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NEDEN URFA?

Tarihi, insanın yaşamı ve yaşadığı mekanlardan soyutlamak olanaklı değildir.

İşin toplumsal boyutunu incelem ek bir yana, bazen özele, buna bağlı olarak da ayrıntıla
ra girmek gerekmektedir. Önem li birçok şey siyadan gibi görünen ayrıntılarda saklıdır ço 
ğu zaman. Bu ayrıntıları değerlendirip bugüne taşıdığımız oranda hem  geçmişi daha iyi 
anlamak, yorumlamak, hem  de geleceği daha iyi kavramak kolaylaşır. Somut verilerin 
bulunmadığı eski toplumsal ve sosyolojik ilişkiler ancak bugünü doğaı yorumlamak ve 
o yorumdan hareketle geriye doğru gitmekle sağlıklı kavranabilir. Bu yaklaşım yalnızca 
geçmişi soyut bir bilgi olarak belleklere yerleştirmekle sınırlı değil, aynı zamanda insanın 
geleceğine ışık tutmasıyla doğrudan ilişkilidir.

En sıradan gibi görünen bir mağara resminin ya da küçük bir heykelciğin geçm işe ilişkin, 
bugünün maddi değerleriyle ölçülem eyecek düzeyde verileri taşımasındaki anlam ne ise, 
insanm yaşadığı mekanlar da çoğu zaman aynı derecede önem e sahiptir.

Evrensel sayılan ve yazık ki insan özelinden soyutlanmış gibi görünen birçok değerin as
lında yerel mekanlardan kopmuş olması ciddi bir sorun olarak algılanmadığı sürece de 
geçmişle ve gelecekle önemli kopukluklar gündeme gelecektir. Oysa en sıradan bir alet, 
bir barınak, bir su kuyusu, bir avuç işlenmiş toprağın insanın ilerlemesi ve bugüne ulaşma
sında ne denli uzun zamanlara yayıldığım anlayabilmek, işin özünü kavramak olacaktır.

Toplumlar yüzlerce, binlerce yıllık süreçlerle çeşitli evreler geçirmekte ve yaşam biçim 
lerinde olduğu kadar, davranış ve düşünce biçimlerinde de çeşitli boyutlarda, bazen öte
ki dönüşümlerle doğru orantılı, bazen tam uyumluluk gösterm eden gelişmektedir. Bu ge
lişmeler çoğu zaman aynı mekanlarda yaşamış, varolmuş toplumların bile birbirlerine ya
bancılaşarak bugüne ulaşması olarak sonuçlanmakta ya da genelde öyle görünmektedir. 
Çeşitli renklerin, görünüşlerin ilk elde ayrıştırdığı insan gruplarının aslında birçok bakım 
dan aynı temelden bugüne ulaştığı, birbirinin tersi/yadsıması gibi görünen düşünce sis
temlerinin de şaşırtıcı derecede benzeştiği görülmektedir. Örneğin bugünün kabul edilen 
bilimsel evrim teorilerine göre insan Afrika kökenlidir ve oradan gelişerek, evrimleşerek 
yeryüzüne yayılmıştır. T ek tanrılı dinlerin tümünde de başka bir boyutta ama yine belli 
bir noktadan insanın varolduğu (yaratıldığı) inancı temeldir.

Hangi evrim teorisi ya da inanç açıklamasıyla olursa olsun insan (burada toplumlar) çe
şitli evrelerden geçerek çeşitli farklılıklarla değişmektedir. Bu değişimler bulundukları 
mekanlardaki yaşam biçimlerine, birbirleriyle ilişkilerine ve herhangi bir nedenden dola
yı sürekli hareket halinde olmalarıyla ilişkilidir. Bunları yeni ve daha verimli toprakların 
aranması, yaşanan mekanların doğal bir afet ya da değişiklik nedeniyle yaşanmaz hale 
gelmesi, savaşlar ve benzeri nedenlerle yaşanan yerlerin terkedilmesi g ib i a k la  g e le n  
b ir ç o k  b o y u tta  ç e ş it le n d irm e k  o la n a k lıd ır .
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Mekanlarım değiştiren topluluklar (birey düzeyinde de) edindikleri bilgi, deneyim ve 
alışkanlıklarını beraberinde götürdükleri gibi, ulaştıkları yerlerdeki benzer değerleri de 
kendininkileriyle harmanlarlar. Bu bazen kısa, bazen çok uzun ve ilk elde göze çarpma
yacak bir sürece yayılabilir. Kimi toplumlar (bireyler gibi) bu harmanlamaya direnir, ki
mileri daha dolaysız ve pragmatik bir biçim de yaklaşır ve yaşam sürer.

Her şeye karşın önemli olan ise, insanların yaşadıkları ve bireye dek daraltılabilecek m e
kanlardır. Bu mekanlar ille de yerleşik ve kalıcı yapılaşmalar olarak algılanmamalıdır. G ö
çer çadırından saraya dek yaşanan her yer bu içerikte bir anlam taşımaktadır.

Basit gibi görünse de ateşin kullanımı, yemek, yemeğin pişirilme biçimleri, yerleşim, yaşa
ma şekilleri sonuç olarak insana özgü benzerlik taşır. Bu da genellikle yaşanan mekanla
rın doğayla, iklimle bilinçli ya da zorunluluktan doğan bir uyum içinde gelmesiyle ilgilidir. 
Kavimler bu süreci uzun dönemlerde ve çoğu da bilinçaltında kuşaktan kuşağa aktarırlar.

Tarihin ilk üniversitesi (Harran) Anadolu merkezli topraklarda kurulmuştur. Bu ya da bu
na benzer ilkler yalnızca bir rastlantı olarak görülmemeli. Bu topraklar uzun çağlara da
yanan geçmişiyle çok önemli ve sayısız kavme yurt oldu, köprü oldu. Bu birikimin ancak 
bu zenginlikle sağlanabileceği düşüncesinden hareketle bu ilklerin de bu topraklarda ha
yat bulmuş olması açıklanabilir olmaktadır.

Urfa’nın iki adım ötesinde kalan Harran, sözcük olarak, Sümerce ve Akatçada “kervan”, 
“seyahat” ya da “kesişen yollar” anlamına gelmektedir.

Anadolu’nun kaderiyle doğrudan özdeşleşen bu kesişm enin Harran ve Urfa’da yeniden 
hayat bulmasına katkı sağlaması düşüncesiyle de örtüşen ve büyük dinlerin, kültürlerin 
kendine m ekan seçtiği bu bölgeyi bir başka ve köklü boyutuyla gündeme taşımayı an
lamlı bulmaktayız.

Bugünden bakışla böylesi bir geçm işe sahip olan bu kültürün her boyutta bugüne taşı- 
namamış olması biraz hüzün içeren bir durum. Ama yine de kökleri bu topraklara daya
nan bir tarihin mirasçıları olarak böyle bir çalışmayı üniversitemiz çatısında barındırmak 
güzel bir duygu.

Belki de Harran adı bu anlamda yollarımızı yeniden kesiştirme işlevini gündeme getir
mektedir. Bilimin ve kültürün üst kurumlarından olan üniversiteleri yalnızca “eğitim ver
diği” alanlara daraltmak yerine ufku olabildiğince geniş tutmak boyutunda değerlendir
memizin bir dışavurumu olarak anlaşılması dileğiyle.

Bu eserin topluma kazandırılması sürecinde, başta Sayın Prof. Dr. M ehm et Çelik olmak 
üzere em eği geçen tüm arkadaşlarıma teşekkür ederim.

Y a lç ın  Z aim
Atılım Üniversitesi 
Mütevelli Heyeti Başkanı
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Urfa!
İsmi, gururu...
Havarisinin adı, şerefi...

Önderinin ismi, aklı...
Arkadaşlarının hocası...
Gökteki cennetin gölgesi olan şehir!..
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e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

ÖNSÖZ

Şu cüm leyi tarihçiler hep tekrar ederler; İnsan lık tarihi, genel an lam d a  tüm  
insanların  katkılarıyla oluşan b ir “m edeniyet tarih i’’dir. Bu m edeniyetin  
kültürel birikim lerini koynunda saklayan, onu nesilden nesle aktaran  da, 
“za m a n a  karşı d iren en ” şehirlerdir. Kuruluşundan binlerce y ıl sonra m a
ğ ara  m ezarlarıyla, mozaikleriyle, su bentleriyle, kay a lara  oyulmuş tanrı 
rölyefleriyle, k itabelerde y er  a lan  d u a  ve beddualarıyla, üç ilahi dinin  
m üntesiplerince nesilden nesle aktarılan  m enkıbeleriyle... Bu kültürel h a 
vayı, zam an ın  akışı içinden  süzerek günüm üze taşımış yeryüzünde k a ç  şe
hir vardır? Şu a n d a  elin izde bu lunan  bu çalışm an ın  her sayfası çevrildi
ğinde, bu şehrin  tarihte “kutsanm ış şeh ir” u nvanına ne k a d a r  d a  layık ol
duğu, K u d üs dışında üç ilah i köken li dinin  (Yahudilik, Hıristiyanlık, 
M üslümanlık) m üntesiplerince “kutsanm ış” kabu l edilen  “y eg â n e” şeh ir ol
duğunun nedeni, d a h a  iyi an laşılacaktır.

Eski çağ lardan  günüm üze k a d a r  h er za m a n  dikkatlerin od a k  noktası ol
muş, en  eski uygarlıkların beşiği kabu l edilen  Anadolu-M ezopotam ya ve 
Ortadoğu, h iç şüphesiz bugün de, gelecekte d e bu önem ini koruyacaktır. 
Bu üç önem li coğrafya parçasın ın  tam ortasında, deyim  yerindeyse od ak  
noktasında y er  a lan  U rfa, tarihte çok önem li bir kültür, medeniyet, ticaret 
m erkezi ve askeri üs o larak  işlev görmüştür. U rfa 'nın bu kimliği, m etodo
lojik tarih çalışm aların ın  start aldığı dönem lerin  hem en  başında, Batılı b i
lim adam ların ın  ilgi odağı olmuştur.

XIX. yüzyılın  son larında başlayan  araştırm alar, m aa lese f I. D ünya H arbi 
ve takip eden  süreçteki olum suz ortam, bu bilimsel ça lışm aları kesintiye uğ
ratmıştır. Batılı bilim  ad am lar ın ca  XIX. yüzyılın ikinci yarısından  itibaren  
yürütülen ça lışm alar ise, büyük çoğunlukla arkeolojik m alzem eye yön elik
tir. Bölük p örçü k  yap ılan  bu çalışm alar, şeh ir tarihi ça lışacak  bilim  a d a m 
ları için  m aterya l vaz ifesin i görm ektedirler. Ö zellikle P ognotı ve 
D rijvers 'in bu kon u dak i araştırm aları kayda  değerdir. R oss 'un ve 
Segal 'in bu kon u dak i ça lışm aları ise, bir şeh ir tarihi görüntüsü verse de, 
P ro f D r. Işm kent 'in d e  tespit ettiği g ibi “alışılmış Batı bilim tekniğine a n 
cak  zo rak i b ir şek ild e” uym aktadır. Özellikle Segal, bu çalışm asında
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dayandığ ı için geniş bir u fka sahip  olam adığı gibi, m etodolojik bir tarih  
an lay ışından  d a  uzaktır. Bu nedenle lüzum suz tekrarlar ve bilimsel h a ta 
larla m aluldür.

Ülkemizdeki ça lışm alara  gelince, gen el o larak  üniversitelerim izde son 20- 
2 5  y ıldan  b u y a n a  şeh ir tarihçiliği üzerine yoğunlaşan  çalışm alar, h en ü z  
tatmin ed ici düzeyde olm asa da, gün geçtikçe artarak  devam  etmektedir. 
A n cak bu ça lışm alar Osmanlı dönem i, hatta ağırlıklı o larak  y ak ın  dön em 
ler ü zerinde yoğunlaşm aktadır. B unun nedenlerinin  başında, m alzem e
nin yeterli, hatta f a z la  düzeyde bulunm ası y er  alır. Nitekim U rfa üzerin 
d e yap ılan  b ir iki çalışm a d a  bu kâbildendir. Ülkemizdeki Eski dönem  ve 
Ortaçağ D ön em i’ni konu  ed inen  bilimsel an lam d a  şeh ir tarihi çalışm ası
nın ilk örneği, D r. Şükran  Y a şa r tarafın dan  ka lem e a lm an  (III-VII. 
Yüzyıllarda U rfa: Siyasî, Fizikî, İd a rî, D inî ve Sosyo-Ekonom ik Ya
p ı)  çalışm adır. B unun dışında son 15-20 y ıld a  U rfa üzerinde am atör  h e 
yecan larla , m ütevazı f a k a t  renkli m ahalli katkılarla, akad em ik  ve bilimsel 
endişelerden  uzak, çoğunluğu birbirinin tekrarı ça lışm alar d a  bu lunm ak
tadır. U rfa 'nın tanıtılm asında büyük fa y d a  sağlayan  bu çalışm aların  son  
y ıllardaki önem li bir kısmı, m aa lese f D r. Şükran  Y a şa r 'm doktora ça lış
m asın dan  ve elin izdeki bu eserin (2003'de tam am lanan, a n ca k  çeşitli n e
denlerle dört y ıl m atb aad a  kalqn ; bu a ra d a  baz ı bölüm leri m eraklı a m a 
tör tarihçilerin eline geçen ) m üsveddelerinden “in tihal”dir.

E linizdeki bu çalışm aya gelince, ön ce iki cilt halin de düşünülen bu çalış
ma, konu  ile ilgili araştırm alar derinleştikçe, dü n yada çok a z  benzeri bu
lunan  bu şehrin  h er  yönüyle ilim, alem ine sunulm asına ka ra r  verilmiş ve 
araştırm anın  beş ciltte tam am lanabileceğ in e ka n a a t getirilmiştir. Çalışm a
m ızın  I. cildi şehrin  kuruluşundan İslam  hakim iyetine girişine (VII. yy.) 
k a d a r  olan  dön em i kapsam aktadır. II. cildi İslam  hakim iyetine girişten Os- 
m anlı dön em ine k a d a r  olan  süreci konu  edinm ektedir. III. Cildi Osmanlı 
dönem ini, IV. Cildi Cumhuriyet dönem ini, V. Cildi ise Urfa'nm kültürel 
varlıklarını konu  edinecektir.

Çalışm am ızın I. Cildi, Giriş bölüm ünde kaynakların  tahlilinde d e görü le
ceği gibi, başta arkeolojik buluntular (Süryanca kitabeler, sikkeler, rölyef
ler, m ozaik ler vb.) o lm ak üzere dönem in  en  eski kronikleri ta ran arak  h a 
zırlanmıştır. Bunların  başın da Süryanî, Nasturî, Keldanî, Sabiî, Ermeni,

. / V
------------------------------------  e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a  -----------------------



•z* e ^n»
 -------------------------   e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a  --------------------------------

Grek-Bizans ve İslam  kaynakları gelm ektedir. Bu kaynakların  bilim a d a m 
larınca tahkikli metin incelem eleri yapılm am ış, y az m a  halin de olanları, 
kaynak kritiği yapılarak, bilimsel hata  ve yan lışlıklan  d a  on ay a  konarak, 
kullanılm ışlardır.

Tahkikli metin incelem eleri yapılmış, tıpkı basım ları olan  y az m a  eserlerin  
ise, m odern baskıları kullanılmıştır. A ncak bu kroniklerde y er a lan  bilgiler, 
m utlaka diğer çağdaş kaynaklarla, m ödern tetkik eserlerle karşılaştmlmış, 
tarih m etodolojisi ilkeleri çerçevesinde tahlil edilerek kullanılmıştır. Bu a ç ı
dan  çalışm am ızın  bilim sel düzeyi ve objektifliğinin, sah an ın  u zm an ların 
ca  takd ir göreceğinden  şüphem, yoktur.

Bu tem el kaynakların  d ışında konu  ile ilgili tetkik eserlerin (kitap, m akale, 
bildiri, rapor vb.) tümü gözden  geçirilm iş ve uygun görülenler, yeri geld ik
çe  kullanılmıştır. A tıf yap ılan  her eser aynı say fad a  dipnotta gösterilmiş, ilk 
kullanışta eserin tam  künyesi, d a h a  sonraki atıflarda kısaltılmış halleri ter
cih edilmiştir. Çalışm am ızın dipnotlarında ve bibliyografyada okuyucu
nun d ikkatin i çekecek  olan  bir noktaya d a  açık lık  getirelim. Farklı bölüm 
lerde aynı kay n ak  veya tetkik eserin fa rk lı baskıları, y a  d a  orijinali ile ter
cüm elerinin ayrı ayrı kullanıldığı görülm ektedir. B unun nedeni, h er  bölü
mün ayrı y aza r la rca  ka lem e alınm ış olm asındandır. H er y a z a r  eserin elin
d e bu lunan  baskısını kullanm ış; kimisi orijinalin i tercih ederken, bir diğe
ri tercüm esini kullanmıştır. Bu n oktada herhangi bir karışıklığa m eydan  
verm em ek için  bu şekilde ku llan ılan  eserlerin orijinalleri tercümeleriyle be
raber bibliyografyada gösterilmiştir.

Ç alışm am ızda karşılaştığım ız önem li sıkıntılardan biri de isimlerdi. Batılı 
bilim adam ları, bilimsel ça lışm alarda ne k a d a r  titizlerse, m aa lese f isim hu 
susunda bunun aksine, o derece gayr-ı ciddi bir hâlet-i ruhîyye içerisinde
dirler. İsimleri, ko lay larına geldiği şekilde telaffuz ed er  ve yazarlar. Bu on 
ların tarihsel hastalığıdır. Bu neden le bir çok  karışıklığa sebebiyet verm ek
te, yanlışlığa davetiye çıkarm aktadırlar. Eski Süryani kroniklerinde y er  
a lan  ve “an lam ı olan  isim leri” bozarak  (sözcükleri birleştirmek suretiyle), 
tam am en  an lam sız  hale  getirmişlerdir. B ir çok kronikte geçen  B a r  Şılomo 
(Barışın oğlu), A bd Şam aş (Güneşin kulu), B ar  Şam aş (Güneşin oğlu), g i
bi an lam lı isimler, B arsalam a, A bsalam a, Barsam aya, A badşam aş, Barşa- 
m aş... şekline döndürülmüştür. Bunu önlemek, a n ca k  bir karışıklığa d a  
m eydan verm em ek için, isim ilk geçtiğinde aslını p a ra n tez  içinde vermeyi
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uygun gördük. Yer isim lerinde ise za m a n  za m a n  p a ra n tez  kullanıldı, z a 
m an  za m a n  d a  dipnota eski ve y en i isimlerini verdik. Batılı isimleri ise, 
kendilerin in  kullandığı şekilde ku llanm ayı tercih ettik. Süıyani, Nasturî ve 
K eld an î eser isimlerine gelince, orijinal okunuş biçim lerini Türkçe’d e telaf
f u z  şekillerine uygun o larak  verdik.

Ç alışm am ızda m üm kün m ertebe anlaşılır, y aşay an  bir dil kullandık. An
ca k  bilim sel b ir çalışm an ın  gereği, tarih term inolojisine ve tarih bilim inin  
gerektirdiği dil ve üsluba d a  d ikkat ettik. Ayrıca, özellikle siyasî tarih kıs
m ın da lüzum suz detaylara giren; U rfa ile direkt ilgisi olm ayan  konu lara  
girm edik. Lüzum lu görülen n oktalarda ise özet b ir bilgi vermekle yetindik.

Önsözde, bu çalışm ayı bölüm  bölüm  ele alarak, bilimsel ve teknik özellik
lerini bu rad a  serdetm ek istemiyoruz. Okuyucu nasıl olsa bunu bizatih i 
oku yarak  görecektir.

Netice olarak, bu çalışm ayla insanlık tarihinin  en önem li kültür vaha ların 
d an  olan  Anadolu'nun kapısı saydığım ız U rfa ile, bu zengin  hâz in en in  
içine ad ım ım ızı atm ış olduk. Ümit ediyoruz ki, bu çalışm a gen ç ve kab ili
yetli bilim ad am ların ı bu hâz in en in  içine dalm akta  cesaretlendirir ve kısa  
z a m a n d a  insanlığın en  eski kültür havzaların ın  başın da gelen  A n ado
lu'nun zenginliklerini tüm dünyanın  gözleri ön ü ne serebilirler. Ülkemizde 
bu tür bilim sel ça lışm aların  zorluklarını, y ıllard ır bu sah a d a  em ek veren  
akadem isyen ler o larak  y ak ın d an  bilmekteyiz.

Bu çalışm an ın  başlangıcından  basım ına k a d a r  şüphesiz bir çok  kişi ve ku 
rum un yardım ların ı gördük. Özellikle g erek y az m a  ve gerekse tahkikli-tıp- 
kı basım ı yapılm ış Süryanî kaynakların ın  yurtiçi-yurtdışm dan tem ininde 
yard ım ların ı gördüğüm  Süryanî din  ad am ların a  ve akadem isyen  dostları
m a teşekkür ederim . Bu çalışm an ın  f ik r î  alt zem in in in  oluşum undan b a 
sım ına kadar, konu  ile y ak ın d an  ilgilenen, heyecan la çalışm ayı takip  
eden, h er türlü m a d d î ve m an ev î desteği esirgem eyerek basım ını üstlenen  
Atılım Üniversitesi Mütevelli Heyeti B aşkan ı Sayın Yalçın Zaim  B ey efen d i’- 
y e  ve onun  şahsın da Atılım Üniversitesi Mütevelli Heyeti'ne ve ça lışan ları
n a şükran larım ı a rz  ederim .

Eylül - 2003  
Prof. Dr. M ehm et ÇELİK 

Editör



GİRİŞ
I. DlNÎ MENKIBELERLE KUTSANAN

ve
TAHKİM EDİLEN ŞEHİR

nsanlık tarihi, genel an
lamda tüm insanların kat
kılarıyla oluşan bir “ m ede

niyet ta r ih i’âh . Dünya varolduğu 
günden beri, insan topluluklarına 
yön veren, hemen hemen tarihin her 
döneminde insanlığı derinden etkile
yen olguların başında hiç şüphesiz 
“diri’ gelmektedir. İnsanlık tarihini, 
bir medeniyet ve evrim tarihi kabul 
edersek, dinin katkı ve etkisini her 
alanda çok açık bir şekilde görebili
riz. Hukuktan edebiyata, sanattan 
mimariye, siyasal sistemlerden genel 
ahlaka... vs. kadar, uygarlığın yüz akı 
olan bu kurumlar insanlık tarihinin 
her döneminde en çok “din”den bes
lenerek gelişmişlerdir.

İnsanlığı toplu halde yaşamaya 
mecbur eden amillere baktığımız za
man, güvenlik-savunma ve İktisadî 
zaruretlerden önce dinin geldiğini 
görürüz. Arkeolojik araştırmalar, ku
rulan ilk yerleşim yerlerinin merke
zinde hep bir “m ab ed ’m  varlığına 
şahit olmuştur. Bu gelenek, ilkçağlar
dan başlamış, Ortaçağ boyunca geli

şerek devam etmiş, günümüze kadar 
gelmiştir. Medeniyet tarihinin en gör
kemli yapıları, Ortaçağ dinî yapıları
dır. Bu yapıların yer aldığı şehirlere 
baktığımız zaman ise, buna neden 
olan en önemli vasfın “din tarafın 
d an  kutsanmış mekan" anlayışı ol
duğunu hemen fark ederiz. Bunun 
en önde gelen örnekleri Kudüs ve 
Mekke’dir. Mekke sadece Müslü- 
manlarca kutsal kabul edilirken, Ku
düs hem Yahudilerce, hem Hristi- 
yanlarca hem de Müslümanlarca kut
sal kabul edilmektedir. Kudüs’ün dı
şında bu üç ilahî din tarafından “or
taklaşa kutsal kabu l edileri’ yegâne 
şehir ise Urfa’dır. Bu iki şehir dışında, 
bu üç İlahî din tarafından ortaklaşa 
kutsal kabul edilen başka bir şehir 
yoktur. Bu nedenle, her üç dinin 
müntesipleri tarihi süreç içerisinde 
geliştirdikleri “d in î menkıbeler”le bir 
yandan bu şehri kutsamışlar, diğer 
yandan da siyasî ve askerî tahkime 
çok etkili bir katkıda bulunmuşlardır.

Bu konuda sözü fazla uzatmadan, 
bu üç ilahî kökenli dinin taraftarların
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ca geliştirilen ve Urfa’ya dinî bir kutsi
yet kazandıran menkıbeleri ele alalım.

1. Hristiyan Kökenli
Menkıbeler

Hristiyanlık tarihinde Urfa’nm 
çok özel bir yeri vardır. O, İsa-Mesih 
tarafından “ku tsan m ıf, O ’nun “ni
şan lısı” olan biricik şehirdir. İlk 
“Hristiyan K rallık ’tır. Mezopotam
ya’nın “tIk Hristiyan Şehri’dir1. Do- 
ğu’ya Hristiyanlığm yayılmasında 
“ misyon üssü' olarak görev yapmış
tır2.... vs. vs.

Şimdi, Urfa’ya kutsiyet veren ve 
şehrin tarihi sürecini derinden etki
leyen bu Hristiyan menkıbelerinin 
en önemlilerini, kısaca ele alıp, tahlil 
ederek verelim.

a. Îsa-Mesih’in Urfa Kralı 
Abgar Ukomo’ya Mektubu
Urfa’yı Hristiyan aleminde şöhre

te kavuşturan ilk menkıbe, İsa-Me

sih ile Urfa Kralı Abgar (V.) Uko
mo’nun karşılıklı olarak birbirlerine 
gönderdiği mektuplardır. Söz konu
su mektupların en eski metinleri Eu- 
sebius’un Ecleciastical History (I, 
13) adlı eserinde yer alan Grekçe 
versiyonu dur 3. Süryani dilinde ise 
“Tub Men M ahıtbonuso M elfoniso 
dı-Aday Şliho” adlı eserde yer al
maktadır^.

Bu mektupları, Hristiyanlığm Ur
fa’ya girişi sırasında ele alacağımız
dan, burada üzerinde durmayacağız. 
Sadece İsa-Mesih’in mektubunda yer 
alan ve şehrin kutsanmasına temel 
teşkil eden “.... şehrini, h içb ir düş
m an  eline geçm em esi için kutsuyo- 
ru m f  cümlesini ele alacağız. Bu 
cümle, İsa-Mesih ve Abgar’m mek
tuplarının en eski versiyonunun yer 
aldığı Eusebius’ta yoktur. Ki Eusebi- 
us, bu metinleri Süryanca orijinalle
rinden Edessa krallık arşivinden al
dığını söylemektedir^.

1 Bkz. Steven Runciman, “Some Remarks on the o f  Edessa!’, Cam bridge H istorical Jo u r
n al 3, (1993), 238-252; Ayrıca bu konuda geniş bilgi için Robert Murray’m Symbols o f  
Church and Kingdom : A Study in  Early Syriac Tradition, Cambridge Üniv. Press 
1975 adlı eserine bakınız.

2 Geniş bilgi içn bkz. C. Parmananda-D.J.Drivker, India: The C hurch and Nations, ed. by. 
Adrians Hasting, Sheed and Ward, London and New York 1959, 20 vd.

3 Eusebius bu eserini 324 veya 325 yılında tamamlamıştır.
4 IV. yüzyılın sonunda veya V. yüzyılın başlarında kaleme alındığı tahmin edilen ve en eski 

Süryani metinlerinden biri olan bu eser, Hristiyanlığm Urfa ve civarmda yayılışını en geniş 
biçimde anlatan tek eserdir. Hristiyanlığm Urfa’ya girişini anlatırken temel eser olarak fay
dalandığımız bu kronik ilk defa, G. Philips tarafından 1876 yılında “Doctrin of Addai the 
Apostle” ismiyle İngilizce’ye çevrilerek yayınlanmıştır.

5 Judah Benzion Segal, Edessa The Blessed City, Oxford Üniv. Press. 1970, 73.
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Peki, o zaman İsa-Mesih’e ait ol
duğu iddia edilen mektubun sonuna 
bu cümle kim tarafından ve ne zaman 
ilave edildi? Bu soruya dönemin kay
nakları cevap vermediği gibi, en ufak 
bir imada da bulunmazlar. Mor Afram 
buna hiç değinmez. Çok açık olmasa 
da cümlenin izine 429 tarihli St. Au- 
gustin’e yazılan bir mektupta zımnen 
rastlanır. Ancak V. yüzyılın ikinci ya
rısından itibaren bu cümle bilinmek
tedir. Suruçlu Mor Yakub (451-521)6 
bu cümleden haberdar olduğu gibi, 
kendisiyle çağdaş Mar Yeşua’mn kro
niğinde, 503 yılında Pers kralı Ka- 
bad’m Urfa kuşatmasını kaldırması 
bu cümle ile izah edilir7.

İsa-Mesih’in bu mektubunun 
fonksiyonundan Batı’nm haberdar 
olması Frank gezgin Başrahibe Ege- 
ria sayesinde olmuştur. Anekdota 
göre İran kralının Urfa’yı kuşatması 
sırasında, piskopos şehrin meyda
nında halkın önünde dua ettikten 
sonra İsa-Mesih’in mektubunu tutan 
sağ elini havaya kaldırarak; “M oran  
Yeşu!8 Sen b ize bu şehrin h içb ir  
düşm anın  eline geçm eyeceğine d a ir  
tem inat verdin. Şimdi ise h an lıla r ın  
bize sald ırm asına izin veriyorsun!” 
demiş; piskopos bunları söyler söy

lemez, şehrin dışında büyük bir ka
rartı belirmiş ve İranlılar korkarak 
surlara yaklaşamamışlardır^.

Rahibe Egeria’ya göre, İranlılar bu 
sefer şehri susuz bırakmak ve böyle- 
ce teslim olmalarını sağlamak için, 
Sur dağından çıkan ve şehri besleyen 
kaynağın yönünü değiştirdiler. Bu
nun üzerine İsa-Mesih’in Urfa’yı kut
samış olması, yeni bir mucizeye yol 
açmıştır. Menkıbeye göre “Şehrin  
içinde yerden  fışk ıran  yen i su kay
n aklan  belirdi. Bu m ucizeyi gören  
İranlılar “utanç içerisinde” geri çe
kildiler. Kısacası, düşm an ordulan, 
ne zam an  ki şehri kuşattılarsa, h er  
seferinde Mesih ’in mektubu çıkanldı 
ve okundu; her defasında d a  düş
m an  şehre girem eden çekip gitti

Menkıbenin bundan sonraki kıs
mını özetleyecek olursak, şehrin pis
koposu Rahibe Egeria’yı, İsa-Mesih’in 
mektubunun şehre girdiği kapıya gö
türür. Orada dua eder. Sonra mektu
bu açıp okur ve bitirince tekrar dua 
eder. Arkasından Egeria’ya “İsa-Me
s ih ’in m ektubunun Urfa’y a  getirildi
ği günden  beri, kir ve sıkıntı içinde  
bulunan hiç kimsenin bu kapıdan  
geçmediğini, sapkm lann  ise bu kap ı
dan  kesinlikle içeri sokulm adığını”

6 Bkz. s. C.II, s. 268 vd.
7 Bkz. Mar Yeşua, Vekâyinâme, (İng. çev. Mualla Yanmaz), İstanbul 1958, böl. LIX.
8 Efendimiz İsa
9 A ncient Syrıac D ocum ents Relative to th e Earlisest Establishm ent o f C hristianity  

in  Edessa and th e Neighbouring Countries, (ed. W. Cureton), London 1864, 154; krş. 
Segal, Edessa, 74.

10 Segal, Edessa, 74.

3
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anlatır. Rahibe Egeria, son olarak Pis
kopostan İsa-Abgar mektuplarının bi
rer kopyasını aldığını söyler11.

Dikkat edilirse, Egeria, mektubun 
oynadığı önemli rolü anlatır. Sonun
da hem İsa’nın hem Abgar’m mek
tuplarının birer kopyasını da aldığını 
söyler; ancak mektupta bu cümlenin 
yer aldığından hiç bahsetmez.

VI. yüzyılda Urfa’mn en önemli 
tanıklarından biri kabul edilen Pro- 
copius, İsa-Abgar yazışması ile ilgili 
kayıtlarında şöyle der: "... Bu d ön e
m i y azan lar, m ektubun son kısm ın
d a n  h a b e r d a r  değillerdi. Bunu, 
m ektubun h içb ir  yerinde bahsin in  
g eçm em esin d en  an lıyoruz. A m a  
Edessa halkı söz  konusu cümlenin, 
buldukları m ektupta olduğunu söy
lerler ve bu şekli ile şehrin kapısı 
üzerine yazd ık ların ı idd ia  ederler”.

Procopius, İsa-Mesih’in böyle bir 
teminat verdiği hususunda emin de
ğildir ve şüpheci bir yaklaşımla bu 
konuda son noktayı şöyle koyar: 
“İsa-Mesih ( b ırakın ız  bu tem inat ve
ren cümleyi, hatta) bu m ektubu  
yazm am ış olsa dahi, Edessa halkı 
y azd ığ ın a  inandığı için, şehrin iş
galin e izin verecek bir sebebe ( in ka
ra) m eydan  verm eyecektir. ”12

Procopius’un bu kanaatini göz 
önünde bulundurmak suretiyle şeh
rin güvenliği ile ilgili olaylara bir göz 
atarak, bu cümlenin tahlilini yapma
ya çalışalım:

Asırlarca süren Roma-İran müca
delesinde bölge toprakları hep iki or
dunun savaş alanı olmuştur. Roma- 
Bizans’m İran karşısında aldığı en 
ağır yenilgilerden birisi, hiç şüphesiz 
303’teki Julianus’un ölümü ve arka
sından gelen barış antlaşması hezi
metidir13. Bu zaferle Mezopotamya 
Perslilerin eline geçmiş, Nusaybin de 
teslim olmuştu1 .̂ Böylece Urfa, do
ğudaki Bizans eyaletlerinin önünde 
en uç siper konumuna gelmişti. İran 
ordularının bütün hücumlarına karşı, 
şehrin düşmemesi, muhtemeldir ki 
Urfalılar tarafından bir mucize olarak 
algılanmıştır. Rahibe Egeria’nm anlat
tığı “E dessa’d a  vuku bulan  m ucize
lerden dolayı h an lılar ın  şehri a l
m aktan  vazgeçtikleri”şeklindeki yo
rumundan, Urfalılarm “Nusaybin’in 
akibetini unutmadıkları” sonucu çı
karılabilir. Ayrıca Egeria’mn Urfa ile 
ilgili hikayede bahsettiği “kutsal su
yun Sur dağından çıkması imkansız 
olduğu gibi, şehrin içindeki su kay

ı l  Rubens Duval, H istoire d ’Edesse: Politique, Religieuse et Litteraire, Amsterdam (Re- 
impression): Philo Press 1975, 92.

12 Segal, Edessa, 74.

13 Nezahat Baydur, İm parator Julianus, İstanbul 1999, 109 vd. Oktay Akşit, R om a İm pa
ratorluğu Tarihi II, İstanbul 1985, 596-597.

14 George Ostrogorsky, Bizans Devleti Tarihi, (çev. Fikret Işıltan), T.T.K. Basımevi, Anka
ra 1981, 47; O. Akşit, R om a İm paratorluğu n, 597.
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naklannın ve Balıklı Göl’ün mucizevî 
şekilde, o dönemde oluştuğu iddiası 
da tarihî gerçeklere aykırıdır15. Zira 
o günkü olaylara bizzat şehadet et
miş olan Mor Afram’ın “su kayn akla
rının y ön ü n ü n  değiştirilm esinin  
Shahpur II. ’nin 3 50  yılında Nusay
bin üzerine düzenlediği saldırıda  
önem li bir rol oynadığı^"  şeklinde 
verdiği bilgi son derece doğrudur. 
Ayrıca Procopius’un bahsettiği 
İsa’nın mektubunun Urfa’mn kapısı
nın üzerine yazılışı, acaba kendisin
den ne kadar önceki bir tarihe daya
nır, bu konuda da kaynaklarda her
hangi bir ipucuna rastlayamadık. An
cak, yukarıda da değindiğimiz gibi, 
Rahibe Egeria’nm V. yüzyılın ortala
rında Urfa’ya yaptığı ziyaret sırasın
da, bu mektubun kapıda okunduğu
nu biliyoruz. Bu nedenle en iyimser

tahminle yazının kapının üzerine ya
zılması, V. yüzyılın ikinci yarısından 
önce olamaz1'- .

Bu tahlillerden sonra netice olarak 
şunu söyleyebiliriz: Her ne kadar Pa
pa Celasius 494 yılında Roma’da top
ladığı Sinod’da İsa-Mesih’e atfedilen 
mektubun (tabiî olarak beraberinde 
bu cümleyi ele) bir sahtekarlık ürünü 
olduğunu ilan etmiş olsa da18, mek
tup, popülaritesinden bir şey kaybet
memiştir. Arkeolojik araştırmalarda 
elde edilen bilgilerden hareketle son 
cümleciğin, mektuba IV. yüzyılın son
larında eklendiği söylenebilir15*. Son 
olarak şunu da ilave edelim ki, Papa 
tarafından apokrif ilan edilse de, Ur- 
fa’nm kutsandığını ifade eden cüm
leyle beraber, Hristiyan aleminin her 
yerinde bu mektubun çeşitli dillerde 
yazılmış kopyaları bulunmuştur20.

15 Bu konuda geniş bilgi ve Balıklı Göl menkıbesinin tahlili için bkz. s.382 vd.
16 Segal, Edessa, 75.
17 Segal, Edessa, 76.
18 Papa Celasius ü n  böyle bir karar alış nedeni, Urfa Kilisesi’nin de İstanbul ve Kıbrıs kilisele

ri gibi Apostolik kökenli olduğunu iddia ederek, bağımsız Patrikhane statüsü elde etme te
şebbüsünde bulunabileceği endişesidir. Konuyu Hristiyanlık bahsinde genişçe ele alacağız.

19 Segal, Edessa, 75.
20 Mektubun tespit edilen kopyalan şunlardır: Euchaita (Kuzey Anadolu)’da iki taş üzerinde 

(ancak hangi amaçla yazıldıkları belli değil), Philippi (Makedonya)’da bir taş üzerinde (bir 
kapı üzerinde) ve Urfa’da bulunan resim, Kırk Mağara’da bir taşın üzerinde (mezartaşı 
için). Grekçe kopyaları; bu kopyaların üçünde de “Urfa’nın düşman eline geçm eyeceği’ 
cümlesi mevcut olup, V. yüzyıla aittir. Efes’te bir kapının üstünde bulunan Grekçe kopya 
ise, daha sonraki tarihlere aittir. İsa-Mesih’in mektubunun yine Grekçe olarak bir Papi- 
rus’a yazılmış kopyası da bulunmuştur, ancak konuyla ilgili cümlenin değişik bir şekil al
dığı görülür. Isa’nın'bu mektubu Monofizit Kiptiler arasında da şöhret bulmuş, Kopt dilin
de papirüs, taş ve çanak üzerine yazılmış muhtelif nüshaları bulunmuştur. Ancak hiçbiri
si V. yüzyıldan önceye ait değildir. Bu menkıbenin çeşitli varyasyonları Arapça ve Habeş 
dillerinde de vardır. Norman öncesi İngilteresi’nde M.S. 1000 yılında İsa-Abgar hikayesi 
Latince’den Anglo-Sakson diline çevrilmiş olup, mahalli edebiyatta da bunu görmek 
mümkündür.

5
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h, Isa-Mesih’in Portresi: 
Urfa’ntn Palladiumu
Urfa’yı düşmanlardan koruma 

görevini önceleri sadece İsa-Me- 
sih’in mektubu görüyordu. Ancak 
daha sonra bu görevi daha güçlü bir 
şekilde, adeta bir Palladiıım (Tru- 
va’yı koruyan heykel) gibi İsa'nın 
portresinin devraldığı görülür. Ad- 
daî’de yer alan menkıbeye göre, İsa, 
Abgar’m mektubuna yazılı değil, 
sözlü cevap verir. Abgar’m elçisi 
Hannan (Hanna) aynı zamanda iyi 
bir ressamdır. Seçilmiş renklerle Me
sih’in bir portresini yapar. Kudüs dö
nüşü portreyi beraberinde getirir. 
“A bgar portreye hayran lıkla b akar  
ve O’m ı sarayın ın  gü zide sa lon la
rından  birine şerefle asar. ”21

U rfa  K ralı A b g a r’a  t a k d im  edildiğine  
inanılan İsa  M e s ih ’in  p o r t r e s i .

Bu menkıbe Süryani dinî ve ede
bî ürünlerinde mektup kadar yankı 
yapmamıştır. Melfoniso dı-Aday’m 
ise V. yüzyıldan önce yazılmadığı 
kesindir. Yukarıda da gördüğümüz 
gibi, İsa’nın mektubundan uzunca 
bahseden Eusebius, Rahibe Egeria 
ve Procopius, portreye hiç değin
mezler. Bu menkıbe Grek yazarların
ca derlenmiş, geliştirilmiş ve meşhur 
edilmiştir. Ancak şunu da belirtelim 
ki, menkıbenin versiyonları önceleri 
basit bir resim iken zamanla “şehri 
korum a özelliğinden d o la y f  muci
zevî ve manevî yönü ağır basan bir 
Palladiuma dönüşmüştür. Şöyle ki;

b.a. Menkıbenin ilk versiyonla
rında, bu portre sadece bir ressam 
olan, hem de putperest olan Hanna 
tarafından yapılmıştır. Burada port
renin sanat yönü vurgulanır.

b .b . İkinci kademedeki versiyon
larında, sadece bir ressam olan Han
na’nın Tanrı’nm oğlu ve Tanrı olan 
İsa-Mesih’in yüz hatlarını çizemeye- 
ceği düşünülür. Hristiyan teolojisi 
açısından bir faninin, hele hele pa- 
ganist bir faninin “bu kutsal yüzün 
olağanüstü parıltısı nedeniyle, da
ima değiştiği göz önüne alınırsa”, 
ressam bu yüz hatlarını nasıl yakala
yıp, tuvaline gerçekçi biçimde aks et
tirebilir? İşte bu ve benzeri sorular, 
ikinci kademedeki versiyonlar da, 
hikayeyi sıradan bir sanat olayından

21 Addaî, T he T each itıg  o f  Addaî, (tr. by George Haward), Scolars Press, California 1981, 9.
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çıkarır. Buna göre Isa-Mesih tuvali 
ressamdan alır, yüz hatlarını bizzat 
kendisi portreye aktarır22.

b.c. Üçüncü kademedeki versi
yonlarda, bu müşterek yapım (Han- 
na-İsa) teoloji açısından uygun gö
rülmez. Paganist bir faninin elleri 
“Tanrı’nm Oğlu’nun portresine hiç 
bulaşmamak. O’nun sadece yüzü 
değil, tüm vücudu kutsaldı.” Bu ver
siyonlarda, portrenin Hanna’nın hiç
bir katkısı olmadan bizzat İsa tarafın
dan yapıldığı anlatılır23.

b.d. Bu da yeterli görülmemiş 
olacak ki, menkıbenin bundan son
raki versiyonları, İsa-Mesih’in Hristi
yan teolojisindeki mucizevî statüsü
ne uygun hale getirilir. Tanrı, sıra
dan bir kulun yöntemleriyle neden 
portresini çizsin? Bir bakışıyla hasta
lara şifa veren2 ,̂ bir işaretiyle felçli
leri yürüten23, bir sözüyle ölüleri di
rilten213 İsa-Mesih yine mucizevî bir 
metotla portresini çıkarmalıydı. Ken
di vücudu dahi ölümcül (fani) oldu
ğuna göre, Tanrı’nın portresi ölüm
cül ellerin eseri olmamalıydı. Bu te

olojik nokta-i nazardan hareketle, 
menkıbelerin son versiyonları oluş
tu: Mesih yüzünü yıkadı, bir mendil
le sildi. Böylece mucizevî bir şekilde 
yüz hatları mendile çıktı27.

Portre menkıbesinin bu son ver
siyonları, yani “bu ölüm cül ellerin  
eseri değildir” ifadesi, ilk kez 569 yı
lında kullanılmıştır.28.

Şehrin kutsiyeti açısından, özel
likle savunmasında, Mektup ile Port
re artık yanyanadırlar. Hatta portre 
savunmada daha fazla önem kaza
nır. Rivayetlere göre Abgar, şehrin 
kapısının üzerindeki oyukta bulu
nan bir pagan tanrısının heykelini 
kaldırır ve yerine İsa’nın portresini 
yerleştirir. Böylece şehrin koruyucu 
Palladium’u, görevini artık bu strate
jik ve sembolik noktadan icra ede
cektir. Ancak paganizme yeniden 
dönüş yapan Abgar’m torunu bu 
portreyi yoketmek ister. Şehrin pis
koposu bu menfur düşünceyi engel
lemek için, oyuğa bir afforne lamba 
yerleştirerek, portrenin görünmesi
ne mani olur231.

22 M. Lipsius, Die Edessenische Abgarsage, 1880, 54.
23 Duval, Histoire d’Edessa, 77.
24 Bkz. Matta, VIII, 14-17; Markos, I, 29-34; Luka, IV, 38-41.
25 Bkz. Matta. X, 1-8; Markos, II, 1-12; Luka, VI, 6-11.
26 Bkz. Matta, XXII, 23-33; Markos, XII, 18-27; Luka, XX, 27-40.
27 Frnncis Crowford Burkitt, Early E astern  Christianity: St. M argaret’s Lectures 190 4  on  

the Syriac-Speaking Church, London: John Murray 1904, 15.
28 Segal, Edessa. 77.
29 Duvak Histoire d’Edesse, 94.
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Portrenin, şehrin korunmasında 
oynadığı role en çarpıcı örnek ola
rak İran Şahı Hüsrev I. Anuşirvan’m 
başarısızlıkla sonuçlanan 544 yılın
daki Urfa kuşatması gösterilir^0. 
Evagrius Kroniği (XXVII)’nde Hüs
rev’in ordularının perişan bir şekilde 
ve “utanç içinde” geri çekildiği anla
tılır. Savaşın en şiddetlendiği anda; 
tüm ümitlerin yitirildiği ve şehrin ar
tık sonunun geldiği düşünülürken 
“... O gece, asil, heybetli ve ağırbaşlı 
bir kad ın  Piskopos E uhalius’a  g ö
ründü. O ’n a insan eliyle yap ılm a
y an  İsa-Mesih ’in portresini bulacağı 
yeri ila h î bir esinle (m ucizevî bir il
ham la) ifşa etti. Euhalius, şa fa k  sö
ker  sökm ez kad ın ın  g ece  kendisine  
ta r if ettiği yere koşar. K apın ın  ü ze
rindeki oyukta d a im a  y an an  lam 
bayı alır, oyuğu kapatan  tuğlayı 
ka ld ır ın ca , a rk a s ın d a  ü zerin d e  
İs a ’nın portresi basılı bu lunan  tuğ
layı görür. B ir  elinde lam ba, bir 
elin d e  p ortre  bu lunduğu  halde, 
Perslerin  son  sa ld ırı haz ır lık lar ı  
yaptıkları, ka len in  tam  altın da bu

30 Bkz. s.222 vd.

31 Duval, H istoire d’Edesse, 209.
32
33

lunan  m aden  ocağının  başın a g i
der. L am bad an  m ucizevî bir şekilde 
dam layan  b irkaç d am la  yağ, çu 
ku rdaki ateşi parlatır, İran  askerleri 
yan ıp  kü l olurlar. Aynı m ucizen in  
etkisiyle Hüsrev tarafın dan  yaptırı
lan  savaş akitleri d e y ok  olurlar. Ni
hayet kutsal resim piskopos tarafın 
d an  surların üzerine çıkarılır. İran  
askerlerinin  bulunduğu şehrin  ka le 
sinin en stratejik noktasının  karşısı
n a çok  büyük bir odun y ığ ın ına  
doğru çevirdiğinde, odu n lar tutuşur 
ve cehennem vari bir alev İran  as 
kerlerinin bulunduğu m erkeze y ö 
nelir. B öy lece İran  ordusu  y o k  
olur. ’ Hüsrev, alevlerden kurtulur 
ancak, İsa’nın mucizevî portresi 
O’nu da yüzünden bir şişle vurur^2 
ve Hüsrev utanç içerisinde kuşatma
yı kaldırır^.

Bu menkıbenin tüm varyantların
dan çıkan netice şudur: İsa-Mesih’in 
Portresi, mektubun önüne geçerek, 
bundan sonra Urfa’mn kurtarıcısı ve 
koruyucusu (Palladium’u) olur.

E.R. Hayes, U rfa Akademisi, (çev. Y. Günenç), İstanbul 2002, 35.
Hikayenin farklı varyantları da birçok kaynakta yeralmaktadır. Bütün bu varyantların ortak 
noktası, İran ordusunun her safhada, her noktada, fizik kanunlarım altüst eden bu portre
nin mucizevî etkileriyle yokedildiğidir. Örneğin “,... K uşatm a altındakiler, Hüsrev tara fın 
d a n  od u n  ve topraktan  yapılm ış o lan  T araça  ’y ı ateşe verm ek isterler, f a k a t  a teş y an m az . 
A yrıca İran  ordusu ka len in  a ltın d aki m ad en  ocağ ın ı k a z a r a k  şeh re g irm ek  üzeredir. B u 
nun ü zer in e kutsal resim  m ad en  o cağ ın a  getirilir, bu ra d ak i odun  y ığ ın ları tutuşturulur 
ve d ü şm an  askerleri y o k  olur:H üsrev, bu y an g ın ı sön dü rim ek için  su kem erlerin in  y ö n ü 
nü  değiştirm eye çalışır, f a k a t  bu  se fer  d e  m u cizev î b ir şekild e su tıpkı y a ğ  g ib i a lev lene
rek, İran  ordusunu y o k  eder....”. Geniş bilgi için bkz. Tixeront, Les Origenes de l’Eglise 
d’Edesse, 53 vd.
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Evagrius Kroniği’ne dayanan bu 
efsanevî kurtuluş anekdotlarını bir 
tarafa bırakarak, şu tarihî realiteyi 
vurgulayalım: 544 yılındaki bu ku
şatmayı, iki yıl sonra kaleme aldığı 
eserinde Procopius, son derece ob
jektif bir biçimde yansıtır. Şehri sa
vunanların başarısını, onların cesaret 
ve kaynakları ile açıklar. Bunu tama
men portrenin mucizesine bağlayan 
Evagrius Kroniği ise Procopius’tan 
50 yıl sonra kaleme alınmıştır34.

451’deki Kadıköy Konsili’nden 
sonra, tüm Anadolu, Suriye, Filistin 
ve Mezopotamya’da olduğu gibi, Ur- 
fa’da da Hristiyanlar Melkit, Monofizlt 
ve Diyofizit olarak üç mezhebe ayrıl
dılar35. Kadıköy sonrası İmparatorlu
ğun Doğu topraklarının her tarafında 
mezhep çatışmaları yüzünden çok 
kan da dökülünce30, Urfa’da bu üç 
mezhep arasında hem düşmanlık, 
hem rekabet oluştu. Bununla birlikte 
portre ve mektubun kopyaları da ço
ğaldı. Her cemaat “gerçek portre ve 
mektubun!’ kendi ellerinde bulundu
ğunu iddia etmeye başladılar. Bu re
kabet şiddetlenince, orijinal portre
nin, onu Kudüs’ten Urfa’ya getiren- 
lerce, orada saklanarak muhafaza 
edildiği iddiası ile menkıbe tekrar 
gündeme geldi. Sonra da yukarıda

34 Bkz. s. 222 vd.

35 Geniş bilgi için bkz. s. 435 vd., 451 vd.
36 Bkz. s. 437 vd.
37 Segal, Edessa, 78.
38 Segal, Edessa, 77.

değindiğimiz gibi, portrenin şehir du
varındaki tuğlalara baskısı bırakıldı37.

İsa’nın portresinin etrafında uy
durulan menkıbeler, portrenin ço
ğalmasına sebep oldu. Ülkenin bir
çok yerinde, farklı özelliklere sahip 
kopyalar şöhret buldu. Bunlardan 
İsa portresinin Camuliana’da bulu
nan bir kopyası 574 yılında İstan
bul’a getirildi. Urfa’daki portre ve 
mektup veya en azından kopyaları 
944 yılında başkente getirilirken yer 
yerinden oynadı. Sanki İsa Mesih 
gökten inmişti. Ancak burada bir 
nokta dikkat çekiyordu: Bu coşku 
portreye idi, mektup ise pek ilgi gör
medi. Segal başta olmak üzere bir
çok araştırmacı bunu, Batı toplumu- 
nun resme ve heykele olan yatkınlı
ğı ile izah feder38. Bu portrelerin her 
biri ayrı ayrı mucizevî erdemlere sa
hipti. Bu özellikleri taşıyan bir portre 
de Hierapolis (Mabboğ)’teki portre 
idi ki, İmparator Phocas (936-976) 
döneminde İstanbul’a getirildi.Bu 
olaylardan üç asır sonra İsa’nın port
resinin bu “koruyuculuk’ vasfı Hris
tiyan aleminde öylesine yaygınlaştı 
ki; bu nedenle portre V. yüzyıldan 
itibaren eski kaynaklarda başka baş
ka heykellerle, bunlara ait bilgilerle 
de karıştı. Kronolojik ve tarihi hata-



rod Sarayı’nda kalırken, Kudüs Kili
sesi başkanı Yakup kendisini ziyaret 
eder43. İmparatoriçe, Yakub’dan 
İsa-Mesih’in üzerinde azap çektiği 
Golgota Haç’ını ve defnedildiği me
zarı göstermesini ister. Yakub, kutsal 
yerlerin Yahudilerin denetiminde ol
duğunu ve Hristiyanların buralara 
yaklaşmalarına izin dahi verilmedi
ğini söyler. Bunun üzerine İmpara
toriçe Yahudi liderlerini huzuruna 
getirtir; bundan böyle İsa-Mesih’in 
defnedildiği mezar ve civarı ile Hris- 
tiyanlarca kutsal kabul edilen yerle
rin yönetiminin Hristiyanlara ait ol
duğunu bildirir. Ayrıca İsa’nın üze
rinde azap çektiği Haç’m da derhal 
Yakub’a teslimini emreder44.

Protoniçe, daha sonra bu işlem
lere bizzat tanıklık etmek ister. Ya- 
kup’la beraber İsa’nın gömüldüğü 
mezara giderler. Bu mağara mezar
da üç büyük tahta Haç vardır. Yeni

Ahid’in tüm kitaplarında belirtildiği 
üzere İsa-Mesih iki adi hırsızla bera
ber haça gerilmiş43 ve beraber bir 
mağara mezara defnedilmişti4*3. Bu 
haçlardan hangisinin İsa’nın haçı ol
duğu belli değildir. Konuya ışık tu
tacak en ufak bir işaret de yoktur. 
Tam bu sırada kraliçenin yanında 
duran kızı, aniden ölür. Kraliçe, Ya- 
kub’un isminin bu olaydan dolayı 
Yahudiler arasında alay konusu ol
maması ve Tanrı’ya kızını geri ver
mesi için dua etmeye başlar. Krali- 
çe’nin büyük oğlu, bu ölümün bir 
şans olduğunu, zira bu üç haçtan 
hangisinin Mesih’e ait olduğunu bu 
olayda deneyerek anlayabilecekleri
ni ve de böylece Tanrı’mn gerçek 
zaferinin tahakkuk edeceğini anne
sine anlatır. Bu düşünce Kraliçe’ye 
mantıklı gelir. Hemen yerdeki haç
lardan birini alarak yerde hareketsiz 
yatan kızının kalbinin bulunduğu

43 Yakub, Hz. İsa’nın kardeşidir. Annesi Meryem daha sonra Yusuf’la evlenir ve çocukları olur. 
İsa’dan sonra cemaatin başına geçer ve vefat edene kadar, cemaati yönetir. Yakub ve bu ce
maatin faaliyetleri hakkında bkz. Resullerin İşleri I, 22, 26, IX; Galatyahlara I, 19, H, 12; 
İsidoros, Heridetü’n-Nefise fî Tarihi’l-Kenise I, Efranciye 1922, 53 vd.; Bar Obroyo, Dü- 
re r  en-Nefise fî Tarihi’l-Kenise, Homs 1940, 35 vd.; Edwyn Bevan, Christianity, Ox- 
ford Univ. Press, London 1954, 25, 62; Maurice Bucaille, Müspet ilini Yönünden Tevrat, 
İnciller ve K ur’an, (çev. M.A. Sönmez), Konya 1979, 92; Glanville Downey, A H istory o f  
A ntioch in  Syria from  Seleucus to  the Arab Conquest, Princeton: Newjersey, Prince- 
ton Univ. Press 1961, 275 vd.; Kenneth Scott Latourette, A H istory of Christianity, New 
York (Harper and Brothers) 1953, 115; George Waddington, A H istory of the C hurch  
from  the Earliest Ages to the Reform ation, London Baldwind and Cradock, Paternos- 
ter Pow-MDCCCXXXIII, 5 vcl.; P.E. Aydın, Süryaniler, Nuhro Yay., Viyana 1964, 47.

44 Addaî, The Teaching o f Addaî, 21 vd.
45 Matta, XXVII, 60; M arkos, XV, 46; Luka, XXIII, 53; Yuhanna, XIX, 41
46 Matta, XXVII, 38; Markos, XV, 27; Luka, XXIII, 33; Yuhanna, XIX, 18.
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bölgeye dokundurur. Fakat hiçbir 
netice alamaz. İkinci haçı da dener, 
yine bir netice alamaz. Üçüncü haçı 
eline alıp, daha kızının vücuduna 
dokundurmadan, kız canlanarak 
ayağa fırlar. Kraliçe bunun üzerine 
gerçek Haç’ı Yakub’a teslim eder; 
ayrıca Golgota’da İsa-Mesih’in me
zarı üzerinde çok görkemli bir kilise 
inşa edilmesini emreder^7.

Protoniçe Hristiyanları memnun 
edecek, Yahudi ve Putperestleri ise 
utandıracak bu mucizenin herkes ta
rafından bilinmesi için kızını yüzü 
açık olduğu halde Kudüs sokakların
dan yürüterek saraya döner. Kraliçe 
Roma’ya döndükten sonra bu muci
zeyi Claudius’a anlatır. Bunun üzeri
ne İmparator Yahudilerin İtalya’dan 
sürülmesini emreder. Aday, bu ola
yın, bizzat tanığı olan Kudüs Kilisesi 
başkanı Yakup tarafından yazıldığını 
da kaydeder^8.

Segal, Addaî’nin kroniğinde anlat
tığı bu efsanede İmparator Claudi-

us’un eşi Protoniçe ile Adiabeneli 
Ezad’m annesinin birçok yerde karış
tırıldığını, ayrıca Addai’nin Paneas’ta 
doğmuş olduğu ihtimalini de gözö- 
nüne alarak, Protoniçe’nin isminin 
Berenice ile karıştırılmış olabileceği
ni ileri sürer. Berenice, yakalandığı 
amansız bir hastalıktan kurtulunca, 
şükür için İsa-Mesih’in bir heykelini 
yaptırır. Ayrıca V. yüzyılda yaşamış 
bir Yunanlı yazar Berenice’nin Urfa 
prensesi olduğunu yazar Ŝ*.

Gerçek Haç’la ilgili çok sayıda ef
sane mevcuttur. Grek ve Latin efsa
neleri, gerçek haçın Büyük Konstan- 
tin’in annesi Azize Helena tarafından 
bulunduğunu kaydederler^0. Duval, 
Süryanilerin Büyük Konstantin’in 
annesi Helena^1 ile, Yusifos’a^2 göre 
Kudüs’te yaşayan ve orada ünlü bir 
anıt yaptıran Yahudi kraliçe Adiabe
neli Helena ile karıştırılmış olabile
ceğini söylemektedir^.

Netice olarak Protoniçe efsanesi
V. yüzyılın başına uzanmakta ve He-

47 Addaî, The Teaching o f Addaî, 23 vd. ; aynı hikayenin Konstantinos’un annesi Helena’ya 
uyarlanışı için bkz. Siirt Vekayinâmesi, (Adday Şer), 85 vd.

48 Addaî, The Teaching o f  Addaî, 33 vd.; Süryani kaynaklarında bu efsanenin birçok var- 
'  yandan mevcuttur. M. Nestle bu farklı anlatımları bir kitapta toplayarak yayınlamıştır. Ge

niş bilgi ve hikayenin farklı anlatımları için bkz. M. Nestle, De Sancta Crage, Berlin 1889.
49 Segal, Edessa, 67-69, 77 ; Siirt Vekayinâmesi yazarı, Konstantinos’un annesi Helena’mn Ur- 

fa’mn Kfar-Fhor köyünden olduğunu kaydeder. Bkz. Siirt Vekayinâmesi, (Adday Şer), 81.
50 Grek ve Latin efsanelerine dayanan birçok rivayetin tahlili ve geniş bilgi için bkz. Jan Wil- 

lem Drijvers, H elene Augusta, E.J.Brill, New York-Kobenhavn-Köln, 1992, 81 vd.
51 Abu’l-Farac, Tarih I, 134.
52 Joseph of Jerusalem

53 Duval, H istoire d’Edesse, 98; Ayrıca bkz. Siirt Vekayinâmesi, (Adday Şer), 85 vd.
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lena efsanesinden sonra gelmekte
dir. Her iki efsane ele alındığında bir 
çelişki göze çarpar. Ancak bazı Hris
tiyan yazarlar bunun da çaresini bul
muş; îki efsaneye de zarar vermek 
istemeyenler, olayı şöyle çözümle
mişlerdir: Claudius dönemi (M.S. 41- 
54)nde Protoniçe tarafından bulu
nan gerçek haç, Traianus dönemin
de (M.S. 98-117) tekrar Yahudilerin 
eline düşer ve eski yerine gömülür. 
Yukarıda da belirttiğimiz gibi, bu 
haç daha sonra Büyük Konstan
tinos’un annesi Azize Helena tarafın
dan ikinci kez b u lu n u l.

Son olarak şunu da ekleyelim: 
Menkıbeye göre Protoniçe kabri aç
tığında üç haçla karşılaşmıştı. Bunla
rın ikisi, İsa-Mesih’le beraber haça 
gerilen iki hay duta aitti. Bunlardan 
hangisinin İsa’ya ait olduğunu ölen 
kızında deneyerek anlamıştı. Menkı
benin bu kısmı Kitab-ı Mukaddes’te 
cevap bulamaz. Zira, Matta55, Mar- 
kos5 ,̂ Luka57 ve Yuhanna’nm58 İn
cillerinde, İsa-Mesih’in nâşının Ari- 
matealı Yusuf adında bir zat tarafın

dan haçtan indirilerek, beyaz keten
den bir kefene sarıldığı ve tek başına 
bir kabre konulduğu anlatılırken, 
haç veya haçların akıbetinden hiç 
söz edilmez. Ölenlerin haçla beraber 
gömüldükleri gibi bir işaret de hiçbir 
kaynakta yeralmaz.

d. İsa’nın İntikamım 
Yahudilerden Aldıran Urfa 
Kralı Abgar’ın Mucizevî 
Mektubu
Urfa’ya kutsiyet kazandıran, ma

nevî üstünlük sağlayan diğer bir di
nî menkıbe de, İsa-Mesih’i haça ge
ren Yahudilerden O’nun intikamını 
almak düşüncesiyle Abgar tarafın
dan İmparator Tiberius’a (M.S. 14- 
37) yazıldığına inanılan efsanevî 
mektuptur.

Süryani kaynaklarında birçok 
varyantları bulunan menkıbeye 
göre5 ,̂ Addaî tarafından iyileştirilen 
ve bu nedenle İsa’ya şükran ve min
netle bağlı olan Abgar, Mesih’in Ya- 
hudiler tarafından haça gerdirildiği- 
ni*50 duyunca son derece üzülür. Ku-

54 Tixeront, I.es Origenes de l’Eglise d’Edesse, 178 vd.
55 Matta, XVII, 60.
56 Markos, XV, 46.
57 Euka, XX3II, 53
58 Y uhanna, XIX, 41.
59 M elfoniso dı-Aday’m dışında birçok varyantları olan bu menkıbe (Ancient Syriac Docu- 

m ents, 110), genellikle apokrif olarak kabul edilmiştir. Ancak Ermenice versiyonu dahil, 
Süryani kaynaklarındaki anlatım aşağı yukarı birbirine yakındır. Transistas Maria adlı metin, 
bunlar arasında daha özlü ve bağımsızdır. Bkz. Lipsius, Die Edessen Abgarsage, 36vd.

60 Matta, XXVII; Markos, XV; Luka, XXIII; Yuhanna, XIX.
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düs’ü yerle bir etmek için ordusuyla 
harekete geçer. Ancak Fırat sınırına 
gelince, topraklarına tecavüz etmek 
suçlamasıyla Romalıları kızdırmak
tan çekinir® ve bu nedenle üzüntü 
içinde geri dönerek İmparator Tibe- 
rius’a özetle şu mealde bir mektup 
yazar: "... Selam san a  efen d im iz  Ti- 
berius Kayzer!.. egem enliğin altın
d ak i Filistin’d e yaşayan  Yahudiler 
bir aray a  gelerek, h içb ir suç işleme
miş, m ucizeler y ara tan  ve ölüleri 
d ah i dirilten Mesih ’i çarm ıh a  gerdi
ler. Onu çarm ıh a  gerdikleri an d a  
güneş karardı, y er  sallandı, tüm 
varlıklar öylesine rahatsız oldu lar  
ki, bu olay yü zü nden  kain atın  bir 
a n d a  y ok  olacağ ı zan n ed ild i ’̂ 2.

Menkıbeye göre mektubu alan 
Tiberius, son derece üzülür. Şu anda 
Ispanya’daki asilerle mücadele etti
ğini® , bu işi hallettiği anda Yahudi- 
lere yasaları uygulamaya kararlı ol
duğunu, Kudüs valisi Pilatus’un® 
Yahudileri memnun etmek için bu 
cinayeti işlettiğini, bu nedenle O’nu 
derhal görevden uzaklaştırdığını, 
İsa’nın yaptıklarından ve mucizele
rinden dolayı aksine onurlandırılma- 
yı hakkettiğini, Abgar’m da sadakati
nin bir eseri olarak bu mektubu ken

disine yazmakla iyi ettiğini cevaben 
bildirir®. İspanya meselesini halle
den Tiberius, menkıbeye göre Filis
tin’deki Yahudileri öldürterek, İsa- 
Mesih’in intikamını alır. Bu haber 
Abgar’a ulaştığında, kral çok sevinir 
ve şükür secdesi yapar®.

Menkıbeyi dikkatlice tahlil eder
sek şu neticelere varabiliriz: Urfa, 
Mezopotamya’nın Hristiyanlık ile şe
reflenen ilk şehridir. Abgar İlk Hristi
yan kral, Urfa da ilk Hristiyan krallık
tır. İsa’ya karşı borcunu ödemelidir. 
Bu şeref de O’na ait olmalıdır. Bu in
tikamı almaya gücü yetmeyince, bir 
pagan olan İmparator’a yazılan mek
tuba zımnen İsa-Mesih’in ruhaniyeti 
girer ve cihan imparatorunu derin
den etkiler. Bu mucizenin şerefi Ab
gar ve Urfa’ya aittir.

e. Havan Tomas’ın 
Kemikleri ve Kutsal Eşyaları

“H avari T om as’m  kalın tıları ile 
tezyin edilen  m üm in ler şehri!...” 

A qu eleia lı R efinu s (VI. y y .)

Urfa’ya kutsiyet ve üstünlük ka
zandıran bir menkıbe de, tüm Do-

61 Addaî, The Teaching o f Addaî, 13
62 Duval, H istoire d’Edesse, 100-101.
63 O. Akşit, Rom a İm paratorluğu I, 67 vd.
64 Luka, III, 1.
65 Duval, H istoire d’Edesse, 101.
66 Duval, H istoire d ’Edesse, 101.
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ğu’da (İran-Hindistan-Çin) Hristi- 
yanlığı yayan Havari Tomas’m ke
miklerinin ve kutsal eşyalarının Ur
fa’ya getirilmiş olması efsanesidir. 
İsa’nın 12 havarisinden birisi olan 
Tomas^7, Mesih’in “İncili tüm dün
yaya yayınız”*38 talimatı üzerine 
hummalı bir misyon çalışmasına 
başlar. Süryani kaynaklarına göre 
Aday’ı Urfa’ya gönderen To- 
mas’tır®. Kendisi ise Hindistan’a ka
dar gitmiş (M.S. 52), burada Hristi- 
yanlığı yaymış ve birçok kiliseler 
kurmuştur70. Kendisine nispet edi
len, daha çok kendisinin Hindis
tan’daki misyon faaliyetlerini anlatan 
ancak Kilisece apokrif damgası yi
yen bir İncili de (Gospel of Tomas)

vardır71. Havari Tomas ile 70’lerden 
olan Aday’m kardeş olmaları72, Urfa 
ile Hindistan’daki misyon faaliyetle
rinin ortak bir organizasyonla yapıl
dığını, hatta IV. yüzyılda Urfa’dan 
Hindistan’a misyonerlerle beraber 
başlarında bir piskoposun da bulun
duğu 72 ailelik Urfalı bir cemaatin 
gönderildiği kaynaklarda yer almak
tadır73.

Havari Tomas’m naşının Urfa’yı 
Şeytan’dan ve Şeytan’m fiillerinden 
koruduğuna inanılır. Konu ile ilgili 
Mor Afram’m şu satırları son derece 
ilginçtir: “Şeytan fery at etti: “B u  doğ
ru ad am ın  elinden  nereye ka çab ili
rim. Ölümü harekete geçirdim  ki,

Gl Matta, X, 3; Resullerin İşleri I, 13.

68 M arkos, XVI, 15. ;
69 Mor Mihoyel Rabo, M ekesbonus Zebne, 183; A ncient Syriac D ocum ents (W. Cure-

ton), 3; krş. Addaî, The Teaching o f Addaî, 11.
70 Geniş bilgi için bkz. Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenisetü’s-SüryaniyyetüT-Hin- 

diyye, Beyrut 1951, 14 vd.; İshak Saka, es-Süryan I, 229 vd.; Havari Toma’nın bu efsane
vî misyon faaliyetleri için bkz. E.R. Hayes, Urfa Akademisi, 106 vd. ; W.M. Radhakrishnan, 
E astem  Religions and W estern  Thought, New York, A Galaxy Book, 1959, 310 vd.

71 Nag Hammadi Kütüphanesinde bulunan metin ilk defa 1959 yılında yayınlanmıştır. Bkz. 
The Nag H am m adi Library in  EngUsh, (ed. J. Robinson), 3, baskı, New York 1990. Bu 
İncil Ergün Arıkdal tarafından Türkçe’ye de çevrilmiş ve 1988 yılında İstanbul’da (Ruh ve

'Madde Yay.) basılmıştır. Havari Toma’nm misyon faaliyetlerini çok genişçe anlatan men
kıbe, Yahudi T om a’n m  İşleri adıyla bilinir ki, ilk defa W.Wright tarafından Süryanca 
metni ile İngilizce çevirisi birlikte yayınlanmıştır. Bkz. W.Wright, A pocryphal Acts of the  
Apostles I, London 1871, 172-333 ; Eser üzerinde kritikler için bkz. Francis Crowford 
Burkitt, “The Original Language of the Acts of Judas Thomas”, Jo u rn al o f  the Theologi- 
ca l Studies 1-2, 1900, 280-290.

72 Mor Mihoyel Rabo, Mekesbonus Zebne, 183.
73 Bkz. Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise I, 231 vd.; aynı yazar, Kenisetü’s-Sürya-

niyyetüT-Hindiyye, 35-38; S. Şam'un, Kolo Süryoyo, YıLl, Sayı 2, Mayıs-Haziran, Hol
landa 1978, 5.
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H avarileri öldürebileyim  ve on lan n  
ölm eleriyle işkenceden  kurtulayım. 
H indistan ’d a  öldürdüğüm  H avari 
Urfa’d a  ön ü m e çıktı. B u rad a  bütün 
bir şekilde duruyor. Oraya gittiğim
d e O d a  o rad a  idi. Onu hem  orad a  
hem  bu rada  buldum  ki, bu beni 
hü zn e boğdu. B ir tü ccar O’nun ke
m iklerini taşıdı veya d a h a  doğrusu  
on lar  taşıdılar. T om a’n m  tabutu  
ben i öldürüyor. İç in deki g izli güç 
b an a  işkence ediyor. Onun büyük 
hâzin esi ben i fakirleştirdi. H âzinesi 
Urfa’d a  açıld ı ve O’nun yardım ı ile 
şeh ir zenginleşti’̂ .̂

Doğu’nun bu efsanevî havarisi; 
Hindistan’da vefat eder73. Havari 
Tomas’m kemiklerinin ve naşının 
Urfa’ya getirilmesi menkıbesi, za
man açısından bir tutarlılığa sahip 
değildir. Rahibe Egeria, Urfa’yı ziya
retinde Tomas’m (farazî) kabrini zi
yaret ettiğini söyler7 .̂ Bu konuda 
üç ayrı rivayet öne çıkar: 1. İmpara
tor Aurelius Severus Alexander do
ğu seferi esnasında (M.S. 231-

232)77, Havarinin kemiklerini ve 
kutsal eşyalarım bizzat Hindistan 
hükümdarlarından istemiş ve bir 
gümüş sanduka içerisinde Urfa’ya 
getirtmiştir78. 2 . Bir Hintli tüccar 
(Ö. 373) tarafından Hindistan’dan 
getirilip Urfa’ya bırakılmıştır. 3 . 394 
yılında Urfa episkoposu Cyrus 
(Qyore) döneminde Hindistan’dan 
getirilmiştir70.

Ortaçağlarda Hristiyan aleminde 
Urfa’ya üstünlük kazandıran menkı
belerden biri olan Havarî Tomas’m 
nâşının ve kutsal eşyalarının Urfa’ya 
taşınmış olması rivayetleri bir yana, 
modern araştırmacılar bizzat Havarî 
Tomas efsanesine itirazlarda bulun
makta ve apokrif olduğunu ileri sür
mektedirler80.

f. İbrahim’in Babası 
Azer’in Paralan ve 
İsa-Mesih’in Tuniği
Şark muhayyilesinin ve Hristiyan- 

lardaki Yahudi nefretinin bir ürünü 
olan bu efsanevî menkıbeye göre,

74 Segal, Edessa, 175.
75 E.R. Hayes, Urfa Akademisi, 109.
76 Ross, Rom an Edessa, 130.

77 O. Akşit, Rom a İm paratorluğu n , 367 vd.
78 J.S. Assemanî, Bibliotheca O rientalis I, 399-
79 Duval, H istoire d’Edesse, 102, 149 ; F. C. Burkitt, “The Original Language of the Acts of 

Judas Thomas”, J  T S 1-2, 280 vd.
80 C. Parmananda-S.J. Divarker, India: The C hurch and the Nations, 20 vd.; ayrıca geniş 

bilgi için bkz. A. Mingana, The Early Spread o f C hristianity in  Central Asia and the  
F ar East, A New Document, Manchester University Press 1925-
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İsa-Mesih’e ihanet eden Yahuda İs- 
kariyot, bu ihanetinin karşılığında 30 
parça gümüş para almıştır ki81, bu 
paralan zamanında İbrahim’in baba
sı Azer imal etmiştir.

Efsaneye göre; Azer darbettiği bu 
gümüş paraları, oğlu İbrahim’e verir. 
Daha sonra İbrahim’in Mısır ziyareti 
sırasında, bu paralar Mısır firavunla
rına geçer. Firavunlardan da bu para 
bir şekilde Saba Melikesi Belkıs’a, 
O’ndan da Davud’un oğlu Süleyman 
Peygambere gelir. Nabukadne- 
zar’ın82 Kudüs’ü yerle bir etmesiy
le®, bu paralar Babil’e gelir. Nabu- 
kadnezar bunları çobanlara hediye 
eder. Bu çobanlar, Tanrı’nın biricik 
oğlunun doğumuna şehadet etmek 
ve kutsamak için Beytlehem’e gider
lerken, Urfa’ya da uğrarlar. Burada 
kalırken, paralara bir şey olmasıni di
ye bir çeşmenin yanma saklarlar. 
Ancak her nasılsa bu paraları bir tüc
car ele geçirir. Yine efsaneye göre 
Tanrı’nm biricik oğlu Mesih giysin 
diye bir melek tek parçadan örülmüş 
bir tuniği çobanların liderine vermiş
ti. Parasız kalan çobanlar da bu tuni
ği satmak mecburiyetinde kalırlar. 
Paraları ele geçiren tüccar, bu para

sı Matta, XXVI, 14 vd.
82 Buhtunnasır
83 Yerem ya, XXVII vd.
84 Yahudi Sinagogu
85 Duval, H istoire d ’Edesse, 105.

larla tuniği tam alacakken, Kral Ab
gar bundan haberdar olur ve hem 
paralara, hem tuniğe el koyar.

Kader ağlarını örer; İsa büyür ve 
misyon faaliyetlerine başlar. Dağıttı
ğı şifalarla, hastalar amansız dertle
rinden kurtulur. Abgar da dermansız 
bir hastalığa yakalanmıştır. İsa-Me
sih’in kendisini iyileştirmesine karşı
lık bir şükran hediyesi olarak, bu gü
müş paralarla tuniği İsa-Mesih’e 
gönderir. Mesih, tuniği saklar, para
ları ise Mabed’e®  gönderir. Ferisi 
hahamlarının, ihanet karşılığında 
Yudas’a verdikleri paralar, işte o pa
ralardır88.

Görüldüğü gibi, menkıbe tama
men hayal gücünü zorlayan bir efsa
nedir. Kronik yazarları, bu efsanenin 
bizzat kendileri tarafından anlatılan 
İsa-Abgar mektuplaşmaları menkı
besiyle dahi nasıl çeliştiğine dikkat 
etme gereği dahi duymamışlardır.

Hikayenin kurgusunun, duygusal 
anlamda Yahudi nefreti üzerine bina 
edildiği hemen farkedilir. İbrahim 
Peygamber İsrailoğullarımn atasıdır. 
Efsanede anlatılmak istenen şudur: 
Bu millet öylesine lânet bir millettir 
ki, torunları İsa-Mesih’i kanlı elleriy-
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le katlettiler, cedlerinin asırlar önce
sinden imal ettikleri paralarla da, bu 
ihanetin bedelini ödediler.

2. Yahudi-İslam Kökenli
Menkıbeler

Kronolojik açıdan meseleye ba
kacak olursak, önce Yahudi gelene
ği içinde ortaya çıkan, ikinci safha
sında İslam geleneğince beslenerek 
ve sahiplenilerek geliştirilen menkı
beleri ele almamız gerekirdi. Ancak 
önem itibariyle meseleyi ele aldığı
mızda Urfa’ya kudsiyet kazandıran 
ve O’nu şöhrete kavuşturan, adeta 
bu şehri “d in î bir m i f l e  özdeşleşti
ren Hristiyan menkıbeleridir.

Yahudi-İslam menkıbeleri, ana 
İratlarıyla Adem Peygamberden 
başlayıp, Müslümanlarca da pey
gamber kabul edilen birçok Ben-i 
İsrail peygamberini Urfa ile özdeş
leştirmişlerdir. Bunlafın bir kısmı 
bir şekilde Urfa ile irtibatlandırılmış, 
bir kısmının ise bizzat mezar veya 
makamlarının Urfa’da olduğuna 
inanılmıştır.

^Bunların içerisinde en önemlisi, 
hiç şüphesiz üç ilahî dinin de “Ata” 
kabul ettikleri İbrahim Peygamber
le ilgili olanıdır. Özellikle İslam fet

hinden sonra, İslam geleneği içeri
sinde daha canlı hale gelen Hz. İb
rahim Menkıbesi, günümüzde Urfa 
ile beraber akla gelen ilk öğedir. 
Yani Urfa İbrahim’siz, İbrahim Ur- 
fa’sız düşünülemez. Bu nedenle biz 
gerek üzerinde çok uzun yazılan-çi- 
zilen ve oldukça detaylı anlatılan 
Hz. İbrahim ve Nemrud, gerekse di
ğer menkıbelere çok kısa, birkaç sa
tırla “hatırlatm a kab ilin d en ” deği
n e c e ğ iz 818. Ancak Hz. İbrahim Men
kıbesi üzerinde, çalışmamızın elver
diği sınırlar içerisinde bu gelenek
sel rivayetleri bilimsel tahlile tâbi 
tutarak ilim alemine sunmaya çalı
şacağız.

a. Hz. İbrahim-Nemrud ve 
Balıklı Göl Menkıbesi
Urfa denince hemen herkesin ak

lına Nemrud ve Hz. İbrahim gelir. 
Urfa’daki Balıklı Göl de kendisine 
atfedilen kutsiyet ve sularında ya
şayan kutsal balıkları ile ilginç bir 
mekandır. Urfa şehir merkezinde 
kalenin hemen altında (kuzeyinde) 
yer alan Balıklı Göl, kanallarla bir
birine bağlanan iki büyük havuz
dan (birisi Makam-ı İbrahim’in 
önündeki büyük havuz, diğeri Ayn 
Zılha denilen havuz) oluşur. Bura-

86 Bu menkıbelerin anlatımı için Mehmet Oymak’m Hz. İbrahim  Halilullah ve U rfa (Şan
lıurfa), 1990; Reşit Rasgeldi’nin Hz. İbrahim  ve Urfa, (tarihsiz) ve Mustafa Ayataç’m Pey
gam berler Şehri Urfa, İstanbul 1988, adlı eserlerine balcınız.
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sınm günümüzde, yöre açısından 
önemli bir turizm merkezi olduğu
na şüphe yoktur. Zira Balıklı Göl ve 
m-rgfmda bulunan külliye, yalnızca 
ve dı turistler ve ziyaretçiler için de
ğil, özellikle Irak, İran ve Suri
ye'den gelen yabancı ziyaretçiler 
için de önemli bir uğrak yeridir. Ur- 
fa’daki bu m ekan (Urfa’da bulunan 
diğer peygam ber makam ve der
gahlarıyla birlikte) Anadolu’da Hac 
için yola çıkan grupların önemli bir 
kesiminin, Hicaz’a gitmeden önce 
mutlaka uğradıkları bir ziyaretgah- 
tiı. Bütün bunların, Urfa ve yöresi
ne önemli bir ekonomik ve turizm 
geliri sağladığı ve adeta -haklı ola
rak- şehrin, Balıklı Göl ve Hz. İbra
him dergahıyla özdeşleşmesine ne
den olduğu açıktır.

_ U r fa ’n ın  sem bolü haline ge len  
Balıklı Göl

Urfa’daki Balıklı Göl, geleneksel 
olarak Hz. İbrahim’le irtibatlandırılır. 
Balıklı Göl külliyesi içerisinde bulu

nan ivlakam-ı İbrahim (ya da Mevlid- 
i Halil) ve Dergah Camii ile Balıklı 
Göl’ün güneyindeki tepede (kalede) 
bulunan sütunlar, Hz. İbrahim’in ya
şamıyla ilişkili görülür. Yaygın inanı
şa göre Hz. İbrahim, Mevlid-i Halil 
adı verilen mağarada doğmuş ve 
orada ailesi tarafından bir süre Nem- 
rud’un zulmünden korunarak sak
lanmıştır.

Yine bu inanışa göre Hz. İbrahim, 
burada (Urfa’da) putperestliğe karşı 
savaş açmış ve mabetteki putları par
çalamıştır. Bunun üzerine zamanın 
kralı O’nu, canlı canlı ateşe atılma ce
zasına çarptırmıştır. Bu nedenle, gü
nümüzde halkın “ m ancınıkla?' adım, 
verdiği iki sütün inşa edilmiş ve İbra
him, aşağıda yakılan büyük ateşin 
içine bu sütunlardan atılmıştır. An
cak, Kur’an’da da anlatıldığı gibi, bir 
mucize gerçekleşmiş ve alev alev ya
nan ateş, serin ve esenlik dolu bir 
mekana dönüşmüştür87. Bu bağlam
da yaygın inanca göre İbrahim’in içi
ne atıldığı ateş çukuru birdenbire ha
vuzlu bir bahçeye, yanan odunlar ise 
balıklara dönüşmüştür. Bu balıkların, 
Hz. İbrahim’in askerleri olduğu yö
nünde inançlar da bulunmaktadır. 
Ayrıca yine yaygın bir inanışa göre, 
Hz. İbrahim’in arkasından O’na inan
mış olan Züleyha da (Nemrud’un kı
zı) ateşe atlamış ve O’nun atladığı

87 Enbiya 68-69.
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yerde de Ayn Zılha adı verilen havuz 
oluşmuştur88.

Bu inanış bağlamında Urfa’da Ba
lıklı Göl ve külliyesine büyük kutsi
yet atfedilir. Havuzlar ve bunları bir
birine bağlayan kanallarda bulunan 
balıklar, kutsal ve mübarek kabul 
edilerek bunlara yönelik her türlü 
olumsuz davranış kötü görülür. Bu 
balıklar kesinlikle yakalanmaz, ye
nilmez veya onlara herhangi bir za
rar verilmez8 .̂ Yöre halkı arasında, 
kutsal balıklara zarar veren kişilerle 
ilgili birçok mitolojik öykü yaygın
dır. Bu öykülerde, balıkları yakala
yıp yemeye çalışanların nasıl çarpıl
dıkları, akıllarını kaçırdıkları ya da 
hastalandıkları anlatılır. Göldeki ba
lıklara yönelik bu koruyucu tatar ne
deniyle buradaki balıklar alabildiği
ne çoğalmakta ve kendilerini .besle
mek için yanşan ziyaretçilere olduk
ça uysal davranmaktadır.

• - - *f-:-V ■. . . d- . . _ .. o '

K u tsa l soydan h alik lardan  b ir  görü n ü ş

Buradaki kutsal balıklardan baş
ka, Balıklı G öl’ün ve çevresindeki 
mağaralarda (Mevlidi Halil mağara
sı gibi) bulunan çeşm elerin suları
nın da kutsal ve şifalı olduğuna ina
nılır; Urfa dışından gelen turist ve 
ziyaretçilerce bu sular kaplara/bi
donlara doldurularak şifa alnacıyla 
götürülür.

Bu çizdiğimiz ana çerçeveden 
sonra, konuyu bilimsel olarak ele 
alalım. Balıklı Göl ve etrafının kutsi
yetiyle ilgili inançlar, İslam öncesi 
döneme, Urfa’nın Hristiyan bir mer
kez olduğu devirlere kadar gider. 
Örneğin yukarıda değindiğimiz gibi, 
M.S. IV. yüzyıl sonları ya da V. yüz
yıl başlarında Urfa’yı ziyaret eden 
Rahibe Egeria, Urfa’nm Balıklı 
Göl’ünü ve buradaki havuzlarda bu
lunan kutsal balıkları da anlatır. Ege
ria, irili ufaklı balıkların çokluğun
dan bahseder. Ayrıca O, Urfa Pisko
posu tarafından kendisine, günü
müzdeki mancınıkların hemen ku
zeyinde bulunan Kral Abgar’ın sara
yının gösterildiğini de anlatır^0.

Hristiyan yazarlar, erken dönem
lerden itibaren Uıfa’yı, Kıtab-ı Mu
kaddeste kendisinden bahsedilen 
kral Nemrud (Nimrod) ile irtibatlan-

88 Mehmet Oymak, U rfa and H arran, 7-9.

89 Bununla birlikte havuzdaki suların dışarı döküldüğü kanallarda bazen balıkların yakalanıp 
yenildiğine dair rivayetler de bulunmaktadır.

90 Drijvers, C u lts and B e lie fs  at Edessa, 80.
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dırmışlardın*1. Her ne kadar şehir 
M Ö. 303/302’de I. Seleucos tarafın
dan kurulmuş olsa da, Hristiyan ya
zarlar bu şehre gösterdikleri ilgi ve 
alaka nedeniyle, onun kuruluşunu 
çok daha gerilere götürme temayü
lüne girmişler ve neticede şehrin 
kuruluşunu Nemrud’a dayandırmış
lardın12.

Kitab-ı Mukaddes’te Nemrud’la il
gili bilgiler oldukça kısadır; Yahudi 
ve İslami gelenekte yaygın olarak 
düşünülen, Nemrud’un Hz. İbra
him’in düşmanı olduğu ve İbrahim’in 
O’nunla mücadele ettiği düşüncesi 
Kitab-ı Mukaddes’te geçmez. Yukarı
da değindiğimiz gibi, İslam öncesi 
dönemde Urfa’nın Nemrudla ilişki- 
lendirildiği ve Nemrud’un Erek’le öz
deşleştirilen Urfa’nın kurucusu ola
rak kabul edildiği bilinmektedir. Pe
ki, Urfa’nm Hz. İbrahim ile de ilgili 
görülmesi ve İbrahim’in burada 
Nemrud’la mücadele ettikten sonra 
bu şehirden ayrılıp, önce Harran’a 
oradan da Kenan diyarına göç etme
si fikri, İslam öncesi dönemlere ka
dar uzanan bir düşünce olabilir mi?

Yahudi kaynakları, İbrahim’in 
Nemrud’la mücadelesine yer ver
mekle birlikte, bu olayın Kaide böl

gesinde cereyan ettiği kanaatinde- 
dirler. Zira Kitab-ı Mukaddes’te İb
rahim’in (Abram) babası ve ailesiyle 
birlikte Kaidelilerin Ur şehrinden 
göç ettiği anlatılmaktadır93. Diğer 
taraftan oldukça erken dönemler
den itibaren Urfa ve yöresindeki 
Müslümanların, bu olayın Urfa’da 
geçtiğine inandıkları bilinmektedir. 
İslam öncesi dönemde, tarihteki ilk 
Hristiyan şehir krallığı olan Urfa’yı, 
Nemrud’un kurduğunu ileri süren 
Hristiyanlar, ilerleyen dönemde Ya
hudi geleneğinde yer alan Nem
rud’la Hz. İbrahim’in mücadelesi 
kıssası bağlamında da Urfa’ya yer 
vermişler ve bu nedenle Urfa’nm 
Hz. İbrahim’in memleketi olan Ur 
şehriyle özdeş olduğunu düşün
müşlerdir. Nitekim erken dönem İs
lam tarihinde Basil bar Şumana 
(XII. yüzyıl) gibi bazı Hristiyanlar, 
Urfa’yı (Orhay) Kitab-ı Mukaddes’te 
geçen, Hz. İbrahim’in memleketi Ur 
şehriyle özdeşleştirmektedirler^4. 
Ancak Hristiyanlarca Urfa’nın Ur ile 
özdeşleştirilmesi çok daha önceki 
dönemlere ait olmalıdır. Muhteme
len V. yüzyıl sonrası Urfa, Ur ile öz
deşleştirilmiş olmalıdır. Zira, IV. 
yüzyıl sonları ya da V. yüzyıl başla-

91 Tekvin, X, 9-10.
92 Bkz. s. 127
93 Bkz. Tekvin, XI: 3Tvd.
94 Bkz. s.127
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rında yöreyi ziyaret eden Hristiyan 
Rahibe Egeria’ya, Harran’da, Nusay
bin’in Harran’dan beş konak (men
zil) uzakta olduğu, Ur şehrinin ise 
Nusaybin’den de beş konak (men
zil) uzak olduğu ve İranlıların elin
de bulunduğu söylenmiştir^. Bu 
durumda, Egeria’mn seyahati esna
sında yöre halkının Ur’u, Urfa ile 
özdeşleştirmediği ortadadır.

Hz. Ömer döneminde Urfa’nm 
fethi sonrası^  buraya gelip yerle
şen Müslümanlar ve zamanla İslamı 
din olarak seçen Urfalılar, Urfa’nm 
Hz. İbrahim’in yaşadığı, Nemrud ta
rafından kurulan şehir olduğu kana
atini sürdürmüşler; erken dönemler
den itibaren Hristiyanlığm yöredeki 
kalesi olmuş olan bu şehre, Hz.İbra
him’in şahsında kazandırılan; kutsi
yeti devam ettirmişlerdir.

Yine bu bağlamda kimi Yahudi 
kaynaklarla İslami metinlerde anlatı
lan İbrahim’in ateşe atılması kıssası 
Urfa’ya uyarlanmış, böylelikle Balık
lı Göl ve mancınıklarla ilgili gelenek 
oluşmuştur. Kısacası; İslam öncesi 
Hristiyanlık döneminde oluşturulan 
bu gelenek İslami dönemde de ge
liştirilerek sürdürülmüştür.

Diğer taraftan, ne Balıklı Gölün 
ne de mancınıklar diye adlandırılan 
sütunların Hz. İbrahim’le bir irtibatı 
vardır. Öncelikle Hz. İbrahim, Kitab- 
ı Mukaddes’e göre, Kaidelilerin Ur 
şehrinde doğmuş ve buradan önce 
Harran’a, sonra da Kenan diyarına 
göç etmiştir. Ur şehri Güney Irak’ta 
yer almaktadır. Bundan başka Balık
lı Göl olarak adlandırılan iki büyük 
havuz ve bunları birbirine bağlayan 
kanalların, aslında Tanrıça Atarga- 
tis/Tar’ata için inşa edilmiş olan bir 
tapmağın parçası olduğu kesindir. 
Zira, şehrin dinî yapısı ile ilgili bö
lümde çeşitli örneklerini verdiğimiz 
gibi, başta Hierapolis olmak üzere 
Urfa civarında yer alan birçok mer
kezde kutsal göller/havuzlar ve bu
radaki sularda yaşayan kutsal balık
lar, Tanrıça adına yapılmış olan tapı
nakların adeta ayrılmaz birer parçası 
olmuştur. Tanrıça Atargatis’e inanç
larında önemli yer veren Urfalılar da 
komşuları olan diğer paganlar gibi, 
Tanrıça için inşa ettikleri mabedi bir 
su kaynağı yakınında kurmuşlar ve 
düzenledikleri havuzlarda Tanrı- 
ça’nın suda yıkanmasıyla oluştukla
rına, ya da Tanrıça’nm inkarnasyonu 
olduklarına inandıkları balıkları bes- 
lemişlerdir97.

95 Segal, Edessa, 3.

96 Bu konuda geniş bilgi için çalışmamızın II. cildinin birinci bölümüne bakmız.
97 Tanrıça Atargatis ve kutsal Balıklı Göl’ü hakkında geniş bilgi için “Şehrin Dinî Yapısı” bö

lümüne bakınız.
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Son olarak, Balıklı Göl’ün güne
yindeki kalede bulunan sütunların/di- 
kitlenn Hz. İbrahim dönemiyle ya da 
mancınık olmayla bir ilgisinin olmadı- 
mnı gösteren önemli bir delil, soldaki 
sütuna kazılmış olan kitabedir.

Sütun üzerindeki kitabenin he
men alt tarafında yaklaşık 1-1,5 metre 
uzunluğundaki bir kısımda, sanki 
kesilmiş görüntüsü veren bir tahribat 
dikkati çekmektedir. Bu, sanki bura
da bulunan bir kabartmanın (belki 
de kitabede sözü edilen heykelin) 
kesilip alınmış ya da tahrip edilmiş 
olduğu izlenimini vermektedir.

Soldaki sütu nd a bulunan Süryanca  
kitabenin orjinali

Yukarıda görülen kitabedeki 
Süryance metni önce açıp-netleştire- 
lim, sonrada tercüme edelim:

r € u O o u â ' . r €  r € j  r H  .1

İrs [rH i.lto Jc iJ 2

—jjc x 3  3

r C ı c o  rCjci^GJrsf 4
OUB99: r € ^ 1 'l ir * fû  5

k %a cky

CU-A250 7
r€[--------- tkjtkjr-v 8

» »Âtsü. 9

(1-2) Ben, ...'n ın  oğlu, K om u tan  A ftuba (3- 
9 ) bu kolon u  ve onun  ü zerin dek i heykeli 
Fasrgriba M a ‘nu ’nun kız ı o lan  ... 'nın kar ı
sı, k ad ın ım  ve velinim etim  K ra liçe Şalm at 
için yaptım .

U rfa  b a lk ı  ta r a f ın d a n  m ancınık o la r a k  
a d la n d ır ıla n  v e  H z . İ b r a h im ’in  b u n la r la

y u k a r ıd a  g ö r ü le n  k a le d e n  a te ş e  
a tıld ığ ın a  in a n ıla n  sü tu n la r .

Kitabede sözü edilen kraliçe Şal
mat, büyük ihtimalle ya kral VIII. 
Abgar’m (177-212) ya da IX. 
Ma’nu’nun (214-240) eşidir. Her ha
lükârda, bu sütunun/sütunların ve 
sözü edilen heykelin M.S. II. ya da
III. yüzyıllarda yapıldığı anlaşılmak
tadır. Bu durumda bunların, M.Ö. 
2000-1800 civarında yaşamış olduğu 
tahmin edilen Hz. İbrahim ile bir iliş
kisinin olmadığı kesindir.

h. Eyyûb Peygamber
Menkıbesi
Kur’an-ı Kerim’de de, kendisin

den yer yer bahsedilen ve özellikle



“sab ır  yön ü ” öne çıkarılan Eyyûb 
Peygamberin98 Urfa’da yaşadığına 
inanılmaktadır. Bugün kendi adıyla 
anılan bir mahalle bulunmaktadır. 
Yahudi ve İslam geleneğinde menkı
benin merkezini “hastalık ve ş i f  d' teş
kil etmektedir. Eyyûb Peygamberin, 
Eyyûbiye Mahallesi’nin güneyinde 
bulunan ve Çile Mağarası olarak ad
landırılan 8-10 m2lik bu mekanda ya
şadığı rivayet edilir. Toprağının çeşit
li hastalıklara şifa olduğuna inanılır. 
Mağaranın yanında bulunan kuyu, ta
rih boyunca şifalı suyu ile şöhret bul
muştur. Nurettin Zengi’nin de Ur- 
fa’nın fethi sırasında yakalandığı has
talıktan, bu su sayesinde iyileştiği 
söylenmektedir.

Urfa’nın doğusunda 100 km mesa
fede Eyyûb Nebi Köyü bulunmakta
dır. Bu köyde Hz. Eyyûb ve eşi adına 
iki türbe mevcuttur".

c. Şuayb Peygamber 
Menkıbesi
Urfa’nın doğusunda 85 km mesa

fedeki Tektek dağlarının arasında bu
lunan şehir kalıntılarında sokaklar 
hâlâ belirgin olup, bu sokakların sa
ğında ve solunda mağara evler bu
lunmaktadır. Bu yüzlerce mağara 
evin üzerinde de aynı düzen içinde 
kesme taştan yapılmış, ikinci bir şeh
rin harabeleri bütün ihtişamı ile halen 
durmaktadır. Bu şehrin adı Şuayb 
Şehri’dir.

yşp,.. ■
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Eyyûb Nebt Türbesi Şuayb Ş eh rin d en  b ir  g ö rü n ü ş

98 Bkz. Sad, 42-44; Enbiya, 84.
99 Bu menkıbeler hem Yahudi, hem İslam geleneğinde son derece abartılı ve teferruatlıdır. 

İslam tarihinde çokça yeralan bu menkıbelerin bir çok varyantları mevcuttur. Bkz. Cafer 
Muhammed b. Cerir et-Taberî M illetler ve H üküm darlar Tarihi I, (çev. Z.K.Ugan-A.Te- 
mir), İstanbul 1991, 311 vd. Urfa’daki menkıbeler Evliya Çelebi’de de çok geniş anlatılmak
tadır. Bu konuda geliştirilen menkıbeler hatta şiirleştirilmiş anlatımlar için ayrıca bkz. Meh
met Oymak, Urfa ve Hz. Eyyûb, Harran Yay. 1994. Ayrıca farklı şiirler için bkz. Mehmet 
Oymak, Hz. İbrahim  Halilullah ve Urfa, Şanlıurfa 1990, 37 vd., 65 vd.; Reşit Rasgeleli, 
Hz. İbrahim  ve Urfa, Yer ve Tarih kaydı yok, 30-32; Mustafa Ayataç, Peygam berler 
Şehri Urfa, İstanbul 1988, 1-4.
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Şjıayb - nı

Şuayb Peybem ber’in adıyla anı
lan bu şehirde, bir mağara ev de 
Onun makamı kabul edilm ekte, 
hakkında birçok menkıbeler anlatıl
makta ve yüzyıllardan beri ziyaret 
edilmektedir100.

<£ Diğerleri
Urfa’da geliştirilen Yahudi-İslam 

menkıbeleri arasında, Elyesa Pey
gamber ve Eyyûb Peygamberin ço
cuklarıyla ilgili anlatımlar da vardır. 
Menkıbeye göre Elyesa Peygamber, 
Eyyûb Peygamberi ziyarete gelir. 
Ancak Eyyûb Nebi Köyü’ne 500 met
re kala vefat eder. Köyün güneybatı
sında bulunan bu mevki, Onun ma
kamı kabul edilmekte ve bugün bu
rada Onun adına bir türbe bulun
maktadır101.

E lyesa  P ey g a m b er in  tü rb esi

Yine Eyyûb Nebi Köyü’nün gü
neyinde yeralan Tılgıran Köyü’nde 

bulunan bir mezarın Eyyûb Pey
gamberin oğlu Sivan’a ait olduğuna, 
kuzeye düşen Gırlavuk Köyü’nde 
bulunan bir mezarın başka bir oğlu

na ait olduğuna inanılmakta ve asır
lardan beri ziyaret edilmekte, hak
larında çeşitli menkıbeler anlatıl
maktadır102.

Urfa’da menkıbelere konu olan 
bir diğer Yahudî peygamberi de 

Yakub’tur. Efsaneye göre, Yakub 
peygamber bugün Urfa’nm güney
batısında 10 km mesafede bulunan 
ve Deyr Yakub (Nemrud’un Tahtı 

olarak da bilinir) denilen yerde kal
mıştır.

100 M.Oymak, Hz. İbrahim  HaliluHah ve Urfa, 63.
101 M.Oymak, Urfa ve Hz. Eyyûb, 24; aynı yazar, Urfa and H arran  The City o f Prophets,

Ankara 2000, 9-11.
102 M.Oymak, Urfa ve Hz. Eyyûb, 24-25.
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D ey r Y akub’dan b ir  g ö r ü n ü ş

Yakub’un Çadırı adıyla şöhret 
bulan ve menkıbelere konu edilen 
bu yapı, rivayetlere göre İmparator 
Antonius döneminde yıldırım çarp
ması sonucu yok olmuştur10 .̂

Urfa’da asırlardan beri ağızdan 
ağıza nakledilen menkıbelerden biri 
de Nuh Peygamberle ilgili olanıdır. 
Rivayete göre, Tufan’dan sonra 
Nuh’un Gemisi Tektek dağlan içinde 
(Urfa-Ceylanpmar arası) yeralan Cu- 
di tepesine oturmuştur. Yine Soğma- 
tar’da Hz. Musa’nın çobanlık yapar
ken hayvanlarını suladığı bir kuyu 
ve asasının izi diye belirtilen ve hak
kında menkıbeler bulunan iki ma
kam yeri bulunmaktadır.

H z. M u s a ’n ın  çobanlık y a p a r k e n  
hayvanlarını suva rd ığına

in a n ıla n  k u y u .

Ayrıca yine bu coğrafyada Lut 
Peygamberle ilgili yer ve izler hak
kında şifahî rivayetler vardır104.

Netice olarak bu Yahudi-İslam 
gelenekleri için şunu söyleyebiliriz. 
Hz. İbrahim-Nemrud ve Balıklı Göl 
menkıbesinin bilimsel tahlilini yuka
rıda yaptık. Bunun dayandığı paga- 
nist dönemdeki Atargatis Kültü ve 
Balıklı Göl hakkında da, Urfa’nm di
nî yapısını konu edindiğimiz bölüm
de yeterli bilgi verilmiştir. Bu iki ko
nu dikkatlice okunursa, fazla söze 
gerek kalmayacağı kanaatindeyiz.

Diğer peygamberlerle ilgili men
kıbelere gelince, bu menkıbeleri an
latma gereği dahi duymadık. Kısaca 
işaret etmekle yetindik. Bunların bi
limsel dayanaklarının olmadığı, ta
mamen efsanelerden ibaret olduğu
nu belirtmek yeterlidir sanırız.

103 Duval, H istoire d’Edesse, 106 ; E.R. Hayes, U rfa Akadem isi, 21.
104 Bkz. M.Oymak, Hz. İbrahim  HaliluUah ve Urfa, 64; aynı yazar, Urfa and Harran, 11
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Çalışmamızın hemen başlangıcın
da, daha konu ve kaynakları ele al
madan bu dinî menkıbelerden bah
setmemiz ve bunların bilimsel tahlil
lerini yapmamızın sebebi, Urfa tarihi
ni konu edinen birçok kronik ve tet
kik eserin, bu şehrin tarihinin temel
lerini bu menkıbelere dayandırmala
rı ve tarihi süreç boyunca da konuyu 
bunların etrafında işlemeleridir. Eğer 
biz de konuyu incelerken, yer yer 
“fa la n  kronikte, fa la n  eserde, şöyle 
bir rivayet d e  vardır; binaenaleyh  
konu şu şekilde izah edilmiştir, a m a  

gibi birçok gayr-i bilimsel, teolo
jik tarih anlayışının baskın olduğu ri
vayetler arasında, konuları işlesey-

dik, çalışmamızın somut bilimsellik 
görüntüsü zarar görürdü. Başka bir 
açıdan ise, bunları görmemezlikten 
de gelemezdik. Ortaçağ kronikleri 
bir tarafa, günümüzde kaleme alman 
tetkik eserlerde bunlar çokça yer al
makta, hatta yukarıda da değindiği
miz gibi, tüm olaylar tarihi süreç içe
risinde bunlara dayandırılmaktadır. 
Bu nedenle öncelikle bunların bilim
sel bir değerinin olmadığı ortaya ko
nulmalıydı. Biz de bunu yaptık. An
cak bundan sonra artık konu bilimsel 
olarak işlenebilir diye düşünüyomz.

Şimdi, çalışmamızın konu ve kay
naklan hakkında kısaca bilgi verelim.
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II. KONU ve KAYNAKLAR

on yıllarda ülkemizde “̂ e- 
hir tarihçiliği' gözle görü
lür biçimde bir önem ka

zanmaya başladı. Bunu tarih çalış
maları açısından olumlu bir gelişme 
olarak kabul ediyoruz. Şüphesiz ta
rih, savaşlardan ve antlaşmalardan 
ibaret değildir. Sadece siyasi olayla
rın yaşandığı bir zaman süreci de de
ğildir. Aksine materyali insan ve in
san topluluklarıdır. Bu toplulukların 
her safhada icra ettikleri bütün fonk
siyonlarını ve bunların birbirleriyle 
münasebetlerini inceler. Yani tarih, 
siyasi, kültürel, iktisadi... kısacası 
tüm cepheleriyle bir bütündür. Bu 
bütünün tüm parçaları beraber de
ğerlendirilmedikçe, sağlıklı bir sonu
ca varılamaz.

1. Konunun Seçimi ve 
Araştırmada Takip 
Edilen Metot

Yukarıda da belirttiğimiz gibi ül
kemiz üniversitelerinde son yıllarda , 
şehir tarihçiliği üzerinde çalışmalar,

henüz tatmin edici düzeyde olmasa 
da, gün geçtikçe artarak devam et
mektedir. Bu durum, ülkemiz tarih
çiliği açısından sevindiricidir. Ancak 
bu çalışmalar Osmanlı dönemi, hat
ta ağırlıklı olarak yakın dönemleri 
üzerinde yoğunlaşmaktadır. Bunun 
da sebebi, önceki devirlere göre 
malzemenin daha fazla olmasıdır105.

Osmanlı dönemindeki bu şehir
lerin hemen hemen tamamına yakı
nı, Osmanlı öncesinde de mevcuttu
lar. Kimi Roma döneminde inşa 
edilmiş, kimi de Antik dönemde 
Anadolu’da yaşayan medeniyetler
den miras kalmıştır. Türkler Anado
lu’ya geldiklerinde bu şehirlerde 
yerleştiler. Bu şehirler surlarıyla, ka
leleriyle, binalarıyla, caddeleriyle, 
hanlarıyla vs. yaşamaya devam etti
ler. Şehre zamanla vurulan Selçuklu 
ve Osmanlı damgası hakim unsur 
haline gelse de, o şehir bir çok yö
nüyle eski birikimleriyle de yaşama
ya devam etti. Daha önceki kültürle
rin rengi ve izi hep kendini hissettir-

105 Başta Arşiv kaynakları (Tahrir Defterleri-Ruznamçe, Sancak Tevcih, Mühimme, Sipahi 
Yoklama, Ahkam, Divan-ı Hümayun, Divan ve Ruus Kalemi, Mevacib, Yeniçeri, Vakfiye), 
Klasik Kaynaklar (Vekayinameler, Seyahatnameler, Risaleler vb.) ve tetkik eserler yakın 
dönem şehir tarihi çalışmaları için, kütüphanelerimizde mevcut olup, kolaylıkla ulaşılabi
len ana malzemeyi teşkil etmektedirler.
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di. Bunu bugünde örneğin Antak
ya’da, Mardin’de, Urfa’da görmek 
mümkündür.

Ülkemizde yakın dönem şehir ta
rihçiliği çalışmaları memnuniyet ve
rici şekilde günden güne bir artış 
göstermesine rağmen, bu şehirlerin 
Ortaçağ ve İlkçağ dönemlerindeki 
durumları üzerinde, sanat tarihi dı
şında maalesef çalışmalar henüz 
başlatılmamıştır denilse yeridir. Bu
nun en büyük nedeni de bu konuda 
kaynakların azlığı gösterilebilir. He
nüz yeterince, o dönemlerden kalan 
eserler sanat tarihi açısından dahi 
tatmin edici düzeyde çalışılmamış
ken, yine o dönemlerin kaynakları
nın dilimize çevrilmemiş olması da, 
aynı derecede etkendir.

Kısacası, ülkemizdeki şehir tarih
çiliği çalışmaları, yukarıda ana İratla
rıyla değindiğimiz haklı nedenler
den dolayı, bir bina üzerinde örnek 
verecek olursak, ikinci kattan başla
nılmıştır. İlk ve Ortaçağcılarm şehir 
tarihçiliğine el atılması, bu çalışmala
rın temelini oluşturacaktır; bu bağ
lamda yakın dönem şehir tarihçiliği 
çalışmalarına hem şehrin mazisi için 
ışık tutacak, hem de tamamlayıcı 
olacaktır.

Biz bütün bunları göz önüne ala
rak İlk ve Ortaçağ dönemlerini içine 
alan bir şehir tarihi üzerinde çalış
maya karar verdik. Yaptığımız kü
tüphane çalışmaları neticesinde, üç 
şehir bu konu için idealdi. Urfa, An

takya ve Mardin!... Eski dünyanın 
önemli yerleşim merkezi olan bu üç 
şehir üzerindeki araştırmalarımız ne
ticesinde Urfa üzerinde karar kıldık. 
Urfa üzerinde karar kılmamızın bir 
çok nedeni vardı. Seleukoslar döne
minde kumlan bu şehir esas şöhreti
ni Hristiyanlık döneminde yakala
mıştı. Efsanelere göre İsa’nın kutsa
dığı şehirdi. İlk Hıristiyan krallıktı. 
Asırlarca Roma ve İran arasında sa
vaş sebebi olmuştu. Askeri, ticari ve 
dini açıdan bölgenin en önemli mer
keziydi. Bu nedenle acıların ve göz
yaşlarının da eksik olmadığı bir bel
deydi... Ayrıca O, Batı ile Doğu dün
yasının kültürlerini meczetmiş; Do- 
ğu’nun fikir ve düşünce merkezle
rinden biri, hatta bir çok konuda bi- 
rincisiydi. Bu kültürün daha sonra 
İslam dünyasına aktarılmasında da 
köprü vazifesi görmüştü...

Çalışmamızı önce bir cilt halinde 
III-VII. yüzyıllarla sınırlamayı düşün
dük. Zira şehrin tarih içerisinde en 
görkemli, en hareketli dönemleri bu 
zaman dilimiydi. Ancak şehrin fiziki, 
idari, dini, kültürel ve sosyo-ekono- 
mik yapısının köklerinin maziye 
doğru uzandığını gördük. Bunların 
yerli yerine oturtulabilmesi için, da
ha gerilere gitmek gerekiyordu. Ça
lışmanın hiçbir yönünün havada kal
maması için bu zomnluydu. Bu ne
denle çalışmamızı beş cilt şeklinde 
planlamaya karar verdik. Şu anda iki 
cildin baskısı tamalanmıştır. Buna 
göre şehrin bölgedeki ilk yerleşimin
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den başlayarak şehrin kuruluşu ve
VII. yüzyılda İslam hakimiyetine gi
rişine kadarki siyasî, fizikî, dinî, kül
türel ve İktisadî yapısını I. cilt; şehrin 
İslam hakimiyetine girişinden Os- 
manlı hakimiyetine kadar olan dö
nemini de II. cilt yaptık.

Çalışmamızda takip edilen meto
da gelince, konu ile ilgili arkeolojik 
malzemeden tutun da devrin kronik
lerine kadar ulaşabildiğimiz her tür 
malzemeyi temin etmeye çalıştık. Bu 
malzemelerden büyük çoğunluğu 
gerek sanat tarihi, gerek iktisat tarihi, 
gerek dinler tarihi ve gerekse siyasi 
tarih alanında olsun, işlenmemiş 
malzemeydi. Bu konuda Pognon, 
Duval, Drijvers, Segal, Ross vs. 
önemli çalışmalar yapmışlardı. An
cak bu saydığımız araştırmacılar bu 
malzeme ile Urfa’yı şehir tarihçiliği 
açısından alıp incelememişlerdir. 
Örneğin kimisi kitabelerini yayınla
mış, kimisi paganist yapısına ışık tut
maya çalışmış, kimisi de Urfa’da ba
sılan paralarla ilgilenmişti... Biz bu 
ham malzemeyi toplayarak önce de
ğerlendirdik, sonra iğne ile kuyu ka
zar gibi birbirleriyle irtibatlandırdık, 
eksik parçaları birleştirdik ve şehir 
tarihçiliği metodolojisine uygun ola
rak bu malzemeden şehrin siyasi, fi
ziki, idari, dini ve sosyo-ekonomik 
yapısını ortaya koymaya çalıştık.

2. Kaynaklar

Çalışmamızda kullandığımız kay
nakları üç ana başlık altında tasnif 
edebiliriz. Arkeolojik Buluntular, 
Kronikler ve Klasik Kaynaklar, Tet
kik Eserler. Şimdi bunlara kısaca de
ğinelim.

a. Arkeolojik Araştırmalar, 
Buluntular, Belge ve 
Dokümanlar
Çalışmamızın Birinci Bölümünü 

teşkil eden Urfa yöresinin Prehisto- 
rik dönemini incelerken arkeolojik 
araştırmalar ve buluntular temel 
malzememizi teşkil etmiştir. Özellik
le çevre, insan, ilk yerleşimler; köy
lerin teşkili, avcılık ve toplayıcılıktan 
üretim devresine geçiş, daha sonra 
küçük prensliklerin kuruluşu ve bü
yük devletlerin doğuşu, bölgedeki 
hakimiyetleri tabiî bir süreç olarak 
ele alınmış, Urfa’nm şehir olarak ku
ruluşuna kadar getirilmiştir.

Osmanlı Devleti’nin yıkılarak, yer 
altı kaynaklarının paylaşımı projesiy
le beraber, İmparatorluğun birçok 
bölgesinde farklı kültür toplulukları 
üzerinde sosyo-kültürel çalışmalar 
başlatılmıştır. Bunlar içerisinde ko
numuzu ilgilendiren Chesney’in Fı- 
rat-Dicle havzasındaki araştırmaları 
i le 1 0 6 , Badger’in Nasturiler107,

106 R.C.Chesney, The Expedition  fo r th e Survey o f th e Rivers Euphrates and Tigris I-
H, New York 1969.

107 G.P.Badger, The N astorians and Their Rituals, London 1852.
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Sachau’nun Mezopotamya ve Suri
ye108, Chwolsohn’un Sabiiler100, 
Mez’in Harran110 ve Johns’un Asuri- 
ler111 üzerinde yaptıkları çalışmalar
dır. Bu sosyo-kültürel ağırlıklı çalış
malardan hemen sonra, bölgede yü
zey araştırmaları başlatılmış, II. Dün-, 
ya Savaşı’ndan sonra da kazı çalış
maları hız kazanmıştır.

Bölgede ilk yüzey araştırmaları 
J.E.Gautier tarafından 1894 yılında 
Birecik Ilçesi’nde Fırat Nehri’nin eski 
alivyonları içerisinde yapılmıştır112. 
Bunu takiben İ.K.Kökten 1946 yılın
da Siverek ilçe merkezindeki höyük
te önemli bulgulara rastlamış11 ,̂ 
1947 yılında ise W. Briçe tarafından 
Urfa-Siverek karayolu yakınlarında 
yapılan araştırmalarda, Urfa’ya 10 
km mesafede çok önemli buluntular 
ele geçirilmiştir114. Aynı yıl Ş.A. 
Kansu ve İ.K.Kökten Bozova1 İlçesi

yakınlarındaki Gölbaşı ve çevresin
de yaptıkları araştırmalarda, bölge
nin iskânına ışık tutacak çok önemli 
bulguları ilim alemine sunmuşlar- 
dır11 .̂ 1950 yılında ise Urfa’mn 40 
km güneydoğusunda bulunan Aşağı 
Yarımca ve Harran çevresinde S. 
Llyod ve Brce tarafından bir yüzey 
araştırması yapılmış11 ,̂ 1951 yılında 
ise S. Llyod’la beraber N. Gökçe bu
rada deneme kazılarına başlamışlar
dır. Aynı yıllarda S. Llyod ve N. Gök
çe Urfa’nm 16 km güneyindeki Sul- 
tantepe’de yaptıkları kazılarda bir ta
pmağa ait çivi yazılı vesikalar ele ge
çirmişlerdir117. Özellikle İngiliz Ar
keoloji Enstitüsü adına Seton Llyod 
önderliğindeki ekibin bu kazılarda 
Yeni Assur dönemi tabakalarında 
rastladıkları bulgular, bölgenin er
ken tarihine ışık tutması açısından 
son derece önemlidir118. Yine 1951-

108 E.Sachau, Reise in  Syrian und M ezopotam ien, Leipzig 1883.
109 D.Chwolsohn, Die Ssabier und Ssabismus I-n, Amsterdam 1965.
110 A.Mez, Die Stadt H arran  bis zum  Einfall der Arabes, Strasbouıg 1892.
111 C.H.W.Johns, An Assyrian D oom sday Book, Leipzig 1901.
112 Î.K.Kökten, “Bazı Prehistorik İstasyonlar Hakkında Yeni Gözlemler”, DTCFD X/2, Ankara 

1947.
113 Î.K.Kökten, “Bazı Prehistorik İstasyonlar Hakkında Yeni Gözlemler”, DTCFD X/2, Ankara 

1947.
114 Seton Llyod and W. Briçe, “Harran”, Anadolien Studies I, 1951, 77-111.
115 Işın Yalçmkaya, “Araştımaların Işığında Anadolu Sorunlarına Genel Bir Bakış”, DTCFD, 

Ankara 1985; İ.K.Kökten, Î.K.Kökten, “Bazı Prehistorik İstasyonlar Hakkında Yeni Göz
lemler”, DTCFD X /2 .

116 Llyod and W. Briçe, “Harran”, Anadolien Studies I, 1951, 77-111.
117 N.Gökçe-L.Lyod, “Sultantepe”, Anadolien Studies I, 1953.
118 D.S.Rİce, “Medival Harran; Studies on Its Topography and Monuments I”, Anadolien  

Studies n , 1952.
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1959 yılları arasında D.S.Rice’nin 
Harran yöresindeki araştırmaları ve 
kazı çalışmaları ile119, K. Prag’ın de
ğerlendirmeleri120 dikkate değer 
önemli araştırmalardır.

1980’den sonra bu çalışmalar, 
ağırlıklı olarak Türk arkeologlar ta
rafından yürütülmeye başlanmıştır. 
Urfa ilinin Bozova İlçesi Bahçeli Kö
yündeki Titris Höyük’te Urfa Müzesi 
müdürü merhum A.Mısırlı tarafın
dan kurtarma kazısı yapılmış; yöre
de 1991 yılında G.Algaze tarafından 
başlatılan çalışmalar halen devam 
etmektedir121. Yine 1997 yılından 
itibaren Bozova İlçesi civarında yü
rütülen çalışmalarda önemli bulgu
lara rastlanmıştır122. 1983 yılından 
itibaren123 Harran ve yöresinde baş
latılan kazılar Dr. Nurettin Yardım- 
cı’nm önderliğinde halen devam et
tirilmektedir. Bu kazılarda gerek İs
lâmî dönem, gerekse Yeni Babil dö
nemine ait çivi yazılı belgeler son 
derece dikkat çekicidir. Son olarak 
Veli Sevin ve ekibinin bölgede bulu
nan höyükler üzerindeki araştırma

ları da çalışmamızda bize ışık tut
muştur124.

Bölgenin ilkçağ tarihini inceler
ken faydalandığımız arkeolojik bu
luntulardan sonra, esas konumuz 
olan Urfa’nın fizikî, İdarî, dinî ve sos- 
yo-kültürel yapısını incelerken kul
landığımız en önemli kaynak malze
me kitabeler ve dokümanlardır. İlk
çağ Urfası’nm en önemli kült merke
zi olan Soğmatar’da II. yüzyıldan 
kalma Süryanca yazıtlar önce H.Pog- 
non (1901-1905), sonra H.J.Drijvers 
ve J.B.Segal tarafından çok titiz çalış
malardan sonra gün yüzüne çıkarıl
mış ve ilim alemine sunulmuşlardır. 
Bu yazıtların bir kısmı halen orijinal 
yerlerinde bulunmakta, bir kısmı 
müzelerde, hatta bir kısmı dışarıda 
özel koleksiyonlarda yeralmaktadır- 
lar. Kitabelerin bir kısmı tahrip ol
muş; bunların bir çoğunda anlamsız 
bir-iki kelime veya isim yeralmakta- 
dır. Ancak önemli bir kısmı tabiatın 
acımasız tahribatına maruz kalsa da, 
insan eli değmediği için zor da olsa 
okunabilmişlerdir. Okuduğumuz bu 
kitabe-yazıtlar, şehrin paganist yapı-

119 D.S.Rİce, “Harran”, Anadolien Studies X, 1960.
120 K.Prag, “The 1959 Deep Sounding at Harran in Turkey”, Levant 2, 1970.
121 G.Algaze, “Titirş Höyük, A Smal EBA Urban Çenter in See Anatolia the 1994 Season”, Ana- 

dolica XXI, 1995; aynı yazar, “The Tigris-Euphrates Archaelogical Reconnaissance Project: 
Final Report of the Birecik and Carchemish Dam Survey Areas”, Anatolica XX, 1994, 1-96.

122 Mehmet Özdoğan, Aşağı Fırat Havzası 1997 Yüzey Araştırmaları, İstanbul 1977; L. Mar- 
feo, “Kurban Höyük Excavations 1984”, Türk Arkeoloji Dergisi 27, Ankara 1988.

123 N. Yardımcı, “Harran 1983”, IV. Kazı Sonuçlan Toplantısı, Ankara 1985.
124 Veli Sevin, Y en i A ssur Sanatı I Mimarlık, TTK Yay., Ankara 1991.
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sına, idarî ve sosyo-kültürel yapısına 
ışık tutmuştur. Özetle ifade edecek 
olursak, bu yazıtlar ve mağara me
zarların duvarlarına işlenmiş moza
ikler, kabartma heykeller olmasaydı, 
kroniklerden ve belgelerden şehrin 
bu dönem tarihini yazmak mümkün 
olmayacaktı. Çalışmamız içerisinde 
sık sık atıfta bulunduğumuz bu mal
zemenin üzerinde genişçe burada 
durmayı lüzumsuz görüyoruz. Zira 
okuyucu çalışmamızın her safhasın
da, bunlarla karşılaşacak ve önemle
rini anlayacaktır.

Araştırmamızın her safhasında 
başta kronikler, arkeolojik buluntu 
ve kitabelerin yanısıra, belge ve do
küman olarak da kullandığımız, eski 
Süryani metinleri vardır. Bunlar çe
şitli konulardaki belgelerdir. Önem
li bir kısmının yazarı belli değildir. 
Bir kısmı “bir mecmua içerisinde ye- 
ralan” ve çeşitli konuları ihtiva eden 
dokümanlardır. En önemlileri W. 
Cureton tarafından yayınlanan “An- 
cien t Syriac D ocum ents Relative to 
the Earliest Establishm ent o f  Christi

anity in Edessa a n d  the Neighbo- 
uring C ountries12 ,̂
A. Vööbus tarafından yayınlanan 
Syriac a n d  A rabic D ocum ents Re- 
garding  Legislation Relative to Syri- 
an  Ascetism  ”12°, Ologos Mission ta
rafından yayınlanan Ancient Epido- 
m e o f  the Sacred C anons o f  the Eas- 
tern Orthodox Church227 LuiseA b- 
ram osky ve  E. Goodman tarafından 
yayınlanan A Nestorian Collection o f  
Christologial 7exd28, H.J.Drijvers’in 
çeşitli bilgi, yorum ve değerlendir
melerle zenginleştirerek yayınladığı, 
belge ve kitabelerden oluşan “old  
Syriac (Edessan) Inscriptions12 ,̂ 
Some New Syriac Inscriptions a n d  
A rchacolog ical Finds fr o m  Edessa 
a n d  Sum atarH arabesi)-^ , yine aynı 
yazarın J.F.Healey’le beraber yayın
ladığı The Old Syriac Inscriptions o f  
Edessa a n d  Osrhoene: Texts, Trans- 
lation a n d  Commentary1 1̂, J.B. Se
ga? in yayınladığı Som e Syriac Insc- 
riptions o f  the 2 ncl-3ncl Century 
A.D ,132, J. S. Assemani’nin yayınla
dığı B ibliotheca O rientalis... vs.dir.

125 London 1864. -v
126 Stockholm, Estonizan The Theological Society in Exile 1960.
127 Ed. by George Mastrantonis (yer ve tarih kaydı yok)
128 Cambridge Univ. Press 1972.
129 Leiden 1972.
130 BSOAS, 36, 1973.
131 Leiden: Brill 1999.

132 Bulletin of the Scholl of Oriental and Africian Studies, 16, 1954.



•y' i.
e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

b. Kronikler ve
Klasik Kaynaklar

Bu çalışmanın kaynaklarını teşkil 
eden diğer bir önemli grup da, hiç 
şüphesiz Süryani kilise babalarının 
kaleme aldığı eserlerdir. Urfa ve ci
varının anadilinin Süryanca olması, 
eserlerin büyük çoğunluğunun bu 
dille kaleme alınması neticesini do
ğurmuştur. Ancak bu eserlerin bü
yük çoğunluğu tarih içerisinde ya 
mezhep çatışmaları sonucu yokedil- 
miş, ya kaybolmuş veya çoğunluğu 
orijinal olmasa da en eski nüshaları 
Batı kütüphanelerine XIX. yüzyılın 
ilk yarısından itibaren taşınmaya 
başlanmıştır.

Çalışmamızda en çok yararlandı
ğımız yazılı kaynakların başında dö
nemin kronikleri gelmektedir. ,Bu 
kroniklerde yer alan bilgiler özellik
le arkeolojik malzemenin yorumlan
masında ve kullanılmasında bize 
yardımcı olmuştur. Maalesef bu kro
niklerin bir kaçı hariç, diğerleri za
man içerisinde tahribata uğramış; 
kimisi eksik, kimisi yarım, kimisi 
birkaç sayfadan ibaret, bir kısmının 
yazarı dahi belli değildir. Mevcut  ̂
olanlar da yukarıda da belirttiğimiz 
gibi XIX. yüzyıldan itibaren Batı kü
tüphanelerine taşınanlardır. Batı kü
tüphanelerine götürülen bu eserler, 
hakkaniyetle ifade edelim ki hem 
çok iyi korunmuş, hem de çeşitli Ba

tı dillerinde, edisyon kritikleri yapıl
mak suretiyle bazılarının tıpkı bası
mı, bazılarının tercümesi, bazıları
nın da düzeltilmiş metinleriyle bera
ber çevirileri de yapılarak neşredil
mek suretiyle, ilim alemine sunul
muşlardır.

Konuyla alakaları açısından bu 
eserlerin batı dillerindeki düzeltilmiş 
metinlerini gözden geçirdik. Ancak 
bu eserlerin çok azı genel tarih bilgi
lerini içermektedir. Büyük çoğunlu
ğu ilahiyatla ilgilidir. Önemli bir kıs
mı da maalesef dönemimizle ilgili 
değildir. Bu klasik kaynakların ve 
kroniklerin tamamını burada uzun, 
uzun tanıtmayı lüzumsuz görüyoruz. 
Bizce, çalışmamız açısından önem 
arzedenleri kısaca tanıtmak yeterli 
olacaktır. Çalışmamızda en çok kul
landığımız kroniklerden birisi Batılı 
Oryantalistler tarafından M ar Ye- 
şu a (.Yeşu Estunoro)’ya atfedilen Ve- 
kây in âm d dir. Bu Vekâyinâme ilim 
adamları arasında kronolojiye uy
gun, hatasız denecek derecede bilgi 
verdiği hususunda bir ittifak oluştur
muştur. Yazar bu eserini M.S. 507 yı
lında bizzat Urfa’da kaleme almış, 
birçok olayın da canlı şahididir. Ay
rıca günümüze gelen eksiksiz ender 
vekâyinâmelerden birisidir. Mar Ye- 
şua’nm adıyla bu kıymetli eser, Mu- 
alla Yanmaz tarafından İngilizcesin
den çevrilerek dilimize kazandırıl-
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zopotamya’da Hristiyanlığm yayılışı 
açısından önemlidir. 1907 yılında Al- 
fons Mingana tarafından Fransızca 
çevirisiyle yayınlanan eserin başı ve 
sonu eksiktir. Bu Fransızca tercüme 
2002 yılında E rbil V ekaym am esi 
adıyla Türkçeye de çevrilmiştir.

Çalışmamızda zaman zaman mü
racaat ettiğimiz bir kaynak eser de, 
yazarı belli olmayan ve 2002 yılında 
Türkçeye Siirt Vekayinamesi adıyla 
çevrilen kroniktir ki, Keldani Pisko
pos Adday Şer tarafından bulunup 
(1902) ilim alemine kazandırılmıştır. 
Vekayinamenin başı ve sonu maale
sef eksiktir. Eser, Doğu Hristiyanlığı 
ve özellikle Nasturi Kilisesi ile ilgili 
verdiği bilgiler açısından değerlidir.

133 Bu vekayinamenin yazarı, muhtemelen Urfa okullarından birinde görev yapan bir öğret
mendir. Yazar, eserinin girişinde, Başrahip Serkis’in kendisinden böyle bir eser kaleme al
masını istediği bir mektuba verdiği cevabı da eklemiştir. Bu eserin tek nüshası, 932 yılın
da istinsah edilen ve Vatikan Kütüphanesinde 162 numarayla kayıtlı bulunan yazmadır. 
Yazarın ismi bu nüshada yer almamaktadır. Bu nedenle, başta Joseph Simon Assema- 
ni(Yusuf Şem ün es-Sem‘ânî) olmak üzere birçok oryantalist büyük bir hataya düşerek bu 
vekayinameyi Zuknin Manastırı rahiplerinden Yeşu Estunoro’ya atfetmişlerdir. 1876 yılın
da bu vekayiname Paul Martin tarafından Fransızcaya tercüme edilip yayınlanmıştır. 1882 
yılında da William Wright tarafından İngilizcesi yayınlanmıştır. Chabot ise 1927 yılında bu 
vekayinameyi Latinceye tercüme ederek Mor Dionsios Tell-Mahroyo’nun vekayinamesi- 
nin birinci cildi olarak yayınlamıştır(Bkz. Mor îğnatius Efrem I. Barsavm, Saçılmış İnciler, 
Istanbul-2005, s.238-239). Eserin Süryanca tahkikli bir baskısı da Mor Filiksinos Hanna 
Dölebani tarafından 1959 yılında Mardin’de yapılmıştır. Biz de bu vekayinamenin Mar Ye- 
şuafYeşu Estunoro)’ya ait olmadığı kanaatindeyiz. Ancak, çalışmamızda birkaç yazarı bel
li olmayan vekayiname kullandığımız için, bir karışıklık olur endişesiyle, bu vekayiname
yi kullanırken Mar Yeşua adını kullanmayı zaruri gördük. İleriki bir çalışmamızda bu ko
nu belki de netleştirilecektir.

134 Joseph Simon Assemanî (Yusuf Şam’un es-Sem’anî) Vekayinamenin tahkikli metnini 
Anonim Süryani Vekâyinâmesi başlığıyla Bibliotheca Orientalis I. de yayınlamıştır.

135 550-559 yılları arası.

mış ve Diyarbakır Kültür Demeği ta
rafından 1958’de basılmıştır133.

Bir diğer Süryani kaynağı da 
A nonim  Süryani Vekâyinâm esidir 
ki, maalesef yazarı belli değildir. İlk 
defa J.B. Chabot tarafından 1918’de, 
Paris’te tercümesiyle beraber yayın
lanan Vekâyinâmenin, maalesef son 
kısmı kaybolmuştur. A.S.Tritton tara
fından kısmen İngilizce’ye çevrilen 
ve 1933’de basılan Vekâyinâme, 
Hrant D. Andreasyan tarafından dili
mize de çevrilmiş, T.T.K’ nda daktilo 
vaziyettedir134.

Mşîha Zhâ’ya ait Ktobo dı-Qıiasis- 
tigi dı-Mşîha Z hâ  adlı VI. yüzyılda 
kaleme alman133 Vekâyinâme, Me
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Antakya Süryani Patriği Mor Mi- 
hoyel Rabo (patriklik dönemi 1166- 
1 1 9 9 ) ’nun K thobo dı-M akesbonus 
Z ebne adlı kroniği, çalışmamız açı
sından son derece önemli bir kay
naktır. Süryani Mihoyel’in bu eseri, 
alemin yaratılışından M.S. 1196 yılı
na kadar olan olayları kapsamakta
dır. Dört ciltten oluşan bu kıymetli 
eserinde yazar, geleneksel Süryani 
kilise babaları’mn format yöntemi
ne uyarak, her sayfasını üç sütuna 
ayırmıştır. Birinci sütunda genel si
yasi tarih sahasına giren konular ele 
alınmış, ikinci sütunda dini konular 
işlenmiş, üçüncü sütunda ise çeşitli 
konular mevzu bahis edilmiştir ki, 
bunların çoğunluğunu olağanüstü 
tabiat olayları kapsamaktadır.

Yazarın diğer bir özelliği, kendi
sinden önceki Kilise Babaları’nın ka
leme aldığı tarihi eserlerden alıntılar 
yapmasıdır. Bu eserlerin birçoğu 
maalesef bugün kayıptır. Bu neden
le Mihoyel’in kroniği, birçoğu kay
bolmuş bu eserlerin, en azından ba
zı bölümlerinin günümüze taşınma
sına vesile olması açısından da 
önemlidir.

Mihoyel’e kaynaklık edenlerin 
başında Africarıus, A ndronecus, 
Kayseriyeli Eusebiııs, İskenderiyeli 
Keşiş Valianus, Sokrates, Sozomen, 
Midillili Zekeriyya, Batnonlu  Kuro,

Efesli Yuhanna, Urfalı Yakub, Atra- 
hablı Yuhanna, Teli M ahreli D iono- 
sius, M alatyalı Iğnatius, Kesumlu  
Eliyo, B a r  Salibi...v.s. gelmektedir. 
Ayrıca, Süryani Mihoyel, Ortaçağ 
klasik İslam tarihçilerinin de eserle
rinden faydalanmayı ihmal etmemiş
tir.

Doğu Hristiyanlığı açısından son 
derece önem arzeden Süryani Miho- 
yel’in bu kroniğini 1245 yılında Rum 
Kalesi’nde yaşayan Papaz Yeşu özet
leyerek Ermenice’ye çevirmiştir. Bu 
çeviri daha sonra Rahip Vartan tara
fından gözden geçirilerek Kudüs’te 
basılırken (1870), V.Langlois bunu 
Fransızcaya çevirerek Chronigue de 
Michel le Grand adıyla Paris’te ya
yınlamıştır. (1868)

Süryani Mihoyelin bu eseri, 1759 
yılında Arapçaya da tercüme edil
miştir. Şam Metropoliti Yuhanna Şa- 
kir tarafından yapılan bu tercüme
nin beş nüshası günümüze intikal 
etmiştir.

Süryani Mihoyel’in bu kroniğinin 
en meşhur nüshası 1899-1918 yılla
rında, Fransızca tercümesiyle bera
ber beş cilt olarak John B. Chabot ta
rafından Paris’te yayınlanan nüsha
dır. Tek olan bu nüsha 1598 yılında 
Urbişli Metropolit Mikail tarafından 
rahipken istinsah edilen nüshadır. 
Urfa Süryani Kadim Kilisesi’nde bu



e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

lunan bu nüshanın da 19 sayfası ma
alesef eksiktir.

Hristiyanlık tarihi açısından da 
son derece önemli olan bu eser, An
takya Patrikhanesi’nin dışında XII. 
yüzyıla kadar diğer üç büyük patrik
hanenin de patrikler listesini ihtiva 
eder. Özellikle Antakya Süryani Pat
rikhanesi’nin önemli Ebraşiyeleri 
(özellikle Urfa, Malatya, Diyarbakır, 
Tiğrit ve Kudüs) hakkında detaylı 
bilgiler verir. M.S. 793 yılından 1199 
yılma kadar, 950 piskopos ve bunla
rın yetiştiği manastırlar hakkında da 
önemli bilgiler ihtiva eder. Netice 
olarak bu kronik, dönemin çeşitli ta
rihi hadiselerine ışık tutmasının ya- 
nısıra, özellikle Süryani Kilisesi’nde 
XII. yüzyıla kadar cereyan eden dinî, 
siyasî ve sosyal hadiseleri ele alması 
açısından oldukça kıymetli bir eser
dir^6.

Araştırmamızın gerek VI. yüzyıl 
siyasî tarihi içerisinde ve gerekse ay
nı yüzyılın şehrin dinî yapısı başlığı 
altında, Monofizit-Melkit çekişme

sinde Mor Filiksinos Menbeci adlı bir 
piskopos okuyucunun dikkatini çe
kecektir. Çalışmamızda kullandığı
mız Sünnedü ’s d ı-H alkidona  adlı bu 
eser, bu şahsa aittir. 451 Kadıköy 
Konsili’nin itikadî kararlarını eleşti
ren ve 13 önemli makaleden oluşan 
bu eserin yüzlerce istinsah edilmiş 
nüshaları bulunmaktadır. Mor Gabri- 
el Manastırı Kütüphanesi’nde “Das- 
k a ly a ” adlı anonim bir mecmuada 
yeralmaktadır. İstinsah tarihi ve 
müstensihi belirsizdir.

Daskalya: Doğu Ortodoks Kilise
si’nin Anayasası olarak kabul edilen 
temel eserdir. Orijinali Grekçe olan 
eser maalesef günümüze ulaşmamış
tır. Mevcut Süryanca nüshalar, çok 
daha sonralara aittir. Buna rağmen, 
mevcut kilisenin anlayışıyla uyuşma
yan bazı noktalar taşıması nedeniy
le, Süryanilerce de “yarı apokrif” ka
bul edilmektedir. Süryani Kilise
si’nde iman ve ibadetle ilgili yazılmış 
tüm eserler, Daskalya açısından tü
zük ve yönetmelik mesabesindedir. 
Ruhaniler ile ilgili mevzuat, iman ve

136 Mor Mihoyel Rabo’nun bu kıymetli eserinin Türk tarihini yakından ilgilendiren kısımları 
Hırant D. Andreasyan’a sipariş üzerine Fransızca tercümesinden Türkçeye tercüme ettiril
miştir. Bu tercüme 1986 yılında orijinal Süryancası ile kısmen mukayeseli olarak tarafımız
dan tetkik edilmiştir. Tercüme son derece kötü bir Türkçe’yle çevrilmiştir. Tercüme dak
tilo edilmiş haliyle durmaktadır. Araştırmacılara fotokopi ve mikrofilm olarak da verilmek
tedir. Okuyucuların merakını gidermek açısından şunu da kaydedelim ki, bu eserde Türk 
tarihini sıkıntıya sokacak hiçbir şey olmadığı gibi, aksine Türklerden ve Selçuklu Sultan
larından sitayişle bahsedilmektedir.
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ibadetle ilgili tüm kurallar bu esere 
dayandırılır.

Eser, tahminen İznik Konsili’nin 
akabinde, Pavlos çizgisindeki Putpe
rest Kökenli Hristiyanlığm, Kilise’de 
hakim olmasından sonra oluşturul
muştur. Eser’de yeralan kurallar, es
ki Kilise Babaları’nm gelenekleri ola
rak kabul edilir ve bu geleneklerin 
Havariler’e dayandığına inanılır.

Süryani manastırlarında çok sayı
da istinsah edilmiş nüshaları bulunan 
eseri, P.Lagarde 1852’de Leipzig’de 
yayınlamış, arkasından 1903’de Gib- 
son Londra’da, 1912’de de F.Nau 
Fransız dilinde çevirisini neşretmiştir. 
Daskalya’mn 1204 tarihini taşıyan bir 
el-yazma nüshası da Antakya Süryani 
Kadim Patrikhanesi’nin kütüphane
sinde bulunmaktadır.

Çalışmamızda, ed-D askaliyye ve 
Teâlimü'r-Resul adıyla Hafız Davut 
tarafından 1940 yılında Mısır’da bası
lan tahkikli nüshasını kullandık.

Süryani Kilisesi’nin en önemli 
isimlerinden birisi, hiç şüphesiz 
Ebu’l-Ferec, İbnü’l-İbrî lakablarıyla 
meşhur olan Bar Obroyo’dur. Başta 
ilahiyat, tarih ve felsefe olmak üzere 
çok sayıda eser vermiştir. Tarihle il

gili olan en önemli eseri, M ahteb- 
z eb n e  (The Chronography) adlı ge
nel dünya tarihi ile ilgili olanıdır. 
Bar Obroyo’nun bu eseri üç anabö- 
lümden oluşur. Birinci bölümü yara
tılıştan 1285 yılma kadar genel dün
ya tarihi ile ilgilidir. İkinci bölümü 
Halife Harun Reşid döneminden 
başlayarak genel olarak Kilise Tari
hini içermektedir. Üçüncü bölümü 
ise Havari Tomas başlangıç noktası 
yapılarak, Süryani Kilisesinin tarihi 
sürecini kendi dönemine kadar ko
nu edinir.

Yazarın kaynaklarının başında 
Yakub Urhoyo ile Mor M ihoyel R abo  
gelmektedir. Maraga’da ulaştığı 
Arapça ve Farsça olan İslami kay
naklardan da faydalanmayı ihmal et
memiştir. Batı’da ilk baskısı 1890 yı
lında Bedjan tarafından gerçekleşti
rilmiş, 1932 yılında da Budge İngiliz
cesini yayınlamıştır13?.

Bar Obroyo’nun tarihle ilgili di
ğer bir eseri de M uhtasar ed-Dü- 
vetdir. Maraga’da kaleme aldığı bu 
eser, genel tarihin bir özetidir.

Çalışmamızda Ömer Rıza Doğrul 
tarafından Türkçe’ye tercüme edilen 
Ebu ’l Ferec T arih inden  de az da ol
sa istifade ettik138. Çalışmamızda da

137 B ar Hebraeus, The Chronography, tr. E.A. W. Budge, London-1932.
138 Abu’l  F arac Tarihi I, T.T.K. Bas., Ankara-1945.
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görüleceği üzere, Bar Obroyo’dan 
daha çok ilahiyat sahasında fayda
landık.

Ktobo dı-Qılasistigi, Bar Obro- 
yo’nun Hristiyanlık tarihi ve Kilise 
açısından önemli olan bu eserinin 
çok sayıda elyazmaları mevcuttur. 
En eski elyazmaları Vatikan, Oxford 
ve Kudüs Süryani Kadim Metropo- 
litliği kütüphanesinde bulunmakta
dır. Biz çalışmamızda Mor Gabriel 
Manastırı Kütüphanesi’nde bulunan 
ve Yuhanna bar Melke Kırmız tara
fından istinsah edilen nüshasını kul
landık.

Kthobo dı-H üdoye, İrşâd Kitabı 
anlamına gelen Bar Obroyo’nun bu 
eseri, Süryani Kilisesi’nin Anayasa
sıdır dense, mübalağa edilmiş olun
maz. Kilise’ye, ruhanilere ve mümin
lere ait ne kadar ilke ve kural varsa, 
bu eserde özetlenmiştir. Eser’de 
Arapların Piskoposu olarak ünlenen 
Gevargis (Gregorius) kaybolmuş ya
saları ile Mor Mihoyel Rabo tarafın
dan yapılan yasaları da ihtiva eden 
eser 40 ana bölümden, 147 tâli bö
lümden oluşmaktadır. Kiliseye ait 
kurallar ve piskoposların sahip ̂ ol
dukları geniş yetkiler içeren ilkeler 
dışmda, veraset, ipotek, zarar, u z
laşm a, p a r a  nakli, kefalet, ortaklık, 
temsil gücü, em anet, ödünç verilen

şeyler, arm ağan, teberru, satın a l
m ad a  öncelik, ödü n ç verme, ortak  
ürün verme, terkedilm iş topraklar, 
kiralam a, kayıp nesneler, kayıp ço 
cuklar, esirlerin özgürlüğü, hırsız
lık, ağ ır suçlar, avın  kesilmesi, y e 
minler, adaklar, d av a lar  ve y asa l 
güçler, tan ıklık ve tan ık la r.. .gibi 
sosyal, ekonomik ve hukukî konula
rı ve kurallarını konu edinmesi açı
sından son derece önemlidir1-^.

Çok sayıda elyazması bulunan 
eserin en eski nüshası 1391 tarihli 
olup, Kudüs Süryani Metropolitliği 
Kütüphanesindedir. Bedjan tarafın
dan da Paris’te 1895 tarihinde yayın
lanan bu eserin, biz çalışmamızda 
Mor Gabriel Manastırı Kütüphane
si’nde bulunan ve 1971 yılında Bar- 
savmo Erkahoyo tarafından istinsah 
edilmiş nüshasını kullandık.

K thobo dı-Zelge-, Ebu’l Ferec’in 
bu eseri 10 bölümden oluşmaktadır. 
M norath Q udşdnin özetidir. Dünya
nın yaratılışından, ahiret hayatına 
kadar çeşitli ilahiyat konularını fel
sefî ve dinî açıdan irdeleyen eser, 
iman ve ibadetle ilgili konuları da 
içerir. Yazar, Athanasius, M or Ef- 
rem, Basilius, N azianzen li Gregori
us, Nisalı Gregorius, Euagrius, Altı- 
nağızlı Yuhanna, Kurilos, Aryupa- 
gos, Suruçlu Yakub, M enbeçli Fi-

139 Mor Ignatius Efrem I.Barsavm, Saçılmış İnciler,425.
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lüksinos, Urfalı Yakub, A ntakyalı 
Severius ve Muşe b a r  K ifo .. .g ibi Or
todoks kilise baba la rın ın  yanısıra, 
Rom alı Klemis, Mithodius, Proklus, 
Riş Aynolu Serkis, Borsalı Titus, Epi- 
fan u s , Theodorus, T heodoret ve 
B aysan lı Y u han n a  gibi Süryani 
dünyası dışından olan bilginlerle, 
heretik kabul edilen yazarlardan da 
alıntılar yapmıştır.

Batı kütüphanelerinde çok sayı
da elyazması bulunan eserin130*, 
biz çalışmamızda Mor Gabriel Ma
nastırı Kütüphanesi’nde bulunan ve 
1965 yılında Hanna Seven tarafın
dan istinsah edilen nüshasını kul
landık.

K thobo d ı-İsiqon ; Bar Obro- 
yo’nun bu önemli eseri dört ana bö
lümden oluşmaktadır. 1279 yılında 
Maraga’da Mafiryan olarak görev 
yaptığı sırada öğrencisi Rahip Yu
suf’a kaleme aldırtmıştır. Nasturile- 
rin de çok önemsedikleri bu eserin 
birinci bölümü beden eğitimi hare
ketlerinin düzenlenmesi, ikinci bö
lümü bedenin beslenmesi sırasında

uyulacak kuralları, üçüncü bölüm 
insanın çirkin tutkulardan arınması, 
dördüncü bölüm ise insanın erdem
li ilkelerle donanmasını konu edin
mektedir. Bu kurallar, daha çok 
münzevi bir hayatı tercih eden ruh
banlar içindir. 420 sayfadan oluşan 
bu eserin en eski dört istinsah edil
miş nüshası günümüze kadar gel
miştir. Bunların en önemlisi Mu
sul’da Keldani Kütüphanesinde bu
lunmakta olup, 1292 tarihini taşı
maktadır1 ̂39**. Ayrıca eser 1898 yı
lında Bedjan tarafından Paris’te ya
yınlanmıştır. Biz çalışmamızda Gre- 
gorius Bavlos Behnam tarafından 
Arapçaya çevrilen1'10 nüshasını kul
landık.

Bar Obroyo’nun çalışmamızda 
kullandığımız diğer bir önemli eseri 
de Im ozo M ıhîroso-Bûroh-Qılîe dı- 
H asno Kelso-Ufoyo’dm . Çeşitli ilahi
yat konularını kapsayan bu eserin, 
biz çalışmamızda Hindistan’da Mor 
Toma Matbaası’nda basılan (tarihsiz) 
tahkikli Süryanca metnini kullandık.

Çalışmamızda kullandığım diğer

139* Eserin en meşhur elyazmaları Vatikan, British Museum, Nasyonal Bibliotika, Oxford, 
Berlin ve Cambridge kütüphanelerinde bulunmaktadır. Deyru’z Zaferan Manastırı Kü
tüphanesi’nde de Mafiryan Süleyman’ın 1509 da istinsah ettiği bir nüshası mevcuttur. 
(Mor Iğnatius Efrem I.Barsavm, Saçılmış İnciler,420)

139** Diğer nüshalar Oxford Kütüphanesi, Antakya Süryani Kadim  Patrikhanesi Kütüpha
nesi ve Halepteki Urfalılar Kütüphanesinde bulunmaktadır. (Mor Iğnatius Efrem I.Bar- 
savm, Saçılmış İnciler, 426)

140 Kamışh-1967



e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

bir Süryani kaynağı da Z ukanin  Ve- 
k â y in âm es fdir. VIII. yüzyılın son 
çeyreğinde Diyarbakır yakınlarında
ki Zukanin Manastırı’nda yaşayan ve 
adı bilinmeyen bir rahip iki cilt ha
linde hacimli bir vekayinâme yaz
mıştır. Kendisinden önceki Kilise ba
balarının (özellikle Efesli Yuhanna- 
dan) eserlerinden alıntılar yaparak 
yazdığı vekayinâmeyi, daha sonra 
özet bilgilerle, zaman belirtmeden 
önemli olayları nakleder. Yaşadığı 
döneme yaklaştıkça, dinî ve dünyevî 
olaylar ve tabii afetlere vekayinâme- 
de daha çok yer verir. Özellikle Er- 
meniler dönemi ile Abbasilerin baş
langıç yıllarına kadar olan dönemi 
daha ayrıntılı olarak ele alır. Bu ve- 
kayinâmenin en önemli özelliği, ay
rıntılı olarak bu dönemde nakledilen 
olayların büyük çoğunluğunun dö
nemin Süryani, Grek ve Arap kay
naklarında yer almamasıdır. El-Cezi- 
re halkının maruz kaldığı olaylar, 
bölgedeki yöneticilerin birbiriyle an
laşmazlıkları ve çekişmeleri çok ay
rıntılı olarak vekayinâmede yer alır.

Yazar, bu vekayinâmeyi Diyarba
kır Horepiskoposu Gregorius, Zuka
nin Manastırı Başrahibi Othelius, 
Lazzar Souro, Anastasius ve daha

birçok ruhbanın ısrarı ile yazmıştır.

Zukanin Vekayinâmesi’nin ikinci 
cildinin yarısını oluşturan dördüncü 
bölüm, Jean Chabot tarafından M or 
Dionsiyos Tell-Mahroyo, M ahıtbo- 
nusdiAhk Shoho D antiro bı-Beth Ar- 
ko d ı-B atiknö)IV adıyla Fransızca’ya 
tercüme edilerek yayınlanmıştır1^1. 
Çalışmamızda kullandığımız kısım 
da, Chabot’un bu yayınladığı dör
düncü bölümdür. Vatikan Kütüpha- 
nesi’nde bulunan bu nüsha1 2̂ hem 
meşhur Oryantalist Assemani, hem 
de Chabot’u büyük bir hataya düşür
müştür. Chabot bu vekayinamenin 
Antakya Patriği Mor Dionsios Teli 
Mahroyo’nun yazdığı kronik oldu
ğunu zannetmiş ve O’nun ismiyle 
yayınlamıştır. Herşeyden önce Teli 
Mahroyo, Zukanin Manastırı’ndan 
değil, Kmnesrin Manastırından me
zun olmuş ve eserini 843 yılında ka
leme almıştır. Ayrıca Zukanin Veka- 
yinâmesi’nde kullanılan yabancı ke
limeler ile üslup, kesinlikle Mor Di
onsios Teli Mahroyo’nun üslubuyla 
uyuşmamaktadır1^ . Benzer bir ha
taya François Nam da düşmüştür ve 
eserin Rahip Yeşu Estunoro’ya ait ol
duğunu ileri sürmüştür1 3̂*.

141 Paris 1895.
142 Süryanca elyazmalar bölümü No-.l62.
143 Mor Iğnatus Efrem I. Barsavm, Saçılmış İnciler, 335
143* Biz, tıpkı Mar Yeşua’da olduğu gibi, okuyucu açısından bir karışıklığa meydan verme

mek için bu vekayinâmeyi M or D ionsiyos Tell-M ahroyo, M ahıtbonuso IV ismiyle 
kullanacağız.
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Zaman zaman kullandığımız kay
naklardan biri de, Zekeriya el-Fa- 
sih’in T arihü ’l-Zekeriya el-Fasih, 
adıyla bilinen eseridir. Tahkikli bas
kısını kullandığımız eserin yer ve ta
rih kaydı bulunmamaktadır. Süryani 
Kilisesi ve Doğu Hristiyanlığı açısın
dan önemli bir kaynaktır. Ortaçağda
ki Yahudiler kadar Doğu Hristiyanlı- 
ğmın da tarihçesini anlatan Yusifos’a 
ait Tarih-i Yusifos el-Y ehudîzâk  kay
nak eserin çalışmamızda 1872 tarihli 
Beyrut baskısını kullandık. Devrin si
yasî olaylarıyla dinî olaylarını bir ara
da anlatan İsidoros’un H eridetü’n- 
Nefise f i  Tarihi’l-Kenise adlı eseri, 
Doğu Hristiyanlığı açısından son de
rece önemlidir. Çalışmamızda Efren- 
ciye 1922 baskısını kullandık. Araştır
mamızda kullandığımız Tarihti’l-Ke- 
nisetü ’l-M esihiyyeti’l-K adim e v e ’l- 
H adise adlı eser Yuhanna Lorens Fan 
tarafından Latince kaleme alınmıştır. 
İngilizce’sinden Arapça’ya Mihail Ur
ban tarafından çevrilmiş ve 1875 yı
lında Beyrut’ta Henri Hors tarafından 
neşredilmiştir.

Özellikle Urfa’nın düşünce ve fi
kir hayatı açısından son derece 
önem arzeden kaynaklardan birisi 
de, Nomuso dı-Athravotbo (Ülkele-" 
rin Yasaları) adlı eserdir. Barday- 
san’a atfedilen kitap, büyük bir ihti

malle Bardaysan’m öğrencisi Philip- 
pos tarafından kaleme alınmıştır. 
Eser, Philippos’un bir arkadaşının 
evini ziyaretiyle başlar. Kendisi ora
da Bardaysan’la karşılaşır ve Awida 
adlı biriyle sohbetine tanık olur. Di
yaloglar şeklinde kaleme alman 
eser, birçok yönden Eflatun’un 
“Devlet”ini hatırlatmaktadır. Bu de
ğerli çalışma H.J. Drijvers tarafından 
İngilizce’ye çevrilmiş ve Süryanca 
metniyle beraber “The B ook o f  the 
Laıvs o f  Countries: D ialogue o f  Fate  
o f  Bardaisarı o f  E dessa” ismiyle ba
sılmıştır1^ .

İlk ve Ortaçağ toplumlarmın siya
sî, sosyal, kültürel, İktisadî v.s. haya
tını tanzim eden anlayış ve kuralların 
temelini hiç şüphesiz din teşkil et
mektedir. Bu nedenle gerek arke
olojik materyal ve gerekse yazılı eser 
açısından en zengin alan da bu saha
dır. Urfa’nın dinî yapısını incelerken 
paganist dönemle ilgili, arkeolojik 
materyalin dışında, ciddi yazılı kay
naklara da sahibiz. Bunların başında 
bizzat Harranilerin kendilerine ait li
teratürü gelmektedir. Bunlar arasın
da en önemli olanı, Süryanice ve 
Arapça iki değişik nüshası günümü
ze kadar ulaşmış olan “H arranlı B â-  
b â ’n ın  K itabı (ya da Kehane-

144 Ed. H.J.Hosper and Th. C. Wriezen, Assen: Van Gorcum 19Ğ5.
145 Bkz. F. Rosenthal, “The Prophecies of bâbâ the Harranian”, A Locust’s Leg: Studies in  

H onour o f  S.H. Taqizadeh, ed. W.B.Henning, London 19Ğ2, 220-232.
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tiT'dir145. Harranlılara ait bir diğer 
kaynak, İbnu’n-Nedîm’in eserinde, 
kendisinden uzun alıntılar yapılan 
“B eş Sır K itabı "dır1"10. Bu metin 
özellikle Harranilerin dine giriş tö
renleri ile bazı sır ritüelleri hakkında 
önemli bilgiler içermektedir. Harra- 
nilerle ilgili olabilecek olan bir diğer 
önemli eser ise, meşhur “Pellaha- 
tu ’n-Nibtiyyun  "dur1'17. Yanlışlıkla 
İbn Vahşiyye’ye atfedilen, ancak bü
yük ihtimalle Aramice bir nüshadan 
İbn Vahşiyye tarafından Arapça’ya 
çevrilmiş olan bu eser, İbn Vahşiy- 
ye’nin Ğ ayetu’l-Hakim!inde yer alır. 
Ve Harranilerin kült ve ritüelleriyle, 
mabetleri ve çeşitli dinsel gelenekle
ri hakkında önemli bilgiler içerir. 
Bunlardan başka Harranilere ait olan 
birçok eser, İbnu’n-Nedîm ve Ma- 
imonides gibi çeşitli Ortaçağ yazarla
rınca ismen zikredilir. Ancak maale
sef bunların metinleri günümüze ka
dar ulaşmamıştır.

Urfa paganizmiyle ilgili bilgi ve
ren yazılı kaynaklarda yer alan, Ur-

fa’nm pagan kült ve ritüelleriyle ilgi
li tanımlamalar oldukça sınırlıdır. Bu 
yazılı kaynaklar arasında en erken 
dönemlere uzananları; biraz önce de 
belirttiğimiz gibi Urfalı meşhur here- 
tik Bardaisan’m bir öğrencisine atfe
dilen “Ülkelerin Yasaları K itab ı” ile 
Filozof Meliton’un tahminen Antoni- 
us Sezar’m huzurunda sunduğu 
“Söylev ”dir. Gerek Bardaisan’m söy
ledikleri ve gerekse Meliton’un “Söy
lev ”ı, Urfalılarm bazı tanrı kültleriyle 
bu kültler çerçevesinde yapılan ritü
elleri hakkında kısa bilgiler vermek
tedir. Bunlardan başka M.S. IV. yüz
yıla ait İmparator Julian’m “Hitabe"si 
ile IV yüzyıl sonları ya da V. yüzyıl 
başında derlendiği tahmin edilen 
Melfoniso dı-Aday  ile Suruçlu Ya- 
kub’un “Putların Yıkılışı H itabesi” 
de Urfa paganizmi ile ilgili bilgi ve
ren kaynaklar arasındadır. Tub Men 
M abıtbonuso M elfoniso dı-Aday Şli- 
^o148 olarak adlandırılan ve İsa-Me
sih’in ölümü sonrası Havari Tomas 
tarafından 72’lerden olan Adda’inin 
efsanevî hikayesini konu edinen

146 Bkz. tbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 326-327.
147 El-Macrîtî, Ebu’l-Kâsım Mesleme (Pseudo-Majriti), Ğâyetu’l-HaMm ve Ahakku’n-Netî- 

ceteyn  bi’t-Takdîm (P icatrix), ed. H. Ritter, Leipzing 1933.
148 V. yüzyılda kaleme alındığı tahmin edilen eser, G. Philips tarafından 1867 yılında Doctri- 

n e o f Addai th e Apostle adıyla İngilizce’ye çevrilerek yayınlanmış, G. Howard tarafın
dan da 1981 yılında “The Teaching o f Addaî” adıyla Süryanca metinle beraber ayrı bir 
neşri yapılmıştır. Eserin, son dönemlere ait istinsah edilmiş iki metni, Süryani Kadimlere 
ait Kudüs’teki Mar Markos Kütüphanesi’nde bulunan 153 ve 247 numaralı el yazma mec
mualarda yer almaktadır. Ülkemizde ise Molfono Isa Gülten tarafından 1964 yılında istin
sah edilen bir metni Mor Gabriel Manastırı Kütüphanesinde bulunmaktadır.
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metne dair ilk rivayetlere, Kilise ta
rihçisi Eusebius’un eserinde (Ecele- 
siastical History) rastlanır. Ancak eli
mizdeki metin daha sonraki dönem
lere ait olan bir versiyondur. Burada 
Addai, Urfa kralı Abgar ve halkını 
Hıristiyanlığa davet ederken satır 
aralarında hem Urfa tanrılar pante
onu ve çeşitli pagan ritüelleri hem 
de Urfa’daki çeşitli kült merkezleri 
hakkında bilgi verir. V. yüzyıldan 
kalma olduğu tahmin edilen bu ese
re sonradan birçok ilaveler yapılmış
tır. Örneğin Abgar’m elçisi Hanan- 
ya’nın, İsa-Mesih’in resmini O’na ge
tirmesi ve İmparator Clodius Se- 
zar(41-54)’m eşi İmparatoriçe Proto- 
niçe’nin kızı ve oğluyla Kudüs’ü zi
yareti, İsa-Mesih’in kardeşi Yakub’la 
buluşması ve Gerçek Haç’ı buluşu 
gibi...l49, Suruçlu Yakub (451-521) 
da şiirsel metin tarzı eserinde pagan
larca tanzim edilen birçok puttan ve 
bunlara nerede kimler tarafından ta- 
pınıldığmdan bahsederken, Urfa ve 
Harran tanrılar panteonunda yer 
alan çeşitli tanrı kültlerinden de bah
seder.

Urfa paganizmine ilişkin bilgi ve
ren yazılı metinler arasında Şehit

Şarbel’in İşlerîni (Acts o f  Sharbel) 
de sayabiliriz. Bu metin, Urfalı bir 
pagan başrahip olan Şarbel’in, pis
kopos Barsamya’nın çabalarıyla na
sıl Hristiyan olduğunu anlatmakta
dır. Metinde, Nisan’m sekizinde dü
zenlenen büyük festivalde bütün 
Urfa tanrılarının, Nebo’nun, Bel’in 
ve diğerlerinin süslenerek şehrin or
tasındaki büyük kült merkezinde 
nasıl toplandıkları ve bu tören esna
sında Şarbel’in nasıl Hıristiyan oldu
ğu anlatılır15°. Son olarak Mor Af- 
ram gibi çeşitli erken dönem kilise 
yazarlarının apolojetik türü eserle
rinde de Urfa ve yöresindeki bazı 
pagan uygulamalar ve geleneklerle 
(büyü, sihir ve astroloji gibi) ilgili 
bilgilere rastlamak mümkündür. Ur
fa ve özellikle de Harran paganiz
miyle ilgili bilgilerin çoğunluğu ga
riptir ama, Ortaçağ İslam kaynakla
rında yer almaktadır. Bu biraz da 
Müslüman yazarların meraklarından 
ve farklı toplumları tanımak, tanıt
mak ve tabiî olarak bu din ve inanç
ların batıllığını vurgulamaktan kay
naklanmaktadır. Çalışmamızda kul
landığımız İslâmî kaynakların üze
rinde uzun uzun durmayacağız; zira 
bu kaynaklar ilim aleminde yeterli 
derecede tanınmaktadır. Burada sa-

149 İmparatoriçe Protoniçe’nin bu Gerçek Haç’la ilgili bir öyküsü Deyru’z-Zaferan Manastırı 
Kütüphanesinde bulunmaktadır. Şunu da bir kez daha hatırlatalım ki, bu öykünün Helen 
öyküsünden alındığı hususunda Batılı araştırmacılar arasında konsensüs oluşmuştur. 
Bkz.s.10 ve devamı.

150 Drijvers, Cults and Beliefs at Edessa, 35.
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dece çalışmamızın Birinci cildinde 
en çok kullandıklarımızın isimlerini 
zikretmekle iktifa edeceğiz. İbn 
Hazm’m K itabü ’l-Fasl f i ’l-Milel v e’l- 
E h v a î v e ’rı-N ihaP-^ , Ebu’l-Kasım 
Mesleme Macrîtî (Pseudo Majri- 
ti)’nin G ayetü ’l-H akim  ve A hak-  
ku  ’n-N eticeteyn b i ’t-Takdim ) -^ ,
Mutahhar İbn Tahir Makdisî’nin Ki- 
ta b ü ’l-B ed ’u v e ’t-Tarih1^ , Ebu’l- 
Hasan Ali Mesudî’nin K itabü ’t-Ten- 
bih v e’l-İşra f-^  ve M urucu’z-Zeheb  
ve M a’a d itıü ’l-Cevher155 Ebu’l-Feth 
Muhammed Şehristani’nin K itabü ’l- 
Milel v e ’n-Nihal1^ , Yakub İbn İbra
him Ebu Yusuf’un K ita b ü ’l-H a- 
rac15? Hamza el-İsfehani’nin Tarih 
S in î M ülukü’l-Arz v e ’l-Enbiya 
Yakut el-Hamavî er-Rumî’nin M ara- 
s id ü ’l-lttila a la  E sm ai’l-Emkine v e’l- 
B u k a a 159j ibn Nedim (Muhammed 
İbn İshak)’in K ita b ü ’l-Fihrist1 0̂, 
Ebu Reyhan Muhammed el-Biru- 
nî’nin The Chronology o f  Ancient 
N a t i o n s vs.

Hristiyanlık dönemine gelince,

bu konuda bol miktarda yazılı kay
nağa sahibiz. Hristiyanlığm Urfa’da 
hakim din haline gelişinden (IV. 
yüzyıl) itibaren Mor Afrahat’m, Mor 
Afram’m ve Urfa Kilisesi’nin efsanevî 
piskoposu Mor Rabbula’nın eserleri, 
bu ilk dönem Hristiyanlığmın yapı
lanması hususunda bize önemli bil
giler aktarmaktadırlar. Hristiyanlığm 
kurumsallaşmaya başlamasıyla (V. 
yüzyıl) birlikte, bu tarihten itibaren 
konularla ilgili müstakil eserler veril
diğini görüyoruz. Bu eserleri burada 
tek tek ele alıp, muhtevalarını ver
mek, eserler hakkında bazı tahliller
de bulunmak, bu çalışmaların sınır
larını aşacağından, sadece adlarını 
zikretmek yeterli olacaktır, sanırım. 
Bunlar genel olarak, Kilisenin yapısı, 
din adamları sınıfının hiyerarşik dü
zeni, bunlarla ilgili kurallar, iman ve 
ibadet, kilisenin yedi sırrı, bunların 
önemi ve ilkeleri vs. hakkmdadırlar. 
Bu eserlerin bir diğer özelliği ise, bir

151 Kahire 1317.
152 Ed. H. Ritter, Leipzig 1933.
153 Paris 1899-1919.
154 M.J. de Goeje, Leiden 1967. '
155 Ed. C.B. de Meynard, Paris 1861-1877.
156 Ed. W.Cureton, London 1842.
157 Kahire 1396.
158 Berlin 1340.
159 Kahire 1954.
160 Ed. G. Flügel, Leipzig 1872.
161 Ed. And trans. C.E. Sachau, London 1879.
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kısmının yazarının belli olmaması ve 
anonim kabul edilmeleridir. Bir kıs
mının ise atfedildiği yazarlar şüphe
lidir. Önemli bir kısmı, çeşitli yazma 
mecmuaların her hangi bir bölümü
nün içinde yeralmakta, bir kısmı ise, 
müstakil eser durumundadır. Yine 
bu eserlerin büyük çoğunluğunun 
en eski nüshaları Batı kütüphanele
rinde bulunmaktadır. Bir kısmı tıpkı 
basımla, bir kısmı tercümeleriyle be
raber neşredilmiştir. Ancak çoğu 
metinler üzerinde ciddi bilimsel ça
lışmalar (özellikle metin kritiği) ya
pılmadığından, bu metinlerin bir kıs
mı eksik olduğu gibi, farklı metinler 
de maalesef birbirine karıştırılmıştır 
ve bilimsel hata ve çelişkilerle dolu
dur. Bu nedenle bu kaynakları kulla
nan bilim adamlarının mutlaka ciddi 
kaynak kritiği yapmadan bu bilgileri 
kullanmamaları gerekir.

Bu eserlerin onlarca, hatta bazıla
rının yüzlerce istinsah edilmiş nüs
haları Süryani ve Nasturi manastırla
rında mevcuttur. Bunun nedeni, ma
nastırdaki rahip adaylarının dinî rüt
be alabilmeleri için hocaları tarafın
dan kendilerine çalışma ödevi ola
rak verilmesidir. Bu istinsah edilmiş 
nüshalara da çok dikkat etmek ge
rekmektedir. Zira bilimsel metodo
lojik terbiyeden yoksun olan bu eği
timsiz rahipler, birçok şeyi yanlış 
yazdıkları gibi, anlamadıkları veya 
yanlış anladıkları veyahut da bugün

kü anlayışlarına uymayan ifade, gö
rüş ve düşünceleri havî cümleleri ya 
atlamakta ya eklemeler ve değiştir
meler yapmakta veyahut da kendi 
görüşlerini yazarın görüşü gibi met
nin içine dahil etmektedirler.

Çalışmamızda bu konuya özellik
le dikkat ettik. Gerek Batılı bilim 
adamlarınca gerekse Süryani Patrik
hanesi tarafından ve gerekse Süryani 
araştırmacılar tarafından yayınlanan 
modern çalışmalardaki bilgilerle 
mukayese ve tetkik yönüne gittik. 
Bu eserlerin onlarca istinsah edilmiş 
nüshalarının olduğunu söylemiştik. 
Bu nüshaların yazı itibariyle en iyile
ri memnuniyetle ifade edelim ki, 
Mor Gabriel Manastırı Kütüphane
sinde bulunmaktadır. Biz çalışma
mızda bu manastırdaki nüshaları 
kullandık. İnsanlığın ortak malı olan 
bu kültür hâzinelerinin korunmasın
da emekleri geçen Tur Abdin Metro
politi Mor Timoteos Samuel Aktaş, 
benim de hocalarım olan şimdiki 
ABD Metropoliti Mor Evgin Kaplan 
ile manastır hocası Melfono İsa Gül- 
ten’i ve bana geçen emeklerini “İlim 
adına” burada saygıyla yad edelim.

Bu konudaki kaynaklarımıza ge
lince; bunların bir kısmının anonim, 
bir kısmının yazarlarının şüpheli ol
duğunu söylemiştik. Buna ilaveten 
bir kısmının V.-VII. yüzyıllar arasın
da bizzat Urfa ve civarında yaşamış



çok önemli din adamlarına (ki bazı
ları patrik ve metropolittir) atfedildi
ğini belirtelim. Diğer bir kısmı ise, 
sonraki yüzyıllarda kaleme alınmış, 
ancak tüm Hıristiyan aleminde otori
te kabul edilen kilise babalarına ait 
eserlerdir.

Çalışmamızda kullandığımız bu 
kaynakların başlıcaları şunlardır: 
Mor Qıleymis dı-Rumî ile Mor Seve- 
rios Fatriyerho dı-Antahiyyo tarafın
dan kaleme alınan ve VI. yüzyıldan 
kalma K thobo d ı- ’A m azo Q adişo1 >̂2, 
Mor Yakub Urhoyo (640-708) tara
fından kaleme alınan K thobo dı- 
Broh Qılîle^ 3 yine aynı yazara atfe

dilen Q urbono Q adişo1^  Mor Sevi- 
re Bartille Yakûb’a atfedilen Kthobo 
d ı - S i m o s o Nusaybin Piskoposu 
Abdu Yeşu’ya atfedilen Fî't-Teslis 
v e ‘t-Tevhit v e ‘l-Hülûl v e ‘l-lttihâd^6  
Alfonsos Marya Dilikorî’nin kaleme 
aldığı Tarihü’l-Ertakât m a ’â  Dahti- 
h â 1(}7, Hasyo Lu’azor’a atfedilen 
Q urbono Q adişo1 8̂, Hasyo Yuha- 
nun’a atfedilen Köhnuso1^ ,  Nusay
bin Metropoliti Mor İliya’nm yazdığı 
er-Risâle: F î  V ahdaniyyeti’l-H âlik 
v e’uTeslis ve Ekânimihfi^®, Anonim 
olan K thobo d ı- ‘lm ozo^ ^ t Kthobo 
dı-Qandilo^-72 ̂ K thobo dı-Tıkso 
Q andiloY! >̂̂ K thobo dı-Tıkse Qum- 
royo174, Mor Afram’a atfedilen Rozo

162 Bu eser Urfalı Yakub (640-708) tarafından Grekçe’den Süryanca’ya hem metin olarak çe
virmiş, hem de şerhini yapmıştır. Çalışmamızda 1950 yılında Patrik I. Afram tarafından 
Lübnan’da neşredilen bu metin kullanılmıştır.

163 Tahkik ve neşreden Mor Ignatios Afram I, Lübnan - 1948.
164 Urfalı Yakuba atfedilen bu eser MFALMKQMTŞ adlı yazma mecmuada bulunmaktadır, is

tinsah tarihi ve müstensihi bilinmemektedir. MGM Kütüphanesindedir.
165 1231 tarihini taşıyan eserin 1977 yılında Papaz Yuhanna tarafından istinsah edilen nüsha

sını kullandık, Herepiskopos Aziz Günel’in şahsi kitaplığmdandır.
166 Neşr. Ebu Levis, Beyrut -1920.
167 Latince’den Arapçaya çev; Yusuf Eliyas ed-Dibsü’l-Marunî, Kesran -1964.
168 Bu eser MFALMKQMTŞ adlı yazma mecmuada bulunmaktadır. MGM Kütüphanesi, istin

sah tarihi ve müstensih ismi yoktur.
169 Bu eser MFALMKQMTŞ adlı yazma mecmuada bulunmaktadır. MGM Kütüphanesi, istin

sah tarihi ve müstensih ismi yoktur.
170 Neşr. Ebu Levis, Beyrut - 1920.
171 MGM Kütüphanesi, müst. Şem'un Hanna Şa‘o - 1950.
172 MGM Kütüphanesi, müst. Yeşu Çiçek - 1962.
173 Süryanca tıpkı basım Hollanda - 1983.
174 Neşr. Mor Ignatios Gabriel I., Lübnan -1952’de
175 Bu eser MFALMKQMTŞ adlı yazma mecmuadan bulunmaktadır. MGM Kütüphanesi, istin

sah tarihi ve müstensih ismi yoktur.
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Köhnuso175, Mor Iğnatius bar Vehib 
tarafından kaleme alman Tıhumo dı- 
Sılavoso ‘Itonoyuso176, Patrik Mor 
Iğnatius Lu'ozor bar Subso’nun yaz
dığı Sûloqo H avnunoyo177, Suruçlu 
Mor Yakub’a atfedilen Al-Savmo Qa- 
dişo d t-‘A rb‘în dt-Lilyo dt-Treyn bı- 
Şab'o178, Mor Yuhanun’a atfedilen 
Egerso17 ,̂ Muşe bar Kifo’ya atfedilen 
îm ozo180, Qaşîşe û Mışemşone181, 
Qûrob .Q urbono182, M orun Q adi- 
£0183; Turgome18 ,̂ Mor Şem‘un Mı- 
namoyo atfedilen Theoloğya18 ,̂ ya
zarı belirsiz Tıkso d t-‘Im ozo18 ,̂ Yu- 
hanun bar Şuşen tarafından kaleme

alman Egerso: Luqbal H alk idon a Tı- 
rayay Qıyono187, Yuhanun bar Veh- 
bun’a atfedilen Köhnuso  ve Qurbo-
no

c. Tetkik Eserler

1- Çalışmamızda, bibliyografya
da da görüldüğü gibi çok miktarda 
kitap ve makale kullanılmıştır. Bun
ların bir kısmı, çalışmamızın sadece 
bir bölümü, bir kısmı sadece bir 
başlığı ile ilgilidir. Ancak bazıları 
baştan sona, her bölümde, hatta her 
başlıkta kullandığımız eserlerdir. 
Burada bu eserlerin tek tek adlarını

176 MGM Kütüphanesi, müst. Toma Aksam - 1970.

177 MGM Kütüphanesi, müst. Mor Timoteos Samuel Aktaş - 1968.
178 Bu eser MGM Kütüphanesinde bulunan MAS. adlı yazma mecmuada bulunmaktadır. 

Müst. Deyroyo Yasef - Tarihsiz.

179 Bu eser MFALMKQMTŞ adlı yazma inecmuada bulunmaktadır. MGM Kütüphanesi, istin
sah tarihi ve müstensih ismi yoktur.

180 Bu eser MFALMKQMTŞ adlı yazma mecmuada bulunmaktadır. MGM Kütüphanesi, istin
sah tarihi ve müstensih ismi yoktur.

181 Bu eser MFALMKQMTŞ adlı yazma mecmuada bulunmaktadır. MGM Kütüphanesi, istin
sah tarihi ve müstensih ismi yoktur.

182 Bu eser MFALMKQMTŞ adlı yazma mecmuada bulunmaktadır. MGM Kütüphanesi, istin
sah tarihi ve müstensih ismi yoktur.

183 MGM Kütüphanesi, müst Yeşu Çiçek - 1964.

184 Yazar Baselyes Kataliko olarak da bilinir. MGM Kütüphanesi, müst Mor Timoteos Samu
el Aktaş -1964 '

185 Neşr. Mor Iğnatius Afram I., Dımışk - 1948.
186 Bu eser MGM Kütüphanesinde bulunan Daskalya adlı yazma mecmuada yer alıp, eserin 

istinsah tarihi ve müstensihi belirsizdir.
187 Bu eser MFALMKQMTŞ adlı yazma mecmuada bulunmaktadır. MGM Kütüphanesi, istin

sah tarihi ve müstensih ismi yoktur.
188 Bu eser MFALMKQMTŞ adlı yazma mecmuada bulunmaktadır. MGM Kütüphanesi, istin

sah tarihi ve müstensih ismi yoktur.
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zikrederek, özelikleri hakkında bilgi 
vermeyi gereksiz görüyoruz. Zaten 
bibliyografyaya bakıldığında bu 
eserlerin isimlerinden de konu ile 
ne derecede ilgili oldukları anlaşıl
maktadır. Burada şu kadarını belir
telim ki, bu eserler içerisinde, mal
zeme bakımından Pognon, Duval, 
Segal, Ross ve Drijvertf in eserleri ay
rı bir öneme sahiptirler. Ancak, bu 
eserler metodolojik anlamda bir şe
hir tarihçiliği çalışmaları değildir. Bi

zim için sadece ve sadece tabiri ca
izse birer malzeme deposudurlar. 
Yer yer hatalarla malüldurlar. Bazı 
konulara çok yüzeysel değinilmiş
ken, bazıları ise konunun merkezin
den sapılarak lüzumsuz detaylarla 
konu bütünlüğü dağıtılarak işlen
miştir. Bu da metodolojik bir çalış
madan çok, toplanan malzemenin 
arka arkaya sıralandığını ve bazı 
yorumlarla işlendiğini göstermek
tedir.



r
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BİRİNCİ BÖLÜM

URFA VE YÖRESİNİN İLKÇAĞ TARİHİ

I. URFA BÖLGESİNİN COĞRAFİ 
KONUMU VE TOPOĞRAFYASI

fa’mn tam kalbinde yer al
dığı Güneydoğu Anadolu 
Bölgesi, Amanus ve Gü

neydoğu Toros yaylalarının önünde 
Suriye platformuna doğru giderek al
çalan ve yeryüzü şekilleri açısından 
yeknasaklığı ile dikkati çeken stepik 
platolar alanı olarak nitelenebilir. 
Gerçekte doğal bir bölge olarak bu 
alan sınırlarımızla sona ermemekte; 
bir yandan Filistin’e, bir yandan da 
Zagros etekleri boyunca Basra körfe
zine doğru devam etmektedir. Bir 
ucundan öbür ucuna güneydeki çölü 
dolanarak, yaklaşık 1500 km. uzunlu
ğunda bir yay çizen bu bölge, tarih 
boyunca kendi içindeki ülkeleri bir
birine bağlayan yolların doğal güzer

gâhı olmuş, bu yollar boyunca top
lumlar ya birbirleriyle barış içinde ti
caret yaparak, ya da savaşarak kültür 
alışverişinde bulunmuşlardır. Yine bu 
alan, milattan binlerce yıl önce geli
şen ilk büyük uygarlıkların ve özellik
le verimli alanlar ile ilk etkili tarımcı
lığın gelişme alanı olarak ün yapmış
tır. Hilal biçimli bu doğal bölgenin ta
rihçiler ve arkeologlar tarafından “Ve
rimli Hilal” olarak adlandırılmasının 
nedeni de budur18^

Kuzey (Yukarı) Mezopotamya 
bölgesine ise, İslam fetihleriyle birlik
te Arapça “Yarımada” anlamına gelen 
el-Cezire denilmiştir. Bu ad, Dicle ve 
Fırat’ın yukarı kolları tarafından böl-

189 Sırrı Erinç, “Kültürel Çevrebilim Açısından Güneydoğu Anadolu”, Güney Doğu Anado  
lu T arih  Ö ncesi A raştırm aları, İstanbul 1980, 66; İ. Atalay-K. Mortan, Türkiye Bölge 
sel Coğrafyası, İstanbul 1997, 259-296, Harita 6.1,2.
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Güneydoğu Anadolu Bölgesi’nin f iz ik i  haritası.

genin bir ada gibi dört bir yandan 
çevrilmesine dayanılarak verilmiştir.
Sözünü ettiğimiz nehirler aynı za
manda el-Cezire’nin doğu ve batı sı
nırlarını oluşturmaktadır. Kuzey sını
rı, Anadolu platosuna geçişi sağlayan 
Mardin Eşiği adını verdiğimiz yüksek
likle, güney sınırı ise Suriye Çölü’ne 
geçiş veren steplerle belirlenmekte
dir. Ancak tanımladığımız sınırların 
göreli olduğu, el-Cezirdnm  kültürel 
ve coğrafi özelliklerinin bu sınırların 
ötesine geçtiği unutulmamalıdır19°.

Bölgenin ovaları, Kuzey Mezopo
tamya’da Suriye sırtlarından Fırat ır
mağı ile ayrılan ve doğuda Dicle’ye 
kadar uzanan yüksek ovalardır. Bu 
ovalar, birbirine paralel iki dağ zinci
rinden kuzeyde yer alan, Karacadağ- 
Tur Abdin sırası ile güneydeki Cebel 
Abdülaziz - Cebel Sincar dağları tara
fından kesintiye uğratılmaktadır. 
Bölgenin kuzeydoğusunda yer alan 
Tur Abdin dağları, 200 km uzunlu
ğunda ve kenarlarında Mardin, Ha-

190 Veli Sevin, Y en i Asur Sanatı I, TTK Yay., Ankara 1991, 1-2; î. Atalay-K. Mortan, Türki
ye Bölgesel Coğrafyası, 288. XIII. yüzyıl Arap Coğrafyacısı Ibn Şeddad, Cezire’nin, Di- 
yar-ı Rebia, Diyar-ı Mudar ve Diyar-ı Bekr bölgelerinden oluştuğunu yazmaktadır. Diyar-
1 Bekr, merkezinde Amid (Diyarbakır) olmak üzere Cezire’nin kuzeyini; Diyar-ı Rebia, 
merkezinde Nusaybin olmak üzere Cezire’nin doğusunu; Diyar-ı Mudar ise merkezinde 
Harran olmak üzere Cezire’nin kuzeybatısını oluşturmaktaydı. Diyar-ı Mudar adı, tıpkı Di- 
yar-ı Bekr’de olduğu gibi M.S. 3. yüzyılda bölgeye yerleşen Bekr ve Mudar adlı Arap ka
bilelerinden kaynaklanmaktadır. Fikret Işıltan, U rfa Bölgesi Tarihi, İÜ. Ed. Fak. Yay., İs
tanbul 19Ğ0, Giriş Bölümü.



.^ V  ■j'N.
e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

sankeyf, Dara, Nusaybin ve Cizre 
kentlerinin bulunduğu bir seki oluş
turmaktadır. Günümüzde “Mardin 
Eşiği” olarak adlandırılan bu kalker 
yapılı dağ platosu, bölgenin en 
önemli doğal özelliğidir. Bu plato, 
Orta Çağ’da Hristiyan keşişlerin yo
ğun olarak inziva hayatı yaşadıkları 
bir mekan olduğundan, burası “Tur 
Abdin = Tanrı Kullarının  D ağ ı”adı
nı almıştır1 1̂.

Sözünü ettiğimiz bölgemizin gü
neyinde, Kuzeydoğu Suriye ve Yu
karı Mezopotamya bölgesinin batı 
kısmını içine alan ve Fırat’la orta çı
ğırlarında buluşacak biçimde güne
ye doğru akan ırmak sistemi ile 
havzanın adına “H a b u r” denilmek
tedir. Bölgede Belih ve Habur’u 
oluşturan pek çok çay, bu havzayı 
sulayarak bereketli bir alan meyda
na getirirler. Bu kollarla beslenen 
Hasseke, Resu’l-Ayn ve Nusaybin 
yerleşim merkezleri arasında kalan 
bölge “Habur Üçgeni” olarak adlan

dırılır1 2̂. Mardin Eşiği’nin etekle
rinde başlayan bölge, “Yukarı Ha
bur” sahasının içinde kalmaktadır. 
Yukarı Habur’un kuzey kesiminde 
sulandığında çok verimli olacak 
alüvyal topraklarla örtülmüş olan 
bugünkü “H arran  ov as ı” yer al
maktadır. Habur Havzasının batı
sında, büyük ölçüde Urfa ilini içine 
alarak Suriye’de yine Fırat’a kavu
şan “Belih Irmağı Havzası” baş
lar1^  Yeraltı su kaynakları açısın
dan zengin olmayan Urfa yöresinin 
en önemli su kaynakları, Urfa yayla
sından doğarak Belih suyu aracılı
ğıyla Suriye’de Fırat’a karışan Cul- 
lap çayı ve kollarıdır.

1. Coğrafi Konumu

Suriye platformunun kuzeye 
doğru uzanmış bir parçası üzerinde 
yer alan Urfa, A. Ardel’in belirttiği gi
bi, Harran ovasının dağlık kütleye 
bir koy şeklinde sokulduğu yerde, 
beyaz renkte kalkerden oluşmuş bir

191 Hitit ve Asm  kaynaklarında “Kaşiyari” ya da “Kaşyari Dağı” adıyla anılan bu dağ kitlesi, 
Strabon ve Ptolemeius’un coğrafyalarında yani Klasik dönemde “Masius Dağı” olarak geç
mektedir. Güneyde yumuşak bir şekilde alçalan plato yamaçları, çeşitli dere vadileriyle 
kesilmektedir. K. Kessler, U ntersuchungen zur H istorischen Topographies Nord- 
m esopotam iens, Wiesbaden 1980, 23; H. Ertem, Coğrafya A dlan Dizini, Ankara 1973, 
182; İ. Atalay-K. Mortan, Türkiye Bölgesel Coğrafyası, 287.

192 S.Aydın, K.Emiroğlu, Oktay Özel, Süha Ünsal, M ardin; Aşiret-Cemaat-Devlet, Tarih 
Vakfı Yay., İstanbul 2000, 6.

193 Cudi dağının son yıllarda ortaya çıkan arkeolojik öneminin yanı sıra mitolojik önemi de 
büyüktür. Tufanla ilgili rivayetlerin bir versiyonunda bu dağ, Nuh’un gemisinin üzerine 
oturduğu dağ olarak anılmaktadır. A. Erkanal-H. Erkanal, “Archaeologischer Überblick 
Über die Provinz Mardin”, Anatolia and the A ncient Near East- Tahsin Özgüç’e Ar
m ağan, Ankara 1989, 129.
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dağ kütlesinin eteğinde kurulmuş
tur. Arazi ortalama yüksekliği 500- 
800 metre arasında değişen geniş 
dalgalı düzlükler halindedir17"1. t a 
rihte Osrhoene olarak da adlandırı
lan bölge, Kuzeyde Toroslar, Batı ve 
Güneyde Fırat Nehri; Doğuda Habur 
ile sınırlandırılmıştır. Urfa’nm kuze
yinde bulunmasına rağmen, Fırat 
Nehrinin sağ kıyısında yer alan Sam- 
sat17 ,̂ Kaysum170 Ve Ruşafa177 gibi 
bir çok şehir de Osrhoene Bölgesi 
içerisinde yer almaktadır17®.

Fırat’ın geniş havzası içerisinde 
Urfa, verimli bir bölgeyi kontrol et
mekte ve nehirden de yeteri kadar 
uzakta bulunmaktaydı. Zeugma ve 
Birtha’nm (Birecik) 85 km. doğusun
da ve Samsat’ın 45 km. güney doğu
sunda olduğundan, batıdan gelecek 
bir saldırıdan kolayca haberdar ola
cak bir durumda ve ayrıca stratejik 
mevkii ve doğal yapısı itibariyle güç
lü bir konumda idi. Urfa güneydoğu 
yönünden, Harran Ovasına açılmak

ta; sırtını ise güneydeki kale ve dağ
lık bölgeye dayamış şekilde idi. An
tik dönemlerde batısında kayalık, sık 
ağaçlı bir alan bulunan kent, kuzey 
yollarına hükmediyor; batıda ve do
ğuda Mezopotamya yollarını koku
yordu.

İklimi nedeniyle bölge, orman 
yönünden oldukça fakirdir177. Tari
hî Edessa’nm su ihtiyacı, Cullap ile 
birleşen ve günümüzde Karakoyun 
Deresi olarak anılan bir nehirden te
min ediliyordu. Bu nehrin ismi “sıç
rayan  n eh ir” anlamına gelen Sür- 
yancada Daisan, Yunanca da Scir- 
tos’dur. Nehir, güney istikametinde 
Harran’dan geçen Belih akarsuyuna 
dökülüyordu200. Arazi olarak şehir 
sadece nehir yatağı ve dağ etekleri 
arasındaki dar alana sahipti201.

2. Ana Yolları

Urfa/Harran Bölgesi, Mezopo
tamya’dan gelip, Batı, Kuzey ve Gü
neye doğm giden yolların geçtiği

194 A. Ardel, Güneydoğu Anadolu’da Coğrafi Müşahedeler”, Türk Coğrafya D ergisi 
XVII/21, 196i, 146; H. Saraçoğlu, Türkiye Coğrafyası Ü zerine Etütler n , 15.

195 Antik adı Samosata, bu gün sular altında kalmıştır.
196 Adıyaman’ın Kaysum İlçesi '
197 Eski Sergipolis ■

198 “Osroene”, RE XVHI (Paulys Real-Encyclopadieder Classichen Altertums-wis- 
senschaft), Stuttgart 1942, 1590.

199 H. Saraçoğlu, Türkiye Coğrafyası Üzerine Etütler n , 43.
200 J.B . Segal, Edessa 6; R. Duval, H istoire d ’Edesse, 6; H. Açanal, Urfa Tarihi, Şurkav 

Yay., Şanlıurfa 1997, 5.
201 Duval, H istoire d ’Edesse, 7.
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stratejik bir konuma sahipti. Mezo
potamya’nın coğrafi yapısı büyük 
çapta çöllerle kaplı olduğundan, ula
şım sistemleri bu yapıya uymak zo
runda kalmıştır. Bereketli Hilal böl
gesini, yani güneydoğu Toroslarm 
eteklerini izleyerek Urfa/Harran 
üzerinden geçen yolların tarih bo
yunca çok büyük bir önem taşıdığı 
bilinmektedir.

Bölgedeki tarihsel ulaşım ağının 
genel hatlarına bakacak olursak, gü
neydoğudan kuzeybatıya doğru, 
Zagros Dağları’mn eteklerini izleye
rek, Dicle boyunca uzanan ve Yeni

Asur döneminde H arran  Şarri (kral 
yolu) adını taşıyan bir ana yol bulun
maktaydı. Bu yol Güney Mezopo
tamya’dan Dicle’yi izleyerek, Musul 
(Nineve) yanından nehri geçiyor, 
oradan Sincar’a, Nusaybin’e (Nisibis) 
ve Ras-el-Ayn üzerinden Harran 
Ovası’na, buradan da Fırat’ı Karka- 
mış’ta aşarak kuzeybatı ve güneyba
tı yönüne (İskenderun, Antakya ve 
Halep’e) ayrılıyordu202.

İçinde Kalhu, Ninive (Ninova) ve 
Dur Şarmkin gibi ünlü başkentlerin 
bulunuşu nedeniyle Asur üçgeni de
nen yöreden geçen bu birinci ana yo-

Urfa-Harran Bölgesi’ndetı geçen yollar.

202 Veli Sevin, Y en i Asur Sanatı I, 6; Aynur Özfırât, Eskiçağ’da H arran, Arkeoloji ve Sanat 
Yay., İstanbul 1994, 21-22.
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lun dışında, Mezopotamya’nın öteki 
önemli yolu, Kuzeyden Fırat vadisini 
izleyerek Babil’e ulaşıyordu. Kuzey 
Mezopotamya’ya gitmek için ilkin
den daha kısa olan bu yol, Babil’den 
başlayarak, Hit, Ana ve Rakka’ya 
ulaştıktan sonra Belih’i izleyerek Har
ran ovasına geliyordu. Urfa/Harrah 
çeşitli yönlere ayrılan yolların bir dü
ğüm noktasını oluşturmaktadır. Nite
kim eski Babil döneminden beri tica
ri amaçlarla kullanılmış olduğu anla
şılan bu yol üzerinde Urfa-Harran’m 
önemli bir konaklama merkezi konu
munda olduğu anlaşılmaktadır205.

Lloyd ve Briçe, “Harran!’ adlı ma- 
kalede20^Akdeniz ile Dicle havzası 
arasında kalan Urfa bölgesinden ge
çen yolları şu şekilde tespit etmişler
dir: İskenderun veya Antakya’nın 
kenarından başlayıp Halep’in için
den geçerek Birecik veya Karkamış 
civarında Fırat’ın dirseğine doğru bir 
hat çizerler. Burada Fırat Nehri civa
rındaki dağ geçitlerini terkederek Bi
recik’ten doğuya doğru ilerleyen ti
caret yolu, Kuzey Suriye’nin alçak 
bölgelerinden Urfa, Viranşehir, Mar
din, Dara, Cizre üzerinden Erbil’e 
ulaşıyordu.

Bölgedeki yol durumuna detaylı 
olarak baktığımızda Edessa’nm, Hel- 
lenistik dönemden XIX. yüzyıla ka
dar, iki büyük ticari ve askeri yol gü
zergahı üzerinde önemli bir geçiş 
noktası olduğunu görüyoruz. Gü
neyden Osrhoene Krallığını kat ede
rek gelen ticari ve askeri yollar, Mu
sul yanından Dicle’yi geçerek Nu
saybin’e; oradan Mardin-Urfa üze
rinden Birecik ilçesine ulaşmaktay
dı. Burada yollar birkaç kola ayrıla
rak, Adana, İskenderun- Antakya ve 
Halep’e varıyordu. Birecik’ten Fırat 
Nehrinin doğu kıyısı boyunca kuze
ye doğru uzanan doğal yol, önemli 
bir kara yoluydu ve bu yol günü
müzde Atatürk Baraj suları altında 
kalan ve çeşitli dönemlerde önemli 
bir merkez olan Adıyaman Samsat’a 
ulaşıyordu. Fırat Nehri burada karşı
ya geçişi kolaylaştıran bir vadiye gir
mekteydi205. Diğer yandan Kuzey
den gelerek Diyarbakır’dan Urfa 
bölgesine gelen başka bir yol, Har
ran’a ve daha sonra Fırat’ı geçerek 
güneyde Suriye’nin büyük şehirleri
ne, öte yandan sözü edilen bu ku- 
zey-güney yolu, ayrıca Nusaybin 
üzerinden İran, Hint ve Çin’e ulaşı
yordu200. Uzakdoğu (Çin-Hindistan)

203 Romalı yazar Ammianus Marcellinus (XXIII,3.1) ise buradan doğuya, İran’a doğru uzanan 
yollan muhtemelen yukarıdaki güzergahları kastederek şu sözlerle tanımlamaktadır: “Car- 
rae’den Persia’ya iki farklı krali kara yolu uzanıyordu: Bunlardan soldaki Adiabene ve Tig- 
ris (Dicle) üzerinden, sağdaki öteki ise Assyria ve Euphrates (Fırat) üzerinden gidiyordu.

204 Seton Lloyd and W. Briçe, “Harran”, Anatolien Studies I, 1951, 77-111.
205 Fikret Işıltan, Urfa Bölgesi Tarihi, 2-3.
206 Segal, Edessa, 4.
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ile Batı arasında ticari önem taşıyan 
bu yol, İran’da Ekbatana üzerinden 
Bactria’ya ve Kuzeydoğu Hindistan’a 
ulaşırdı. Hindistan bölgesinden Batı
ya gelen bir başka ticari yol da; Aşa
ğı İndus’a bağlı bulunan Ktesiphon- 
Medayin’den çıkarak Hatra, Sincar, 
Resu’l-Ayn yolu ile Harran’a varırdı. 
Buradan da kuzeye giden önemli bir 
ticaret yolu, Urfa’dan Samsat yanında 
Fırat Nehrini geçtikten sonra, İznik 
yolu ile Marmara’ya, diğer bir kol ise 
Kayseri-Konya üzerinden Sardes’e 
ulaşmaktaydı. Yine Harran’dan çıkan 
bir yol, batı yönü ile Sumc üzerinden 
Birecik’e ulaşır; buradan Birecik- 
Membic üzerinden Halep’e varırdı. 
Gerek Harran’ın ve gerekse Urfa’nın 
önemi; büyük yolların bu şehirlerde 
çatallaşıp, kavşak noktaları teşkil et
meleri, bu iki mevkiyi birleştiren 
üçüncü bir yola sahip olmasıyla art
mıştır. Harran’dan güneye giden bu 
yol, Rakka üzerinden bir taraftan Ha
lep, diğer taraftan Palmyra (Tedmur) 
yolu ile Dimaşk’a ve oradan Tyr ya
nında Akdeniz’e ulaşmaktaydı207.

Harran’dan çeşitli yönlere ayrılan 
yollardan biri de kuzeydoğuya gi
den yoldur. Diyarbakır-Bitlis hattını 
izleyen bu yol, Güneydoğu Torosla- 
rı Bitlis Geçidi üzerinden atlayarak 
Van Gölü yöresine değin uzanmak

tadır. Kuzeye giden yol ise muhte
melen Asur Koloni Çağı’mn geç ev
resinde kullanılmış olduğu tahmin 
edilen ve Ergani-Maden Geçidi ara
cılığıyla Elazığ ve Malatya bölgeleri
ne ulaşan karayolu sistemidir.

Harran’dan kuzeybatıya giden 
yol, Yeni Asur dönemi kralları tara
fından sıkça kullanılmış ve Fırat’ı Ze- 
ugma (Birecik), ya da kuzeydeki Sa- 
mosata’da (Samsat) aşarak, Que (Ki- 
likia), Tabal ve son olarak Orta Ana
dolu’ya uzanmaktadır. Güneybatıya 
giden yol ise, Fırat’ı Karkamış yakın
larında aştıktan sonra Doğu Akdeniz 
kıyılarına ve Filistine doğm uzan
maktadır ki, ünlü Romalı doğa tarih
çisi Plinius’un, bir ticaret merkezi 
olarak nitelediği Harran’dan güney
deki, Filistin ve Suriye’ye doğru gi
den yollardan söz etmektedir208.

Bu uzun kara yollarının yanı sıra 
Irak ile Suriye’yi birleştiren ve Hint 
Denizi memleketleri ile batı arasında 
bağlantıyı sağlayan Fırat Nehrinin 
teşkil ettiği su yolu oldukça önem ta
şımaktaydı. Selevkoslar ve belki de 
Selevkos öncesi dönemde kervanlar, 
bu yolları kullanarak Anadolu’nun 
kalabalık şehirlerine ve Akdeniz li
manlarına, Hindistan’dan baharatlar, 

^kıymetli taşlar ve Çin ‘den de ipek 
taşımışlardır207. Fırat Nehri, hem ne-

207 Yollarla ilgili olarak bkz. Fikret Işıltan, U rfa Bölgesi Tarihi, 2-3; aynı yazar, “Şanlıurfa Ta
rihine Genel Bir Bakış", Şanlıurfa ve Gap Sempozyumu, İstanbul 1989, 58.

208 Pilinius, Naturalis H isto riaX n , (ed. H.R. Rackham), (Loeb),. London 1947, 40, 80.
209 Segal, Edessa, 4.
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hir taşımacılığına, hem de aktığı dar 
vadi ile kara ulaşımına imkan sağla
mış ve özellikle Birecik ile Basra 
Körfezi arasındaki kesiminde nehir 
taşımacılığı yapılmıştır210.

Hieropolis olarak bilinen kutsal 
şehir Mabbog (Yunanca’da Bamby- 
ce) da, önemli bir yol ile Edessa’ya 
bağlıydı. Her iki şehri birbirine bağ
layan yol, Zeugma’da Fırat’ı geçiyor
du. Bu iki kent Antakya’dan doğuda 
Nusaybin’e ve Güneydoğu’da Singa- 
ra’ya uzanan yolların üzerinde 
önemli noktalardır211.

3. Su Kaynakları

Mezopotamya’nın en önemli 
akarsuları hiç kuşkusuzki, el-Cezire 
Bölgesinin batı sınırını oluşturan Fı
rat ile doğu sınırını olüşturan Dic
le’dir. Bölgeye hayat veren bu iki ır
maktan Fırat, çivi yazılı belgelerde 
Purattu  ve M ala, klasik dönemlerde

Euphrates, Arapça kaynaklarda da 
al-Furat olarak geçer. Kaynaklarını 
Doğu Anadolu’dan alıp Karasu ile 
Murat Suyu’nun birleşmesiyle mey
dana gelen Fırat, zikzaklar çizerek 
güneye doğru akar. Dicle Nehri ise, 
çivi yazılı kaynaklarda Diglat, klasik 
dönem kaynaklarında Tigris ve 
Arapça kaynaklarda D icle  olarak 
anılmaktadır212.

Bölgenin diğer önemli bir su kay
nağı da Habur’dur. Kuzeydoğu Suri
ye ve Yukarı Mezopotamya bölgesi
nin batı kısmını içine alan Habur, Fı
rat’la orta çığırlarında buluşacak bi
çimde güneye doğru akan ırmak sis
temi ve havzasının adıdır. Havzaya 
adını veren ve eski metinlerde Abu- 
ras, K haboras  ve H abu ra  biçimle
riyle geçen ve Akkad dilinde de aynı 
adı taşıyan, H abu r Nehri, bugün Su
riye sınırları içindedir ve Fırat’ın 
önemli kollarından birisidir21 .̂

210 Tüm Mezopotamya bölgesinde nehir taşımacılığında kalın tahtalardan yapılmış mavnalar ya 
da bir tarafı yukarı doğru kavisli karinalar ile yine ağaçtan ya da sazdan yapılmış ve bazen 
şişirilmiş derilerle desteklenen kelekler kullanıldığı bilinmektedir. Bu tip nehir araçları, kar
şıdan karşıya geçişlerde de kullanılan önemli araçlar olmuştur. XIX. yüzyılın ortalarında böl
gede araştırmalar yapan Chesney, Birecik’te büyük kervanlan nehir kıyısına geçirebilen İĞ 
büyük geçiş kayığının varlığından söz eder. De Graeve, M. Christine, “The Ships of the An- 
cient Near East (c. 2000-500 B.C.)”, A m erican Jo u rn al o f Archaeology, 111-112.

211 M.S. I. yüzyılda filozof Tyana’lı Apollonius, ünlü Hindistan seferine giderken Hieropo- 
lis’ten geçmiştir. Aynı yolu M.S. 218’de Urfa’da Bardaysan’ı ziyaret eden ve buradan Ro- 
ma’ya geçen Hint elçisi de kullanmıştır. Savaş ve ticarette Edessa ve Hieropolis arasındaki 
bu yakın bağ, Abgar Krallığının düşmesinden uzun bir süre sonra bile devam etmiştir. III. 
yüzyıla ait Ptolemy ve Çin kaynaklan, bu yolun Antakya ve Uzakdoğu arasında yolculuk 
eden kervanlar tarafından kullanıldığını gösterir.

212 Veli Sevin, Y en i Asur Sanatı I, 2.
213 Ana Britanica X, 237; Gülriz Kozbe, Habur Çanak Çömleği ve Bu Çanak Çömleğin  

Y en i Buluntular Işığında Anadolu’daki Dağılımı, E.Ü. Sosyal Bilimler Enstitüsü Ba
sılmamış Doktora Tezi, İzmir 1993, 12.
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Fırat’ın diğer bir kolu olan Belih 4 . İklimi
Irmağı, Habur havzasıyla Fırat ara-

, , , , Bir bütün olarak Güneydoğu
smdaki havzayı oluşturan ve Türkiye ..................................................................Anadolu da hakim olan ıklım turu- 
-Suriye sınırında Akçakale’nin güne- .. J .  , , .1 0  nu, şiddetli karasal Akdeniz iklimi
yindeki Teli el Abyaz’dan çıkıp, Urfa okrak nitdemek gereklidir. Akde-
sekisinden gelen ve Harran Ovasını njdi karakter; ikıim koşullarını oluş-
sulayan kollarla21 beslenir. Suriye turan genel düzenin bir sonucudur;
içinde Rakka yakınlarında sol sahil- ku durum özellikle çok belirgin yaz
den Fırat’a kavuşan ve tarihsel adı kuraklığı ve yağış azamisinin kış
Bilechas  olan Belih Irmağı, kültür ta- , mevsimine rastlaması ile kendini
rihi açısından Habur’la Orta Fırat belli eder. Şiddetli karasal karakter
kültürleri arasındaki sınırı oluştur- ise denizden uzaklığın bir sonucu-
maktadır217. dur ve özellikle ısı rejiminde, yıllık

214 Cullap ve Karakoyun (Daisan) ırmakları.
215 A. Suavi-K. Emiroğlu-O.Özel-S.Ünsal, Mardin, 8.
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sıcaklık amplitüdünün fazla olması 
ve ayrıca pek fazla olmayan yağış tu
tarı ile göze çarpar21 .̂

Yaz döneminde Urfa bölgesinde 
sıcak iklim hakimdir. Bunun nedeni, 
kuzeyinde yüksek sıradağlar bulun
ması ve bölgenin hem Basra alçdk 
basınç merkezine, hem de geniş bir 
şekilde güney çöllerinin sıcak tropi
kal hava kütlelerine açık olması
dır217. Bölgenin tümünde kültür 
çevresinin belirlenmesi bakımından 
en etkili olan iklim olayı yazların 
çok sıcak geçmesi ve bunun çok 
yüksek düzeyde su kaybına yol aç
ması ile sıcak dönem boyunca he
men hemen hiç yağış düşmemesidir. 
Bütün Türkiye’de en fazla güneş 
enerjisi alan ve yazın en fazla ısınan 
bölge burasıdır. Havanın kurü olma
sı ve bağıl nemin çok düşük olması, 
buharlaşmayı arttırır. Bölgenin alçak 
kesimlerini oluşturan Harran ve 
Ceylanpmar ovalarında sadece yaz 
döneminde meydana gelen potansi
yel buharlaşma 2000 mm.’nin üze

rindedir. Ayrıca bu dönemde Basra 
alçak basınç merkezinin Anadolu’ya 
doğru genişlemesi ile oluşan Sam ye
li denilen kuru ve sıcak rüzgarlar, 
hem buharlaşmayı arttırır, hem de 
toz fırtınalarına neden olur. Baharda 
yağmurlar genellikle çabuk kesilir 
ve erkenden çöl ikliminin etkisi altı
na girer. Sıcaklar da Şubat ayından 
itibaren etkisini hissettirir; hakim 
rüzgarlar ise kuzey ve batı rüzgarla
rıdır218.

İçinde Harran Ovası ve kentinin 
de bulunduğu yöre, sulandığında 
çok verimli olacak alüvyal toprakla 
örtülüdür. Yüksekliği 550-400 m. 
arasında değişen yaklaşık 30 X 50 
km boyutlarındaki Harran Ovası, gü
neyindeki çölün bir devamı oldu
ğundan kurak yıllarda iklim bakı
mından çöle dönüşmektedir. Cullap 
Çayı ve kolları, yaz aylarında olduk
ça azalan ve hatta çok sıcak aylarda 
kuruyan sularıyla, bölgeye yeterli 
desteği sağlayamazlar21 .̂

216 S. Erinç, “Kültürel Çevrebilim Açısından Güneydoğu Anadolu”, Güneydoğu Anadolu  
T arih  Ö ncesi A raştırm aları, İstanbul, 1980, sy. 68.

217 İ. Atalay-K. Mortan, Türkiye Bölgesel Coğrafyası, 263; H. Saraçoğlu, Türkiye Coğraf
yası Ü zerine Etütler n , 26.

218 S. Erinç, “Kültürel Çevrebilim Açısından Güneydoğu Anadolu”, Güneydoğu Anadolu  
T arih Ö ncesi A raştırm aları, İstanbul, 1980, sy. 69.

219 A. Özfırat, Eskiçağ’da H arran, 20-21.



II. YAZILI TARİH ÖNCESİ 
URFA BÖLGESİ

üneydoğu Anadolu’nun 
uygarlık tarihindeki öne
mi, bölgenin hemen her 
yerinde görülen höyükler, 

ören yerleri, anıtlar gibi çok zengin 
bir tarihsel geçmişi günümüze kadar 
sürdürebilmiş kültürel varlıklardan 
anlaşılmaktadır.

Bölgenin uygarlık tarihi açısından 
taşıdığı önem, Mezopotamya’nın bir 
parçası olması ile sınırlı değildir. Bu
rası aynı zamanda Yakındoğu kültür
leriyle, Anadolu kültürlerinin de bir
leştiği ve birbirleriyle kaynaştığı yer
dir. Tarihteki bir çok önemli olay bu 
bölgede oluşarak, uygarlık tarihinin 
önemli bir çok aşaması da yine bu 
bölgede gerçekleşmiştir.

Urfa/Harran bölgesinin Eskiçağ 
tarihini ele almadan önce bölge tari
hinde önemli rol oynayan Fırat ve 
Dicle havzalarındaki önemli tarihi 
yerleşim alanlarını kısaca gözden 
geçirelim.

Bunların en eskilerinden biri olan 
Samsat (Samosata), Fırat’ın geçit ver

diği yerlerin en önemlisi olup, M.Ö. 
II. binin ortalarında ortaya çıkan 
Kummuh Krallığının başkentliğini 
yapmış, daha sonra Asurlular, Urar- 
tular, Medler, Persler ve Hellenistik 
krallıklar bölgeye hakim oldukların
da da hep başkent durumunu muha
faza etmiştir. M.Ö. III. yüzyılın ilk ya
rısında, Kommegene Devletinin ef
sanevi kurucusu olan Kral Samos’un 
adı verilen kentte yapılan arkeolojik 
kazılarda, Kommegene krallık döne
mine tarihlenebilen arkeoljik bulun
tular ve kral I. Antiochus’un görkem
li sarayının kalıntıları ortaya çıkarıl
mıştır. Kommegene’yi oluşturan top
raklardaki dört büyük kentten220 bi
risi olan Samosata adına para da ba
sılmıştır.

Samosata, hem nehrin geçit ye
rinde, hem de yolların kavşağında 
olduğundan Antikçağ’da, özellikle 
Roma ve Parthlar arasındaki savaş
larda önemli rol oynamıştır. Roma 
imparatorluk döneminde eyalet 
merkezi olan şehir, Bizans dönemin
de piskoposluk merkezi olarak da

220 Diğer üçü Edessa, Perrhenes ve Melitene.
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görev yapmıştır. Abbasi ve Selçuklu 
dönemlerinde güçlü bir “kale-şehir” 
olarak önemini korumuştur221.

Fırat’ın doğu kıyısında yer alan 
ve M.Ö. II. binde Hurri-Mitannilerin 
egemenliğinde bulunmuş olan Hal
feti ise M.Ö. I. binde, Urartu metinle
rinde Kummuh Krallığı şehirleri ara
sında sayılan “Halfa” olarak geçer. 
Yine M.Ö. I. binde, Aramilerin, Aka- 
menidlerin ve Selevkoslarm ege
menliği altına girmiştir. M.S.74’te ise, 
Halfeti ve çevresi Roma İmparatorlu- 
ğu’nun Suriye Eyaletine bağlanarak 
bu dönemde yeniden kurulmuş ve 
“Ekamia” adıyla anılmıştır. Osmanlı 
Devletinin son dönemlerine kadar 
Urfa’ya bağlı olan Halfeti’ye “Rum- 
kale ilçesi” deniyordu222.

Rumkale’nin büyük bir ihtimalle 
Asur Kralı III. Salmanasar tarafmdan 
M.Ö.855’te zaptedilen “Şitamrat Ka
lesi” olduğu sanılmaktadır. Daha 
sonraki yıllarda Hitit ve Geç Hitit dö
nemlerinde kullanılmıştır. Esas ola
rak M.Ö. IX. yüzyıl sonlarında Geç 
Hitit döneminde tahkim edilen böl

ge, sonraki dönemlerde Med, Pers, 
Roma ve Arap egemenliklerini yaşa
mıştır. İsa’nın havarilerinden Yuhan- 
na’nın İncil’ini burada yazdığı ve bu 
kopyanın burada bulunduğu rivayet 
edildiğinden Hristiyanlar için de kut
sal bir yer olarak kabul edilmekte
dir223.

Bir dış sur ve kompleks odalar
dan oluşan bir kapı geçidi ile girilen 
kale-şehir Rumkale’de bugün hala 
ayakta duran mimari, Geç Roma ve 
Ortaçağ karakteri taşımaktadır. Kale
de bugün görülebilen yapılar arasın
da Aziz Nerses Kilisesi, Barsavma 
Manastırı, çok sayıda yapı kalıntısı, 
su sarnıçları ve bir kuyu yer alır. Ka
ledeki en ilginç kalıntı, geniş ve si- 
lindirik bir havalandırma kuyusu ile 
bu kuyunun kenarından helozonik 
bir yolla Fırat seviyesinin altına ine
rek kentin su ihtiyacını karşılayan 
sistemdir. Kalede sivil öğelerden 
çok, askeri izler hissedilmektedir224.

Bölgenin en eski yerleşim birim
lerinden biri de Zeugma’dır. Zeug- 
ma, Fırat’ın iki yakasında kurulu iki 
şehirden oluşan bölgeye verilen ad-

221 Rıfat Ergenç, “Orta Fırat Kültürleri”, A la s , 1996, 143; Ümit Serdaroğlu, Aşağı Fırat Hav
zasında A raştırm alar 1975, Ankara 1997.

222 Sema Gündüz, “Halfeti ve Çevresi Tarihçesi”, ”, Birecik, Halfeti, Suruç, Bozova İlçele
ri ile Rumkale’deki Taşınm az Kültür Varlıkları, T.C. Başbakanlık Güneydoğu  
A nadolu Projesi Bölge Kalkınm a İdaresi Başkanlığı, (ed. Aynur Durukan), Ankara 
1999, 231-232.

223 Birinci Dünya Savaşı’na kadar her yıl binlerce Hristiyan tarafmdan ziyaret edilirdi.
224 Cüneyt Oğuztüzün, “Orta Fırat Vadisi”, Atlas 43, 1996, 138; Meryem Acara, “Rumkale ve 

Çevresi Tarihçesi”, 334 vd.
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mmm B M —
Zeugma’da  ka zı y a p ı la n  alandan b i r  görünüş(D avid Kennedy).

dır. Zeugma’nm batı kıyısındaki yer
leşmeye Seleukeia22 ,̂ doğu kıyısın
daki yerleşmeye de Apamea22  ̂ ad
ları verilmiştir. Bu iki kent bir arada 
Yunanca “köprü” anlamına gelen 
Zeugma olarak biliniyordu227.

Meşhur Antikçağ gezgini Stra- 
bon, Hellenistik devirde buradaki 
küçük bir iskele vasıtasıyla önemli 
ölçüde nehir ticareti yapıldığından 
bahsetmektedir. Pers seferine gi

derken Büyük İskender nehri bura
dan geçmiş, daha sonra gelen ko
mutanlardan Selevkos Nikator’un 
imar faaliyetinde bulunmasından 
sonra Roma dönemine kadar Zeug
ma “Fırat Seleukiası” adıyla anılmış
tır. M.Ö.I. yüzyılda kurulan Kom- 
megene Krallığı’nm dört önemli 
kentinden birisi olmuş ve bu dö
nemde konumu itibariyle önemli 
ölçüde gelişmiştir.

225 Selevkos Nikator’a izafeten.
226 Kraliçe Apamea’ya izafeten.
227 J. Wagner, Selevkia am  Euphr at/Zeugm a, Wiesbaden 1976, 32; Rıfat Ergeç, “GAP-Ga- 

ziantep’te kaybolan ve Kurtarılmaya Çalışılan Kültür Varlıkları", GAP-T.C. Başbakanlık  
Güneydoğu Anadolu Projesi Bölge Kalkınm a idaresi Başkanlığı/GAP Bölgesinde 
Kültür Varlıklarının K orunm ası, Y aşatılm ası ve Tanıtılm ası Sempozyumu, 1-5 
H aziran 1998, Şanlıurfa Nisan 2000, Ankara, 95-101.
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M.S. I. yüzyılda bölgenin Roma 
hakimiyetine girmesiyle, Zeugma 
önemli bir askerî garnizon228 statü
süne kavuşmuştur220. Bu tarihten iti
baren şehir, bölgenin önemli bir ti
caret ve askerî üssü olmuştur.

Kentin akropol tepesinde, nehir
den giden ve uzaktan geçen yolcula
rın görüp tapmabilmeleri için, Kader 
Tanrıçası Tykhe’nin bir tapmağı ya
pılmıştır. Bu tapmağın silueti ile güç
lülüğü temsil eden kartal figürü, Ze- 
ugma’mn sahip olduğu bronz sikke
lerin üzerinde kullanılan iki önemli 
motiftir.

Başlangıçta Belkıs harabelerinin 
(Zeugma) Seleukia olduğu iddiasına 
kuşkuyla bakılmış, ancak I. Phillipus 
Arab adına basılmış sikkelerdeki Ze
ugma tasvirinde kent, Belkıs’ın ko
numuna uygun olarak sarp yamaçlı 
platoda yer alan “ta p m a k” ile göste

rildiğinden, iddianın doğruluğuna 
inanılmıştır2 0̂.

Araştırma sahamız içindeki “Be
reketli Hilal” in kuzeybatısında yer 
alan Birecik ve çevresi ise Paleolitik 
dönemden başlayarak sürekli iskan 
görmüştür. Birecik ile doğusu, böl
geler arasında geçişi sağlayan strate
jik konumu nedeniyle tarihte, ordu
ların ve kervanların geçtiği hareketli 
bir bölge olarak karşımıza çıkar. Ne
olitik dönemden Bizans devrine ka
dar süreklilik gösteren yerleşmelerin 
varlığını kanıtlayan arkeolojik bu
luntular, bölgenin önemine işaret et- 
mektedir2 1̂.

M.Ö. I. binde de Birecik ve çevre
sindeki en önemli merkez, stratejik 
konumundan dolayı Karkamış’tır. 
Bir Geç Hitit şehir devleti olan Kar- 
kamış önemini bu dönemde de ko
rumuştur. Fırat’ın bu kesiminde ya
pılan yüzey araştırmalarında bir kaç

228 Bu garnizona önce Scytica (İskit), sonraları da IV. Lejyon denilmiştir.
229 D. Kennedy, “Yukarı Fırat’ın Su Altında Kalan Şehirleri”, Sanatdünyamız 80, YKY, Yaz 

2000, 225-232 ; A.Archi, P.E.Pecorella ve M. Salvini, Gaziantep e la sua regione: Uno  
studio storico  e  topografico degli insediam enti preclassici, Rome 1971, 110.

230 J. Wagner, Selevkia am  Euphrat/Zeugm a, 25-32.
231 Guillermo Algaze, “The Tigris-Euphrates Arcaeological Reconnaissance Projeckt 1990”, 

IX. A raştırm a Son uçlan  Toplantısı) 1992, 426. Arrianos, İskender’in  Anabasisi I-n, 
(çev. Hayrullah Örs), İstanbul 1949, U.B. Alkım, “The Amanus Region in Turkey: New 
Light on the Historical Geography and the Archaeology”, A rchaeology 22, 1969, 280- 
289- Plat-Taylor, “The Excavations at Sakça Gözü”, IraqX II, 1950, 57; Atilla Engin, “Pale- 
otik Çağ’dan Roma Dönemi Sonlarına Kadar Birecik ve Çevresi”, Birecik, Halfeti, Suruç, 
Bozova İlçeleri ile Rumkale’deki Taşınm az Kültür Varlıkları, T.C. Başbakanlık  
Güneydoğu Anadolu Projesi Bölge Kalkınm a İdaresi Başkankğı, (ed. Aynur Duru- 
kan), Ankara 1999, 16-34. J.M.Mellink, “An Akkadian Illistration of a Campaign in Cillicia”, 
AnatoliaVH, 1963, 101-115.
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tarmak amacıyla Washington 
D.C.’deki Smithsonian Enstitüsü ile 
ODTÜ’ye bağlı TEKDAM başta ol
mak üzere A.B.D. ve İngiltere’deki 
çeşitli kuruluşların destekleriyle G. 
Algaze başkanlığındaki Dicle-Fırat 
Nehirleri Arkeolojik Araştırma Proje
si başlatılmıştır. 1987-1990 yılları ara
sında sürdürülen bu proje kapsamın
da: a) Batman-Dicle Nehri Kavşak 
Bölgesi; b) Bohtan-Dicle Nehri Kav
şak Bölgesi; c) Garzan-Dicle Nehri 
Kavşak Bölgesi; d) Dicle Havzası; e) 
Cizre-Silopi Ovası ve Q Fırat Havzası; 
olmak üzere altı değişik bölgede yü
zey araştırması yapılmıştır. Araştırma 
konumuz ile ilgili kazı çalışmaları 
özellikle Mezraa-Teleiat234, Akarçay 
Höyük235, Fıstıklı Höyük230, Zeytin 
Bahçeli Höyük237, Gre Virike238, Se- 
rega Höyük235*, Mezra Höyük240, Ha-

232 Guillermo Algaze, “The Tigris-Euphrates Arcaeological Reconnaissance Projeckt 1990”, 426.
233 Gül Pulhan, “Tanrı Kamış’m Fırat’taki Limanı:Kar-karmş”, Sanatdünyamız 80, 2000, 205-208.
234 Guillermo Algaze, “The Tigris-Euphrates Arcaeological Reconnaissance Projeckt,1990”, 

426-427; A.Ayhan, A.Demirtaş; “Mezraa-Teleilat: Fırat Havzasında Bir Neolitik Çağ Yerleş
mesinin Tanıtımı”, Ilısu ve Karkam ış Baraj Gölleri Altında K alacak Arkeolojik Kül
tü r V arlıklarını K urtarm a Projesi 1998  Yılı Çalışm aları”, ODTÜ Tarihsel Çevre Araş
tırma Merkezi (TAÇDAM), Ed: Numan Tuna-Jean Öztürk, Ankara 1999, 1-18.

235 Y.Mergen, A.Deveci, “Akarçay Höyük 1998: Ön Araşatırma Raporu” Ilısu ve K arkam ış  
K urtarm a Projesi 19 9 8  Y ılı Çalışm aları” (Ed. N. Tuna-J. Öztürk), 19.

236 S.Pollock, R.Bernbeck, “Fıstıklı Höyük 1998: Sistematik Yüzey Araştırması ve Kazılan”, Ilı- 
su ve K arkam ış K urtarm a Projesi 1998  Yılı Çalışm aları” (Ed. N. Tuna-J. Öztürk), 81.

237 A.Deveci, Y.Mergen, “Zeytinli Bahçeli Höyük 1998: Ön Araştırma Raporu”, Ilısu ve Kar- 
kamış K urtarm a Projesi 199 8  Yılı Çalışm aları” (Ed. N. Tuna-J. Öztürk), 97.

238 Tuba Ökse; “Gre Virike 1998 Araştırması”, Hısu ve Karkam ış K urtarm a Projesi 1998  
Yılı Çalışm aları” (Ed. N. Tuna-J. Öztürk), 119.

239 K.Sertok, R.Ergeç, “Serağa Höyük: 1998 Yılı Araştırmaları”, Ilısu ve Karkam ış K urtarm a  
Projesi 199 8  Yılı Çalışm aları” (Ed. N. Tuna-J. Öztürk), 157.

240 A.T.Ökse, V.M.Tekinalp, “Mezraa Höyük 1998 Araştırması”, Ilısu ve Karkam ış K urtar
m a Projesi 1998  Yılı Çalışm aları” (Ed. N. Tuna-J. Öztürk), 175-186.

küçük Demir Çağı yerleşmesi sap
tanmıştır232- Yapılan kazılarda or- 
tostatlarla süslenmiş binalar ve bina
lara bağlantılı kapılar ortaya çıkarıl
mıştır. Bu ortostatlarda rahipler, sa
vaşçılar ve halk tasvir edilmiştir. Bu 
kabartmaların üzerinde yer alan Lu- 
vice yazıtlar, Karkamışı yöneten 
krallar hakkında bilgi verir. Karka- 
mış’m antik Europos olduğu da dü
şünülmektedir233.

Çalışma bölgemiz üzerinde deta
ya girmeden, sadece hatırlatma ba
bında biraz da son dönemde yapılan 
araştırmalar hakkında bilgi vermek 
uygun olacaktır. Güneydoğu Anado
lu Projesi’nin (GAP) ekonomik değe
ri ne kadar büyük olursa olsun, 
önemli miktarda kültürel bilgi yok 
olacaktır. Sular altında kalacak söz 
konusu değerleri olabildiğince kur



«✓'■'r’Ty-N.
e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

rabe Bezikan Höyük241, Gri Dim- 
se242, Ziyaret Tepe243, Salat Te- 
pe244’de devam etmektedir.

1. Paleolitik Çağ:
Çevre-lnsan ve Yerleşim
(M. Ö.400.000 -15.000)

Paleolitik dönemde, insanlar de
ğişken iklim şartlarına uyum sağla
maya çalışarak geniş coğrafi alanla
ra seyrek ve dağınık durumda yayıl
mışlardı. Mesken olarak önceleri 
doğal mağaraları, kayaaltı sığmakla
rını ve giderek açık havada dal, ça- 
lı-çırpı ve hayvan postlarından yap
tıkları çok ilkel barınakları kullan
mışlardır. Sürekli oturulmayan bu 
barınaklar, besin kaynaklarının ko
numuyla ilgili olarak zaman zaman 
yer değiştirmekteydi. Üretim konu
sunda hiçbir bilgisi olmayan; geçi
mini avcılık ve toplayıcılıkla sağla
yan ilk insanlar, günlük yaşantıları
nı doğada bolca bulunan iri çakıl-

taşlarından kaba aletler yaparak ko
laylaştırmaya çalışıyorlardı243.

Son on yıl içinde Urfa/Nevali 
Çori, G öbeklitepe gibi Neolitik mer
kezlerde ortaya çıkan sanat eserle
ri, Güneydoğu Anadolu’da M.Ö.IX- 
VI. bin yıllar arasında çok görkemli 
bir kültürün varlığını kanıtlamış
tır24*3. Urfa ve çevresinde yapılan 
araştırmalar, Fırat Havzası’nm Pale
olitik Çağ dönemine ait yontmataş 
buluntular açısından zengin oldu
ğunu ve çok eski tarihlerden beri 
bilindiğini ortaya koymaktadır. 
Bölgede ele geçen Paleolitik çağ 
kültürlerine ait çeşitli taş aletler, av
cılık ve toplayıcılık yapan insan 
topluluklarının açık hava yerleşme
lerinde yaşadıklarını kanıtlamakta
dır. Yapılan araştırmalar, bölgede 
Alt Paleolitik dönemden başlayarak 
insanların yaşadığını gösterir. Öyle 
ki Kökten, Urfa/BireciU i Türkiye 
Prehistoryasmda ilk Paleolitik istas-

241 V.M.Tekinalp, A.O.Alp, “Harabe Bezikan Höyük:1998 Araştırması”, Ilısu ve Karkam ış 
K urtarm a Projesi 199 8  Yılı Çalışm aları (Ed, N. Tuna-J. Öztürk), 215, 218.

242 Norbert Karg; “Gre Dimse 1998: Başlangıç Raporu”, Ilısu ve K arkam ış K urtarm a P ro 
jesi 199 8  Yılı Çalışm aları (Ed. N. Tuna-J. Öztürk), 237.

243 Matney Timothy; “Ziyaret Tepe’de, Y\}zey Araştırması ve Yüzeyaltı Taraması, Diyarbakır 
İli, 1997-1998”, Ilısu ve Karkam ış K urtarm a Projesi 1998  Yılı Çalışm aları (Ed. N. Tu
na-J. Öztürk), 297.

244 A. Tuba Ökse, “Salat Tepe 1998 Araştırması”, Ilısu ve K arkam ış K urtarm a Projesi 
1998  Yılı Çalışm aları (Ed. N. Tuna-J. Öztürk), 333, 337.

245 Veli Sevin, Anadolu Arkeolojisi- Başlangıçtan Perslere Kadar, Der Yayınları, İstan
bul 1997, 11.

246 Mehmet Özdoğan, “Van-Hakkari Bölgesi Yüzey Araştırması”, Türkiye Arkeolojisi ve İs
tanbul Üniversitesi, Ankara 2000, 298-299.
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yon olarak değerlendirmiştir247. 
Bununla birlikte Urfa çevresinde ve 
Fırat’ın doğusundaki alanda barın
maya imkan sağlayan doğal mağa
ralar da vardır248. Bölgede Paleoli- 
tik döneme ait ilk araştırma, Fransız 
araştırmacı M.J.E. Gautier’nin 1894 
yılında Urfa’nm güneybatı bölge
sinde Birecik’te Fırat havzası çevre
sinde yaptığı yüzey araştırmasıdır. 
Gautier, S urtepeve Yelvez arasında 
Alt Paleolitik döneme ait “A che- 
ulan  “ tipte bir el baltası ve “C alac- 
tonienn  “ tipte yonga aletler bul
muştur249. Kansu, 1940lı yıllarda 
bölgede araştırma yapan Brice’m 
Urfa-Siverek yolu çevresinde “Ar- 
heu leen  “ tipte bir taş alet ile üç 
yonga ve çekirdekler bulduğunu 
belirtir. Köktenin 1946 yılında Şan
lıurfa çevresinde yürüttüğü yüzey 
araştırmalarında belirlediği yakla
şık 100 höyükle birlikte Birecik 
çevresinde Surtepe ve Tilvez hö
yükleri arasında “C a lac ton in n ” ve

“L evallo iso-M ou sterien ” tipte taş 
aletler bulması, yine B ozov a  ilçe
sinde Alt-Orta Paleolitik’e ait Leval
loiso-Mousterien yonga aletler ve 
Micoqienn (Üst Acheulean) tipte 
babacıklara rastlanması, önceki yıl
larda elde edilmiş bulguları doğru
lamaktadır250.

1977 yılında Özdoğan başkanlı
ğındaki bir ekibin, Atatürk Barajı 
yapımı nedeniyle yürüttüğü arke
olojik yüzey araştırmasında Paleoli
tik Çağ’dan Ortaçağ’a kadar iskanı 
devam eden bir çok yerleşim yeri 
saptanmıştır. Bu yüzey araştırmala
rında gerek Fırat kıyı şeridinde, ge
rekse platoda Paleolitik ve Mezoli- 
tik Çağ’a ait çakmaktaşı alet ve ar
tıklarının bulunduğu alanlar saptan
mıştır251. Bölgedeki buluntular ve 
buluntu yerlerine bakıldığında Pa
leolitik çağ insanları, Fırat havzasın
da yoğun bir şekilde yaşamışlardır. 
Bunun nedeni ise, iklim ve ekolojik 
şartlar yönünden bölgenin Pleisto-

247 İ.K Kökten, “Bazı Prehistorik İstasyonlar Hakkında Yeni Gözlemler” DTCF Dergisi. X / 2 ,  
Ankara 1947, 225.

248 Kılıç Kökten, “Anadolu’da Prehistorik Yerleşim Yerleri ve 1944-48 Yıllarında Yapılan Ta
rihöncesi Araştırmaları”, IV. Türk T arih  Kongresi, Ankara,1952, harita 2.

249 Ş. Aziz Kansu, “Ankara Civarının Prehistoryasında Yeni Buluşlar”, n . Türk Tarih Kong
resi, İstanbul 20-25 Eylül 1937, Kogreye Sunulan Tebliğler, İstanbul 1943, 36.

250 Î.K.Kökten, “Bazı Prehistorik İstasyonlar Hakkında Yeni Gözlemler”, DTCF Dergisi X / 2 ,  
Ankara 1947, 162;: Taşkıran H., Kartal M.; “Karkamış Baraj Gölü Alanında Yapılan Pale
olitik Çağ Yüzey Araştırması : ilk Gözlemler”, Ilısu ve Karkam ış K urtarm a Projesi 
1998  Yılı Çalışm aları” (Ed. N. Tuna-J. Öztürk), 46.

251 Mehmet Özdoğan, Aşağı Fırat Havzası 1977  Yüzey A raştırm aları, İstanbul 1977, 
159-180.



sen dönemde Paleolitik insanların 
yaşamına çok elverişli olduğu ve in
sanların Fırat Nehri kıyılarında ve 
özellikle açık alanlarda yaşamayı 
tercih ettikleri şeklinde yorumlana
b ilir^ .

2. Mezolitik Çağ:
Orta Taş D önem i
(M.Ö.15.000-8.500)

Mezolitik dönem Paleolitik’ten 
Neolitik Çağ’a geçişi hazırlayan bir 
geçiş süreci görünümündedir. Bu 
dönemin teknolojik açıdan yeni 
ekolojik ortama kültürel bir geçişi 
yansıttığı söylenebilir. Öyle ki taş 
alet endüstrisi yönünden Paleolitik 
Çağ’m geleneklerini sürdürmekle 
birlikte daha küçük ve dolayısıyla 
daha hızlı yeni hayvan türleri insan
ları avcılıkta önemli gelişmelere zor
lamıştır. Bu yüzden de eski hantal si
lah ve aletlerin yerini artık yenileri 
almaya başlamıştır. Örneğin artık ok 
ve yay gibi silahlar gerekli hale gel
miştir. Mezolitik Çağ insanlarının en 
çarpıcı özelliği “mikrolit” denen ob- 
sidiyen, çakmak taşı vb. taşlardan

yapılan küçük taş aletleri kullanma
ya başlamalarıdır. Bunun yanında 
kemik alet kullanımında artış, alet
lerde de çeşitlilik görülür. Güneydo
ğu Anadolu Bölgesinde Gaziantep 
Şarklı Mağara ile Şanlıurfa /Bozo
va’daki Söğüt Tarlası ve Biris Mezar
lıkları gibi açıkhava yerleşimleri bu 
dönemin en iyi temsil edildiği mer
kezler arasındadır25?.

Urfa/Bozova bölgesinin tarihi, 
Kökten tarafından bulunan Acheule- 
en tipi aletler dolayısıyla Alt Paleoli
tik döneme kadar götürülmektedir. 
Bozova İlçesinin Gölbaşı mevkiin- 
deki Biris Mezarlığı ve Söğüt Tarlası 
mevkilerinde yapılan kazılarda Pale
olitik sonlarına ait mikroliti bol, bir 
çakmak taşı dilgi (lama) endüstrisine 
rastlanmıştır ve buluntuların 
M.Ö.lO.OOO’lere ait oldukları sanıl
maktadır2^ . İnsanoğlunun Mezoli
tik dönemlerde Urfa yöresindeki 
yerleşimi Biris Mezarlığı denilen 
mevkiide devam etmiştir. Bu yerleşi
min 10x15 m.lik bir kısmı 1964 yılın
da Dr. Bruce Howe tarafından kazı-

252 H. Taşkıran, M. Kartal, “Karkamış Baraj Gölü Alanında Yapılan Paleolitik Çağ Yüzey Araş
tırması: İlk Gözlemler”, Ilısu ve K arkam ış K urtarm a Projesi 1998 Yılı Çalışm aları
(Ed. N. Tuna-J. Öztürk), 47-49.

253 Veli Sevin, Anadolu Arkeolojisi- Başlangıçtan Perslere Kadar, 16.
254 İ.K.Kökten, “Bazı Prehistorik İstasyonlar Hakkında Yeni Gözlemler”, DTCF D erg isiX /2 , 

Ankara 1947, 162; Kılıç Kökten, “Anadolu’da Prehistorik Yerleşim Yerleri ve 1944-48 Yıl
larında Yapılan Tarihöncesi Araştırmaları”, IV. Türk Tarih Kongresi, Ankara 1952, 198; 
Halet Çambel, “Güneydoğu Anadolu Tarih Öncesi Araştırmalarının Kültür Tarihi Bakımın
dan Önemi”, Atatürk K onferansları IV, 1970 , Ankara 1971, 25vd.
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larak ortaya çıkarılmıştır. Çok sığ 
olan arkeolojik dolgu, Mezolitik dö
neme yani M.Ö.10.-9. bin yıllara ait
tir. Buluntu topluluğu hemen hemen 
tümü ile mikrolit alet yapım gelene
ğini sergilemektedir. Söğüt Tarlası 
ile birlikte Biris Mezarlığı, Mezolitik 
dönemi temsil eden Güneydoğu ve 
Doğu Anadolu’da şimdilik tek bu
luntu yeridir.

Söğüt Tarlası, Biris Mezarlığı’nm 
bir km. kadar doğusundaki yayvan 
bir höyüktür ki B.Howe başkanlığın
daki bir ekip tarafından 1964 yılında 
kazılmıştır. Höyüğün üst dolgusu 
Orta Umk Dönemine, alt katmanları 
ise, Biris Mezarlığı gibi Mezolitik dö
neme aittir. Söğüt Tarlası kazıldığı 
yılda Türkiye sınırları içinde bilinen 
tek Uruk yerleşmesiydi; halen de Fı
rat vadisinin dışında kazılmış olan 
tek Uruk yerleşmesidir. Kentleşme 
sürecini temsil eden ve yaklaşık ola
rak M.0.3400 yıllarına tarihlenen Sö
ğüt Tarlası, kent toplumlarmm nere
de ve nasıl başladığı sorusuna yeni 
bir boyut kazandırmıştır. Önceleri 
Uruk-kent devletlerinin Güney Me
zopotamya’da gelişip, Fırat vadisi 
boyunca bir koloni hareketi olarak 
Anadolu’ya girdiği düşünülürken,'  
Fırat Havzası’mn uzağında bu tür bir

yerleşimin varlığı Güneydoğu Ana
dolu’nun da bu oluşumda önemli bir 
yeri olduğunu göstermiştir. Maalesef 
1964 kazıları çok sınırlı bir alanda 
gerçekleştirilmiş ve daha sonra da 
bu önemli merkezde yeni bir çalış
ma yapılamamıştır233.

3. Neolitik Çağ:
Köyler ve İlk Üretim Evresi
(M.Ö.9 .000-6.000)

İnsan kültür tarihinin en önemli 
aşamalarından biri, çağımızın sosyal 
ve ekonomik düzeninin temelini 
oluşturan Neolitik Dönem’dir. ‘İlk  
Üretim Ç ağı” olarak da tanımlanan, 
insanların değişen iklim ve çevre 
şartlarına gelişen teknolojileriyle 
uyum sağladığı bu dönem, insanlı
ğın kültürel gelişimindeki en önemli 
süreçtir. Paleolitik Çağ’m avcı ve 
toplayıcılıkla geçinen insanlarını 
çiftçilere ve hayvan yetiştiricilerine 
dönüştüren bu köklü değişim için 
Gordon Childe ve bazı araştırmacılar 
tarafından "Neolitik D evrim ” ya da 
“Besin  Üretimine D ayalı İlk  Köy  
Toplululuklan” deyimleri kullanıl
mıştır. İlk kez Yakındoğu’da filizle
nen Neolitik çağın bu denli ilgi çek
mesinin nedenlerinin başında günü
müz uygarlığının temellerinin bu dö-

255 Mehmet Özdoğan, “Güneydoğu Anadolu Karma Projesi ve Çayönü Kazıları”, Türkiye A r
keolojisi ve İstanbul Üniversitesi, Ankara 2000, 14-19; Halet Çambel, “Güneydoğu 
Anadolu Tarih Öncesi Araştırmalarının Kültür Tarihi Bakımından Önemi”, Atatürk K on
feransları TV, 1970, Ankara 1971, 35.
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nemde atılmış olması gelmektedir. 
Oysa bu gelişim gerçek bir devrim 
gibi birdenbire olmaktan çok, yakla
şık M. Ö. 10.000-7.000 yılları arasında 
yavaş yavaş ve sürekli evrim sonu
cunda olgunlaşmıştır25*5.

Neolitik Çağ’da, insanoğlu için ki
le elle biçim vererek ateşte pişirmek, 
böylelikle de günlük işlerde büyük 
kolaylık sağlayacak çanak çömleği 
üretmek önemli bir aşamadır. O, ge
lişmiş kent ve köyler kurmuş olması
na karşın, önceleri kili biçimlendirip 
pişirerek çanak çömlek yapmayı dü- 
şünemiyordu; günlük kap kaçağını 
ya ahşap ya da taşları oyarak sağlıyor
du. Bu nedenle Neolitik çağın yakla
şık 10.000-7.000 yılları arasındaki bu 
erken aşamalarına “Aseramik Neoli
tik” ya da “Seramiksiz Neolitik” ve ya
hut da “Çanak Çömleksiz Neolitik” 
adı verilmektedir257.

Bunun yanısıra Neolitik dönem 
yerleşmelerinde beklenenlerin çok

ötesinde gelişkin bir toplumsal dü
zeyin de olduğu anlaşılmıştır. Bu ge
lişme doruğa Proto-Neolitik’in son
larında ulaşmış, yalnızca yerleşme 
yerlerinin sayısı artmakla kalmamış, 
mevcut yerleşmeler de önemli ölçü
de büyümüştür. Gerçek anlamı ile 
çiftçiliğe dayalı yaşam biçimi Proto- 
Neolitik döneminin sonlarına doğru 
görülür. Yakın zamana kadar yerle
şik yaşamın ancak üretici ekonomi
den sonra ortaya çıktığına inanılıyor 
ve hatta bu yüzden de bu döneme 
bazan “İlk Tarımcı Köy Toplulukları 
Dönemi” adı veriliyordu258.

a. Urfa ve Yakın 
Çevresindeki Neolitik 
Dönem Yerleşmeleri
Yakındoğu’da geçici doğal barı

naklardan yerleşik yaşama, avcılık- 
toplayıcılıktan da üretken ekonomiye 
geçişin niçin, nasıl, ne zaman ve ne
rede gerçekleştirildiği konuları tam

256 M. Özdoğan, A. Ayhan, A. Demirtaş, “Mezraa-Teleilat: Fırat Havzasında Bir Neolitik Çağ 
Yerleşmesinin Tanıtımı”, Ilısu ve K arkam ış K urtarm a Projesi 1998  Yılı Çalışm aları 
(Ed. N. Tuna-J. Öztürk), 1-2; Veli Sevin, Anadolu Arkeolojisi- Başlangıçtan Perslere  
Kadar, 19.

257 Veli Sevin, Anadolu Arkeolojisi- Başlangıçtan Perslere Kadar, 21.
258 Oysa son yıllarda Güneydoğu Anadolu’da Batman yakınındaki Hallan Çemi ve Diyarba

kır yakınındaki Çayönü gibi yerleşmelerde yapılan arkeolojik keşifler, bu terimin uygun 
olmadığım buna karşılık, yerleşik fakat avcı-toplayıcı grupların varlığını ortaya koymuş
tur. Yerleşik avcı-toplayıcılıktan, üretici ekonomiye geçebilmek için de önce yetiştirilme
ye elverişli buğday arpa vb. ürünler ile evcilleştirilebilecek koyun, keçi vb. hayvanların 
yabanıl bir durumda bulunması ve uygun coğrafi şartlı bir ortam gerekiyordu. Anado
lu’nun özellikle güney kesimi, bu niteliklere sahipti; bu yüzden de Neolitik Çağ’ın en er
ken evrelerinde bile varlık göstererek Yakındoğu Neolitik uygarlığında özel bir yer almış
tır. Bkz. Veli Sevin, Anadolu Arkeolojisi- Başlangıçtan Perslere Kadar, 21.
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anlamıyla açık değildir. Bu konuda 
yakın zamana kadar egemen olan gö
rüş, Neolitikleşmenin esasen “Bere
ketli Hilal” adı verilen ve Fırat ile Dic
le’nin suladığı ovalardan Suriye ve Fi
listin’deki vahalara kadar uzanan böl
gede gerçekleştiği yolundadır. Buna 
karşın, yerleşik düzene geçiş süreci
nin, iklim bakımından daha yumuşak 
olan ve “Bereketli Hilal”! kuzey böl
gesinde sınırlayan tepelik arazide 
başladığı ortaya çıkmıştır25 .̂ Yürütü
len kazı çalışmaları ve yüzey araştır
maları bölgede Neolitik dönemin en 
erken evresi olan “Seramiksiz Neoli- 
tik’ten başlayarak yerleşmelerin varT 
lığını kanıtlamıştır200- Zagros ile Tx> 
ros sıra dağlarının eteklerinde daha 
çiftçiliğe ve yerleşik yaşama geçme
den, kültürel değerlere sahip gelişmiş 
bir taş çağı kültürüne ait bir çok yer
leşim alanı keşfedilmiştir201.

Başlangıçtaki araştırmalarda "Ne
olitik oluşumun çekirdek bölgesi” 
Doğu Akdeniz-Levant ile sınırlı tutul
muş, Urfa yöresi bu oluşumun taşrası

olarak görülmüştü. Göbeklitepe, 
Gürcütepe ile Nevali Çori kazıları da
ha önceleri yalnızca Çayönü ile bili
nen Güneydoğu Anadolu Neolitik 
kültürlerine yeni bir boyut kazandır
mış, bu kültürlerin sanıldığından çok 
daha karmaşık bir yapıya sahip ol
duklarını göstermiştir. Bu yerleşme
lerdeki kazılar, avcı toplayıcı bir ya
şamdan besin üretimine dayalı yerle
şik düzene geçiş sürecinde sınıflan
mış bir toplumsal dokunun bulundu
ğunu da ortaya koymuştur. Söz ko
nusu döneme tarihlenen kült yapıla
rının içindeki üzerleri kabartma hey
kellerle bezeli anıtsal sütunlar, M.Ö.9. 
bin yılda Yakındoğu’daki ilk Neolitik 
kültürlerin erişmiş olduğu doruk 
noktasını simgelemektedir. Epi-pale- 
olitik döneme ait Biris Mezarlığı gibi 
kazı yerlerinin de gösterdiği gibi, bu 
kültürün kökleri Bereketli Hilal’in ku
zeyinde dağların eşik bölgesinin için
dedir202.

Güneydoğu Anadolu’da dağ eşiği 
bölgesinde, Fırat ve Dicle nehirleri
nin birbirine çok yaklaştığı alanda

259 Harald Hauptmann, “Yukarı Mezopotamya’da Erken Neolitik Dönem” 1 9 9 8  Y ılı Anado
lu M edeniyetleri Müzesi K onferansları, Ankara 1999, 117 vd.; M. Özdoğan, A.Ayhan, 
A. Demirtaş; “Mezraa-Teleilat: Fırat Havzasında Bir Neolitik Çağ Yerleşmesinin Tanıtımı”, 
Ilısu ve K arkam ış K urtarm a Projesi 1998  Yılı Çalışm aları” (Ed. N. Tuna-J. Öztürk), 
2 ; Mehmet Özdoğan, “Yakın Doğu Neolitiği ve Güneydoğu Anadolu Eleştirisel Bir De
ğerlendirme”, In  M emoriam-İ. Metin Akyurt Bahattin Devam  Anı Kitabı, İstanbul 
1995, 267 vd. dn. 26 ;

260 Veli Sevin, Anadolu Arkeolojisi- Başlangıçtan Perslere Kadar, 29-35.
261 Ayşegül Yılmaz Günenç, “Başlangıçta Anadolu Vardı”, Bilim  ve Teknik, 394, Eylül 

2000, 58.
262 Harald Hauptmann, “The Urfa Region “, Neolitic in  Turkey The Cradle of Civilizati- 

on/N ew  D iscoveries, İstanbul 1999, 65.
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Dicle’nin bir kolu olan Boğazçay 
Deresinin yanında yer alan Çayönü 
ile, Dicle’nin yan kolları üzerindeki 
Hallan Çemi ve Demirköy höyükle
rinde yapılan kazılarının da gösterdi
ği gibi; bölgenin tarihi M.Ö. 9000 yıl
larına kadar inmektedir. Fırat Nehri 
ve kollarının yanındaki Cafer Hö
yük, Boytepe ve Çmaz yerleşmeleri
nin yalnızca eşikte değil, dağlık böl
ge ve dağiçi ovalarda da Neolitik 
kültürlerin varlığı görülmüştür. Ne- 
vali Çori ve Göbekli Tepe kazılarının 
da kanıtladığı gibi, çok üst düzeyde
bir kültür gelişmiştir2^ .

Henüz çanak-çömlekçiliğin bilin
mediği, insanın avcı toplayıcı olarak 
yaşadığı ancak büyük sanatsal yapı
ları ortaya koyabildiği bu geçiş dö
nemi, Güneydoğu Anadolu’da keş
fedilmiştir. Daha önceleri i Kitab-ı 
Mukaddes’in izinden giden arke
ologlar Eriha’yı (Jericho) keşfetmiş
ler ve Ürdün’deki bu yer, üzerinde 
fazla tartışılmadan insanlığın ilk bü
yük yerleşim alanı ilan edilmiştir. Ar
keologlar, tarih öncesine ait başka 
yerleşim alanlarını Ürdün’de Dicle 
ve Fırat ırmaklarının verimli ovala
rında aradılar ve tahminlerinde ya
nılmadıklarını fark ettiler. Sonraki 
yıllarda arkeologlar, bu iki ırmağın 
çıktığı yer olan Güneydoğu Anadolu 
bölgesini (Kuzey Mezopotamya)

--------------------------------------- e d e s s a ' d

gözlemlediler ve buralarda önemli 
buluntulara rastladılar. Bu buluntu
lar neticesinde “Bereketli Hilal” ola
rak adlandırılan bölgeyi uygarlığın 
beşiği olarak ilan ettiler. Tarım ve 
hayvancılıkla ilgili çok erken dö
nemlere ait buluntular, bir Neolitik 
devrimin gerçekleşmiş olabileceğine 
ilişkin tezleri doğruluyordu. Böylece 
Neolitik devrim beraberinde yeni 
beslenme ve toplumsal yaşam bi
çimlerinin en önemlisi olan uygarlı
ğın doğuşunu getirmiştir.

Son yıllarda Güneydoğu Anadolu 
bölgesinde yapılan 6 kazı, insanlık 
tarihinin bu eski evresinde Kuzey 
Mezopotamya’ya ilişkin görüşleri te
melden değiştirmiştir. Bu çağın en 
iyi ve belki de en erken temsilcileri
ne Güneydoğu Anadolu bölgemiz
deki H allan  Çemi, Çayönü, Nevali 
Çori ve Göbekli Tepdde rastlanmış
tır.

Hallan Çemi’de günümüzden
11.000 yıl öncelerine tarihlenen bir 
köy yerleşmesi ortaya çıkmıştır. Bu
radaki çalışmalar Mezolitikten Neoli
tik çağa geçiş konusunda yeni bilgi
ler sağlamıştır. Çayönü ise Neolitik 
Çağın tüm dönemleriyle temsil edil
diği bir höyüktür. Çanak Çömleksiz 
Neolitik A’dan Demir Çağa kadar is
kanın görüldüğü bir alandır. Neolitik

ın u r f a ' y a  ----------------------------------

263 Nur Balkan-Atlı, Aslı Erim-Özdoğan ve Mihriban Özbaşaran, “Akarçay Tepe, 1998 Araştır
ması”, Ilısu ve Karkam ış K urtarm a Projesi 1998 Yılı Çalışm aları” (Ed. N. Tuna-J. 
Öztürk), 66.
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Dönem yerleşmelerinde çok önemli nip2^ ,  bu dönemde Urfa’nın yakın
bir konuma sahip olmalarına rağ- çevresindeki önemli Neolitik yerleş
men, biz burada Hallan Çemi ve Ça- me alanları olan Nevali Çori ve G ö -

y ö n ü ’n e  bir vurgu yapmakla yeti- bekli Tepe’yi ele alacağız.

H a lla n  Ç e m i’d e  K u lla n ıla n  T a ş  Ç a n a k la r  v e  H a y v a n  Betim li H a v a n  E lleri.

264 Hallan Çemi; Güneydoğu Anadolu’da Batman iline bağlı Kozluk İlçesi yakınındaki Hal
lan Çemi Höytiğü’nde yapılan kazı çalışmalarında, günümüzden 11.000 yıl öncelerine ta- 
rihlenen bir köy yerleşmesi ortaya çıkmıştır. Sürekli yerleşikliği anlaşılan köyde hayat da
ha çok avcılık ve toplayıcılığa dayalı olmakla birlikte, başta domuz olmak üzere hayvan 
evcilleştirilmesi ile ilgili deneysel nitelikte de olsa bazı uygulamaların yapıldığı anlaşılmak
tadır. Buradaki çalışmalar, Mezolitik’ten Neolitik Çağ’a geçiş, ya da Neolitik Çağ’m hiç bi
linmeyen en erken evreleri konusunda yeni bilgiler sağlamıştır. Hallan Çemi, Güneybatı 
Asya ‘nın kültür gelişiminde Doğu Anadolu’nun önemli bir yeri olduğunu; X. ve IX. binyıl- 
lardaki kültürel gelişimin köklerinin çağdaş Doğu Akdeniz kültürlerinden çok Toros-Zag- 
ros eteklerindeki daha erken yerel kültürlerle ilişkili bulunduğunu oıtaya koymuştur. Bu
rası Anadolu’nun şimdiye değin saptanmış en eski köylerinden biridir. Bu köyde evler top
rağa açılmış 4-6 m. çapındaki yuvarlak ya da oval bir çukurun içine inşa edilmişlerdir. Du
varların alt kısmı ahşap dikmelerle desteklenerek taştan yapılmış, üst kısımlar ise kamış ve 
ince dallarla örülerek alttan ve üstten çamurla sıvanmıştır. Çatı ahşap direklerle desteklen
miş; tabanlar da ayrıca sarı renkli bir çamurla sıvanmıştır. Bir örnekte ise düzgün kaplama 
taşlan kullanılmıştır. Hallan Çemi halkı; geçimlerini hala avcılık ve toplayıcılıkla sağlıyor
lardı ve besin üretimi aşamasına gelebilmiş değillerdi. Alet yapımında çoğu kez kuzeyden 
Van-Bingöl yöresinden getirilen obsidiyeni kullanıyorlar, taştan oydukları çanaklarını ise 
zaman zaman geometrik ve az da olsa gerçekçi bezemelerle süslüyorlardı. C 14

73



r-N»
e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

Ç a yö n ii S e r a m ik  v e  N e o l i ________ m  Yapılarının T a ş  Tem elleri.

sonuçlarına göre bu köyün ortalama tarihi günümüzden önce 10.600-10.000 yıllarına rast
lamaktadır. Hallan Çemi’ye 100 km. uzaktan getirilen obsidiyen de, bölgelerarası ilişkile
rin varlığını kanıtlamaktadır. Tarımın başlangıcının ilk adımları ile gelişimi, Filistin ve Suri
ye’de kanıtlanmıştır. Seramiksiz Neolitiğin bu ilk evresinde suyu sürekli akan ırmakların 
kenarlarında ve tarım yapılabilen arazilerin yakınlarında daha büyük boyutlu yerleşimler 
kurulmuştur. Kermez Dere veya Hallan Çemi; yarım hektar yüzölçümüne sahip yerleşim 
alanları ile Natufian dönemde Filistin kıyılarında bilinen en çok 300 yıl boyunca iskan edil
miş olan, içlerinde 20 ile 30 ailenin ya da 100 veya 200 kişinin yaşadığı büyük boyutlu yer
leşimler grubuna girmektedir. Harald Hauptmann, “ Yukarı Mezopotamya’da Erken Neoli
tik Dönem”, 1998  y ılı Anadolu Medeniyetleri Müzesi Konferansları, Ankara 1999, 
118 ; Veli Sevin, Anadolu A rkeolojisi- B aşlangıçtan  Perslere Kadar, 22; M. Rosenberg; 
“The Batman River Archaeological Reconnaissance Survey,1990”, A raştırm a Sonuçları 
Toplantısı IX, 1992, 447-460; M. Rosenberg, “Excavations at Hallan Çemi Tepesi, 1993” 
Kazı Sonuçlan Toplantısı XVI, 1995, 79, 94 ; M. Rosenberg, “Hallan Çemi”, Neolitic in 
Turkey The Cradle of Civilization /  New Discoveries, İstanbul 1999, 25.

Çayönii; Hallan Çemi’den 1000 yıl kadar sonra yerleşilmiş bulunan Çay önü, Diyarba
kır’ın Ergani ilçesi yakınlarında Neolitik Çağ’m tüm dönemleriyle temsil edildiği bir hö
yüktür. İnsanlık tarihinin en önemli dönüşüm noktalarından birisidir ve toplayıcı-gezgin- 
ci yaşam biçiminden yerleşik çiftçi yaşam biçimine geçiş sürecini en iyi yansıtan kazı ye
ridir. Çayönü, Çanak Çömleksiz Neolitik A’dan Demirçağ’a kadar kesintisiz iskanın görül
düğü yerdir. Çayönü’nün uzun süreli bir yerleşime sahne olması, değişik dönemlerin eko
nomik ihtiyaçlarına cevap verebilecek değişik coğrafi bölgelerin kesişme noktasındaki 
konumundan kaynaklanmaktadır. Çayönü, Yakındoğu’da kazılmış en geniş Neolitik yer
leşme olması ve değişik nitelikteki zengin bulunmları ile bütün kültür basamaklarının iz
lenebildiği “Çanak-Çömleksiz Neolitik Dönem” için bir “anahtar yerleşme” özelliğini taşı
maktadır. Çanak çömleksiz Neolitik döneme ait en alttaki kültür katı; yapı türlerine göre 
yuvarlak planlı basit kulübelerden taş temelli ve kerpiç duvarlı karmaşık yapılara değin 
sürekli bir gelişme gösterir ve altı evreye ayrılır. M.Ö. 10.200-8.000 yılları arasına
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Ç a y ö n ü ’n d t  k ild e n  H a y v a n  F ig iir in leri.

Ç a y ö n ü ’n d e  T aş ve  K ild e n  Y a p ılm ış  K a d ın  F ig iir in le ri.

tarihlenen bu yapı kalıntıları, bu dönem için doğal görünebilecek basit barınaklar olmak
tan çok, iyi tasarlanmış kullanım ve yaşam alanları ve iyiden iyiye belirlenmiş hatta kalıp
laşmış bir geleneğin temsilcileridir. Her evre, belirli bir yapı tipiyle temsil edilmektedir. 
Bunlardan en eskisi Hallan Çemi höyüğündekine benzer şekilde, yuvarlak planlı yapılar
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Çayömü’n d e  D eğişik  T ab aka larda  B ulunm uş T a ş  ve D e n iz  K a b u ğ u  B o n c u k la r .

evresidir. Toprağa açılmış bir çukurun kamış ve daldan çamur sıvalı duvarlarla örtülme
siyle oluşturulan bu yapılar, bazen taş temelsiz, bazen de taş temellidirler ve bu dönem 
M.Ö.10.200-9.200 yıllarına tarihlenmektedir. Daha sonraki gelişim için en önemli veriler 
Çayönü’nden elde edilmektedir. En eski yapı katını oluşturan Seramiksiz Neolitik A Dö
nemi ve bu dönemin yuvarlak mimari evresini izleyen yapı katlarında, Seramiksiz Neoli
tik A döneminden, Seramiksiz Neolitik B dönemine geçiş evresini simgeleyen “ızgara 
planlı” dikdörtgen evler yer almaktadır. Konu edilen yapının üzerinde, Seramiksiz Neoli
tik B dönemine tarihlenen “kanallı ve taş döşemeli evler”in bulunduğu yapı katları yer al
maktadır. Bir sonraki yapı evresi ise Seramiksiz Neolitik B döneminin geç evresine ait
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insanların da mimari yeteneklerinin 
olduğunu, hatta dinsel törenler için 
düzenli aralıklarla bir araya geldikle
rini göstermektedir. O dönemin in
sanları artık basit ve geçici derme 
çatma kulübeler değil, kalıcı ve da
yanıklı konutlar yapıyorlardı. Dola
yısıyla Neolitik Çağ’m getirdiği en 
önemli değişimlerden sayılan mi
marlık da yerleşik yaşamla birlikte 
ortaya çıkmış olmalıydı267.

Nevali Çori’de farklı bina tipleri
nin yanyana bulunduğunu, en iyi bi
çimde III. tabaka göstermektedir. 
Buradaki binalar yanyana, birbirine 
paralel olarak yapılmış ve giriş kı
sımları Kantara Çayına bakmaktadır.
III. tabaka, uzun dikdörtgen yapılar
dan (depolu evler), büyük yuvarlak 
bir yapıdan ve diğer dikdörtgen ya-

“hücre planlı ,evler”i içermektedir. Alman arkeolog H. Hauptmann, evi; yaşamın geçtiği, 
hayvanların konulduğu, besinlerin depo edildiği, aletlerin yapıldığı ve saklandığı alan 
olarak tanımlamaktadır. Ayrıca, obsidiyen aletlerin, taş boncuklardan oluşan takıların ve
ya kireç taşından bileziklerin imal edildikleri yerdir. Çayönü’nün ızgara planlı ikinci taba
kasında yer alan ve uzunlukları 9.20 m. ile 13.50 m. arasında, genişlikleri 5 m. ile 6.40 m. 
arasında değişen uzun, dikdörtgen yapılar, önceden belirlenmiş bir plan şemasına göre 
inşa edilmişlerdir. Yuvarlak planlı yapı tipine karşın üçlü bölümlenmiş plan, işlevsel bö
lümlerin varlığını belirtir. A. Özdoğan, “Çayönü” Neolitic in  Turkey The Cradle o f Ci- 
vilization/N ew  D iscoveries, İstanbul 1999, 35 ; Veli Sevin, Anadolu Arkeolojisi- Baş
langıçtan P erslere Kadar, 23; Halet Çambel, “The Southeast Anatolian Prehistoric Pro- 
ject and its Significance for Culture Histoıy”, Belleten, XXXVIII, 1974, 361-377; H.Çam
bel, R.J. Braidwood, İstanbul ve Chicago Ü niversiteleri K arm a Projesi-Güneydoğu  
Anadolu Tarih Ö ncesi A raştırm aları, İstanbul 1980 ; Harald Hauptmann, “Yukarı Me
zopotamya’da Erken Neolitik Dönem”, 120-121.

265 Bu merkezde 1983-1991 yılları arasında Heidelberg Üniversitesi tarafından kurtarma kazı
ları yürütülmüştür.

266 Harald Hauptmann, “Yukarı Mezopotamya’da Erken Neolitik Dönem”, 122.
267 Ayşegül Yılmaz Günenç, “Başlangıçta Anadolu Vardı”, Bilim  ve Teknik 394, Eylül 2000, 

5 8 - 6 2 .

a.a. N eva li Çori

Urfa yakınlarında Hilvan İlçesi 
Kantara Köyü aşağısında olup, Ata
türk Baraj Gölü altında kalmıştır265. 
Yerleşimin merkezi, Kantara Dere- 
si’nin doğu yakasında yer alan, yak
laşık 90 x 40 m. boyutlarındaki bü
yük bir terasın üzerinde bulunmak
tadır. Üst üste 5 tabakası bulunan bu 
yerleşimin evleri kanallı yapı tipin- 
dedir266.

Nevali Çori ve Göbekli Tepe’de 
Alman arkeologların yürüttüğü kazı
larda, ilkel avcı-toplayıcı toplumlarm 
dinsel törenler için yaptıkları “tapn 
naklar” gün ışığına çıkarılmıştır. Gü
nümüzden yaklaşık 11000 yıl önce
sine ait (Seramiksiz Neolitik)olan bu 
kalıntılar, Anadolu’da yaşayan ilkel
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N evali Ç o r i’d e  III . ve  IV. Y a p ı K a tla r ı.

pılar ile kareye yakın bir taş binadan 
oluşmaktadır. 19 m. uzunlukta ve 7 
m. genişlikteki bu yapıların özenli iş
çiliği dikkat çekmektedir.

Nevali Çori’nin en ilginç yönü, 4. 
yapı katında ortaya çıkarılmış kutsal 
taş yapıdır. Yerleşme yerinin doğu 
ucundaki bu yapı dıştan 14.00 x
14.00 m., içten de 9.00 x 9.80 m. bo
yutlarında kare biçiminde planlı ve

üç evreli bir salondan ibarettir. Gü
neyden basamaklı bir kapı ile girile- 
bilen salon, son derece özenli işçilik 
gösteren “ terazzo ” denen bir taban 
ile kaplıdır. Beton sertliğindeki bu 
taban, Çayönü’ndeki gibi söndürül
müş kireç kullanılarak yapılmıştır. 
Salonun doğu duvarı üzerinde bir 
niş bulunmakta, duvarın önünde ise 
adaklar için bir seki uzanmaktadır. 
Ortada, üzerinde alçak kabartma
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N e v a li  Ç o r i’d e  II. ve III. Nolıı K ü lt 
R eko ııs trü ks iy om

olarak şematik biçimde uzun kollu 
bir insanın işlenmiş olduğu 3 m. 
yüksekliğindeki "T” biçimli iki dikili 
taş yükselir. Aynı türün biraz daha 
küçük boyutları, sekiler boyunca 
odayı çepeçevre sararlar. Ayrıca kuş 
ve insan başlı kuş gibi karışık yaratık 
heykelcikleri ile yumuşak kalkerden 
37 cm. yüksekliğindeki bir heykel

Y ap ıla rı ve B u n la r ın  A kson o ın elr ik  
i (H. H auplm ann ).

ele geçmiştir. Anıtsal kabartmalar ve 
heykelciklerde süslü bu yapının tö
rensel ve dinsel işlevi olduğu açıkça 
belirgindir. Bu yapı, eski doğunun 
anıtsal boyuttaki en eski ve gerçek 
kutsal yapısı olarak tanımlanabilece
ği gibi, aynı zamanda dinle ilgili bir 
ruhban sınıfın varlığını da ortaya çı
karmaktadır2 8̂.

268 Veli Sevin, Anadolu Arkeolojisi- Başlangıçtan Perslere Kadar, 28.
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Kült binası II, hemen hemen kare 
içimdi olup, 188 m2 yüz ölçümüne 
ihiptir. Yan uzunluğu yaklaşık 14 
ı.dir. İÇ kısmında çepeçevre taş şe- 
Üler bulunan yapının, ikisi merkez
le olmak üzere, toplam 13 monolit 
iş payesinin T biçimli başlıkları bu

lunmaktadır. Güneydoğu duvarın- 
ıaki niş, bir kült heykeli için yapıl- 
■ uş olmalıdır. Çayönü’nde ve Ur- 
ı’daki diğer merkezlerde varlığı bi

linen terazzo taban, bu özel yapı ti- 
i  için karakteristiktir. Duvarları iç
en kil ile sıvanmış olup, beyaz ze
mini boyanmıştır269.

En geç yapı olan kült binası III, 
ir önceki yapının tam üzerine yer

leştirilmiş olması bakımından bir 
devamlılığı kanıtlamaktadır. Bu ya
pının yüz ölçümü 155 m2 ye indiril
miştir. Terazzo taban, taş banklar1 ve 
taşıyıcı direklerin oluşturduğu esas 
taslağın değişmediği görülmektedir. 
Taş bank’m monolitik taş levhaları 
arasında yer alan on payenin yanı 
s ıra, giriş bölümüne iki paye daha 
eklenmiştir. Bu yapıdaki farklılık zi- 
\ aretçilerin, arka duvardaki kült ni
şini, yükseklikleri 3 m.’yi bulan pa- 
\ eler ardından, doğrudan görebil
meleridir. Ayrıca yapının, Nevali

Çori’de bilinen tüm binalardan farkı, 
giriş kısmından iç mekana geçmek 
için iki basamak inilmesi ile de gö
rülmektedir. Büyük boyutlu kireç 
taşı heykeller, alt yapısı ile depo ola
rak kullanılan odaların bulunduğu 
konutlardan ayrılan bu taş yapının, 
bir kült binası olduğuna işaret et
mektedir. Bina içinde yer alan T 
başlı monolitik paye, stilize insan 
kabartmalarıyla bezenmiş antropo- 
morfik bir tasvir olup, yüksekliği 3 
m.’yi aşmaktadır. Ayrıca akbaba’ya 
benzeyen 50 cm. uzunluğunda bir 
kuş heykeli ile insan ve kuş karışımı 
2 3  cm. yükseklikteki bir yaratığın 
baş ve gövde parçaları da bulun
muştur270.

Kuş Figürlü Kadın Başı.

269 Harald Hauptmann, “ Yukarı Mezopotamya’da Erken Neolitik Dönem”, 125; Harald Ha
uptmann; “The Urfa Region”, 65-86.

270 Harald Hauptmann, “ Yukarı Mezopotamya’da Erken Neolitik Dönem”, 125.
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K ireçta şm d a n  y a p ı lm ış  
kom posite f i g ü r

Nevali Çori, çok sayıdaki heykel
leriyle de dikkati çeker. Gerçek bo
yutlarda kireç taşından yapılmış, to
puz biçimli ve üzerinde yılan kabart

ması olan bir baş, kompozit figürler, 
akbaba heykeli ve portre özelliği 
gösteren bir insan başı, ilginç yapıt
lardandır. Hayvan biçimli tasvirler 
arasmda arslan, panter, yaban do
muzu, yaban atı, ayı ve akbaba yera- 
lır. Ayrıca, çakmak taşından yapılmış 
hasat aletleri ile av silahları oldukça 
çoktur. İşlenmiş süs boncukları, çok 
sayıda pişmiş toprak figürin ve bakır 
bir boncuk dönemin yüksek tekno
lojisine tanıklık eder271.

Erken Neolitik Dönem’in büyük 
boyutlu heykeltraşlığı için eşsiz ör
neklerin bulunduğu bu anıtsal yapı
da çeşitli heykel parçalarından olu-

Nevali Ç o r i’d e  k ir e ç ta ş m d a n  yılanhbaş, torso, insan ve k u ş  k a r ı ş ım ı  h e y k e lc ik le r .

271 Harald Hauptmann, “ Yukarı Mezopotamya’da Erken Neolitik Dönem”, 124; Harald Ha
uptmann; “The Urfa Region”, 65-86.
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şan kompozit figür, bir karışık yara
tık ile bir kuşun altında karşılıklı çö- 
melmiş biçimde oturan iki kadın fi
güründen oluşmaktadır. Bu stel baş
lıkları, etnolojik açıdan resimli sütun
ları ya da totemleri çağrıştırmaktadır. 
Belki de burada, bereket ve ölüm 
tasvir edilmişti, kuş da öteki dünya 
ile bağlantıyı simgelemekteydi.

Bir çok yerde tapınım gören 
“Magna Mater”in ya da Ana Tanrı- 
ça’nın, Nevali Çori Kültürü’nün dini 
inançlarında hiçbir biçimde ön plan
da bulunmaması ile dikkat çekmekte
dir. Seramikli Neolitik dönemde ha
kim olan, Çatalhöyük’ten de tanıdığı
mız kadın tasvirleri, Nevali Çori’de sa
dece pişmiş toprak figürinler arasında 
yaygındır. Bir kuşun tuttuğu harikula
de kadın başı tasvirinde olduğu gibi, 
büyük boyutlu tasvirlerde: kadın fi
gürleri sadece kuş figürleriyle birlikte 
görülmektedir. Yandan görünüşte 
kuşun hamle yapan kanatlan belirgin 
olarak görülmektedir. İnsan başını 
yakalamış bir akbaba motifi, Göbekli 
Tepe’deki bir heykelde de vardır. Ay
nı rituel, bin yıl sonra Çatal Höyük’te- 
ki duvar resimlerinde de yer alır. Bir 
kabartma üzerinde de, dans eden iki 
insan figüründen birisi erkek, diğeri 
de kollarını kaldırmış ve hamile oldu
ğu belirgin bir kadına ait olduğu gö

rülmektedir. Bu figürlerin çevrelediği 
kaplumbağa belki de bereketi, yaşa
mı ve ölümü simgeliyordu.

Şimdiye kadar Nevali Çori’deki 
taş evde, kült heykeli olarak insan 
boyutundan büyük, yüz kısmı tahrip 
olmuş ve saçları kazınmış, arka kıs
mında bir yılan tasvir edilmiş olan 
bir baş, III. kült bina’nm arka niş du
varında devşirme malzeme olarak 
kullanılmıştır. Binanın enkazında da 
bir insan gövdesi bulunmuştur. Bir 
başka ele geçen buluntu ise büyük 
ve dik duran fallus biçimli figürdür. 
Göbekli Tepe’de ele geçen çok daha 
kaba yapımlı heykeller; dik duran 
fallus biçimli bir tanrıyı simgeleyen 
erkek tasvirlerinin, Erken Neolitik 
dönem repertuvarında yer aldıkları
nı kanıtlamaktadır272.

Kuzeydeki çağdaşları ile komşu
su Gritille’nin aksine doğal camı 
(obsidiyen) tanımayan Navali Çori 
halkı, alet yapımında özellikle çak
mak taşından yararlanmıştır. Taştan 
boncuklar, bilezikler, kalkerden fi- 
gürünler ve üzerinde kabartma ola
rak kollarını kaldırmış dans eden bir 
insan figürünün, cepheden çizilmiş 
olduğu kalker çanak, bu dönem in
sanının ilgi çekici öteki sanat eserle
ri arasındadır27 .̂

272 Harald Hauptmann, “Yukarı M ezopotam ya’da Erken Neolitik D önem ”, 126; H. Haupt
mann, “The Urfa Region”, 65-86.

273 Veli Sevin, Anadolu Arkeolojisi- Başlangıçtan Perslere Kadar, 29.
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yılan, kartal, aslan, ayı ve tilki, bu di
ni sanatta yırtıcı hayvanların önemli 
olduğunu gösteren tasvirlerden yal
nızca birkaçıdır.

e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a  ----------------------------------

M in y a tü r  A s la n  Başt ve  B ir  E r k e k  
F igü rü n ü .

a.b. G öbekli Tepe

Urfa’nın 15 km. kuzeyinde Ger- 
muş Dağlan yamacında yeralan Gö- 
beklitepe önemli bir kült merkezidir. 
Göbeklitepe, bu dönemin farklı dini 
inançlarını, tasvirli eserlerle de zen
ginle ştirmiştir. Çanak-çömlek üreti
minin henüz başlamadığı bu çağ 
yerleşmesinin sanat eserleri; kadın 
ve erkek heykelcikleri, Anadolu ve 
Yakındoğu’nun en erken heykelleri
ne ait olması gereken iri insan başla
rı ve kabartmalı stellerden oluşmak
tadır. Yüksek kabartma tekniği ile 
stellerin üzerinde karşımıza çıkan;

Göbekli T ep e ’d e  Yılanlı P a y eler  
B inasında T a s v ir l i  Sütun.

Şimdiye kadar elde edilen verile
re göre, bu yerleşme yerinde yukarı
da belirtildiği gibi Nevali Çori benze
ri “T” biçimli kabartma payelerle do
natılmış kült (dini ritüeller) için ayrıl
mış odalar bulunmaktadır. Bu odalar 
daha ziyade büyük bir yapı komp
leksine ait oldukları izlenimini ver
mekte ve izole edilmemiş bir yapı 
özelliği göstermektedirler. Ayrıca, 
Göbekli Tepe’de bu döneme ilişkin 
bir taş yontu atölyesinin varlığı da 
belirlenmiştir27^.

274 Harald Hauptmann, “Yukarı M ezopotam ya’da Erken Neolitik D önem ”, 126.
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G ö b e k li T e p e ’d e  b u lu n a n  X I  b in  y d  
ö n c e k i  b i r  d u v a r  re sm i:  B o ğ u m  s a h n e s i

Yaklaşık 11.000 yıl önce yapılan 
bir tapmağın burada ortaya çıkarıl
ması ve bunun büyük yankı uyan
d ı r m a s ı 2 ^  onu yapanların avcı- 

toplayıcı insanlar olmalarıdır. O 
çağlarda yaşayan avcılık-toplayıcı- 
lık ile yaşamlarını sürdüren insan
lar, henüz tam olarak yerleşik ya
şama geçmemişlerdi ve çanak- 
çömlekçiliği bilmiyorlardı. O ne
denle yaşadıkları dönem “Çanak 
Çömleksiz Neolitik” olarak adlandı
rılır. Bu dönem günümüzden önce 
11.200 ile 8.600 yılları arasını kap
samaktadır.

G öbekli T ep e ’d e  Aslanlı P a y eler B inası

Göbekli Tepe’de daha eski bir 
yerleşme evresine ait anıtsal bir yapı, 
3,15 m. yüksekliğindeki kabartmalı 
payelerle donatılmış olması nede
niyle “Yılanlı payeler binası” olarak 
adlandırılmaktadır. Paye I’in dar ön 
yüzünde Nevali Çori höyüğünde ol
duğu gibi, tipik gravatımsı bant ve 
buna ek olarak yılan tasvirleri görül
mektedir. Doğu tarafındaki geniş yü
zeyde T şeklindeki başlığın altında, 
ağ şeklinde üst ve alt kenarı 8 veya 9 
yılan başıyla sınırlandırılmış bir mo
tif bulunmaktadır. Bunun altında bir

275 Ayşegül Yılmaz Günenç, “Başlangıçta Anadolu Vardı”, 58-62.
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koç figürü yerleştirilmiştir. Paye 
2’nin dar yüzeyinde ise, yüksek ka
bartma şeklinde bir bukranion, ge
niş yüzeyinde ise dikey olarak dü
zenlenmiş oroks, tilki ve turna gibi 
hayvan tasvirleri görülmektedir276.

d e
a n

'T
k i

“Aslan başlıklı payeler binası” ola
rak tanımlanan ve daha geç bir yapı
ya ait olan bir odada 4 tane Abaşlı pa
ye yer almaktadır. Doğudaki payele
rin her ikisinde Adaşlıklarının üzerin
de ağızları açık ve atlamaya hazır bi
rer aslan bulunmaktadır. Her iki tas
vir çok kaliteli olarak yapılmış, kırmı
zı boya izleri taşımaktadır. Kabartma
ların her iki alanında da farklı hayvan 
tasvirlerinin görülmesi durumu, bura
da belli bir insan topluluğu tarafından 
talep edilen hayvanların sembolik to
temleri olarak kabul ettiklerini dü
şündürebilir. Tasvirlerin heraldik ka
rakterinin, evvelce Nevali Çori’de ba
zı motiflerde de gözlendiği ve daha 
sonra da Çatalhöyükte tekrarlandığı 
hatırlanmalıdır277.

G ö b e k li T e p e ’d e  H ayvan Tasvirli T  
Biçimli Sütun.

Göbeklitepe’de bulunan çok sa
yıda heykele örnek olarak; araların
da fallusu dik duran bir erkek figürü, 
insan başlı kuş tasviri, ereksiyon ha
lindeki penisiyle aslanımsı bir hay-

276 Harald Hauptmann, “Yukarı M ezopotam ya’da Erken Neolitik D önem ”, 126.

277 Harald Hauptmann, “Yukarı M ezopotam ya’da Erken Neolitik D önem ”, 127.
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van ve aslan heykeli ile süslenmiş 
bir başlık gösterilebilir. Bunlara ek 
olarak yüksek kabartma tekniğinde 
sürünen bir aslan ya da panter figü
rü de bulunmaktadır. Bu şaşırtıcı 
eserlerin Harran Ovasına hakim sarp 
kayalıklar üzerindeki konumu ile bü 
mevkide bulunmuş olmaları ise, bu 
sanatın kökeninin yanısıra başka so
runları da akla getirmektedir. Bir 
inanç sistemine ait bu veriler, daha 
önceleri tasarladığımızdan çok daha 
karmaşık bir toplum yapısının, geliş
kin bir sosyal düzenin ve büyük ihti
malle üst düzey bir toplumun varlı
ğına işaret etmektedir. Tapınma 
amaçlı kurulan bu mevkiye, çevre
deki yerleşiklerin, m uhtem elen 
uzaklardan gelmiş olabilecekleri dü
şünülmektedir278.

G ö b e k li T ep e'd e  H a y v a n
T asvirleri ve fig ü ritıle r

278 B ike Yazıcıoğlu (Derleyen), “Yakındoğu’nun En Erken tapm akları-G öbeklitepe”, San at- 
dünyamız, 80 Yaz, 2000, 8; Harald Hauptmann, “Yukarı M ezopotam ya’da Erken Neoli
tik D önem ”, 127.
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a.c. Karahantepe
Neolitik Çağ’m erken evresine ait 

ikinci bir tapmak yeri, Harran Üni
versitesi Arkeoloji ve Sanat Tarihi 
Bölümü tarafından 1997-1998 yılında 
Şanlıurfa il sınırları içindeki Tektek 
Dağları mevkinde yer alan Karahan
tepe (Keçilitepe)’de keşfedilmiştir. 
Burada yapılan yüzey araştırmasında 
toprağa gömülü, ancak başları görü
lebilen çok sayıda stel tespit edilmiş
tir. Yanyana dikilmiş olan bu steller, 
Nevali Çöri ve Göbeklitepe kazıların
da ortaya çıkan, T  şeklindeki stellere 
benzemektedirler. Bu stellerin boyla
rı 180-200 cm arasında dır. Bunlar
dan birisinde cinsiyet tanrısını temsil 
eden bir yılan figürüne rastlanmıştır. 
Yine yüzeydeki bir taş parçası üze
rinde hayvan (tavşan, keçi ...) resim
leri görülmüştür.

Karahantepe’de Neolitik Çağa ait 
yapıların duvarlarının üst kısımları 
ve duvar köşeleri görülebilmektedir. 
Çakmaktaşından mamul ok ve mız
rak uçlarına, delici ve kesici aletlere 
rastlanıldığı halde, çanak-çöm lek 
buluntularına hiç rastlanılmamıştır. 
Bu durum, buranın Neolitik Çağın 
akeramik evresine ait önemli bir kült 
merkezi olduğunu düşündürmekte
dir. Buradaki çalışmalara devam edi
lirse, dünyanın ilk tapmak merkezle
ri olan Nevali Çöri ve Göbeklitepe

kült merkezlerinin konumlarının ye
niden değerlendirilmesine katkıları 
olacağı şüphesizdir270.

b. Urfa Bölgesi Neolitik 
Dönem Yerleşmelerinin 
Genel Özellikleri:
( Y akındoğu’nun En Erken
Tapmakları)

Güneydoğu Anadolu’daki Neoli
tik Çağ kültürlerinin ana gelişim çiz
gisi, Yakındoğu’daki diğer kültürler 
ile birlikte olmuştur. Ancak bu bü
tünlük içinde de yerel bir çok özellik 
geliştirilmiştir. Bizlere yeni bilgiler 
sağlayan kazılarla ilgili en önemli so
nuçları özetlersek: Tüm Yakındo
ğu’da olduğu gibi Neolitik dönemin 
başlarında kulübe türü, dallardan ör
me yuvarlak barınaklar vardır. Yu
varlak planlı basit kulübelerden 
dörtgen planlı konuta geçiş süreci 
duvar, çatı, kapı ve kerpiç gibi Ana
dolu mimarisinin geleneksel öğeleri
nin nasıl ortaya çıkıp geliştiği, Çayö
nü kazılarında tüm kanıtlarıyla açık 
olarak izlenebilmektedir280.

Urfa bölgesine baktığımızda Ne
vali Çöri’de temel gıda maddeleri, 

 ̂ avcılık yanında, hayvan evcilleştir- 
. me ve tarım gibi karma bir geçim bi
çimi görülürken, yine Urfa yakınla
rındaki Göbekli Tepe’de, birinci de-

279 A. Cihat Kürkçüoğlu - Z. Karahan, H arran: M edeniyetler Kavşağı, Şanlıurfa 2003,77-78.

280 H. Hauptmann, “Yukarı M ezopotam ya’da Erken Neolitik D önem ”, 127.
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recede avcılık ve yabani tahıl topla
yıcılığıyla geçinilmiş olduğu tahmin 
edilmekle birlikte, bölgede Erken 
Neolitik dönemde tarımcılık ve evcil 
hayvan yetiştiriciliğinin izlerine rast
lanmamıştır. Buna karşın düz bir 
ovada yerleşik olan Gürcütepe, Ne
olitik dönemde daha gelişmiş bir ya
şam biçimi göstermektedir.

Erken Neolitik Dönemde bölge
de hala ceylan ve yaban domuzu av
cılığına dayanan bir avcı-toplayıcı 
hayat tarzı sürmekteyse de, yerleş
meler geçici bir göçer konaklama 
yeri niteliğini göstermez. Bu yerleş
melerde yer alan, yarısı toprağa gö
mülü birbirinden bağımsız ıhesken 
yapıları, birer barınak olmanın öte
sinde belirli bir toplumsal farklılaş
maya, aile ve akrabalık birliklerinin 
varlığına işaret etmektedirler. Öte 
yandan Çayönü ile Nevali Çori, ba
zı işlev alanlarının birbirinden kesin 
olarak ayrıldığı, düzenli ve örgütlen
miş bir yerleşim görünümündedir. 
Bu durum ekonomik ve sosyal açı
dan sınıflara ayrılmış bir toplumun 
varlığına işaret etmektedir. Her iki 
merkez için de ortak olan öge, diğer
lerinden ayrılarak yan yana yerleşti
rilmiş olan uzun dikdörtgen biçimli 
yapılardır. Nevali Çori’de olduğu gi
bi burada da dini yapılar, günlük ha

yatın geçtiği alanlardan belirgin bir 
biçimde ayrılmıştır281.

Nevali Çori kazısı, görkemli ve 
anıtsal mimarinin yalnızca Çayö- 
nü’ne özgü olmadığını, geniş açıdan 
bakıldığında, hem en hem en tüm 
yerleşmelerde bulunabileceğini gös
termiştir. Harran Ovasının yüksek 
tepeleri üzerinde yer alan ve çak
maktaşı aletler ile taş heykellerinin 
yapıldığı bu üretim merkezi, aynı za
manda gözlerden uzak bir tür dağ 
mabedini anımsatmaktadır. Mezo
potamya’nın geç dönemlerde zikre
dilen “Eden Bahçesi”nin de lokalize 
edildiği bu kesimde, eski Mezopo
tamya uygarlıklarının kökeninin 
aranması akla yakın gelmektedir282.

Urfa Göbekli Tepe Höyüğünde 
ve çevresindeki çağdaş yerleşimler
de karşılaşılan kültür; prehistorik sa
nat kuramlarını alt-üst etmiştir. Ana
erkil toplum ve Ana Tanrıça kültü gi
bi Neolitik Çağ ve ilk yerleşik top
lumlar için genel kabul gören olgu
lara soru işareti ile yaklaşmak gerek
tiği anlaşılmış, tartışmalar yeni bir 
boyut kazanmıştır. Göbekli Tepe’nin 
M.Ö.9000/8000 yıllarına tarihlenebi- 
len buluntuları; ilk bakışta hem tek
noloji, hem de sanat anlayışı açısın
dan çok daha geç devirleri çağrıştır-

281 M. Özdoğan, “Güneydoğu Anadolu Karma Projesi ve Çayönü Kazıları”, Türkiye Arke
olojisi ve İstanbul Üniversitesi, 2000, 15-18; H. Hauptmann, “Yukarı M ezopotam ya’da 
Erken Neolitik D önem ”, 127.

282 H. Hauptmann, “Yukarı M ezopotam ya’da Erken Neolitik D önem ”, 127-128.
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maktadır. İşin tuhaf yönü çanak 
çömlekçiliği henüz tanımayan taş 
çağı insanlarının gelişmiş kültürel bi
linç düzeyi, yerleşik yaşama geçiş ile 
birlikte muhtemelen yok olmaktadır. 
Yapılan kazılar çanak çömleksiz Ne
olitiğe ait yerleşimlerin çoğunun, ça
nak çömlekli Neolitiğe geçişte yok 
olduklarını göstermektedir. Dev taş 
heykelleri, değişik hayvan motifli 
kabartmalarıyla, dinsel törenlerin ya
pıldığı tahmin edilen eski dini mer
kezlerin gösterişi kaybolmakta ve 
herşey sıradanlaşmaktadır. Kısaca 
eski tanrıların yerini başka inançlar 
almaktadır. Eğer bu tez ya da bu dü
şünce doğruysa Çanak Çömleksiz 
Neolitik Çağ, bir gelişme döneminin 
sonu mudur, yoksa, tersine çok son
raları başka bir yerde ortaya çıkacak 
yeni bir dönemin habercisi midir? 
Arkeologlar henüz bunların arakçın
daki ilişkiyi kanıtlayacak bilgilere 
ulaşamamışlardır.

Hauptmann konuya şöyle bir yo
rum getirmektedir: “Neolitik Çağı in
sanlarının tanrıları, günüm üzden  
4000 ile 3 0 0 0 yıl önce, M ezopotamya 
uygarlığı insanlarının taptıkları tan
rıların belki d e benzerleriydi. Nevali 
Çori ve Göbekli Tepe buluntuları, d a 
ha sonraları Sümerlerin kültürlerin
de bulacağım ız dinsel inançların  ön  
hazırlığını oluşturuyordu. O halde

tanrılar tümüyle yeıyüzünden  silin
miyorlar, yaln ızca  başkalaşım  geçi
riyorlar diyebiliriz283 ”

4. Kalkolitik Çağ:
Gelişmiş Köyler ve 
Kasabalar (M.Ö.5.000-4.000)

Daha çok VI. binin ilk yarısı ile IV. 
bin yılının sonları arasına tarihlenen 
bu çağın en önde gelen iki özelliği, 
bakır aletlerin giderek taşın yerine 
geçmeye başlaması ile kökleri Erken 
Neolitik Çağ’a uzanan boya bezemeli 
çanak çömleklerin yaygınlaşmasıdır. 
Tarımda gerçekleştirilen yeniliklerle 
elde edilen büyük üretim artışı, bu 
çağda sosyal yapıyı etkiledi. Hem Ba
tı Anadolu’da hem de Güneydoğu 
Anadolu’da tarım, kentleşmenin te
mellerini hazırlayan birikime ulaştı. 
Tarımın yanısıra ikinci önemli etken 
de çeşitli göçlerle gelen yeni kültür
lerdir. Komşu ülkelerle yapılan tica
ret, Anadolu’da yeni merkezlerin ku
rulmasına neden oluyordu. Bu çağda 
Anadolu’da ya da önemli bir parçası
nı kapsayan kesiminde homojen bir 
kültürden söz etmeye imkan yoktur. 
Yalnızca Doğu Anadolu’nun bir kıs
mı ile Güneydoğu Anadolu ve Çuku
rova, Mezopotamya-Suriye kültürleri
nin (Halaf, Obeyt, . Uruk) kapsamı 
içinde olduğu söylenebilir28 .̂

m  u r f a ' y a  --------------------------------- -

283 Ayşegül Yılmaz Günenç, “Başlangıçta Anadolu Vardı”, 58-62..
284 Veli Sevin, Anadolu Arkeolojisi, Başlangıçtan Perslere Kadar, 73.
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a. Urfa Bölgesi Kalkolitik 
Dönem Yerleşmeleri

Yerleşmelerin daha da büyüdü
ğü, ilerleyen alet teknolojisi ile bir
likte toplumda iş bölümünün gelişti
ği Kalkolitik dönemde, Urfa bölge
sinde yoğun iskan sürdürülmüştür. 
M.Ö. 3-500 yıllarında büyük kentler 
ve yönetim sistemlerinin ortaya çık
maya başladığı dönemlerde, Fırat 
Nehri havzası ve kervan yolları ile 
Güneydoğu ve Doğu Anadolu’ya 
erişen ticaret ağı, buralardan İç ve 
Batı Anadolu’ya doğru yayılmaya 
başlamıştı. Doğu ve Güneydoğu 
Anadolu’da, Mezopotamya’daki gibi 
büyük devletlerin uzantısı niteliğin
de ticaret kolonileri kurulmuştur. 
Bu durum, bölgenin geçiş noktası 
konumunda bulunmasından kay
naklanır.

Atatürk Barajı göl alanı içinde ya
pılan arkeolojik kazılar ve yüzey 
araştırmaları sırasında Kalkolitik Ça
ğa ait buluntu veren 9  yerleşim yeri 
saptanmıştır. Bunların çoğu Kalkoli
tik Çağ’m son evresine aittir. Bunla
rın en önemlileri; Hassek Höyük, Li
dar Höyük, Çavi Tarlası, Hacı Nebi 
ve Aşağı Yarımca Höyük’tür.

a.a. Hassek Höyük

Urfa ilinin Siverek ilçesi yakınla
rındaki Hassek Höyük, bu devreye

ait tipik bir Erken Sümer yerleşme
sidir. Kurtarma projesi çerçevesi 
içinde 1979-86 yılları arasında 
Manfred R., Behm-Blanche tara
fından kazısı yapılan Hassek Hö
yük, şimdi Atatürk Barajı suları al
tındadır.

Höyüğün yüksekliği, 10 m. yi 
geçmez. Coğrafya ve iklim şartları 
dikkate alındığında yeterli büyük
lükte tarım alanları, yeterince yağış, 
kesintisiz içme suyu, ayrıca Fırat kı
yısındaki konumuyla ulaşım yolu 
olarak rahat kullanılabilme açısın
dan Hassek Höyük ideal bir yerle
şim yeriydi. Yerleşmenin daha yük
sek olan kesimi, temel genişliği iki 
metre olan yüksek bir duvarla (sur
la) çevrilerek kale durumuna geti
rilmiştir. Girişi ırmak tarafında olan 
ve oval biçim gösteren sur tahkima
tı içinde boş alanlar ve çakıl döşeli 
avlular etrafında çok sayıda zarif 
kerpiç evler ve tapınak vardır.

Yerleşme bir yangının hemen ar
dından gelen bir depremle tahrip 
olmuştur. Hassek Höyük’te yaşa
yanların günlük hayatını ve ekono
mik uğraşlarını yansıtan eserler ara
sında silindir mühürler önemlidir. 
Kolyeler, seramik ve tunç iğneler ile 
tezgah ağırlıkları gibi eserler diğer 
bulunanlar arasındadır. Ayrıca yu
varlak çakmak taşından özel bir 
teknikle koparılan geniş ve uzun bı
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çaklar, önemli ihraç ürünleri arasın

daydı285-

a.b. Lidar Höyük
Urfa/ Bozova’nın 23 km. kuzey

batısında Fırat Nehrinin kıyısında 
yer alır. Erken Kalkolitik Halaf evre
sinden Ortaçağ Selçuklu dönemine 
kadar devam eden yerleşim katları 
saptanmıştır. Yani Lidar Höyük’ün 
bu prehistorik yerleşim katları tü
müyle Helenistik, Roma ve Ortaçağ 
tabakalarınca örtülmüştür286.

Lidar Höyük’ün tüm üst tabakala
rı Ortaçağ’a aittir. Höyükte Ortaçağ 
yerleşmesi taş temelli, kerpiçten bir 
savunma duvarı ile tahkim edilmiş
tir. Bu savunma sistemi M.S. XII-XIII. 
yüzyıllara tarihlenir287. Höyük üze
rinde görülen M.S. XI. yüzyıla tarih- 
lenen yeni yerleşme, Edessa ‘mn ye
niden inşa edilmesiyle bağlantılı gö
rülür. Bu dönemin avlular çevresin
de odaklaşan taş temelli kerpiç yapı
ları, depolama çukurlu, fırınlı, ocaklı 
ve bonyoludur. Ortaçağ’a ait çakıllı 
sokaklara açılan kerpiç yapı kalıntı

ları içinde, demir alet ve silahlar, 
tunçtan süs eşyaları ve sikkeler ile 
seramik, cam ve fayans parçaları ele 
geçmiştir.

a.c. Çavi Tarlası
Siverek İlçesi sınırlarında bulu

nan Çavi Tarlası’nda tespit edilen 
beş yerleşme tabakası, Erken Kalko
litik Halaf kültürüne aittir. Bu beş ta
bakada Halaf kültürü için tipik olan 
yuvarlak bina taş temelleri bazen ka- 
resel ön yapılar ile bulunmuştur. Ay
rıca çok sayıda iyi işlenmiş renkli, 
Halaf zamanına ait çanak çömlek 
parçaları ele geçmiştir. Bahsedilen 
küçük yuvarlak yapılar erzak yeri 
olarak kullanılmıştır. Yerleşme yeri
nin içinde ve dışında ocak ve fırınla
ra rastlanmıştır. Kazı yerinde bulu
nan mezarların çoğu çocuk mezarla
rıdır; iskeletler genellikle sağ tarafa 
yatırılmış “Hocker” tarzda gömül
müşlerdir. Çavi Tarlası Halaf Çağı 
yerleşmesi çok sayıda bulunan si- 
leks çapalar ve evcilleştirilmiş hay
van kemikleri (inek, domuz, koyun 
ve keçi)nedeni ile bir tarımsal ve

“V
285 Celal Tuna, M ağaradan Kente-Anadolu’nun  Eski Y erleşim  Y erleri I, İletişim Yay., İs

tanbul 2000, 88-93; M.R. Behm-Blancke; “Die Ausgrabungen Auf dem Hassek Höyük Im 
Jahre 1984” YU. Kazı Sonuçlan Toplantısı, Ankara 1985, 87-101; M.R.Behm-Blancke, 
“Hassek Höyük. Die Grabungen 1981”, Türk Arkeoloji D ergisi XXV I/2, 1983, 65-69.

286 H. Hauptmann, “Lidar Höyük, 1980”, Anatolian Studies XXXI, 1981, 197; H. Haupt
mann, “Lidar Höyük and Nevali Çori 1986”, Anatolian Studies XXXVII, 1987, 204; M. 
Özdoğan, Aşağı Fırat Havzası 1977  Yüzey A raştırm aları, İstanbul 1977, 162-163.

287 H. Hauptmann, “Lidar Höyük and Nevali Çori 1986”, Anatolian Studies XXXVII, 1987,197.
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hayvansal yerleşme merkezidir. Bu
rada silolar, ocaklar ve fırınlar dışın
da çanak çömlek yapımında kullanı
lan bir fırın görülmüştür288.

a. d. Hacı Nebi
Birecik’in 3 km. kadar kuzeyinde 

yer alan Hacı Nebi’de yapılan kazı 
çalışmaları, Geç Uruk koloni merke
zini tüm evreleriyle ortaya çıkarmış
tır. Özet olarak burada yapılan araş
tırmalara göre; Geç Kalkolitik’ten 
Roma dönemine kadar süren yerle
şim tabakaları görülmektedir. Bu ar
keolojik kazılarda bilhassa Geç Kal
kolitik tabakalarda ele geçen bulun- 
tular(Uruk kültürüne özgü seramik 
ve gliptik malzeme), M.Ö.4. binde 
Birecik çevresi ile Mezopotamya 
arasındaki (Uruk kültürü ile) ticari 
ve kültürel ilişkileri ortaya koyması 
açısından önemlidir. Kazı çalışmala
rında, M.Ö. 500-100’e tarihlenen 
Akamenid/ Hellenistik ve Roma dö
nemi mimari buluntularına rastlan
mıştır. Hacı Nebi’nin Akamenid kat
larında, M.Ö. 4. yüzyıla tarihlenen 
pişmiş topraktan lahit mezarlar; Hel

lenistik katlarda ise kaim kerpiç du
varlı bir yapı, açığa çıkarılan önemli 
kalıntılardır28 .̂

a.e. Aşağı Yarımca Höyük
Urfa ilinin 40 km. güneydoğu

sunda yer alan Aşağı Yarımca H ö
y ü k te  Erken dönemlere ait çanak 
çömlek parçaları bulunmuştur. 1951 
yılında yürütülen kazı çalışmaların
da, yine Kuzey Mezopotamya ile 
benzerlikler gösteren Geç Kalkolitik 
Obeyd ve Uruk tipi seramiklerin ya- 
nısıra Asur dönemine ait arkeolojik 
buluntular ele geçmiştir2 0̂. K.Prag, 
Aşağı Yarımca’nın, M.Ö.3. binin or
taları olarak belirlenen Erhanedanlar 
II-III. devirlerinde de iskan edilmiş 
olduğunu ileri sürmektedir2^1. Har
ran Ovasında yüzey araştırmaları ya
pan Dr. Yardımcı da bir çok höyük
te bu türde bölgesel ilişkileri ortaya 
koyan Halaf, Obeyd ve Uruk serami
ği bulmuştur2 2̂.

Seton Lloyd ve W. Briçe, Anato- 
lian Studies’deki “Harran” makale
sinde Ay Tanrısına tapınma ile ilgili 
olarak Aşağı Yarımca Höyüğü’nün

288 A.Wickede-A.Mısır, “Çavi Tarlası 1984 Kazı Kampanyası”, VD. Kazı Sonuçları Toplantı
sı, Ankara 1985, 103.

289 Gil J.Stein- K.Boden-C.Edens-J.P.Keith- K. A.Mc Mahon, “1995 Excavations at Hacı Nebi 
Tepe”, XVm. Kazı Sonuçları Toplantısı I, 1997, 95-112.

290 Seton Lloyd and W. Briçe, “Harran” Anatolien Studies I, 1951, 110.
291 K. Prag, “The 1959 Deep Sounding at Harran in Turkey", Levant 2,1970, 63.
292 Nurettin Yardımcı, “1990 Yılı Şanlıurfa Harran Ovası Yüzey Araştırmaları”, EX. A raştırm a  

Sonuçları Toplantısı, 1992 461-477.
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ilgi çekmiş yerlerden birisi olduğu
nu vurgulamışlardır293. Bu dönem
de Suriye ve Mezopotamya’dan alı
nan çömlekçi çarkının kullanıma 
girmesi, çömlekçilikte önemli geliş
melere neden olmuştur. Çağın en 
ayırt edici çanak çömlekleri, yüksek 
ayağı kafesli meyvelikler, saklı astar 
bezemeli çömlekler, önceleri dik, 
sonraları ise sarkık emzikli kulpsuz 
testiler, son olarak da ekmek pişir
mede kullanılmış olabilecek, çok 
kaba el yapımı, devrik ağızlı çanak
lardır294.

Geç Ubeyd Dönemı’nde Mezo
potamya ile Doğu Anadolu arasında

başlayan gerçek ticari örgütlenme
nin son halkasını oluşturan Arslan- 
tepe’deki önemli yapılar (tapmak- 
saray külliyesi) 3000 yıllarına doğ
ru, bin yıllardır gelişen ekonomik 
sistemle birlikte bir daha kullanıl
mamak üzere yakılıp yıkılmışlardır. 
Görüldüğü üzere Kalkolitik Çağ’da 
tüm Anadolu’yu ya da önemli bir 
parçasını kapsayan homojen bir 
kültürden söz etmeye imkan yok
tur. Yalnızca Doğu Anadolu’nun 
batı kesimi ile Güneydoğu Anadolu 
ve Çukurova’nın, Mezopotamya-Su- 
riye kültürlerinin kapsamı içinde ol
duğu söylenebilir293.

293 Seton Lloyd and W. Briçe, “Harran” A natolien Studies I, 1951, 80.
294 Veli Sevin, Anadolu Arkeolojisi- Başlangıçtan Perslere Kadar, 74.
295 Veli Sevin, Anadolu Arkeolojisi- Başlangıçtan P erslere Kadar, 75.





III. YAZILI TARİH DÖNEMİ 
URFA BÖLGESİ

1 . Eski Tunç Çağı
(M.Ö. 3 • bin yıl)

a. Bölgede Iskâmn 
Yoğunlaşması

s —̂ lkolitik Çağ’ın başlarında 
r i  nüfusun artışı ve sulu zira- 

l- at yüzünden daha fazla 
ürün elde edilmeye başlanmıştı. İnr 
sanoğlu giderek daha fazla sayı ve 
türde mal üretmenin yollarını araştı
rır olmuştu. Üretim ekonomisinin 
gelişimindeyse madencilik en önem
li aşamalardan biridir. Çünkü tunç 
gibi alaşımları yapabilmek için ge
rekli bakır ve kalay gibi madenlerin 
zaman zaman uzak bölgelerden sağ
lanması ve karmaşık üretim teknolo
jisi ileri düzeyde uzmanlaşmayı ge
rektirmektedir.

Yavaş yavaş oluşan bu gelişmele
rin sonunda (IV. binyılm sonları) “ya
zı” keşfedilmiştir. Yazıyla birlikte, ki
mi hammaddelere olan gereksinimle 
ilişkili olarak ticarete duyulan büyük 
ilgi, önceki dönemlerin dışa fazla açı

lamayan izole kültür geleneğine son 
verdi; ülkelerin birbirleriyle ilişkisini 
güçlendirdi. Böylelikle yeni bir dö
nem başlamış oldu. Bu yeni dönem, 
daha iyi örgütlenebilen toplumlarm 
dönemidir. Bu zamanda Anadolu’da 
sosyal sınıfların giderek daha belir
gin şekilde ortaya çıktıklarına, yöne
tici sınıfın görkemli bir yaşama geç
mesine tanık olunur. Bu yeni dönem, 
önceki çağların tarım, dokumacılık, 
çömlekçilik vb. buluşlarına, daha et
kili silahların üretilmesini; daha ince 
süs eşyalarının yapılmasını mümkün 
kılan bakır-arsenik, ya da bakır-kalay 
alaşımı yani tuncu eklemişti. Bu yüz
den de bu dönem Eski Tunç Çağı
olarak adlandırılır2^ .

Doğu Anadolu’yu istila eden göç
menlerin bir bölümü muhtemelen 
Malatya, Maraş ve Amik Ovası yo
luyla, İslahiye ve Çukurova’ya uğra- 
maksızm Doğu Akdeniz kıyılarına 
inerek Ürdün vadisindeki Khirbet 
Kerak’a değin ilerlediler. Öte yan
dan da Doğu Anadolu’nun hemen 
her köşesine yayıldılar. Van Gölü

296 V. Sevin, Anadolu Arkeolojisi Başlangıçtan Perslere Kadar, 77.
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Havzası ile Muş, Malazgirt, İğdır ve 
Erzurum ovalan yoğun olarak iskan 
edildi. Van Gölü’nün güneydoğu kı
yısındaki Dilkaya Höyüğünde ortaya 
çıkarılan küçük köyde halk, dikdört
gen ve yuvarlak kerpiç evlerde yaşı- 
yordu2 7̂.

III. binyılm başlarından itibaren 
tüm Doğu Anadolu’yu etkisi altına 
almış görünen büyük göç hareketle
rinden Güneydoğu Anadolu, Toros- 
larm gerisindeki konumu nedeniyle 
fazla etkilenmemiştir. Daha çok Suri
ye ve Mezopotamya kültürleriyle 
ilişkili bu bölgede de bu binyılm 
ikinci yarısı içinde, her biri korun
malı bir kenti merkez edinmiş çok 
sayıda rakip prensliğin varlığı anla
şılmaktadır. Suriye’deki Ebla (Teli el- 
Mardikh), Teli Brak ve Şubat Enlil 
(Teli Leilan); Irak’taki Teli Taya bun
lardan en tanınmışlarıdır. Türkiye’de 
de, Harran Ovasındaki Harran, Şan
lıurfa yakınlarındaki Titriş ve Kazane 
höyüklerinin adları sayılabilir. Eb- 
la’da bulunan yazılı belgelerden 
Harran’ın M.Ö. XXIV. yüzyıllarda bir 
kraliçe tarafından yönetildiği anlaşıl
maktadır21̂ 8.

Mezopotamya ile artan ilişkiler 
sonucunda madencilik teknikleri

nin çok geliştiği, altın, gümüş, ba
kır, tunç, elektron ve hatta demirin 
bile ustalıkla işlenebildiği bu dö
nemde madenciliğin gelişmesi uz
manlık gerektiren yeni meslek 
gruplarının belirmesine, buna bağlı 
olarak iş bölümüne dayanan kent 
yaşamının başlamasına neden ol
muştu. Nüfus şimdiye kadar hiç gö
rülmemiş biçimde artmış; yerleşim 
yerlerinin sayısı kimi yörelerde he
men hemen günümüz köylerinin 
sayısı ile eşitlenebilecek düzeye 
yükselmişti. Daha çok alüvyonlu 
ovalarda kümelenen bu yerleşme 
birimlerinin hemen pek çoğunda 
önceki dönemlerde fazla uygulama 
alanı bulmamış surlara yer verilmiş
ti. Kalkolitik Çağ’m huzurlu sakin 
yaşamı son bulmuş, düşman tehdi
dinin arttığı yeni bir dönem başla
mıştı. Toplumun daha iyi örgütlene
bildiği bu çağda yöneticiler, bir sınıf 
halinde ve güçlü bir biçimde ortaya 
çıkmışlardı. Anadolu irili ufaklı pek 
çok beylik arasında paylaşılmıştı. 
Giderek gelişen bu beylik düzenin 
zorunlu bir sonucu olarak küçük ta
rımsal yerleşmelerin çoğu, ekono
mik bağımsızlıklarını kent merkez
leri aleyhine bırakmak zorunda kal
mışlardı2^ .

297 V. Sevin, Anadolu Arkeolojisi Başlangıçtan Perslere Kadar, 96.
298 Veli Sevin, Anadolu Arkeolojisi- Başlangıçtan Perslere Kadar, 98; Aynur Özfırat, Es- 

kiçağ’da H arran, 35.

299 Veli Sevin, Anadolu Arkeolojisi- Başlangıçtan Perslere Kadar, 98.
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b. Urfa ve Harran 
Bölgesinde Ebla ve Akad
Hakimiyeti
Tunç çağlarından itibaren artan 

yerleşim, şehirleşme, merkezi idare 
anlayışı ve devletleşme büyük ilerle
melere neden olmuş, askeri ve ticari 
ilişkilerle toplumlar çevrelerini tanı
mışlar, coğrafya-insan ilişkisi kuru
lunca; bereketli toprakları, maden 
yatakları, meşe ve sedir ormanları ve 
stratejik konumu nedeniyle Fırat’ın 
batı kıyısı ağırlıklı olarak önem ka
zanmış, yüzlerce yıl boyunca önem
li tarihi olaylara sahne olmuştur^00.

b.a. Ebla Hakimiyeti
M.Ö. 3- binde Önasya’da şehir 

devleti niteliğinde yerleşmelerin gö
rüldüğünü belirtmiştik. Bu şehirler
den Kuzey Suriye’de Halep yakınla
rındaki Ebla  (Teli Mardikh) oldukça 
önemli bir ticaret merkezidir. Ebla 
‘da açığa çıkarılan M.Ö. XXIV-XXIII. 
yüzyıllara ait arşivde geçen ve ko
numları henüz tam olarak belirlene
memiş çok sayıda yer adı, dönem 
içinde bölgedeki ticari ilişkilerin bo
yutu hakkında fikir verir^01.

Ebla arşivi sayesinde Harran’ın en 
azından bu dönemde, Zugalum  
adındaki bir kraliçe tarafından, mo- 
narşik bir düzenle yönetildiği anlaşıl

maktadır. Yerel bir sülale tarafından 
yönetilen bağımsız kent, güneydeki 
Ebla Krallığının egemenlik sahası 
içinde kalmaktaydı. Harran’ın kendi
ne ait toprağı olmakla birlikte, döne
min iki büyük kenti olan Ebla ve Ma
ni ile kıyaslanamayacak denli küçük
tü. Ticari içerikli söz konusu listeler
den kent devletlerinin organizasyo
nu hakkında bazı bilgiler edinilmesi 
mümkündür. Bunlara göre: kralın 
yanında vekil, muhafız, kurye vb. 
öteki saray görevlilerinin bulunduğu, 
büyük bir aile grubu olarak tanımla
nan Yaşlılar Meclisi’nin varlığı anla
şılmaktadır. Harran’da Zugalum  adlı 
kraliçenin yanında B adalum  ünvanı- 
nı taşıyan Ir(-az-II) adında krala ya
kın bir görevli daha bulunmaktadır. 
Listelerde Harran yöneticisi için kral 
sözcüğünün kullanılması gerekirken, 
B adalum  sözcüğü ile karşılaşılır. Bu 
özelliğin aynı bölgedeki öteki kent
lerde de var olduğunu belirten Özfı- 
rat, Arclıi’den bir örnek verir:

“....R a ’a k  kralı, Iritum  kralı, 
H arran  B adalum u , S anapzagum  
Badalum u, Ursaum B adalu m u  için  
arm ağ an lar” dan; bir diğerindeyse 
“B adalu m  için ku m aşlar ve kozm e- 
tik yağ ı ve ku m aşlar” dan söz edil
mektedir. Bu kanıta karşın kent dev
letlerindeki en yüksek ünvan olan 
Badalum’un ne anlama geldiği kesin

300 Aynur Özfırat, Eskiçağ’da H arran, 35.
301 Seton Lloyd, and W.Brice, “Harran”, Anatolien Studies I, 87.
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olarak bilinmez. “Harran Kralı ve 
onun Badalumu” şeklindeki ifade
den anlaşılacağı üzere, kraldan fark
lı bir görevliyi ifade etmektedir.

Yine bu kumaş listelerine göre 
Harran Badalum’u, Ebla’ya yaptığı bir 
seyahatte 40 ve 50 şekel ağırlığındaki 
altın külçeler ve 40-60 şekel değerin
deki gümüş hançerler gibi armağan
lar kabul etmiş; Ebla’daki Tanrı Ku- 
ra’nın tapınağına yemin etmek ve yağ 
sunmak karşılığında da küçük arma
ğanlar almıştır. Bu törenler III. bin yı
lın ikinci yarısı içinde Ebla Krallığı ile 
Harran arasındaki dostluk ilişkilerinin 
güçlü olduğunu göstermektedir. Bu 
ilişkilerde Kraliçe Zugarılum  önemli 
bir rol oynamıştı. Bu yüzden de Ebla 
sarayını ziyareti sırasında zengin ar
mağanlarla onurlandırıldı302.

b.b. Akad Hakimiyeti
M.Ö. 3- binin sonlarında Mezopo

tamya’da kurulmuş tarihteki ilk dev
let olan Akkad Devleti kısa sürede 
güçlenmiş ve Mezopotamya dışında 
Kuzey Suriye’yi, Güneydoğu Anado

lu’yu ve Amik-Kilikya bölgelerini de
netimi altında tutmaya çalışmıştır.

M.Ö. XXIV. yüzyılın ortalarında 
Urfa/Harran Bölgesinin Akkadlı Sar- 
gon’un eline geçtiğini görüyoruz303. 
Sargon’dan bir süre sonra tahta çıkan 
Naram-Sin’in kendini Kuzey Mezo
potamya’daki Subartum ülkesinin ha
kimi olarak tanımlamış olmasından, 
Harran ve yöresinin bu kralın yöneti
minde kaldığı söylenebilir. Belgelere 
göre, Akkad Kralı Naram-Sin, Tel 
Brak’ı bir müstahkem mevki haline 
getirmiş ve burada Anadolu’yla ilişki
yi sağlayan yolları korumak üzere bir 
gözetleme kulesi yaptırmıştı. Şüphe
siz Naram-Sin’in Kuzey Suriye’ye ilgi
sinin temel nedenini, Doğu Anado
lu’nun zengin maden yatakları oluş
turmuştur. Nitekim, Diyarbakır yakın
larındaki Pir Hüseyin’de ele geçmiş 
ve Akkad Kralı Naram-Sin’e ait olan 
kitabeli stel parçası, Güneydoğu Ana
dolu’da Akkad varlığını göstermek
ten başka, yörenin ilk gerçek tarihi 
belgesidir304.

302 Aynur Özfırat, Eskiçağ’da H arran, 36.

303 Tuba Ökse, “Gre Virike 1998 Araştırması”, Ilısu ve Karkam ış K urtarm a Projesi 1998  
Yılı Çalışmaları, (Ed. N. Tuna-J. Öztürk), 130.

304 W. Belek tarafından bulunan bu yazıt, günümüzde İstanbul Eski Şark Eserleri Müzesinde 
yeralmaktadır. Elamlıların Kuzey Suriye ve Mezopotamya’ya yaptığı akınlarla bir çok Ak
kad, Eski Babil ve Kassit yapımı eserleri ülkesine getirdiği gibi bu yazıtında Diyarbakır 
bölgesine ganimet olarak getirildiği gözönünde bulundurulmalıdır. Norbert Karg, “Gre 
Dimse 1998: Başlangıç Raporu”, Ilısu ve Karkam ış K urtarm a Projesi 1998  Yılı Çalış
m aları, (Ed. N. Tuna-J. Öztürk), 239.
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Yine bir belgede geçen, Akkad 
Kralı Naram-Sin’in zaptettiği Kuzey 
Suriye’deki Mari, Yarmuti ve Ebla 
ile Güneydoğu Anadolu’da bulun
duğu düşünülen, ancak yeri tam ola
rak belirlenemeyen Urşu ve Arm an  
gibi şehir devletlerinin yerleştiği “Su- 
bartu beylerinin ve y u kan  ülkeleri
nin topraklari’nın, büyük bir ihti
malle Urfa çevresini de kapsadığı 
tahmin edilmektedir.

Bu arkeolojik bulgular ve belge
ler, semitik bir kavim olan Akkadla- 
rın, Kuzey Mezopotamya’dan başla
yarak Amanos dağlarına kadar uza
nan Güneydoğu Anadolu ve Kuzey 
Suriye’ye egemen olma çabasını or
taya koyar305.

c. Urfa Bölgesindeki Eski 
Tunç Çağı Yerleşmeleri
Fırat Havzasının Urfa kesiminde 

arkeolojik kazılarda, Eski Tunç Ça- 
ğı’na ait sekiz yerleşim yeri saptan
mıştır. Bunlar arasında; K urban  H ö
yük, L idar H öyük v e Titriş H öyük en 
önemli merkezler olarak görülmek
tedir:

c.a. Kurban Höyük
Urfa/Bozova çevresiyle ilgili ar--̂  

keolojik bilgiler veren önemli bir

merkez olan K urban H öyükte  yürü
tülen arkeolojik kazılarda çok evreli 
yapı katları saptanmıştır. Höyük üze
rinde farklı alanlarda yapılan kazı 
çalışmalarında Geç Kalkolitik, Eski 
Tunç Çağı ve Ortaçağ katları açığa 
çıkarılmıştır. Höyüğün en üstündeki
1. evresi M.S. IX.-XI. yüzyıllara tarih
lenen Abbasi- Selçuklu yerleşmesi
dir. Höyükte 2.-9. evreler Eski Tunç 
Çağı’nı, 10.-16. evreler Geç Kalkoli
tikken Eski Tunç Çağma geçişi ve 
17.-20. evreler ise Geç Kalkolitik’i 
temsil eder. Höyük özellikle Eski 
Tunç Çağı için önemli bir merkezdir. 
Çünkü Akad dönemiyle çağdaş bir 
yerleşimin olduğu görülmektedir. 
Bunu Kurban Höyükte aynı dönem 
buluntuları veren Bozova İlçesi sı
nırları içerisinde yer alan Titriş hö
yükle ele geçen bir Akkad tabletin
den anlamaktayız. Birkaç asır bo
yunca terkedilmiş höyük M.Ö.III. 
bin ortalarında yeniden iskân edil
miştir300.

c.b. Lidar Höyük
Şanlıurfa’nın Bozova ilçesinin 23 

km. kuzeybatısında yer alan Lidar 
Höyük’te, Kalkolitik Çağdan günü
müze kadar devam eden bir yerleşim 
söz konusudur. Lidar Höyük ‘ün Es
ki Tunç Çağı tabakalarında ele geçen

305 Tuba Ökse, “Gre Virike 1998 Araştırması”, Ilısu ve Karkam ış K urtarm a Projesi 1998  
Yılı Çalışm aları, (Ed. N. Tuna-J. Öztürk), 130.

306 TJ.Wİlkinson, “Town and Country in Southeastern Anatolia vol:I. Settlement and Land use 
at Kurban Höyük and other Sites in the Lower Karababa Basin”, Chicago 1990, 99-100 ; Ay
rıca bkz. L. Marfoe, “Kurban Höyük Excavation”, Türk Arkeoloji Dergisi 27, Ankara 1988.
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başta el ve çark yapımı seramikler ve 
at nalı biçimli ocaklar olmak üzere, 
çeşitli arkeolojik malzeme ile höyü
ğün batı kesiminde açığa çıkan oda 
mezarlar, Amik Ovası, Kuzey Suriye 
ve Kuzey Mezopotamya’daki bulun
tular ile benzerlik taşımaktadır^07.

Hauptmann’ın kazılarında J. Ya- 
kar’m işaret ettiği gibi; burada ETÇ’na 
ait iki yapı katı açığa çıkarılmış ve 
“Basit seramik-simple ware” örnekle
rinin de yerleşmede ele geçtiği görül
müştür . Ele geçen seramikler, genel
de M.Ö.3. binin ilk yarısına tarihlen- 
miştir. Yine M. Özdoğan yaptığı yü
zey araştırmalarında metalik sırlı sera
miğin söz konusu edildiği “Akkad tü
rü mal” denen seramiğe ait parçaların 
Lidar Höyük’te de bulunduğunu be- 
lirtmiştir^08. Lidar Höyük’ün doğu ya
kasında antik yerleşim tabakasmda 
sanduka tipi mezarlardan oluşan ve 
M.Ö. 3- bine tarihlenen bir Nekropol 
de açığa çıkartılmıştır

M.Ö. 3- binde Güneydoğu Ana
dolu bölgesinde, yani Eski Tunç Ça

ğı’nın başlarında az olan nüfusun, 
M.Ö. 3. bin sonları ile 2. binin başla
rında aniden arttığı ve yoğun iskan 
gördüğü tahmin edilmektedir^00.

c.c. Titriş Höyük
Urfa/Bozova ilçesi Bahçeli kö

yünde yer alan Titriş Höyükte Erken 
Tunç Çağma ait mezarlar ortaya çı
karılmıştır Titriş, Birecik’in kuzeyin
deki H acı Nebi ve Siverek İlçesi ya
kınlarındaki H assek H öyük gibi mer
kezlerin Eski Tunç Çağı katlarında 
ele geçmiş seramikler, Urfa bölge
sinden, Keban bölgesine, Mezopo
tamya ve Kilikya’ya kadar uzanan 
geniş coğrafi ilişkiler zincirini göste
rir. Titriş Höyük’te ele geçen metalik 
sırlı seramik, G. Algaze’nin, Erken 
Tunç Çağı olarak tarihlendirdiği yer
leşim tabakalarında ve mezarlarda 
bulunmuştur^10.

c.d. Karkamış
Birecik’in güneyinde ve Fırat 

Nehrinin kenarında yer alan K arka-

307 H. Hauptmann, “Lidar Höyük,1980”, A natolian Studies XXXI, 1981, 198; H. Haupt- 
mann, “Lidar Höyük,1981”, Anatolian Studies XXXII, 1982, 17-18.

308 Mehmet Özdoğan, Aşağı Fırat Havzası 197 7  Yüzey A raştırm aları, İstanbul 1977, 162- 
163; J.Yakar, The Later P reh istory o f  Anatolia. The Late Chacolithic and Early  
B ronze Age, Oxford 1985.

309 Guillermo Algaze, “The Tigris-Euphrates Arcaeological Reconnaissance Projeckt,1990”, 
IX. A raştırm a Sonuçları Toplantısı, 1992, 424.

310 H. Hauptmann, “Lidar Höyük, 1981”, A natolian Studies, XXXII, 1982, 17-18; H. Haupt
mann, “Lidar Höyük, 1984”, A natolian Studies, XXXV, 203-205; Behm- M.R.Blancke, 
“Lidar, Hassek”, Am erikan journal o f  A rchaeology LXXXVII/3, 1983, 433; G.Algaze, 
“Titriş Höyük, A Smal EBA Urban Çenter in See Anatolia The 1994 Season”, A natolica  
X X I,1995, 48.
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mtŞı özellikle M.Ö. 3. binin sonların
da bölgede egemen olan en önemli 
şehirlerden birisidir. Birecik ve Kar- 
kamış barajları arasındaki alanda ya
pılan yüzey araştırmasında Tilvez ve 
Tilobur gibi çok evreli Eski Tunç Ça
ğı yerleşmeleri belirlenmiştir311. Eb- 
la’da bulunan, Asur ile Ebla şehirleri 
arasındaki bir anlaşma metnine göre, 
M.Ö. 2.500’ lerde Birecik’in güneyin
deki Karkamış Şehri, Ebla Krallığı’nm 
egemenliğinde görülmektedir312.

2. Orta Tunç Çağı
(M.Ö.2. bin yıl)

a. Orta Tunç Çağı Urfa / 
Lidar Höyük Buluntuları
Yukarıda Eski Tunç Çağı bulun

tuları ve yerleşimlerinden bahset
miştik. Şimdi de Orta Tunç Çağı yer
leşimi ve buluntuları hakkında bilgi 
verelim. Büyük ve refah seviyesinin 
yüksek olduğu tahmin edilen Lidar 
Höyük yerleşmesi, ikişer metre ara
lıklarla yerleştirilmiş iki metre geniş
liğindeki burçları olan kalın sur du
varları ile çevrilidir. Arkeolojik kazı
larda höyüğün doğu ve güney alan
larında büyük, çok odalı evler orta

ya çıkarılmıştır. Güneydeki açmala
rında bir dizi de odası bulunan üç 
adet uzun yapı, birbirlerinden iki 
cadde ile ayrılmaktadır. Hauptmann 
tarafından “kompleks” olarak tanım
lanan evlerden bir nolu olanı, onbir 
odalı iki birimden oluşan yaklaşık 
20 x l  1.5 m. ölçülerindedir. Birimler
den her biri, içinde iki adet fırını bu
lunan, etrafı oturma veya depolama 
işlerinde kullanılan küçük odalarla 
çevrili büyük merkezi bir odadan 
oluşmaktadır. Lidar Höyük’te Orta 
Tunç çağma ait 8 . tabakada belirle
nen yangın tahribatı Hitit krallarının 
bölgeye düzenledikleri seferlere 
bağlanmıştır313. Şiddetli bir yangın
la sona eren Orta Tunç Çağı katları- 
nınm yapı tabanları altında çok sayı
da mezar açığa çıkarılmıştır31 .̂ Bu 
çağa ait 8 . tabakada saptanmış yan
gın tahribatı ve bu katta ortaya çıka
rılan iskeletler üzerindeki ok uçları 
Suriye- Filistin ve Orta Anadolu ti- 
pindedir. Dolayısıyla Lidar Höyük 
Orta Tunç Çağı katının Anadolu’da 
ve Kuzey Suriye’deki bir çok yerleş
me yerinde de izlerine rastladığımız 
gibi Kuzey Suriye seferine çıkan Hi
tit kralları Hattuşiliş I ve Murşiliş I ta-

311 Guillermo Algaze, “The Tigris-Euphrates Arcaeological Reconnaissance Projeckt, 1990”, 
IX. A raştırm a S on uçlan  Toplantısı, 1992, 427.

312 Kari Dörner, N em rud Dağı Zirvesinde T anrıların  Tahtları, (çev. V.Ülkü), Ankara 
1990, 121.

313 H. Hauptmann, “Lidar Höyük and Nevali Çori, 1986”, A natolian Studies XXXVII, 
1987, 205.

314 H. Hauptmann, “Lidar Höyük, 1984”, A natolian Studies XXXV, 1985, 204.
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rafından tahrip edildiği düşünül
mektedir313.

Lidar Höyük’ün Orta ve Geç 
Tunç Çağı tabakalarında da önemli 
arkeolojik bulgular ortaya çıkarıl
mıştır. Ele geçen Habur boyalı sera
miği, ithal kırmızı perdahlı Kapâ- 
dokya seramiği ve Hurri-Mitanni Si
lindir mühürleri gibi özellikleri olan 
arkeolojik malzemeler, Orta Anado
lu, Kuzey Suriye, Kuzey Mezopo
tamya ve Filistin ile kültürel bağlan
tılar ortaya koymaktadır31 .̂

Lidar Höyükte Pers tabakasının 
altından, büyük bir saray yapısı ve 
surlarla çevrili evler açığa çıkmıştır. 
Bu tabaka aynı zamanda Hititlerin 
yöredeki varlıklarını kanıtlayan bu
luntular da vermiştir. Saray, bir Hur- 
ri Mitanni yapısı olup, II. Şuppiluli- 
uma dönemindeki genişlemeleri sı
rasında Hititler tarafından yıkılıp yok 
edilmiştir. Yapının önemi, M.Ö. II. 
binyılm başlarından kalma ilk saray 
olmasından gelmektedir. Sarayın tö
ren salonu, mutfak ve kiler gibi bö
lümlerinde ele geçen küçük bulun
tular Orta ve Geç Tunç Çağları’nın ti
pik eşyalarıdır317.

Lidar Höyük’ün Geç Tunç Çağı 
tabakalarında ele geçen bir mühür
de Hitit Kralı K uzi Teşub’un adı ge
çer. Yine Lidar Höyük’ün Geç Tunç 
Çağı evresinde belirlenen bir yangın 
tabakası ise M.Ö. 1200’lere tarihle
nen “Deniz Kavimleri Göçü” ile iliş
kili görülmüştür318.

b. îlk Asur Hakimiyeti 
Döneminde Urfa-Harran 
Bölgesi
Politik bazı değişimlere ve askeri 

saldırılara rağmen Asur, Orta Tunç 
Çağı olarak nitelendirdiğimiz döne
min başlarında31  ̂değişmez sınırlara 
ulaşmıştır. Bu sınırlar doğuda Zagros 
Dağlarının batı eteklerine, batıda 
Belih ve Orta Fırat nehirlerine, ku
zeyde Mezopotamya’yı Anadolu’dan 
ayıran Toros ve Antitoros dağlarına 
ve güneyde Babil düzlüklerine dek 
uzanır. III. Ur Sülalesi’nin yıkılma
sından sonraki dönemde Anado
lu’yla ticaret ilişkisine giren Asur, ti
caretin getirdiği zenginlik sayesinde, 
bölgede güçlü bir duruma sahip ol
muştur. Böylece başkent Asur, Ana
dolu’daki karumlarm en büyüğü 
olan Kaniş Karum’a bağlayan ve el- 
Cezire steplerinden geçen ticaret

315 H. Hauptmann, “Lidar Höyük and Nevali Çori, 1986”, Anatolian Studies XXXVII, 1987, 205-
316 H. Hauptmann, “Lidar Höyük and Nevali Çori, 1986”, Anatolian Studies XXXVII, 1987, 204.
317 Gülriz Kozbe, Habur Çanak Çömleği, 90.
318 H. Hauptmann, “Lidar Höyük and Nevali Çori, 1986”, Anatolian Studies XXXVII, 1987, 204.
319 M.Ö. Geç XIX. yüzyıl - Erken XV1IL yüzyıl.
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y o lla r ın ın  güvenliğini de üzerine al- 
nıış olmaktadır.

b.a. Urfa-Harran Bölgesi 
Üzerinden Asur Ticaret 
Kolonilerinin Organizasyonu

M.Ö.2. binin başlarından itibaren 
Anadolu ile güney bölgeleri arasın
daki ticari ilişkiler büyük ölçüde ör
gütlüydü. A s u r  Tic a re t K o lo n ile r i 

Dönem i adı verilen Hitit öncesi bu 
süreçte, Anadolu yazı ile tanışmıştır. 
Bu yeni dönemin ticaret ilişkilerin
de, başta Fırat olmak üzere ırmaklar 
önemli rol oynamıştır Önemli ticaret 
merkezleri için kullanılan “k a n ım ” 
sözcüğünün de liman anlamında ol

ması, ticarette ırmakların önemine 
işaret eder?20.

H arran’da bulunan A sur dönemine 
a it (MÖ. XIX. y y )  b ir  silindir mühür 

ve baskısı

Anadolu, Mezopotamya ve Ku
zey Suriye arasında kökleri Çanak 
Çömleksiz Neolitik Çağ’m obsidiyen 
ticaretine değin uzanan çok eski bir 
ilişkinin varlığını görmüştük; ancak 
obsidiyen ticaretinden başlayarak

A sur Tüccarlarının Kullandıkları Yol H aritası.

320 Horst Klengel, Syria: 3 0000  to 3000  B.C.:A H andbook o f Political H istory, Berlin
1992, 74-75.
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maden ticaretine doğru gelişen sis
tem, bu kez ters yönde işlemeye 
başlamıştı. Şimdi Anadolu’da ihtiyaç 
duyulan maddelerin başında kalay 
geliyordu. Tunç; silah, alet ve süs eş
yalarının yapımı için gerekli olan bu 
maden, Anadolu’da fazla bulunmu
yordu. Önceki dönemlerde kalayın 
yerine kullanılan arsenik ise sağlık
sız ve insan hayatı için çok tehlike
liydi. Anadolu beylerinin ihtiyaç 
duyduğu kalay madeninin pazarlan- 
ması işini ise, Asurlu tüccarlar yük
lenmişlerdi321. Anadolu’ya; kalayın 
yanında, Mezopotamya’nın beğeni
sine göre dokunmuş ince kumaşlar 
da getiriliyor; bunların karşılığında 
ise altın, gümüş ve değerli taşlar alı
nıyordu322.

Asur Ticaret Kolonileri Döne- 
mi’nde Kanım, ve W abartum  adı ve
rilen iki tür ticaret merkezinin Ana
dolu’da çok sayıda olduğunu biliyo
ruz. Ancak bir çoğunun henüz yeri 
kesinlik kazanmamıştır. Karum ve 
Wabartum prensleri, Asur ve Anado
lu arasında başta kalay, bakır, gü
müş , altın, tekstil ürünleri, şarap ve 
yağ olmak üzere bir çok ticari ürünü

taşıyan kervanları her türlü saldırıya 
karşı korumaktaydılar323.

b.b. İlk Asur Hakimiyeti 
Döneminde Urfa-Harran 
Yöresinin Siyasî ve Etnik 
Yapısı
Eski Asur ve Eski Babil dönemi 

boyunca, Urfa-Harran bölgesi, Ma- 
ri’de bulunmuş olan Asur Kralı Şam- 
şi-Adad arşivlerinde tasvir edilmiştir. 
Asur’u bağımsızlığına kavuşturan 
Kral Şamşi-Adad (M.Ö.1812-1797), 
bu yayılma siyaseti sırasında oğlu İş- 
me Adad’ı da, Mari’nin yöneticiliğine 
atamıştı. Her iki kralın Mari arşivinde 
bulunan belgelerinde Harran ve kra
lı Asditakim’in adları geçmektedir. I. 
Şamşi Adad’m Orta Fırat ve Yukarı 
Mezopotamya’daki egemenliği göz 
önüne alınacak olursa, Harran’ın 
tam anlamıyla bağımsız olmadığı, kı
sa bir süre de olsa Asur egemenliği 
altına girdiği düşünülebilir324.

Asur ile Anadolu’yu birleştiren ti
caret yolu üstünde bulunan Harran, 
Anadolu ile sıkı ticari ilişkiler yürüt
müş olan Asurlu tüccarların uğrak

321 Anadolu ile Suriye ve Mezopotamya bölgelerinin çeşitli kesimleri arasında bağlantıyı sağla
yan, muhtemelen Harran üzerinden gelen yol, İ.Ö. 2. binin başlarında Anadolu şehirleri ile 
ticari ilişkiler içinde olan Asurlu tacirlere ait eşek kervanlarının da kullandığı güzergahlardan 
biri olarak kabul edilir (A.Archi P.E.Pecorella ve M. Salvini; Gaziantep e la sua regione: 
Uno studio storico e topograiico degli insediamenti preclassici, Rome 1971, 110).

322 Veli Sevin, Anadolu Arkeolojisi-Başlangıçtan Perslere Kadar, 99.
323 Gülriz Kozbe, H abur Çanak Çömleği, 162.
324 Aynur Özfırat, Eskiçağ’da H arran, 37.
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yeri olmuştur325. Ancak Harran mer
kez olmak üzere Zalmaqum ülkesi
nin Zimri-lim’e32  ̂ karşı belirli oran
da bir bağımsızlığa sahip olduğu an
laşılmaktadır. Çünkü Zimri-lim’e ait 
bir mektupta Harran kralı Amurru’lu 
Asditakim, Zalmaqum kralları, Suqa- 
qu ve Amurru’lu Bene Jamina kabi
lesi yaşlılarının kendi aralarında, 
Harran’daki Sin Tapmağı’nda bir 
antlaşma imzaladıklarından söz edil
miştir. Bu yazılı belgeye göre kent I. 
Şamşi Adad’m ölümünden sonra ye
rel krallarca yönetilen otonom bir 
yapıya sahipti327. Söz konusu dö
nemde (M.Ö.II. binin ilk çeyreği) 
Orta Fırat bölgesi, Mari Hanedanlığı
nın idaresi altındadır. Mari mektup
larından ise el-Cezire bölgesinin, en 
çok tanınanları H anu, Sutu ve B an u  
Jam in a  olan göçebe bazı kavimler 
tarafından iskan edildiğini öğreniyo
ruz328.

Mari’ye en yakın topraklarda otu
ran ve dövüşçü bir kabile olduğu bi
linen H anular, hiç bir zaman büyük 
bir problem olmamıştır; dolayısıyla

Fırat boyunca yerleşmelerine izin 
verilmiştir. Mari arşivlerinden önce 
İsin-Larsa Dönemine ait yazılı kay
naklardan da tanınan Sutular, belki- 
de sayıca en önemlileridir. Kervanla
ra ve yerleşimlere saldırarak her tür
lü zorbalığı yapmaktaydılar. I. Şamşi 
Adad döneminde bölgenin güvenli
ği için esas sorun olan B an u  Ja m in a  
kabilesi ise Fırat ve daha kuzeyde 
Habur Nehri boyunca yerleşmiştir. 
Bununla birlikte çok kalabalık ve 
daima göçer durumda oldukların
dan batıda Halef ve Mişrife’ye kadar 
yayılmışlardır32 .̂

3. Geç Tunç Çağı
(M. Ö. 2. bin  yılın  ikinci y an sı)

M.Ö. II. binde Güneydoğu Ana
dolu’da ve Kuzey Suriye’de şehir 
devletleri egemendir. Bu dönemde 
şehirler büyümüş ve egemenlik 
alanları genişlemiştir. Suriye’de 
önemli bir ticaret merkezi olan M ari 
‘de (Teli Hariri) ve Amik Ovasında 
Alalah  ‘da ÇTell Açana) ele geçmiş 
çivi yazılı tabletlerde, bölgedeki 2 0

325 Nurettin Yardımcı, “Harran”, XXXIV. U luslararası Assuriyoloji K ongresi , 6-10/T em - 
m u z/1987, TTK., İstanbul 1998, 167.

326 I. Şamsi Adad’m ölümüyle Asur tahtına oğullarından İşme Dagan, Mari tahtına ise İşme 
Adad’ı devirerek Mari sülalesinden Zimri-lim (M.Ö. 1779-1761) geçmiştir. İşme Dagan’m 
krallığında Asur’un eski sınırlarını yitirerek, egemenliğini yalnızca merkezi bölgede sür
dürmesine karşılık, Orta Fırat, Belih ve Habur vadileri, Zimri-lim’in yani Mari krallığının 
denetimi altındaydı. A. Özfırat, Eskiçağ’da H arran, 37.

327 Gülriz Kozbe, H abur Çanak Çömleği, 38.
328 Gülriz Kozbe, H abur Çanak Çömleği, İĞİ.
329 Gülriz Kozbe, Habur Çanak Çömleği, l6 l .
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vasal krallığın adı geçer330. Alalah 
arşivinde yine yaklaşık 250 yer adın
dan söz edilir331.

Bu dönemde Güneydoğu Anado
lu, Kuzey Suriye ve Kuzey Mezopo
tamya’da Hurri ve Amurru nüfusu 
baskındır. M.Ö. II. binin ikinci yatı
sında ise, Fırat’ın doğusuna bölgeye 
yeni gelen bir Hint-Ari kavim olan 
Mitanniler egemen olmuştur. M.Ö. 
II. binin büyük bir bölümünde 
Önasya’da, merkezleri Orta Anadolu 
olan kuzeydeki Hitit Devleti, Asurlu- 
ların Hanigalbat dedikleri Kuzey Me
zopotamya’daki Mitanni-Hanigalbat 
Devleti3 3 2  ve güneyde Mısır krallığı 
olmak üzere başlıca üç önemli güç 
vardır. Doğu Akdeniz’de gelişen de
niz ticareti ile birlikte canlanan tica
ret hayatına, Güneydoğu Anadolu 
ve Suriye’nin zengin hammadde 
kaynakları da eklenince, tüm bu 
çevre özellikle Mısır ve Hitit devlet

lerinin egemen olmak istedikleri bir 
bölge haline gelmiştir.

a. Hitit Hakimiyeti 
Döneminde Urfa-Harran 
Bölgesi
Hitit Kralı I. Hattuşili Kuzey Suri

ye’deki Yamhad Krallığına karşı sa
vaşmış, başkent H alpa  ‘yı (Halep) 
yakıp yıktıktan sonra, yeri Birecik 
çevresi olarak düşünülen, Haşşuwa 
Ülkesini zaptetmiştir333. Tüm bu 
mücadeleler karşısında, Fırat’ın batı
sında kalan bölgeye egemen olduk
ları anlaşılan, fakat sınırları kesin 
olarak belirlenemeyen Mukiş, Nu- 
haşşe  ve Nü (Niya) adında üç vasal 
devletin Hititlere karşı birleştikleri 
görülür33 .̂ Bu evrede Karkamış da
ha çok Hititlere bağlı gibi görün
mektedir335.

Şanlıurfa’nın Bozova İlçesi yakın
larındaki Lidar Höyük’ün Geç Tunç 
Çağı tabakalarında ele geçen mühür-

330 Michael C. Astour, “The Partition of the Confederacy of Mukiş-Nuhaşşe-Nii by Şuppiluli- 
uma: A Study in Political Geograph of the Amama Age”, Orientalia 38,1969, 381-414.

331 Michael C. Astour, “Place-Names from the Kingdom of Alalah in the North Syrian List of 
Thutmose III: A study in Historical Topography”, Jo u rn a l o f  the N ear E astern  Studies 
220, 1963, 221 ; Horst Klengel, Syria, 49-64.

332 Mitanni Devleti, bünyesinde büyük ölçüde Hurrileri barındırdığından, Hurri -Mitanni 
Devleti olarak da tanınır, Hurri, Mitaîmi ve Hanigalbat olmak üzere üç farklı adla anılan 
bu devlet, Mısır kaynaklarında Nahrina ya da Nahrina Ülkesi olarak geçer.

333 J.Daniel Bing, A H istory of Cilicia during the Assyrian Period, Michigan, Ann Arbo- 
or, 1985, 21.

334 Michael C. Astour, “The Partition of the Confederacy of Mukiş-Nuhaşşe-Nii by Şuppiluli- 
uma: A Study in Political Geograph of the Amarna Age”, O rientalia 38,1969, 385-391.

335 Michael C. Astour, “The Partition of the Confederacy of Mukiş-Nuhaşşe-Nii by Şuppiluli- 
uma: A Study in Political Geograph of the Amarna Age”, O rientalia 38,1969, 390.
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de, Hitit kralı Şuppiluliuma’nm çağ
daşı olan Karkamış Kralı Kuzi Te- 
şup’un adının bulunması336, Karka- 
mış Şehrinin bu dönemde çevresin
deki daha küçük yerleşmelere ege
men bir güç olduğunu düşündürür. 
Hitit tarihinin ikinci dönemi, M.Ö. 
1 4 5 0 / 1 4 0 0  yıllarına doğru başlamak
tadır. Hitit Kralı Şuppiluliuma M.Ö. 
1 3 6 6 ’da Mitannilere karşı “/. Suriye 
Savaşı “nda büyük bir zafer kazan
mış ve Mitannilerin bölgedeki siya
sal gücü son bulmuştur. Bu zafer 
sonrasında Hititler Fırat ve Dicle ne
hirleri arasında kalan bölgeyi istila 
etmişlerdir.

Bu dönemde Güneydoğu Anado
lu bölgesi, Hititler, Mitanniler ve ye
ni kuvvetlenen Asurlular arasında 
bazı anlaşmazlıklara sahne olmuş
tur. II. Suriye Savaşı ile bölgedeki 
güç dengeleri değişmiştir. I. Şuppilü- 
liuma’nm bu seferde Karkamış kralı 
olan oğlu Pijasili (Şarrikuşuh) ile bir
likte Mitanniler üzerine giderken 
(Waşşukani’ye)337, Harran’ı alarak 
vassal statüsüne sokmuşlardır. Bu 
arada Hitit Kralı Şuppililiuma ile Mi- 
tanni Kralı Mattiwaza arasındaki söz

leşmede, Harran’ın Ay ve Güneş tan
rıları şahit olarak çağrılmışlardır. Bu 
itibarla, bu çağa ait eski Önasya’yı 
temsil eden haritalarda Harran Şehri
ne işaret edilmiş bulunmaktadır. 
Sonradan Osrhoene olarak adlandı
rılacak bölgede, devletlerinin ağırlık 
merkezlerinin bulunduğunu, yukarı
da sözünü ettiğimiz Mitannilerin 
krallarından Mattiwaza’nın (M.Ö. 
XIV. yüzyıl), kendi akrabalarından 
Asi Şuttarna’ya karşı yaptığı savaşta, 
diğer şehirler arasında Harran’ı da 
zaptettiğini bilmekteyiz. Mitanni 
Kralı Mattiwaza’nın yöneticiliği bo
yunca süren yöredeki Hitit egemen
liği, onu izleyen I. Şattura dönemin
de son bulur338.

M.Ö. XIV. yüzyılda bölgenin en 
güçlü merkezi olan Ebla’dan büyük 
ölçüde etkilenmesine rağmen bölge 
kentlerinden Harran, bağımsız bir si
te idi ve adını bilmediğimiz bir kral 
tarafından yönetilmiştir336. Öte yan
dan muhtemelen Hitit Kralı II. Arnu- 
vanda (?) döneminde (1346-1345) 
Hitit Devleti ile Ism eriga  halkı ara
sında bir antlaşma yapılmıştır. Ant
laşma metninde ismi geçen ülke ve

336 H. Hauptmann, “lidar Höyük and Nevali Çon, 1986”, Anatolian Studies XXXVII, 1987, 204.
337 Bugünkü Ceylanpınar civarında olduğu sanılmaktadır.
338 Seton Lloyd and W.Brice, “Harran”, A natolien Studies I, 1951, 87-88; Suriye seferleri ve 

Mattiwaza antlaşması için bkz. A.Ceylan, Eski Anadolu’da D evletlerarası İlişkiler, 
A ntlaşm alar (II. ve I. binde), (Basılmamış Doktora T ez i), Erzurum 1994, 61.

339 Nurettin Yardımcı, “Harran”, XXXIV. U luslararası Assuriyoloji K ongresi , 6-10/Tem - 
m u z/1987, TTK, İstanbul 1998, 169. Sadece kraliçenin adı bilinmektedir. Zugan/lum ve
ya Zuganlum’dur. Kraldan sonra en önemli ve yetkili kişi Badalum idi, bkz. s. 100.
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şehirlerin, Kuzey Suriye Bölgesi ile 
Anadolu arasındaki sınır bölgelerin
de yer aldıkları tespit edilmiştir. Ay
rıca metinde geçen tanrı isimlerinin 
Kuzey Suriye tanrılarıyla bağlantılı 
olması bu bölgenin (Ismeriga) Ku
zey Suriye bölgesine yakın ve aynı 
zamanda Kuzey Suriye şehirleriyle 
ilişki içerisinde bulunduğunu göster
mektedir. Yani Ismeriga; Hitit, Mi- 
tanni ve Kizzuwatna arasında yer 
alan bir sınır bölgesinin ismidir. Mo
dern yerleşim merkezi olarak, bu
günkü Urfa-Siverek bölgesinde ol
duğu tahmin edilmektedir340.

M.Ö.1200’lerde Büyük Hitit İm
paratorluğu yıkılınca bu defa bölge, 
Asur-Arami mücadelesine sahne ol
muştur.

b. Orta Asur Hakimiyeti 
Döneminde Urfa-Harran 
Bölgesi
M.Ö. XVI. yüzyılın ikinci yarısı 

ile M.Ö. XIV. yüzyılın başlarında bir 
süre için Mitanni egemenliğinde

kalmış olan Asur, Mitanni Devletinin 
içine düştüğü taht kavgaları sırasın
da güçlenmeğe ve etki alanını ku
zey batıya doğru genişletmeye baş
lamıştır.341.

I. Adad Nirari (M.Ö. 1305-1275), 
Mitanni sorununu kesin bir şekilde 
çözmek için I. Şattuara’yı yenerek 
Hanigalbat’ı vassal statüsüne sok
muş, oğlu Wasaşatta’mn isyanı üze
rine bölgeye yeniden gelerek, Har
ran kalesi dahil olmak üzere, Orta 
Fırat Bölgesini Karkamış’a değin ele 
geçirmiştir342. Ancak I.Adad-Nira- 
ri’nin oğlu I.Salmanasar (M.Ö.1274- 
1245) dönemine ait yıllıklarda yeni
den bir Hanigalbat kralından ve bu 
krala karşı düzenlenen seferden söz 
edilmiş olması, Asur’un kuzey sını
rındaki egemenliğinin tam olarak 
sağlanamadığına işaret etmektedir. I. 
Salmanasar’m bu seferiyle ilişkili 
olarak andığı yer adları, babasının 
yıllığmdakilerinin aynen bir tekrarı 
gibidir: Harran kalesinin ve Fırat

340 Antlaşma metni, kaynak ve detaylı bilgi için bkz: Alpaslan Ceylan, “Ismeriga Antlaşması
na Uluslararası ilişkiler Açısından Bir Bakış”, Fen-Edebiyat Fakültesi Edebiyat Bilim 
leri A raştırm a D ergisi 22, Erzurum 1995.

341 Aynur Özfırat, Eskiçağ’da H arran, 38.
342 Konu ile ilgili yazıtta şu satırlar yer almaktadır.: “ Hanigalbat ülkesinin (Mitanni) kralı Şat- 

tuara bana karşı ayaklanıp düşmanlıklara başladığında; ulu tanrım Asur ve benim yanım
da olan büyük tanrıların yardımıyla onu ele geçirdim. Ona yemin verdirip ve sonra ülke
sine dönmesine izin verdim. Yaşamı boyunca yıllık olarak kentim Asur’da onun haracım 
düzenli bir şekilde aldım Ölümünden sonra oğlu Wasaşatta ayaklanıp bana karşı is
yankar davrandı ve düşmanlıklara girişti. Yardım için Hatti ülkesine gitti. Hititler O’nun ar
mağanlarını kabul ettiler fakat yardım etmediler. Tanrım Asur’un güçlü silahlarıyla ulu 
tanrıların arasında en güçlüleri olan Anu, Enlil ve Ea, Sin, Şamaş, Adad, Iştar ve Nergal’in
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üzerindeki Karkamış’a değin uzanan 
bölgenin fethinden burada da söz 

edilmiştir343.

Aşağıda görüleceği üzere, Asur 
ile Anadolu arasında bir tampon 
devlet rolünü oynayan Mitanni Kral
lığının yıkılışı3 4 4  yavaş yavaş Asur’u 
güçlü bir imparatorluk haline getire
cek gelişmelere yol açmış olmakla 
birlikte, I. Salmanasar’m oğlu I. Tu- 
kulti-Ninurta’dan (M.Ö. 1244-1208) 
sonra gelen krallar döneminde Asur

Devleti, gücünü bir kez daha yitire
rek, coğrafi alanı oldukça küçülecek 
ve eski kudretine ise, ancak I. Tiglat- 
Pileser (M.Ö. 1115 -1077) dönemin
de kavuşmuş olacaktır.

Bu döneme ait kayıtlarda Harran 
ve çevresi bir kez daha ortaya çık
maktadır. Asur’daki Anu-Adad Tapı- 
nağı’nda bulunan prizmalar üzerin
de bu konuda, aynen şu bilgilere 
rastlanır: “ H arran  ülkesinde ve H a- 
bur Irm ağı bölgesinde 10 güçlü  er-

desteğiyle büyük kraliyet kenti Taidu’yu, Amasaku, Kahat, Suru, Nabula, Hurra, Suduhu 
ve Waşşukanu kentlerini zaptettim. Bu kentlerin mallarım, babalarının (Wasaşatta) birik
mişlerini (zenginlik) ve sarayının hâzinesini alıp, kentim Asur’a getirdim Taidu kentim 
zaptettim, yaktım ve üzerine kudimmüs ektim. Yüce tanrılar bana Taidu kentinden Irridu 
kentine, Eluhat kentine ve tümüyle Kaşiari dağına, Sudu kentinin kalesine, Harranu ken
tinin kalesine, Fırat’ın kıyısına değin egemen olmayı bağışladılar. (Waşatta’nın) halkının 
geri kalanlarını çalıştırmak üzere topladım. Fakat O ’na gelince Irrudu kentinden sarayın
daki karısı, oğullan, kızları ve halkını elime geçirdim. Tümünü birden ve onun mallarıyla 
birlikte kentim Asur’a getirdim. Irridu kentini ve Irridu kenti bölgesi içindeki şehirleri zap
tettim, yaktım ve tahrip ettim. ... Taidu kenti... .ıssızlaşmış ve ekilmemiş alanlar gördüğüm
de...onun bölgesini belirledim ve içinde bir saray kurdum. Onu tepeden tırnağa inşa et
tim ve stellerimi diktim. “ A. Özfırat, Eskiçağda H arran, 40.

343 I. Salmanasar’ın Hanigalbat seferini anlatan Asur’da bulunmuş alabaster bir tablette kuzey 
bölgelerinin yeniden fethedildiği, aynen şu şekilde ifade edilmiştir: “Büyük tanrıların ira
desi ve tanrım Asur’un gücüyle Hanigalbat ülkesine karşı harekete geçtiğimde, zahmetli 
yollar ve dar geçitler boyunca ilerledim. Hanigalbat ülkesi kralı Şattuara Hititlerin ve Ah- 
lamu ordularmın yardımıyla yolumun üzerindeki geçitleri ve su kaynaklarım tuttu. Ordum 
susuzluk ve yorgunluktan bitapken onların ordusu güçlü bir saldırıya geçti. Fakat onları 
geri sürdüm ve yendim. Ordularının sayısız bir bölümünü katlettim. O’na gelince onu ba
tıya doğru kovaladım. Ordularını kestim, fakat sağ kalmış olan 14 400’ünü körleştirdim ve 
tehcir ettim. Dokuz tahkimli kült merkezini ve de idare merkezini zapettim ve 180 kenti- 
ni harabe yığınına döndürdüm. Bağlaşıkları Hititler’in ve Ahlamu’nun ordularını koyun gi
bi boğazladım... Bu seferde Taidu’dan Irridu’ya uzanan bölgedeki kentleri tüm Kaşiari da
ğı ile birlikte Eluhat kenti, Sudu kalesi, Harranu kalesi, Fırat kıyısındaki Karkamış’ı zaptet
tim. Ülkelerini yönetimim altına aldım, fakat kentlerinin geri kalanlarını ateşe verdim.” A. 
Özfırat, Eskiçağ’da H arran, 41; Michael Roaf, “Mezopotamya ve Eski Yakındoğu”, At- 
laslı Büyük Uygarlıklar A nsiklopedisi IX, İletişim yayıncılık, İstanbul 1996, 145.

344 Hurri-Mitanni aşiretleri zamanla yurtlarına dolacak Sami kavimleri arasında eriyip gide
ceklerdir.
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belgelerin ışığında, Orta Asur döne
mindeki Urfa-Harran yöresinin du
rumu hakkında daha fazla bir şey 
söylemek pek mümkün değildir.

kek  f i l  öldürdüm  ve 4  f i l i  d e  canlı 
o larak  elim e geçirdim , {ö ldü rdü 
ğüm  fillerin) derilerin i ve dişlerini, 
öteki filer le  birlikte kentim  A sur’a  
getirdim  .” 1. Tiglat -Pileser’in batıda, 
özellikle Aramilere karşı düzenlediği 
seferlerde de Fırat’ı 28 kez geçmiş 
olduğunu bildirmesi, Harran bölge
sinin, devamlı olmasa da sık sık Asur 
denetimi altına girmiş olduğuna ka
nıt sayılabilir3^ .

Bu dönemde etkilerini iyiden iyi
ye arttırmış Sami kökenli bir halk 
olan Aramilerin göçleri, Suriye’deki 
statükonun berrak bir biçimde anla
şılmasına engel olmaktadır. Ancak 
batıda Suriye, doğuda da Fırat Irma
ğı ve kollarının vadilerine yerleşen 
bu halkın Asur üzerindeki baskısını 
giderek arttırdığı da açıktır. Nitekim
I. Tiglat-Pileser’in oğlu Asur-bel-ka- 
la’nın (M.Ö.1074-1057) seferlerinin 
çoğunu Fırat ve Dicle vadilerindeki 
Aramiler’e karşı yapılanlar oluştur
muştur. Özellikle Ninive’de bulun
muş kırık Obelisk’te geçen; “ O y ıl 
Sam nu ay ın d a  M ahiranu ülkesin
den  H arran  ülkesinin Suppu (ya d a  
Ruppu) ken tin e değin  A ram iler’i 
yağ m alad ı “ biçimindeki ifade, bu 
dönemde Harran’ın bir Arami kenti 
ya da en azından Arami nüfusunun 
yoğun olarak yaşadığı bölgenin bir 
kenti olduğunu düşündürür. Eldeki

345 Aynur Özfırat, Eskiçağ’da H arran, 4.

4. Demir Çağı
(M.Ö. 1200 Sonrası)

M.Ö. II. binin sonlarına doğru 
(yaklaşık M.Ö. 12. yüzyıla tarihle
nen) D eniz K avim leri G öçü  olarak 
bilinen büyük istila hareketi Hitit 
İmparatorluğunun yıkılmasına ne
den olmuş, tüm Önasya’da karışık
lıklar dönemi yaşanmıştır. III. binyı- 
lın sonları ve II. binyılm başlarında 
olduğu gibi Anadolu, bir kez daha 
çok sayıda irili ufaklı güç arasında 
paylaşılmış ve çekişme alanı haline 
gelmiştir. Demir madeninin özellik
le mücevher ve törensel silah olarak 
kullanımı II. bin yılın ikinci yarısın
dan itibaren giderek yaygınlaşmaya 
başlamıştır. M.Ö.IX. yüzyılın sonla
rına gelindiğinde tüm silahlar ve ço
ğu aletlerin yapımında demir, tartış
masız üstünlük sağlamıştır. Bu olay
lar ve gelişmeler Tunç Çağı kültürle
rine kesin bir son vermiş, Anado
lu’da yeni bir dönem olan Demir 
Çağı başlamıştır. Bu dönemde, Ana
dolu uygarlıklarına daha önemli 
katkıları olan halklar arasında; Geç 
Hitit, Urartu, Phryg ve Lydler’i saya
biliriz.
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a. Geç Hitit Şehir Devletleri 
Döneminde Urfa-Harran 
Bölgesi
M.Ö. 1200’lerde Deniz Kavimle- 

ri’nin Karkamış, Kizzuvatna (Çuku
rova) ve Alaşiya’da (Kıbrıs) yaptıkla
rı kimi yıkımlar dışında, bütün bu 
göç dalgalarından en az etkilenen 
bölge, Güney ve Güneydoğu Ana
dolu idi. Nitekim Hitit İmparatorlu
ğunun sonunu belirleyen karmaşa
dan canını kurtarabilen Hititli prens
ler, güneye çekilerek geleneksel Hi
tit kültürünü, bir süre daha sürdür
düler3 6̂.

Urfa bölgesinde Demirçağ’m baş
langıcında en önemli yerleşme, bir 
Geç Hitit prenslik merkezi olan Kar- 
kamış’tır. Deniz kavimlerinin istilası 
sırasında III. Ramses’in Medinet Ha- 
bu’daki tapmağın ikinci kapıkulesin- 
de bildirdiği gibi, Karkamış da tahrip 
ve işgal edilmişti. M.Ö. II. binden iti
baren aralıksız olarak politik gücünü 
komduğu anlaşılan Karkamış’m, De- 
mirçağ’daki on kralının adı bilin
mektedir. Karkamış’mM.Ö. 1100’ler- 
de kralı olan İni -Teşub’dan, Asur 
kralı I. Tiglatpleser’in yıllıklarında

“Büyük Hatti Kralı” olarak söz edil
miş ve kendisinden haraç aldığı be
lirtilmiştir. Yeni Asur krallarından II. 
Asurnaşirpal ile III. Salmanasar, Asur 
Krallığının sınırlarını genişletmek 
amacıyla düzenledikleri askeri sefer
leri anlattıkları yıllıklarında, Karka- 
mış Kralı Sangara’dan (M.Ö.870-848) 
bahsetmişlerdir.

Karkamış’m bilinen son kralı Pizi- 
ris’in adı (M.Ö.738-717), Urartu kralı
II. Sardur ve diğer Geç Hitit kralları
nın oluşturduğu koalisyonun, Yeni 
Asur kralı III. Tiglatpleser’in üçüncü 
krallık yılında onları yenilgiye uğrat
masından sonra, Asur kralının gani
met ve vergi aldığı krallar arasında 
yeralmaktadır. Yeni Asur kralı II. Sar- 
gon’un yıllıklarında, Piziris’in kendi
sine karşı Muşki Kralı Mita ile ittifak 
yaptığı ve II. Sargon’un beşinci krallık 
yılında (M.Ö. 717), Karkamış kralının 
yenilgiye uğradığı bildirilmiştir. Bu 
zaferden sonra II. Sargon, Karkamış’ı 
yağmalamış, halkını Asur’a getirmiş 
ve Karkamış’a Asudu yerleşimcileri 
getirerek bölgeyi M.Ö. 714’ de bir 
Asur eyaleti haline getirmiştir3 7̂.

M.Ö. I.bin yılda Asur vesikaların
da, Edessa bölgesinin adı Hanigalbat

346 Belgelerde geçen Doğu ve Güneydoğu Anadolu’da kurulan bu prenslikler şunlardır: Mi- 
lida, Gurgum, Sam’al, Karkamış, Que, Hilakku, Asitavanda, Kummuh, Pattin ve Tabal. 
Bkz. Veli Sevin, Anadolu Arkeolojisi-Başlangıçtan P erslere Kadar, 28; M. Ali Dinçol, 
“Geç Hititler”, G örsel Anadolu Uygarlığı Ansiklopedisi I, İstanbul 1982, 124.

347 A.T.Ökse- V.M.Tekinalp, “Mezraa Höyük 1998 Araştırması”, Ilısu ve Karkam ış K urtar
m a Projesi 1998  Yılı çalışm aları, (Ed. N. Tuna-J. Öztürk), 183; Kari Dörner, Nemrud  
Dağı Zirvesinde Tanrılarm  Tahtları, 123.
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olarak geçmektedir. Ancak bu arada 
bölgenin kuzey doğu kısmı, ikinci 
derecede bir ülke olarak Kummuhu 
adıyla da geçmektedir ki bu ad, da
ha sonra Kommegene’ye karşılık 
gelmiştir. M.Ö.15. asırda başlayıp, 
13. yüzyıl ortalarında son bulan Mi
tanni -Hanigalbat Devletinin, çekir
dek arazisini teşkil etmiş olması ba
kımından, Balih ve Habur havzaları
nın da bu devletin adı ile anıldıkları 
anlaşılmaktadır. Burada, M.Ö.I. bine 
tarihlenen Hitit hieroglif kitabeli bir 
kabartmanın bulunması, buranın 
Geç Hititler devrinde yerleşime uğ
radığını göstermektedir. Samsat’ın 
35 km. batısında bulunan Boybey 
pınarında (eski Besni), dört stel üze
rinde bir Hitit hieroglif kitabesi bu
lunması, bölgenin Geç Hititler döne
minde önemli bir merkez olduğunu 
göstermektedir. Bu devrenin sonu
nu karakterize eden Arami; istilası, 
bütün bu bölgede yeni isimlerin 
meydana gelişine neden olmuştur.

b. Arami İstilası ve 
Yeni Asur Döneminde 
Urfa-Harran Bölgesi
M.Ö. 1200’lerde Büyük Hitit İm

paratorluğu yıkılınca bölge, Asur- 
Arami mücadelesine sahne olmuş
tur. M.Ö.XI. yüzyılda Yukarı Mezo

potamya’nın tümünü istila eden Ara- 
miler Fırat Nehrinin her iki tarafına 
yerleşmiş, burada Bit A dini Krallığı
nı kurmuşlardır3"̂ 8. Edessa bölgesi 
sınırları içerisinde bulunan Til Barsip 
şehrinin Bit Adini Krallığının baş
kenti olması, Edessa bölgesinin Ara
mi sınırları içerisinde kaldığını gös
termektedir3^ .

Asur Devleti’nin yeniden güç ka
zanmasıyla birlikte, bölgede yine 
Asur-Arami mücadeleleri başlamış
tır. M.Ö.10. yüzyıl sonuna kadar de
vam eden Aramilerin parlak devri 
içinde, Urfa bölgesi hakkmdaki tari
hi bilgiler, bu zaman zarfında bir dış 
tehlike söz konusu olmadığı için ol
dukça azdır. Ancak Asurlularm yeni
den canlanarak, kralları Asur-dan II 
(932-912) zamanında intikam savaş
larına başlamalarından sonra, Mezo
potamya tarihi ile birlikte bölgemi
zin yazgısı da renklenmeğe başlamış 
ve bu kral; Asur’un kuzey batısında
ki Aramilere karşı savaşa başlamıştır.

Yeni Asur döneminin güçlü kral
larından olan II. Adad-Nirari’nin 
(M.Ö. 911-891) seferlerinin çoğunu, 
kuzeye, Fırat ve Dicle vadilerindeki 
Aramilere ve Hanigalbat (Urfa Böl
gesi) ülkesine karşı yapılanlar oluş
turur. Sözgelimi Asur’da bulunmuş

348 Salmanasar’m babası Adad-Nirari I (M.Ö. 1300 yılları) Harran müstahkem mevkiinden Fı
rat kenarındaki Karkamış’a kadar olan yerleri zaptetmiş olmakla övünür (“Carrae”, R.E.X, 
1919, 2000 vd.) ; M. Ali Dinçol, “Geç Hititler”, 124; Kari Dörner, N em rud Dağı Zirvesin
de T anrıların  Tahtları, 122.

349 Fikret Işıltan, U rfa Bölgesi Tarihi, İÜ Ed. Fak. Yay., İstanbul 1960, 8.
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kil tabletler üzerindeki yıllığında, 
Şamaş-Abuya’nm  ' eponim inde 
(M.Ö. 894), Hanigalbat’a karşı dü
zenlenen yedinci seferde, II. Adad- 
Nirari; Habur Irmağı civarındaki yü
rü yü şü  sırasında, Harran’dan şu şe
kilde söz etmektedir: “Bu seferim  sı
rasında H abu r Irm ağın ın  kıyısı bo
yunca yol a ld ım ....H arranu  kenti 
önünden geçtim , vergi ve h a ra ç  a l
dım...”̂ ®.

II. Adad-Nirari’yi izleyen II. Tu- 
kulti-Ninurta (M.Ö. 889-884), 885 yı
lında merkezi Amid olan Bit-Zamani 
adlı Arami Devletim vergiye bağla
mış ve ertesi yıl Nusaybin’e kadar 
gelmiştir. Bu hükümdarı takip eden 
ve Yeni Asur döneminin en güçlü 
krallarından biri olan II. Asurnaşir- 
pal’in (M.Ö. 883-859), tahta geçiş ta
rihinden 878 tarihine kadar her yıl, 
Kuzey Mezopotamya’ ya seferler dü
zenlediğini, binlerce kişiyi öldürdü
ğünü ya da esir olarak Asur diyarına

sürüklediğini, şehirleri yakıp yıktığı
nı belgelerden öğrenmekteyiz551. 
Bu dönemde, Fırat kavsinin iki tara
fına hakim bulunan Bit Adini Devle
ti, hala bağımsızlığını muhafaza et
mekte idi. Asurnaşirpal, bu devletin 
de üzerine yürüyerek, kralı A huntyi 
vergi vermeğe mecbur etmiş, bun
dan sonra Fırat’ı geçerek Akdeniz sa
hiline kadar varmıştır.

Asur dönemi belgelerinde, geç 
dönemlerde “Kommagene” olarak 
bilinen Fırat’ın doğu kesimi, “Kum - 
m uh bölgesi" olarak da adlandırıl
mıştır. II. Asurnasirpal (M.Ö.883- 
859) ve III. Salmanasar (M.Ö. 858- 
824), Fırat’ın doğusunda Urfa yakın
larında yer alan ve günümüzde “Sul- 
tantepe" olduğu düşünülen Huziri- 
na’yı zaptetmişler552; Kummuh Kralı 
Hatazilu’dan haraç olarak sedir ağa
cı, altın, gümüş, koyun ve sığır al
mışlardır555.

350 Bu ifadeden, Harran’ın M.Ö. IX. yüzyılın ilk çeyreğinde Asur’a bağımlı olmadığı sonucuna 
varabiliriz. Nitekim dörtyüz yıl boyunca süren Arami göçlerinin bu bölgede son derece et
kin olduğunu ve hatta, yukarıda belirtmiş olduğumuz gibi, M.Ö. XI. yüzyıl ortalarına doğ
ru kentin adeta bir Arami yerleşmesi durumunda karşımıza çıktığını söyleyebiliriz. Son ola
rak da, güçlü Arami Devleti Bit- Adini’nin; Harran’a yakınlığım göz önünde bulundurarak, 
kentin M.Ö. XI. yüzyıl ile IX. yüzyıl ortaları arasında Asur’dan çok, Arami dünyasının bir 
parçası olduğunu kabul edebiliriz. NitekimM.Ö. VII. yüzyıla ait Harran nüfus sayımı bel
gelerindeki şahıs adları, nüfusun büyük oranda Arami kökenli olduğuna işaret etmektedir.

351 Özellikle II. Asurnaşirpal; Kaşiari Dağı yöresinde, Tuşha ya da Tuşhan (Diyarbakıı-Üçte- 
pe Höyüğü) adlı yeni bir eyalet kurduğunu şu sözlerle ifade etmiştir; "Kireç taşma kendi
min bir görüntüsünü yaptım ve onun üstüne Nairi ülkesinde göstermiş olduğum olağa
nüstü güç ve kahramanlığa dair övgüler yazdırdım. (Onu) Tuşhan şehrine diktirdim”.

352 Bkz. C. Kürkçüoğlu- Z. Karahan, H arran, 76.
353 M. Ali Dinçol, “Geç Hititler”, 129; Kari Dörner, Nemrud Dağı Zirvesinde T an n lan n  

Tahtları, 130.
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Bit Adini Devleti ve bununla bü
tün sonraki Osrhoene Bölgesi, II. 
Asurnaşirpal’in oğlu III. Salmanasar 
(M.Ö.858-824) tarafından 857 yılın
da bir Asur eyaleti haline getirilmiş
tir. Bu kralın kuzeybatıya doğru ge
nişleyip, Küçük Asya’ya ulaşan stra
tejik yolları denetimi altına almasın
dan çekinilerek oluşturulan Sam’al 
(İslahiye-Zincirli), Hattina, Karka- 
mış ve Bit-Adini ittifakına karşı bü
yük bir savaş açarak, M.Ö. 857-855 
yıllarında düzenlediği üç seferle, 
öncelikle Bit-adini Devletine son 
verdiğini ve başkenti Til Barsip’in 
(Teli Ahmar) adını Kar-Şulmanuaşe- 
rid biçiminde değiştirerek, burayı 
bir Asur eyaleti durumuna getirdiği
ni bilmekteyiz.

Asur eyalet sistemi üzerine yapıl
mış olan eski çalışmalarda, Harran’ın 
daha M.Ö. XIV. yüzyılda bir Turta

n«354 tarafından yönetilen eyalet 
merkezi olduğu görüşü, tartışmasız
ca benimsenmiştir. Oysa Harran’ın 
bu denli erken bir dönemde Turta- 
nu  tarafından yönetilen bir eyalet 
merkezi olduğuna işaret edebilecek 
her hangi bir kanıt yoktur355. Bunun 
yanında Harran’ın en azından M.Ö. 
VIII. yüzyılın ilk yarısından beri bir 
eyalet merkezi olduğu konusu ol
dukça belirgindir. Nitekim, bu döne
me ilişkin Kalhu’da bulunmuş bir 
belgede karşılaşılan Şamaş-Reman- 
ni ile Ninive’den M.Ö. VII. yüzyıla ait 
iki belgede geçen Bel-Etir ve Sagab- 
bu’nun, Harran Be-Pihati’si (vali) 
olarak anılmış olmaları bunun en 
açık kanıtıdır356

Uzun süren ve zaferlerle dolu 
hükümdarlığı boyunca, yıkıcı sa
vaşlar yapan Salmanasar IIFün ihti
yarlık devresinde patlak veren iç is-

354 Turtanu: Başkom utan görevini yürüten ve protokolde veliahttan sonra gelen, vali.

355 M.Ö. 814 yılına tarihlenen Asur’da bulunmuş bir stel yazıtında ise şu ifadelere yer veril
miştir:

“ Turtanu, Nagiru Rabu (Büyük Nagir), Şatam Ekkurate (kutsal alanların yöneticisi), Rab 
Ummani Rabsu (orduların kom utanı), Tabiti, Harrani, Huzirina, Dursadu(?), Belbani kent
lerinin Zallu ülkesi ve Balihu kentinin Şaknu’su (vali) Bel-lu-uballit’in  steli”.Bu yazıta da
yanılarak, Turtanu Bel-lu-uballit’in, -yali olarak yönettiği kent ve ülkeler arasında adı ge
çen  Harran’ın M.Ö. IX. yüzyılın sonlarında da, bu eyaletin m erkezi olduğu önerilmiştir. 
Oysa yalnızca bu yazıta dayanılarak böyle bir sonuca varmak, hiç de m üm kün değildir. 
Çünkü yazıttan Harran’ın ve Belih Irmağının da dahil olduğu, genişçe bir bölgenin Turta
nu yönetim inde olduğu anlaşılmakla birlikte, M.Ö. IX. yüzyıla ait Asur kral yıllıkları, m ek
tuplar ve eponim  listelerinde Harran’ın adma rastlanmaması oldukça düşündürücüdür. 
Asur kralları, özellikle yıllıklarında yeni bir eyalet m erkezinin kuruluş haberini, daima ka
im çizgilerle belirtm e yolunu tutmuşlardır.

356 A. Özfırat, Eskiçağ da H arran, 47.
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yanlar, Asur Devletini zayıf düşür
müş ve M.Ö. 827-806 yılları arasın
da, Aramilerin biraz nefes almasını 
sağlamıştır. Devletin idari yapısının 
yetersizliğinden kaynaklandığı ka
bul edilen bu isyanlara, başta Nini- 
ve ve Asur olmak üzere, toplam 27 
kent katılmıştır. Asur Devletinin içi
ne düştüğü bu oldukça karışık du
ruma, III. Adad-Nirari’nin oğlu ol
duğunu iddia eden III. Tiglat-Pile- 
ser (M.0 .745-727), Kalhu’da bir 
darbe ile tahta çıkarak, son verdi. 
Asur’un üstünlük döneminin baş
langıcı kabul edilen III. Tiglatpile- 
ser döneminde yitirilmiş topraklar; 
yeniden kazanılmıştır. Oldukça 
zengin hammaddelere sahip Doğu 
ve Güneydoğu Anadolu bölgesine 
askeri seferler düzenlemiştir. Asur 
Devletinin bu saldırıları karşısında 
M eliddu  (Malatya), Gurgum  (Kah
ramanmaraş), Sam 'al (Zincirli), 
Que (Çukurova), K um m uh  (Kom- 
magene) ve K arkam ış  ‘ tan oluşan 
Geç Hitit şehir devletleri ile Urartu 
Devleti ittifak kurmuş, ancak ittifak 
ordusu Asur Kralı III. Tiglat-Pileser 
ile yapılan savaşta yenilgiye uğra
m ıştır^

III. Tiglat-Pileser’in kurduğu ge
niş imparatorluğun tahtına çıkan to
runu II. Sargon (M.Ö.721-705) dö

neminde, Karkamış şehri zaptedil- 
miş ve Asur Devleti’ne bağlanmıştır. 
Harran adı bu kez daha değişik bir 
biçimde karşımıza çıkmaktadır. 
Kralın kente kimi ayrıcalıklar tanıdı
ğına ilişkin belgeler aynen şöyledir: 
“ .Uzun z a m a n d a n  beri unutulm uş 
ve h im ayesiz  kalm ış o lan  Asur ve 
H arran  ken tler in in  verg ilerden  
m u afiy etin i y en id en  sağ lad ım  
“..."Koruyucu g ölg esin i H arran  
ü zerine y ay d ı ve özgürlük im tiyaz
ların ı y a z d ı  (Asur ile)”358,

II.Sargon döneminden sonra 
Asur kayıtlarında Harran’ın adına 
bir kez daha Sanherib’i izleyen 
Asarhaddon (M.0.680-669) zama
nında rastlanır. Dindar bir kişiliğe 
sahip olduğu anlaşılan bu kralın, ül
kesinin bir çok yerindeki kutsal 
alanları restore ettiği bilinmektedir. 
Çok açık bir belge olmamakla bir
likte, Asarhaddon’un restorasyon 
projeleri içinde “Harran Sin Tapma
ğ ın ın  da bulunduğu ihtimalinden 
söz edebilecek durumdayız. 
M.0 .671  tarihindeki Mısır’ın zapt 
edilmesi ile sonuçlanan sefere gi
derken kral, Harran Sin Tapmağı’na 

'uğrayarak Ondan yardım dilemiş ve 
seferin sonucu ile ilgili, olumlu bazı 
kehanetler almıştır. Muhtemelen za
fer dönüşünde Tanrıyı ödüllendir-

357 Kari Dörner, N em rud Dağı Zirvesinde T anrıların Tahtları, 123.
358 Aynur Özfırat, Eskiçağ’da H arran, 50.
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mek için küçük çapta restorasyon
lar yapm ıştır^ ,

Asarhaddon’un hükümdarlığı sı
rasında Asur, Mısır ve Babil’in fethiy
le en geniş sınırlarına ulaşmış ol
makla birlikte, veliahtlar arasında 
baş göstermiş olması çok muhtemel 
görünen bir taht mücadelesi, özellik
le son yıllarında kimi bunalımlara 
yol açtı36°. Merkezdeki bu iç karışık
ların, eyaletlerde de kimi bunalımla
ra yol açmış bulunması hiç de im

kansız değildir. Bunlardan biri de 
Asarhaddon’un hükümdarlığının 
sonlarına doğru patlak verdiği anla
şılan, Harran kenti h azan n u  ‘su (be
lediye başkanı) Sasi’nin girişimidir. 
M.Ö. 670 yılları civarında olduğu dü
şünülen ve Asur kralına karşı düzen
lenmiş bir komplonun Harran’dan 
kaynaklandığını; aşağıda sunduğu
muz iki mektuptan anlamaktayız^l 
Kent yönetimiyle ilgili bir görevli, 
Tanrı Nuşku’nun bir kehanetinden 
güç alarak Asarhaddon’a karşı kral-

359 Aynur Özfırat, Eskiçağ’da H arran, 51; Seton Lloyd, and W .Brice, “Harran”, 89 ; Marduk- 
şum-usur’dan; oğlu Asurbanipal’e(M .Ö .668-626) gelmiş bir m ektupta şöyle anlatılmıştır: 
“Anşar rüyada efendi kralının dedesini çağırdı. Kralların efendisi kral bir bilge ve Ada- 
p a’nın tohumudur. Sen Abyss’in ve tüm bilgilerin aklını aştın. Efendi kralımın babası Mı
sır’a giderken sedirden bir tapm ak Harran kentinin dışında inşa edilmişti. Ay Tanrısı bir 
asa üzerinde oturuyordu. Başına iki taç konmuştu (ve) Tanrı Naşuh huzurunda duruyor
du. Efendi kralım ın babası girdi ve taçları onun başına yerleştirdi ve o ona dedi: ‘G idecek
sin ve onunla dünyayı fethedeceksin’ Böylece o  gitti ve Mısır’ı fethetti. Kralların efendisi 
olan kralım, Anşar ve Sin’e boyun eğm eyen ülkelerin geri kalanını zap ed ecek ....” Ö te yan
dan Asarhaddon’a Iştar-şumu-eres tarafından gönderilen ve m uhtem elen M.Ö. 670-669 ta
rihlerine yerleştirilen bir mektupta ise, şu ifade ile karşılaşılmaktadır : “Efendi kralıma, ku
lunuz Iştar-şumu-eres (den): ...................Efendi kralımın bana yazdığı Harran kentindeki
krali yontular hakkında: ‘onların (kente) geleceği uygun ay ve günü ve de nerede dura
caklarını bana bildir, (MN) ayı nakil (ve) (yontuların) yerleştirilmesi için uygundur. Eğer 
efendi kralım  uygun bulursa, büyük krali yontular (Ay) Tanrısının sağ ve sol yanına yer
leştirilecekler. Kralın oğullarının yontuları Ay Tanrısı’nın önünde duracaklar ” S.Par-
pola, Neo-Assyrian Toponym s. Alter O rient und Altes Testam ent 6, Neukirchen 
1970, 117 ; A. Özfırat, Eskiçağ’da H arran, 52.

360 Aynur Özfırat, Eskiçağ’da H arran, 52.
361 Çeşitli görevlilerin de dahil olduğu bu kom plo girişimlerine ilişkin yazılı belgelerde şu ifa

deler yer alır:
“ Efendim  kral ’ya kulunuz Nabu-rih-tu-usur şevkat gösterilmiş olanlara karşın
meydana g e le n le re  v e  Sasi ile gizlice anlaşan halk biz, benim  ulu kralım, Nin-
gal’in sözü ölsünler. B aba ve anne dahil sizin ve ailenizin hayatı, hepsi birden yü-
celsiri ( ? )  hayatınız yıkılmayacaksınız.
Belahusur’un kız hizm etçisi  diyerek, ‘sivan ayının ortasında kız gönderilecek (?)’
konuştuğunuz kızla ilgili uygun bir söz şöyledir: ‘B u  Nuşku’nun hükmüdür; yönetim  sa-
si’ye (düşecek), Sin, Ahhe-eriba’m n adı ve soyundan gelenleri o  tüketecek’..............
Kız hizm etçiyi Sasi’nin evinden getiren senin Setu görevlin onu getirsin. Belahusur’u Har
ran’dan getirsinler. Nuşku Sasi’nin adı ve soyundan gelenleri, Belahusur’u ve onunla
gizlice anlaşmış olan insanları m ahvetsin ”
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lık iddiasında bulunmuş ve bu entri
kalara Harran Valisi Bel-etir de katıl
mıştır362-

Asarhaddon’dan sonra tahta çı
kan son güçlü Asur Kralı Asurbani- 
pal’in (M.Ö.668-626) de Harran ile il
gilendiğini bilmekteyiz. Bu kral; Ni- 
nive’de bulunmuş bir yazılı belgede, 
Harran’daki Sin Tapmağını yeniden 
yaptırttığından söz eder. Bir başka 
yazıtında ise küçük kardeşi Asur- 
etilşame-irsitim-ballitsu’yu Sin rahibi 
yaptığını anlatır363.

M .Ö.6l4’te İran’da güçlenmeye 
başlayan Medler ile Güney Mezopo
tamya’da egemen olan Babillilerin 
kurduğu ittifak, bu dönemde zayıfla
yan Asur Devletini büyük bir yenil
giye uğratmıştır. Bundan iki yıl son
ra da, yine aynı iki güç, İskitlerin de 
desteğiyle imparatorluğun başkenti 
Ninova’ya saldırmışlardır. Üç aylık 
bir kuşatmadan sonra kenti ele geçi
rerek son kral Sin-şar-iskun’u öldür
müşlerdir. İmparatorluk ülkesi Med
ler ve Babilliler arasında paylaşılmış
tır36 .̂ Asur’a karşı vurulmuş olan bu 
büyük darbeye karşın devlet ortadan

kalkmamıştır. Ninova’dn kaçan 
Asurlular, kuzeybatıya doğru gide
rek Harran’ı yeni başkent ilan etmiş
ler, bu olaylar sırasında Asur tahtına, 
Asurbanipal’in kardeşi, Harranlı Kâ
hin Asur-etil-şame-irsiti-ballitsu ol
duğu düşünülen Asur-Uballit çık
mıştır. Ancak krallığı uzun sürme
miş, Nabopolassar’m krallığının 16. 
yılma rastlayan M.Ö.610 tarihinde 
Ninova’yı yıkan güçler yeniden bir- 
leşerek Harran’a saldırmışlardır. Bu 
olaylar Babil kroniğinde şu şekilde 
anlatılır :

“Aiari (Iyyar) ay ın da ordusunu  
topladı ve A sur’a  karşı harekete g eç
ti (Simani? ay ı)n dan  Sam na ay m a  
değin Asur topraklarında direnişle 
k a rş ıla şm a d an  yürüdü . S am na  
ayında-A kkad  kra lın a y ard ım a  gel
miş olan  U m m an-m anda ve ordu la
rını birleştirdiler ve Asur tahtına  
oturmuş olan  Asur-Uballit’in H ar
ranu  kentine hareket ettiler. Asur- 
Ubalit ve onun  y ard ım ın a  (gelmiş 
olan ) Mısır ordusu, üzerine çöken  
düşm anın  korkusuyla kenti tahrip  
ettiler ve  Fırat ırm ağını geçti-

“ kral, benim  efendim  sonsuza dek yaşasın. Mısırlı Şarru-lu-daru, Harran Valisi Bel-
etir’in dostu, kendisi de Sasija’m n (Sasi) dostudur, bunlar (?) ile Şuma-iddina’yı kışkırtıyor
lar. Kral bu kişilerin tüm üne özellikle dikkat buyursun ” M. von Dietrich, Die Ara-
m aer Südbabyloniens in  d er Sargoniden Zeit (7 0 0 -6 4 8 ), Alter O rient und Altes 
Testament, N eukirschen 1970, 48y55.

362 Aynur Özfırat, Eskiçağ’da H arran, 54.
363 “......  ...... en  küçük kardeşim  Asur-etil-şame-irsitim-ballitsu’yu Harran’da oturan Sin’in hu

zurunda Urigallu rahipliği için takdis ettim .”D.D Luckenbill, A ncient R ecords o f Assyia 
and Babylonia I-n, Chicago 1926-1927, 1178 v.d.

364 Selahaddin Güler, “Tarih içinde Şanlıurfa”, Şanlıurfa, Kültür Bakanlığı Yayınları, Ankara 
1997, 19-53.
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ler. A kkad  kra lı H arran i’y e  var
d ı  kent zaptedildi. Kent ve tapı
n aktan  çok  m iktarda gan im et taşı
dılar. A ddari ay ın da A kkad  kra 
lı on ları....o  g eride bıraktı ve ken 
disi ülkesine dön dü  ve A kkad  kralı
n ın  y ard ım ın a  gelm iş o lan  Um- 
m an -m an d a (kendi ülkelerine) çe
k ild i”^ 5.

Böylelikle Harran yakılıp yıkıl
mış; ancak Mısır’dan yardım gören 
Asur-Uballit, Nabopolassar’ın 17. 
saltanat yılında Harran’ı yeniden ele 
geçirmek üzere, Mısır ordusuyla bir- 
leşerek harekete geçtiği, bu olaylar 
kronikte aynen şu sözlerle ifâde 
edilmiştir:

“D u ’uzi (Tem m uz) ay ın da Asur 
kralı Asur-Uballit büyük bir Mısır
o rd u su   ırm ağı aştı, H arranu
kentini ele geçirm ek için hareket et
ti.............a n ca k  A kkad  kralın ın  ora 
d a  bıraktığı garn izon  on ları........
kesti  ........  ve sonra H arranu  kenti
ne karşı ordugah kurdu, Ululi (Elul) 
ay m a  değin kente sald ırılarda bu
lundu ve h iç b ir şey elde edem em ek
le birlikte geri çekilm edi. A kkad  k ra 
lı ordu ların ın  y ard ım ın a  koştu ( fa 
kat) sa ld ın  (yapm adı) ve Iza lla  (ül

kesine) gitti ve dağ lardaki p e k  çok
şeh ri(e lin e  g eç ird i)  ........... on la-
n n   ateşe verdi. Aynı z a m a n d a
ordu   Urhrtu bölgesine değin
(yürüdü ve) ü lkede (.....ay m a) d e 
ğ in  (kent?) lerin i y a ğ m a la y a ra k  
(kaldı)..." 366.

Görülüyor ki, Temmuz’dan Eylül 
ayma değin süren bu başarısız giri
şim, Asur Devleti’nin kesin sonunu 
belirlemektedir. Bu tarihten başlaya
rak tüm Mezopotamya ile birlikte 
Urfa-Harran yöresi de Babil ve Med 
güçlerinin eline geçmiştir. Son Asur 
Kralı Asur-Uballit’in sonu ise açık 
değildir. Böylelikle başkentliğini 
Harran’ın yaptığı Asur Devleti’nin 
ömrü çok kısa sürmüş; Babil ve Aka
menid ittifakından M.Ö. 612 tarihin
de Asur’da ve M.Ö. 6.06 tarihinde 
Harran’da yediği nihai ve kesin dar
belerle tarihe gömülmüştür3 7̂.

Fırat memleketlerinin, Asurlular 
zamanında merkeze pek bağlı olma
dıkları ve ancak üzerlerine ordu 
sevk edileceğini anlayınca vergi ver
meğe yanaştıkları, Asur devri tarihi
nin araştırılmasından kolayca anla
şılmaktadır. Son Asur devri içinde 
Balih bölgesinin, Harran vilayeti ha-

365 D.D Luckenbill, A ncient Records o f  Assyia and Babylonia I-H, Chicago 1926-1927, 
1180; Şem settin Günaltay, Y akın Şark I: En  Eski Çağlardan İskender’in  Asya Seferi
ne K adar İran  Tarihi I, 1987, 117; Aynur Özfırat, Eskiçağ’da H arran, 57.

366 D .D  Luckenbill, A ncient Records o f  Assyia and Babylonia I-H, Chicago 1926-1927, 
1184;

367 Aynur Özfırat, Eskiçağ’da H arran, 57.
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Ünde Asurlulara bağlı bir bölge teşkil 
ettiği ve Turtanu denilen büyük ve
zirin emrinde bulunduğu görülmek
tedir. Bu sıralarda Samsat’ın da dahil 
olduğu Kummuhu, ayrı bir vilayet 
teşkil ettiği gibi bugünkü Urfa’mn 21 
km. doğusunda bulunan Duru da 
ayrı bir idari bölge (Urasilik) halinde 
bulunmaktadır.

Yukarıda belirttiğimiz gibi Asur 
Devleti, M.Ö. 610 yılında Medler ile 
birlikte hareket eden Babil Krallığı 
tarafından tarih sahnesinden silin
miştir^8. Bu olayın bölgemiz bakı
mından önemi, gelmiş geçmiş en 
kudretli dünya devletlerinden birini 
kurmuş olan Asurluların, son nefes
lerini Harran’da vermiş olmalarından 
kaynaklanmaktadır (M.Ö.610)369.

c. Yeni Babil Döneminde 
Urfa-Harran Bölgesi

(M.Ö.610-539)

Mezopotamya ve bununla birlik
te Osrhoene üzerinde Asur hakimi
yeti nihayete erdikten ve Asur İmpa- 
ratorluğu’nun son başkenti Har
ran’ın, Babil ve Med güçlerince ele 
geçirilmesinden sonra, Babil birden 
bire tüm Mezopotamya’nın hakimi 
durumuna gelmiştir. Ancak buna

karşın, Edessa bölgesinin denetimi
nin de Babillilerin eline geçtiğini 
söyleyebilecek durumda değiliz. 
Çünkü kaynakların sağladığı bilgi
lerden anlaşılabildiği kadarıyla, Har
ran’ın düşüşünü izleyen yıllarda 
Med güçlerinden hiç olmazsa bir bö
lümü, Babilliler ile birlikte kentte 
kalmış ve bu kozmopolit yapı, Med 
Devletinin yıkılışına değin sürmüş
tür. Hatta Babillilerin kentte giriştik
leri bayındırlık etkinliklerine, ancak 
Medlerin çekilişinden sonra Neabu- 
nid döneminde başlayabilmiş olduk
larını göz önünde bulundurarak 
Harran’daki Med varlığının oldukça 
etkili boyutlara ulaştığını kabul ede
biliriz370.

Babil Kralı Neabupolasar’m son 
yılında (M.Ö. 605) oğlu Nebukadne- 
zar, Mısır Kralı II. Nekho’yu Karka- 
mış yakınlarında yenerek Asur’la 
boy ölçüşebilecek bir imparatorluğa 
sahip olmuştu. Onun M.Ö. 562 yı
lındaki ölümünden sonra, Babil tah
tına iki yıl süreyle oğlu Amel-Mar- 
duk (M.0.561-560), O’nun da bir su
ikasta kurban gidişinden sonra ka
yınbiraderi Nerigilissar (Nergal-şar- 
usur = M.Ö.559-556) ve ardından da, 
çok kısa bir süre krallık yapan Laba- 
şi-Marduk çıkmıştır. O da 556 Hazi-

368 Segal, Edessa, 5; Veli Sevin Y en i Asur Sanatı I, 4-5.

369 Şemsettin Günaltay, E n  Eski Çağlardan İskender’in  Asya Seferine K adar İran  Tari
hi I, 46 vd. ; “M esopotam ien”, RE XV, 1931, 113.

370 Aynur Özfırat, Eskiçağ’da H arran, 58.
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ran ayında öldürüldü. Suikastçiler 
daha sonra, Nabonidus adlı halktan 
bir kişiyi Babil kralı seçtiler371.

Nabonidus ya da Nabonid 
(M.Ö.556-539) olarak tanınan bu 
kralın, Harran ile olan özel ilişkisi 
açısından, ayrıcalıklı bir yeri vardır. 
Ailesi hakkında çok şey bilinmez; 
ancak babasının, Nabu-balatsu-ikbi 
adında, Asurlu ya da güçlü Pro-Asur- 
lu ve Harranlı bir prens (Vali), diğer 
yandan Harran Sin Tapmağı kâhinle
rinden biri olduğu düşünülür. Nabo- 
nid’in annesinin (Adad-guppi) ise 
Harran’daki Ay Tanrısı Sin’in rahibe
si olduğu bilinir372. Asur kralların
dan III. Salmanassar ve Asurbanibal, 
Harran Ay Tapmağını tamir ettirmiş
lerdir. Sümerce adı E-Hul Hul olan 
tapmağın damını, Asurbanibal zah
metle sağlanan sedir ağaçlârıyla ört
türmüş, salonlarını lapis-lazuli ile 
bezemiş, kapılarını gümüşle süsle
miştir. Bu kral Harran’da taç giymiş
tir. Küçük kardeşi Sin Tapmağının 
yüksek kâhinliğine tayin edilmiştir.

Üçüncü restoratör ise Babil Kralı Na- 
bonid olmuştur373.

H arran’dak i Nabonid Steli.

Onun bu büyük çaplı restoras
yon projesinin nedeni, Sin’in kendi
sine 54 yıldır terkedilmiş olan Har
ran Sin Tapmağı’nı onarmasını iste
mesine ilişkin gördüğü bir rüyadır: 
O tarihte Harran, Med hakimiyetin
de bulunuyordu. Nabonid’in anlat
tığına göre37"1, Marduk üç yıl sonra;

371 Michael Roaf, “M ezopotam ya ve Eski Yakındoğu”, Adaslı Büyük U ygarlıklar Ansiklo
pedisi IX, İletişim yayıncılık, İstanbul 1996, 199.

372 Aynur Özfırat, Eskiçağ’da H arran, 59-

373 Nurettin Yardımcı, “Harran”, XXXIV. Uluslararası Assiriyoloji Kongresi, 6-10 Temmuz 
1987, TTK, İstanbul 1998, 167 ; Michael Roaf, “M ezopotamya ve Eski Yakındoğu”, 201.

374 Nabonid stelindeki m etin şudur:

“Tanrılar ve tanrıçalar arasında hiç birinin an layam ayacağı S in’in büyük işi, o eski 
günlerde yeryüzüne inmedi, bundan dolayı d a  yeryüzündeki insanlar O’nu görem e
diler; zam an ı gelinceye kad ar  ne tabletlere yazabildiler, ne de O’nun heykelini dike
bildiler.
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Pers Kralı Kyros’un Medleri yenme
sini sağladı. Nabonaid’de böylece 
tanrının buyruğunu yerine getirebil
di. Belki de Nabonaid’in Harran 
Tanrısı Sin’i tercih etmesi nedeniyle

Babil ülkesinin kutsal kentleri olan 
Babil, Borsippa, Nippur, Uruk, Lar- 
sa ve Ur’daki kâhinler, Nabonaid 
yönetimine karşı çıktılar ve sözde 
onların ihaneti nedeniyle Babil ül-

Mekanı cennet olan tanrılann ve tanrıçaların efendisi Sin! Cennetten B ab il Kralı Nabo
n a id ’in önüne indin!
Ben, tek oğul, hiç kimsesi olm ayan N abonaid’im ki, krallık benimle değildi, am a  tanlar  
ve tanrıçalar benim için dua ettiler ve Sin beni krallığa çağırdı. Gece yansı rüyam da 
bana şöyle dedi: H arran kentindeki Sin Tapmağı Ehulhul’u çabu k inşa et! Bütün ülke
leri senin eline em anet edeceğim.

Fakat in san lar Babil, Borsippa, Nippur, Ur, Uruk, L arsa’n m  oğullan, rahipler ve Ak
k a d  ülkesinde ikam et eden  halk, baştannya karşı en büyük günahı işlediler ve O’nu 
hor gördüler, O’nun hakkında saygısızca konuşturlar. Tannlarm  kralı N an n ar’m  
korkunç öfkesini unuttular, y a lan lar  söylediler ve h ileler yaptılar. K öpekler g ib i biri- 
birlerini yediler. A ralan n da hastalık ve kıtlık zuhur etti ve ülke halkın ın  sayısı a za l
dı. Ve ben ken d i şehrim  B a b il’den Tefna, D adanu, Padakku, Hibra, lad ikhu  kentleri
nin yolundan  İatribu ’y a  kad ar  uzaklaştım ; bunlann  a ra lan n d a  on yıl dolaştım  ve 
kentim B a b il’e  gitmedim. Cennette yaşayan  tan n lan n  ve tan n ça lan n  efendilerinin  
efendisi, tan n lan n  kralı Sin’in sözüyle on lar ben i korudular. N annar’m, Şamaş, İş- 
tar, A dad ve N ergal’in emriyle kendi iyiliğimi korum am ı ve kendi kendim e gelm em i 
sağladılar. O yıl içinde Nisan (I. ay) ve Taşritu (7. Ay) ay lan n da  A kkad  ülkesinin ve 
dağlann, denizlerin  bol olduğu Haiti ülkesinin H alkına, çok sıcak olan  y a z  içinde Si- 
vanu, D u’uzu, Abu, Ululu, Taşritu (3.,4., 5., 6  . ve 7. Aylar) ay lann da; bu aylarda, 
bu y ıllarda cennetin ve yerin bekçisi Adad, Sin ’in emriyle on lara yağm ur su lannı ke- 
süm eksizin içm elerine izin verdi. Onlar mal, mülk ve servetlerine benden ön ce huzur  
içinde kavuştular. Sin’in sözüyle, O'nsuz ülkede düşm anlık ve banş var olmayan, h iç
bir silahı unutulm ayan savaş hanım efendisi Iştar’m  eli onların  üzerindeydi. Mısır ül
kesinin, Med şehrinin, Arapların ülkesinin kralları ve düşm anlığın bütün kralları, uz
laşm a ve iyi m ünasebetler için benden ön ce elçiler gönderdiler. S ilah lan ... olan  Arap- 
lan n  ülkesinin halkı ve A kkad ülkesinin halkı ... yağm a ve mülkü el geçirm ek için  
ayaktaydı. (I. sütun 1-48).

Sin’in sözüyle Nergal on lann  s ilah lan n ıparça lad ı; ayağım ın altında hepsinin başını 
ezdi. Emrin efendisi, O’nsuz hiçbir ağ ız  açılm ayan  ve kapanm ayan  Şamaş, babası ve 
yaratıcısı N ann ar’m  em rini başararak benim ellerim e bıraktığı A kkad ve Hatti ülkele
rinin halkı, benim le söz ve gönül birliği ettiler, ban a bekçilik yaptılar, benim  em irle
rimi u zak  dağlarım  ötesine taşıdılar. Biribirini izleyen emirleri takip ederek seyehat 
ettim. On y ılda kararlaştırılan vakte, y ân i tanrıların kralı N ann ar’m  tam am ladığı 
günlere ulaştım. O demişti ki, Taşritu ayında, on yed inci gündeki, o gün Sin uygun 
bir şekilde takdim  edilir, bu onun açıklam asıdır. Tanrıların efendisi Sin, ilk günde 
A n u ’nun Kolu denilen cennete dokunmuş, yeryüzünü kırmış olan A n u ’nun m akam ı-
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kesinde hastalık ve kıtlık başgöster- 
di. Bunun üzerine Nabonid, Babil 
ülkesinden ayrılarak, Kuzeybatı 
Arabistandaki Taima’ya gitti. Bu gö

nüllü sürgünün kesin tarihleri bilin
memektedir. Nabonaid yazıtlarında, 
Araplar arasında on yıl kaldığını
öne sürmektedir375

nm  işlemlerini birleştirir, Enlil’in m akam ının  işlemlerini tamamlar, Ea'nın m akam ı
nın ayinlerini kabu l edersin. Cennetin bütün ayinlerini elinde tutan, tanrıların En- 
lil’i, kralların  kralı, efendilerin efendisi, sözünden geri dönmeyen, sözü ikinci kez  söy
lemeyen O, tektir. O’nun yüce baştanrılığm a olan  saygıyla cennet ve yeryüzü doyar, 
O'nun y ü z  ifadesiyle cennet ve yeryüzü fe lakete  uğrar. Sensiz kim  ne yapab ilir  ki? Se
nin kalb in in  dinlenm ek istediği yere, senin kalplerin içine koyduğun bu yü ce baştan- 
nlığm a saygı ve gelecek günler O’nun kuruluşları güvende olacak, am a  senin ka lb i
ne harap  etm ek istediğin ülkelerin kalb inde san a  olan  saygıyı uzaklaştırırsın ve onu 
sonraki günlerde devirirsin. Cennette oturan tanrıların ve tanrıçaların  koruyucusu, 
cennetin ve yeryüzünün işlevlerini tam am layan N an n ar’m  ağzından  çıkan  h er em 
rini başaran, hepsinin babası ve yaratıcısı olan, onun hergün cennetten dağıttığı yü 
ce em rinin ışık olm adığı h içbir ülkede bulunm ayan O, tektir. Tanrılar, saz lar  g ib i tit
rer ve ürperir. Yüce tannbaşın ın  değiştirilemeyen em rindeki A nunnaki ... dağlar. (II. 
sütun, 1-42).

Kâhinlerin ve yorum cuların kehaneti ile yo l kesilmedi. Yattım, gece yan sı korkunç 
bir rüya gördüm, ... söze kadar. Yıl tam am landı, tayin edilen zam an  geldi ... Tema 
şehrinden döndüğüm de ... efendiliğim in kenti B abil ... on lann  baktığı ve ... selam la
m a ve hediyeleri ald ıktan  ... yak ın dak i krallar yan ım a geldiler ve ayağım ı öptüler ve 
uzaktakiler bunu duydular ve O’nun yüce tannbaşılığm dan  korktular. Yanında du
ran ve birazı da  uzakta duran tanrılar ve tanrıçalar geri döndüler ve benim  için iyi 
konuştular ve kâhinlerin  kehanetinde organ lar benim  için uygun bir şekilde çıkarıl
dı. Bolluk içinde bolluk ve servetle, uzaklardaki halkım ı yönettim ve kendi ülkem e g i
den yolu  sağlıklı bir şekilde aldım . D ikkat ettiğim yüce tanrıbaşılığınm  sözü ile kalm a
dım, daralm adım  ve dinlenm edim . Tanrıların kralı S in’in ellerime bıraktığı yukarı 
den izdeki Mısır sın ırından aşağı den ize k ad ar  A kkad ve Hatti ülkelerinin halkın ı ç a 
ğ ırm aya izin verdim. Sin tapm ağı Ehulhul’u yen iden  inşa ettim, işini bitirdim. Sin, 
Ningal, Nusku ve S ad am u n n a ’nın ellerini kraliyet şehrim  Şu an n a’dan  kavradım ; on
ların bu kalıcı kutsal yerlerine girm elerine ve oturm alarına izin vererek neşe ile eşlik 
ettim, huzurlarında, şereflerine cöm ertçe sel g ib i şarap akıttım ve hediyeleri çoğalttım. 
Neşeli gürültülerle Ehulhul’u doldurdum  ve insanlarının kalplerine sevinç getirdim. 
Tanrıların kralı, efendilerin efendisi m ekanı cennet olan, cennetteki tanrılarla karşı
laştırılınca ismiyle on lara üstün gelen Sin’in, ayrıca O’nun ışığı olan  Şam aş’m, Nus
ku, İştar, Adad, onları geçen  N annar’m  em rini yerine getiren Nergal’in em irlerini ba
şardım . Savaşm ak için ne zam an  kollarım ı kaldırsam , N annar’m  em rini başarm ak  
için çevresine bakarım . Sin’in kraliyete çağıracağı h er kim  olursa, ey oğul, oğlum di
y ecek  sana, cennet mekan, em ri değiştirilemeyen ve sözü iki kez  söylemeyen Sin’in tür
besi. O ki ... deki silahıyla. (III. sütun 1-41).

375 Michael Roaf, “Mezopotamya ve Eski Yakındoğu”, 201.



e d e s s a ' d a n  ı ı r f a ' y a

; Sin m abedine a it  
b ir  a d a k  k ita b es i  
(M.Ö. VI. yy. 
N abon id  dön em i)

M-O. 555 ve 554 yıllarında Kuzey 
Suriye’de seferde olan Nabonaid, 
hükümdarlığının 3- yılında (M.Ö. 
553) Akhaimenid Hükümdarı Kyros 
(M.Ö. 559-530) ile Medlere karşı bir
leşmişti. M.Ö. 550 yılında Medleri 
yenilgiye uğratan Kyros, böylelikle 
Suriye, Asur, Kızılırmak ile Fırat ara
sındaki Anadolu ve Doğu Anado
lu’nun hakimi oldu. Bu olaydan son
ra, ortak çıkarları sona eren Kyros ve 
Nabonid’i artık birlikte değil de karşı 
saflarda görmekteyiz. Nitekim Hero- 
dot ve Ksenophon’un bildirdiklerine 
göre Kyros ile Lydia kralı Kroisos 
arasında M.Ö.547-46 yılında yapılan 
ölüm kalım mücadeleleri sırasında, 
Babil kralının birden bire Lydia yan
daşları arasında yer almış olması, Ba-

bil-Pers ilişkilerinin sona erdiğini 
açıkça göstermektedir37*3

Bilindiği gibi Kyros M.Ö.547-546 
yılında Batı Anadolu’daki Lydia’mn 
başkenti Sardes’e (Salihli yakınların
daki Sart) yürüyerek bu devleti tarih 
sahnesinden silmişti. Kışı Sardes’te 
geçiren Pers kralı, ertesi yıl 
(M.Ö.545) yine geldiği yönden ülke
sine dönmüştür377. Suriye ve Kuzey 
Mezopotamya’nın bir çok kenti gibi 
Harran’ın da bu olaylar sırasında 
Kanlıların egemenliği altına girdiği 
anlaşılmaktadır. Ancak Harran’daki 
Nabonaid yazıtlarından E.HUL.HUL. 
(Harran Sin Tapmağı) restorasyonu
nun kralın 11. yılında (M.Ö.546-45 ) 
bittiği sonucuna varılmış olmasından 
yola çıkacak olursak kentin, daha 
çok Kyros’un Sardes’ten dönüşü sı
rasında ele geçirildiğini benimseye
biliriz. Sonuçta M.Ö.540 yılında baş
layan Pers saldırısı, M.Ö. 539’da 
Kyros’un Babil’e girmesiyle bitmiş 
ve böylece büyük Babil Krallığı da 
son bulmuştur. Artık Pers devletinin 
bir parçası durumuna giren Urfa- 
Harran bölgesi, önceleri Babil ve Su
riye satrabı olarak ilan edilen Ugba- 

, ru’nun (Gobryas) sorumluluğuna bı
rakılmıştır. I. Darius (M.0.522-486) 
döneminde Urfa-Harran bölgesi 
Babylonia Satraplığı içine alınmıştır.

376 Bkz. Oktay Akşit, M anisa Tarihi, İstanbul 1983, 45 vd.
377 J.B.Bury, A H istory o f Greece to the D eath of Alexander the Great, London 1941, 226 vd.
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Bu dönemde bölgenin dili olan Ara
mi dili ve yazısı, Yakındoğu ve Gü
neydoğu Anadolu’nun resmi dil ve 
yazısı olarak kabul edilmiştir^78.

Persler, Fırat ve Dicle nehirleri 
arasındaki geniş ve bereketli toprak
ları ekip biçerek bölgedeki ziraati 
canlandırmışlar, işlenen bu arazileri 
de savaşlarda üstün başarı gösteren 
subaylara dağıtmışlardır. Bu asker 
soylular, aynı zamanda yörenin yeni 
yöneticileri olmuşlardır. Persler din 
önderlerine de toprak bağışlayıp ay
rıcalıklar tanıyarak, bunların kendi
lerinden yana tutum almalarını sağ
lamışlardır. Ancak kıyılardaki eski 
koloni kentlerine söz geçiremeyen 
merkezi Pers yönetimi, bu kentlerde 
biriken ticaret gelirlerinden yoksun 
kalınca, imparatorluk ekonomik bu
nalım içine düşmüştür. Bu fırsatı de
ğerlendiren Makedonya krallığı, Bü
yük İskender önderliğinde Anado
lu’ya girmiştir. Pers orduları önce 
M.Ö.334’de, ardından da M.Ö. 
332’de Hatay’da İssos yakınlarında

yenilince, Güneydoğu Anadolu, bu 
arada Urfa bölgesi MakedonyalIların
eline geçmiştir^7?.

Buraya kadar Urfa ve yöresinin 
yerleşim tarihi, siyasî olayları, kül
türel kalıntıları ele alınarak, bölge
nin iskânı ve tarih öncesi durumu
nun tespitine çalışılmıştır. Bu bö
lüm, çalışmamız için temel oluştur
muştur. Makedonların bölgeye ge
lişlerine kadar Urfa’mn, bölgenin 
askerî ve ekonomik yapısını, tarihi
ni şekillendirecek kadar bir etkiye 
sahip olduğu söylenemez. Ancak 
Selevkosların buradaki yerleşim bi
rimini tahkim ederek, Edessa adıyla 
yeniden yapılandırmaları, Urfa’nın 
bölge tarihinde etkin rol oynamaya 
başlamasının başlangıç tarihidir, di
yebiliriz.

Bundan sonra somut bilgi ve bel
gelerimizi, çalışma alanımız olan 
Edessa ile sınırlandıracağız. M.Ö. 
302 ve işte siyasal, askerî, dinî ve 
kültürel açıdan Şark’ta parlayan bir 
yıldız: EDESSA!...

378 Aynur Özfırat, Eskiçağ’da H arran, 62.

379 Selahaddin Güler, Tarih  İçinde Şanlıurfa, 28-29; A.M.Mansel, Ege ve Y u n an  Tarihi,
TTK, Ankara 1971,443.
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KURULUŞUNDAN İSLAM FETHİNE KADAR 

EDESSA'NIN SİYASİ TARİHİ

I. SELEVKOSLAR 
ve

EDESSA’NIN KURULUŞU

“T u fandan  sonra, Nuh z a m a n ın d a  K ral 
Nem rud... O rhay’ı kurdu. Ona “Ur” 

y an i “şehir" ad ın ı verdi ve K eldan ilerin  
o ra d a  y a şam a la r ın d an  dolay ı on a  “h a y ” 
kelim esin i ekledi... B öylece “Urhay”y an i 

“K eldan ilerin  Şehri” ad ın ı verdi.

-M or B asiliyos b a r  Ş ım on o-

1. Şehrin Kuruluşu

a. Kuruluşa Götüren 
Tarihi Süreç

_ ^ ^ ^ a rih te  Urfa gibi, kim tara-, 
f fmdan, ne zaman ve nasıl

kurulduğu hususunda çok 
tartışılan ve doğrusu neticeye de var- 
dırılamayan çok az şehir vardır. İn
sanlık tarihinin kültür mozaiğini bin
lerce yıl içerisinde barındıran bu şe

hir, bu gizemli sırrı da hala koynun- 
da saklamaktadır. Hiçbir belge, hiç
bir yazıt, hiçbir iz... İlim adamlarına 
arzu edilen hedefe doğru rehberlik 
etmemekte; peşine takınılan her iz, 
bilim adamlarını bu sırrın karanlık 
dehlizlerine götürmektedir. Bu ka
ranlık dehlizlerden de hiç kimse, bu
güne kadar bir şey çıkaramamıştır. 
Devrin kroniklerinde bu konuda an
latılan efsanelerin, hiçbir bilimsel 
kıymetlerinin olmadığını gözönüne

127



e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

alarak, bunlara girmeyeceğiz. Sadece 
hatırlatma babından değinip daha 
sonra da tarih metodolojisi çerçeve
sinde, tarihî süreci anlatarak bir neti
ceye varmaya çalışacağız.

Önce dinî menkıbelerde çok ge
niş yeralan ana hatları, bir iki cüm
leyle hatırlatalım:

Urfa’nın kuruluşuyla ilgili dinî 
kökenli efsaneler Tevrat’ın I. Kitabı 
Tekvin’deki şu ifadelere dayanır: "... 
N em rud’un krallığının başlangıcı... 
Erekh id i ’380. Süryani kaynaklarının 
bazıları bu ifadeye dayanarak Ur- 
fa’nın Nemrud tarafından kuruldu
ğunu, bazıları ise işi daha da ileri gö
türerek, Enoch’a dayandırdıkları- 
nı38l, bu kişinin Hermes olduğunu, 
insanlara şehirler kurmayı öğrettiğini 
ve insanları hayrete düşürecek ka
nunlar yaptığını, kendi dönçminde 
180 tane şehir kurduğunu ve bunla
rın en küçüğünün Urfa olduğunu 
ileri sürmektedirler^82. Her ne ka
dar, adını bir şeye veren krallar ya
ratmak ve onları ya şehirlerinin veya 
imparatorluklarının kurucusu yap

mak, eski çağ tarihçilerinin “eksik 
o lan  tarih i d okü m an ların  yerin i 
tutm ak üzere geliştirdikleri b ir y ön 
tem ” ise de^83, biz bu efsanelerin 
içinde çalışmamızın Giriş Bölümün
de d eğin d iğ im iz^ 84 günümüzde de 
geçerliliğini muhafaza eden ve her
kesçe de bilinen Nemrud-İbrahim 
menkıbesini bir kez daha hatırlata
lım: Eski Urfa’ya baktığımız zaman 
da hep bu menkıbenin izlerini görü
rüz. îçkale’nin üzerinde bulunduğu 
tepe, halk tarafından “Taht-ı Nem
ru d ’ olarak adlandırılmaktadır. Yine 
Deyr Yakub adıyla anılan meşhur 
Süryani Manastırının harabelerinin 
hâlâ ayakta zamana direndiği, şehrin 
güneyindeki kıraç tepeler “N em rud  
Tepeleri’ d ir385 . Gölün hemen bitişi
ğine Müslümanlar Nemrud-İbrahim 
menkıbesine inandıkları için Hali- 
lü’r-Rahman Camii’ni, O’nun hatıra
sına binaen inşa etmişlerdir.

Menkıbelerin temel dayanağı 
olan Tekvin’deki “N em ru d’un kra l
lığ ın ın  b aş lan g ıc ı... E rekh  idi" 
cümlesini temel alan müfessirlerin 
Erekh-Urfa benzerliği üzerindeki

380 Tekvin X, 10.

381 Müslümanlara göre İdris Peygamber."'
382 Örnek olarak bkz. Ebu’l-Farac, T arih I, 72-75.

383 Bu efsanelere göre örneğin Egypt (Mısır)’e adım veren ilk Mısır Kralı Egyptus’tur. Suri
ye’ye ismini veren Kral Syrus’tur. Pers (lran)e adım veren Şehinşah Parsus’tur. Edessa’nm 
Süryani dilindeki karşılığı olan Urhay ve Orhay da Urfa’mn ilk kralı olan Abgar’ın atası 
Hevya’nın oğlu Urhay’dan gelmedir.

384 Bkz. s. 18 vd.

385 M.Oymak, U rfa and H arran, 89.
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yorumlarının hiçbir ilmî ve filolojik 
dayanağı yoktur. Zira Erekh’in baş
ka bir yerleşim yeri olduğu ve Ur- 
fa’dan takriben 500 mil uzakta Gü
ney Mezopotamya’da bulunduğu 
bugün için artık kesinlik kazanmış
tır. Yine Mezopotamya’da Uru veya 
Ur-a adını taşıyan pek çok şehir bu
lunmakta idi38 .̂ Bunların içinde de 
en meşhuru Kitab-ı Mukaddes’te 
geçen Keldaniler’e ait olanıdır. An
cak bu faraziyeleri destekleyen bir 
delil de yoktur. Aşırı yorumlamalar
la kurulan ilişkiler bilimsel ciddiyet
ten uzaktır.

Çok kısa olarak verdiğimiz, men
kıbelerde yer alan bu bilgilerden 
sonra, şimdi de tarihi süreç içinde 
şehrin kuruluşuna bakalım: Öncelik
le şunu belirtelim ki, Urfa şehrinin 
kim tarafından, ne zaman ve nasıl 
kurulduğu hususu açık ve kesin de
ğildir. Birçok bilim adamı, hiçbir da
yanağı bulunmayan, bir vekayinâ- 
meye dayanarak, şehrin M.Ö. 304’te 
Selevkos Nikator I. tarafından kurul
duğunu ileri sürerler387. Bu tarihi 
destekleyen veya nakzeden hiçbir 
delil elimizde bulunmamaktadır. An
cak Urfa’mn coğrafî konumu göz

önüne alınırsa, şehrin kuruluşunun 
daha öncelere, yani Selevkoslardan 
önceki bir döneme gitme ihtimali 
kuvvet kazanır. Çünkü bölgenin 
kontrolünü elinde tutmak isteyen 
gücün bu ‘yerleşim, noktası”m  ihmal 
etmesi mümkün değildi. Urfa, bölge
nin en eski yollarının kesiştiği önem
li bir kavşak noktasıydı. Kafkaslar- 
dan gelen ana yol Amid (Diyarbakır) 
üzerinden Harran’a, oradan da Suri
ye şehirlerine gidiyordu. Çin’den 
Hindistan ve İran üzerinden gelen 
kervanlar bu güzergahtan geçerek 
Batı Anadolu ve Ege sahillerine ula
şıyorlardı388. Bu ticaret yollarına ba
karak bölgenin kavşak noktası olan 
Urfa ve civarının önemi açıkça anla
şılır. Bölgenin iki önemli akarsuyu 
(Fırat-Dicle)’nun ortasında yer alan 
coğrafya parçası, çalışmamızın bir
çok yerinde de görüleceği üzere, 
önemli ticarî, askerî ve siyasî olayla
rın cereyan ettiği bir alandır. Her ne 
kadar Milad’tan önceki binli yıllar
dan kalan çivi yazılı metinlerde Urfa- 
Edessa adına rastlanmamakta ise de, 
bu durum, burada bir yerleşim mer
kezinin olmadığı anlamına gelmez.

386 F. Crawford Burkitt, Early Eastern  Christianity, London 1904, 7.
387 A.H.M.Jones, The Cities o f  th e E astern  Rom an Provinces, 2. baskı, Oxford 1971, 

216 vd.

388 Krş. D. Oates, Studies in  th e A ncient H istory o f  N orthern  Iraq, London: Oxford Üni- 
versity Press 1968, 10 vd.; M.P. Charles-Wort, Trade-routes and Com m erce o f the Ro
m an Em pire, Chicago 1926, 100 vd.; H.J. Drijvers, Syrian Christianity and Judaism ,
London an New York 1992, 138.
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Arkeolojik kazılara baktığımız za
man, bölgedeki yerleşim ile ilgili bil
giler de, örneğin Lagaş metinlerine 
göre M.Ö. III.bin yılda Belih Irmağı 
üzerinde kurulan Bilak, bölgenin en 
önemli şarap üretim merkeziydi. Yi
ne bu bölgedeki Ballihu, Babillilerin 
önemli şehirlerinden biri, Cullab De
resi kıyısında kurulan Duru M.Ö.IX- 
VIII. yüzyıllarda Asurluların hakimi
yeti altındaydı^. Asur Kralı III. Sal
manasar bölgenin önemli şehirleri 
olan Belih Irmağı üzerindeki Kitlala 
ve Til-şa-mar-ahi390 adlı şehirleri 
Asur egemenliğine katmıştı. Suruç, 
Asurlulara vergi veren bir şehirdi. Yi
ne M;Ö. ki binli yıllarda Harran’ın 
Asurlularla münasebetini yüzlerce 
sayfa izah etsek, yine de yetmeye
cektir. Buradaki Sin Mabedi’nin Asur 
kralları III. Salmanasar, Asurbanipal 
ve Nabunaid nezdindeki önemi ha
tırlanmalı, Şemsî-Adad ve Sargon’un 
bölgeye ve bu şehre verdikleri özel 
ilgi hafızalarda tazelenmelidir.

Bu hatırlatmaları yaptıktan sonra, 
şimdi tarih metodolojisi çerçevesin
de bölgenin tarihî sürecini gözden 
geçirerek Selevkoslar dönemine ışık 
tutalım.

b. Selevkoslar ve Edessa
M.Ö. VI. yüzyılda kralları II. 

Kyros’un önderliğinde Persler, Me- 
zopotam-ya’daki Babil egemenliğin
den sonra, Anadolu’ya yürüyüşlerini 
devam ettirmişlerdir. Pers egemenli
ğinin bölgeyi sarsmasıyla birlikte II. 
Nabukadnezar’m391 kendi ülkele
rinden sürgün ederek zorla Babil’de 
tuttuğu Yahudiler392) yeniden kent
lerine dönmeye393 başladılar. Bun
lardan bir kısmı Suriye ve Yukarı 
Mezopotamya kentlerine yerleştiler. 
Persler I. Darius döneminde idari bi
rimler olarak satraplıklar kurdular. 
Urfa-Harran bölgesi Suriye satraplı- 
ğma bağlanmıştır. Bölgedeki Pers 
egemenliği Makedonya kralı Büyük 
İskender dönemine kadar devam et
miştir.

Makedonya Kralı Büyük İsken
der’in M.Ö.334’teki büyük Asya sefe
riyle Hellen kültürü Önasya’ya yayıl
mıştır. Büyük İskender, askeri yöne
tici dehası ile örgütlediği ordusuyla 
Kıta Yunanistanı’nda sükuneti sağla
dıktan sonra, Çanakkale Boğa- 
zı’ndan Pers egemenliği altındaki 
Anadolu’ya geçmiş ve Batı Anado
lu’da Persleri büyük bir yenilgiye

389 Arzu Okumuş, O rtaçağ’da Urfa’n ın  Sosyal ve İktisadi Durumu, (CBÜ. Sos. Bil. Enst. 
Basılmamış Yüksek Lisans Tezi), Manisa 2002, 7 vd.

390 veya Til-mar-ahi
391 Y erem ya, XXIV.
392 Yerem ya, XXIV-XXVII.
393 Yerem ya, XXX vd.



uğratmıştır. Önasya’daki Pers ege
menliğine son vermek isteyen İsken
der, Perslerin Doğu Akdeniz’deki 
güçlü donanmaları ile ilişkilerini kes
mek için Mısır’a kadar uzanan bölge
yi ele geçirmeyi amaçlamıştır394. İlki 
M Ö. 333’de Anadolu’da İskenderun 
yakınlarında, İkincisi ise M.Ö. 331’de 
(Fırat nehrini geçerek) Kuzey Mezo
potamya’da Erbil yakınlarındaki 
Gavgamela Ovasında olmak üzere 
kral III. Darius (öl.M.Ö. 331) komuta
sındaki Pers ordusunu büyük bir 
bozguna uğratan İskender395, bölge
deki Pers egemenliğine son vermiş
tir39 .̂ Büyük İskender’in M.Ö.331’de 
bölgeye gelişi oldukça etkili olmuş
tur. Çünkü Akdeniz dünyasının yü
zünü sağlam ve kalıcı bir şekilde de
ğiştirmiştir. Klasik dönem yazarların
dan Arrianos, “İskender’in Anabasisi” 
adlı eserinde İskender’in Coele Suri
ye satraplığma, Kerdimmas oğlu Me- 
non’u atadığından söz eder397. Bu 
dönemde kaynaklarda Harran’ın adı 
geçmemekle birlikte, İskender’in eli
ne geçirdiği bölgelerde Pers satraplık

_________________________ e d e s s a ' d a
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sistemini benimsediğini düşünecek 
olursak, yönetim biçiminin fazla de
ğişmediğini kabul edebiliriz.

İskender, M.Ö.323 yılında öldüğü 
zaman yerine geçecek kan bağı olan 
ardılı yoktu; ölürken de kimseyi ve
liaht göstermemişti. Onun ölümün
den hemen sonra generalleri tarafın
dan alman “B ab il Kararlan" nda  kar
deşi Arkhidaios, III. Philip; oğlu da
IV. İskender olarak kral ilan edildi 
ve imparatorların naipliği ile birlikte 
Asya’nın yönetimi komutan Perdik- 
kas’a verildi398.

Başlangıçta imparatorluğun birli
ğini korumak amacında olan gene
rallerin davranışları, Perdikkas’m git
tikçe güçlenmesiyle değişti ve yıllar
ca sürecek mücadeleler başladı399. 
Sonuçta diğer generaller birleşerek 
M.Ö. 321 yılında Orontes (Asi) ırma
ğı üzerinde Triparadeisos’ta devlete 
yeni bir düzen vermek için bir top
lantı yaptılar. Aldıkları “Triparade- 
isos Kararlan" nda fazla bir değişiklik 
yapılmaksızın satraplıklar yeniden 
düzenlendi400 ve Harran’ın da içinde

394 Fikret Işıltan, Urfa Bölgesi Tarihi, İstanbul Üniv. Edb. Fak. yay., İstanbul, Tarihsiz, 12 vd..
395 Strabon, Antik Anadolu Coğrafyası, (çev. Adnan Pekman), İstanbul 2000, 100.
396 Geniş bilgi için bkz. J.B . Bury, A H istory o f G reece to  th e D eath o f A lexander the  

Great, London 1941, 745 vd.
397 Arrianos, İskender’in  A nabasisi I, (çev. Hayrullah Örs), İstanbul 1945, 94.
398 Ross, Rom an Edessa, 7 vd.; krş. Aynur Özfırat, Eskiçağda H arran, Arkeoloji ve Sanat 

Tarihi Yay., İstanbul 1994, 62 vd.
399 Glanville Downey, A H istory o f A ntioch in  Syria from Selucus to  th e Arab Conqu- 

est, Princeton 1961, 216 vd.
400 A. Özfırat, H arran, 63.
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bulunduğu Suriye Satraplığı, Mytile- 
ne’li (Midilli) Laemedon’a verildi. 
Generallerden Antigonos ise, Asya 
ordularının baş komutanı olmuştu. 
Ancak onun güçlenmesinden çeki
nen öteki generaller, M.Ö.315-311 
yılları arasında Antigonos’a karşı sa,- 
vaştılar ve sonrasında yapılan antlaş
mada artık satraplıklarm değil de, 
bölgelerin bölünmesi esas alındı. Bu
na göre Asya bölgesi Antigonos’un 
oldu. Ancak bu statü de fazla uzun 
sürmedi; M.Ö. 306 yılında Antigonos 
ve oğlu Demetrios’un Basileios yani 
“kral' ünvanını almasından sonra, 
öteki generaller de aynı yolu izleyin
ce, İskender imparatorluğu tam anla
mıyla parçalandı. Antigonos’un 
M.Ö.301 tarihinde yapılan İpsos Sa
vaşında401, Lysimakhos, Kassandros, 
Selevkos ve Ptolemaios’a yenilmesiy
le, Urfa-Harran yöresi, doğuda İndus 
ırmağmdan, batıda Phrygia içlerine 
değin uzanan bölge Selevkos krallı
ğına geçti ve Roma’ya değin bu 
krallığın egemenliği altında kaldı402.

Netice olarak Güneydoğu Ana
dolu’yu da kapsayan Suriye ve Me
zopotamya toprakları, General Se
levkos Nicator’un egemenliği altma

girmiştir403. Urfa bölgesi, merkezi 
“A ntioc-on-the-O rontef olan Selev
kos krallığının içerisinde yer almış
tır. Bu bölge, özellikle Mezopotam
ya ile Anadolu arasındaki ticaret yol
larının kilidiydi. Bölgeyi Parthlar da 
ele geçirmeye çalışıyorlardı. Bölge
yi kaybedenin, Suriye ve Mezopo
tamya’da tutunma imkanları darala- 
caktı. Bu nedenle MakedonyalIlar, 
Kuzey Suriye ve Mezopotamya’yı 
yoğun biçimde kolonize ettiler ve 
bu bölgelerde ticaret kolonileri kur
dular. Bunlar içinde en önemlileri, 
Tarsus, Adana, Edessa (Urfa) ve 
Nusaybin idi. Selevkos Nicator I de 
Fırat Nehrinin batı bölümünü koru
ma altına almak için M.Ö.300/299 
yılında Seleukia (Zeugma) ve Apa- 
mea kentlerini kurmuştur. Bu kent
lerin yanı sıra, Selevkos döneminde, 
kentleşmenin az olduğu Mezopo
tamya’nın bu bölgesinde Dura-Euro- 
pos, Bambyca-Hierapolis gibi kent
ler bölgenin Hellenleşmesini hızlan
dırmıştır. Yunanlıların ve Makedon
yalIların bu yeni fethedilmiş toprak
ların geniş alanlarına yerleşmeleri, 
Hellenistik dönemin kalite işaretle
rinden birisidir404. Yerleşenlerin isti
lası engin bir alana bir uçtan bir uca,

401 İpsos, Frigya bölgesinde bugünkü Afyon ili yakınlarında kurulmuş bir şehir, muhtemelen 
Şuhut.

402 Arrianos, İskender’in  Anabasisi, 267; Şemseddin Günaltay, Yakınşark IV, T.T.K. Yayı
nevi, Ankara 1951, 60 vd. ; A. Özfırat, H arran, 63.

403 Jones, The Cities o f the E astern  Rom a Provinces, 236.

404 C.B. Welles, Royal C orrespondence in  the H ellenistic Periold: A Study in  Greek  
Epigraphy, Chicago 1974, 299 vd.
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en azından yeni toprakların kırsal 
merkezlerine yeni bir dil, yeni politi
kalar ve yeni dinî düşünceler getire
rek Yunan kültürünü yaymışlardır. 
Büyük İskender’in kendisi zaten sa
yısız koloniler kurmuştu; ancak Se
levkos ve hemen ardından gelenler 
de şehir kurma aktivitelerinde ol
dukça başarılıydılar405.

Selevkos Nicator (I. Selevkos)’a 
izafeten Selevkos Devleti adı verilen 
ve merkezleri Suriye olan Hellen 
Krallığı yaklaşık 200 yıl kadar bölge
yi yönetimi altına almıştır. Selevkos 
kralları, Suriye ile birlikte Anadolu’ya 
da egemen olmak istemişlerse de, bu 
etki sürekli olamamıştır. Selevkos 
Nicator’un Babil’i M.Ö. 312/311 yılla
rında tekrar ele geçirmesi4 0 0  Urfa ve 
tüm Orta Doğu için önemli değişim
lerin başlangıcı olmuştur407.

I. Selevkos öldükten sonra yerine 
oğlu I. Antiochos geçmiştir. I. Anti- 
ochos’un Mısır kralı II. Ptolemaios 
ile giriştiği mücadele, M.Ö. 280 yılın
dan M.Ö.278 yılma kadar sürmüştür.

405 Ross, R om an Edessa, 7.
406 Ki bu tarih, daha sonra devreye girecek 

minin başlangıcı kabul edilmiştir.
407 Ross, Rom an Edessa, 7.
408 Bugün Suriye sınırları içinde bir şehir.
409 Ş.Günaltay, Y akınşark  IV, 86-125.
410 Büyük Antiochos.
411 Jones, The Cities o f  the Eastern  Rom a
412 Jones, The Cities o f  the Eastern  Rom a

rihi I, T.T.K. Basımevi, Ankara 1998, 338
413 Duval, H istoire d’Edesse, 24.

M.Ö. 26l yılında I. Antiochos’un öl
dürülmesiyle de yerine geçen II. 
Antiochos, Hama’da408, Tarsus’da, 
Adana’da, Edessa’da ve Nisibis’te 
koloniler kurmuştur. II. Antioc
hos’un Mısır Devleti ile yapmış oldu
ğu iki yıllık mücadele barış antlaş
masıyla son bulmuştur. M.Ö. 253 yı
lında barış antlaşmasının imzalan
masından sonra II. Antiochos eski 
karısı ile ondan olan iki oğlunu 
Edessa’ya sürgüne yollar. II. Antioc- 
hos’tan sonra tahta II. Selevkos 
(M.Ö.246-226) geçmiştir400.

Selevkos krallarından III. Antioc
hos410 zamanında ise (M.Ö.222-187) 
bölgedeki krallık oldukça güçlen
miştir. Anadolu tümüyle Roma İm- 
paratorluğu’nun egemenliğine gir
miştir411. Romalılar ile Selevkoslar 
arasında yapılan A pam ea Antlaşm a
sı ile Suriye Krallığının gücü elinden 
alınmıştır412.

Selevkoslar dönemine ait Edessa 
tarihi çok az bilinmektedir415. IV. An-

yeni bir takvim sisteminin ve Selevkos döne-

Provinces, 247.
Provinces, 247; Halil Demircioğlu, Rom a Ta-



e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

tiochos Epiphanes’in (M.Ö. 175-164) 
bastırmış olduğu bronz Edessa sikke
leri üzerinde kentin adı Antiochia 
K allirhoe  olarak yazılmıştır. Onun 
krallığını izleyen dönemde ise, kentin 
adının Edessa olduğu kabul edilmek
tedir. Kral IV. Antiochos zamanında 
Medya ve Kommagene gibi satrap- 
lıklar yönetime başkaldırmış ve ba
ğımsızlıklarını ilan etmişlerdir111.

Ancak Selevkoslara en büyük 
darbeyi, doğunun yerli halkının Hel- 
lenizm’e tepkisi olarak kurulduğu 
düşünülen Parth Devleti vurmuş
tur118. İran’da yaşayan Partlar ile 
M.Ö. 140’ta Zagros dağları çevresin
de yapılan savaşta İran ve Mezopo
tamya’yı kaybeden Selevkoslar, yö
netim merkezlerini Antakya’ya taşı
mışlardır. M.Ö. 163 yılında Antioc
hos Epiphanes’in ölümü ile Selev- 
kosların Mezopotamya’daki gelişme 
politikası hareketliliğini kaybetmiş
tir. Devam eden savaşlar ve iç karı
şıklıklar imparatorluk eyaleti olan 
Suriye’de merkezi yönetimin sonu
nu getirmiştir. Çok uzak mesafelerde 
yer alan ve özellikle tek kale du
rumunda olan az sayıdaki eski Yu
nan kolonilerinin1 1 *8 denetimi gün
den güne zorlaşmaya başlamıştır117.

M.Ö. 163 yılından sonra Selev
koslar dönemi, Edessa’da devam et
miş, fakat Mezopotamya’daki aktif 
politik güç onların elinden çıkmıştır. 
Selevkos kralı Antiochus Sidedes’in 
komutasındaki ordu, M.Ö. 130-129 
yılında Parthlar tarafından büyük bir 
bozguna uğratılmış ve Antiochus Si- 
dedes öldürülmüştür. Bu arada Nu
saybin, zengin Parth eyaleti Antioc
hia Mygdoniae’nin başkenti haline 
gelmişti. Ancak, özellikle Aramilerin 
sık sık ayaklanmaları, bu baskı altın
da egemenliği sürdürmeyi iyiden iyi
ye zora sokmaktaydı. Üstelik Roma
lılar da Selevkosları batıdan sıkıştır
maya başlamıştı. Nitekim Part Kralı
II. Ferhad, M.Ö. 129’da Selevkosla- 
rın Yukarı Mezopotamya’daki varlık
larına son noktayı koydu ve onları 
bir daha gelmemek üzere, Fırat’ın 
batısına attı. Böylece Selevkoslar, Fı
rat Nehri’nin diğer tarafındaki tüm 
toprakları kaybettiler118.

2. Urfa-Edessa Adlarının ve 
Şehrin Kuruluşunun Analizi
Selevkos Krallığı, gerek coğrafi 

ve gerekse tarihi bakımdan birbirle- 
riyle hiç alakası olmayan bölgeleri 
tek hakimiyet altında birleştirmiş ol-

414 E.T. Newel, The Coinage o f th e W estem  Seleucid, Mints 1941, 53.
415 H. Demircioğlu, Rom a T arihi I, 405-407.
416 Bu koloniler Amphipolis, Anthemus ve Europos’dur.
417 H. Demircioğlu, Rom a Tarihi I, 406-407.
418 H. Demircioğlu, Rom a Tarihi I, 407.
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0 !a özelliğini taşımaktadır. Selevkos- 
‘jar devletin ağırlık merkezini, İsken
der gibi Doğuya değil, özellikle Batı- 
ya Suriye’ye ve ikinci derecede Me
zopotamya’ya taşımışlardır. Bu de- 
virde Yunanistan ve Makedonya 
yurtlarından Suriye ve Mezopotam
ya bölgelerine büyük oranda göçler 
olmuştur419.

Sözünü ettiğimiz bölge içinde yer 
alan Osrhoene, Selevkoslar devri 
İçin gayet önemli bir bölge olmuştur. 
Genellikle Hellenizmin tesiriyle yeni 
bir kültür dairesi içine giren ve ço
ğunluğu Aramilerden oluşan Mezo
potamya halkı, eski Yunan kültür ve 
ilim bilgilerini, Araplara nakletmiş 
olması dolayısıyla dünya tarihi ça
pında önem taşıyan gelişmenin bir 
sebebi olmak şerefini420, ancak Bü
yük İskender’in istilası sayesinde ka- 
zanabilmiştir421. J

Bünyesinde farklı dinlerden ve 
farklı unsurlardan insanları barındı
ran Selevkos Devleti, bu bölgede ye
ni bir Makedonya oluşturmuş, “Hel- 
len" tarzında şehirler kurmuş ve Hel- 
len kültürü bölge ve bu şehirler ara
cılığıyla yayılmıştır. Ancak bölgenin 
yerel kültürünün baskı altına alın

madığı, her iki kültürün kaynaştığı 
görülür. Bu kaynaşmanın en iyi ör
neklerinden biri, Nemrud Dağı’nda- 
ki doğulu kıyafetler içinde betimlen
miş heykeller ile yazıtlarda hem 
Pers, hem de Yunanlı tanrı adlarının 
geçmesidir. Selevkoslar, M.Ö. III. 
yüzyıl Suriye şehirlerinden bir çoğu
nun adını da Yunancaya çevirmişler
dir. Eski Yunan tanrılarının ayinleri 
buralarda yeniden canlandırılmıştır. 
Hellenler istila ettikleri yerlerde, 
göçler sonunda gelen insanların 
yerleştirilmesi için de yeni bir takım 
şehirler kurmaya ihtiyaç duymuşlar
dır. İşte bu noktadan hareketle bir
çok Batılı bilim adamı, bölgede bir
çok şehirle beraber Urfa’nın da, 
M.Ö. 303 veya 302 yılında Selevkos 
kralı I.Selevkos Nikator tarafından 
kurulduğunu, söylerler422. Rivayete 
göre M.Ö.302’de kurulan bu şehrin 
isimleri de bilim adamları arasında 
farklı görüşler oluşmasına sebep ol
muştur. Süryanilerin Orhay, Grekle- 
rin Edessa dedikleri şehrin bu isim
lerini kısaca ele alalım. Çalışmamızın 
Giriş Bölümünde de değindiğimiz 
gibi, Süryaniler Orhay adını Kitab-ı 
Mukaddes’te geçen “Ereklı”425le öz
deşleştirmişlerdir. Bu görüş, artık

419 Asurlular döneminde Mezopotamya’nın tümü köyler şeklinde İskan edilmiştir. Sonraları 
MakedonyalIlar buralara geldiklerinde şehirler kurmuşlardır.

420 E.R. Hayes, U rfa Akademisi, 162-163.
421 Ross, Rom an Edessa, 7 vd.
422 Duval, H istoire d’Edesse, 23.
423 Tekvin, X, 10.
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bugün savunulamaz. Zira Erekh 
(Uruk)’m Güneydoğu Mezopotam
ya’da, yani Urfa’dan yaklaşık 500 mil 
uzaklıkta olduğunu artık kesin ola
rak biliyoruz. Yine Urfa’nm, Hew- 
ya’nm oğlu Orhay tarafından kurul
duğunu ve şehrin isminin de bura
dan geldiği şeklindeki görüşler ile, 
Orhay adının, Abgar Krallığının ku
rucusu olan Aryu’nun değişik bir bi
çimi olduğu şeklindeki tezler, bugün 
ilim aleminde artık savunulamaz424. 
Ayrıca eyaletin adı olan Osrhoene 
isminin İranlı bir prensin adı olan 
Osroes’in bozulmuş şekli olduğu yö
nündeki görüş de425, pek sağlıklı 
değildir. Yine Osrhoene isminin 
İranlı bir prensin adı olan Osro- 
es’den geldiğini ve bunun da Hüsrev 
ismiyle benzerlik taşıdığını, binaena
leyh Urhay veya Orhay adının bu 
Hüsrev adından türetilmiş olabilece
ği şeklindeki görüş de42° zorlama 
bir yorumdur. Ayrıca Es-Sem’anî, 
Golius, Rosenmuller ve Michaelis gi
bi bilginlere göre ise, Urhay ismi 
(Arapça. Er-Ruha), sularının bollu
ğunu borçlu olduğu Kallrsn sıfatının 
kısaltılmış olan rsn’dan gelmekte
dir427. Son olarak bazı bilginler de 
Orhay adının kallirrhoe’ kelimesi

nin, yani “gü zel a k a r  (su) şeh r i’mn 
bozulmuş bir biçimi ve Samice wrh 
(su), Arapça variha (suları bol) kö
künden türemiş bir isim kabul et
mektedirler428. Başta Assemanî (es- 
Sem’ânî) olmak üzere bu son görüş
leri de ihtiyatlı karşılamak gerektiği
ni bir kez daha belirtelim. Urfa adı
nın Keldanilerin Ur şehri ile karıştı
rılması, Hz. İbrahim’le ilişki kurul
ması üzerinde yukarıda yeterince 
durduğumuz için burada bir daha 
tekrar etmeyeceğiz.

Edessa adına gelince, bu adı Sür- 
yaniler hemen hemen hiç kullanma
dılar. Grekçe olan bu kelime, bazı 
bilginlere göre şehri kuran I.Selev- 
kos Nikator tarafından verilmiştir. 
Bunun nedeni de şöyle izah edilmiş
tir: Selevkosların Makedonya’nın 
başkentinin ismini, bu yeni kurduk
ları kente Edessa olarak verdiklerini, 
çünkü Edessa adının, Makedon di
linde su kökenli bir kelimeyle bağ
lantılı olduğunu, Edessa’nm kurul
duğu yerde de su kaynakları bulun
duğundan dolayı bu ismin verildiği
ni ileri sürerler429. Gerçekten de, 
Yunan ve MakedonyalIların, eski şe
hirlerinin isimlerini yeni kurdukları

424 Segal, Edessa, 4 vd.
425 Duval, Histoire d ’Edesse, 22.
426 Duval, H istoire d’Edesse, 21.
427 Duval, H istoire d’Edesse, 22.
428 Segal, Edessa, 2; krş. Ross, Rom an Edessa, 74.
429 Drijvers, Ctdts and Beliefs at Edessa, 10.
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koloni yerleşimlerine verdiklerini 
görmekteyiz430.

Selevkoslar Suriye ve Mezopo
tamya bölgesini, Strategos unvanlı 
valiler tarafından yönetilen 25 satrap- 
lığa bölmüşlerdir. Süryanilerin Urhay 
adını verdikleri Urfa’nın yerine kuru
lan ve adını eski Makedonya’nın 
başkentinden (bugünkü Vodena) 
alan Edessa da bu satraplıklarından 
biridir431. Kral Antiochos Epiphanes 
dönemi (ölümü M.Ö.163) sikkelerin
de bu şehir, “A ntiochia Kallirhod’ 
yâni “güzel (su) aktşlı Antioch” ola
rak geçer432. Askeri bir koloni mer
kezi olan Edessa’da dönem içinde 
sikke basılıyordu. Bu şehir, bölgeyi 
denetim altında tutabilen stratejik bir 
konuma sahipti. Hellenistik Dö- 
nem’den başlayarak daha çok Karrai 
adıyla anılan Harran hakkında çok az

bilgi olmakla birlikte, O’nun daha 
M.Ö. 312 yılından önce bile bir Ma
kedonya kolonisi olduğu konusu 
kuşkusuzdur. Bu dönemde Harran, 
M.Ö. I. bindeki önemini yitirmiş, 
Edessa şehri askerî ve İdarî merkez 
özelliğiyle ön plana çıkmıştır.

Edessa’nm önemi, Fırat Nehri 
üzerindeki Birecik/Zeugma ve Sa
mosata (Samsat)’tan daha doğuda 
bulunduğu için Batıdan gelen saldı
rılara karşı daha güvenli bir noktada 
yer almasından gelmektedir. Selev
koslar döneminde yeni planlamaya 
göre kurulan Harran şehri “C arhad’, 
Rakka kenti “N ikephoriorf ve Suruç 
şehri ise “Anthemisa!’ adını almış
tır433. Nusaybin ise doğrudan Edes- 
sa’ya bağlıdır ve “Antioch Mygdo- 
n id ’ olarak anılır4 3 4 .1. Selevkos, bu-

430 Örneğin; Amphipolis (Amphipolis, Makedonya’nın Trakya kısmında Strymon nehri üze
rinde bir Atina koloni şehridir. Eski adı, Enna Hodoi=dokuz yol anlamındadır. Suriye’de 
Selevkos Nikator tarafından kurulan bir koloninin ismine de Amphipolis adı verilmiştir; 
Anthemus veya Anthem usia, (Suruç) (Anthemus, Samos adasının Karyalıların yerleş
mesinden sonra aldığı isimdir. Bu isim MakedonyalIların Mezopotamya’da kurdukları ko
lonilerden birine verilmiş ve Anthemusia olarak adlandırılmıştır; E uropos (Europos, Bi
recik ilçesinden 27 km. uzaklıkta Fırat nehri kıyısında kurulmuştur. Eski Yunan ve Roma 
döneminde şehir içinden büyük bir cadde Fırat nehrine ulaşıyordu. Romalılar Parthlara 
karşı çıkmış oldukları M.S. 163 yılındaki sefer sırasında bu kenti bir köprü olarak kullan
mışlardır; Edessa (bugünkü Urfa şehri, ayrıca Makedonya’da bir kent adıdır) gibi şehirle
rin tümü Makedonya şehirlerinin isimlerini-ye Makedonya koloni hareketlerini ifade et
mektedir. Jones, The Cities o f the E astern  Rom a Provinces, 215-216.

431 Segal, Edessa, 5.
432 Drijvers, Cults and Beliefs at Edessa, 10.
433 Işıltan, Urfa Bölgesi Tarihi, 13.
434 Segal, Edessa, 6; M.S. 214’den sonra Edessa sikkeleri şehrin Aurelia Antonina adlarım kul

landığını göstermektedir. Macrinus’un hakimiyeti döneminde Opellia Macrinina, daha son
ra buna paralel olarak koloni çeşidi biçimlerde bir araya getirilmiş Marcia, Aurelia, Antoni- 
ana, Alexandria veya Alexandriana adlarını aldığını görüyoruz. (Segal, Edessa, 20 vd.)



günkü Birecik’in yerine kurdurduğu 
kente eşinin isminden dolayı “Ape- 
m ea” adını vermiştir, ancak kent 
“M ekad on op o lif olarak da anılmış
tır435. M.Ö. 322’de nehrin karşısında 
ve köprünün diğer ucunda, Geç Ro
ma dönemi boyunca iskan görmüş 
olan “S eleu kia (Z eugm a/Belkis) ” 
kenti kurulmuştur430. Dönem içinde 
1 0 0  hektardan fazla bir alanı kapla
yan ve bir köprünün bağladığı bu iki 
kent, çift şehir olarak çoğunlukla 
birlikte ele alınmıştır437.

Selevkoslar Fırat Nehri üzerinde 
biri Adıyaman yakınlarındaki Sam
sat’ta, diğeri Birecik’te olmak üzere 
iki köprü inşa etmişlerdir.: Bu iki 
kentten Birecik, güney yolları üze
rinde bulunduğu için daha işlek bir 
merkez konumundaydı. Fırat’ın batı
sındaki birçok yerleşime de egemen 
olan Birecik, bu stratejik: konumu 
nedeniyle önemli bir garnizon ol
muştur. Bu dönemde Birecik güçlü 
bir kale ile tahkim edilmişti.

Hellenistik dönemde, Şanlıur
fa’nın güney doğusunda yer alan 
Ain el-Arus4 3 8  ve adını kral Selev- 
kos’tan aldığı düşünülen Ain es-Se-
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lok pınarları çevresinde, su ve ba
lıkla ilişkili olan Suriye bölgesinin 
bereket tanrıçası Atargatis’e atfedi
len tapmaklar inşa edilmiştir439. Bu 
tapmaklar, Şanlıurfa ve çevresinde 
özellikle Geç Assur döneminden 
başlayarak bölgenin dinsel önemi
nin devam ettiğini göstçrir.

Selevkoslar Suriye ve Mezopo
tamya’daki politik hedeflerine sarıldı
ğı sürece Samosata’dan (Samsat) Cal- 
linocos’a bir çok noktayı bağlayan Fı
rat’tan vazgeçmeyecekti. Eyalet, Fırat 
Nehri aracılığıyla kuzey batıya ve gü
ney batıya bağlanmıştı. M.Ö. II. yüz
yıldan itibaren Zeugma’dan, Hiero- 
polis yakınındaki Caeciliana’dan Se- 
levkoslarm doğu başkenti olan Anti- 
ocha kadar ulaşan bir yol geçmekte 
idi. Diğer bir yol da kuzeye, doğu
nun büyük bir pazarı olan ye uygun 
bir şekilde Süryanice’de “Şoban=bu- 
luşma y er i’ olarak çağrılan Nisibis’e 
ulaşıp ve oradan Dicle’nin kuzeyin
den güneye bir kıvrım ile Arbela’ya 
varmakta idi. Batnae (Serug), Harran, 
Resaina (Resh’aina) ve Edessa, bu 
yollar üzeninde önemli duraklama 
yerleri idi440.

435 Işıltan, Urfa Bölgesi Tarihi, 13.
436 Jones, The Cities o f the E a ste m  Rom a Provinces, 243.
437 Guillermo Algaze, “The Tigris-Euphrates Arcaeological Reconnaissance Project, 1990”, 

IX. A raştırm a Sonuçları Toplantısı, 1992, 429.
438 M.Oymak, Urfa and H arran, 89.
439 Segal, Edessa, 6; Rastgeldi, Edessa, 4-5.
440 L. Dillemann, Heute M esopotam ie O rientale e t Pays Adjacents, Paris 1932, 134 vd.
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Edassa’mn Selevkoslar dönemin
de uluslararası alandaki rolü ile ilgili 
olarak önemli bir bilgiye sahip deği
liz. Daha sonraki dönemler için de 
daha çok Roma tarihçilerinin hem 
Latince, hem Yunanca yazdıkların
dan başka kaynak yoktur ve bu kay
naklarda, kendi başkentlerinden bu 
kadar uzak olan bir bölgeye çok az 
ilgi gösterdikleri görülmüştür. Bu
nunla birlikte kesin olan bir şey var 
ki, Roma Mezopotamya’ya ne zaman 
ulaşmış olsa, mutlaka Edessa ile ilgi
lenmiştir.

Selevkos Krallığı ikiye bölünmüş
tü: doğuda hakimiyet alanları Fırat’la 
smırlanıken, güneyde ise toprakları
nın çoğunu bağımsızlıklarını kaza
nan Yahudiler’e kaptırmıştı. Selev
kos Krallığı’nın hakimiyet alanı bu 
derece daralınca, Romalılar bu ka
dar küçülmüş topraklara bir tutku 
beslemeye lüzum görmüyor, olayla
ra seyirci kalmakla yetiniyorlardı. 
Bütün İran’a hakim olan Parthlar, 
Dicle’nin batısına geçemediklerin
den Kuzey Mezopotamya’nın Dicle 
ile Fırat arasındaki bölgesi kendi ha
line terkedilmiş bulunuyordu441.

Bölgenin tarihi sürecini bu şekil
de özetledikten sonra, netice olarak 
şunu söyleyebiliriz: Şehrin kuruluşu

ile ilgili dinî menkıbelerde yer alan 
bilgiler, bilimsel anlayıştan ve daya
naklardan yoksun olsa da, bu şehrin 
gizemli geçmişine ayrı bir tat ve renk 
katmaktadır. Bunlar, nesilden nesile 
dün nasıl aktarılarak gelmişse, bun
dan sonra da yeni nesillere aktarıla
rak devam edecektir.

Şehrin M.Ö. 304 (veya 303, 302, 
301) yılında Selevkos Nikator I. tara
fından kuruluşuna gelince, bize göre 
bu kuruluş olamaz, olsa olsa tahkim 
edilerek bir “koloni m erkezi' haline 
getirilme olayıdır. Zira Selevkoslarm 
-yukarıda değindiğimiz gibi- şehre 
verdikleri Edessa adı da, bunu ima 
etmektedir. EöE6 6 a kelimesi Grekçe 
olup, “y en i o lm a k ’ kökü ile araların
da bir benzerlik kurarak “yen i kuru
lan  bir şeh r i’ adlandırmak için kul
lanıldığı şeklinde yorumlamak tama
men zorlamadır. Bu isim olsa olsa, 
iki şehrin topografik yapısının ben
zerliğinden dolayı buraya verilmiş
tir442. O halde, isminden hareketle, 
daha önce burada bir yerleşim yoktu 
sonucu çıkarılamaz. Bölgenin 
Milad’tan önceki binli yıllarda ince
lediğimiz tarihinde, bu coğrafyada, 
bu kadar önemli bir konuma (özel
likle su ve yollar açısından) sahip 
olan bir noktanın İskandan hâlî ol
ması düşünülemez4 4 3. Eski çağlar
daki yazılı tabletlerde Edessa adının

441 H. Demircioğlu, Rom a Tarihi I, 407.
442 Bkz. Duval, H istoire d ’Edessa, 23.
443 Dillemann, Haute M esopotamie, 64.



./ V  VN.
e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

geçmemesi, burada İskanın olmadı
ğını da göstermez. Çünkü bu ismi 
Selevkoslar buraya vermişlerdir. 
Bölgede çivi yazılı tabletlerde yer 
alan birçok isim, ilim adamlarınca 
henüz açıklığa kavuşturulamamıştır. 
Örneğin bazı eski Asur ve Babil bel
gelerinde adı geçen Harran yakının
daki idarî nokta “D M  bunlardan sa
dece biridir. Bar Behlül’ün Süryan- 
ca-Arapça lügatinde444, Süryanca 
Orhay’m Arapça’daki karşılığı olan 
er-Ruha karşılığında “Arîm”e445, kul
lanılmıştır ki, burası Harran’a üç is
tasyon uzaklığında bir yerleşim yeri- 
dir446 y e  halâ burasının neresi ol
duğu ilim aleminde kesinleşmemesi
ne rağmen, en güçlü aday Urfa’dır. 
Sadece bu örneği göz önüne alarak, 
elimizdeki tarihi materyale göre yu

karıdaki sözlerimizi tekrar ederek 
konuyu kapatacağız: M.Ö. 304 tarihi 
şehrin ilk kuruluşu olamaz. Bu tarih 
büyük bir ihtimalle Selevkos Nikator
I. tarafından şehrin tahkim edilerek 
bir koloni merkezi haline getiriliş ta
rihidir. Edessa adı da bu tarihten iti
baren kullanılmaya başlanmıştır. Bu 
isim bu nedenle, daha önceki dö
nemlerdeki çivi yazılı tabletlerde gö
rülmemektedir447. Şehir, 304 yılın
dan önce önemli bir siyasi, askeri ve 
ticari merkez olmayabilir. Başka bir 
isimle de anılabilir. Bu ihtimal, M.Ö. 
304 tarihinde kurulmuştur iddiasın
dan daha güçlüdür. Gerçek, yeni 
belge ve bilgilerin ortaya çıkmasıyla 
ileride belki de aydınlanacaktır. Ve
ya bu gizemli şehir, bu sırrını ebedi
yete kadar koruyacaktır.

444 Onuncu yüzyıla ait.
445 Admî ya da Admum.
446 Bkz. A. Goetze, “An Old Babyloian Itinenary”, Jo u rn a l o f Cuneiform  Studies 7, 1953, 

51-52; A. Harrak, “The Ancient Name of Edessa”, Jo u rn a l o f N ear E astern  Studies 51, 
1992, 213.

447 Ross, R om an Edessa, 14.448
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n. BAĞIMSIZ KRALLIK DÖNEMİ

l.Abgar Hanedanlığı

elevkoslar yukarıda da 
belirttiğimiz gibi, Suriye 
ve Mezopotamya’da o za

mana kadar görülmemiş sayıda as
kerî koloniler ve şehirler kurmuş
lardı. Ancak Batı’dan Roma’nm, 
Doğu’dan da Persler’in baskısı so
nucu Selevkosların Suriye ve Yu
karı Mezopotamya’daki egemen
likleri parçalandı. Bunun neticesin
de Yukarı Mezopotamya’nın tama
mı ile Kuzey Suriye’nin bir bölü
mü, savaşan güçler arasında bir 
“tampon bölge” haline geldi. İşte 
bu fiili durum, Yukarı Mezopotam
ya’da yerel hânedanlarca yönetilen 
bir dizi “küçük prensliklerin doğ
masına yol açtı ki, bunlardan birisi 
de Edessa’da kurulan krallıktır. 
Edessa’da kurulan bu krallığın hü
kümdarlarından sekiz tanesinin 
adının Abgar olması, tarihte Edes
sa’da kurulan bu krallığın Abgar 
Krallığı olarak anılmasına sebep 
olmuştur.

a. Abgar Krallığımn 
Kuruluşu
Bölgedeki sürekli savaşlar ve iç 

karışıklıklar, Selevkosların merkezi 
otoritesini zaafa uğratmıştı. Bu ne
denle bölgede kumlan kolonilerin 
idaresinin kontrolü da gittikçe zorla
şıyordu. Mezopotamya’daki aktif 
politik güç, Selevkoslar’m ellerinden 
yavaş yavaş çıkıyordu. Son dönüm 
noktası ise, M.Ö. 130-129’un kışında 
Antiochos Sidetes’in ordusunun Pers
ler tarafından bozguna uğratılmasıyla 
gerçekleşti^^8. Bu yenilgi neticesin
de, Selevkoslar bölgeyi boşaltmak 
zorunda kaldılar. Bu boşluk tabii ola
rak Persler tarafından dolduruldu. 
Gerek bu savaşlar sırasında ortaya çı
kan siyasî otorite boşluğu ve gerekse 
Persler’in bölge üzerinde merkezi
yetçi ve katı bir yönetim organizas
yonu uygulamamaları, bölgede ba
ğımsız küçük krallıkların kurulması 
için son derece uygun bir zemin 
oluşturdu. Bu kumlan krallıklar içeri- 
sinde doğuda H a tra ^  ve Singa- 
ra^50; güneyde Meşene, batıda Ant-

448 Segal, Edessa, 9.
449 Hatra, Kuzey Mezopotamya’da Samsat yakınlarındaki bir yerleşim merkezi idi. Bkz. F. 

Connelius, G eschichte d er H ethier, Darmstadt 1973, 383.
450 Sincar
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hemusia451 ve Edessa en önemlile
riydi. Güvenilir rivayetlere göre, bu 
ortamdan faydalanan Edessa’nm Ara
mı kökenli halkı Antiochos Sitedes’in 
yenilgisinden (M.Ö. 130-129) kısa bir 
süre önce, Selevkos takviminin 180. 
yılında, M.Ö. 132’de Edessa’da ba
ğımsız bir krallık kurdular452.

b. Abgar Krallığının 
Hükümranlık Sınırlan
Edessa’daki bu bağımsız krallığın 

hükümran olduğu coğrafî sınırları 
kesin olarak tespit edebilmek müm
kün değildir. Bu konuda tarihi kayıt
lar, vekâyinâmeler bize herhangi bir 
ipucu maalesef vermemektedirler. 
Bilindiği gibi Edessa, Osrhoene böl
gesinin merkeziydi. Abgarlar sadece 
merkezin değil, bölgenin hakimiye
tini de ellerinde tutuyorlardı. Ancak 
bu bölgenin sınırları doğuda, batıda, 
kuzeyde ve güneyde nerede sona 
eriyorlardı, bu bilinmemektedir. Bu 
nedenle bazı tarihi olaylara ve Sür- 
yanca yazıtlara dayanarak, bu sınır
ları belirlemeye gayret edeceğiz. An
cak şunu da belirtelim ki, 375 yıl de
vam eden bu krallığın hükümranlık 
sınırları her zaman aynı kalmamıştır. 
Kuruluş döneminde kendi imkanla

rıyla hükümran olduğu coğrafya ile, 
Roma İmparatorluğu ile işbirliği içe
risinde olduğu dönemlerde sahip ol
duğu coğrafya elbette mukayese da
hî edilemez455. Ne yazık ki Roma 
imparatorları Pompeius, Traianus, 
Hadrianus başta olmak üzere, halef
leri de dahil bölgedeki iskan politi
kalarında sınırlarla ilgili herhangi bir 
bilgiye sahip değiliz.

Abgarlarm hakimiyet alanlarını 
belirleyebilmek için, öncelikle Edes- 
sa’nın komşu vilayetlerine bakma
mız gerekecektir. Edessa’ya yakın 
olan iki önemli merkez Nusaybin 
(Soba) ve Suruç (Batnae), İmparator 
Trianus’un 114 yılındaki istilasına 
kadar, Edessa gibi bağımsız idiler. 
Trianus’un fethiyle “Parthicus” adını 
aldılar. Yine Edessa’ya yakın diğer 
bir merkez olan Sincar (Singhara), 
Mannos454 adlı bir monark tarafın
dan yönetiliyordu455. Harran’a ge
lince, Selevkoslarm iki farklı çizgide, 
farklı kültürde hatta birbirlerine ra
kip olarak kolonileştirdikleri mer
kezlerden biriydi.

Bu tespiti yaptıktan sonra, bazı 
tarihi olayları irdeleyerek ve yazılı 
belgelerden hareketle, Abgar Hane
danlığının hükümranlık sınırlarını

451 Suruç (Seruç, Batnae)
452 Drijvers, Cult o f Beliefs at Edessa, 11; A.H.M. Jones, The Cities o f the R om an Pro- 

vinces, Orford Clarendon Press 1971, 219 vd.
453 Ross, Rom an Edessa, 22.
454 Muhtemelen Ma’nu
455 Ross, Rom an Edessa, 23.
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tespit etmeye çalışalım. Süryani kay
nakları 201 yılındaki korkunç sel fe
laketini haber verirken, Kral Abgar 
(VUI.)’ın merhamet ve şefkatinden 
dolayı, taşkından zarar gören tarla 
sahiplerinden ve köylerden beş yıl 
süreyle vergiyi kaldırdığını kayde
d e rle r^ . Ancak bu bilgi bir anlam 
ifade etse de, herhangi bir köy veya 
topluluk ismi zikredilmediği için, 
kullanılamamaktadır.

Eyaletin batıdaki sınırı doğal ola
rak Fırat Nehri’ydi, diyebiliriz. Birt- 
ha’da457 M.S. 6 yılında yazılmış, 
aşağıda görülen Süryanca kitabede

Ma’nu bar Ma’nu adı geçmekte, an
cak herhangi bir unvan belirtilmedi
ği için, bu Ma’nu’nun aynı isimli Ur
fa Kralı mı yoksa başka bir kişi mi 
olup olmadığı hususunda herhangi 
bir şey söylenememektedir^58_

Yine, Fırat’ın doğusunda Serrin’de 
bir kule mezarda bulunan ve Man’u 
isimli biri tarafından, 385 Selevkos yı
lında (M.S. 73) vakfedilen bir kitabe 
bulundu. Ancak, metnini ve resmini 
karşı sayfada gördüğünüz bir sonraki 
kitabede (Keşiş Ma’nu’ya ait) de, Edes
sa hanedanlığıyla açık bir bağlantı kur
mak maalesef mümkün d e ğ i l d i r ^ .

317 İ.Trf 1
İn rO r€ 2

gjLaJso 1= o [t=] oa,.i rdu-sa too 3 
pdSCD rsflJO-SLD 4

X» [ ...............>j-1 - ı \  a  A ■ 5
Yım [rVicUao r u a a n f  Ğ

rVcnArC 7
r€]\7cu[ Lf\]a\wa 8

]n.t3Li. m o t i  aJA\ 9

111111/ 1 ----
fükı sen Y ksiL 
namo oa cav

prU vi'ıit
.un op

lr\ml
!/

. dı- m-n
'!< S J p y i  rPJ rf 
APo^Ap PODUI
CS roch jjchoOU
ms r s c K is U n
3 (<A <_>-> eU Y  
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(1) 3 1 7 yılın ın  A d ar ay ın d a  (2-3) Ben, B irta  
valisin in  oğlu, M a'n u 'n u n  torunu  
A v id a lla t'm  h o ca s ı Z arb iy an  (4 -5 ) bu  
m ezarı ken d im  ve evim in kad ın ı çoçuk- 
lan m ın  an ası H alviya için  yaptım . (6-7)... 
bu m ezara  gelip iyi dileklerin i su n an  herkesi 
tanrılar kutsasın. (8 -9 )--(bu  m ez an ) heykel- 
traş H assay ve Seluk y ap tı...

456 Bkz. Corpus Scriptorum Christianorum Orientalum, Ut, (Süryance metin), 3.
457 Makedonopolis, Birecik
458 Bu kitabe için ayrıca bkz. H.J.W. Drijwers, Old-Syriac (Edessan) Inscriptions, Semitic 

Study Series 3, Leiden 1972, no 1; A. Maricq, Classica et Orientalia: Extrait de Syria, 
Paris 1965, 127 v.d; Segal, Edessa, 23.

459 Bu kitabe için ayrıca bkz. Drijvers, Old-Syriac Inscriptions, no:2; A. Maricq, Classica 
et Orientalia, 134-136; Segal, Edessa, 23.
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(1) 385yılının Birinci Teşrin ayında (2) Ben, Nahay- 
~ın B udan  Ma 'nu 'nun oğlu Şardunaha 'nın torunu 

Keşiş Ma 'nu (3-4) bu anıtı 90  yaşındayken kendim  
ve çocuklanm  için inşa ettim. (5) Her kim gelip şük- 
ranlannı sunarsa Tann onu kutsasın. (6-8) Her kim 
zarar verirse, m ezan olmasın ve çocuktan gözlerini 
görm ez yapsın (9) onun için var olm ayan...

Keşiş Ma’nu’ya  ait kitabe

Fakat yine de Serri’nin, Bat- 
nae’nin tam güneyinde oluşu, nehir 
boyunca Edessa’nm hükümranlık 
bölgesinin uzantısı ihtimalini akla 
getirmektedir. Edessa kralı. Abgar 
(V.?)’m M.S.49 yılında Pers İmpara
torluğu tahtında hak iddia eden Me- 
herdates’e eşlik etmek üzere Zeug- 
ma’dan Edessa’ya gittiğini biliyoruz. 
Buradan hareketle Fırat’a kadar ge
niş bir bölgenin bu dönemde Edes- 
sa’nın hükümranlık sahasına dahil 
olduğunu düşünebiliriz. Edessa’nm 
doğusuna gelince, kralın ordusu 
Adiabene’ye kadar Meherdates’e eş
lik etmiştir. Edessa ve Adiabene kral

lıklarının müttefik ve sınırdaş olduk
larını ve hatta M.S. 194 yılında iki 
krallığın müşterek kuvvetlerinin Nu
saybin’i kuşattıklarını biliyoruz. Yine 
Edessa’mn güneydoğusunda bulu
nan Sumatar harabelerinde M.S. 165 
tarihli kitabeler, Osrhone Krallığının 
hakimiyet sahasının merkezden 60 
km uzandığını göstermektedir^0.

Krallığın kuzeydeki sınırlarına 
gelince, bu konuda tutarlı bir tahmin 
yürütmek oldukça zordur. Bazı ya
zarlar bu sınırı Van Gölü civarına ka
dar dayandırırlarsa da^01, bize gö
re Tur Abdin^02 bölgesiyle sınırla
mak daha gerçekçi olacaktır. Netice 
olarak İL yüzyılın ortalarında Edessa

460 Bkz. Drijvers, Old-Syriac Inscriptions, no:2; ayrıca bkz. Aynı yazar Cult and Beliefs at 
Edessa, 130-31; H. Pognon, Inscriptions Semitiques de la  M esopotam ie et de la  Re- 
gion de Mossoıd, Paris 1907, 34-35; Theodor Nöldeke, “Syrische Inschriften”, Zeitsch- 
rift fiir Assyriologie und verw andte Gebiete 21, 1908, 153.

461 Ross, Rom an Edessa, 24.
462 Mardin-Midyat Bölgesi, Bkz. Assemanî, Bibliotheca Orientalis n , 110-112.
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Krallığı Batı’da Fırat, Doğu’da ise 
Tella/Viranşehir ve Telia ile Nusay
bin arasındaki geniş alanı kontrol et
tiğini Şallita’nm4®  güvenlik ve so
rumluluk alanından çıkarabiliriz4® .

tim birimlerinin madenî paraları ve 
arkeolojik kalıntıları, bu dönemde 
Edessa sınırlarının daraldığını göster
mektedir. Bu tarihten sonra da artık 
bir Roma eyaletine dönüşecektir4®.

•Markazi Samosata

Alnandrietta 

■•Anlioch

Hama

Humus

Abbar 
Krallığının 

0_j>n hüküm
ranlık 
sın ırlan

Nihayet Roma’mn Doğu’ya ağırlık 
vermesiyle, Edessa Krallığının haki
miyet alanının da zaman zaman da
raldığını görüyoruz. İmparator Septi- 
mus Severus’un Pers ordularını boz
guna uğrattıktan sonra, Roma yöne
tim biçimi gereği Edessa’nm sınırları 
da daralmıştır. Bu dönemde Edessa 
civarındaki şehirlerin Romalı yöne-

c. Edessa ve Abgar 
Hanedanlığının Etnik Yapısı
Bölgede kumlan bu küçük kral

lıklar, Aramî, Arap ve Nabati kökenli 
aileler tarafından kurulmuş ve yine 
onlar tarafından yönetiliyorlardı. Sa
mi kökene ait olan bu halklar bölge
nin hakim unsuru idiler ve ticaretle 
uğraşıyorlardı. Doğuda Hindis-

463 Süryanca Şallita denen ve kral adına güvenlikten sorumlu üst düzey yönetici, Arabarkos. 
Bkz s.305.

464 Drijvers, Cult and Beliefs a t Edessa, 130; krş. L. Dilleman, Haute M esopotam ie orien- 
tale, 75-76.

465 Geniş bilgi için bkz. D. Feissel-J. Gascon, “Documents d’archives Romanins Inedits du 
Moyen Euphrate (III siecle apres J.C .)”, Comtes Reııdus de l’Acedemie des Inscripti- 
ons at Belles-Letters, 1989, 535-561; J. Tebddor, “Deux Documents Syriaques du III e Si
ecle Apres J-C., Provenant du Moyen Euphrate”, Com ptes Rendus de l’Academ ie des 
Inscriptions et Belles-Letters, 1990, 144-166.



'j"N.
e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

tan’dan ve Güneyde Yemen’den ge
len ticaret mallarını Batı ve Kuzey’e 
aktarıyorlardı. Fırat ötesinde Har
ran’dan geçerek el-Ula’dan itibaren 
Hicaz’ın kuzeyinden Damaskus’a ka
dar uzun bir hat oluşturan ticaret yo
lu üzerinde Hegra, Teyma, Petra ve 
Boçra çok önemli ticari merkezler- 
di466 B jr başka yol kuzeye, So- 
ba’ya41*7 geçerek, bu önemli Pazar 
yerine gidiyor ve kuzey Dicle’yi geçe
rek, güneye doğm bir dönüş yaparak 
Arbela’ya4 8̂ uzamyodu. Edessa gibi 
Batnae4®, Harran ve Reş’ayna470 ^a 
bu yollar üzerinde, önemli konakla
ma ve ticaret merkezleriydiler471.

Bu önemli ticaret sahasında ika
met eden Nabatî (Arami, Arap) halk
lar, şehirlerini ve kervanlarını koru
mak için askerî bir güce de sahiptiler 
ve Pers-Roma arasındaki savaşlarda 
zaman zaman çok önemli roller de 
üstlenirlerdi. İmparator Triainus tara
fından askerî ve ticarî organizasyonla
rı yok edildikten sonra, Fırat’ın aşağı 
havzasındaki verimli topraklara çeki
lerek kendilerini çiftçiliğe verdiler’172.

Urfa ve yöresini bu şekilde kısaca 
özetledikten sonra, hanedanın etnik 
kökenine değinmeden önce, Edessa

merkezinin yapısını ele almakta fay
da vardır. Yerli halk Aramî-Nabati 
yani Sami kökenli olmasına rağmen, 
genel nüfus karışıktı. Makedon
ya’dan Anadolu’dan ve Suriye’den 
gelen kolonicilerle yerli nüfus ara
sında evlilikler sonucu bir nüfus mo- 
zayiğinin oluşmuş olması kaçınılmaz 
bir ihtimaldir. Selevkos Nikator’un 
Edessa’yı “Yarı Barbar Antakya”473 
şeklinde nitelemesi, bu nüfus moza
iğine işarettir. Edessa’da krallık dö
neminden kalma yazıtlarda yer alan 
Selevkos, Antiochos, Marcus, Mar
da, Aurelius, Aurelia, Severus, Anto- 
ninus, Augustinus Gordianus, Ezad, 
Joseph, Samuel.... gibi Farsça’dan 
Grekçe’ye, İbranice’den Nabatice’ye 
kadar çeşitli dillerden isimler bulun
ması, bu nüfus mozaiğini açık bir şe
kilde izah için yeterlidir. Ancak nü
fusun ezici çoğunluğu Aramî’dir ve 
bölge Süryani edebiyatında Beyt 
Aramoye (Aramilerin Evi, Ülkesi) 
olarak geçmektedir474.

Hanedan ailesinin etnik kökeni
ne gelince, bilim adamları arasında 
bunların Nabatî (Arap-Aramî) kö
kenli oldukları hususunda bir kon
sensüs oluşmuş bulunmaktadır. Hâ- 
nedân’m kurucusu olan Aryu475

466 Duval, H istoire d’Edesse, 24.
467 Bu kelime Süryanca’da “buluşma yeri”“anlamına gelir her yöreden gelen yolların keşişti- 

ği nokta demektir. Bugünkü Nusaybin’in eski adı.
468 Erbil.
469 Suruç.
470 Resaina, Resül’ayn.
471 Segal, Edessa, 15.
472 Duval, H istoire d’Edesse, 25.
473 Miksobarbaros.
474 Duval, H istoire d ’Edesse, 26.
475 Melfoniso dı-Aday Şlîho, 49; krş. A ncient Syriac D ocum ents, (W.Cureton), 21.
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Aramca’nm diyalektleri olan Kena- 
nice ve Sü ry an ca^  da “Aslan” an
lamına gelmektedir. Samilerin gü
nümüzde de devam eden en önem
li özelliklerinden birisi, gerek şahıs 
ve gerekse kabile ismi olarak “hay
van” isimlerinin kullanılması gele
neğidir. Hânedân isimlerine baktı
ğımız zaman, bunların büyük ço
ğunluğunun “u” son ekiyle bittiğini 
(Aryu, Ma’nu, Abdu, Bekru, Ge- 
bar’u, Sahru v.b.) görürüz ki, filolo
jik açıdan bunların Nebatice olduğu 
hususunda herhangi bir şüpheye 
mahal yoktur. Zira bu isimler Hav
ran, Sinaî, Petro ve Hicaz’da bulu
nan Nabati yazıtlarında geçmekte
dir 7̂7. Ancak Hânedân isimlerinin 
içerisinde Farsça kökenlilere de 
rastlanmaktadır. Örneğin Fradaşt, 
İzat, Frahat .... gibi. Bu isimlerden 
hareketle hânedân arasında Pefs 
kökenli hükümdarların bulunduğu 
sonucu çıkarılamaz. Bu tıpkı Ur- 
fa’nın Roma’nm bir eyaleti durumu
na geldiği III. yüzyılda, bazı hâne
dân üyelerinin Romalı isim ve un

vanlar kullanması gibi, siyasî ve 
kültürel gerekçelerle açıklanması 
gereken bir durumdur. Hatta Edes
sa, Roma’dan çok, Pers kültür saha
sının bir parçasıdır. Bu nedenle Ur
fa tarihte “Perslerin Şehri” veya 
“Pçrslerin kızı” adıyla da anılır^78.

Yine hânedân üyeleri arasında 
kullanılan bazı Arapça isimler 
(Maz’ur, Vâ’il...) de bulunmaktadır 
ki, Nabati ve Arapların aynı Sami kö
kenden geldikleri göz önüne alınır
sa, etnik açıdan bir farklılık ve sorun 
yaratmamaktadır.

Hânedân’m bu konudaki en ayırt 
edici özelliği ise hiç şüphesiz Abgar 
ismidir. Hanedanın sekiz üyesi bu 
isimle anılmaktadır^70. Süryanca’da 
“aksak, topal” anlamına gelmekte
dir^80. Arapça’ya da geçen bu keli
me, yeni bir anlam kazanarak “şiş 
göbekli, şiş karınlı insan” için kulla
nılmaktadır^81. Palmyra yazıtlarında 
da özel isim olarak rastlanılan keli
me Nerab Aramca yazıtında görül
mektedir ki, muhtemelen M.Ö. VIII.

476 Bkz. Mehmet Çelik, Süryanca G ram er, F.Ü. Ortadoğu Araştırmaları Merkezi Yayını 4 ,Ela
zığ 1995; Krş. A. Reynold Nicholson, A Iite ra ry  H istory o f  the Arabs, Cambridge 1969, 
16 vd.

477 Duval, H istoire d’Edesse, 26.
478 Bkz. Ancient Syriac D ocum ents ( W. Cureton), 97,106 ; H. Açanal, Urfa Tarihi, Şanlı

urfa 1997, 35.
479 Bkz s. 149 vd.
480 Aziz Bulut, Sfar Mele (Süryoye-Turkoye, Turkoye-Süryoye), Hengeb 1996, 1; Bkz. 

R.Payne Smith, ‘"’Syriac D ictionary, (ed. J.P.Smith), Oxford Üniv. Press 1997.
481 Segal, Edessa, 19.
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yüzyılı göstermektedir482. Bu keli
menin Ermenice “awag-ayr (büyük 
insan) dan geldiğini iddia eden bazı 
Ermeni yazarlar4®, Edessa kralları
nın da Ermeni olduklarım, bu krallık 
hânedânınm başkentini Mets- 
bin’den484 Edessa’ya taşımış olan 
Arşam oğlu Abgar’m halefleri olduk
larını ileri sürerler ki, ilim aleminde 
bunun hiçbir ciddiyeti yoktur4®. Bu 
iddianın temeli -Süryani B a r  Obro- 
y o ’nun d a  dediği g ibi "... P arty a  da  
Pers, P art y a  d a  Urfalı, P art y a  d a  
Ermeni... hepsi b ird ir.”48 -̂, bölge
deki kültürel mozaiği tarife dayan
maktadır. Bu nedenle Ermeniler, Ur

fa’yı kutsanmış şehir ve Abgar Oko- 
mo’yu ilk Hristiyan kral olarak lanse 
eden efsanevî dinî menkibelere487 
sahip çıkarak, bu kralı da kendi mil
letlerinden gösterme gayreti içerisi
ne girerler488. Bunun nedeni kilise
lerinin eskiliğini ve ökümenik vasfa 
sahip olduğunu gösterme gayretidir 
ki, tarihte buna benzer kurpıazlık ve 
hatta yalana dolana dayalı sahte bel
geler son derece mebzuldür480.

Netice olarak bu konuda şunu 
söyleyebiliriz: Edessa kralları, içle
rinde az sayıda Farsça, Arapça ve 
Grekçe isimler taşıyanlar bulunsa 
da, Nebatî-Aramî kökenlidirler.

482 Segal, Edessa, 16.
483 Bu iddia ilk defa Khorenli Musa tarafmdan hiçbir dayanağı olmadan ortaya atılmış ve ba

zı Ermeni kiliseleri de bu efsanevî iddiayı aynen nakletmişlerdir.
484 Veya Mıdapin, Nusaybin.
485 Segal, Edessa, 16. !
486 Bu konuda çalışmamızın VI. bölümünde yer alan “Şehrin Nüfusu”na bakınız.
487 Bkz. Giriş Bölümü.
488 Efsanelerin temeli Khorenli Musa’ya dayanır. Khorenli Musa, Osrohoene Krallığının tari

hini Agbar Ukomo ile başlatır. Ona göre, Büyük Dikran’m torunlarından M.Ö.33 yılında 
tahta çıkmış olan Artaches’in oğlu Arscham, Yahudi kral Herod’la uzun mücadelelere gi
rişir ve 30 yıl hüküm sürdükten sonra ölür, yerine oğlu Apkar (Abgar) geçer. Apkar, baş
kentini Medapin’den (Nusaybin) Edessa’ya taşır. Ölümünden sonra krallığı ikiye bölünür. 
Oğlu Ananeouna (yani Ma’nu) Edessa tahtı, kız kardeşinin oğlu Sanatrouk’a da Ermenis
tan ve Adiabene düşer. Kısa bir süre sonra Sanatrouk tüm krallığı ele geçirir, Apkar’ın ço
cuklarını da ya öldürür veya kovar. Daha sonra Medapin’i yeniden inşa eder. Khroneli 
Musa ve Assophiz, Arscham oğlu Apkar’ın hükümdarlığının ikinci yılında tüm Ermenistan 
coğrafyasının Romalılara haraç ödediğini v.s. anlatırlar. Özeüediğimiz bu bilgilerin hiçbir 
bilimsel kıymeti yoktur. Khroneli Musa, zaman zaman bu efsanelerin arasına kronolojik 
hatalarla beraber, farklı coğrafyalarda cereyan eden olayları ve şahısları da birbirine ka
rıştırır. Örneğin Adiabene Kraliçesi Helena’yı Abgar Ukomo’nun karısı yapar. Halbu ki, 
Melfoniso dı-Aday’da gördüğümüz gibi, Abgar’ın karısı Meherdat’m kızı Şalmat’tır. (Bkz. 
D oktrin o f  Addaî, 9)

489 Bu konuda geniş bilgi için “Şehrin Dinî Yapısı” adlı bölümün ökümenik konsillerle ilgi kı
sımlara bakınız.



e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

2. Krallar ve Hakimiyet 
Dönemleri

M.Ö. 132 yılında kurulan ve M.S. 
243 yılında hanedana son verilerek 
bir Roma eyaleti haline getirilen 
Edessa Krallığı hakkında kaynaklar
daki bilgi oldukça sınırlıdır. Arke
olojik buluntulardan ve Edessa Sür
yani yazıtlarından, şehrin tarihine 
önemli ölçüde ışık tutulabilinirse 
de, aynı şeyi krallar ve hakimiyet 
dönemleri için söylemek oldukça 
zordur. Bu yazıtlar, kabartmalar, 
mabed kalıntıları, mozaikler vs... 
bunlar şehrin dinî, siyasî ve sos
yal hayatına dair önemli bilgiler 
içermektedir. Ancak, bunların bazı
sında hanedan üyelerinin ve aile 
fertlerinin isimleri de yazılmasına 
rağmen, bu bilgiler konu hakkında 
fikir yürütmeye imkan vermemek
tedir.

Urfa Krallarının sıralı bir listesi, 
sadece Mor Diyonsiyos Tel-Mahro- 
yo’ya atfedilen Mahıtbonuso adlı VI-
II. yüzyılın sonlarında kaleme alın
mış eserde yeralmaktadır. Ancak bu 
liste maalesef Tel-Mahro’yo’nun 
Kroniğinin özel bir bölümünde, dü
zenli bir şekilde yer almamaktadır. 
Yazar eş zamanlılık metoduna göre, 
tarihle? ve krallarla ilgili olayları, ay
nı yıldaki hadiseler içinde işlemiş, 
farklı kayıtların içine yerleştirmiştir. 
Bu nedenle önemli hatalara sebebi
yet vermektedir.

Assemani (es-Sem‘anî), Bibliot- 
heca Orientalis adlı eserinde adeta 
Tel- Mahro’yo’nun kroniğinin bir 
özetini vererek bu kralların listesini 
y a y ı n l a d ı 4 ^ ,  Daha sonra A. Won 
Gutsehmid491j M. Guide ve M. Nol- 
deke bu konuda önemli çalışmalar 
yaptılar"^2. Ancak Tel-Mahro’yo’nun

490 Bibliotheca O rientalis I, 417-423.
491 U ntersuchungen über die Geschichte des Königreichs Osrhoene, St. Petesburg 1887.
492 Meraklıları için Tulberg (1851) yayını ve M. Noldeke’nin üzerinde çalıştığı listeyi buraya 

almakta fayda mülahaza ediyoruz. Paragrafların başındaki rakamlar sayfaları ve Tullberg 
yayınının sıralamasını belirtmektedir. Edessa Kralları:
65.16-1880 Abraham yılı, Edessa’da Hevya’nm oğlu Orhâi beş yıl hüküm sürdü. 

Adından dolayı (Edessa’ya) Orhâi dendi. Krallar Olimpik yılın l ö l ’inde 
başlar, 249’unda sona ererler.

66.8- Aynı yılda (1884 Abraham yılı) Edessa’da Ma’zur’un oğlu Abdu 
yedi yıl hüküm sürdü.

66.12- 1894 yılı Urfa kralı öldü ve Gebar’ou’nun oğlu Phradascht,
5 yıl hüküm sürdü.

66.17-1900 yılı Urfa’da (Bakrou, Phradascht’m l oğlu) 3 yıl hüküm sürdü.
Ondan sonra; Bakrou’nun oğlu Bakrou 20 yıl.

66.8-1928 yılı ... Urfa’da Ma'nou, 4 ay hüküm sürdü. Ondan sonra,
Abgar Pe’ga 25 yıl 9 ay.

67.14-1937...yılı... Abgar, Bakrou’yu öldürdü. Ve tek başına hüküm sürdü, 23 yıl 5 ay.
68.4- (Urfa’da, Abgar’ın oğlu Abgar (5 yıl). 1960 yılı Urfa kralı öldü ve Urfa-
lılar iktidar tutkusuyla doğan rekabet sebebiyle bir yıl esnasında sahipsiz kaldılar. Sonun
da, Alâha denilen Ma‘nou onlar üzerinde egemen oldu. 18 yıl 5 ay.
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listesinde, M. Guide ve Noldeke’nin 
çalışmalarında da görüldüğü gibi, ta
rihler arasında uyumsuzluklar var
dır. Bu uyumsuzluk kronolojik açı
dan önemli olaylarda ve Osrhoene 
paralarında göze çarpmaktadır. Bu 
uyumsuzlukları gidermek için gerek 
Assemani493 Ve gerekse Bayer’ın^4 
çabaları maalesef başarısız olmuşlar
dır. Nihayetinde Gutschmid’in dik
katli çalışmaları, bu listeyi uygun ha

le g e t i r m i ş t i r ^  Ş i m d i  bu konudaki 
münakaşa ve yorumları bir tarafa bı
rakarak Edessa krallarını ve hakimi
yet dönemlerini ele alalım.

*  Aryu (M.Ö. 132-127)

Aryu, Edessa Abgar Krallığının 
kurucusudur. Beş yıl hükümdarlık 
yapmıştır. Aryu ismi, Nebatice olup, 
“aslan” anlamına gelmektedir496

68.12- 1980 yılı, Urfa kralı öldü ve Paqouri hüküm sürdü, 5 yıl. Bu yılda Paqouri ve Ko
mutan Bar Zaphron Suriye üzerine yürüdüler ve Herode’un erkek kardeşi, Hyrcan ve Pha- 
sael’i tutsak olarak sürdüler. O zaman Yahudi krallığı sona erdi; önce Filistinli Herode ta
rafından yönetildiler.
69.2.- 1985 yılı, Pagouri öldü ve Abgar hüküm sürdü. 3 yıl. Ondan sonra, Abgar Saumâk- 
ho hüküm sürdü. 3 yıl.
71.8.- 1990 yılı, Urfa üzerinde Saphloul denilen Ma‘nou hüküm sürdü, 18 yıl 7 ay.
114.11.- (Ma'nou’nun oğlu Ma‘nou 6 yıl). (Abgar’m oğlu Ma'nou 7 yıl).
117.7.- 2024 yılı, Urfa’da, sürgün olan Abgar Oukhâma hüküm sürdü. 37 yıl 1 ay.
120.4- 2046 yılı Urfa kral Abgar Kudüs ülkesine Îsa-Mesih’e bir mektup gönderdi.
122.11.- 2067 yılı, Abgar’ın oğlu Urfa kralı Ma‘nou öldü, ve kardeşi Ma'nou hüküm sürdü.
14 yıl.
129.13.- 2081 yılı, Urfa kralı Ma‘nbu öldü, ve Ma'nou’nun oğlu Abgar tahta oturdu, 20 yıl.
148.5.- 2106 yılı, Urfa kralı Abgar öldü. İktidar için rekabet yüzünden, bir baş (seçimi)
üzerinde anlaşılamadı. Böylece anlaşmazlık içinde kaldılar, 2 yıl. Sonunda Hour Pharna-
taspat tahta oturdu, 3 yıl 10 ay.
151.16.- 2113 yılı, Urfa’da Pharnataspat hüküm sürdü, 10 ay ve ondan sonra İzate’in oğlu
Ma'nou, 16 yıl 8 ay.
153-9-- 2130 yılı, Urfa’da Ma'nou’nun oğlu Ma'nou hüküm sürdü, 24 yıl; ve Romen ülke
sine gitti.
156.9.- 2154 yılı, Urfa’da Sahrou’nun oğlu Wael hüküm sürdü, 2 yıl. Ondan sonra Romen
ülkesi dünüşünde İzate’in oğlu Ma'nou hüküm sürdü 12 yıl. Romen ülkesinde geçirdiği
yılları saymazsak bütün hükümdarlığının toplam süresi 36 yıldır.
156.17.- 2169 yılı, Urfa’da, Ma'nou’nun oğlu Abgar hüküm sürdü, 35 yıl.
159.11.- 2203 yılı.... Urfa’da Abgar SevSre, oğluyla hüküm sürdü, 1 yıl 7 ay. Ondan sonra
oğlu Ma'nou hüküm sürdü, 26 yıl.
162.11.- 2232 yılı, Urfa’da bir nehir taşkını meydana geldi.
l63.Ult.- Burada da (2233 yılında) 352 yıl süren Urfa krallığı sona erdi. Urfa bu dönemden
itibaren Romenlerin egemenliği altına girdi. (Duval, H istory d’Edesse, 31-35).

493 Bibliotheca O rientaljs I, 417-423.
494 H istoria O srhoena et Edessena, St. Petersburg 1784,
495 Gutschmid, K önigsreichs O sroene, 23 vd.
496 A. Bulut, Sfar Mele, Hengelo 1996, 23.
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Böylece kraliyet ailesinin Nebati ol
duğu kesinlik kazanmaktadır^.

Abdu bar Maz‘ur (M.Ö. 127-20)

Edessa’nm ikinci kralı olan 
Maz'ur’un oğlu Abdu, yedi yıl hü
kümdarlık yapmıştır498. Gerek kra
lın ve gerekse babasının isminde, 
hanedanın etnik kökeni hususunda 
şüpheye yer verilmeyecek derecede 
açıklık vardır. Abdu Nabatice bir ke
limedir499. Maz‘ur ise Arapça’dır. 
Nabatîlerle Arapların aynı kökten ol
duklarını biliyoruz.

*  Frahdaşt bar Gebar‘u
(M.Ö.120-115)

Gebar‘u’nun oğlu Frahdaşt üçün
cü Edessa kralı olup beş yıl hüküm 
sürmüştür500. Frahdaşt ismi her ne 
kadar Farsça ise de, bu hükümdarın 
Pers kökenli olduğunu göstermez. 
Zira babasının Nebatî kökenli oldu
ğu açıktır. Bu isim şüphesiz bir tanrı 
adıdır501. Gebar’u, “din adamı” an
lamına gelir ki, İbranca’daki Gabriel 
(Cebrail) ile eş anlamlıdır502. Frah
daşt adı ise, bölge üzerinde Pers

kültür ve siyasî etkisini ifade etmek
tedir505.

*  Bakru bar Frahdaşt 
(M.Ö. 115-112)

Bakru I., Edessa Krallığının 4. hü
kümdarı olup, Frahdaşt’m oğludur. 
Hükümdarlığı üç yıl sürmüştür. Bak
ru adı Nabatî yazıtlarında çokça ge
çen bir isimdir504.

* Bakru bar Bakru (M.Ö. 112-94 
tek başına, Abgar I. Pega ile 
beraber M.Ö. 94-92)

Bakru II., beşinci Edessa hüküm
darı olup, Bakru I.’in oğludur. Top
lam hükümdarlık süresi 2 0  yıldır. 
M.Ö. 112 yılında babasının ölümüy
le Edessa tahtına geçti. 17 yıl 4 ay tek 
başına Abgar Krallığını yönetti. M.Ö. 
94 yılında Man‘u (I) ile dört ay müş
terek hükümdarlık yaptı. Bu 
Ma'nu’nun Bakru ile yakınlığı nedir, 
neden dört ay birlikte hükümdarlık 
yaptılar, bilinmemektedir. Ancak 
Ma‘nu adının da tıpkı Bakru gibi çok 
iyi bilinen bir Nabatî ismi olduğu 
açıktır. M.Ö. 94 yılından itibaren

497 Duval, H istory d ’Edesse, 39; A. Günel, Süryaniler Tarihi, 87.
498 Duval, H istory d’Edesse, 39; A. Günel, Süryaniler Tarihi, 87.
499 Bulut, Sfar Mele, 275.
500 Duval, H istory d’Edesse, 40; A. Günel, Süryaniler Tarihi, 87.
501 Kitab’ı Mukaddes’te geçen Re'avel, Re‘u bir tanrı adıdır.

502 Bulut, Sfar Mele, 51.
503 Bkz. s.147
504 Duval, H istoire d’Edesse, 40.



. ^ v  J~\.
e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

(muhtemelen Man‘u ile ortak hü
kümdarlığın sona ermesiyle), Edessa 
tahtına Pega lakaplı Abgar (I.)’m or
tak olduğunu görüyoruz. Bu müşte
rek hükümdarlık 2  yıl dört ay sürer. 
Abgar M.Ö. 92 yılında Bakru Il.’yi 
öldürerek, tek başına Edessa tahtını 
ele geçirir^ .

*  Abgar I (Bakru ile müşterek
M.Ö. 94-92, tek başına M.Ö.92-68)

Pega veya Begue lakaplı Abgar 
(I )506’m ük dönem hükümdarlık 
süresi iki yıl dört aydır. Daha sonra 
Bakru (İL) ile paylaştığı Edessa kra
liyet tahtını, M.Ö. 92 tarihinden iti
baren tek başına 2 3  yıl beş ay işgal 
edecektir. Yukarıda da belirttiğimiz 
gibi, Abgar (I.)’dan önceki beş hü
kümdar da Aryu hanedanına men
suptular.

Edessa Krallığı bağımsızlığını ko
rumakla beraber, zaman zaman güç
lü komşu yönetimlerle ittifak antlaş
maları yapmış, hatta bazen de bu 
antlaşmalar egemenlik kavramını ze
deleyecek mahiyet almışlardır. Yani 
bir nevî siyasî ve askerî tabiiyet (ba- 
ğımlık) oluşturmuştur. Abgar (I.) dö

neminde böyle bir tabiiyet Ermeni 
Krallığıyla söz konusu olmuştur^07. 
Bu durum Mezopotamya dışında ku
zey taraftaki güzergahlardan birinin 
üzerindeki Osrhoene Bölgesi’nin 
konumu, Edessa’mn Ermeni tarihi
nin akışında temel taşlardan biri ol
duğunu ve bir takım çatışmalara yol 
açtığını, ayrıca bazı dönemlerde 
Edessa’nm yazgısının kuzeyindeki 
bu komşusuna sıkı sıkıya bağlı oldu
ğunu kavramamıza yardımcı olacak
tır. Fırat’ın dönüm noktasında bulu
nan Edessa, uzun vadede ulaşılabile
cek çatışma ve uyuşmazlıklarda mü
him bir unsurdu. I. Abgar Edessa 
tahtında iken M.Ö. 69 yılında Sextili- 
us komutasında bir Roma ordusu Fı
rat’ı geçerek Ermenistan Kralı Dik- 
ran’m5 0 8  başkenti Tignranokerta’yı 
kuşatır. Abgar da bu savaşta Dik- 
ran’a yardım eder. Ancak Roma or
dusu karşısında hezimete uğrarlar. 
Abgar, bu işbirliğinin faturasını ha
yatıyla öder5°9.

* Abgar bar Abgar (M.Ö. 68-53)

Ermeni Kralı Dikran’a yardım etti
ği için Roma ordusunun komutanı 
Sextilius tarafından öldürülen Edes-

505 Duval, H istoire d’Edesse, 41.
506 Kekeme demektir.

507 Drijvers, Cult and Beliefs at Edessa, 13 ; E.R. Hayes, U rfa Akademisi, 25.
508 Tigranes (M.0.97-56)

509 D.R. Sullivan, N ear E astern  Royalty and Rom a. 100-30 BC, London 1990, 282; krş. 
A.H.M. Jones, The Cities o f the Eastern  Rom an Provinces, Oxford, Clarendon Press 
1971, 220 vd.
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sa Kralı Abgar (I.)’m tahtına, yine ay
nı ismi taşıyan oğlu Abgar (II.) geçti. 
15 yıl Edessa Krallığını yöneten Ab
gar II-, babası döneminde bozulan 
Roma-Edessa ilişkilerini de düzeltti. 
M.Ö. 65-64 yılının kışında Pompe- 
ius’un generali Afrikanus ordusuyla 
beraber Mezopotamya içlerinden 
Suriye’ye dönerken, gerek ağır kış 
şartlarından ve gerekse bölgeyi bile
meme nedeniyle yolunu kaybetmiş 
ve erzak stokunun da bitmesiyle 
adeta yok olacakken, II. Abgar’m sa
yesinde kurtulmuşlardır510. Abgar’m 
bu dostça tutumu karşılığında, Pom- 
peius tarafından Doğu meselesi çö
züldüğünde5 1 1  hem tahtında bırakıl
dı, hem de nişanlarla taltif edildi512. 
Ancak M.Ö. 53 yılında Crassus ko
mutasındaki Roma ordusunun Hat- 
ran yakınlarında Pers ordusu karşı
sında aldığı ağır yenilginin faturası 
Grek ve Romen yazarlar tarafından 
maalesef bu Abgar’a çıkarılmış ve ta
rihe “hain” olarak geçmiştir. Plutark- 
hos’un dramatik bir üslupla kaleme 
aldığı olayı, özetleyerek aktaracak 
ve daha sonra tahlil edeceğiz.

“Crassus nasıl hareket edeceğini 
düşünürken.... oraya kurnaz ve gü
venilmez bir Arap kabile şefi çıka
geldi... (daha önce) Pompeius’un 
komutasında görev yapmış bazı as

kerler, bu adamın Pompeus’un cö
mertliğinden faydalandığını biliyor 
ve bu nedenle O’nun Roma’nm dos
tu olduğunu düşünüyorlardı. Fakat 
gerçekte şu anda O, Pers kralının 
bilgisi dahilinde Crassus’un güveni
ni kazanmaya çalışıyordu... Cras
sus’un yanma geldiğinde bu barbar 
—ki aynı zamanda inandırıcı şeyler 
söyleyen biriydi- Pompeius’u velini
meti olarak medh-ü senâ ettikten 
sonra, Crassus’u da kuvvetlerinden 
dolayı övdü. Ancak Onun (böyle bir 
orduya sahipken) savaşı geciktirdi
ğinden ve hazırlıklarla uğraşıp boşu 
boşuna zaman harcadığını söyledi. 
Crassus’u ikna ettikten sonra, Onu 
nehirden uzaklaştırdı ve ovanın 
tam ortasından, ilk başlarda makul 
ve kolay görünen, ancak daha son
ra arkasında derin kum yığınları
nın gelmesinden dolayı içinde iler
lemenin zorlaştığı bir yoldan götür
dü. Girdikleri ovada ne ağaç, ne de 
su vardı... Böylece yalnızca susuz
luk ve yürüyüşün zorluğu askerin 
gücünü tüketmekle kalmadı, gözle
rinin görebildiği her yer, onları bit
meyen bir hayal kırıklığına sürükle
di. Çünkü ne bir bitki, ne bir dere,

' ne yükselen bir tepe ve ne de yerde 
biten bir ot görebiliyorlardı. Görebil
dikleri ise sadece orduyu dört bir ta-

510 Segal, Edessa, 10.
511 Barrow, Romalılar, 32.
512 Duval, H istoire d’edesse, 43.
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raftan kuşatan, denizin dalgaları
na benzeyen sayısız kum tepeleriy
di. Bu durum, O’nun ihaneti husu
sunda şüphe uyandırmak için ye- 
terliydi. Cassius... tek başına kaldık
larında barbara hakaretler yağdır
dı: “insanların en aşağılığı, hangi 
kötü ruh seni bize musallat etti? 
Hangi uyuşturucu ilaçlar ve hileler
le Crassus’u iğfal ettin ve ordusunu 
bu ıssız çölün uçurumuna dökmeye 
ve bir Romalı imparatordan daha 
çok, göçebe bir soyguncu çetesinin 
reisine uygun düşen bir yolu takip 
etmeye ikna ettin? Ancak bu kumaz 
barbar, her türlü tabasbusla asker
leri cesaretlendirmeye, onların Asur 
ve Arabistan sınırlan arasındaki 
bölgeden geçtiklerini hatırlatarak, 
biraz daha sabırlı olmayı telkin edi
yordu... Böylece barbar, Romalılara 
akıl hocalığı yaptı. İhaneti ortaya 
çıkmadan da onlardan ayrıl
dı.. ..”513

Bu suçlayıcı ve dramatik alıntı
dan sonra, konunun gerçeğini hatır
latıp, tahlil yapalım. Crassus, Ro- 
ma’nın Suriye valisi^1 4  idi. M.Ö. 54 
yılının ilk baharında büyük bir or
duyla Doğuya hareket etti. Amacı

Perslerle savaşıp, Fırat ötesinde 
önemli topraklar elde etmek ve bü
yük bir üne kavuşmaktı. Bu sefer sı
rasında Edessa Kralı Abgar’m duru
mu ise şu idi: Abgar’ı hem Persli ge
neraller önemsiyordu, hem de Ro
malılar tarafından güvenli kabul edi
liyordu. Romalılar, Persliler karşısın
da 1 0  yıl aradan sonra askeri güçleri
ni Crassus eliyle denemek istiyorlar
dı, Crassus da yabancısı olduğu bu 
coğrafyada Edessa Kralının yol gös
tericiliğine güvenmiş olmalıdır. 
M.Ö.53 yılında Crassus Fırat’ı geçe
rek Dicle üzerinden Selevkeia’ya git
mek istediğinde, Perslilerin saldırısı
na uğramış ve henüz Abgar ortada 
yokken, büyük kayıplarla Flarran’a 
çekilmişti. Ancak Pers süvari kuvvet
leri Crassus’u takip ediyorlardı. Cras
sus Harran’dan ayrılırken bir kez da
ha Pers süvarilerinin hücumuna uğ
radı ve tarihin en büyük hezimeti 
burada yaşandı. Crassus da hataları
nı hayatıyla ö d ed i^ ,

Romalı tarihçilerin (Plutarkhos ve 
Cassius Dio)5l6 her halde, Roma or
dusunun bu hezimetini generalleri
nin yeteneksizliklerinden başka ne
denlere (bölge şartlarının zorluğu ve

513 Segal, Edessa, 11.
514 Pro-concül.
515 P.Seykes,H istory o f Persia, New York 1958, 346; L.A.. Constans, Jules Cesar, Guerre 

des Gaules, Paris 1929, 465; F. Fügner, Des C. Julius Caesar G allischer Krieg, Text B, 
Leipzig und Berrlin 1930, 181.

516 Cassius Dio XL, 20-23; Plutarque, Crassus, 21-22.
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ihanete uğrama gibi) bağlamaları, 
hiç de ob jektif değildir. Plutark- 
hos’un bölgeyi tasviri, Harran ovası 
değil de, sanki Sina çölü tasviridir. 
Bu nedenle inandırıcılıktan uzaktır. 
Harran ovasında köylerin ve su kay
naklarının birbirine yakınlığı hiçbir 
şekilde tersyüz edilemez. Abgar’m 
durumuna gelince en ileri derecede 
biz şunu söyleyebiliriz: Bu savaş 
Edessa Krallığını direkt ilgilendirmi
yordu. Bu nedenle Abgar ülkesini 
tehlikeye atmamak için, iki tarafa da 
isteksiz davranmış olmalıdır. Bu da 
tabiidir. Bu nedenle, böyle bir nötr 
kalma durumunu Romalı tarihçilerin 
ihanetle karşılamaları, mağlubiyetin 
bütün yükünü küçük bir şehrin kra
lının omuzlarına yüklemek ve trajik 
senaryolarla bunu işlemeleri bize 
pek inandırıcı gelmemektedir. Hatta 
bu ihanet suçlamasını tamamen lor
tadan kaldıracak deliller bile vardır. 
Gutschmid, Mor Diyonsiyos Tel- 
Mahroyo’nun listesinde Abgar II. 
‘dan sonra görülen bir yıllık bir fetret 
devresini, Perslerin zaferden sonra 
Abgar’m Roma taraftarı politikası yü
zünden Edessa kralını cezalandırmış 
olabileceklerini ileri sürer ki^lY, p,iZ_ 
ce de son derece mantıklı bir ihti
maldir.

*  Ma‘nu II. Aloho (M.Ö.52-34)

Abgar II. M.Ö. 53 yılında hem ha
yatını hem de tahtmı kaybetti. Manu
II.’nun tahta geçiş tarihi ise M.Ö. 
52’dir. Burada bir yıllık bir fetret dev
resi görünmektedir. Mor Diyonsiyos 
Tel-Mahroyo’nun “kabilenin reisliğini 
ele geçirme arzusunun doğurmuş ol
duğu kavgalar sonucu Edessalılar bir 
yıl efendisiz kaldılar^18” şeklindeki 
ifadesinden hareketle Gutschmid, bu 
bir yıllık dönemde Urfa’nm Perslerin 
hakimiyeti altında olduğunu varsa
yar. Tel-Mahroyo’nun sözünü ettiği 
anlaşmazlıklar, Crassus’un hezimetin
den sonra Edessa’daki Roma taraftar
larının içine düştükleri itibar kaybın
dan dolayı doğmuş olabilir. Bu bir 
yıllık kargaşadan sonra Aloho lakap
l ı ^  Ma‘nu Il.nun Edessa tahtına geç
tiğini görüyoruz. Bu hükümdar 18 yıl 
beş ay hüküm sürmüştür. Ma‘nu ismi
ne binaen, ilk kurucu hanedanın tek
rar tahtı ele geçirdiği görülmektedir. 
Ma‘nu II. dışmda Edessa krallarının 
hiç birinin kullanmadığı “Aloho” la
kabı da enteresandır. Ancak şunu da 
ilave edelim ki bu lakap Nabatilerde 
kullanıldığı gibi iddialara göre Erme
ni Kralı Dikran II. ve Pers kralı Frahat
III. de bu ünvanı kullanmışlardı^?0.

Ma‘nu IFnun iktidarının henüz 
ikinci yılında (M.Ö 51) Pers Kralı Pa-

517 Duval, H istoire d’Edesse, 44.
518 Bkz. s. 149, dipnot 492 (68.4)
519 Tanrı demektir.
520 Duval, Histoire d’Edessa, 45; H. Açanal, U rfa Tarihi, 37.
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corus tüm Suriye’yi istila eder ve bir
çok şehri ele geçirir. Pers ordusu da
ha sonra Fırat'ın karşı yakasına geçe
rek, başta Edessa olmak üzere, neh
rin batısına ait birçok yerleşim mer
kezini istila eder521. Bu istiladan yak
laşık 11 yıl sonra, yani M.Ö. 39 yılın
da Romalılar, Persleri Toroslarda ve 
Amenos dağlarında yaptıkları savaş
larda yenerler ve bu savaşlar sonun
da Suriye ile beraber Edessa da Ro
malıların eline geçer. M.Ö. 37 yılında 
Roma ve Persler arasında yapılan ant
laşmanın sonucunda, Edessa Perslile- 
rin batı noktasındaki sınır konumunu 
uzunca bir süre korumuştur. Ösrho- 
ne Bölgesinin bu bağımsız konumu, 
ileride sözünü edeceğimiz gibi Roma 
İmparatoru Septimus Severus döne
mine kadar devam edecektir.

* Pagurî (M.Ö. 34-29)

Ma‘nu Il.’den sonra Edessa tahtı
na geçen Pagurî, beş yıl iktidarda 
bulunmuştur. Bu ismin Farsça olma
sı, hanedanın Perslerin eline geçtiği
ni göstermez. Sadece Urfa’da Roma 
nüfuzunun azaldığını ve Perslerin si
yasî ve kültürel etkinliklerinin arttı
ğını gösterir522.

* Abgar III. (M.Ö. 29-26)

Pagurî’den sonra Abgar isimli bir 
hükümdarın Edessa tahtına çıkışı, ik
tidarın tekrar Nebati hanedanına dö
nüşünü göstermektedir. Üç yıllık hü
kümdarlık yapmıştır525.

* Abgar Sumoqo (M. Ö. 26-23)

IV. Abgar olarak Edessa krallık 
tahtına geçen Sumoqo (kızıl) lakaplı 
bu hükümdar, selefi Abgar III. gibi 
üç yıl tahtta kalmıştır52 .̂

* Ma‘nu Saflûl (M.Ö. 23-04)

III. Ma‘nu olarak M.Ö. 23’te tah
ta geçen Saflûl5 2 5  lakaplı bu kral 18 
yıl yedi ay hüküm sürmüştür. 
Ma‘nu’nun saltanatının henüz ikinci 
yılında (M.Ö. 22) Persler Suriye’ye 
saldırarak istila girişiminde bulun
muşlardır. Ancak Roma imparatoru 
Augustus doğuda iken (M.Ö. 22- 
19), daha sonra Roma tahtına geçe
cek olan ve o dönemin genç subayı 
Tiberius’un diplomatik yollardan 
kazandığı başarı sonunda, Pers Kra
lı Phraates (IV.)’ten Edessa başta ol
mak üzere Suriye’deki Roma top
rakları, sancak ve esirler geri alın
mıştır52 .̂

521 P. Sykes, H istory o f  Persia, New York 1958, 352 v.d.
522 Işıltan, U rfa Tarihi, 18.
523 Duval, H istoire d’Edesse, 46.
524 Duval, H istoire d’Edesse, 46.
525 Saflûl, Aristolocge adıyla bilinen bir bitki adıdır.
526 Akşit, R om a im paratorluğu Tarihi I, 48.
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Abgar Ukomo (M.Ö.4-M.S. 7 

B irin c i Sefer)

Mor Diyonsiyos T el-Mahroy o ’ nun 
verdiği listede?27 Ma‘nu III. (Saf- 
luD’dan sonra Edessa krallık tahtında 
oğlu Ma'nu IV. görünür. Tel-Mahro- 
yo’nun listesinde bir karışıklığın ol
duğunu Gutschmid tespit etmiştir. 
Gutschmid, Ma'nu Ill.’den sonra 
Ukomo (kara) lakaplı ve aynı zaman
da Ma'nu III.’nun diğer oğlu olan Ab
gar V.’m 10 yıl süren ilk hükümdarlık 
devresini yerleştirir. Ma'nu IV’un hü
kümdarlık süresi ise Abgar Uko- 
mo’nun ilk hükümdarlık süresi olan 
1 0  yılın akabindeki sürgün dönemin
den sonradır. Buna göre Abgar Uko
mo iki defa Edessa tahtına geçmiştir. 
Birinci seferi M.Ö. 4. yılda başlar 
M.S. 7. yılda sona erer; yani 10 yıldır. 
Nitekim bu ilk tarih, bu kralın Aday 
kanalıyla Hristiyanlığı kabul efsane
sinin? 2 8  Ermenice çevirisiyle verilmiş 
olan eş zamanlılıkla doğrulanır. Ger
çekte bu çeviri İmparator olan Tibe
rius ve Ma'nu’nun oğlu Kral Abgar 
döneminde, Onun hükümdarlık sü
resinin 32. yılı, Birinci Teşrin’in 12’si, 
Abgar’m İsa-Mesih’e mektubunun 
gönderilişini, Selevkos takviminin 
340. yılma koyar. Buna göre Abgar’m 
tüm hükümdarlık süresi (I. ve II. se
feri) gözönüne alınırsa, birinci sefer

tahta çıkışı Selevkos takvimine göre 
308 yılma denk gelir ki, bu da M.Ö. 
4. veya 3- yılı demektir?2?)

K ral Abgar Ukomo’y a  a it olduğu t a h 
m in  edilen bir m ozaik p o r tr e s i

Abgar Ukomo’nun 10 yıl süren bu 
ilk hükümdarlık dönemi hakkında 
pek bir şey bilinmemektedir. Onun 
Edessa kralları arasında en meşhuru 
olması, hatta tüm dünyada tanınma
sı, ikinci hükümdarlık döneminde 
İsa-Mesih’le mektuplaşmaları ve 
dünyanın ilk Hristiyan kralı olarak 
bilinmesi efsanesi? ? 0  sayesindedir.

527 Mor Diyonsiyos Tel-Mahroyo’nun listesi için bkz. s.?
528 Bkz. s.2 vd.
529 Duval, Histoire d’Edesse, 47.
530 Bkz. s.2 vd.
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*  Ma‘nu IV. (M.S. 7-13)

Ma‘nu III.’ün ikinci oğludur. Kar
deşi Abgar Ukomo’nun M.S.7. yılda 
sürgüne gönderilmesiyle, Edessa 
tahtına geçmiştir. 6  yıl tahtta kalan 
Ma‘nu IV., Abgar Ukomo’nun sür
günden dönmesiyle, yerini kardeşi
ne bırakmak zorunda kalmıştır551,

*  Abgar Ukomo (M.S. 13-50 
İkinci Kez)

Abgar Ukomo sürgünden dön
dükten sonra, ikinci defa Edessa tah
tına geçer. Bu ikinci hükümdarlığı 
37 yıl sürecektir. Onu meşhur eden 
hadise Isa-Mesihle mektuplaşmaları 
ve akabinde ilk Hristiyan kral oluşu, 
Hristiyanlığm Edessa ve civarında 
yayılmasına yaptığı katkıdır. Bu 
mektupların gerçek olup-olmadığı, 
Hristiyanlığı kabul eden Abgar’m 
Ukomo lakaplı olan mı, yoksa Bü
yük lakaplı Abgar mı olduğu husu
sundaki tartışmaları ve tahlilleri ça
lışmamızın Urfa’da Hristiyanlık başlı
ğı altındaki bölümde geniş olarak 
izah edeceğimiz için552, burada üze
rinde durmayacağız. Ancak, Abgar 
Ukomo’nun Batılı kaynaklarda yer 
almasına sebep olan tarihi bir olayı

burada aktaracağız. M.S. 47-48 yılla
rındaki olaylar Edessa kralı V. Abgar 
hakkında ilgi çekici bilgiler elde et
memize imkan verir. Pers tahtının 
rakip adaylarından Godarz5 5 5  ve 
Mihrdâd5 5 4  arasındaki anlaşmazlığa 
Roma da karışmış ve Mihrdâd’ı des
teklemiştir555. M.S. 49 yılında Ro- 
ma’nın Suriye Legatus’u Cassius Lon- 
ginus Mihrdâd’a Zeugma’ya kadar 
refakat etmiştir. Mihrdâd’ı ise Zeug- 
ma’da Abgar Ukomo karşılamış ve 
Onu alıp Edessa’ya getirmiştir. Uzun 
bir süre Edessa’da Mihrdâd’ı ağırla
yan (Romalı tarihçilere göre kasıtlı 
oyalayan) Abgar, daha sonra O’nu 
maiyetiyle beraber dolambaçlı yol
lardan, Ermenistan dağlarından Adi- 
abene’den geçirir55 .̂ Ancak rakibiy
le henüz karşı karşıya gelmeden, ön
ce Adiabene kralı daha sonra da Ab
gar tarafından terk edilerek kaderiy
le baş başa bırakılır. Godarz’a yeni
len Mihrdâd bunu hayatıyla öder. 
Roma ise desteklediği adayın başarı
sızlığa uğramasıyla prestij kaybına 
uğrar. Bu nedenle Romalı tarihçiler 
Abgar Ukomo’yu da “hainler liste
s in e  dahil ederler557.

531 Duval, H istoire d’Edesse, 48.
532 Bkz. s.403 vd.
533 Gotarzes
534 Mithradates
535 Drijvers, Cult o f Beliefs at Edessa, 13; Akşit, Rom a İm paratorluğu H, 94.
536 F. Millar, The Rom an N ear East. 31 BC-AD 337, London 1993, 66.
537 Segal, Edessa, 12.
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Bunu takip eden devre, uzun bir 
zaman için Roma İmparator’u Au- 
gustus’un haleflerine “Şark Siyaseti” 
hakkında bırakmış olduğu siyasî va
siyetin sâdıkâne tatbik edilmesi sa
yesinde tüm Fırat ötesi memleketleri 
için olduğu kadar, Osrhoene için de 
bir sükunet devresi olmuştur.

*  Ma‘nu V. (M.S.50-57)

Abgar Ukomo’dan sonra Edessa 
tahtına oğlu Ma‘nu (V.) geçer. 7 yıl 
tahtta kalan Ma‘nu döneminde kay
da değer bir olay kroniklerde geç
memektedir338.

*  Ma‘nu VI. (M.S.57-71)

V. Ma'nu’nun ölümüyle Edessa 
tahtına, aynı isimle kardeşi (Ma‘nu
VI.) geçer. 14 yıl hüküm süren VI. 
Ma‘nu döneminin en önemli olayı 
Romalıların Ermenistan seferidir. 
M.S. 53 yılında Ermenistan Persler 
tarafından işgal edilmişti. Bu stratejik 
açıdan Romalılar için kabul edile
mez bir durumdu. Bu nedenle M.S. 
57 yılında İmparator Neron’un gene
rali Corbulo Ermenistan topraklarına 
girer ve başkent Artaxata’yı ele geçi
rir. Romalılar bundan iki yıl sonra da 
Ermenistan’ın ikinci başkenti Tigra-

nocarta’yı zapt ederler. Bu sefer sıra
sında Romalılar hem Edessa krallı
ğından hem de çevredeki küçük 
krallıklardan destek almışlardır333*.

* Abgar VI. (M.S. 71-91)

Ma‘nu Vl.’nun yerini M.S. 71’den 
9 1 ’e kadar 2 0  yıl süreyle krallığı yö
neten oğlu Abgar (VI.) aldı. Urfa 
Kroniğinde “400 yılında (Miladi 8 8 - 
89) Melkoyo Abgar ailesinin onuru
na bir mezar tesis etti.” ifadesiyle 
bahsedilen ünlü mozoleyi yaptıran 
kraldır340. Abgar VI.’m yönetimi za
manında özellikle de M.S. 73 yılında 
Edessa Krallığının sınırları bütün Fı
rat nehri boyunca Mezopotamya’ya 
uzanıyordu341.

* Fetret Devri (M.S.91-109)

Mor Diyonsiyos Tel-Mahroyo, 
verdiği listesinde Abgar Vl.’dan son
ra, hemen 6  yıl 9  ay hüküm süren 
İzat’m oğlu Abgar (VII.)’ı yerleştiri
yor3 2̂. Fakat başka kaynaklarda bu 
iki Abgar (VI. ve VII.)’ın arasında 18 
yıllık bir fetret dönemi görülmekte
dir. Mor Şarbil şehadeti ile ilgili an
latımın hemen başlarında3 4 3  

Gutschmid, İmparator Traianus’un 
15. yılı ile ve Abgar (Vll.)’ın iktidarı-

538 Duval, H istoire d’Edesse, 50.
539 Sykes, H istory o f Persia, 377; Akşit, Rom a İm paratorluğu Tarihi I, 110.
540 Krş. D octrine o f Addaî, 49; A ccient Syriac D ocum ents, (W. Cureton), 21.
541 S.A. Cook, The Cam bridge A ncient H istory VI, Cambridge 1969, 109.
542 Tel-Mahroyo’nun listesine bkz. s. 149, dipnot:492
543 Bkz. A ncient Syriac D ocum ents (V. Cureton), 41.
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nın üçüncü yılının Selevkos takvimi
nin 416 yılma tekabül ettiğini tespit 
etmiştir. Buna göre Selevkos takvi
minin 4l6 . yılı, Miladi 105 yılma 
(Ekim 104, Ekim 105) denk gelmek
tedir. Halbuki Abgar VII.’ın gerçek
ten de Traianus döneminde hüküm 
sürdüğünü ve krallık süresinin, Trak 
anus’un yardımcısı Lusius Quie- 
tus’un seferinden sonra 116 Ağus- 
tos’unda sona ermiş olduğunu görü
yoruz. O halde Abgar’m krallık süre
si olan 6  yıl 9  ay geriye götürülürse, 
krallık döneminin başlamış olduğu 
109 yılının sonbaharına tekabül 
eder. Abgar VIL’nin iktidarının 
üçüncü yılı Miladi 112 yılma ve do
layısıyla Traianus’un 15. yılma denk 
düşer?44. Bu hesaplamalardan çıkan 
sonuç, 18 yıllık bir fetret devrinin 
yaşanmış olduğudur.

*  Abgar VII. (M.S.109-116)

Edessa’da 18 yıllık fetret devrin
den sonra, nihayet M.S. 109 yılında 
izafin oğlu Abgar (VII.) tahta geçer. 
Rivayete göre Pers ülkesine sığınmış 
olan bu Abgar, Pers hükümdarı Pa- 
corus (M.S.77-110)’tan büyük para
lar karşılığı tahtını satın almıştı. VII. 
Abgar’m yönetimde kaldığı sürece

ana hedefi, Edessa’nm bağımsızlığı
nı korumak idi. Bunu da Roma lm- 
parator’u Traianus’un Perslere karşı 
yapmış olduğu M.S.114-116 yılların
daki askerî harekat sırasında Ab
gar’m imparatora karşı sergilediği 
tavrından anlıyoruz?4?.

İmparator Traianus doğu eyalet
lerindeki siyasî belirsizliği nihaî bir 
sonuca ulaştırmak için 114 yılında 
Antakya’ya gelir. Romalı tarihçi Cas
sius Dio, Traianus’un doğu politika
sının açıkça ifade edilen sebebinin 
Ermenistan krizi olmasına rağmen, 
şeref için bir arzu olarak başlatıldığı
nı ifade etmektedir?40. İmparator 
114 sonu itibariyle Ermenistan soru
nunu halleder ve burayı Kapadokya 
bölgesine bağlar?47. Ermenistan ve 
Mezopotamya kralları İmparatora 
boyun eğince, Abgar, içinde oğlu 
Arbandes’in de bulunduğu bir heye
ti pahalı ve değerli hediyelerle Traia- 
nus’a göndererek mazeretini ve affı
nı bildirir?48. Aynı yılın sonbaharının 
sonunda Traianus Edessa’ya gelir. 
İmparator burada son derece gör
kemli bir şekilde karşılanır. İmpara
tor, Abgar’m oğlunun kendi huzu
runda icra ettiği “barbar dansı” ndan 
büyük haz alır. Abgar’m sunduğu

544 Duval, H istoire d’Edesse, 51-52.
545 Drijvers, Cult o f  Beüefs at Edessa, 13; Ross, Rom an Edessa, 34.
546 Dion Casius, LXVm, 30.

547 Sir Percy Sykes, A H istory o f Persia I, London 1958, 380 vd.
548 Fergus Millar, The R om an Near East 31 BC-AD 337, London 1993, 102.
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pahalı hediyeleri (250 at, zırhlı süva
ri, zırh takımları ve çok sayıda ok) 
kabul eder. Gerek Abgar’ın sadakat 
yeminleri ve gerekse karşılanma ve 
ağırlanma törenlerinin görkemi, İm
paratorun, Edessa Kralına tahtını ba
ğışlamasına sebep olur. Traianus 
Edessa’da iken Arap kabilelerinin li
derleri ile de görüşür5 4 9  Ancak bun
ların hepsi Abgar kadar şanslı değil
dir. Örneğin Edessa’nın komşusu 
Anthemusia’nm kralı korkusundan 
ülkesini terk eder; İmparator da Ab
gar’m telkiniyle Anthemusia’nm baş
kenti Suruç’u zapt ederek, toprakla
rını ilhak eder550.

Traianus kışı Antakya’da geçirir. 
Burada Dicle Nehrinden harekatta 
bulunmak için gemiler inşa ettirir. 
115 yılı baharında Dicle üzerinden 
Ctesiphon’a gelir ve burayı zapt 
eder551. Böylece kuzey Mezopotam
ya bir Roma eyaleti haline gelir. An
cak Roma İmparatoru’nun bu başarı
sı 1 1 6  yılında kötü haberlerle gölge- 
lenmiştir. İmparator Basra Körfezi ci
varındayken, Kuzey Mezopotam
ya’da isyan haberi kendisine ulaşır. 
Abgar da Perslilerle birleşerek bu is

yana katılır.Nusaybin’deki Roma 
garnizonu kılıçtan geçirilir. Romalı
lar bunun intikamını almak için Lu- 
cuis Quietus ile Maximius’u görev
lendirirler. Roma askeri birlikleri 
Persleri yenerek Nusaybin’e girerler. 
Arkasından da Edessa kuşatılır. Kan
lı çarpışmalardan sonra Roma ordu
su şehre girer ve ihanetin karşılığı 
olarak şehirde korkunç bir katliam 
uygulanır. Kral Abgar da bu kargaşa 
arasında öldürülür552.

* Parthamaspat (M.S. 118-123)

VII. Abgar’m ihaneti neticesinde 
Urfa’nm Roma ordularınca yakılıp yı
kılmasından ve kralın da öldürülme
sinden sonra, Edessa Krallığında yeni 
bir fetret devri başlar. M.S.116 ile 118 
yılları arasında 2  yıl boyunca şehir 
Romalı komutanlarca yönetilir555.

118 yılında Edessa tahtında Mor 
Diyonsiyos Tel-mahroyo’nun listesin
de554, 3  yıl 1 0  ay hüküm süren ve ye
rini Pharnataspat’a bırakan Hür ya da 
Ialoud Pharmataspat’tan söz eder. 
Gutschmid’e göre bu kişi, Roma im
paratorunun Perslerin başına geçirdi
ği Prens Parthamaspat’tan başkası de-

549 Fergus Millar, The R om an N ear East 31 BC-AD 337, 102.

550 Segal, Edessa, 13.
551 Akşit, Rom a İm paratorluğu Tarihi I, 188 ; Sykes, H istory o f Persia, 382.

552 Segal, Edessa, 13; Duval, H istoire d’Edesse, 54; Ross, R om an Edessa, 34-35.

553 E. Kirşten, R eallexikon Für Antike und Christentum  Edessa, Band IV, Stuttgarde 
1959, 556.

554 Bkz. s .149, dipnöt: 492
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ğildir555. İmparator Hadrianus selef
lerinin Fırat ötesindeki fetih düşünce
lerinden vazgeçerek, Perslerin eski 
krallarını çağırmasına müsaade etti, 
buna karşılık olarak da Pharmataspat 
veya Parthamaspat komşu milletlerin 
yönetimini üzerine aldı. Buna göre 
adı Hür veya Ialoud şeklinde telaffuz 
edilen Abgar VIII.’m halefi, Partha- 
maspat’m otoritesi altında 3  yıl 1 0  ay 
hüküm sürmüş ve bu sonuncusu 
O’nun yerine 10 ay boyunca Urfa 
Kralı olarak g e ç m i ş t i r 5 5 6

*  Ma‘nu VII. (M.S. 123-139)

Kronikler, Parthamaspat’tan son
ra Edessa Krallığına Ma‘nu (VII.) 
adında yerel bir yöneticinin geçtiğini 
haber verirler. 1 6  yıl 8  ay süre ile 
Edessa tahtında kalan Ma‘nu İzat’ın 
oğlu olup, Abgar VII.’in kardeşi- 
d i r 5 5 7 .

Ma'nu, döneminde, Edessa Kral
lığı bağımsızlığını korumakla birlikte 
Roma imparatorluğunun gölgesin- 
dedir artık, imparator Caracalla dö
neminde bir Roma eyaleti haline ge

tirilinceye kadar da, Edessa bu statü
sünü korumuştur558.

Ma'nu VII. dönemi, Edessa için 
son derece rahat bir dönemdir, impa
rator Hadrianus, yönetimi boyunca 
başta Edessa olmak üzere Mezopo
tamya’nın çoğu kentlerinin bütün 
kralları ve üst düzey yöneticileriyle 
dostça ve barışçıl ilişkilerini sürdür
dü. Spartalıların Hadrianus için “yö
neticileri ve kralları dostluğa davet et
ti ve Traianus’un koymuş olduğu ver
giyi kaldırdı” sözleri de imparatorun 
bu politikasını desteklemektedir. Bu 
politika Edessa’daki Roma yönetimi 
taraftarları için bir güç o l m u ş t u r 5 5 9

*  Ma ‘nu VIII. (M. S. 139-163 
Birinci Kez)

VII. Ma'nu’dan sonra Edessa tahtı
na VIII. Ma'nu geçer. Bu 24 yıllık sü
re, Onun ilk hükümdarlık dönemidir.
163-165 yılları arasında Roma-Pers 
çekişmesi nedeniyle tahtını kaybe
der. Bu dönemde Edessa tahtını Pers 
yanlısı Va'el bar Sahru işgal eder. 165 
ile 167 arasında Edessa tahtında Ab
gar VIII. görülürS^O. vill. Ma'nu’nun

555 Duval, H istoire d ’Edesse, 55; Ross, R om an Edessa, 35; S.A.Cook, S.A. Cook, The 
Cam bridge A ncient H istory XI, Cambridge 1969, 108

556 Duval, H istoire d’Edesse, 55; krş. Segal, Edessa, 13.
557 E. Kirşten, Christentum  Edessa, 556; Duval, H istoire d’Edesse, 55.
558 S.A. Cook, The Cam bridge A ncient H istory XI, 119.
559 Sykes, H istory o f  Persia, 383.
560 Mor Diyonsiyos Tel-Mahroyo’nun verdiği listede bu Abgar yoktur. Va'el bar Sahru’dan 

sonra Ma'nu VIII. tahta geçer. Segal, (Edessa, 15) ve Ross, (Rom an Edessa, 36 vd.) da 
Tel-Mahroyo’nun bu listesine itibar etmişlerdir. Ancak ileride göreceğimiz gibi, 165-167 
yıllan arasında bir Abgar’ın olması hususunda deliller vardır.
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ikinci hükümdarlık tarihi ise 167’den 
başlayıp 179 yılında sona erer. Yani 
buna göre iki dönemde toplam 36 yıl 
hükümdarlık yapmıştır561. VIII. 
M a'n u ’n u n  saltanatının bu ilk döne
miyle ilgili pek fazla bir şey bilinme
mektedir. İmparator Hadrianus’tan 
sonra müşterek olarak Roma tahtına 
geçen Marcius Aurelius (M.S. l6 l -  
180) ve Lucius Verus (M.S. 161-169) 
dönemlerinde Roma-Pers mücadele
sinin tekrar başladığını görüyoruz.
III. Volageses (M.S. 147-191) komu
tasındaki Pers ordusu Ermenistan’ı 
işgal ederek, Suriye’ye girmiştir562. 
M.S. 163 yılında Edessa da Pers ordu
ları tarafından işgal edilince, Roma 
yanlısı olan Ma'nu VIII. Romalılara sı
ğınır563. III. Volageses de Edessa 
tahtına Va'el bar Sahru’yu geçirir564.

* Va‘el bar Sahru (M .S.163-165)

Ma'nu VIII.’nun yerine Edessa tah
tına oturtulan Va'el bar Sahru da Na- 
batî kökenlidir. Va'el ve Sahru isimle
rine Sina ve Kuzey Arabistan yazıtla
rında bolca rastlanmaktadır565.

Va'el bar Sahru döneminden kal
ma yazıtlar ve paralara sahibiz. Bakır

dan basılan bu paralar Scott tarafın
dan 1856 yılında yayınlanmıştır566.

'm

Artfo 1 
2

K ra l Va’el’e  a i t  p a r a l a r

Resimlerinde de görüldüğü gibi 
bu paraların ön yüzünde sola yatık ve 
başı açık bir insan başı kabartması 
bulunmaktadır. Başın sağında ve so
lunda Süryanca Ar<o = Kral
Va'el yazısı yer almaktadır. Yine bu 
paralardan birinin arka yüzünde iki 
kolonlu bir tapmağın yandan görü
nüşü resmedilmiştir. Tapmağın için
de bir masa üzerinde boyu eninden 
uzun olan bir eşya görülmektedir.

Yine bu dönemden kalan bazı 
bronz paraların ön yüzünde 
Akto r iA »  = Kaal Va'el yazarken, 

arka yüzünde bir Pers kralının büstü 
yer almaktadır ki, muhtemelen bu 
kabartma büst Pers kralı III. Volage-

561 Duval, H istoire d’Edesse, 56-59.
562 Sykes, H istory o f Persia, 383.
563 Bazı rivayetlere göre III. Volageses’e esir düşer, (bkz. Drijvers, Cıılt and Beliefs at Edes

sa, 132 .)
564 Drijvers Cult and Beliefs at Edessa, 132.
565 Drijvers Cult and Beliefs at Edessa, 56; Bu isim Arapça’ya Vâil şeklinde geçmiştir.
566 Bkz. Scott, Dans le Num inasm atie C hronicle t. VHI., 1856; Ayrıca bzk. Duval, 

Histoire d’Edesse 56.
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ses’e ait o l m a l ı d ı r 7 *7 7 . Yine muhte
melen bu paralar Roma İmparatoru 
Lucius Verus tarafından Edessa’mn 
Pers hakimiyetinden kurtuluşu olan
l6 4 -l6 5 ’den önce basılmış olmalı- 
dır568 v a ‘el bar Sahhru’nun iki yıl 
süren bu kısa hükümdarlık dönemi
n i n 7 ®  diğer bir çarpıcı özelliği ise 
Sumatar Harabelerinde bulunan ya
zıtlardır. Gerçi bu yazıtların büyük 
çoğunluğu henüz tarihlendirileme- 
miştir. Ancak tarihlendirilenlerin ta
mamı Selevkos takvimine göre 476 
(M.S. l6 5 ’den önce)’dan öncedir. 
Pagan Edessası’mn dinî kült merkezi 
olan Sumatar’da Kral Va‘el ve aile ef
radı ile akrabaları adına bol miktarda 
yazıt bulunmaktadır.

Va‘el bar Sahru Edessa tahtında 
iken M.S. 164 yılı Sonbaharında Suri
ye’de bulunan Roma ordularının ko
mutanı Avidius Cassius, Fırat Nehri 
boyunca ilerler, Pers ordusunü Fırat 
Nehri’nin karşısına sürerek Dura-Eu- 
ropos (bugünkü Salahiye) yakınların

da büyük çarpışma sonucunda yenil
giye uğratır. Osrhoene bölgesinde 
önce Nikopherion (Rakka) Romalıla
rın eline geçti. Zeugma (Birecik) ya
kınlarında cereyan eden çetin savaş
lar sonucunda Roma ordusu galip ge
lir ve M.S. 165 yılında Edessa kuşatılır. 
Şehir halkı Pers garnizonunu kılıçtan 
geçirerek, şehri Avidius Cassius’a tes
lim eder770. Segal, Ross ve Millar baş
ta olmak üzere birçok Batılı bilgin 
Pers yanlısı Edessa kralı Va‘el bar Sah- 
ru’nun tahttan indirilerek, Roma taraf
tarı Ma‘nu VIII.’nin ikinci sefer Urfa 
tahtına geçirildiğini söylerler771. Nite
kim Ma‘nu VIII. döneminde darp edi
len sikkelerde bu kral “Romalıların 
dostu” olarak kendisini lanse eder. 
165 yılında Va‘el Romalılar tarafından 
tahttan indirilince, tabii olarak tahtın 
eski sahibi Ma‘nu VIII.’nin gelmesi 
beklenir. Bu beklenti Mor Diyonsiyos 
Tel-mahroyo’nun listesinde de yazılır. 
Bu listede de Va'el’den sonra Ma‘nu
VIII. tekrar tahta geçer772. Bu neden-

567 Geniş bilgi için bkz. C.J. H ow gego, Greek Im perial Counterm ark: Studies in  th e Pro- 
vincial Coinage o f th e R om an Em pire, London: Royal Numismatic Society 1985, 109 
vd., 250 vd.; Ayrıca bkz. Millar, The Rom an N ear East, 473; Duval, 210 vd.

568 Sykes, H istory o f  Pers, 383 v.d.
569 E. Kirşten, Jah rb u ch  Fü r Antike Christentum , Edessa Band IV, Stutgart 1959, 556.
570 Sykes, H istory o f  Persia, 383; Cook, A ncient H istory XI, 347.
571 Bkz. Segal, Edessa, 15; Ross, Rom an Edessa, 36 vd.; Millar, The Rom an Near East, 475.
572 Bkz. Tel-Mahroyo’nun listesi, s.149, dipnot:492; Ancak Bibliotheque Nationale koleksiyonun

da bulunan bir para, bazı bilginlerin şüphelerinin Tel-Mahroyo’nun listesi üzerinde yoğunlaş
masına sebep olmuştur. Bu paranın resimli yüzünde OYPOC yazısıyla Lucius Verus’un başı 
bulunmakta, diğer yüzünde ise ABG (POC) yazısıyla başında hükümdar tacı bulunan sakallı 
bir portre görülmektedir. Bu tip daha birçok para Lucius Verus dönemine atfedilmiştir. Bazı 
bilginler buradan harekketle bu dönemde Edessa tahhtında bir Abgar (VHI)’ın buluduğunun 
muhtemel olduğunu kaydederler. Bu tür paraların azlığı nedeniyle de, bu hükümdarın ancak 
iki yıl (165-167) Edessa tahtında kaldığı tahmin edilmektedir. Bu faraziye başka kanıtlarla he
nüz desteklenmemiştir. (Geniş bilgi ve faraziyeler için bkz. Duval, Histoire d’Edesse, 58-59 )
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le biz, Va‘el bar Sahru’dan sonra 
Ma'nu VIII.’nun ikinci sefer Edessa 
tahtına geçişini-şimdilik kaydıyla- ka
bul etme taraftarıyız.

* M a‘nu VIII (M.S. 165-177 
İk in c i Kez)

M.S. 139-163 yılları arasında 
Edessa tahtında bulunan Ma'nu VIII, 
Perslerin Edessa’yı işgaliyle tahtını 
kaybetmiş ve Romalılara sığınmıştı. 
Edessa’nm tekrar Romalıların eline 
geçmesiyle 1 6 5  yılında ikinci kez 
Edessa tahtına oturmuştu. Ma'nu VI- 
II.’nun bu ikinci hükümdarlığı ise 12 
yıl sürecektir.

Ma'nu VIII. döneminde darp edi
len ve üzerinde Grek yazısı bulunan 
gümüş paralar, Ma'nu’nun bu ikinci 
hükümdarlık dönemine aittir.

CLLJlZZO 1

rd»A»n 2

K ra l M a’rıu’y a  ait p a ra la r

Bu paraların üzerinde “Romalıla
rın dostu” ibaresi bulunur. Bu para
ların ön yüzünde Grek mitosuyla be

raber Marcus Aurelus ve Lucius Ve- 
rus’un yüz portreleri bulunmaktadır 
ki, bu iki imparatorun müşterek hü
kümdarlıkları döneminde basılmış
lardır. Bu paraların arka yüzünde ise 
Ma'nu’nun ismi ve bazı amblemler 
bulunmakta, ancak portresi yer al
mamaktadır575.

Ma'nu VIII.’nun ikinci sefer, -hat
ta bazı zorlamalarla- Edessa tahtına 
oturtuluşu, Roma ile ittifakını para
lar üzerinde göstererek ilan etmeye 
sevk etmiş olmalıdır. Ma'nu, oğlu 
Abgar (VIII.) tahta geçinceye kadar 
12 yıl daha ülkesini yönetti. Bu ara
da Romalılar, Pers savaşları sonunda 
Doğu’da hakimiyet alanlarını geniş
leterek Fırat’ın doğu kıyılarına kadar 
uzanmış, Osrhoene, Edessa ve Har
ran hakimiyet alanlarına girmiştir. 
En önemlisi de Roma’nm Persler 
karşısında zedelenmiş prestijleri 
kurtulmuştur574. Yine bu basılan 
paraların üzerinde gerek Roma im
paratorları Marcus Aurelius, Lucius 
Verus ve Commadus’un sikkelerin
de “Basilius Mannus Philoromaios” 
veya rCvN-yj =Malko
Ma'nu” şeklinde yer alan yazılara 
bakarak ve gerekse Ma'nu’nun bu 
ikinci iktidarında “Philorhomaios” 
ünvanını kullanmasını göz önüne 
alarak, Edessa’mn artık Roma’nm

573 Duval, Histoire d’Edesse, 59; Ross, Roman Edessa, 36.
574 Akşit, Roma İmparatorluğu Tarihi n, 228.
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bir “yanaşma devlet”i olduğu netice
sini çıkarabiliriz.

*  Abgar Vm.-Rabo-(M.S. 177-212)

Ma‘nu VIII.’nun oğlu olan Abgar, 
babasının ölümü üzerine 177 yılında 
Edessa tahtına geçti ve 212 yılma ka
dar, 35 yıl hükümdarlık yaptı. Abgar 
hanedanlığı içinde Rabo=Büyük la
kabıyla anılır. Ma‘nu (VIII) dönemin
den itibaren Edessa’mn iyice Roma
nın kanatları altına girdiğini ve ya
naşma bir devlet görüntüsüne bü
ründüğünü söylemiştik. Büyük Ab
gar da iktidarının ilk yıllarında baba
sının takip ettiği bu politikaya sadık 
kaldı. Tahtını, babasını tekrar iktida
ra getiren Romalı askerlere borçlu 
olduğunun şuurunda olan Abgar, 
mantıklı olarak saltanatının başlangı
cından itibaren Roma gücünün “mü
vekkili” olarak adlandmlabilir. Bu 
durum İmparator Commodus’un 
kral hakkmdaki sözlerinde açıkça 
belirtilir. Daha önceden de işaret et
tiğimiz gibi Lucius Verus’un seferle
rinden sonra Osrhoene bölgesinin 
kesin statüsü belirli değildir. Bu ne
denle VIII. Abgar babasından dev
raldığı Roma-Pers arasındaki denge

politikasını, krallığının bağımsızlığı
nı tehlikeye atmadan devam ettirme 
amacındaydı. Ancak Romanın iç 
problemlerinden avantaj sağlamaya 
kalkışan Abgar, sadece krallığın kü
çülmesine sebep olmamış, kendi ha
nedanını yok olmanın eşiğine getir
miştir777.

M.S. 194 yılında İmparator Perti- 
nax’ın ölümüyle Doğu’da tekrar ka
rışıklıklar baş gösterdi. Mezopotam
ya’da Pers taraftarları büyük bir 
ayaklanma başlattılar. Kuzey Suri
ye’de şartların değişmesi nedeniyle 
buradaki ticaret yollarını haklı ola
rak kontrol altına almak isteyen 
Edessa7 7 0  ve Adiabene kralları Nu
saybin’i kuşattılar, ancak şehri ala
madılar. Hatalarını tamir etmek için 
İmparator Septimus Severus’a bir he
yet gönderdiler. Bu heyet İmparato
ra, Roma tahtı için kendi rakibi olan 
Gaius Pescennius Niger’i destekle
miş olmalarından dolayı Nusaybin’e 
saldırdıklarını ileri sürmüş, savaşta 
esir aldıkları Romalı askerleri geri ia
de etmeye hazır olduklarını söyle
mişlerdir. Ancak bu arada Nusaybin 
dışında ele geçirdikleri kaleleri iade

575 Bkz. H.J. Drijjvers, “Hatra, Palmyra und Edessa”, Aufstieg und N iedergang d er röm isc- 
h e Welt, 2-8: (799-906), 877 vd.

576 Bu konuda geniş bilgi ve tahliller için bkz. J . H asebroek, U ntersuchungen zur Gesc- 
hichte des Kaisers Septimius Severus, H eidelberg 1921, 75 vd.; A. Birley, Septimius 
Severus; The A frican E m peror, Y ale University Press 1 9 8 8 ,1 1 5  vd.; T .B . Mitford, “Cap- 
padocia and Armania Minör: Historical Settin o f the Limes”, Aufstieg und Niedergang 
der röm isch e W elt 2 .7 .2 : 1169-1128, 1980, 1206 vd.;
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etmek ve Roma askerî garnizonlarını 
kendi içlerinde barındırma gibi bir 
teklifte de bulunmadılar577. Heyetin 
bu hatayı tamir manevrasını İmpara
tor yutmadı. Doğuda çıkan bu Pers 
yanlısı ayaklanma ve kargaşada 
Edessa ve Adiabene krallarının ger
çek niyetlerinin, tekrar bağımsızlık
larını elde etmeye yönelik olduğunu 
anladı. İmparator, hızlı hareket ede
rek Doğuya geldi, müttefik kuvvetle
ri bozguna uğrattıktan sonra, Nusay
bin’e koloni statüsü verdi. 195-197 
yıllarında bölgeye iki sefer düzenle
yen İmparator, doğu Mezopotamya 
içlerine kadar ilerleyerek Singara 
(Sincar)’yı da ele geçirmiş, burada 
da bir askerî garnizon kurarak, daha 
sonra da Roma kolonisi yapmış
tır578. Sevems, doğuyu adeta yeni
den şekillendiriyordu. “Pax Romana” 
altında, bölgedeki kentlerin büyüdü
ğünü, ticarî etkinliğinin arttığını ve 
büyük Roma garnizonlarının kurul
duğunu görmekteyiz. İmparator Me
zopotamya’da üç yeni lejyon kurdu. 
Bunlardan III. Partika Lejyonu, Edes
sa ve Adiabene krallarının ve Persle
rin her zaman iştahlarını kabartmış 
olan Nusaybin’de konuşlandırıldı. Kı

saca toparlarsak Nusaybin, Harran, 
Reshaine (Resülayn) ve Singara artık 
koloni statüsünde idiler575*.

İmparator bölgeye bu şekli verir
ken, yeni hayallerinin kurbanı olan 
Abgar, hatasını çok ucuz ödemiş gö
rünmektedir. İmparator Septimus, 
Edessa’daki Pers yanlısı grupların 
hâlâ etkin olabileceğini düşünerek, 
şehrin yönetimini Abgar’dan alır, 
kendi atadığı temsilcisine (Procura- 
tor) bırakır580. Severus 197’de böl
geye dönüşüne kadar, Abgar’m bu 
hareketini (Nusaybin kuşatmasını) 
yeniden, bütün detaylarına varınca
ya kadar incelemiş olmalıdır. İmpa
ratorun bölgedeki yeni düzenleme
siyle, Edessa dışında yerel krallıkla
rın hepsi ortadan kaldırılmış ve Ro
ma kolonisine dönüştürülmüştü. 
Edessa için bu adımın neden erte
lendiği belirsizdir. İmparator kısa bir 
süre sonra, Abgar’ı tekrar Edessa 
tahtına iade eder. Ancak şunu da be
lirtelim ki, yeni düzenlemeyle Osr- 
hone Krallığı, artık sadece şehir mer
keziyle sınırlıydı. Zira imparator 
“bundan böyle gücün bölgede bir 
elde toplanmasını önlemek için” 
tüm tedbirleri almıştı581.

577 Segal, Edessa, 14.

578 Magie, Rom an Rule in  Asia M inör to  the end o f th e Third Century after Christ,
Princeton 1950, 697.

579 Millar, The Rom an N ear East, 125 vd.

580 Segal, Edessa, 14.

581 Ross, Rom an Edessa, 54.
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Abgar, tahtına iade edilmesinin yışı, Neron’un Ermenistan kralı Tri-
bir karşılığı olarak iki oğlunu rehine dates’i (M.S.6 6 ) karşılayışından bu
olarak Roma’ya gönderdi. Ayrıca İm- yana, yabancı bir hükümdara uygu-
paratora çeşitli hediyelerle beraber, lanan en görkemli karşılayıştır. Ab-
Roma ordusunda görev yapmak gar’m Roma ziyareti hususunda dö-
üzere bir grup mahir okçusunu^8 2  nemin kroniklerinde farklı tarihler
da İmparatorun emrine v e r d i^ . İm- , ve çelişkiler vardır58 .̂ Bize göre İm
paratorun gözünde Abgar, artık sa- paratorun ülkesine döndüğü 204 yı-
dık bir Roma müttefikiydi. lmdan sonra olmalıdır; hatta İmpara-

torun oğlu Antonius Caracalla’nm Septımus Severus, bölgedeki du- °
, „ Plautilla ile evlendiği muhteşem düzenlemeleri bitirdikten sonra Ro-

... „  r „ „  güne denk getirilişi, akla uygun gel-ma ya döner. Bunu fırsat bilen Pers- °
ler Tigris (Dicle)’i geçerek Nusaybin mektedir
önüne gelirler ve şehri kuşatırlar. Büyük Abgar’m dönemine ışık
Abgar bu sefer önceki hatasına düş- tutan belgelerden biri de, hiç şüphe-
mez ve Perslerle işbirliğini reddeder, siz madeni paralardır. Edessa Krallı-
Severus yine hızlı hareket ederek gına ait ele geçen paraların büyük
(197-198) Nusaybin önlerine gelir ve çoğunluğu bu döneme aittir. Bu pa-
IV. Volageses’in ordusunu mağlup ralarm bazılarının üzerinde sadece
eder58 4. Tüm bölgenin Roma idare- yalnız olarak kralın ismi, ama çoğun-
sinde olduğunu ilan ederek Abgar’ı luğunda İmparator Septimus Seve-
“krallar kralı” unvanıyla taltif' eder, rus’un onuruna aldığı unvanla (C.
Abgar “Lucius Aeluis Septimus” un- Elius Septimus Abgar) beraber hak
vanlarını alır ve imparator tarafından edilmiştir. Yine bazılarında ise Ab-
Roma’ya davet edilir. Bir Romalı ta- gar’m sahip olduğu “büyük” sıfatı
rihçinin belirttiğine göre Septimus MEydXj5o belirtilmiştir. Ele geçen
Severus’un Abgar’ı Roma’da karşıla- farklı bir sikkede ise önyüzünde

582 Okçuluk, Edessa çevresinde bir spor olarak da çok  gelişmişti. Öylesine benim senm işti ki, 
bir eğ lence türü haline gelmişti. Bu nedenle Edessa okçuları M ezopotam ya çevresinde 
büyük ün salmışlardı. Hatta Roma İmparatoru Maximinus tarafından bir grup Edessalı ok
çu, imparatorluk ordusunda iyi bir yerde görev almaları için Almanya topraklarına götü
rülmüşlerdi. (Bkz. s .535-36)

583 Duval, H istoire d’Edesse, 61.

584 A. von Gutschmif, O srhoene, 151 ; Aksit, Rom a İm paratorluğu Tarihi H, 42-43.

585 Hatta bazılarında krallar bile karıştırılır. Örneğin Procope Augustus’un çağdaşı olan V. Ab- 
gar’a bu ziyareti yaptırır. Ayrıca bkz. Dion Casius, LXXIX, 16.

586 Bkz. Segal, Edessa, 17; Duval, H istoire d’Edesse, 61.
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hyapoo, [icnX<Ev5 yazısala, konik pa
palık tacı giymiş sakallı bir insan ba
şı arka yüzünde ise MANNOC ÜAIC 
yazısıyla ön yüzündekine benzer bir 
papazlık tacı giymiş seyrek sakallı 
bir başka figür bulunmaktadır. Bir 
başka sikkede ise Abgar’m oğlu 
M a 'n u ’nun sakalsız bir portresi bu
lunmaktadır.

"İ̂ =ır<f 1
2

B ü y ü k  A b g a r’a ait p a ra la r

Bu son iki sikke beraber değer
lendirilecek olursa, Ma'nu’nun ba
bası ile bir müddet tahta ortak oldu
ğunu, söyleyebiliriz. Ancak Ma'nu’
nun tek başına ve kral unvanıyla 
bastırdığı herhangi bir paraya sahip 
değiliz587.

Büyük Abgar’m bir diğer özelliği 
de, bir kültür adamı olmasıydı. Son

derece üstün bir zekaya sahipti. Her 
yönüyle Rabo=Büyük unvanını 
Edessa kralları içinde en çok O hak 
etmişti. B ilime son derece açık, ede
biyat ve felsefeye düşkündü. Bu ne
denle Helenistik düşüncenin ve Ro
ma medeniyetinin ateşli bir tarafta
rıydı. Büyük Abgar’m dönemi, Urfa 
Süryani edebiyatının çok önemli ge
lişmeler sağladığı bir dönem olmuş
tur. Ünlü dinbilgini ve filozofu Bar
daysan O’nun himayesinde düşünce
lerini yaydı588. Birçok antik kayıtta 
yeralan rivayetler, Onun iyi bir Hris- 
tiyan olduğunu, bu nedenle el kes
me, Tanrıça Atargatis adına kendini 
hadım etme geleneklerinin bu kral 
tarafından yasaklandığını kaydeder
ler580. Birçok araştırmacı Hristiyan 
olan ilk Urfa Kralının da Büyük Ab
gar (VIII.) olduğunu, Abgar Ukomo 
(V.)’nun ise tamamen bir efsane ol
duğunu ileri sürerler ki, bilimsel de
liller de bu tezi doğrulamaktadır500.

Urfa tarihinin en önemli olayla
rından birisi olan 2 0 1  yılındaki sel 
baskını da Büyük Abgar döneminde 
vuku bulmuştur. Gerek şehrin to
pografyasını vermesi açısından ve

587 Duval, H istoire d’Edesse, 66-67.

588 Bu konuda çalışmamızın II. Cildinde yer alan “Şehrin Kültürel Y apısı” bölüm ünde “Bar
daysan ve Bardaysancılık” adlı kısma bakınız.

589 Bu konuda “Şehrin D inî Y apısı” bölüm ünün “Urfa Paganizmi” kısmına bakınız. Ayrıca 
krş. D.L. Kennedy, “The G atrisonitıg o f  M esopotam is in the Late A nton ine a n d  Early Se- 
veran P er io d ’, A ntichthon 21, 58-59.

590 “Şehrin Dinî Y apısı”m n “Hrıstiyanlık” kısmına bakınız.
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gerekse Urfa tarihinde sık sık vuku 
bulan sellere bir örnek olması bakı
mından, bu 201 yılındaki sel baskı
nını Edessa Vekâymâmesi’nden ay
nen aktarmakta fayda mülahaza edi
yoruz: “(.İmp. Septimus) Severus ve 
Melko A bgar b a r  M elko Ma ‘nu ’nun  
h ü kü m d arh klan  dönem inde, 513  
yılın m ^ dl Teşrin-i S a n p b 2 ay ın d a  
Melko A bgar R abo ’nun büyük sara 
y ın dan  çıkan  p ın arın  suları çoğaldı 
ve d a h a  ön ceden  de olduğu gibi k a 
bara rak  h er y a n a  taştı. Kraliyet av 
luları, revaklar ve od a la r  suyla dol
m aya başladı. Bu m an zara  karşı
sında, soylu kralım ız Abgar, hükü
met hizm etindeki insanların  evleri
nin bulunduğu, saray ın a hakim  
olan  dağın  tepesine çıktı. Uzm anlar 
gittikçe artan  su lara karşı a lın ab ile
cek önlem leri düşünürken, gece bo
y u n ca  sağ an ak  yağm u r şiddetini 
arttırarak devam  etti ve D ay  s an  
Nehri beklenm edik bir boyuta ulaş
tı. Şehir d ışından  gelen  sular, k a 
nalları büyük dem ir kapaklarla  ve 
güçlendirilm iş derin sürgülerle k a 
patılm ış buldular. Sular b ir akış y o 
lu bu lam adıklarından , şehrin sur
ları d ışında büyük bir g ö l oluştu ve 
taşan  su la r  surların  m azga lları

arasın dan  şehre akm ay a  başladı. 
K ral A bgar bu esn ada Perslilerin 
Kulesi denen  ku le üzerinde, y an an  
m eşalelerin ışığında su lan  gördü ve 
batı surunun kapakları ve sekiz  k a 
nalın  kapakların ın  derenin  çıktığı 
yerden  kaldırılm asını emretti. An
ca k  tam o esn ada batı duvarı çöktü  
ve su lar şehre girdiler. Soylu kralı
m ızın  büyük ve gü zel sarayın ı yıktı
lar  ve geçtikleri gü zergâhtaki herşe- 
yi, şehrin  gü zel ve görkem li b in a la
rını, güneyde ve kuzeyde dere bo
y u n ca  herşeyi silip süpürdüler. Hris- 
tiyan K ilisesi’nin şah m ın a  (hayklo) 
z a r a r  verdiler. Bu afette 2 0 0 0 ’den  
fa z la  insan hayatını kaybetti. Çoğu 
u yudu kları s ırad a  g ece  evlerine  
ap an sız  giren bu su larla boğuldu
lar. ’d93

Süryani kroniklerinde, sel sonrası 
Abgar’m aldığı önlemler de canlı bir 
şekilde uzun uzun anlatılır. Konuyu 
uzatmamak için bundan sonrasını kı
saca özetleyerek verelim. Abgar, is
tikbalde bu tür felaketlerden zarar 
görmemek için bir dizi tedbirler aldı
rır. Daysan kenarında ev ve işyeri 
yapmayı yasaklar. Nehrin yatağını 
genişletir. Nehir suyunun kabarması-

591 Selevkos yılı

592 Kasım

593 J. S. Assemanî, BibJiotfaeca O rientalis I (Chronique Edessenum), 387 vd. ; Bu sel fe
laketinin farklı bir anlatımını Mor Diyonsiyos Tel-M ahroyo da verm ektedir. Ancak Tel- 
Mahroyo bu sel baskınının tarihini Abraham yılı olarak 2232 olarak verir ki, bu da 216 Mi
ladi takkvime denk gelmektedir. Bu hatalıdır. (Tulberg baskısı, 162).
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nı gözetlemek için nöbetçiler yerleş
tirir. Kendisine kışları daimi ikamet 
e tm e k  üzere Beth Tabhara’da bir sa
ray yaptırır. Şehrin soyluları da kralın 
sarayına yakın yerde Beth Sahraye 
de kendilerine konaklar inşa eder- 
jeı-594 Şehrin eski mâmur ve müref
feh halinin tesisine kadar, kral gerek 
şehir merkezinde ve gerekse çevre 
köy ve çiftliklerde ikamet eden in
sanların ödenmemiş vergilerini ba
ğışladığı gibi, beş yıl boyunca da ye
ni vergi alınmayacağım ilan ed erek

Büyük Abgar 35 yıl süren bu 
uzun hükümdarlık dönem inden 
sonra, muhtemelen 2 1 2  yılında
Ölür596.

* Abgar Sevems IX . (M.S. 212-214)

Büyük Abgar’dan sonra, yerine 
Sevems l a k a p l ı 5 9 7  Abgar IX. geçer. 
Büyük Abgar’m İmparator Septimiüs 
Severus’la şahsî dostluğunu gördük. 
Muhtemelen İmparatora bir jest ol
sun, O’na hoş görünmek düşünce
siyle bu lakabı oğluna vermiş olma
lıdır. Abgar Sevems iki yıl yedi hafta

Edessa tahtında kalmıştır-^8. Bu Ab
gar’m (IX.), Büyük Abgar’m hangi 
çocuğu olduğu hususu münakaşalı
dır. Hatırlanacağı gibi Büyük Abgar, 
İmparator Septimiüs Severus’a iki 
oğlunu rehin olarak vermiş ve bu 
ç o c u k l a n 5 9 9  Roma’da yaşıyorlardı. 
Biz bu konuda bu münakaşalara gir
meyi lüzumsuz buluyoruz^00. Bu 
dönemde Edessa’nın bağımsızlığı ar
tık sona ermek üzeredir. Abgar Se
vems, yönetimi sırasında Edessa sı
nırları yakınındaki komşu kabileler 
üzerinde baskı kurar. Muhtemelen, 
bölgede hakimiyeti tekrar ele geçir
mek düşüncesindedir. Tam bu sıra
da İmparator Caracalla Pers bölgesi
ne yapacağı askerî hazırlıklarla meş
guldür. Edessa kralının bu davranış
larını haber alınca Ermeni kralıyla 
beraber Abgar Sevems’u da dostça 
görüşmelerde bulunmak üzere Ro
ma’ya davet eder. Roma’da İmpara
torun huzuruna çıktığında, vatan
daşlarına, Roma geleneklerini kabul 
ettirmek bahanesiyle baskı yapmak
la suçlandı ve tahttan indirildi^01. Bu

594 Bkz. s.304

595 Bkz. s.303
596 Segal, Edessa, 17.
597 “The Roman Eastem Frontier and the Persian War ( A.D. 226-363)”, A D ocum entary H is

tory, (Compiled and Ed. By Michael H. Dodgeon and Samuel N.C. Lieu), London and 
New York, (Routledge), Tarihsiz, 35.

598 Millar 1993, 474.
599 Bu çocukların ismi Antonius ve Abgarus idi.
600 Bu münakaşalar için bkz. A. Von Gutschmid, K önigsreichs O sroene, 43 vd.
601 Ross, R om an Edessa, 58, 64.
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suçlama muhtemelen bir kılıftı. İm
parator, Abgar’m bu eylemlerini, 
güçlenerek bir tehdit oluşturabilece
ği şeklinde algılamış olmalıdır. İm
paratorun bu Doğu seferi sırasındaki 
tem el amacı, M ezopotam ya’daki 
tüm şehirlerin güvenliğini sağlamak, 
için Roma eyalet sistemine onları da
hil etmek olmalıdır002. Abgar Seve- 
rus’un tahttan indirilişiyle, Edessa 
kralsız kaldı ve muhtemelen Ocak 
214 yılında Roma Kolonisi olacağı
nın ilk belirtileri uygulamada görül
meye başlandı005.

* M a‘nu X . (M.S. 214-240)

Abgar Severus’un tahttan indiril
diği yılın Edessa’da cereyan eden 
olayları hakkında herhangi bir bilgi 
yoktur. İmparator Caracalla Edes- 
sa’ya her ne kadar koloni statüsü 
verdiyse de, bu statüye geçiş bir bü
yük adımla değil, basamaklar halin
de gerçekleştiği görüşü hakimdir. 
Bu durumda III. yüzyılın ortaların
daki dokümanların doğruladığı 
üzere şehrin tam adı “Edessa Anto- 
niana Colonia Metropolis Aurelia 
Alexandria” şeklindedir. Burada ge
çen “Antoniana” imparator Caracal- 
la’nm diğer adıdır ve bu dönemde

koloni statüsünü kazanmıştır. 2 2 2 - 
2 3 5  yılları arasında İmparator olan 
Severus Alexander tarafından da 
metropolis statüsüne kavuşturulma
sından dolayı da “Alexandria” sıfatı
nı kazanmıştır. Böyle bir ilerleme, 
yani şehrin derece derece yüksel
mesi, imparatorluğun başka bölge
lerinde de uygulanan önemli bir 
mekanizmaydı. Koloni, Roma gazi
lerinin hizmetlerine karşılık bir ödül 
ve onur işareti olarak o bölgede 
toprak sahibi olma ve yaşamaları 
bağlamında bir yerdi. Diğer yandan 
topluluğun sakinlerine (ikamet 
edenlerine) Roma vatandaşlığı hak
kı verilmesinin asıl göstergesi, kolo
ni statüsünün kabul edilmesiydi. 
Bunun ötesinde son adım metropo- 
lis= bir anakent, bölgenin başkenti 
olması durumudur004.

Hal böyleyken, Mor Diyonsiyos 
Tel-Mahro’yo krallar listesine bir 
Ma'nu daha ekliyor ve bu kralın 
Edessa tahtında 26 yıl hüküm sürdü
ğünü (214-240) belirtiyor005. Bu 
Ma’nu, Abgar Severus’un oğlu- 
dur6 °6 . Bunun izahı ancak “bölgede
ki Sasani tehditleri, koloni hüküme
tinin kısa bir süre ertelenmesi ve kra
liyetin yeniden canlamasını berabe-

602 Millar, The R om an N ear East, 52 vd.
603 Ross, Rom an Edessa, 58 vd.
604 Ross, Rom an Edessa, 59.
605 Bkz. Tel-Mahroyo’nun listesi, s.149, dipnot:492
606 Duval, H istoire d ’Edesse, 69.
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rinde getirmiştir” şeklinde izah edile
bilir. Kral Ma‘nu yetkisiz ve gerçekte 
hiçbir gücü olmamasına rağmen 
onursal bir ünvan olan “Paşgriba” 
unvanıyla onurlandırılmıştır.
Ma'nu’nun iktidarının hemen baş
langıcında, İran’da meydana gelen 
değişimler ve bölgedeki isyanlar, 
Edessalılarm bu fırtınalı bulutların 
gölgesinde yaşadığım gösterir007. 
Nitekim İmparator Caracalla 215 yı
lında Perslere karşı sefer yapmak 
düşüncesiyle Antakya’ya gelir ve kı
şı burada geçirir. Bu sırada Pers tah
tında V. Artabanus (M.S. 213-227) 
bulunmaktadır008. Antakya’dan
Edessa’ya geçen Caracalla, 217 yılma 
kadar burada savaş hazırlıklarını sür
dürür. Ancak 217 yılının Nisan ayın
da Edessa’dan Harran’a Sin Tapma- 
ğı’ndaki kurban törenine katılmak 
için hareket eden İmparator, yolda 
Marcus Opellius Macrinus liderliğin
de bir grup kendi subayı tarafından 
suikastle öldürülür000. İmparator’un 
öldürülmesi orduyu moralmen çö

kerttiği gibi, birlik ve bütünlüğü de 
bozar. Nusaybin yakınlarında yapı
lan savaşta Pers ordusu Romalıları 
korkunç bir hezimete uğratır. Mezo
potamya Roma’da kalmasına rağ
men, İran’a büyük bir para tazminatı 
ödenir010. Daha sonra Sasanilerin 
tahta geçmesiyle, bölgede Roma ve 
İran arasındaki savaşlar devam eder.

İmparator Severus Alexander M.S. 
231 yılında Doğuya yaptığı sefer sıra
sında0 1 1  bölgede yeni düzenlemeler 
yapar ve Edessa’nm adını “Colonia 
Metropolis” olarak değiştirir012. Şehir 
artık başında yetkisiz bir kral da olsa, 
İmparatorluğa katılmıştı. Roma vatan
daşı olan şehir halkı yeni düzende 
kendi kimliklerini gösteren “Aureli- 
us” veya “Aurelia” isimlerini da Naba- 
tî, Aramî, Pers ve Grekçe isimlerine 
eklemeye başlamışlardır. 235-238 yıl
ları arasında önce Nusaybin sonra 
Harran İranlılarm eline geçmesine 
rağmen01 ,̂ Edessa Roma hakimiye
tinde kalır ve Ma‘nu da krallığım 240 
yılma kadar devam ettirir.

607 Bu dönemde Iran ve bölgedeki gelişmeler için bkz. Drijvers, Cult o f Beliefs at Edessa, 
13; Ross, R om an Edessa, 66.

608 Mşiha Zha, Erbil Vekayinam esi, (çev. E.Sever), İstanbul 2002, 95.
609 Magie, R om an Rule in  Asla Minör, 686;' krş. Sykes, H istory o f  Persia, 386 ; Glanville 

Downey, A H istory o f  A ntioch in  Syria fro m  Seleucus to the Arab Concpıest, Prin- 
ceton (New Jersey, Princeton İnv. Press) 1961, 245 vd.

610 Sykes, H istory o f Persia, 386 ; G. Downey, H istory o f Antioch, 248.
611 D.S. Wallace-Hadrill, Christian Antioch: A Study o f  Early Christian Thought in  the 

East, Cambridge Ünv. Press 1982, 6.
612 Drijvers, Cult o f  B eliefs at Edessa, 15.
613 Sykes, H istory o f Persia, 395.
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Abgar X  (Frabad M.S. 240-242)

Edessa’daki Abgar Krallığının son 
üyesi Frahad lakaplı Abgar (X .)’dır. 
Mor Diyonsiyos TebMahroyo Onun 
iktidar dönemini 242-244 olarak ve
r i r 8 1 "1. Ma’nu X.’nun oğludur.

Abgar Frahad’m iktidarı dönemin
de İran Kralı Şapur I (241-272) Suriye 
üzerine yürür ve Roma için çok 
önemli bir üs olan Antakya’yı tehdit 
eder818. Bunun üzerine İmprator 
Gordianus III. kuvvetli bir orduyla 
Doğu’ya gelir ve Fırat yakınlarında 
Iran kuvvetlerini yener. 2 3 5 ’ten bu 
yana Pers hakimiyetinde bulunan 
Nusaybin ve Harran tekrar Romalıla
rın eline geçer818. Bir yandan bölge 
hakimiyeti sağlanırken, bir yandan da 
toparlanarak geri çekilen Iran ordusu 
takip edilerek, Nusaybin yakınlarında 
ve Rhesaene’de bir kez daha yenilgi
ye uğratılır817.

imparator Gordianus ün bölgeye 
verdiği yeni şekille, 375 yıl devam 
eden Abgar Krallığı sona ermiştir. 
243 yılı Mayıs ayında Edessa’yı yö
netmek üzere bir Romalı Residet ve 
iki Strategos atanır. Abgar Frahad ai
le efradıyla birlikte Roma’ya gönde
rilir^18. Osrhoene, artık bir Roma

eyaletidir. Diğer eyaletler gibi, Osr
hoene de Roma’nm vergi ve diğer 
doğal katkılarına mahkumdur. Roma 
kanunlarının uygulanmasından ve 
Roma merkezî hükümetine karşı so
rumlu bir yabancı vali ve garnizonu
nu Urfalılar artık kabullenmek zo
rundaydılar.

Son Abgar ve ailesine gelince, ar
tık O Roma’da sürgün bir kral olarak 
yaşayacak, orada gömülecek, ço
cukları ise sıradan bir Roma vatan
daşı olarak yaşayacaklardı. Arkeolo
jik kazılar bu son Edessa Kralı döne
minde basılan bazı paraların elimize 
geçmesini sağlamıştır. Bu paralardan 
bazılarında AYTOK-rOPAIANOC- 
ABrAPOC BACIAEYC yazısıyla Ab- 
gar’m ve imparator Gordianus’un 
portreleri yer almaktadır.

Ar€o ı 
rsîallbss 2

Arşta 1 
2.

cnA r€ 3 
>uJ 4

614 Bkz. Tel-Mahroyo’nun Listesi, s.149, dipnot: 492
615 E.R. Hayes, U rfa Akademisi, 27.
616 Akşit, Rom a İm paratorluğu Tarihi H, 393.
617 Sykes, H istory o f Persia, 400; Magie, R om an Rule in  Asia M inör, 697 vd. ; krş. The 

Rom an Eastern  Fron tier and the Persian  W ars, 50 vd.
618 Segal, Edessa, 16.
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Ele geçen bu paralardan özellikle 
iki tanesi son derece ilgi çekicidir. 
Resimlerde de görüldüğü gibi bu pa
ralardan birinin üzerinde İmparator, 
krala bir berat vermektedir. Gordi- 
anus’a doğru dönmüş olan Abgar 
sağ elinde bir taç tutmaktadır. Diğe

rinde ise şeref koltuğunda oturmuş 
olan İmparator sağ elini, kendisine 
küçük bir zafer sunan Abgar’a doğru 
uzatmaktadır010.

Roma’da bulunan bir mezar ve 
kitabe, bu mezarın Abgar tarafından 
karısı Hodda için yaptırıldığını gös
termektedir. Latince olan kitabede 
şunlar yazılıdır.: “D.M. Abgar Phra- 
hates filius rex principis Orrohenom 
Hodda conjugi bene merenti fec [(Ev 
tanrılarına! Kralın oğlu olan Abgar 
Phrahates (bu mezar) kendisi ile 
mutlu bir yaşam süren karısı Orrhe- 
noru Hodda için yaptırdı.”]0 2 0

619 Duval, H isto ire d’Edesse, 70.
620 Metin, Ahmet Arslan’ın tercümesinden alınmıştır, (s.64, dipnot 89)





in. ROMA-BİZANS EYALETİ DÖNEMİ

1 . Üçüncü Yüzyılda Edessa

aklaşık ikibuçuk asırdan 
bu yana bölgede Roma ile 
Persler arasında devam 

eden savaşlar, ağırlıklı olarak Ro- 
ma’nm üstünlüğünü göstermekte
dir. III. asrın başlarından itibaren 
İran’da Arsakid Hânedanı’nın yerini 
Sasani Hanedam’nm almaya başla
masıyla, bu mücadelenin daha şid
detli geçeceği tahmin ediliyordu; 
Nitekim, İmparator Caracalla’nm 
Edessa Kralını tebaasına ve civar 
kabilelere iyi davranmamakla suç
layıp, bu nedenle tahttan almasının 
asıl nedeni de bu İran tehlikesi ol
malıdır. İran’daki son siyasî ve as
kerî gelişmeler, Roma İmparatorlu- 
ğu’nun Doğu sınırları için çok ciddi 
bir tehlike oluşturuyordu. Bu yüz
den Roma, İran’a karşı tarihinde 
kaydedilen en büyük gücü oluştur
maya çalışıyordu. Bu durumda 
Edessa, Roma için olağanüstü öne
me sahip bir kaleydi. Urfa’nm düş
mesi demek Antakya’ya kadar tüm 
Roma hakimiyet bölgelerinin 
İran’ın kontrolüne girmesi demekti. 
Bu dönemde Roma’nm doğal sınır

ları Dicle’nin doğusuna kadar uza
nıyordu. Artık böyle bir durumda 
gâh İran’a gâh Roma’ya göz kırpan 
ve bu esnek politika sayesinde kral
lıklarını devam ettirmeye çalışan 
Abgarlara güvenilemezdi. Edessa 
artık tam bir Romalı olarak, bir eya
let merkezi ve askeri üs olmalıydı. 
Ayrıca bölge vilayetlerine getirile
cek eyalet sistemi, bölgeyi Roma 
açısından bir bütün olarak güven
likli hale getirecekti. Buna ilaveten 
Doğu seferleri sırasında ordunun 
her türlü lojistik ihtiyaçlarını karşı
lamakta da problemler yaşanıyor
du. Tarımsal ve malî kontrol hiçbir 
şekilde gerçekleştirilemiyordu. Ro
ma imparatorlarının Edessa’yı Ro- 
malılaştırma düşünceleri henüz 
Krallık bitmeden, o dönemden ka
lan madeni paralardan da anlaşıl
maktadır^21.

a. Edessa’nm 
Romalılaştınlması
İmparator Caracalla’dan itibaren 

Edessa adım adım koloni haline ge
tirildi. Önce Osrhoene Krallığının 
hakimiyet sınırları küçültüldü. III. 
yüzyılın başında, krallığın hakimiyet

621 Bkz. E. Babelon, Numismatique d’Edesseen M esopotamie, Paris 1893, 268-286.
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alanı şehir merkeziyle sınırlı hale ge
tirildi022. Roma, Edessa tahtında bir 
kral bulunsa da, yerel kültüre her
hangi bir müdahalede bulunmasa, 
da, Helenistik kültürel tahkim, şehir
de, her konuda kendini iyice hisset
tirmeye başlamıştı. Halkın yanı sıra, 
Edessa kralları da Romalı isimler kul
lanmaya başlamışlardı023. Tiyatro
suyla024, hipodromuyla020...., fizikî 
olarak da artık bir Romalı şehirdi 
Edessa... Bu kültürel tahkim, Büyük 
İskender ve ardılları tarafından dün
yaya aktarılan Helen Kültürü saye
sinde gerçekleşmişti. Grekçe’ye, 
hem paraların üzerinde020, hem de 
kitabeler de0 2 7  rastlamak mümkün
dü. Grekçe, Süryanca’nm yanında 
bir kültür dili olmuştu. Edessa’mn 
ileri gelen aileleri çocuklarını Grek
çe öğrensinler diye başta Yunanistan 
olmak üzere dönemin önemli kültür 
ve eğitim merkezleri olan Antakya, 
Beyrut ve İskenderiye’ye gönderi

yorlardı028. Edessa’da Bardaysan 
Okulu müntesiplerince kaleme alı
nan Ülkelerin Yasaları Kitabı, Grek 
düşünce ve mantık anlayışının şahe
serlerindendir. Helenistik örf, adet 
ve anlayışlar, sivil organizasyon ve 
Selekuid Takvimi, Selevkosların ikti
dardan çekilmesinden sonra da Ur
fa’da varlığını sürdürmüştür020.

Bu kültürel mozaik, hiç şüphesiz 
sadece Helenistik kültürle mahalli 
kültürden oluşmuyordu. Bu moza
iğin önemli bir parçası da Pers kültü
rüydü. Bu nedenle Edessa’mn diğer 
bir sıfatı da “Perslerin Şehri’ veya 
“Perslerin Kızı" idi. Erkelerin giyim 
tarzından, mozaiklerdeki figürlere 
kadar bu Pers etkisini görmek müm
kündür030. Kısacası Batı ve Doğu 
medeniyetlerinin karşıt akımları 
Edessa’da zindeleştirici bir atmosfer 
yaratmışlardı. Eğlence kültürüyle, 
mimari stiliyle, başta heykeltıraşlık 
olmak üzere güzel sanatlarıyla, büst-

622 J.Wagner, “Provincia Osrhoenae: New Archaeological Finds Illustrating the Military Orga- 
nization Under the Severen Dynasty”, (ed. S.Mitchell), Armeis and F ron tiers in  Roman  
and Byzantine Anatolie, BAR International Series 1 56 , 1983, 107-110

623 Bkz. Segal, Edessa, 16; Ross, Rom an Edessa, 69.
624 Bkz. S.2Ğ7

625 Bkz. s.267
626 Özellikle Büyük Abgar döneminde basılan paralar. Bkz. s.l69
627 Bugün Urfa Müzesinde bulunan bir kabartma üzerndeki iki büstün yanında Grekçe bir ya

zıt bulunmaktadır. Ayrıca Kırk Mağara’daki Yahudilere ait mezarlarda Grekçe ve İbranca 
metinler yanyana bulunmaktadır. Bkz. s.271 vd.

628 Bu konuda geniş bilgi için çalışmamızın II. cildinde Eğitim ve Öğretim bölümüne bakınız.
629 Bkz. s.492 vd.
630 Bkz s.528 vd.
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leriyle, müziğiyle, edebiyatıyla... kı
sacası tüm hayat tarzıyla O, Doğu ve 
B atı’n m  muhteşem bileşkesiydi.

Bu atmosfer içinde artık Edes- 
sa’nm başında bir kral değil, bir Ro
malı vali bulunuyordu631. Meclis ve 
Belediye, Romalı yönetim anlayışı
nın en önemli çarklarıydı632. Halk, 
Roma vatandaşı haklarına kavuş
muştu633. Roma artık Doğu sınırla
rında kendini daha güvenli hissedi
yordu. Edessa, Helenistik döneme 
kadar uzanan mozaiksel bir demog
rafik yapı ve kültürel birikimle, Ro
malılaşma tohumları için çok bere
ketli bir zemindi. O, gerçekten de 
Doğu’da ikinci bir Antakya’ydı.

b. Edessa ve Çevresinde 
Roma-Pers Mücadeleleri

Edessa; R om a için, 
bölgede tutunm anın  kulpu, 

R akipleri (İran ) içinse, 
B atıya  doğru başarın ın  

ayn ı ön em de an ah tar ı idi.

Abgar Krallığı tarihe karıştıktan 
sonra, Edessa’mn artık Roma’nm 
müstahkem bir eyaleti haline getiril
diğini yukarıda belirtmiştik. Gordi

anus III. döneminde bölge üzerinde 
Roma denetimi yeniden dizayn edil
mişti. Gordianus, bölgeyi tahkimden 
sonra, Ktesifon’a yöneldi. Ancak, id
dialara göre ordu Marcus Julius Phi- 
lippus tarafından, çeşitli bahanelerle 
Gordianus’a karşı kışkırtılır ve bir su
ikast sonucu İmparator ö ld ü rü lü r63^

Komutayı ele alan Philippus, im
parator oluşunu tescil ettirmek için 
Roma’ya geri döner. Bu arada İranlI
larla bir antlaşma yapılır ve Fırat hu
dut kabul edilir. Ancak Roma kamu
oyunda ve Senatoda oluşan tepkiler
den dolayı İmparator yaptığı antlaş
maya sadık kalmaz ve Doğu’daki 
Roma garnizonlarını eski yerlerinde 
bırakır. Böylece Edessa Roma haki
miyetinde kalmaya devam eder633.

İmparator Philippus döneminde, 
gerek İranlıların tazyiki ile Roma yö
netiminin içine düştüğü acz ve gerek
se Edessa’daki yerel güçlerin bu acz- 
den istifade ederek tekrar bağımsızlık 
elde edip, bir hanedanlık kurma dü
şünceleri M.S. 248 yılında Edessa’da 
bir isyanın çıkmasına sebep olur. An
cak Edessalılarm bu hayali gerçekleş-

631 Edessa’ya ilk atanan vali C. Julius Pacatianus olsa da (Ross, Rom an Edessa, 49), krallığın 
tarihe karışmasından sonra tam yetkilerle mücehhez ilk sivil vali Aurelianus Hafsaî’dir. Su- 
matar Harabelerindeki yazıüarda da bu şahsın ismi geçmektedir. (Bkz. s.311-12).

632 Bu konuda çalışmamızın “Şehrin İdarî Yapısı” kısmına bakınız.
633 Ross, Rom an Edessa, 68.
634 G. Downey, H istory o f  Antioch, 255 ; Diğer bir iddia ise Gordianus’un Şapurla yaptığı 

savaşta atından düşerek öldüğü şeklindedir. Ancak Şapur Kitabesinde böyle bir kayıt yok
tur.

635 Işıltan, Urfa Bölgesi Tarihi, 22.
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medi. İmparator bizatihi Edessa’ya 
gelerek bu isyanı bastırdı^.

Decius döneminde Edessa, Roma- 
İran mücadelesine sahne olmadıysa 
da, başka bir felaketle yüz yüze geldi. 
Bu, devletin Hristiyanlığı ülke gene
linde yok etme düşüncesidir. Bu ne
denle Decius dönemi kısa olmasına 
rağmen, en şiddetli zulüm dönemidir. 
Yeni imparator 2 5 0  yılında yayınladı
ğı bir fermanla, resmi devlet dini olan 
paganizmin herkes tarafından kabu

lünü emrediyor ve bunun “Libellu f 
denen bir belgeyle kanıtlanmasını 
mecburî tutuyordu*^8. Bu sert ted
birler neticesinde aralarında pisko
posların dahi bulunduğu Hristiyanlar, 
kitleler halinde paganizme döndü- 
ler639 urfa’da da girişilen katliamlar 
ve Mor Şarbil, Babaî ve Mor Sam- 
yo’nun şehid edilme olayları bu dö
neme rastlar^40. Bu korkunç zulüm, 
251 yılında Decius’un Gotlarla yaptığı 
savaşta ölümüyle son buldu^l.
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Sivas’ta soğu k  b ir  kış g e ce s in d e  ha vuza atılarak ş e h id  edilen  
H ristiya nla r’ın tem sili resm i  *07

636 Magie, Rom an R u le  in  Asia Minör, 698.
637 Bu kırk şehidin kem ikleri daha sonra Midyat’taki Mor Gabriel M anastın’na getirilerek def- 

nedilmiştir. Şu anda manastırın kilisesinin içinde yer almaktadır,
638  Charles Harold Dodd, “The History of Christianity from the Death of St. Paul to the Reign 

of Constantine”, The H istory o f Chiristianity in  the l ig h t  o f M odern Iöıow ledge, 
(A Collective Work), Blackie and Son Limited, London and Glasgow 1929, 475 vd.; Bar- 
row, Romalılar, (çev. E. Gürol), İstanbul 1965, 165 vd.; K. Bihlmeyer-H. Turchle, I.-IV. 
Yüzyıllarda Hristiyanlık, (çev. A.Giirol), İstanbul 1972, 53 vd.

639 Abu’l-Farac, T arih I, 130.
640 Bkz. s.415 vd.
641 C.H. Dodd, “Death of St. Paul to the Reign of Constantine”, 477 vd.
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Roma, Gotlara karşı yaptığı sava- 
kaybedince Doğu topraklarım 

indi kaderlerine terk etme zorunda 
a l d ı .  Bu fırsatı kaçırmayan İran hü- 
jmdarı Şapur I. M.S. 252 yılında 
ıce  Ermenistan’ı ele geçirdi, sonra 

11 Mezopotamya’ya girdi. Ancak 
ı , lsşta Edessa olmak üzere, bölgenin 
, j tahkim edilmiş kolonileri kendi
rini savunmayı başarmışladır042.

Decius sonrası Doğu’daki bu karı- 
klıkları gidermek için İmparator Va- 

lerianus 258 yılında Antakya’ya gelir. 
Ancak, bu sırada başlayan veba sal
gını Roma ordusuna zayiat verdirir, 
'fam bu sırada da Şapur ordusuyla 
Antakya’ya yönelmiştir. Valerianus 
ufak bir zafer elde ederek Mezopo
tamya’ya geçer, fakat ordusunun za
rifliği ve salgın hastalık yüzünden 
cesareti kırılmıştır. Şapur M.S. 260 yı
lında karargâhını Edessa’nm surları
nın dibine taşır. Valerianus ise Fırat 
Nehri’nin karşısına ve Edessa’ya uza
nan yolu savunan Samsat’taki karar
gâha yerleşmiştir. Bununla beraber 
çarpışmayı göze alamıyordu. Şapur 
lıunun üzerine Edessa’yı kuşatır. Bu
nun nedeni ise Şapur’ûn esas hedefi 
olan Suriye’ye saldıracağı zaman, bu 
kilit noktayı ele geçirmeden, güven

liğini sağlayamama endişesi olmalı
dır. Şapur’un Nakş-ı Rüstem’deki ka
yıtlarına göre, Valerianus’la giriştiği
savaşın en yoğun muharebesi kuşat
ma altındaki Edessa’nın surları di
binde cereyan etmiştir043.

R o m a  İ m p a r a to r u  V aleria nu s’u n  Şa-
p u r ’a  e s i r  d ü ş tü ğ ü n ü  v e  O’ndan ö n ü n d e  

d i z  çö k e re k  a f  d i le d iğ in i  g ö steren  
N a k ş - ı  R ü s te m ’d e k i  k a b a r tm a .

İmparator Valerianus’un esir düş
mesi, Roma ordusunun hezimete uğ
raması, tüm ülkede büyük yankılar 
uyandırır044. Şapur I. Antakya dahil 
tüm bölgeyi talan ve tahrip eder040. 
Sonra ordusuyla ülkesine geri döner
ken Urfa topraklarından geçmek zo
runda kalır. Bu nedenle aldığı gani
metlerin bir kısmım geçiş parası ola
rak Edessalılara verir040. Bunu şu şe
kilde yorumlayabiliriz: Şapur ya 
Edessa’yı zaptetmişti, ancak tam bir

u ı2 Işıltan, Urfa Bölgesi Tarihi, 23-

ıı '3 A. Maricq, Classiea e t O rientalia: Extrait de Syria, Paris 1965, 52-55- 
ıı' 4 Siirt Vekayinamesi, (Adday Şer), 51-52.
u ‘5 O. Akşit, Roma İmparatorluğu I, 415-416 ; E.R. Hayes, U rfa A kadem isi, 25-26 ; Nina 

Garsoian, The Cambridge History of İran: Byzantium and Sasaians IH, (ed. Ehsan 
Yarshater), Cambridge Ünv. Press 1983, 570.

646 O. Akşit, Kom a İmparatorluğu I, 417.
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hakimiyet kuramadığı için toprak 
bastı parası ödeyerek, emin bir şekil
de bu toprakları geçti veya Valeri- 
anus’u yendikten sonra şehrin düşü
şünü beklemeden Antakya üzerine 
gitmeyi tercih etti®7. Bu iki durum 
da Edessa’nm ne kadar önemli bir 
stratejik konuma sahip olduğunu 
göstermektedir. Bundan 100 sene 
sonra Dönek Antoninus Edessa’mn 
bölgedeki bu stratejik önemini vur
gulamak için şu tespiti yapar: “Edes- 
s a ’yı alm ayı başaram adarı, bozgun  
ordularını takibe ka lkan  her savaş 
galibi, harcan ıp  g i t t f^ 8.

Valerianus’un esaretinden sonra 
Gallienus Roma tahtına geçti. Ro
ma’da Gallienus ile Macrianus ara
sındaki taht mücadelesinde Galli- 
enus’a sadık kalan Palmyra®9 kralı 
Odenathus, Doğu’da İmparator na
ibi oldu. Böylece Roma’mıi Doğu 
eyaletlerinin korunması Palmyra 
Krâllığı’na verilmiş oldu. Odenathus, 
Roma ordusunun doğudaki kalıntı

larını Suriye’den kuvvetli bir yerli or
du ile tamamlayıp, 262 yılında İranlI
lara karşı saldırıya geçer. Kuşatma 
altındaki Edessalılara yardım ettiği 
gibi, Harran ve Nusaybin’i de İranlI
ların elinden alır®0.

Roma İmparatoru namına da olsa 
bütün Doğu’yu ele geçirmiş olması, 
muhtemelen Roma’da bazı siyasî en
dişeleri çağrıştırmış olacak ki, Ode
nathus 266/267’de Hıms’ta yeğeni ta
rafından bir. suikastla ortadan kaldırıl
mıştır^51. Palmyra tahtına oğlu We- 
aballath® 2 adına annesi Zenobia ge
çer. Tarihin kaydettiği ender kahra
man kadınlardan olan Zenobia®5, 
kocasının ele geçirdiği toprakların ha
kimiyetini muhafaza etmekle kalmaz, 
ta Mısır’a kadar başarılı seferler dü
z e n l e r ® 4 . Bu durum Roma’yı daha 
çok endişelendirir. 270 yılında Roma 
tahtına geçen Aurelianus, Palmyra’ya 
bir sefer düzenleyerek bütün bu endi
şelere son verir (M.S. 273)®5. Ancak 
İmparator, bölgede gerekli düzenle-

647 Ross, Rom an Edessa, 21 ; D.S. Wallace-Hadrill, Christian Antioch, 6.
648 Ross, Rom an Edessa, 21.
649 Tedmür.
650 O. Akşit, Rom a İm paratorluğu I, 420; Montesquieu, R om aldarm  Yükselişi ve Düşü

şü, (çev. A. Saki), İstanbul 2001, 147.
651 The Rom en Easterıı Fron tier and th e Persian  W ars, 80
652 Vaballathus Athenodorus.
653 The Rom en Easterıı F ron tier and th e Persian  W ars, 83.
654 The Rom en Eastern  Fron tier and the Persian W ars, 86 vd. ; G. Downey, H istory of 

Antioch, 267 vd.
655 Mehmet Çelik, “Hristiyanlıkta Tevhid-Teslis Mücadelesinde Bir Portre: Antakya Patriği 

Samsatlı Pavlos”, U luslararası Türk Dünyası İnanç Ö nderleri Kongresi, Türksev 
Yay., Ankara 2002, 234 ; Philip K. Hitti, Siyasi ve Kültürel İslam  Tarihi I, (çev. S. Tuğ), 
İstanbul 1980, 116 ; krş. The Rom en E astern  Fron tier and the Persian  W ars, 68 vd.
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me ve tahkimatı yapmadan alelacele 
İtalya’y a dönmek zorunda kalınca, bu 
seferin faturası da Roma için ağır olur: 
Ermenistan ve Mezopotamya bu boş
lukta tekrar İran hakimiyetine girer, 
iki devlet arasında doğal sınır yine Fı
rat’t ır ^ ,

Gerek İmparator Aurelianus ve 
aerekse halefi Probus bir türlü Doğu 
ile ilgilenemediler. Bu nedenle 282 
yılma kadar Bölge İran hakimiyetini 
teneffüs etti. Bu yılda Probus’un ölü
mü ile Roma tahtına geçen Marcus 
Aurelius Carus, 273 yılından beri de
vam eden İran hakimiyetine son ver
mek üzere Doğu’ya bir sefer hazırla
dı. Ermenistan ve Mezopotamya İran, 
hakimiyetinden kurtarılmakla iktifa 
edilmedi, Roma ordusu Ktesifon’a 
kadar girdi. Ancak bilinmeyen bir 
nedenden dolayı İmparator Marcus 
Aurelius Carus İran topraklarında 
hayatını kaybetti. Yerine geçen Nu- 
merianus ise Ermenistan ve Mezo
potamya Romalılarda kalmak, geri 
kalan İran topraklarından çekilmek 
şartıyla Behram II. ile bir antlaşma 
imzalayarak İtalya’ya döndü^57.

c. İmparator Diocletianus 
ve Edessa’nm Osrhoene 
Kolonisinin Merkezi Olması
Numerianus ile Behram II. ara

sında varılan antlaşma, Narses’in

Sasani tahtına geçmesiyle (293-303) 
tehlike sinyalleri vermeye başladı. 
Bu dönemde Roma tahtında da Di
ocletianus (284-308) bulunuyordu. 
Diocletianus dönemi, Roma impa
ratorluk tarihinde önemli bir devri 
ifade etmektedir. Bu dönem, Roma 
devletine gerçek ve mutlak bir Asi- 
atik Monarşi karakterinin verildiği 
dönemdir. Doğunun monarşi siste
mi, bütün kurumlarıyla Roma dev
let idaresine bu dönemde hakim ol
muştur.

Narses, 296 yılında antlaşmayı 
bozarak Mezopotamya ve Ermenis
tan’ı ele geçirdi ve İran ordusu Har
ran’a kadar geldi. Galerius komuta
sındaki Roma ordusu Rakka ile 
Harran arasındaki bir yerde (Calli- 
nicus’ta?) Sasani ordusuyla karşılaş
tı, ancak büyük bir hezimete uğra
dı. Bunun üzerine bizzat İmparator 
Diocletianus bölgeye hareket etti. 
Ancak Galerius, Harran yakınların
da uğradığı hezimetin intikamım 
Narses’ten Ermenistan’da ikinci 
karşılaşmalarında aldı (297). Galeri
us, zaferini perçinlemek için İran’ın 
başkenti Ctesiphon’a kadar gele
rek, şehri işgal etti^58, iranlılar barış 
istemek zorunda kaldı. Yapılan ant
laşma ile Ermenistan ve Mezopo-

656 Duval, H istoire d’Edesse, 127.
657 Duval, Histoire d’Edesse, 28; Işıltan, Urfa Bölgesi Tarihi, 24.
658 O. Akşit, Roma İmparatorluğu I, 501; Duval, Histoire d’Edesse, 128 ; G. Downey, His

tory o f  Antioch, 318 vd.
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tamya yeniden Roma hakimiyetine
g ird i^ .

İmparator Diocletianus bu antlaş
madan sonra Doğu sınırlarını daha 
emin bir yapıya kavuşturmak için, 
bazı yeni düzenlemeler yaptı. Buna 
göre Mezopotamya adı, merkezi 
Amid^C) 0 jan Habur’un doğusunda
ki bir eyalete verildi. Fırat ile Habur 
arasındaki bölgeye ise Osrhoene 
Eyaleti denildi ve başkenti olarak da 
Edessa kabul edildi. Bu eyaletin İda
rî yapısı İslam hakimiyetine kadar 
devam etti. Diocletianus bu düzenle
meyi stratejik ve askerî nedenlerle 
yapmıştı. Genel karargâhları. askerî 
harekatın değişikliğine uyumlu ola
rak yer değiştiren Doğu eyaleti, daha 
sonra kurulacak olan Dara (M.S.507) 
gibi ileri garnizon şehirleri ve İran sı- 
nırmca uzanan kaleler üzerinde et
kin kontrolü devam ettirmekteydi. 
Osrhoene ise geride güvenilir bir ik
mal üssünü temsil etmekteydi. Onun 
batı ve güneydeki sınırları Fırat idi. 
Bu sınırlar Samsat’ın . yaklaşık 100 
km kuzeydoğusundan başlayarak 
Kirkesion’a, doğuda ise aşağı Ha-

bur’dan başlayarak ve ırmağın 
Mgydonius’la kesiştiği noktadan 
yaklaşık 30 km kadar ileriye uzan
makta ve oradan kuzeyde, Dara’nın 
yaklaşık 2 0  km kuzeybatısındaki bir 
noktadan geçmekteydi. Kuzey sınırı 
Mardin yakınından ve oradan ku
zeybatı istikametinde Kuzey Suri
ye’den geçerek Siverek’e kadar 
uzanmış görünmektedir. Diocleti- 
anus’un İdarî taksimatını yaptığı Os
rhoene Eyaleti şu şehirleri içine al
maktaydı.

a) Fırat üzerinde geçiş noktaları 
olan Birtha^1, Dausara^2) 
Kallinikos663; Kirkesion;

b) Edessa’mn doğu ve kuzeydo
ğusunda R esaina^ , Tella^1̂  
Siverek;

c) Edessa’mn güney ve güney
doğusunda B a tn a e ^ , ve 
Harran.

Bütün bu şehirlerin Edessa’ya 
bağlanmalarının sebebi; şüphesiz 
hiçbirinin Edessa kadar stratejik 
öneme sahip olmamalarıdır. Edessa 
İslam hakimiyetine girene kadar 
(yaklaşık 400 yüzyıl sonra) Roma-Bi- 
zans’m bölgede siyasî ve askerî açı-

659 E. Stein, G eschichte des Spatröm ischen I, Wien 1928, 119 ; E.R. Hayes, Urfa Akade
misi, 28.

660 Diyarbakır
661 Birecik
662 Caber Kalesi
663 Nikeforin
664 Theodosioupolis, Resülayn
665 Constantina, Viranşehir
666 Seruç, Suruç
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dan doğal merkezi olmuştur. Eyale
tin valisi, askeri komutam ve pisko
posu, Edessa şehir merkezinde ika
met etmekteydiler667.

Edessa, krallık dönemindeki poli
tik rolünü kaybetmesine rağmen, im
paratorluğun doğu sınırında iki yüz
yıl boyunca “koruyucu şehir1’ olmuş; 
Sasani ve Roma imparatorlukları ara
sında küçük tampon devletlerin ba
ğımsızlıklarına engel teşkil etmiştir. 
Bu dönemlerde savaşlarm yıkıcı fela
ketlerinden korunmuş, fakat bir daha 
da özlediği bağımsızlığına kavuşa
mamıştır. III. yüzyıl kapanırken haki
miyet, Edessa halkının değil, içkale- 
de oturan bir Romalı valinin ve Roma 
Garnizonunun olmuştur.

2. Dördüncü Yüzyılda 
Edessa
Diocletianus ile Narses arasında 

imzalanan antlaşma bölgeyi 40 yıl 
boyunca bir savaş tehlikesinden ko
rumuş olmasrna rağmen668, Urfa
IV. yüzyılın hemen başında bu sefer 
de dinî sıkıntılara maruz kalmıştır. 
Diocletianus, imparator olduktan

sonra, ülkede birçok siyasî ve malî 
reformlar yapmıştı669. Bundan Hris- 
tiyanlık da nasibini aldı. Hatta M.S. 
303 yılma kadar, Hristiyanlık en ra
hat dönemini yaşadığı gibi, şehirler
de büyük kiliseler göze çarpmaya 
başladı. Her ne sebeptense 303 yı
lında Diocletianus’un Hristiyanlığa 
karşı tutumu değişti670. Özellikle 
ordu içindeki Hristiyan askerler te
mizlendi. 22 Şubat 303 yılında ya
yınlanan bir fermanla şehirlerdeki 
kiliselerin yıkılması, kutsal kitapla
rın yakılması emredildi. Hristiyanlı- 
ğa mensup her fert, tabiî vatandaş
lık haklarından mahrum edildi. Bu 
tutum Anadolu’nun muhtelif şehir
leriyle beraber başta Edessa olmak 
üzere doğuda büyük huzursuzluk 
yarattı. Yer yer isyana dönüşen bu 
huzursuzluklar, imparatorun emriy
le kanlı bir şekilde acımasızca bastı
rıldı. Arka arkaya yayınlanan fer
manlarla herkes resmî devlet dini
nin ilahlarına kurban kesmeye ve 
pagan mabedlere devam etmeye, 
mecbur edildi671. Edessa, birer tari
hi menkıbeye konu olan şehitlerini

667 Segal, Edessa, 117.
668 Duval, Hitoire d ’Edesse, 137.
669 Ostrogorsky, Bizans Devleti Tarihi, 31 v.d.; G.L. Seidler, Bizans Siyasal Düşüncesi,

(çev. M. Tuncay), Ankara (Tarihsiz), 9 v.d.
670 K. Bihlmeyer-H. Tuchle, I.-IV. Yüzyıllarda Hristiyanlık, 57 ; Moses Hadas, A H istory  

ofR o m e from  its Origins to  529 A.D. as told by th e Rom an Historians, New York 
(Doubleday Anchor Books), Tarihsiz, 180 vd.

671 Mşiha Zha, Erbil Vekayinam esi, 111 vd. ; Barrow, Romalılar, 166; Bar Obroyo, Abu’l- 
Ferec Tarihi I, 132 vd.; Muhammed Ebu Zehra, Hristiyanlık Üzerine K onferanslar, 
(çev. A. Nuri), İstanbul 1978, 56 vd.
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(Mor Guryo, Mor Şımono) bu dö
nemde verdi^72.

a. Büyük Konstantinus ve 
Edessa’mn Hristiyan 
Kimliğinin Belirginleşmesi
Hristiyanlık bu baskı ve zulüm

ler neticesinde var olma savaşı ve
rirken, kader Roma tahtına Büyük 
Konstantinus’u çıkardı. M.S. 305 yı
lma gelindiğinde Diocletianus ve 
Maximianus anayasa gereği tahttan 
ç e k i l d i l e r ^ .  Büyük Konstantin’in 
babası Konstans Klor ile Galer müş
terek imparator o ld u la r^  Ancak, 
M.S. 306 yılında Konstans Klbr’un 
ani ölümü üzerine yerine oğlu 
Konstantinus g e ç t i^  Büyük Kons
tantinus, her şeyden önce ülke da
hilinde birlik ve bütünlüğün sağlan
masının zaruretini görmüştü. Özel
likle Hristiyanlığm hızlı inkişafı sı
rasında üç asırdır devam eden Dev

let-Kilise çatışmasına artık bir son 
vermek gerekiyordu. Bunun için 
Büyük Konstantinus, Licinius ile 
anlaşarak, ülkede iç barışı temin ga
yesine matuf bir ferman hazırladı. 
Bu fermanın temel gayesi; tüm 
inançlara ve dinlere gösterilen mü
samahanın, Hristiyanlık için de câri 
olmasını sağlamaktı. M.S.313 yılın
da neşredilen ve tarihe “M ilano 
F erm an ı”̂ 76 diye geçen bu emirna
me tüm ülkeye huzur getirdi^77. Bu 
fermanla özellikle Decius ve Dioc
letianus dönemlerinde Hristiyanla- 
rın ellerinden zorla alınmış, gasbe- 
dilmiş tüm mallar sahiplerine geri 
verildi^78. Bu fermanın en büyük 
hususiyeti ise, Hristiyanlığa sadece 
yaşama müsaadesi vermiş olmasın
da değil, aynı zamanda bu dini res
mi devlet himayesi altına almış ol
masındadır. B. Konstantinus, sade
ce bunlarla da yetinmedi. Kiliseyi

672 Bkz. s. 416 vd.
673 Alexander Alexandrovich Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, (çev. A. Müfid Man- 

sel), Maarif Matbaası, Ankara 1943, 52.
674 Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 52.
675 C.H. Dodd, “The History of Christianity from the Death of St. Paul to the Reign of Cons- 

tantine”, 480.
676 Vasiliev, Bizans I, 62; Dodd, “The Hiştory of Christianity from the Death of St. Paul to the 

Reign of Constantine”, 481 ; krş. Moses Hadas, A H istory o f Rome, 185 vd.
677 Norman Davies, Europa: A History, London 1998, 209.
678 Edward Gibbon, “History of Christianity Ali that Relates to the Progress of the Christian 

Religion”, The H istory o f the Decline and Fail th e Rom an Em pire I, New York (Pe- 
ter Bekler) 1987, 663.

679 Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 63-64; K. Bihlmeyer-H.Tuchle, I.-IV. Yüzyıl
lard a Hristiyanlık, 62; E. Gibbon, “History of Christianity Ali that Relates to the Progress 
of the Christian Religion”, 663.
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güçlendirmek için birçok imtiyaz
larla donattı6 7 9  ve hukukî alanda da 
piskoposluk mahkemeleri kurma 
yetkisini verdi680. 325 yılında topla
dığı İznik Konsili’nde, Hristiyanlığı 
kurumsallaştırarak, siyasal yapı ile 
entegre etti681. Hristiyan aleminin 
ilk Ökümenik Konsili olan İznik’e 
Urfa Kilisesi’ni temsilen Piskopos 
Aitallaha katıldı682. Bu konsilde 
gerçekleştirilen Kilise Organizasyo
nu neticesinde, Urfa Kilisesi Ökü
menik Antakya Patrikhanesine bağ
lı bir Bölge Episkoposluğu haline
getirildi6® .

Böylece Edessa, Decius ve Dioc- 
letianus dönem inde uğradığı zu
lümden kurtulmuş, çehresi hızla de
ğişen bir Hristiyanlık merkezi hali
ne gelmişti. Edessa’nm o muhteşem 
paganizmi gittikçe ziyasını kaybedi
yordu.

b. İm parator Julianus’utı 
Paganist Baskısı ve Edessa  
Halkının Sürgünü
Büyük Konstantinus döneminde 

Doğu’ya baktığımızda genelde sakin 
bir manzara görüyoruz. Zaman za
man Roma lejyonlarının Tigris (Dic
le) Nehri’ne kadar gittiklerini, sık sık 
bu nehri geçerek İranlıları güç duru
ma soktuklarını söyleyebiliriz6®. B. 
Konstantinus’un son yıllarında Doğu 
Mezopotamya, İranlılar tarafından 
yeniden karıştırıldı686. Bu imparato
run ölümünden6 8 6  ve imparatorlu
ğun oğullan tarafından paylaşılma
sından sonra687, Konstans Doğu’ya 
bir sefer düzenledi, fakat Sasanilere 
karşı başarılı olamadı688. Başta Nu
saybin olmak üzere, bölge şehirleri 
defalarca (M.S. 338, 346, 350) kuşa
tıldı689.

Konstans’m ani ölümü ile6 9 0  Juli- 
anus İmparator oldu (36 i ) 691. Roma

680 M. Çelik, Bizans İm paratorluğu’nda Din-Devlet İlişkileri I, 15 vd.; A m ca  krs. F. J.
Bethune Baker, Nestorius and His Teaching, Cambridge 1908, 125 vd.

681 M. Çelik, Bizans İm paratorluğu’nda Din-Devlet İlişkileri I, 19 vd.
682 Duval, H istoire d ’Edesse, 138.
683 Bkz. M. Çelik, Süryani Kilisesi Tarihi I, 70 vd.
684 O. Akşit, Rom a İm paratorluğu Tarihi I, 581; Edward Gibbon, Rom a İm paratorlu- 

ğu’nun Gerileyiş ve Çöküş Tarihi Et, (çev. A. Baltacıgil), İstanbul 1987, 70 vd.
685 The Rom en E astern  Fron tier and the Persian W ars, 150 vd.
686 Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 78.
687 Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 82 vd.
688 The Rom en Eastern  Fron tier and the Persian W ars, 155 vd. ; G. Downey, H istory  

of Antioch, 358 vd.
689 Geniş bilgi için bkz. ; Ebu’l-Farac, T arih I, 135 ; Gibbon, Gerileyiş ve Çöküş Tarihi n ,

73 vd. The Rom en Eastern  Fron tier and the P ersian  W ars, 164 vd.
690 Sykes, H istory o f Persia, 416 ; G. Downey, H istory o f  Antioch, 368.
691 Nezahat Baydur, İm parator Julianus, İstanbul 1999, 63-64.
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İmparatorluğu’nda IV. yüzyılın ikin
ci yarısında Neo-Platonizm’in en 
önemli neticelerinden birisi, İmpara
tor Julianus’un bu akımın etkisiyle 
Hristiyanlığı terk ederek, putperest
liğe dönme hadisesidir692. Yeni İm
parator, korkunç bir paganizm hay
ranı kesildi. Hristiyanlığm kökünü 
kazıyarak, onun yerine paganizmi 
yerleştirmenin öncülüğünü yaptı. 
Bunu yaparken de, meseleyi sadece 
bir kültür nokta-i nazarından ele al
madı; aksine paganizmi, Hristiyanlık 
ruhu içerisinde kuvvetli bir ahlak, 
bilimsel bir düşünce ve toplumsal 
bir yardım severlik duygusu içerisin
de vazetti696.

Henüz tahta geçişinin ilk hafta
sında bir ferman yayınlayarak. put

perest mabedlerin yeniden açılma
sını ve tanrılara kurbanlar kesilm e
sini em retti694. Hristiyanlıkla da 
m ücadele edecek bir güç yaratmak 
için, paganizmi yeniden canlandır
dı696. Bu organizasyonda Hristiyan 
kilise teşkilatını örnek aldı. Kiliseyi 
parçalamak için selefleri dönemin
de sürgüne gönderilen, aforoza uğ
rayan Hristiyan din adamlarını geri 
çağırarak görevlerine iade etti696. 
Böylece Kilise’de huzursuzluk çıka
rarak, ülkenin siyasal ve dinî istik
rarını bozuyorlar gerekçesiyle, 
Hristiyanlık üzerindeki baskıyı art
tırdı. Hristiyan din adamı ve öğret
menleri takibe alarak, dinî eğitim 
yapmalarım çeşitli metotlarla engel
ledi697.

692 W. V. Wright, The W orks o f the E m p orer Julian , W ith an  English Translation n,
1913, 217 vd.; N. H. Baynes, The Early Life o f Ju lian  the Apostate (Journal of Helle- 
nic Studies XLV), 1925, 251 vd; Rudolf Shom, Outlines o f C hurch History, (İng. çev. 
Miss May Sinclair), 3. baskı, London 1904, 44 vd.; krş. G. Negri, Ju lian  the Apostate I, 
(trans. By the Duchess Litta-Visconti Arese), New York 1905, 47.

693 Siirt Vekayinamesi, (Adday Şer ), 197 vd. ; Çelik, Bizans İm paratorluğu’nda Din- 
Devlet İlişkileri I, 26; krş. J. Leipoldt, D er Röm ische K aiser Ju lian  in  der Religion- 
geschichte, Sitzungsberichte der Sachsischen Akademie der W issenschaften zu 
Leipsig, Philosophisch-H istorische Klasse 110, 1. Berlin 1964, 55 vd.; W. Ensslin, 
“Kaiser Julian Gesetagbungswerk und Reichsverwaltung”, Klio 18, 1923, 104 v.d.; D. 
Bowder, The Age o f Constantine and Julian, London 1978, 100 vd.; G.W. Bowersoclc, 
Ju lian  th e Apostate, London 1978, 88̂  vd. ; Moses Hadas, A H istory o f Rome, 195 vd.

694 Ebu’l-Farac, T arih I, 137 ; krş. Siirt Vekayinamesi, (Adday Şer) 198 vd. ; Vasiliev, Bi
zans İm paratorluğu Tarihi, 87.

695 Gibbon, Gerileyiş ve Çöküş Tarihi H, 251 vd.; Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tari
h i I, 87.

696 Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi 1, 262 vd.; Baydur, Julianus, 119 vd.
697 Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 90 vd.; V'righı, E m p orer Ju lian  in 117 vd.; 

Baydur, Julianus, 95 vd.; krş. Siirt Vekayinam esi, (Adday Şer), 226.
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Julianus, 362 yılında İmparatorlu
ğun doğu kısmında putperestliği 
canlandırma düşüncesiyle, Antak
ya’ya geldi. Paganizmin eski kalesi 
olan Antakya’da, hayal kırıklığına 
uğradı. Bizzat İmparator tarafından 
düzenlenen paganist törenlere halk 
itibar etmedi. Bu durum İmpara
torun canını iyice sıktı®8. Bu sırada 
çıkan Dafne yangınını®9 bahane 
eden Julianus, tüm kiliseleri kapattır
dı ve şehri de yağma ettirdi700.

'
İm p a ra to r Ju lia n u s

Julianus Antakya’da uğradığı bu 

hayal kırıklığı ile 363 yılında yukarı 

M ezopotam ya’ya hareket etti701. 

Ordusuyla Urfa sınırlarına girdi. An

cak Antakya’da uğradığı benzer bir 

muameleyle karşılaşmamak için Ur- 

falılarm davetini reddederek Har

ran’a geçti702. Bununla beraber Ur

fa’ya bir heyet göndererek, Urfa 

halkının Harran’a gelmesini, kendi

sine tazimlerini sunmalarını ve Sin 

M abedi’nde tanrılara sunulacak 

olan kurban törenlerine iştirak et

melerini istedi. Ancak Urfalılar bu 

emirlere boyun eğmeyi reddettiler 

ve inançlarından vazgeçm ektense 

ölmeye hazır olduklarını İmparato

ra bildirdiler7® . Bunun üzerine Ur- 

fa ’daki Ariusçularla, geleneksel 

inanca bağlı Hristiyanlar arasındaki 

sürtüşmeyi bahane eden imparator, 

ülkenin huzurunu bozdukları ge-

698 Ebu’l-Farac, Tarih I, 137 ; Ostrogorsky, Bizans Devleti Tarihi, 46; Gibbon, Gerileyiş 
ve Çöküş T arih i II, 280 vd.; Vasiliev, B izans İmparatorluğu Tarihi I, 92 vd.; Baydur, 
Julianus, 93 vd.

699 Bu meşhur bir pagan mabedinin yanışıdır ki,, imparator bu yangının kasıtlı olarak Hristiyan
lar tarafmdan çıkarıldığına kanaat getirir. Antakya’nın Hristiyan halkının cezalandırılması 
için bu olay önemli bir bahane olmuştur. Geniş bilgi için bkz. Baydur, Julianus, 94 vd.

700 Wright, E ntp orer Ju lia ıt  H, 475 vd.; Baydur, Julianus, 95 vd.; Vasiliev, Bizans İmpara
torluğu Tarihi I, 93 vd.

701 Baydur, Julianus, 103.
702 Siirt Vekayinâmesi, (Adday Şer), 203 vd ; Ebu’l-Farac, Tarih I, 137 ; Gibbon, Gerileyiş 

ve Çöküş T arih i n , 298 ; E.R. Hayes, U rfa Akademisi, 129.
703 Duval, Histoire d’Edesse, 142; Baydur, Julianus, 104.
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rekçesiyle, biraz da Harranlı putpe
restlerin kışkırtmasıyla, çok sert bir 
ferman yayınladı. Bu fermanda Urfa 
halkının tüm para ve kıymetli eşya
larının müsadere edilerek bahşiş 
olarak70  ̂ askerlere verilmesini ve 
topraklarının da İmparatorluk hazî
nesine7 0 5  katılmak üzere el konul
masını emretti700. Julianus ferma
nında, bir de Hristiyanlarm inançla
rıyla alay ederek, “ken d im i (diyor  
İm parator), G alilelilerin 7 0 7  g erçek  
dostu o la rak  görüyorum : O nların  
h ayran lık  u yan d ıran  yasaları, İ la 
h i M elekutu708 yoksu llara  v aa d  et
miştir. Bu dü n yan ın  y ü kü n den  ve 
m alların d an  ken d ilerin i kurtardı- 
ğ ım (f) z a m a n  erdem  ve son su z se
lam et y o lu n d a  d a h a  d a  ileri g id e
bileceklerdir. .. G özünüzü  aç ın ız!  
Sabırlılığım ı ve hoşgörüm ü son a  
erdirm eyin iz! B u  dü zen siz lik ler sü 
rüp giderse, m agistralara işlenen  
suçların  öcün ü  a lacağ ım ı ve y a l

n ız  m alların ın  m üsadere edilerek, 
sürgünle değil, k ılıç ve ateşle d e ce
za lan d ıra cağ ım ın  bilinm esin i iste- 
rim!’7 °9.

İmparator’un Urfa’da yaptığı 
müsadere, baskı, tenkil ... vs. hak
kında Süryani kroniklerinde yer 
alan bilgiler, çelişkili, tutarsız ve 
son derece abartılıdır. Dahası, bun
ların bir kısmı da kronolojik olarak 
birbirine karıştırılmıştır710. Ayrıca 
bunları kaleme alanlar, çoğunlukla 
keşiş ve rahipler olduğu için, olay
ları kerametlerle ve olağanüstü 
anekdotlarla da süslemişlerdir. Bu 
nedenle biz burada, bunları sözko- 
nusu edip, konuyu uzatma taraftarı 
değiliz. Sadece, o günlere ışık tut
ması ve Urfa’nm olaylar karşısında
ki hissiyatına tercüman olması dü
şüncesiyle, O dönemde Urfa’da ya
şayan ve hadiselere bizzat şahit 
olan Mor Afram’m konuyla ilgili bir 
şiirini buraya alacağız.

704 Largitiones
705 Res Privata
706 E.R. Hayes, Urfa Akademisi, 129.
707 Yani Isa-Mesih’e inananların, Hristiyanlarm.
708 Cennet.
709 Gibbon, Gerileyiş ve Çöküş Tarihi n , 285.
710 Örneğin İmparator Valens döneminde Urfa’da yapılan birçok şey Julianus dönemine ma- 

ledilmiştir.
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Urfa varlıkların ı terketti.

Ve evler a ç ık  ka ld ı 

Ç obanıyla  ^  1 birlikte terketti

Sapkın larla karşılaşın ca  işkenceye m aru z  ka lm a k  p a h a s ın a  

İn an cın ı değiştirmedi.

Ne E fendisi’n in  712 sevgisinden  

Ne de h a lk ı ümitten vazgeçti.

Ve şöyle diyorlardı:

“Varlıklarım ızı verm eye m ecburuz;

Ve evlerim izi ve sah ip  olduğum uz herşeyi,

Üzerimize gelen  bu zorbaya!

Ve (a n ca k )  değiştirm eyeceğim iz inancım ızı. ’’

İyiliklerle dolu Urfa,

Ve erdem lerle bezenm iş  

A kılla ve bilinçle donatılm ış 

Teselli oluyor, ken d in i an lıyor  

İn an c ı ile belin i kuşattı.

Ve E fendisi ile tüm sapkın lıkları yendi.

Sevgisiyle yüceldi,

H alk ım  Mesih kutsasın!

Urfa m utlulukla d on an d ı 

Ve İs a ’nın  a d ın d a  gururunu  bıraktı 

Yine hâzinesiy le övünüyor,

Mutlu Elçimi3  eliyle 

Övüncüyle İlah î K u dü s’e,

B enzeyen  Şehir!

Ey Urfa! Ne k a d a r  söyleyeyim?

Ve üstün güzelliklerin i haykırayım !

U zunca an la tm aktan  ken d im i tutmalıyım,

A n cak  sen i övm ede su sm ayacağ ım ?

711 Ruhanî önderleriyle
712 tsa-Mesih.
713 Aday
714 Duval, H istoire d ’Edesse, 143.
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Urfa’nm müsaderesi, İmpara- 
tor’un öfkesini dindirmez. Gerçek 
intikamını, Perslerle yapacağı savaş 
sonrasına erteler71 .̂ Ancak Ctesip- 
hon yakınlarında aldığı bir mızrak 
darbesiyle yaralanır ve 26  Haziran 
3 Ğ3 ’te henüz 3 2  yaşındayken hayata 
veda eder71Ç Ordu, Juvianus’u İm-, 
parator ilan eder717. Juvianus’un İm
parator olması, tüm Hristiyan ale
minde sevinçle karşılanır718. Yeni 
İmparator, mecburen İranlIlarla çok
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ağır şartlarda bir anlaşma imzalar. 
Buna göre Dicle’nin doğusunda ka
lan topraklar, başta Nusaybin olmak 
üzere önemli şehirleriyle beraber 
Perslilerin eline geçer71 .̂ Nusay
bin’in Hristiyan halkı, yine antlaşma 
gereği şehri terk eder. Bir kısmı Ur- 
fa’ya, bir kısmı Diyarbakır’a göç 
eder. Bu göç edenler arasında bulu
nan Mor Afram, yurtlarından sürülen 
bu insanların hissiyatına şöyle tercü
man olur:

Uçup çıktılar yavmlarım , civcivler g ibi yâ  Râb! 

Kartal kovaladığı için, sığm akta gizleniyorlar 

Barışın on lan  geri getirsin 

B ağcılanm ı dinlemeye can  atıyor kulaklarım., 

Ezgileri susturulduğundan, senin 
kurtuluşunun haberi,

Müjdelerle gürlesin.

Burçlanm m  üstünde duydum dehşet sesini, 

B ağırarak im dadım a koşan lar koruyor 
surlanmı,

Yatıştır onu baırşınm  müjdesiyle 

Ç ahşanlanm m  feryadı, surumun dışında  

Sakinlerimin gümbürtüsü, suı~umun içinde 
güvenliği sağ lasın ,

Öyle ki, içerde ve dışarda -sana- şükredeyim  

O tem iz mihrabının

Ve giydiği yasın üstüne çul kuşanm ış olarak  
duran,

Senin iffetli kâhin in  matemini gider y â  Râb! 

Kurtuluşunu itifar etsin kilise ve şemmaslan, 

Şehir ve sakinleri, Ezgilerinin mükâfatı ise, 

Barışın müjdesi olsun y â  Râb!

715 Başta Bar Hebraeus olmak üzere Süryani kaynakları bu müsadere ve tenkilin detaylarını da 
verirler. Efsanevî bir şekilde, harikulade olaylarla bezenmiş olan hadisenin özeti şudur: “Ur
fa halkının bu onurlu tutumu Imparator’u sinirlendirir. Bunun üzerine Julianus, Nusaybin’de 
bulunan bir kolorduyu idare eden Juvianos’un Urfa’ya gitmesini ve şehri cezalandırmasını 
emreder. Juvianos son derece dindar bir Hristiyandır. Bu emri alınca çok üzülür. Bu üzüm
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Persliler, buraya yeni göçmenler 
getirip iskan ettirirler. Şehirde böyle
ce Persli bir kültürel yapı iyice belir
ginleşmeye başlar. Nusaybin’in el
den çıkması ile, Urfa Osrhoene’nin 
her yönüyle (askerî, ilmî, politik, ti
carî) ana merkezi olur. Nusay
bin’den gelen göçmenler arasında, 
Nusaybin Okulu’nun7 2 0  öğrenci ve 
hocaları da vardır. Bu dönem Ur- 
fa’nm özellikle Hristiyan Urfa’nm yıl
dızının parladığı periyodun başlan
gıcıdır. Urfa, Nusaybin’den gelen 
hoca ve öğrencilerle zenginleşir. Bu
rada yine Pers Okulu adıyla bir okul 
kurulur. Böylece Urfa, Doğu Hristi
yan öğrencilerinin akın ettiği bir öğ

renim merkezi haline gelir. Bu edebî 
ve İlmî hareket V. yüzyılda bu oku
lun yıkılışına kadar721, doğudan ba
tıya doğru yoğunlaşır722.

Jovianus’un iktidarı çok kısa sür
dü (363-364).723 Onun iktidarı dö
neminde Hristiyanlar, tabi ki Urfa’da 
rahat bir nefes aldı. Julianus döne
minde uğradıkları baskı ve zulmün 
intikamını alma düşüncesi bu sefer 
Hristiyanlarda öne çıktı. Ancak İm
parator yayınladığı bir fermanla, her 
türlü dinî düşünceye sahip insanla
rın özgürce inançlarını yaşayabile
ceklerinin garantisini verdi72 .̂ Yeni 
İmparator’un bu kısa iktidarı biter

tüsiinü Nusaybin Episkoposuna açar. Episkoposla beraber Juvianos, şehri Julianus belasın
dan kurtarması için tanrıya dua eder. Tanrı dualarını kabul eder. Zira Julianus Pers tehlike
sine karşı hemen hareket etmek zorunda kalır ve intikamım dönüşe saklar. Ancak, kalp gö
zü açılan Juvianus, İmparator’un bir mızrak darbesiyle öleceğini görür (Urfa Hristiyanlarınm 
bu konuda uydurdukları efsaneler için bkz. N. H. Baynes, “The Early Life of Julian the Aps- 
tate”, JHS 4 5 ,1925, 251-254; J. Browning, The E m p eror Julian, London 1976, 226 v d .; Si
irt Vekayinâmesi, 197-207). başka bir rivayette Juvianos, Nusaybin piskoposuyla değil de, 
kendisi gizlice Urfa’ya girer ve sabaha kadar Meryem Ana Kilisesinde şehir için dua eder. 
İmparator’un öleceği burada kendisine ayân olur (Duval, Histoire d’Edessa, 141-143).

716 Ebu’l-Farac, T arih I, 137 ; Baydur, Julianus, 109 vd. ; Sykes, H istory o f Persia, 420 vd. 
; G. Downey, H istory o f Antioch, 395.

717 Ebu’l-Farac, T arih  I, 138 ; Ostrogorsky, Bizans Devleti Tarihi, 46-47. ; Michael Grant, 
F rom  Rom e to Byzantium, New York 1998, 126.

718 Ebu’l-Farac, T arih I, 138.
719 Ebu’l-Farac, T arih  I, 138 ; Ostrogorsky, Bizans Devleti Tarihi, 47; Gibbon, Gerileyiş 

ve Çöküş Tarihi n , 330 vd. ; The Rom en E astern  Fron tier and th e Persian  W ars,
171 ; Sykes, H istory o f  Persia, 422 vd. ; E.R. Hayes, Urfa Akademisi, 130.

720 Bu okul Pers Okulu adıyla şöhret bulmuştur.
721 Bkz. s.202 vd.
722 Duval, H istoire d’Edessa, 145-146.
723 G. Downey, H istory o f  Antioch, 398.
724 Gibbon, Gerileyiş ve Çöküş Tarihi n , 336; Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 96.
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bitmez, yeni bir tehlike başgösterdi. 
Bu sefer Urfa’yı bekleyen tehlike da
ha farklıydı. Yeni İmparator Valens 
(364-378) Julianus gibi bir putperest 
değildi, bir Hristiyan’dı. Ancak Arya- 
nist bir Hristiyan’dı...

c. İmparator Valens ve 
Edessa’da Aryanist Baskı
Jovianus’un ölümüyle İmparator

luğun tahtına Valentinianus I. (364- 
375) ile kardeşi Valens (364-378) or
tak oldular72 .̂ ikisi de Hristiyan ol
malarına rağmen, itikat açısından 
Valentinianus İznik Konsili’nin 
amentüsüne bağlıyken, Valens bu 
amentüyü reddeden Arius taraftarı, 
yani Aryanist idi72(7 Valentinianus 
Batı’yı yönetirken, Valens de Do- 
ğu’yu yönetiyordu. Bu iki imparato
run dini politikaları, inanç açısından 
ülkeyi iki ayrı kutba ayırmıştı. Valen
tinianus, diğer Hristiyan düşünce ve 
inançlara müsamahalı davranırken, 
Valens Aryanizm dışındaki Hristiyan 
inançlarına karşı sert ve acımasızdı. 
Bu nedenle İmparatorluğun Doğu 
kesimi son derece acılı ve sıkıntılı 
günler geçirdi727. Yeni imparator 
Kapadokya, Antakya ve Urfa’da bas
kı ve zulümlerini artırdı. Birçok din 
adamını sürgüne gönderdi. Bunlar 
arasında Antakya Patriği Malatios da

vardı728. İmparatorun bu uygulama
ları, Urfalı Aryanistlerin kendilerine 
olan güvenlerini arttırdı. Hele hele 
372 (veya 373) yılında İmparator’un 
Urfa’yı ziyaret etmesi, geleneksel İz
nik Konsili taraftarları için bir kâbu
sa dönüştü. Valens’in bu Urfa ziyare
ti ve uygulamaları, Süryani ruhban
lar tarafından çok abartılı, tutarsız ve 
çelişkili olarak kaleme alındığı gibi, 
farklı tarihlerde meydana gelen fark
lı olaylarda birbirine karıştırılmıştır. 
Bu efsanevî rivayetleri ayıklayarak, 
kısaca şöyle özetleyebiliriz-, İmpara
tor Urfa’ya gelir ve ordugahını surla
rın dışında kurar. Urfa halkına haber 
göndererek ruhanileriyle beraber 
gelip inançlarını itiraf etmelerini; ya
ni İznik Amentüsünü inkar etmeleri
ni ister. Halk, İmparator’un emrine 
uymaz ve bu belayı defetmek için 
Havarî Tomas Kilisesi’ne sığınarak 
dua etmeye başlar. Bu emre itaatsiz
lik ve meydan okuma üzerine, Va
lens komutanlarından birini askerî 
bir birlikle şehre yollar ve tüm halkı 
katletmesini emreder. General mer
hametli bir insandır. Halka zarar ver
mek istemez. Bu nedenle halkı uya
rır ve direnişten vazgeçmelerini tav
siye eder. Ancak netice alamaz. Bu 
arada iki küçük çocuğuyla Havari 
Tomas Kilisesi’ne koşarak giden bir

725 Gibbon, Gerileyiş ve Çöküş Tarihi II, 338 vd.
726 Ostrogorsky, Bizans Devleti Tarihi, 47; Gibbon, Gerileyiş ve Çöküş Tarihi n , 354 vd.
727 Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 97.
728 Mor Mihoyel Rabo, M akesbonus Zebne, 154-155.
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kadına rastlar. Onu durdurur, böyle 
acele nereye gittiğini sorar. Kadın 
da, inancından dönmektense iki ço
cuğuyla beraber şehit olmak için 
mabede koştuğunu söyler. Olaydan 
son derece etkilenen General, hal
kın bu tutumunu İmparator’a anlatır 
ve nihayet İmparator’u katliam yap

maktan vazgeçirir. İmparator da baş
ta Episkopos Barsaî olmak üzere bir
çok din adamını ve ileri gelenleri 
sürgün etmekle yetinir72^

Bu olayları bizzat yaşamış ve can
lı şahidi olmuş olan Mor Afram7 0̂, 
hissiyatını mısralara şu şekilde akset- 
tirmiştir:

Evlerin kap ılan  a ç ık  kald ı 

Urfa g iderken  on ları terketti.

Önderleriyle öleceğ i h endeğe doğru  

İn an cın ı in ka r  etm ektense 

Şehir de, surlar da, b in a la r  da,

Evler d e k ra la  kalsın!

M allanm ızı, p a ra la r ım ız ı b ırakacağ ız , 

A m a in an cım ızı on lara  değişm eyeceğiz! 

Urfa dürüstlükle dolu  

Bilgelik ve ak ılla  dolu  

A klın güzellikleriyle bezenm iş!

K rallan n  kalesi inançlandır,

Silahlan , z a fe re  götüren doğruluktur 

Tacı, herşeyi büyüten sevgidir 

H alkın ı Mesih korusun!

Urfa ’n m  ismi gu ıııru du r  

Ve H avarisin in  adı, şerefid ir  

Ve ön derin in  ismi, ak lıd ır  

A rkadaşların ın  hocası, şehir!

G ökteki K u dü s’ün gölgesidir!7̂ 1

729 Segal, Edessa, 75 ; E.R. Hayes, Urfa Akademisi, 130,141.
730 E.R. Hayes, bu şiirin Mor Afram’a ait olamayacağını, çünkü bu hadiseden üç ay önce öl

düğünü iddia eder. Bkz. U rfa Akademisi, 142.
731 Duval, H istoire d’Edessa, 146-147.
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d. İmparator Theodosius ve 
Edessa Paganizminin Sonu
Aryanistler, Valens’in 378’de 

ölümüne k a d a r 732 Urfa’da hakimi
yeti ellerinde tuttular. Valens’in ölü
mü ile İznik taraftarı geleneksel kili
senin ruhanileri sürgünden geri 
döndüler. Ariusçularm el koydukla
rı kiliseleri ve malları kendilerine ia
de edildi733.

379 yılında tahta geçen Theodo
sius, yaklaşık yarım yüzyıldır kilise
ler arasında devam eden Kristolojik 
çatışmaların devletin geleceği açısın
dan mutlaka sona erdirilmesi gerek
tiğine inanıyordu. Bu yüzden yöneti
mi ele alır almaz, ilk Ökümenik Kon- 
silin kararlarını tatbik etmek için bir 
dizi önlem aldı. îlk önce tüm Arius- 
çu piskoposları görevden alarak yer
lerine İznik Konsili taraftarı ruhani
ler atadı734. Akabinde, bir yandan 
bu Konsil kararlarına muhalif olan 
tüm heretik düşünce taraftarlarına, 
bir yandan da putperestliğe karşı 
amansız bir mücadele başlattı. 380

yılında neşrettiği bir fermanla “Tes- 
lid’e  kayıtsız-şartsız inananların an
cak “Hristiyan ad ın ı ku llanabile
cekleri, bunların  dışında ka lan la 
rın bu ad ı taşım aya layık olm adık
ları, ayin  ve toplantılarına kilise 
ad ın ı verme h akk ın a  sahip  o lam a
y a c a k la r ı’ ilan edildi. İmparator da
ha sonra yayınladığı fermanlarla bu 
politikasını perçinleştirdi. Bunlarda, 
İznik Amentüsü’ne karşı olanların 
dinî toplantı yapamayacakları gibi 
veraset dahil tüm hukukî haklarını 
kaybettikleri belirtiliyordu735.

Ancak alman tüm bu önlemler, 
yine de istenilen neticeyi vermedi. 
Bu olumsuz netice İmparator The- 
odosius’u, Büyük Konstantinos gibi 
bir Ökümenik Konsil toplayarak me
seleleri çözüme kavuşturma düşün
cesine götürdü. Bu düşünceyle 381 
yılında İstanbul’da bir konsil topla
dı73 .̂ Bu konsilde Urfa Kilisesi’ni 
Mor Vologese temsil etti737. The
odosius, Başkent Episkoposluğunu 
siyasî nedenlerle Patriklik statüsüne 
kavuşturduktan sonra, Kiliseyi zapt-

732 Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi, 97; Ostrogorsky, Bizans Devleti Tarihi, 49 ; 
M. Grant, Fro m  Rom e to Byzantium, 127

733 Segal, Edessa, 91 ; E.R. Hayes, U rfa Akademisi, 130.
734 A. Bailly, Bizans Tarihi I, (çev. Haluk Şaman), İstanbul tarihsiz, 23; Vasiliev, Bizans İm 

paratorluğu Tarihi I, 90; Bu konuda geniş bilgi için bkz. J. Danielo, H istorical The- 
ology (tr. R.P.C. Hanson), Pelician Books, tarihsiz, 92 vd.

735 Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 90; Bailly, Bizans Tarihi I, 23.
736 J.F. Bethune Baker, An Introduction Early H istory o f Christian D octrine, London 

1903, 197 vd.
737 Duval, Histoire d’Edesse, 138-139.
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u rabt altına almak için de hüküme
tin çıkaracağı tüm kanunlara uyma
ya mecbur kıldı738. Artık sıra Hristi- 
yanlığı resmen devlet dini haline ge
tirmeye gelmişti. O da, hiç tereddüt 
etmeden Hristiyanlığı resmî devlet 
dini haline getirdi. Arkasından zaten 
iyice zayıflamış olan resmî dinin son 
kalıntılarını da temizlemek için put
perestlikle amansız bir mücadeleye 
girdi. Arka arkaya neşrettiği ferman
larla mabedlerini yıktırdı; kurban 
takdim etmelerini, büyücülük yap
malarını, kehanette bulunmalarını 
bir araya gelerek dinî toplantılar ter
tip etmelerini yasakladı. Putperestli
ği çağrıştıran her şey tahrip edildi. 
Devlet güçlerinin yanında, bu tahri
bata başta piskoposlar ve ruhaniler 
olmak üzere tüm Hristiyan halk bü
yük bir şevkle katıldı7 3 9. Putperest
lik artık bir daha dirilmemek üzere 
ülkeden silindi.

İmparator Theodosius bu zaferini 
perçinleştirmek için 3 9 2  yılında son 
bir ferman yayınladı. Bu fermanda 
devletin eski resmî dini ve kültleri 
başta olmak üzere her türlü putpe
restlik, hurafe7 4 0  kabul edilerek,

mahkum edildi. Bu fermana tarihte 
“Putperestliğin C en aze M arşı”7 4 1  

denilmektedir.

Ülke genelinde uygulanan bu 
politika, Urfa ve çevresinde de etkin 
oldu. Urfa şehir merkezinde tüm pa
gan mabedleri yıkıldı, sadece bir ta
nesi, o da içinde ayin yapılmamak 
şartıyla ayakta kalabildi742. Bölgede 
bu fermanlardan en çok etkilenen 
şüphesiz Harran oldu. Paganizmin 
bu muhteşem merkezi, yağı biten bir 
kandil gibi gün geçtikçe ışığını kay
betmeye, suyu kesilen bir gül gibi 
gün geçtikçe solmaya başladı. O 
günlerde şehrin bu durumunun 
acıklı tasvirine Libanis (XXX, 7,8) ’ta 
rastlıyoruz: “H arran ’d a  kentin orta
sında p e k  çok kişi tarafın dan  İsken
deriye’deki Serapeium ’la  eşit tutu
lan  görkem li b ir tapm ak vardı. Bu  
tapm akta askerî bir üs ve gözetlem e  
yeri o larak  ku llan ılan  bir ku le bu
lunm aktaydı ki, bu ku leden  tüm 
H arran  ovası görülebiliyordu. Tapı
n a k la  ayrıca birçok heykel bulun
m aktaydı. F aka t Fynegus, M ezopo
tam ya ve Suriye’deki p ag a n  tapı
n ak ların ın  kap an m asın ı em retti-

738 Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 101.
739 Bihlmeyer-Tuchle, I.-IV. Yüzyıllarda Hristiyanlık, 69-
740 Gentilicia Supurstititio.
741 Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 102; ayrıca bkz. Barrow, Romalılar, 168; Ge

niş bilgi için bkz. Gibbon, Rom a İm paratorluğu’nun Gerileyiş ve Çöküş Tarihi IH,
(çev. A. Baltacıgil), İstanbul 1988, 5 v.d.

742 Segal, Edessa, 106 ; E.R. Hayes, Urfa Akademisi, 131.
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ğin de ki, bu sırada çoğu tahrip ed il
miş durum daydı, H arran  ’d ak i tapı
nağın içindeki idoller alın ıp götü
rüldü ve kısm en d e  tahrip edil- 
d f 743.

Theodosius döneminde, savaş 
açısından bölgeye baktığımızda ise, 
nispeten huzurlu bir dönem görüyo
ruz. Perslerle pek önemli bir prob
lem yaşanmazken, 396 yılının Tem
muz ayında Ermenistan, Suriye ve 
Mezopotamya’yı yakıp-yıkan Hunla- 
rın işgali, gelip-geçen bir fırtınayı an
dırmaktadır. Bu fırtınadan Edessa, 
muhtemelen surları sayesinde, pek 
fazla etkilenmemiştir744.

3. Beşinci Yüzyılda Edessa
Kuruluşundan itibaren İslam ha

kimiyetine girinceye kadar Urfa hu
zur yüzü görmemişti. Bölgenin ıdiğer 
şehirleri de aynı kaderi paylaşıyor
lardı. Dönemin iki büyük imparator
luğu yakın aralıklarla birbirlerinin 
gücünü ölçmeyi alışkanlık haline ge
tirmişlerdi. Kısacası bölge Roma ve 
Perslerin mücadele arenasıydı. Tabiî 
olarak bu savaşlar, geride büyük bir 
yıkım bırakıyorlardı. Bölge halkı bir 
savaşın yıkıntılarını gidermeden bü

iki büyük gücün tekrar karşılaştıkla
rına şahit oluyorlardı.

V. yüzyıla girene kadar bu hep 
böyle devam etmişti. Denilebilir ki 
V. yüzyıl savaşlar açısından Urfa için 
en huzurlu dönem olmuştur. Bir iki 
savaş ve bir Hun istilası dışında böl
ge ciddi bir savaş görmemiştir. Bu 
yüzyılda Urfa daha çok tabiî afetler, 
dinî çekişmeler ve parçalanmalarla 
meşgul olmuştur.

a. 413 Seli ve Edessa’nm 
Tahribi
Bu yüzyılın ilk büyük tabiî afetini 

Urfa 413 yılının Nisan’mda yaşamış
tır745. Aşırı yağan yağmurlar netice
sinde, 2 0 1 , 303 yıllarındaki gibi 413 
yılında Urfa büyük bir sel baskınına 
uğramıştır. Daysan Nehri taşarak 
şehri basmış, özellikle basit tuğla ve 
kerpiçten olan ev ve barakalar çök
müş, bu ani baskında birçok insan 
çöken bu evlerde hayatlarını kaybet
mişlerdir. Sağlam ve taştan yapılmış 
iki ve üç katlı evlerin ise alt katlarına 
su dolmuş, buralarda da birçok in
san boğularak yaşamlarını yitirmiş
lerdir. Bu öylesine büyük bir felaket 
doğurmuştur ki, şehir surlarının çe
şitli bölümleri, evler, ağaçlar, ceset-

n u r f a ' y a ----------------------------------■

743 Özfırat, H arran, 67.
744 Theodosius döneminde Doğu’da meydana gelen olaylar için bkz. Gibbon, Gerileyiş ve 

Çöküş Tarihi n , 448 vd.
745 Urfa Kroniği’ne göre bu sel felaketi Selevkosların 724 yılında vukubulmuştur. Buna göre 

412 yılının sonbaharında meydana geldiği ihtimali de vardır, (bkz. Duval, Histoire  
d’Edesse, 1Ğ4.)
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ler, her çeşit eşya ... vs. bu sel sula
rının önünde önce ovaya, sonra Cul- 
lap Deresi ile Belih Irmağı’na, ora
dan da Fırat’a sürüklenmişlerdir740.

Urfa halkının uğradığı bu felaket, 
Devlet’ten çok Kilise’nin sayesinde 
atlatıldı. Bu felaket döneminde Orta
çağ Hristiyan ruhbanlığının en kariz- 
matik liderlerinden birisi olan Rab- 
bula, Urfa Episkopos’u idi747. Ma
nastır hayatında kendisine şiar edin
diği sert asketizmi, episkopos olduk
tan sonra da devam ettirdi. Bütün 
hayatı boyunca kendisi mütevazi ya
şadığı gibi, çevresine de bu yaşantıyı 
kabul ettirdi. Bütün mesaisini Kilise
ye ve fakir-yoksul kesimlerin sıkıntı
larını gidermeye ayırdı. Bu sel fela
ketinin sebep olduğu tahribi ortadan 
kaldırmak için Rabbula, Kilise’nin 
sahip olduğu yemek takımlarına Va
rıncaya kadar, kıymet ifade eden 
herşeyi satarak, yoksul ve kimsesiz
lere harcadı. 411/412 yılından 
435/436 yılma kadar 23 yıllık pisko
posluk döneminde tek kilise inşa et
medi. Eline geçen paranın son kuru
şunu dahi, fakir ve yoksulların ihti
yaçlarını gidermede kullandı. Bu sel

sonrası, kimsesizler için “D arü  7 - 
Aceze■”7 4 8  ile kadınlar için de bir 
hastane inşa ettirdi740.

b. Edessa’da Heretizmle 
Mücadelenin Şiddetlenmesi
Rabbula bir yandan bu hayır işle

rine uğraşırken, bir yandan da Ur
fa’yı kasıp kavuran dinî here tik 
akımlarla da şiddetli bir mücadele 
içerisine girmişti. Başta Bardaysancı- 
lar, Marcionistler, Aryanistler, Mani- 
hesitler, Borborianlar, Saddukiler, 
Mesallialılar, Adelfoslular ... olmak 
üzere, irili ufaklı bu dinî gruplar, 
Rabbula’nın hedefleriydi. Ancak 
bunlar içinde en etkin olanları Arya
nizm idi ki, O da Rabbula dönemin
de etkisini kaybetmişti730. Fakat çok 
geçmeden Urfa Kilisesi’ni derinden 
etkileyen ve parçalanmasına sebep 
olan yeni bir akım ortaya çıktı: Nas- 
toryanizm.

İstanbul Patriği Nastoryos’un 
İsa’nin tabiatları ve Meryem husu
sunda ortaya attığı düşünceler, tüm 
Hristiyan alemini karıştırdı731. Mü
nakaşalar kilise ve manastırlardaki 
ruhanî meclislerden taşarak sokağa

746 Segal, Edessa, 156.
747 Bkz. s.430 vd.
748 Kimsesiz ve yoksullar, yaşlılar için barınma evi.

749 Duval, H istoire d’Edesse, 169-170.175-
751 Bu konuda geniş bilgi için F. Loof’un, Nestorius and His Place in  the H istory Chris

tian  D octrine, Cambridge 1914 ve J. F. Bethune Baker’in, Nestorius and His T eac
hing, Cambridge 1908 adlı eserlerine bakınız.
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sıçradı752. Hristiyan alemi iki büyük 
kutba bölündü. İsa’da tek tabiatın ol
duğuna inanan ve Meryem’e The- 
otokos7 5 5  diyen grupların başını İs
kenderiye Patriği Kurilos754, İsa’da 
iki tabiatın olduğuna inanan ve Mer
yem’e Christotokos7 5 5  diyenlerin 
başını da Nastoryus çekiyordu755. 
Bu kamplaşmada Urfa Episkoposu 
Rabbula bağlı olduğu Antakya Pat- 
rikliği’nden dolayı önce çekimser 
kaldıysa da, sonra Kurilos’un yanın
da yeraldı ve O’nun en ateşli savu
nucusu kesildi757.

752 Çelik, Süryani Kilisesi Tarihi I, 120 vd.
753 Tanrı anası, Tanrı doğuran.
754 A.W.Wigram, The Assyrians and T heir Neighbours, London (G.Bell and Sons) 1929, 

55; Leon Arpee, A H istory o f  A rm enian Christianity from  the Beginning to Our 
Own Time, New York (The Armenian Missionary Assciation of America) 1946, 122 vd.; 
L.Duchesne, E arly  H istory o f the Christian C hurch from  Its Foundation to the 
End o f  Fifth Century IH, (trans from Freneg), New York 1908-1924, 218 vd.; George 
Waddington, H istory o f the C hurch from  the Earliest Ages to  th e Reform ation, 
London-, Baldwin and Cradock, Paternoster Row. MDCCCXXXIII, 181 vd.

755 İnsan anası, insan doğuran.
756 İsidoros, Heridetü’n-Neflse, 501 vd. ;D.S. Wallace-Hadrill, C hristian Antioch: A Study 

o f  Early Christian Thought in  th e East, Cambridge Univ. Press 1982, 126 vd.
757 Duval, H istoire d’Edesse, 172-173-
758 Adrian Fortescue, The O rth od ox Eastern  Church, London (Catholic Truth Society) 

1908, 76; S. Aziz Atiya, A H istory o f  Eastern  Christianity, London 1968, 250.
759 Mor Mihoyel Rabo, M akesbonus Zebne, 174; Elfonsos Marya Dilikorî, TarihüT-Ertakat 

Ma‘a  D ahtika (İtalyanca’dan Arapça’ya çev. Yusuf Eliyas ed-Dibsü’l-Marunî), Kesran (er- 
Rehbene Matbaası), 1864, 210-212; Gibbon, H istory o f Christianity, 652; Lord Gürzon, 
İran, (tere. Erkan-ı Harbiye-i Umumiyye, İstihbarat Dairesi Yay ), İstanbul 1927, 28; Hen- 
ri Hart Milman, H istory o f  Latin Christianity: Including th at o f the Popes to the 
Ponticifate o f  Nicolas V., I, London (John Murray) 1867, 199; Charles Joseph Hefele, A 
H istory o f  the Christian Councils: F ro m  the O riginal D ocum ents to the Close of 
th e Council Nicea A.D. 325, (trans. From the German, and ed. by William R. Clark), 
Edinburg 1871, 11.

760 Dilikorî, Tarihü’l-Ertakat, 212 vd.; Mor Iğnatius Yakub III, TarihüT-Kenise H, 55; Ric- 
hard Bell, The Origin o f İslam  in  Its Christian Environm ent, Edinburg 1968, 9; Ja
mes Huston Baxter, H istory of the Church, 312-800, A.D. (The History of Christianity 
in the Light of Modem Knowiedge, A Collective Work) London and Glasgow 1929, 505-

Hristiyan alemi bu Kristolojik 
münakaşalarla çalkalanınca İmpara
tor Theodosius 431 yılında Efes’te 
bir Ökümenik Konsil topladı758. 
Konsıldeki hararetli celselerden son
ra Nastoryus ve taraftarları aforoz 
edildi ve Kilise’den uzaklaştırıldı
lar755’. Konsilde başkan Kurilos’un 
birinci derecedeki yardımcısı Urfa 
Episkoposu Rabbula idi. Bağlı oldu
ğu Antakya Patriği Yuhanna’nm 
kaypak tutumuna rağmen750, O 
açık şekilde Kurilos’un safında ye- 
raldı. I. Efes Konsili’ndeki bu tutu-
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mundan dolayı, Rabbula ve dolayı- 
sıyla Urfa Episkoposluğu Doğu 
Hristiyan aleminde ağırlıklı bir yer 
edinmiş oldu761.

4 3 5 /4 3 6  yılında Rabbula ölünce, 
Antakya Patriği Yuhanna Urfa Epis- 
koposluk makamına Hiba (İbas)’yı 
atadı762- Hiba, son derece aktif bir 
piskopostu. Dinî faaliyetlerinin yanı- 
sıra, bayındırlık faaliyetleriyle de 
Edessa’yı güzelleştirdi. Onun döne
minde yapılanların başında, Havari
ler Kilisesi, 720 kg. ağırlığında Sana- 
tour’dan getirilen som gümüşten bir 
masanın Eski Kilise’ye konması ve 
General Anatole tarafından Havari, 
Tomas’m kemiklerinin konulması 
için bağışlanan gümüş sandukanın 
Katadrele yerleştirilmesi... vs. sayıla
bilir763. Hiba’nm faaliyetlerinden ra
hatsız olan muhalifleri, O’nu Nastu-

rilikle suçladılar764. Gerek Antak
ya’da ve gerekse bizzat İmparator’un 
emriyle Beyrut’ta toplanan konsiller, 
Hiba’yı suçsuz b u ld u la r7 6 6 . Ancak 
muhalifler Hiba’mn peşini bırakma
dılar. Urfa Episkoposu Doğu Hristi
yan aleminde en önemli sorun oldu. 
Bunun üzerine İmparator Theodosi- 
us 449 yılında Efes’te ikinci bir ökü- 
menik konsil toplamak zorunda kal
dı766. Konsil, hem Nasturyanizm’i 
mahkum etti, hem de başta Hiba ol
mak üzere taraftarlarını aforoz ede
rek kiliseden uzaklaştırdı767.

Ancak bu konsil huzur getirmek
ten ziyade, kargaşayı iyice arttırdı. Ur
fa Kilisesi de bu kargaşadan nasibini 
aldı. Urfa Episkoposu Hiba sürgüne 
gönderilmiş yerine Nonnus atanmış
tı768. Huzursuzluk sürerken Theodo- 
sius öldü, yerine Marcianus imparator

761 Bu konuda bkz. s.427 vd.
7Ğ2 Mor Iğnatius Yakub III, Tarihü’l-Kenise n , 68; Atiya, Eastern  Chiristianity, 251; J. 

Spencer Trimingham, Christianity A m ong the Arabs in  Pre-Islam ic Times, London 
1979, 162.

763 Duval, H istoire d’Edesse, 175.
764 Geniş bilgi için bkz. M. Çelik, Ortadoğu Mozayiği Süryaniler-Nasturiler, F.Ü. Ortado

ğu Araştırmaları Merkezi Yay. IV, Elazığ 1996, 48 vd.
765 Mor Iğnatius Yakub III, TarihüT-Kenise H, 88vd.; Downey, H istory o f  Antioch, 468; 

Francis Dovernik, The Idea o f  Apostocility in  Byzantium  and the Leyend o f the  
Apostle Andrew, Harward Univ. Press, Cambridge 1958, 69.

766 Mor Mihoyel Rabo, M akesbonus Zebne, 170; Downey, H istory o f  Antioch, 470, 
W,J İ.C.Fıecn, The Rise o f M onophsitye M ovement: Chapters in  the H istory o f the  
Church in  the Fifty and Sixty Centuries, Cambridge 1979, 39 vd.

767 Bkz. İsidoros, Heridetü’n-Neflse I, 501-505; Mor Mihoyel Rabo, M akesbonus Zebne, 
182-193; Mor Iğnatius Zekka I. Ayvaz, Akidetü’t-Tecessüdü’l-İlahî fi’l-Keniseti’s-Sür- 
yaniyyetiT-Ortodoksiyye, (neşr. Yuhanna İbrahim), Haleb 1981, 26.

768 Duval, H istoire d’Edesse, 175.



oldu700. Bu kargaşaya bir son ver
mek için yeni imparator 451 yılında 
Kadıköy’de yeni bir Ökümenik Kon
sil topladı. Bu konsilde Monofizi- 
tizm7 7 0  mahkum edildi ve Urfa da 
dahil Doğu kiliselerinin tüm monofi- 
zit ruhbanları aforoz edilerek sürgü
ne gönderildiler771. Yerlerine de kar
şıt görüşlü ruhbanlar atandı. II. Efes 
Konsili’nde aforoz edilen Urfa Epis- 
koposu Hiba’mn da afarozu kaldırıla
rak, eski görevine iade edildi772. An
cak bu konsilin kararları Doğu’da çok 
büyük bir infialin doğmasma sebep 
oldu. Ülkenin her tarafında isyanlar 
başgösterdi. Fakat İmparator kararlıy
dı, bu nedenle isyanları çok kanlı bir 
şekilde bastırdı773. 457 yılma gelindi
ğinde Hiba öldü. Hiba sürgündeyken 
(449-451) yerine atanan Nonnus tek
rar bu göreve getirildi. Nonnus da se
lefleri Rabbula ve Hiba gibi bayındır
lık faaliyetlerine önem verdi. Aziz 
Yahya Kilisesi’ni inşa ettirdi. Beth Şa
maş Kapısı’nm bulunduğu surların 
hemen dışında biz cüzzamlılar hasta
nesi kurdu. Şehit doktorlar Mor Cos- 
mos’un ve Mor Dominanus’un kabir
lerini yaptırdı. Birçok manastır, kule

ve köprüler inşa ettirdi. Yolların gü
venliğini sağladı774.

c. İmparator Zenon ve 
Edessa’daki Pers 
Okulu’nun Kapatılması
Edessa’da bir yandan bu güzel 

şeyler olurken, diğer yandan ise Kili
se içten içe kaynamaya devam edi
yordu. Kadıköy Konsili’nin taşlan 
yerinden oynatmış olması, bu karga
şanın temel nedeni idi.

Bu konsilin Urfa açısından en bü
yük özelliği, Urfa Kilisesi’nin daha 
önce başlayan bölünmeyi, kurum
sallaştırmasıdır. Devletin, bölge 
Hristiyanları üzerinde takip ettiği 
baskıcı politikaların neticesinde, 
Kristolojik bir münakaşa, dinî bir ce
reyana dönüştü ve Nasturyanizm 
adını alarak, millî duygularla da per
çinlenerek ayrılıkçı bir akım haline 
geldi. Doğu Kiliseleri’nde, özellikle 
de Urfa’da hızla taban bulan bu 
akım, devletin baskısından kurtul
mak için İran topraklarına kaymaya 
başladı. Sasaniler, Mecusî olmalarına 
rağmen773, en büyük rakipleri Bi
zans’a karşı bu tabanı kullanma dü-

769 Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 129.
770 İsa’da tek tabiatın olduğuna inananlar. Bu konuda geniş bilgi için bkz. s.426 vd.
771 R.W. Sellers, Council o f  Chalcedon, London 1953, 158 vd.
772 Mor Mihoyel Rabo, M akesbonus Zebne, 201 vd
773 Geniş bilgi için bkz. M. Çelik, Bizans Devleti’n in  Antakya ve Y öresinde Giriştiği Kit

le K atliam ları (IV.-Vn. Yüzyıllar), Antakya 1994.

774 Duval, H istoire d’Edesse, 176.

775 Ekrem Sarıkçıoğlu, Başlangıçtan Günümüze D inler Tarihi, İstanbul 1983, 105 vd.
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şüncesiyle Nasturilere kucak açtılar. 
Bu hoşgörü ve kucak açma Do- 
ğu’daki Hristiyanlarm İran nüfuz sa
hasına girmelerine sebep oldu770. 
Bu politika Zenon’la nihai şeklini al
dı. İmparator bu dinî kargaşaya son 
vermek için, yılardan beri Doğu’da 
akan kan ve gözyaşını dindirmek 
amacıyla 482 yılında bir “Birlik Fer- 
m an f  yayınladı777. Bu ferman Do
ğu’da genel bir kabul görmesine rağ
men, Urfa bölgesindeki Nasturiler 
tarafından tasvip edilmedi. Zenon, 
Nasturileri gözden çıkardı. Melkit 
grubuna mensup Urfa episkoposu 
Cyrus (Kyrrhos) Zenon’u Urfa’dakİ 
“Pers Okulu” adıyla bilenen akade
miyi kapatmaya ikna etti. İmpara- 
tor’un emriyle Okul yıkıldı ve yerine 
bir kilise inşa edildi. Böylece takri
ben bir asırdan bu yana Doğu Hristi
yan aleminde Edessa’nm şöhretine 
şöhret katan bu ilahiyat akademisi 
tarihe karışmış oldu (489). Bu aka
demi, Helenistik ve Grek felsefe dü
şüncesini Hristiyan ilahiyatıyla mecz 
etmişti. İki dünyanın (Doğu-Batı) 
kültürlerinin kaynaştığı kapıydı. Si

yasî hedefler ve dinî çekişmeler, Ur
fa’da bir ışığı daha söndürmüştü. 
Hocaları da önce Nusaybin’e, daha 
sonra da İran içlerine çekildiler778. 
Zenon’un bu politikası, dinî açıdan 
Urfa ve yöresine sükunet getirdi.

Zenon döneminde Edessa bazı as
kerî ve siyasî olaylara da sahne ol
muştur. Bunlardan birisi bölgeyi teh
dit eden Hun tehlikesi idi. Bu tehlike
yi Sasani hükümdarı Peroz (Perviz), 
daha önce Bizans ile Sasaniler arasın
da akdedilen antlaşma gereği, Ze- 
non’dan aldığı destekle önlemiş
tir770. Bu Hun tehlikesinden Edessa 
ciddi sayılabilecek bir zarar görme
miştir.

Bu dönemde Edessa’nın karıştığı 
bir diğer siyasî olay ise, Ulus ve Le- 
ontius’un Zenon’a isyanı olaylarıdır. 
Antakya’da bu isyanı başlatan Illus 
ve Leontius, Zenon’un bunların üze
rine ordu sevketmesi üzerine, Edes- 
sa’yı ele geçirip, buradan mücadele 
etmeyi planladılar. Ancak Edessalılar 
İmparator’a sadık kaldılar ve şehirle
rini kahramanca savundular780.

776 W.A. Wigram, The A ssyrians and T heir Neighbours, 67 vd.; Edward Every, “The Assy- 
rians”, Religion in  th e Middle East: T hree Religions in  C oncord  and Confjict I, Gn. 
Ed. A. Arbey, Cambridge 1969, 521 vd.

777 Henotikon denilen bu ferman için bkz. D ocum ents Illustrative o f th e H istory o f the  
Church, Ed. By B.J. Kidd, London 1932, 330-332.

778 Mşiha Zha, Erbil Vekayinam esi, 138-139 ; Atiya, Eastern  Christianity, 252 vd.
779 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. VIII, EX, X.
780 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XIV-XVII; krş.Downey, H istory o f  Antioch, 495 vd; Fre- 

en, Rise o f M onophysite, 187; M.V.Levtchenko, Bizans, (çev. E.Berktay), İstanbul 1979, 
64; Geniş bilgi için bkz. E.W.Brooks, “The Emporer Zenon and the Isaorians”, English  
H istory Review Vin, 1893, 226 vd.
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Zenon  491 yılında ölünce, yerine 
Anastasios geçti781. Anastasios, yaşlı 
bir saray görevlisiydi. Tahta geçer
ken de, Kilise’de hiçbir değişiklik 
yapmayacağına ve Zenon’un H eno- 
tikoriunsi ve Kadıköy Konsili karar
larına bağlı kalacağına söz vermiş
ti782. Ancak ipleri eline geçirdikten 
sonra, Monofizitler lehine bir dinî 
politika takip etti. Bu politika Edes
sa’da devam eden Melkit zulmüne 
son verdi78ü İmparator’un Edes
sa’da sevinç yaratan diğer bir icraatı 
ise, halkı canından bezdiren “Hri- 
sargiroT  adlı vergiyi kaldırmasıy- 
dı78 .̂ Bu vergi Edessa’dan dört yılda 
bir alınırdı ve 140 altın idi785. İmpa
rator’un bu fermanı tüm ülkede bay
ram havası yarattı78 .̂

V. yüzyılda savaşlar olmasa da, 
dinî çalkantı ve baskılar Edessa hal

kını yine de pek rahat bırakmamıştı. 
Ancak İmparator Anastasius döne
minde hem takip edilen dinî politi
ka, hem de bazı vergilerin kaldırıl
ması Urfalıları rahatlatmıştı. Ancak 
bu sevinç ve mutluluk pek uzun sür
medi. V. yüzyılın son yıllan, bu sefer 
tabii afetlere ve salgın hastalıklara 
sahne oldu. Üst üste gelen bu afetler, 
savaştan beter yıkımlara sebep ol
du787. Şimdi Urfa’yı kasıp kavuran 
bu tabii afetleri ve salgın hastalıkları 
ve bunların Urfa halkı üzerindeki et
kilerini, bizzat olaylara şahit olan Mar 
Yeşua’dan özetleyerek aktaralım:

“Bu yılla birlikte788 korkunç bir 
ceza  fa s lı  başladı... Tanrı, gövdele
rimizi... baştan aşağa  çıban larla  
doldurdu.... Bütün insan lar gü n ah
k a r  oldukları için, hepsi bu afete tu
tulm uşlardı789. Şehrim izin bütün

781 Ostrogorsky,Bizans Devleti Tarihi, 59.
782 Bkz. J.B . Bury, A H istory o f the Eastern  R om an Em pire, the D eath of th e Theodo- 

sius I. to  the D eath o f Justinian  (3 9 5 -5 6 5 ) I, London 1923, 441 vd.
783 M. Çelik, Süryani Kilisesi Tarihi I, 227 vd.
784 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXXI; Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 139; krş. 

Ostrogorsky, Bizans Devleti Tarihi, 59-60.
785 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXXI; Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 140.
786 Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 140.
787 Bu tabii afetlerin Urfa’daki tahribatları çok sık rastlanan olaylardı. Bu konuda geniş bilgi 

için bkz. Mor Diyonsiyos Tel-Mahroyo, M ahıtbonuso (Ahk Sıhoho D antiro bı-Beth 
Arko dı-Batikno) IV, (J.B. Chabot), Paris 1895, 51 vd.

788 İskender Yılı 806 (M.S. 494 Ekim)
789 Bu dönemin kroniklerinin büyük çoğunluğu din adamları tarafmdan kaleme alındığı için, 

bu tabii afetler, günahkar ve azgın insanların Tanrı tarafından cezalandırılması olarak ka
bul edilir. Tarih felsefesi açısından, bu tarihin teolojik nokta-i nazardan yorumlanmasıdır. 
Bu konuda örnekler için bkz. Mor Diyonsiyos Tel-Mahroyo, M ahıtbonuso IV, 56 vd., 
177, 213.

204



e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

halkının vücutlarında şişkinlikler 
ne çıbanlar vardı ve bu belirtilerle 
kaplı yüzler, korkunç görünüşler 
arzediyordu. Öyle kimseler vardı ki, 
bütün gövdeleri, hatta' tabanlarına 
varıncaya kadar bu çıban ve kabar
cıklarla kaplanmıştı. Öte yandan 
bir takım kimselerin birçok uzuvla
rı da, büyük oyuklarla delik deşik 
olmuştu ”79°.

Mar Yeşua daha sonra bu çıban 
afetinin uzun sürmediğini, insanların 
iyileştiğini, ancak yüzlerinde ve vü
cutlarında yara izlerinin kaldığını, bu 
salgın hastalığın şehirde pahalılığa 
sebep olduğunu anlattıktan son
ra791, bu hastalığın 496-497 yılında 
tekrar baş gösterdiğini, Urfa ve çev
resinde bu hastalık nedeniyle çok 
sayıda insanın gözlerini kaybettiğini 
anlatır ve bu tür hastalıkların salgın 
haline gelmesine sebep olarak zina 
ve fuhuşun yaygınlığını gösterir792.

497 yazında Urfa valisi Anastasius 
azledilip, yerine atanan Alexan-

der’in, şehirde başlattığı temizlik fa
aliyetlerinden sonra, bu hastalığın 
kaybolduğunu görüyoruz793. Kro
nikten 498’de Urfa Episkoposu Mar 
Cyrus’un öldüğünü, yerine Petrus’un 
atandığını794, aynı yıl fazla hasara 
yol açmayan bir çekirge afetinin ya
şandığını7 9 6  ve halkı çok korkutan 
bir güneş tutulması meydana geldi
ğini öğreniyoruz796.

V. yüzyılın en büyük tabii afeti ise, 
yüzyılın sonunda vukubulan çekirge 
afeti ve onun sebep olduğu kıtlık ve 
salgın hastalıklardı. Urfa halkını mah
veden bu yüzyılın son afetini yine 
olayların görgü tanığı olan Mar Ye- 
şua’dan özetleyerek verelim: “Bu yı
lın Adar ayındcpVI\ topraktan üzeri
mize çekirgeler hücum etti. Çekirge
lerin çokluğundan öyle tahmin ettik 
ki, bunlar yalnız toprağa bırakılan 
yumurtalardan değildi.... gökten de 
üzerimize yağıyorlardı. Tüm Arap 
bölgesinin, Ras'ayn79,9 ve Urfa’nm 
bütün mahsulünü yalayıp yuttular... 
Asuıya’dan Batıdenizi’ne^hh Kuzey-

790 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXVI; krş. Duval, Histoire d’Edesse, 164; Segal, Edessa, 155.
791 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXVI.

792 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXVIII; krş. Duval, Histoire d ’Edesse, 165; Segal, Edes
sa, 155.

793 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. XXIX; krş. Duval, H istoire d’Edesse, 166.
794 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. XXXII.
795 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. XXXIII.
796 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. XXXVI.
797 Mart 500.
798 Resülayn
799 Akdeniz
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d e Ortaye800 sınırına varıncaya k a 
d a r  yayıld ılar. Bütün bu bölgeleri çö
le çevirdiler... Ulu Tann esirgememiş 
olsaydı, insanları ve sürüleri bile ke
m ireceklerdi. Z ira duyduğum uza  
göre, böyle bir hadise bir köyde ol
muş; çalıştıkları sırada körpe çocuk
larını bir tarlada bırakan  bir takım  
köylüler, h en ü z tarlanın öteki ucuna  
geçm em işken, çekirgeler hücum  ede
rek bir yavruyu öldürmüşlerdi... Yıl 
son a erm eden açlık  ızdırabı halkı d i
lendirecek k a d ar  a c iz  bıraktı... her- 
şeylerini, öküz, koyun, dom uzlarını 
y a n  fiy atın a  satm aya başladılar... 
İnsan lar (bu fe la k e t  sonrası) yerleri
ni b ırakarak batı ve kuzey kesimleri
ne göç ettiler. Köylerdeki hastalar, 
yaşlılar, sakatlar, kadın larla çoluk- 
çoçuk, açlıktan  bunalan  herkes, yü 
rümeye ve u zak lara  gitmeye güçleri 
yetmediğinden, ölm em ek için dilen
m ek ü zere şehirlere ak ın  | etti
le r .. .^ 01.

Mar Yeşua, bundan sonra hayat 
pahalılığının had safhaya ulaştığı
nı802, vergilerin kaldırılması ve şeh

re yardım için Vali’nin ve Episko- 
pos’un ayrı ayrı başkente giderek 
İmparator’dan yardım aldıklarını80^ 
ancak bütün bunların felaketin so
nucunu değiştiremediğini acıklı bir 
üslupla anlatır. "... şehirdekiler so
kak la rd a  dolaşıp çam urlu  ve pis 
sebze yapraklarıy la  sap lan n ı topla
y a ra k  yiyorlardı. Sokaklarda kem e- 
ra ltlan n d a  uyuyor, g ece  gü n dü z  
açlık  ızdırabıy la kıvranıp fe ry a t edi
yorlardı. Böylece ca n lan  çürüyüp 
gitti, ağ lan acak  bir h a l aldılar. Za
yıflıktan  çaka lla ra  döndüler. Bütün  
şeh ir  bunlarla doldu; n ihayet so
kaklarda, kem erlatlan n da ölmeye 
b a ş la d ı la f80^.

Mar Yeşua, afetin gittikçe ağırlaş
ması üzerine İmparator’dan maddî 
yardım geldiğini ve Vali’nin “bu p a 
ra lardan  birçoğunu yoksul halkın  
boynuna takıp m ühürlettiğini ve 
h er  birine gü n d e b ir kilo ekm ek da- 
ğıttığım” ancak, kışın bastırmasıyla 
bunun da bir işe yaramadığını ve 
ölümlerin artmaya başladığını8 0 5

800 Anzetene, Ermenistan’ın kuzeyi.
801 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. XXXVIII.; krş. Duval, H istoire d’Edesse, 167, 184; Segal, 

Edessa, 147, 155.
802 Mar Yeşua, hayat pahalılığını anlatırken, bazı gıda maddelerinin fiyatlarını da verir: Dört 

modius buğday, altı modius arpa bir dinar (altın). Nohutun bir kabı (2.05 litre) beşyüz, fa
sulye ve baklanın bir kabı dörtyüz, mercimeğin bir kabı 360, bir kab kuru üzüm 300 nu- 
minus idi (Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXXIX, XL, XLI ).

803 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. XXXIX; bu bölgede gerek tabii afetler ve gerekse kuraklık
tan dolayı sık sık kıtlık vakaları başgösterir. Bu konuda geniş bilgi için bkz. Mor Diyonsi- 
yos Tel-Mahroyo, M ahıtbonuso IV, 58-60, 176-177, 192-193.

804 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. XLI.
805 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. XLII.



bunun üzerine Kilise’nin, askeriye- 
nin ve eşrafın da tüm imkanlarıyla 
devreye girdiğini; tüm kamu yerleri
nin, hamamların ve uygun olan her 
mekanın otla doldurularak insanları 
sokaklardan kurtarıp buralarda ba
rındırmaya başladıklarını, Kilise’nin 
yeni revir ve hastaneler açtığını, 
bunların komşu kent ve köylerde 
duyulmasıyla da, Urfa’ya yeni bir 
göç dalgasının başladığını anlatır806. 
"... ölüm lerin  çoğalm ası ü zerine  
Vali, Mor K on a Kilisesi y an ın d ak i 
mezarlığı açtırdı... ölüleri buraya  
doldurdular. Sonra başkaların ı ve 
daha  başkaların ı açtılar, bu nlar d a  
yetmedi. En son u n da eski m ezarları 
birer birer a ç a r a k  y en i cesetlerle 
doldurdular. Çünkü Teşri başın dan  
A dar son u n a ka d ars °7  h er  gün  
yüzden  fa z la , çoğu gü nler 120 ve 
130 k a d a r  ceset enodokseyondan  
taşıyordu. B u  m üddet içerisinde', so
kaklarda, ölü ler üzerinde ağ lam a  
seslerinden veya ızdırap çekenlerin  
acı feryatların dan  başka  bir şey işi
tilmiyordu. .. ’8 0 8

Mar Yeşua, sonunda Tanrı’nm 
Urfa halkına acıdığını ve yeni yüzyı

la girerken (VI.) bu afetin yavaş ya
vaş ortadan kalktığını anlatarak, bu 
son 5 - 6  yılı bitirir800.

4. Altıncı Yüzyılda Edessa
V. yüzyılın savaşlar açısından, 

bölge için en huzurlu yüzyıl olduğu
nu söylemiştik. VI. yüzyıl ise maale
sef, savaşlar açısından en şiddetli 
yüzyıl olmuştur. Edessa bu dönem
de, belki de tarihinin en sıkıntılı dö
nemini yaşamıştır. Şimdi, bu yüzyılı 
ve Edessa’yı kronolojik olarak ana 
hatlarıyla ele alalım.

a. Bölgede Bizans-Sasani 
Savaşlarının Başlaması
Edessa VI. yüzyıla tabiî afetlerle 

bunların sebep olduğu kıtlık ve sal
gın hastalıkların tahribatlarıyla girdi. 
Gerek başkentten gelen yardımlarla 
ve gerekse iklim şartlarının normal
leşmesi sonucu bol ürün alınmasıy
la, tam bu yaralarını sarmışken, İran 
Şahı Kabad büyük bir orduyla Er
menistan’a girdi ve Teodosiupolis’i 
(Erzurum) zaptetti. Bu, bölgenin 
tekrar karışacağının işaretiydi

806 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XLIII; krş.-Duval, Histoire d’Edesse, 185-186.
807 500 yılı Kasım ayından 501 yılı Mart ayma kadar.
808 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. XLIII; krş. Duval, H istoire d’Edesse, 186; Başta veba ol

mak üzere salgın hastalıkların Urfa ve civarında sebep olduğu kitlesel ölümler, Süryani 
kaynaklarmda uzun uzun ve acıklı bir üslupla anlatılır. Mar Yeşua’nın naklettiği 500-501 
yılında yaşanan bu veba salgınının bir benzerini de Mor Diyonsiyos Tell-Mahroyo anlatır. 
Binlerce insanın hayatını kaybettiği bu salgın için bkz. Mor Diyonsiyos Tel-Mahroyo, Ma- 
hıtbonuso IV, 35-41, 215-220.

809 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. XLIV, XIV, XLVI.
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(22 Ağustos 502)810. Bizans İmpara- 
tor’u Anastasius, henüz daha ne ol
duğunu anlamadan, Kabad yıldırım 
hızıyla Amid8 1 1  önlerine geldi ve 
şehri kuşattı812. Kabad’m şakasının 
olmadığını anlayan Anastasius, daha 
önce İranla olan antlaşmalar gereği 
ödenecek parayı8 1 3  Rufinus’la gön
derdi. Ancak Kabad geri adım atma
dı ve kuşatmayı devam ettirdi. 
Amid, Kabad’m bütün tehditlerine 
rağmen teslim olmadı ve olağanüstü 
bir dirençle kuşatmaya karşı koy
du814. Bir yandan kuşatma devam 
ederken, diğer yandan da bir kısım 
İran birlikleri Telia ve çevre köyleri
ni yağmalamaya başladılar (Kasım 
502). Bunu haber alan Malatya Dü
kü Eugenius, Telia Dükü Olympi- 
us’un yardımına koşarak, buradaki 
İran birliklerini bozguna uğrattı. Eu
genius, Kabad’m Amid kuşatmasın
dan yararlanarak ordusuyla Erzu

rum üzerine yürüdü ve şehri İranlI
ların elinden geri aldı816.

Kabad’m emri üzerine, Sasanile- 
rin müttefiki Elire Arapları Nu’man’m 
komutasında Harran topraklarına 
girdiler (26 kasım 502). Şehri yağma
latan Nu’man, tüm çevre köyleri de 
yağmalattı. Nu’man’m harekatı 
Edessa önlerine kadar yayıldı. Dö
nem, hasat mevsimi olduğu için, şe
hir ve köylerin sakinleriyle yabancı 
işçiler ovada bulunuyorlardı. Savun
masız kalan bu insanların tümü esir 
alındı. Mar Yeşua, Nu’man’m aldığı 
esirlerin 18.500 civarında olduğunu 
kaydeder816.

Nu’man’m Harran ve ovadaki bu 
harekatı, Edessa’yı ürküttü. Urfalılar 
şehrin savunması için hemen hazır
lıklara başladılar. Şehrin etrafına 
hendekler kazıldı, surlar onarıldı, 
kapılarının arkası kaya parçalarıyla 
tahkim edildi. Irmak sularının, du
varlardan geçiş yerlerine demir kiriş-

810 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XLVTII; Ebu’l-Farac, T arih I, 149 ; Duval, H istoire d’Edes
se, 186; Segal, Edessa, 159.

811 Diyarbakır.

812 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. L; Ebu’l-Farac, T a rih i, 149 ; Siirt Vekayinamesi, (Adday 
Şer), 141-142 ; Duval, Histoire d ’Edesse, 112 ; Sykes, H istory o f Persia, 422 vd.

813 422 tarihinde iki devlet arasında yapılan'antlaşmaya göre, ihtiyaç duyulduğunda birbirle
rine asker ve para yardımı yapacaklardı. Persliler, bu antlaşmaya dayanarak Hunlarla yap
tıkları savaşta, askerî harekatın masrafı olarak Bizans’tan para almışlardı. Kabad, bu para
nın bir yardım değil, bir haraç ve Sasanilerin bölge üzerinde hakimiyetlerinin tanınması 
olduğunu ileri sürmeye başlamıştır.

814 Ebu’l-Farac, T arih  I, 149-150.
815 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LI; Duval, Histoire d’Edesse, 187.
816 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LII; krş. Segal, Edessa, 156.
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lerle takviye yapıldı817. Urfa, bu ha
zırlıkları yaparken 10 Ocak 503 gü
nü Diyarbakır düştü. Mar Yeşua, üç 
ay süren bu kuşatmada Kabad’m
5 0 . 0 0 0  askerini kaybettiğini, ancak 
şehri alınca 80.000 kişiyi katlettiğini, 
geri kalan halkı da esir aldığını kay
deder818.

Amid’i aldıktan sonra, Kabad kı
şı geçirmek üzere Sincar’a çekilir. 
Nisan ayında Anastasius’a bir elçilik 
heyeti göndererek, ya haracı ver
mesini ya da savaşı kabul etmesini 
söyler. Anastasius, bu onur kırıcı 
teklif karşısında savaşı kabul eU 
mekten başka çaresinin olmadığını 
anlar. Mayıs ayında Aerobondius, 
Patricius ve Hypatius komutasında 
üç ordu oluşturuldu. Aerobondius
12.000 kişilik ordusuyla Dara civa
rında konuşlanırken diğer iki gene
ral 40.000 kişilik kuvvetleriyle Amid 
önüne geldiler ve şehri kuşattılar. 
Bu kuşatma Urfa’ya büyük sıkıntı 
getirdi. Bu 40.000 kişilik ordunun 
iaşesi Urfa’dan temin edilecekti. Bu 
nedenle ordunun levazımdan so
rumlu komutanı Appion gelip Ur
fa’da karargah kurdu. Fırıncıların

dışında, tüm evlere de buğday dağı
tarak, askere ekmek yapmalarını 
sağladı. Mar Yeşua, Urfalıların ilk 
pişirimde 6 3 0 . 0 0 0  modiî ekmek çı
kardıklarını kaydeder810.

Bu sırada Kabad, 20.000 kişilik 
bir orduyla Areobindus kuvvetleri
ne saldırır, fakat bir başarı elde ede
mez. Temmuz ayında Bizans’a iha
net eden Erzurum valisi Konstantin, 
Pers, Hun ve Hireli Araplardan mü
teşekkil bir orduyla Areobindus’un 
üzerine yürür. Areobindus, Patricius 
ve Hypatius’tan yardım ister. Ancak 
bu iki komutan Amid kuşatmasını 
devam ettirmek zorunda olduklarını 
ileri sürerek, yardımı reddederler. 
Bunun üzerine Areobindus ağırlık
larım Perslere bırakarak Urfa’ya sı
ğınır820.

b. İran Şahı Kabad’m Urfa 
Kuşatması
Harran’ın merkezini ve köylerini 

yağmalayan Nu’man, gözlerini Edes
sa’ya dikmişti. Bu nedenle Kabad’ı 
Urfa’yı kuşatması için sıkıştırıyordu. 
Ancak ümidi, hayal kırıklığı oldu. Zi
ra son savaşta kafasından aldığı bir

817 Ancak bu iş için hükümetin elinde demir stoku yoktu. Bunun için vali, her evin on kilo 
demir temin etmesini mecbur tuttu.

818 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LIII; Ebu’l-Farac,T arih I, 149-150 ; krş. Duval, H istoire 
d’Edesse, 187; Segal, Edessa, 112; Gibbon, Rom a İm paratorluğu’nun  Gerileyiş ve 
Çöküşü IV, (çev. A.Baltacıgil), İstanbul 1994, 94.

819 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LIV; krş. Duval, H istoire d’Edesse, 188
820 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LV; krş. Duval, H istoire d’Edesse, 188-189
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darbenin oluşturduğu yara, hayatına 
mal oldu821. Kabad hazırlıklarını ta
mamladıktan sonra, Urfa önlerine 
geldi. Ancak şehri kuşatmaktan vaz
geçerek822, Telia üzerine yürüdü ve 
burayı kuşattı. Gerek bölgenin harap 
halinden ordusunun lojistik desteğb 
nin zayıflayacağını ve gerekse böl
gede bulunan Romalı generallerin 
birleşerek üzerine geleceklerini he
sap ederek, kuşatmayı kaldırdı. Ey
lül başlarında, tekrar Urfa arazisine 
giren Kabad, Gullab Irmağı82  ̂ ya
nında ordugahını kurdu.

Edessalılar daha önceden, önem
li hazırlıklarını yapmışlardı. Eylül’ün 
başında ( 6  Eylül) Kabad’ın Urfa’ya 
yöneldiğini haber alınca, Kabad’ı lo
jistik açıdan zayıflatmak için, surlara 
yakın manastır ve hanları yıktılar. 
Negbath diye adlandırılan Kefer Şe- 
lem Köyünü82  ̂ yaktılar. Bütün bağ 
ve bahçelerin çitlerini söktüler, için
deki ağaçları devirdiler. Şehrin çev

resindeki (kabirlerden)82  ̂ tüm aziz
lerin kemiklerini alıp şehre getirdi
ler. Surlara aletler yerleştirdiler, maz
gallara kıldan yapılmış kilimler ser- 
diler82 .̂

9 Eylül günü Kabad, Areobin- 
dus’a bir elçi göndererek, her yıl
1 0 . 0 0 0  altın vermeyi tahattüt ettikleri 
takdirde barış yapabileceklerini iletti. 
Ancak bu para çok görüldü ve teklif 
reddedildi827. Bunun üzerine Cüllab 
Deresi kenarında ordugahını kurmuş 
olan Kabad, askerlerine harekat emri 
vererek, Urfa önlerine gelir. Mar Ye
şua, bu kuşatmayı çok canlı bir şekil
de tasvir eder: “Bu ayın (503 Eylü- 
lü ’nün) 1 7 ’sinde b ir Çarşam ba gü
nü bizler, İsa-M esih’in sözlerinin ve 
K ral A bgar’a  olan  vaatlerinin ger
çekten yerine geldiğine tanık olduk. 
Çünkü K abad, bütün kuvvetlerini 
toplayarak .... gelip Urfa’y a  karşı ka 
rargahını kurdu. Ordusu, Mor Kos- 
m as ve Mor D am ianus kilisesinden

821 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LVIII 77; krş. Duval, H istoire d’Edesse, 189.
822 Kabad’ın şehri kuşatmaktan vazgeçmesini Procopius, müneccimlere bağlar. Rivayete göre 

Kabad ordusuyla Urfa üzerine yürürken şehir uzaktan göründüğünde Kabad sağ eliyle 
şehri işaret ederek, burayı fethedip-edemeyeceğini sorar. Müneccimler bu soruya Ka- 
bad’ın şehri işaret ettiği sağ elinin durumunu yorumlayarak olumsuz cevaplarlar. Kabad 
da bu hülyasını erteleyip, Telia üzerine yürür, (bkz. Duval, H istoire d’Edesse, 189)

823 Cüllab deresinin diğer adı da Medes’tir. Urfa’nın doğusunda akan bu ırmak, Daysan ve Ka- 
rakoyun sularıyla Harran’ın biraz aşağısında birleşerek, Balikh adını alır.

824 Bu köyün kesin yeri bilinmemektedir. Ancak surlara yakın ve şehrin doğusunda olduğu
nu tahmin edebiliriz.

825 Kiliselerden de olabilir. Azizlerin mezarları bu dönemde tamamen kiliselerin içinde, alt 
mahzen veya bahçelerinde yeralıyordu.

826 Oklara karşı koruyuculuk görevi gören bu kilimlere, Şürrafât veya Şürefü’s-Sûr denir.
827 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LIX.
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Tem sili b ir  Urfa k u şa tm a sı (B izan s ta r ih ç is i S teylitzes, XI. y y .)

haşlayarak, Mor Sergius Kilisesi ’ni ve 
buraya kad ar  bütün bahçeleri kaplı
yor ve B e k in  K öyü’nü828 geçerek  
İtirafçılar Kilisesi’ne82^ k a d a r  u za
nıyordu. Genişliği ise Sarrin’in880. 
dik yokuşuna varıyordu. Tepelerde 
ve yüksek yerlerde bırakılan  ileri k a 
rakol birlikleri dışında, bu ka labalık  
ordunun tümü bir gü n de E dessa’yı 
kuşattı. Gerçekten bütün ova on lar
la doluydu. Şehrin tüm kapıları a r
dına kad ar  açıktı. A ncak İs a-Me
sih ’in takdisi dolayısıyla Iran lılar  
şehre giremiyorlardı. Aksine onların  
yüreğine b ir  korku düşmüştü ve on 
lar öylece sabahtan  itibaren dokuz

saa t m evzilerinde bekleyedurdular. 
Sonra (Edessalılardan) birileri şehir
den ç ıkarak  on larla dövüştüler ve 
birçok Iranlıyı öldürdüler., kendile
rinden ise sadece bir kişi hayatını 
kaybetti. K ad ın lar ise, bu savaşan la
rın içmesi için sur dışına su taşıyor
lardı, çocu klar d a  sapan larla taş 
atıyorlardı. Böylece şehirden çıkan  
bu birkaç kişi, on lan  ön ü ne kattı ve 
surların uzağın a püskürttü, çünkü  
on lar d ah a  ön ce bir ok atım ı ka d ar  
sura yakındı. B u ndan  sonra giderek  
K ubbe Köyü881 y ak ın ın d a  ordugah  
ku rdu lar’8^ .

828 Bakhen veya Boksin diye de geçer. Muhtemelen Mor Sergius Kilisesi’nin güney veya gü- 
neydoğusnda bulunuyordu.

829 Bu kilise, güney yönünde, Büyük Kapı’nm batısında idi. Bkz. s.253.
830 Bazı haritalarda Mardin Tellası’nda Büyükkapı’nın sağ yanından geçen Germiş Çayı’nın kı

yısında gösterilen bu köy, birçok kaynakta farklı isimlerle (Soren, Tsarein, Sırrîn, Süitin, 
Sermin...) geçer.

831 Bu köy, el-Kubbe ve Deyrü’l-Bıbab isimleriyle de anılır. Kesin yeri bilinmemektedir. An
cak Kabad’ın Harran’a doğru çekildiği gözönüne alınırsa, köyün bu yönde olduğu söyle
nebilir.

832 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LX; krş. Segal, Edessa, 157.
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Kabadla Areobindus bir antlaş
ma metni üzerinde anlaşırlar833: Asil 
sınıfından bir rehine ve savaş tazmi
natı olarak 2 0  gün içinde 2 0 0 0  altın. 
Ancak Kabad bu miktarın 300 altını
nın hemen kendisine gönderilmesini 
isteyince, bu istek reddedildi ve ant
laşma gerçekleşmedi83^

“.... B unun üzerine K ab ad  öfke
lendi ve y an ın d ak i bütün filler i s i
lahlandırdı... 24  Eylül Ç arşam ba  
günü yen iden  E dessa’y la  çarpışm a
y a  geldi. Şehri bir öncekinden  çok  
d a h a  sıkı b ir şekilde, h er y an d an  
kuşattılar. Şehrin tüm kapıları (yi
ne) açıktı. A reobindus ken d i tara
fın d a n  d a  sözün de durm azlık ol
m asın  diye, on larla  çarp ışm am ala
rı için ken di askerlerini tenbihledi. 
A n cak şeh irde bu lunan  köylülerden  
bazıları, em re rağmen, ellerinde sa- 
p an la r la  dövüşm ek üzere şehirden  
çıktılar ve kendilerinden  tek bir kişi
nin ölm esine karşılık, O’nun zırhlı 
savaşçılarından  çok m iktarda öl
dürdüler. O’nun birlikleri şehre g ir

m eye teşebbüs ed ecek  k a d a r  cesaret 
toplayıp, büyük bir toz bulutu gibi 
şehrin kap ıların a yaklaştıklarında, 
tıpkı yerden  tümsek g ibi yükselmiş 
bir toprağın çöküşü g ib i yenildiler, 
ezild iler ve ricat ettiler. Z ira süvari
lerin çevikliğine rağm en sapancılar  
ara la r ın a  karışm ışlardı. İranlıların  
attıkları oklara, H un lan n  savur
dukları gürzlere ve A rapların m ız
rak ların a rağmen, bunların  bir kılı
n a  bile z a ra r  gelm iyordu... Ne şehre 
girebildiklerini ne d e  ken di ara ları
n a karışan  bu silahsız ad am la ra  bir 
z a ra r  verem ediklerini gören  İranlI
lar, şeh ir surları d ışındaki kilise, 
m anastır ve türbeleri ateşe vererek 
geri çek ild iler ’833.

Edessa, bu belayı defetmenin se
vincini yaşarken, Areobindus köylü
leri savunmada gösterdikleri yararlı
lık ve cesaretten dolayı ödüllendir
di83*3. Kabad ise Fırat boyunca güne
ye doğru Sumç ovasına çekildi, bura
da savunmasız durumdaki Bat- 
nae’yi8 3 7  ve sonra da Kallinikus’u8 38

833 Mar Yeşua, İran ordusunun bu başarısızlığım İsa-Mesih’in o mucizevî takdisine bağlama
yı ihmal etmez. Areobindus’u surların dışına çıkararak, İran ordusuna karşı şu sözlerle Ka- 
bad’ı uyarır: “Şimdi tecrübenizle görüyorsunuz ki, bu şehir ne sizin ne de Anastasius’un- 
dur; bu, İsa-Mesih’in şehridir. Mesih O ’nu takdis etti ve kendilerini bu şehre sahip yapsın
lar diye senin güruhuna mukavemet eyledi.” (Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LXf)

834 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. LXI 83; krş. Duval, H istoire d ’Edesse, 191; Segal, 
Edessa, 158.

835 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LXII 83-85; krş. Duval, H istoire d’Edesse, 191; Segal, 
Edessa, 158-159.

836 300 altın civarında bir parayı köylülere dağıtır.
837 Suruç
838 Rakka
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ele geçirdi. Bu sırada İmparator Anas
tasius, Kelerios komutasında bir Bi
zans ordusunu doğuya şevketti, an
cak Bizans ordusu Mabbuğ’a vardı
ğında, havaların soğumasından dola
yı Kabad da ordusunu kışlatmak üze
re Beth Armaya’ya839 çekilmişti840.

Savaşın durduğu kış mevsiminde, 
tüm bölge tahrip olmuştu. Bu ne
denle 25 Aralık 503’te İmparator 
Anastasius, bölgeye bir ferman gön
dererek, bu yılki vergiyi bağışladığı
nı ilan etti. Bu esnada Patrikius ko
mutasındaki Bizans ordusu Amid 
kuşatmasını devam ettiriyordu. Or
dunun ekmek ihtiyacı yine Edes  ̂
sa’dan karşılanıyordu841. Amid’in el
den çıkmaması için hem şehirdeki 
İran birlikleri şehri canla başla savu
nuyor, hem de Kabad yardım gön
deriyordu. Ancak bu yardım birlikle
ri bir yandan Aerobondius, bir yan
dan da Kallinikus dükü Timastratus 
tarafından pusuya düşürülerek imha 
edildiler. Kış yaklaşırken, uzun süre
dir muhasara altında olan ve yardım 
alamayan Amid’de korkunç bir kıtlık 
başgösterdi. Halk insan leşleri yiye
rek ancak hayatta kalabiliyordu. Bu

nu gören Patrikius, Kabad’ı barışa 
zorlamak için Amid çevresindeki 
köyleri tahrip ederek, katliamlara 
başladı. Bu korkunç katliam üzerine 
İran Astabid’i8 4 2  Bavî barış istemek 
zorunda kaldı. İki İmparatorun ona
yıyla barış akdedildi84 .̂

c. Muhasara Sonrasında 
Edessa’da Başgösteren 
Sıkıntılar
Kabad’m bölgede yaklaşık üç yıl

dır sürdürdüğü askerî harekat, kor
kunç yıkım ve tahribatlara neden ol
muştu. En büyük yıkıntıyı Amid ve 
Edessa yaşamıştı. Edessa’daki bu sı
kıntıyı hafifletmek için Piskopos Mor 
Petrus başkente gitti ve bu yılda ver
gi alınmamasını İmparator’dan rica 
etti. İmparator ülkenin içinde bulun
duğu malî krizi gözönüne alarak bu
nu reddetti ve Mor Petrus’u azarlaya
rak geri gönderdi. Ancak bölgenin 
vehametini bir kez daha değerlendi
rerek bu vergi affını kabul etti. İmpa
rator bir adım daha atarak Amid’de 
büyük bir erzak deposu inşa ettirdi. 
Edessa’dan buraya tahıl taşıttı. Bu 
taşıma işinin sorumluluğunu da 
Edessalılara verdi. Çetin kış şartlarm-

839 Aramilerin ülkesi demektir. Araplar buraya Savadü’l-Kufe demektedirler. Burası, Selevki- 
ya ile Ktesifon, Koşe ile Mahuza arasındaki arazidir.

840 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. LXHI-LXIV 85-86; krş. Duval, H istoire d’Edesse, 191.
841 Edessa’daki levazım görevlisi Appionus görevden alınmış, yerine Kallipus atanmıştı.
842 Süryanca’da başkomutan anlamına gelen bu kelime “spahpat” sözcüğünden bozmadır. 

Grekçe’ye “aspedebus”, Arapça’ya “istahbad” şeklinde geçmiştir.
843 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LXXX.
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da birçok Edessalı yük hayvanlarıyla 
beraber yollarda donarak can verdi
ler844. İmparator ayrıca Urbicius ad
lı bakanını Amid ve Edessa’ya gön
dererek, fakir ve muhtaç kimselere 
nakdî yardımda bulundu84 .̂

Edessa’mn bu savaşlar sonrası 
uğradığı sıkıntılardan birisi de, özel
likle köy, bağ ve bahçelerde çalışan 
insanların vahşî hayvan saldırılarına 
maruz kalmalarıydı. Savaş sırasında 
insan leşi yemeğe alışan vahşi hay
vanlar, bu alışkanlıkla her tarafta sa
vunmasız insanlara saldırıyorlardı. 
Bu beladan da Romalı general tara
fından uygulanan sürekli av partileri 
ile halk kurtuldu84 .̂

Savaştan sonra, Edessalıları ca
nından bezdiren en büyük sıkıntı ise 
Romalı askerlerle paralı Got askerle
riydi. İmparator bağışladığı vetginin 
karşılığında, Edessalılarm askerleri 
evlerinde barındırmalarını şart koş
muştu. Buna göre her ev sahibi, evi
nin üçte birini yatmaları için askerle
re tahsis edecekti. Ancak askerler ev 
sahiplerinden yiyecekten başlaya
rak, her türlü ihtiyaçlarını karşılama
larını istiyorlardı. Bu durum şikayet

lere yol açtı. General dahi bu konu
da askere söz geçiremedi. Askerler 
kaba kuvvet ve silah gücüyle istedik
lerini ele geçiriyorlardı. Otorite ta
mamen kaybolmuştu. Yasalar ve ka
nunlar işlemiyordu. O günlerin canlı 
şahidi olan Mar Yeşua bu durumu 
şöyle tasvir etmektedir: "... kurtarı
c ılar  ad ı altın da yard ım ım ıza  g e
len ler dü şm an larım ız k a d a r  bizi 
soydular. B irçok yoksul insanı y a 
taklarından  attılar; sahipleri kışın 
soğuğunda toprak üzerinde yatar
ken, kendileri on ların  yatakların da  
uyudular. B ir  kısm ını (tam am en) 
evlerinden kovup, kendileri yerleşti
ler. Tıpkı savaş ganim etiym iş gibi, 
insanların  y ü k  hayvanların ı gaspet- 
tiler. B azıların ın  elbiselerini soyup 
aldılar, bazıların ı su dan  b ah an e
lerle f e c i  bir şekilde dövdüler... Her
kesin elinde bu lunan  a z  m iktardaki 
yiyeceği, a z  say ıda insanın sahip  ol
duğu köy ve şehirlerdeki am barları
nı herkesin gözü  önünde, açıktan  
yağm alad ılar. B irçokları yollarda  
eşkıyalığa başladı. E dessa’nın evleri 
ve han ları on lara  yetm ediğinden, 
san atkâr  ve esnafın  dü kkan ların a  
yerleştiler. S okaklarda ve evlerde,

844 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LXXX-LXXXIV; krş. Duval, H istoire d ’Edesse, 193.
845 Edessa’da Mar Yeşua’mn kaydına göre kadınlara bir trimesion (altın paranın üçte biri), ço

cuklara ise bir zuza (bir dinar) İmparator’un ihsanı olarak verildi (Böl. LXXXTV; ayrıca krş. 
Segal, Edessa, 160).

846 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LXXXV; krş. Segal, Edessa,155; Bir veba salgınının ardın
dan ıssızlaşan bölgeye vahşi hayvan saldırıları hakkında bkz. Mor Diyonsiyos Tel-Mahro- 
yo, M ahıtbonuso IV, 225-228.



herkesin gözü ön ü n de kad ın lara  te
cavüz ettiler. Yaşlı kad ın lardan , 
dullardan, yoksul kad ın lard an  zey
tinyağı, tuz, odun ve b aşkaca  nes
neler ald ılar ve insanları bunların  
başında beklem eleri için işlerinden  
alıkoydular. Sözün kısası, büyük ve 
küçük herkesi rahatsız ettiler ve on 
lardan belli b ir z a ra r  görm eyen tek 
bir kişi dah i k a lm a d ı ’̂ 1.

d. Savaş Sonrası
Edessa’nm İman
Artık iki devletin askerî birlikleri 

de barıştan emin olmuşlardı. Bu ne
denle her komutan yeni görev yerine 
gitmek üzere birliklerinin başında 
bölgeyi terketmeye başladı: Areobin
dus Antakya’ya, Patrikius Malatya’ya, 
Farazman Apemea (Famiya)’ya, The- 
odorus Mabbog (Menbic)’a gittiler. 
Böylece Urfa rahat bir nefes aldı. 
Halk Roma askerlerinin yük ve ezi
yetlerinden kurtulmuş oldu8"18.

Edessa valisi Eulogius, savaştan ve 
Romalı askerlerin tahribatlarından 
adeta harabeye dönüşmüş olan şehri, 
yeniden imar etmek için harekete 
geçti. Bu iş için İmparator’dan 200 al-

«/"SU
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tm koparmıştı. Vali öncelikle Ka- 
bad’ın kuşatması sırasında mancınık
lardan tahrip olmuş, çökmüş, yıkıl
mış, gedik açılmış surları yeniden 
onarttı. Yine bu savaş esnasında şeh
rin su ihtiyacım karşılayan Tell-Zema 
ve Maudad’dan8 4 0  gelen iki su şebe
kesini yeniletti. Yıkılan halk hamamı
nı yeniden inşa ettirdi. Vali, ayrıca bu 
parayla hem kendi sarayını hem adli
ye binasını restore ettirdi, hem de şe
hirde birçok yeni bina yaptırdı880. 
Valinin bu imar işleri, Edessa şehir 
merkeziyle de sınırlı kalmadı. Savaş 
sırasında iyice tahrip olmuş Batnae 
(Suruç)’nin surlarım da onarttı881.

Bu imar işleri için Edessa Piskopo
su Mor Petrus da İmparator’dan Ka
tedralin duvarının restoresi için 2 0 , 
İmparator’un nâzın Urbicius’dan 
Meryem Ana adına bir kilise ve şehit
lik inşa etmek için 1 0  altın lira aldı. 
Fakat umumi yağ stokundan Kilise, 
manastır ve hanlara verilen yağın da
ğıtımını durdurdu, bu yağı şehrin ke
merli geçitlerini gece aydmlatmada 
kullandırdı882. Yine bu dönemde Ulu 
Kilise’nin erkekler koridorundaki ka
pıları bakır levhalarla kaplandı883.

n u r f a ' y a  ----------------------------------

847 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. LXXXVI; krş. Segal, Edessa, 161-162; Duval, Histoire 
d’Edesse, 193.

848 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. LXXXVII.
849 Bu iki köy de Urfa’nm kuzeyinde yer alır.
850 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LXXXVII; krş. Duval, H istoire d ’Edesse, 194.
851 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LXXXIX.
852 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LXXXVII; krş. Duval, H istoire d’Edesse, 194.
853 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. LXXXIX.
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İmparator savaşlarda tahrip ol
muş şehirleri bir yandan onartırken, 
bir yandan da barış sürecinden fay
dalanarak doğuda hem eski kaleleri 
tahkim ettiriyor, hem de yenilerini 
inşa ettiriyordu8^ . pers orduları 
Nusaybin’den kalkar kalkmaz hiç-1 

bir ciddi direnişle karşılaşmadan 
Amid ve Edessa sınırlarına giriyor
lardı. Edessa’nm düşmesi ise, An
takya’nın dolayısıyla bütün Suri
ye’nin tehlikeye girmesi demekti. 
Bu nedenle özellikle Edessa’nm 
önüne bir tampon bölge yapmak 
gerekiyordu. Bu iş için İmparator, 
Pharazman’ı Hypatius’un yerine 
Mezopotamya orduları komutanı 
olarak atadı. Pharazman gelip Edes- 
sa’ya yerleşti. Nusaybin’de , daima 
konuşlanmış durumda hazır bekle
yen İran garnizonunun hemen kar
şısında Dara köyü bulunüyordu. 
Pharazman burada bir kale inşa et
tirmeye başladı. Persler bunu engel
lemek için çok uğraştılarsa da başa
ramadılar. Perslerin engelleme giri
şimlerini önlemek için Pharazman 
Edessa’dan Amid’e gitti855 Netice
de Dara’nm tahkimiyle, Edessa artık 
daha güvenli bir eyalet haline gel
miş oldu8 56.

e. Paralı Got Askerlerinin 
Edessa’daki Eziyetleri
Pharazman Amid’e gidince, yerine 

dük Romanus atandı. Emrindeki pa
ralı Got askerleriyle gelip, Edessa’ya 
yerleşti. Gelir gelmez yoksullara yar
dımda bulundu. İmparator da o yıl 
vergileri bağışladığını bildirdi. Bu 
olumlu hava Edessa’da sevinç ve hu
zur ortamı yarattı. Ancak, bir müddet 
sonra halk Gotlu askerlerden şikayet
çi olmaya başladı. Dük Romanus hal
kın şikayetlerini haklı bularak, olaya 
el koymak istedi, ancak bunu az da
ha hayatıyla ö d ü y o r d u 8 5 7  Edessa’da 
az sayıdaki bu Gotlu askerlerden bi- 
zâr olan halk, yağmurdan kaçayım 
derken, doluya tutuldu. İmparator’un 
emriyle Perslerle barış antlaşmasını 
yenilemek üzere Magistros Edessa’ya 
geldi. Tam bu sırada Şah’m elçileri de 
Edessa’ya geldiler ve Magistros’a, ant
laşmayı yenilemek üzere görevlendi
rilen Astabid’in öldüğünü, yerine ye
nisi atanıncaya kadar İran hakimiyet 
bölgelerine girmemesini ve Edes
sa’da beklemesini bildirdiler. Böylece 
Magistros Edessa’da çakılıp kaldı. Ye
ni Astabid’in ne zaman atanacağı, ne 
zaman barış görüşmelerinin başlaya
cağı da belli değildi. Bu nedenle baş-

854 Bunların en önemlileri Batnae, Birtha ve Europus idi.
855 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XC; krş. Duval, Histoire d’Edesse, 194.
856 Ebu’l-Farac, Tarih 1 ,151; Gibbon, Rom a İmparatorluğu’m m  Gerileyiş ve Çöküşü IV, 95
857 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XCII- XCIV; krş. Segal, Edessa, 118; Duval, Histoire 

d’Edesse, 195.
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ka bir yere ayrılıp, gidemiyordu da. 
Magistros, emrindeki Gotlu paralı as
kerlerin bir kısmını şehirde, bir kısmı
nı çevre köylerde konuşlandırdı. An
cak bu kifayet etmeyince kalan asker
leri de çevredeki manastırlara yerleş
tirdi. İşte bu durum büyük sıkıntılara 
sebep oldu. O günlerin canlı şahidi 
olan Mar Yeşua, bu sıkıntılı atmosferi 
kroniğinde şöyle tasvir etmektedir: 
"... Geldikleri günden  beri m asrafla
rını karşılam ayan bu Got askerleri, 
yem e ve içm ede o k a d ar  oburlaştılar 
ki, evlerin dam ların da kendilerine 
ziyafet çeken  baz ıları g ece  vakti 
kalktığında fa z la  şaraptan  dolayı 
sarhoş oldukları için, ayağını boşlu
ğa atıp k a fa  üstü yere düşüyor ve kö
tü bir akıbetle bu dünyadan  ayrılı
yorlardı. B ir kısmı d a  oturup içki 
içerken sızm aya başlıyor, y ine bu
lunduğu evin d am ın d an  aşağıya  
düşüyor ve hem en oracıkta can  veri
yordu. B ir takımı d a  pisboğazlarının  
verdiği ızdırapla yatakların da kıvra
nıyorlardı. B azıları d a  sudan b ah a 
nelerle sinirlenerek kendilerinin b a 
şında bekleyenlerin ku laklarına kay
nar su dökmekteydi. Bazıları, bir 
sebze bahçesine girip sebzeleri kopa
rıyorlar; bahçıvan  görüp engel ol
m ak isteyince onu okla vurup öldü
rüyorlardı ve kanların ın  hesabı so
rulmuyordu. Yine başka bazıları,

ahlaksızlıkları arttığı ve kendilerini 
fren ley ecek  kim se olm adığı için  
(çünkü ev sahipleri çok dikkatli dav
ranıyor ve onların her isteklerini titiz 
bir şekilde yerine getiriyorlardı) baş
kalarına za ra r  verme fırsatı ortada  
olm ayınca kendi öfkelerinin kurbanı 
oluyorlar ve birbirlerini boğazlıyor
lardı. A ralarında saygılı bir şekilde 
yaşayanların  olduğu d a  şüphesiz
dir... A ncak kötülerin ahlaksızlığı o 
derece ileri gitti ki, Edessalılar a ra 
sında kötü huylu olan lar bile inanıl
ması güç bir şeyi yapm aya cesaret et
tiler: Magistros aleyhine şikayetlerini 
kağıtlara y azd ılar ve onları halka  
yapılan  du yum lar için kullanılan  
yerlere astılar’®58

Halkın bu öfkesi karşısında, baş
komutan çareyi Edessa’yı terketmek- 
te buldu. Beş aydan beri kaldığı Edes
sa’dan İran sınırındaki Dara’ya geldi. 
Uzun görüşme ve tereddütlerden 
sonra, nihayet barış imzalandı. Bu ba
rış antlaşması tüm bölgede büyük se
vinçle karşılandı. Ayrıca bunun üzeri
ne İmparator’dan bu yıl da Amid ve 
Edessa’da %50 vergi indirimi haberi 
gelince, halkın neşesi daha da arttı. 
Hatta Edessalılar, başkomutana yap
tıklarından pişman oldular ve barış 
sonrası şehirlerine davet ederek, on
dan özür dilediler. Magistros, burada 
üç gün kaldıktan sonra, memnuniye-

858 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XCVT; krş. Segal, Edessa, 161-162; Duval, Etistoire 
d’Edesse, 196.
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tine binaen, ihtiyaç sahiplerine dağı
tılması için valiye 2 0 0  dinar da para 
vererek şehirden a y r ı l d ı 8 5 9

Edessa bu barıştan sonra artık ge
leceğe daha güvenle bakar. Halk 
günlerce kiliselerde İmparator ve 
barışın devamı için dua eder8^0.

f. Devletin Dinî 
Politikasının Değişmesi ve 
Edessa’da Monofizit 
Liderlerin Sürgünü
Edessa V. yüzyılı her ne kadar ta

biî afetlere maruz kalarak tamamla- 
dıysa ve VI. yüzyıla korkunç savaş
larla girdiyse de, dinî açıdan 451 Ka
dıköy Konsili’nden bu yana en rahat 
dönemini Anastasius döneminde ya
şadı. Anastasius, Monofizit düşünce
lere sahip bir imparatordu81̂ 1. İkti
darı döneminde hep bu politikaya 
sadık kaldı8 8 2  ve Monofizit Antakya 
ve İskenderiye Patrikleriyle de hep

iyi ilişkiler içerisinde oldu88 .̂ Sasa- 
nilerin 502-505 yılları arasında sür
dürdükleri uzun savaşta yerli halk
tan lojistik destek görememelerinin 
sebebi, İmparator’un Monofizit böl
ge halkıyla paralel dinî düşüncelere 
sahip olmasıydı. İmparator’un sık sık 
Doğu’ya vergi affı çıkarması, Süryani 
kroniklerinin hep İmparator’dan si
tayişle bahsetmesi884, bundandır.

Nihayet 9 Temmuz 518 yılında 
Anastasius öldü885. Ölen İmpara
tor’un tahta geçecek çocukları yok
tu. Başkent Patrikhanesi’nin büyük 
desteğiyle, Excubitor888, okur-yazar 
dahi olmayan Justin yeni İmparator 
ilan edildi887.

Justin’in tahta geçişi Edessa da da
hil tüm Doğuda tedirginlik yarattı. 
Yeni imparator başkentte hemen bir 
konsil topladı ve başta Antakya Patri
ği Büyük Severios olmak üzere, 
önemli Monofizit liderleri aforoz etti
rerek sürgüne gönderdi888. Bunların

859 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. XCVII-C; krş. Duval, H istoire d’Edesse, 196-197; Segal, 
Edessa, 119, 162..

860 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. C.
861 Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 135-138.
862 M.L. Levtchenko, Bizans, 68 vd.; Atiya, Eastern  Christianity, 252; Downey, H istory of 

Antioch, 509.
863 Bkz. Çelik, Süryani Kilisesi Tarihi I, 227 vd.
864 Örnek olarak Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. CI.
865 Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 164.
866 Saray Muhafızı Alayı Komutanı
867 Prokopius, Bizans'ın Gizli Tarihi, (çev. Orhan Duru), İstanbul 1990, 46 vd.; Auguste Ba- 

illy, Bizans Tarihi I, (çev. H. Şaman), İstanbul (Tercüman 1001 Temel Eser), 61.
868 W.H.C. Freen, The Rise o f M onophsite M ovements, 46 vd.; Downey, H istory of An

tioch, 513; A A. Vasiliev, Ju stin  the First: An Introduction  to  th e E p o ch  Justinian  
the Great, Harvard Ünv. Press (Cambridge, Massachusetes) 1950, 235 vd.
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içinde Mabbug8®  Episkoposu Filik- 
sinos da vardı870. İmparator 4 Kasım 
519’da Patrikius’u özel bir emirname 
ile Edessa’ya gönderdi: Bu emirna
mede İmparator Edessa Episkoposu 
Pavlos’a ya Kadıköy Konsili’nin ka
rarlarını tanıdığını ilan etmesini, ya da 
Episkoposluk makamını terketmesini 
öneriyordu. Pavlos ortadan kaybol
du. Nihayet Patrikius O’nun vaftizha- 
nede saklandığını tespit etti. Zorla 
buradan çıkardı ve tutuklayarak Sele- 
ucie’ye götürdü. Ancak, Justin O’nun 
Kadıköy Konsili kararlarını tanıyaca
ğım ümid ederek, serbest bıraktırdı. 
Pavlos 44 günlük bir aradan soma 
Edessa’ya geri döndü. İmparator’un 
beklentisi boşa çıktı. Pavlos bütün 
baskılara rağmen Kadıköy Konsili’nin 
kararlarını tasdik ettiğini ilan etmedi. 
Bunun üzerine İmparator 27 Tem
muz 522’de Pavlos’u Euchatai’ye 
gönderdi, yerine de 23 Ekim’de Kadı
köy Konsili taraftarı Melkit Asclepi- 
us’u atadı. Asclepius Edessa ve civa
rında adeta terör estirdi. Kadıköy 
Konsili karşıtı tüm ruhanileri İmpara- 
tor’a bildirerek871, ya hapsettirdi, ya 
da sürgüne gönderdi872.

g. 525 Sel Felaketi

larmda vukubulan ve büyük tahri
batlara sebep olan sellerin bir ben
zeriyle karşılaştı. Olay akşam üstü 
birçok insan uykudayken ve çoğun
luğu da akşam yemeklerini yerken 
meydana gelmiştir. Rivayetlere göre 
bu selde 30.000 insan hayatını kay
betmiş, binaların tamamına yakını 
yıkılmış ve maddî hasar son derece 
büyük olmuştur. Öyle ki şehrin yö
neticisi ve Piskopos Asclepius fela
ketin müsebbibleri olarak görülmüş
lerdir: Şöyleki Asclepius, göreve gel
diği günden beri Monofizit ruhban
ları yoketmek için her yolu deniyor
du. Askerî birlikleri bu iş için kulla
nıyor, zaman zaman işkenceye de 
başvuruyordu. Nisan 525’de 10 tane 
Monofizit ruhaniyi yakalatmış, hap
se attırmış ve kendilerine Kadıköy 
Konsili kararlarını yarma kadar ikrar 
etmedikleri takdirde işkence etmek
le tehdit etmiştir. Ancak tam o gece 
bu sel baskını vukubulur. Monofizit 
halk bu olayı, Tanrının kendi davala
rına desteği olarak yorumlamış ve 
piskopos ile valiyi taşa tutarak linç 
etmek üzere ayaklanmışlardır. An
cak hem vali hem piskopos halkın 
nefretini bildiklerinden, ihtiyatlı dav-Edessa bir yandan bu dinî huzur

suzluklarla uğraşırken, 5 2 5  yılının ' ranarak, olaylar başlamadan şehri 
Nisan ayında tıpkı 201, 303, 413 yıl- terkederek Antakya’ya kaçmışlardır.

869 Membic
870 P. Emanuel Aydın, Süryaniler, 133.
871 Bu ruhanilerle ilgili 54 kişilik bir liste günümüze kadar gelmiştir.

872 Duval, H istoire d’Edesse, 198.
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Asclepius burada çok yaşamadı. 526 
yılındaki büyük depremde Patrik Af- 
roniyos ile birlikte can verdi87 .̂

h. Bölgede Bizans-Sasani 
Savaşlarının Yeniden 
Başlaması
Tüm doğuda baskı ve zulümler 

devam ederken, Tanrının bir lütfü 
olarak İran sınırlarında başgösteren 
tehlike, devlet güçlerinin dikkatleri
ni sınırlara çekince, Doğu halkı rahat 
bir nefes aldı874. Anastasius döne
minde İranla yapılan barış antlaşma
sı, gereği İran’a ödenen yıllık vergi, 
Justin döneminde ihmal edildi. Bu
nun üzerine Kabad tarafından kışkır
tılan Araplar, Bizans topraklarına 
akınlar düzenlemeye başladılar. Bu
na mukabil, Bizans askerî birlikleri 
de Pers Ermenistam’nı işgal ettiler. 
Nusaybin’de iki taraf arasında görüş
meler başladı, ancak bir netice alına
madı878. 527 yılma girildiğinde tan
siyon iyice yükseldi, tam bu sırada 
Justin öldü, yerine Justinian tahta 
geçti87<k Justinian kendisini bir ateş 
çemberinin içinde buldu. Bölgedeki 
savaş gittikçe kızışıyordu. Belih ve

Habur yakınındaki kırsal bölge Bi
zans ve İran orduları tarafından ha
rabeye çevrildi. Zaman zaman İranlI
lar, zaman zaman Bizanslılar galip 
geliyordu. Bizans’ın meşhur komu
tanı Belisarius, Dara yakınlarında 
Kabad’m ordusunu hezimete uğrattı. 
Ancak bir yıl sonra Callinike8 7 7  ya
kınlarında bu sefer İranlılar galip 
geldi (531)878-

531 yılında Kabad ölünce, Justini
an rahat bir nefes aldı. Yeni İran şahı 
Hüsrev Anuşirvan’la “ebedî barış” adı 
altında büyük paralar karşılığı bir ant
laşma imzaladı878*. Justinian, Anuşir
van’la yaptığı bu antlaşmayla Doğu 
bölgesini emniyet altına aldı. Böylece 
Batı’da daha rahat ve kaygısız hareket 
edebilecekti. Bu dönemde 525 yılın
daki sel baskınında Edessa çok bü
yük zararlar görmüştü. Takriben her 
yüzyılda (2 0 1 , 3 0 3 , 413, 5 2 5 ....) bir se
fer, böyle büyük taşkınlar oluyordu. 
Edessa’mn stratejik önemini Justinian 
çok iyi biliyordu. Bu nedenle şehri 
yeniden onarmaya karar verdi. Mü
hendislerin uzun çalışmaları netice
sinde, günümüzde hala kalıntıları bu-

873 Vasiliev, Ju stin  the First, 345-350.
874 Vasiliev, Justin  the First, 277; Geniş bilgi için bkz. Çelik, Süryani Kilisesi Tarihi X, 241 vd.

875 Duval, H istoire d ’Edesse, 199.
876 A. Bailly, Bizans Tarihi I, 62.
877 Rakka
878 Gibbon, Bizans İm paratorluğu’nun  Gerileyiş ve Çöküş Tarihi IV, 111-112.
879 Gibbon, Bizans İm paratorluğu’n un Gerileyiş ve Çöküş Tarihi IV, 111-112; A. Bailly, 

Bizans Tarihi I, 60 ; Sykes, H istory o f  Persia, 450.
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lunan ve kendi adıyla anılan “Justini- 
an  Aanö/rînı. yaptırdı. Aynca Beledi
ye Sarayı ile merkezi bir kiliseyi resto
re ettirdi880.

Justinian devri, Bizans İmparator
luğu için bir dönüm noktasıdır. Latin 
kökenli olan bu büyük hüküm
dar881, Hüsrev Anuşirvan’la yaptığı 
barış antlaşmasından sonra, o muh
teşem imparatorluğu eski sınırları 
içinde tekrar diriltmek882, yabancı 
asıllı barbarlarla, dinî sapkınlıkların 
hakimiyetinden kurtarmayı kendine 
vazife addediyordu88 .̂ Tarihte “Ce- 
saropapisf temayülün en karakteris
tik mümessili sayılan Justinian’ın he
defi “ Tek Devlet, Tek Kanun, Tek Ki- 
lise” idi88ü Bunu gerçekleştirebil
mek için amcası Justin I.’in Doğu’da

takip ettiği politikayı aynen devam 
ettirdi. Ruhani olmayan Antakya Pat
riği Afram’m885, Doğu’da giriştiği 
Monofizitleri yoketme operasyonla
rına tam destek verdi880. Bu konuda 
ard arda fermanlar yayınladı887. Do
ğu’da özellikle Edessa ve Tur Abdin 
bölgesinde düzenlenen askerî ope
rasyonlarla, Monofizit ruhbanlar ma
nastırları da terkederek, yüksek dağ
ların tepelerinde gizlenmeye başla
dılar888. Diyarbakırlı Afram’m bu zu
lümleri ülke genelinde öylesine bir 
nefret uyandırdı ki, her tarafta isyan
lar başgöstermeye başladı880. İstan
bul’daki Nika İsyanında İmparator 
dahi canını zor kurtardı800.

Ülkede dinî birliği sağlama uğru
na girişilen bu katliamlar801, tüm do-

881
882

884

887

890

891

Bu konuda geniş bilgi için bkz. s.564,, dipnot:2291.
Levçenko, Bizans, 75.
Gibbon, Bizans İm paratorluğu’nun Gerileyiş ve Çöküş Tarihi IV, 106 vd.
Geniş bilgi için bkz. Mehmet Çelik, Bizans İm paratorluğu’n da Din-Devlet İlişkileri I,
49 vd.
Bkz. Çelik, Bizans İm paratorluğu’nda Din-Devlet İlişkileri I, 50 vd. ; krş. Moses Ha- 
das, A H istory o f Rome, 265.

Downey, H istory o f Antioch, 526.
Freen, Rise o f M onophysite, 257.

Bkz. Codex Justinianus I, Ed. P. Krueger, Berlin 1877, 1-5.
Mor Hanna Dölebanî, DeyrüT-Umur Tarihi, (çev. Cebrail Aydın), 2. baskı., İstanbul 
1971, 55-56.

Downey, H istory o f  Antioch, 527; Levçenko, Bizans, 108.
Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 199 vd.; J.B . Buıy, F ro m  th e D eath o f The- 
adosius I. to  th e D eath o f Justinian  (3 9 5 -5 6 5 ) n, 39 vd.; A. Bailly, Bizans H, 78-79; 
Levçenko, Bizans, 81; Freen, Rise o f  M onophysite, 263 ; Moses Hadas, A H istory o f  
Rome, 267.
Bu konuda geniş bilgi için bkz. Mehmet Çelik, Bizans D evletinin A ntakya ve Y öresin 
de Giriştiği Kitle Katliam ları (IV-VII. Yüzyıllar), Antakya 1994.
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ğuda olduğu gibi, Urfa ve yöresinde 
de kan ve gözyaşına, acıya sebep ol
du. İmparator’un hedefi, ülkede tek 
Monofizit bırakmamak, böylece Kili
se birliğini sağlamaktı. Ancak bütün 
bu kan gölüne rağmen, hedefine ula
şamadı. İmparator’un “eb ed î b a n f  
hayaliyle imzaladığı antlaşma, 540 yı
lma girdiğinde bozulma emareleri 
göstermeye başladı. Hüsrev Anuşir- 
van sefer hazırlıkları yapıyordu.

i. İran Şahı Hüsrev I. 
(Anuşirvan)’m Edessa 
Kuşatması
540 yılının Mayısı’nda Hüsrev 

Anuşirvan, muazzam bir orduriun 
başında Mezopotamya’dan Suriye’ye 
girdi. Önce Haleb’i aldı, daha sonra 
Bizans’ın Doğu’daki en önemli aske

rî ve İktisadî merkezi olan Antakya’yı 
kuşattı. Şehir kendisini olağanüstü 
savunduysa da, Hüsrev’in güçlü or
dusuna boyun eğmek zorunda kal
dı®2. Şehri yağmalattı ve halkını esir 
aldı® 3. Buradan geri dönerken 
Edessa’ya uğradı. Dara, Viranşehir 
ve Harran® 4  Edessa’dan da 200 
libre altın alarak8^  şehre zarar ver
meden ülkesine geri döndü® Hüs
rev’in bu askerî harekatı Justini- 
anus’u hemen karşı harekata geçirir. 
Hüsrev, 541 yılında Karadeniz kıyıla
rını işgal edince, Belisarius bir or
duyla Dicle kıyılarına gelir. Hüsrev, 
Karadeniz seferinden geri döner ve 
tekrar Suriye’ye girer. Bu karşılıklı 
yoklamalar, bir antlaşmayla sonuçla
nır®7. Bu antlaşma şartlarından biri
si de Edessa’nm en önemli şahsiyet-

892 Sykes, H istory o f  Persia, 451.
893 Gibbon,Bizans İm paratorluğu’nun  Gerileyiş ve Çöküş Tarihi V, (çev. A. Baltacıgil), 

İstanbul 1995, 213-215; Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 176; Peter Brown, Geç 
Antikçağda R om a ve Bizans Dünyası, (çev. T. Kaçar), İstanbul 2002, 95.

894 Şah, Harranlılar’m gönderdiği bu parayı almadı. Hristiyan Bizans’a karşı putperestliklerini 
halâ korudukları için, onları “dindaşlarım” şeklinde taltif etti ve paralarım iade etti.

895 Hüsrev, Antakya’dan aldıkları bu esirleri, İsa’nın kutsadığı bu dindar şehre “din kardeşle
rinizin hürriyetini satın almak istemez misiniz?” diye satmak ister. Urfalılar bu bahtsız din 
kardeşlerini hürriyetlerine kavuşturmak için seferber olurlar. Prokopius bu olayı şöyle an
latır: “Edessalılar duyulmamış-görülmemiş bir hamiyyet örneği segilediler. Aralarında, im
kanları dahilinde esirler için fidye getirerek, maddî güçlerini aşanlar da vardı. Fahişeler 
dahi takılarını getirdiler ve oraya bıraktılar. Kab kaçağa, paraya ihtiyacı olduğu halde, sa
dece bir eşeği veya koyunu olan  köylüler dahi büyük bir özveri göstererek, hayvanlarını 
kiliseye getirdiler. Böylece orada çok büyük miktarda altın, gümüş vb. para birikti. Ancak 
kumandan Buzes’in cimriliği ve açgözlülüğü bunu engelledi... Hüsrev, esirleri de alarak 
ülkesine döndü (bkz. Duval, H istoire d’Edesse, 201-202).

896 Kronikler, Hüsrev’in “bu kutsanmış şehri” alarak Hristiyanlann bu inancını yıkmayı hedef
lediğini, ancak mucizevî olarak yüzünde-gözünde şişmeler meydana geldiğini ve tsa-Me- 
sih’ten korktuğu için şehre hücum etmediğini anlatırlar (Bu efsaneler içn bkz. s....)

897 Gibbon, Bizans İm paratorluğu’nun  Gerileyiş ve Çöküş Tarihi V, 216.
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l e r i n d e n  b i r i  o l a n  B a s i l i o s ’u n  oğlu 
Y u h a n n i s ’i n  s i y a s î  r e h i n e  o l a r a k  

H ü s r e v ’e  v e r i l m e s i d i r 8 9 8 .

Yuhanna tutsak muamelesi gör
düğü Hüsrev’in sarayında ölür899. 
Buna göre antlaşmanın şartlarından 
birisi ortadan kalkmıştır. Hüsrev bu 
bahaneyle 544 yılında Belisarius’un 
İtalya’ya çağrılmış olmasını da9 0 0  fır
sat bilerek, güçlü bir orduyla Edessa 
önlerine geldi ve şehre teslim olma
larını, yoksa “şehri yerle-bir edeceği
ni, hayvanlara otlak yapacağ ın ı ve 
tüm Edessalılan  esir ederek ülkesine 
götüreceğ in i’ haber verdi. Ancak 
Edessalılar teslim olmayı reddettiler. 
Hüsrev şehri kuşattı. Bir yandan sur
ların dışında bulunan hayvan sürüle
rini ele geçirirken, bir yandan da or
dusunda bulunan Hun paralı asker
lerinin öncülük ettiği birliklerle ku
zeyden surlara saldırı emri verdi. An
cak bu ilk günkü saldırı başarısızlık
la neticelendi. Edessalılar, surları ce
saretle ve olağanüstü bir gayretle sa
vunarak, bu saldırıları püskürttüler. 
Ertesi gün Hüsrev barış görüşmeleri
ni tekrar başlattı901. Edessa’dan dört 
kişilik bir heyet Hüsrev’e gelerek ba
rış istediklerini ve “d a h a  ön ce ken 
dilerine ödenen  fid y ey i’ ödemeye

hazır olduklarını bildirdiler. Hüsrev 
bu miktarı gülünç buldu ve delege
leri tehdit etti. Delegeler de, “şehirle
rinin surlarının  sağlam  olduğunu  
ve Edessa halkın ın  yiğit olduğunu, 
şehirlerini kah ram an ca  savunm aya  
devam  ed ecek ler in i... ’’ söyleyerek 
geri döndüler. Bunun üzerine Hüs
rev kuşatmayı daha şiddetlendirdi. 
Surları açmak için bir barış kulesi in
şa ettirdi. Çarpışmalar gittikçe şid
detleniyordu. Bizanslı genaraller 
Petrus, Martin, Peranius İber ve baş
ta piskopos Euhalius olmak üzere 
tüm ruhaniler askerlere ve halka 
moral veriyorlardı. Çarpışmalar git
tikçe şiddetleniyordu. Şehrin düşme
sinden- ve Hüsrev’in katliamından 
çekinen generaller, bir kez daha ba
rış girişiminde bulunurlar. Bu sefer 
barış görüşmeleri için Hüsrev’in ba
bası Kabad’ı tedavi eden ve bu ne
denle İran sarayında saygınlığı olan 
hekim Etienne’nin başkanlığında bir 
heyet gönderdiler. Hüsrev barış için
50.000 altın istedi. Heyet bu parayı 
temin edemeyeceklerini söyleyince, 
Şah bu sefer şehrin tüm zenginlikle
rinin teslim edilmesini şart koştu. Bu 
ağır şartları kabul etmeyen heyet, 
pazarlığa girişince, aşağılanarak, ha-

898 Prokopius, Bizans’ın  Gizli Tarihi, 87; Gibbon, Bizans İm paratorluğu’nun  Gerileyiş 
ve Çöküş T arihi V, 231 vd.

899 Prokopius, Bizans’ın  Gizli Tarihi, 87.
900 Gibbon, Bizans İm paratorluğu’nun Gerileyiş ve Çöküş Tarihi V, 246.
901 Kronikler, Hüsrev’in o gece bir uyan rüyası gördüğünü ve korktuğunu, bu nedenle barış 

görüşmelerini başlattığını kaydederler.
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kare te uğradı. Bizanslı generaller ne
ticede direnmeye karar verdiler. İran 
ordusu, surları aşabilmek için dev 
savaş kulesinin yamsıra, toprak bir 
set oluşturmuştu. Edessalılar bu top
rak setin altında bir tünel kazarak se
ti çökerttiler, aynı yöntemle dev sa
vaş kulesinin bulunduğu alanın altı
nı da kazarak, burayı odun, sedir ya
ğı, zift ve kükürtle doldurup ateşe 
verdiler. Bu arada kuleyi de yağlı 
bezlerle uçları sarılmış ve yanar vazi
yetteki oklarla yaylım ateşine tuttu
lar. İranlılar bu kule yangınını sön
dürmek için çok uğraştılarsa da ok 
yağmuru altında bunu pek başara
madılar. Tünelin altına yerleştirilen 
patlayıcılarla alevler her tarafı sârdı, 
alevler Harran’dan görülüyordu. Sa
bah olunca dev kule sonunda çöktü.

Bu saldırı da boşa çıkınca, ;Hüs- 
rev altı gün saldırılara ara verdi. Son
ra bir gece gizlice surlara merdiven
ler yerleştirdi, ancak bir köylünün 
farkına varmasıyla, Hüsrev’in bu pla
nı da suya düştü. Ertesi gün Doğu 
Kapısı yönünden yapılan bir İran 
saldırısı, askerlerin ve halkın cesare
tiyle geri püskürtüldü. Muhasara bü
tün şiddetiyle devam ederken, Kons- 
tantinopolis’ten barış görüşmelerin
de bulunmak üzere Justinianus tara
fından görevlendirilen Phcinarius 
Edessa’ya vardı. Hüsrev barış görüş

melerine başlamadan son bir teşeb
büste daha bulundu^*02. Prokopius, 
bu son hamleyi şöyle tasvir eder: 
Hüsrev, h er kapıya b ir kısım kom u
tanlarını ve askerlerinin  b ir bölü
m ünü konuşlandırdı. Böylece şehri 
çem ber a ltına ald ı ve surlara tırma- 
nabilm eleri için m erdivenler ve sa 
vaş araçları getirtti. A rka tarafa  ise 
bazı Iranlılarla birlikte bütün B ede
vileri yerleştirdi. B u n dan  am acı, şe
h ir zaptedildiğinde, ka çm ak  iste
yenleri toplam ak ve bir ağ  içine alır  
gibi yakalam aktı... Şafakla beraber  
savaş başladı ve başlangıçta İranlI
lar üstün görünüyorlardı. Zira on 
lar çoktu lar ve küçük bir kuvvete 
karşı savaşıyorlardı... A ncak çatış
m a ilerleyince şeh ir kargaşa ve gü 
rültüyle ça lkalandı, kad ın lar  ve ço 
cu klar d a  d ah il tüm halk  surların  
üzerine çıktılar. Askerlik çağ ın daki 
gençler, askerlerle beraber düşm anı 
kah ram an ca  püskürtüyorlardı. Kır
sa l bölgelerden gelen  köylülerin bü
y ü k  çoğunluğu  b a rb a r la ra  karşı 
m aharetli şeyler yaptılar. Kadınlar, 
çocu klar ve yaşlılar (d a  boş durm u
yor), m uhariplere taş topluyorlar ve 
her şekilde on lara  yard ım  ediyorlar
dı. B az ıları kazan la ra  zeytinyağı 
doldurarak, on ları surlar boyunca  
(yakılmış) ateşlerin üstünde kızd ı
rarak, bir çeşit süpürge kullanarak, 
burçlara sald ıran  düşm an üzerine

902 Duval, H istoire d’Edesse, 203 vd.; Segal, Edessa, 158.
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bu korkunç kızgın yağ ı serpiyorlar
dı... İranlılar son bir d efa  , bağınş- 
çağınş ve gürültüyle savaş kulelerini 
ve diğer araç-gereçleri surların d ib i
ne getirdiler ve güçlü  bir ham leyle 
şehri zaptedebilm ek için m erdiven
leri surlara dayadılar. A ncak Ro
malı askerler çok  say ıda ok  ve m ız
rak attıkları ve düşm anı püskürt
mek için var güçlerin i sarfettiklerin- 
den dolayı, barbarla r  geri çekilm ek  
zorunda ka ld ılar... ’0 °3.

Bu İran saldırıları akşama doğru 
sona erer. Hüsrev, Edessalılarm bu 
derece cansiperâne müdafaalarını 
kırmak için iki gün sonra Güney Ka- 
pıs’ında bir hücum denemesi daha 
yapar, ancak sonuç alamaz. Neticede 
iki taraf da barış görüşmelerine karar 
verir. Yapılan antlaşmaya göre Hüs
rev savaş tazminatı olarak 500 libre 
altın alarak, ülkesine geri döner904.

Bizans ile İran arasında akdedi
len bu ateşkes, bölgede savaşa son 
vermez. Mezopotamya’da 546 yılma 
kadar, zaman zaman küçük çatış
malar devam eder. İki ülke arasın

daki kesin barış ancak 5 6 2  yılında 
imzalandı. Bu antlaşmaya göre Bi
zans her yıl İran’a büyük meblağ tu
tan bir vergi verecek, buna karşılık 
İran Şahı da kendi topraklarındaki 
Hristiyanlara din hürriyeti bahşede
cekti905.

k. İmparator Justinianus’un 
İran Nüfuzuna Karşı Doğu 
Bölgesini Yeniden Tahkim 
Etme Projesi
Hüsrev’in yaklaşık altı yıldır böl

gede devam ettirdiği istilâ hareketle
ri ve son Edessa kuşatması, Justini- 
anus’ta Doğu ile ciddî şekilde ilgi
lenmenin gerekliliği fikrini doğurdu. 
İmparator, amcası Justin’in ve bizzat 
kendisinin takip ettiği din politikası
nın neticesinde Doğu bölgelerinin 
İran nüfuzuna yavaş yavaş kaydığını 
gördü. Bunun için Gassani Arapla- 
rıyla temaslarını daha da sıklaştırdı.

İmparator Justininus, İran sınırı 
yakınlarında Ma’rib ile Şam arasında 
uzanan ticaret yolunun, kuzey ucu 
üzerinde yerleşen Gassanileri, el al
tından daha önce de Sasanilere karşı

903 Segal, Edessa, 159; krş., Duval, H istoire d’Edesse, 206 vd.; Roma garnizonunun ve Edes
sa halkının bu savunmada gösterdikleri olağanüstü gayret ve kullandıkları savaş teknikle
ri gerçekten muhteşemdir. Biz konu uzamasın diye bu kuşatmayı özetleyerek verdik. An
cak Kroniklerde, bu savunmadaki tüm başarının İsa-Mesih’in mucizevî .yardımlarıyla ger
çekleştirildiği, çeşitli olağanüstü mucize örnekleri verilerek anlatılır. Biz bunları buraya 
almadık. Ancak merak edenler çalışmamızın “Dinî Menkıbelerle Kutsanan ve Tahkim Edi
len Şehir” bölümüne baksınlar, s. 6 vd.

904 Duval, H istoire d’Edesse, 208 vd.; Segal, Edessa, 159.
905 Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 177 ; Sykes, H istory o f  Persia, 454.
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destekliyordu. Gassani Prensi Haris 
b. Cebele, rakiplerini bertaraf ederek 
bölgelerindeki Arap kabilelerini de
netimi altına alınca, İmparator Justi- 
nianus, Haris’e Patricius ve Phylarch 
unvanlarını verdi000. Gassani Arapla
rı bu bölgeye yerleşdikten sonra, 
kendi ana dilleri olan Arapça’nın ya- 
nısıra, bölgenin dili olan Aramca’yı 
da kullanmaya başlamışlardı007. Za
manla, atalarının eski dinlerini de bı
rakıp, Hristiyanlaşmışlardı. Onları, 
Sasaniler’e değil de, Bizans’a yaklaş
tıran da zaten Hristiyanlıktı008.

Ancak, imparator Justinianus’un 
“ Tek Kilise" ideali uğruna Doğu Kili- 
seleri’ni yoketme politikası, Gassani 
Arapları ve müttefik Hristiyan Arap 
kabileleri üstünde olumsuz etki ya
pıyordu. Sasanilere karşı Bizans lehi
ne çok önemli bir tampon devlet gö
revi gören Gassaniler, bir çıkmazın 
içine girmişlerdi. Haris, kendisine 
bağlı kabilelerin desteğini kaybet
meye başlamıştı. Bu problemi çöz
mek için öncelikle Imparatoriçe 
Theodora ile temasa geçmeye karar 
verdi. Doğunun içinde bulunduğu

durumu, kendisine bağlı Hristiyan 
kabileleri İran’a karşı dinî yönden 
güçlendirilmesi gerektiğini İmpara- 
toriçe’ye arz etti. Theodora, mezhep 
olarak (belki de kocasıyla anlaşmalı 
şekilde, siyasî nedenlerle) Monofi- 
zitti000. Meseleye ilgi gösterdi. Haris 
b. Cebele’nin isteği ile Urfa Episko
posu Yakub Burd’ono kilisevî yetki
lerle donatılarak, Doğu Hristiyanları- 
nı teşkilatlandırmak üzere Suriye’ye 
gönderildi (543)°10.

Yakub Burd’ono’un Anadolu, Su
riye ve Mısır’daki faaliyetleri, Doğu 
Hristiyanlığım ve Monofizitizmi ye
niden canlandırdı, İmparator Justini- 
anus da, devlet ile Doğu halkları ara
sında buzların yavaş yavaş çözüldü
ğünü görünce, kesin bir barış temin 
etmek için bir adım daha attı011. 5 5 3  

yılında İstanbul’da bir konsil topla
dı012. Konsil Imparator’un “Üç Fasıl 
F erm a n fnda belirtilen şeylerin tü
münü kabul etti. Konsilin kararları
nın mecburi olduğu ilan edildi ve bu 
kararları onaylamayan ruhaniler sür
güne gönderildiler01 .̂

906 Philip K. Hiçti, Siyasî ve Kültürel İslam  Tarihi I, (çev. Salih Tuğ), İstanbul 1989, 120.
907 Hitti, İslam  Tarihi I, 119.
908 Andrwe Chriction, History o f Arabia and Its People, New Edition, London 1852, 101 vd.
909 Prokopius; B izans'ın Gizli Tarihi, 59; Freen, Rise o f M onophysite, 260; Christopher, 

Batı nın Oluşumu, (çev. Dinç Tayanç), Dergah Yayınları 1. Baskı/İstanbul 1976, 146 vd.
910 Atiya, E astern  Christianity, 181.
911 Vasiliev, Bizans 1,195.
912 Adrian Fortescue, The O rth od ox Eastern  Church, 83.
913 Metin için bkz. D ocum ents o f the Christian Church, Selected and Edited Henry Beter- 

son, Oxford Univ. Press 1963, 91 vd.
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Ülkede sükunet sağlanınca, 
İran’daki Monofizit Hristiyanları ör
gütlemek için bu sefer Yakub 
Burd’ono İran’a gönderildi?14. Ja- 
cob, burada bir Katalikosluk tesis 
ederek, İran’daki tüm Monofizit 
Hristiyanları buraya bağladı. Ya- 
kub’un bu çalışmalarıyla Doğu Hris- 
tıyanlığı Yakubîlik ismi altında yeni
den dirildi. İhtiyar İmparator Justini- 
anus, yaptığı son işlerle devleti hem 
Doğu Hristiyanlığıyla barıştırdığını, 
hem de İran sınırlarını güvenceye al
dığını düşünüyordu. Ancak hakikat, 
hayal ettiği gibi gerçekleşmeyecekti.

Justinianus 565 yılında ölünce, 
yerine yeğeni Justinus II geçti915. 
Justinus II’nin eşi yeni İmparatoriçe 
Sophia da eski İmparatoriçe Thedo- 
ra’nın yeğeni idi. O da eski impara
toriçe gibi Monofizitti. Yani, Justini
an dönemindeki sarayın dinî düşün
ce yapısı aynı görüntüyü veriyordu. 
Justinian’m son dönemlerinde tesis 
edilen huzur, yavaş yavaş bozulma 
sinyalleri vermeye başladı. Doğu 
Manastırlarında yetişen genç keşişler 
maziyi sorgulamaya başlamışlardı. 
Yakub yeniden dirilttiği kiliseyi artık 
kontrol edemez duruma gelmişti. 
Bunun üzerine İmparatoriçe Sop-

hia’ya başvurdu. Doğu’da barışı sağ
lamak üzere Sophia, Yohannes adlı 
bir büyükelçiyi görevledirdi. Yakub 
ve Yohannes’in beraber katıldıkları 
Rakka toplantısı hiçbir netice verme- 
di9t6 Doğuda barışın yerini yine 
kargaşa ve dinî çatışmalar almaya 
başladı. Bu hadiselere en çok Haris 
b. Cebele üzüldü. Haris ve Yakub 
Burd’ono’nun çabaları meseleyi hal- 
ledemeyince, durum İmparator’a bil
dirildi. İmparator bunun üzerine Su
riye’deki resmî yetkililer vasıtasıyla, 
Doğu’nun dinî liderlerini İstanbul’a 
davet etti917. İstanbul’da yapılan 
toplantı, alman kararlar bir türlü ta
rafları memnun etmedi. İmpara
tor’un bu neticesiz çabaları üzerine, 
bu sefer Miinzir b. Cebele’nin orga
nizasyonuyla Mar Hananya Manastı
rında Şark Piskoposlarının katıldığı 
bir toplantı yapıldı. Ancak yine neti
ce elde edilemedi918.

I. Bölgede Bizans-Sasani 
Mücadelesinin 
Şiddetlenmesi: Nusaybin ve 
Edessa Kuşatmaları
Justin II. bu barış döneminde Do

ğu Hristiyanlarmı kazanayım derken, 
573 yılında savaş koptu. Bunun nede-

914 Atiya, Eastern  Christianity, 183 vd.
915 Ostrogorsky, Bizans Devleti Tarihi, 73
916 Filiksinos Yuhanna Dölebanî, el-Kaddis Mar Yakubu’l-Barad‘i, Bounes-Aires 1942, 37 vd.
917 Atiya, Eastern  Christianity, 183.
918 Filib Türrazî, Tarih-i Lübnan n , Beyrut 1948, 19.
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ni Justin Il.’nin antlaşma gereği, za
manı gelmiş olan haracı İran’a öde
meyi reddetmiş olmasıydı010. Böyle
likle imzalanması için Justinianus’un 
o kadar gayret etmiş olduğu barış ant
laşması bozulmuş oluyordu. Yıllar
dan beri iki devlet arasındaki askerî 
harekatlar, stratejik ve ticarî siyaset 
bakımından çok büyük önem arze- 
den Edessa ve civarında seyrediyor
du ve bir türlü neticelendirilemiyor- 
du. Her barış antlaşmasından kısa bir 
süre sonra, bir taraf bir bahaneyle bu 
barışı bozuyordu. Bu sefer de barışı 
Bizans bozmuş oldu. İki taraf da he
men harekete geçti. Bizans ordusu 
Nusaybin önlerine geldiğinde Sasani 
ordusu iki koldan Suriye’ye girdi. 
Azarmahan komutasındaki İran ordu
su Apamee’yi ele geçirirken, Hüsrev 
önce Bizans ordusunu Nusaybin’den 
çekilmeye zorladı, arkasından Da- 
ra’yı ele geçirdi?120. Zor durumda ka
lan Bizanslılar 575 yılında bir yıllık 
ateşkes karşılığında 45.000 altın öde
mek zorunda kaldılar021.

575 yılında Hüsrev’in komutasın
daki İran ordusu Bizans Ermenista- 
m’na girdi ve Kapadokya’ya kadar

geniş bir istila harekatına girişti. An
cak bu geniş istila, düzensiz şekilde 
ilerleyen İran ordularını zora soktu 
ve Hüsrev geri çekilmek zorunda 
kaldı022. İki taraf arasında yeniden 
başlayan ateşkes görüşmeleri sonuç- 
landırılamadı ve 576-577 yılları bo
yunca devam etti. Barışı sağlamak 
iki hükümdara da nasip olmadı. 578 
yılının Ekim ayında Justin II023, ta
kip eden birkaç ay sonra da Hüsrev 
öldü (579)024.

İran tahtına geçen Horzmid dö
neminde savaş bütün hızıyla devam 
etti. 580 yılında İran orduları Azar
mahan komutasında Mezopotam
ya’ya girdi. Viranşehir ve Resulayn 
bölgesini işgal etti. İran ordusu ve
rimli kırsal alanı yakıp-yıktı. Kilise, 
manastır ve köyleri ateşe verdi, sivil 
halkı katletti. Bu korkunç tahribattan 
sonra Edessa önlerine geldi. Şehri 
kuşattı ve teslim olmaya zorladı. Ku
şatmanın 3. gününde Bizans ordusu
nun Edessa üzerine geldiğini duyun
ca kuşatmayı kaldırdı, şehrin kuze
yindeki binaları tahrip ederek, aldığı 
esirleri de katlederek geri çekildi023. 
Ancak Mavrikius peşini bırakmadı

919 Ostrogorskky, Bizans Devleti Tarihi, 73.
920 Ernest Honigman, Bizans Devleti’n in  Doğu Sınırı, (çev. F. Işıltan), İstanbul 1970, 18; 

Segal, Edessa, 113; Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 214.
921 Duval, H istoire d ’Edesse, 213; Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 214.
922 Ernest Honigman, Bizans Devleti’n in  Doğu Sının, 19 vd.
923 A. Bailly, Bizans I, 107.
924 Duval, H istoire d’Edesse, 213.
925 E. Honigman, Bizans Devleti’n in  Doğu Sınırı, 21.
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ve Azharman’ı Kallinikos yakınların
da bozguna uğrattı?26.

Bizans’ın bu büyük komutanı, 
581 yılında yeniden toparlanan Sasa- 
ni ordusunu Viranşehir civarında bir 
kez daha mağlup etti. Ancak 582 yı
lında Şark orduları komutanlığını bı
rakıp, İmparator olmak için başken
te geldiğinde?27, halefi bu avantajını 
kullanamadı ve Arzenene civarında 
hanlılara mağlup oldu?28. 582’den 
sonraki yıllarda bu çarpışmalar kü
çük boyutlarda da olsa 586 yılına ka
dar devam etti. Bu yıl içinde Viranşe
hir’in güneyinde Bizans generali 
Philippikos İran ordularına büyük 
bir darbe vurdu, böylece muhtemel 
bir İran saldırısından Edessa’yı kur
tarmış oldu?2?. Bizans ordusu doğu
da bu üstünlüğü ele geçirmişken, 
İmparator Mavrikius ülke genelinde 
uygulamaya çalıştığı yeni ekonomik 
politikalar gereği çeşitli tasarruf ted
birleri aldı. Bu ordu harcamalarına 
da yansıdı. Askerlerin ücretleri dört
te bir oranında indirildi. Bu durum 
askerin moralinin bozulmasına se

bep oldu. Doğudaki harekatın gidi
şatı tehlikeye düştü. Şark orduların
da huzursuzluk had safhaya ulaşınca 
İmparator, General Priscus’u duru
mu düzeltmek ve komutayı devral
mak üzere 5 8 8  yılında bölgeye gön
derdi. Priscus, Edessa’ya geldiğinde 
Paskalya Yortusu başlamıştı. Yeni 
başkomutan asker arasındaki huzur
suzluğu gideremediği gibi, aldığı 
tedbirler isyana sebep oldu. Priscus 
Edessa’dan kaçmak zorunda kaldı. 
Önce Viranşehir’e sığında, orada da 
tutunamayınca canını kurtarmak için 
tek çare olarak başkente geri döndü. 
İran generalleri Bizans ordusunun 
bu huzursuzluğundan yararlanarak, 
Viranşehir’i yeniden kuşattılar. An
cak Bizans ordusu sadakatini ispat 
etti ve başkomutan yardımcısı Gene
ral Germainus komutasında bu sal
dırıyı püskürtmeyi başardı, hatta 5 9 0  

yılında Bizans ordusu İran toprakla
rına kadar girdi?3°. Bizans ordusu-, 
nun bu başarısı, Sasani ordusunun 
kendi topraklarında dahi tutunama- 
ması, İran’da siyasî istikrarsızdık do-

926 E. Honigman, Bizans Devleti’n in  Doğu Sının, 22.
927 Segal, malzemesi bol, ancak tarih metodolojisi açısından sistemli bir çalışma sayılmayacak 

olan bu eserinde, zaman zaman olayları birbirlerine karıştırdığı gibi, tarihleri de karıştır
maktadır. Kroniklerin kullandığı Selevkos ve Abraham takvimleri için hesaplama hataları 
hoşgörülebilir. Ancak yakın sayılabilecek ve kaynakların sağlıklı olduğu dönem için da
ha dikkatli davranmak gerekir. Örneğin imparator Mavrikius (Mauricius)’u, Segal 586 yı
lında Bizans tahtına çıkarır. (Bkz., Edessa, 113)

928 Duval, H istoire d ’Edesse, 214.

929 Segal, Edessa, 113; E. Honigman, Bizans Devleti’nin  Doğu Sırim, 23-24.
930 Duval, H istoire d’Edesse, 214.
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ğurdu. Horzmid tahttan indirilerek, 
İran’ın efsanevî şahı Hüsrev Anuşir- 
van’m torunu olan931 Hüsrev II. Per- 
viz iktidara getirildi. Ancak kısa bir 
süre sonra Behram tarafından bir iç 
darbeyle devrildi. Hüsrev II. Perviz 
İran’dan kaçtı ve Kirkesion’a geldi, 
imparator Mavrikius’tan yardım iste
di. imparator’un emriyle Edessa’da 
şanına yakışır şekilde Urfalılarca 
ağırlandı. Daha sonra Bizans Ordu
su, devrik şahın taraftarlarıyla Nu
saybin’de birleşerek, Iran başkenti 
Ktesifon üzerine yürüdü ve Hüsrev 
II. Perviz’i yeniden Iran tahtına 
oturttu. 93 2

imparator Mavrikius’un bu yardı
mı, minnet duyguları içindeki Şahla 
kalıcı ve Bizans lehine bir barışın im
zalanmasına sebep oldu. Buna göre 
yıllardan beri durmadan istilaya uğ
rayıp, karşılıklı işgal edilen Ermenis
tan ve Doğu Mezopotamya, Dara 
şehriyle beraber Bizans’a terkedildi. 
Bir diğer önemli madde ise, uzun 
yıllardan beri Bizans için utanç veri
ci ve onur kırıcı olan İran’a verilen

“yıllık haraç" uygulamasına son ve
rildi (591)933.

5. Yedinci Yüzyılda Edessa
Bu yüzyıl, Edessa için Sasani ve 

Bizans mücadelelerinin arenası ol
maktan kurtulacağı yüzyıldır. VII. 
yüzyılın ilk yarısı tamamlanmadan 
Sasaniler tarihe karışacak, Bizans da 
Edessa’ya elvedâ diyecektir. İslam 
ordularının Edessa’ya gelişine kadar 
(639), bu süreci ana hatlarıyla ince
lemeye çalışalım.

a. Edessa’mn ve 
Tüm Suriye’nin İran 
İşgaline Uğraması
Bu antlaşmaya 602 yılma kadar 

iki taraf da sadık kaldı. Başta Edessa 
olmak üzere, bölgeye huzur geldi. 
Ancak 602 yılında Konstantinopo- 
lis’te bu sefer siyasî istikrarsızlık baş- 
gösterdi. Yarı barbar bir astsubay 
olan Phokas, Balkanlarda isyancı 
birliklerin başına geçerek başkent 
üzerine yürüdü. Maurikius’u devire
rek, imparator oldu934. Maurikıus’un 
çocuklarıyla beraber halkın önünde 
hunharca k a t l e d i l m e s i 9 3 5 ! j ran Sara-

931 Ostrogorsky, Bizans Devleti Tarihi, 73.
932 Ebu’l-Farac, Tarih  I, 166 ; Duval, H istoire d’Edesse, 214; Segal, Edessa, 114; E. Honig

man, Bizans Devleti’n in  Doğu Sınırı, 25-26 ; ayrıca bkz. Siirt Vekayinâm esi, (Adday 
Şer), 283-284.

933 Ebu’l-Farac, Tarih  1 ,166 (Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 214; Ostrogorsky, Bi
zans Devleti Tarihi, 73; E. Honigman, Bizans Devleti’n in  Doğu Sınırı, 26 vd.

934 Siirt Vekayinamesii (Adday Şer), 325 ; Ostrogorsky, Bizans Devleti Tarihi, 76-77.
935 Ebu’l-Farac, T arih  I, 166 ; Siirt Vekayinamesii (Adday Şer), 325 ; Mor Iğnatius Yakub 

III., el-hakaiku’l-Celiyye fi’l-Ebhasi’t-TarihiyyetiT-Edebiyyeti ve’l-Felseflyyeti, Dı
mışk 1972, 47; A. Bailly, Bizans I, 112 vd.; M.V. Levtchenko, Bizans, 145.
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yında eski düşmanlıkların yeniden 
canlanması için bir bahane yarattı. 
Hüsrev Perviz, velinimeti olan Ma- 
urikius’un intikamını almak için ha
rekete geçti936. Doğudaki ortam 
Hüsrev Perviz’in lehineydi. Zira Bi
zans’ın Mezopotamya’daki ordu ko
mutanı Narseh, yeni İmparator Pho- 
kas’a muhalifti. Bir yandan Hüsrev 
II. Perviz harekete geçerken, bir 
yandan da Narseh yeni İmparator 
aleyhine harekete geçti. Narseh, 
Edessa’ya gelerek şehrin yönetimini 
ele aldı. İmparator taraftarı subay ve 
yöneticileri şehirden kovdu ve hatta 
rivayete göre Edessa’nm Melkit Pis
koposu Severus’un Monofizit halk 
tarafından taşlanarak öldürülmesine 
de sebep oldu937. Bu arada Hüsrev 
de ordusuyla Edessa’ya geldi938. 
Phokas’m gönderdiği Bizans ordusu 
Edessa’yı kuşattıysa da alamadı 
(604). Hüsrev II., Bizans ordusunu 
korkunç bir bozguna uğrattı. Bunun 
üzerine Phokas, Leontius komuta
sında Doğu’ya yeni askerî birlikler 
şevketti. Leontius, Edessa üzerine 
gelince Narseh burada tutunamaya- 
cağını anlar ve Mabbuğ’a sığınır. An
cak bu Bizans ordusu da Dara önle
rinde Hüsrev’in kuvvetlerince mağ

lup edilir ve sınırdaki tüm Bizans 
mukavemeti kırılır. Hüsrev II. 605 yı
lında Bizans’ın Doğu’daki en müs
tahkem kalesi olan Dara’yı böylece 
ele geçirir939. Leontius’un Doğu’da
ki bu mağlubiyeti üzerine Phokas 
O ’nu geri çağırır, yerine Domenti- 
olus atanır. Domentiolus Narseh’i 
bertaraf etmesine rağmen9 0̂ genel 
bir başarı elde edemez. Iran orduları 
607’den itibaren tüm Mezopotamya, 
Suriye ve Filistin’de kesin bir hakimi
yet kurdu. Başta Edessa ve Amid ol
mak üzere bölgenin tüm şehirleri 
Iran hakimiyetine girdi. Rivayete gö
re Iranlılar Edessa’yı yağmaladılar. 
Kiliselerdeki mermer, altın ve gü
müşten mamul ne kadar değerli eşya 
varsa el koydular. Halka çok ağır bir 
vergi tahakkuk ettirdiler. Ancak 
Edessa askerî lojistik açıdan Hüsrev 
için güvenli değildi. Doğu’daki en 
mutaassıp Hristiyan merkeziydi. Bu 
sırada bir Bizans ordusunun da Do
ğu’ya hareket ettiği haberi geldi. Bu
nun üzerine Hüsrev, Edessa’nın top
tan boşaltılarak, halkının Iran top
raklarına gönderilmesini emrederek, 
kendisi ülkesine hareket etti. İranlı 
komutan merhametli bir adamdı. Bu 
göç için acele etmedi ve halkı küçük

936 Ebu’l-Farac, T arih  I, 166 ; Siirt Vekayinamesii (Adday Şer), 306 vd. ; Ostrogorsky, Bi
zans Devleti Tarihi, 78.

937 Segal, Edessa, 114.
938 Işıltan, Urfa Bölgesi Tarihi, 26.
939 Duval, Histoire d’Edesse,2l4;Çelik, Bizans İmparatorluğu’nda Din-Devlet İlişkileri 1,66.
940 Narseh, bu ihanetinin bedelini hayatıyla öder. Phokas’m adamlarınca, İmparatordan özür 

dilediği takdirde kendisini affedeceğine inandırılarak başkente gönderilir. Ancak burada 
diri diri yakılarak öldürülür.



•/"e V n .
e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

kafileler halinde, belirli aralıklarla 
gönderiyordu. Bizans ordusu yak
laştığında Edessalıların ancak dörtte 
biri henüz şehri terketmemişti. Bi
zans ordusu şehre gelip hakimiyeti 
sağladıktan sonra, İmparator’un tali
matıyla giden Edessalılar şehirlerine 
geri döndüler?41.

610 yılma girildiğinde Heraklius, 
Phokas’ı devirerek tahta geçti?42. 
Ancak bu taht değişikliği Doğu’da 
hiçbir şeyi değiştirmedi.

b. Heraklius ve Bizans’ın 
Edessa’da Son Günleri
İran istilası Heraklius döneminde 

daha hızlı bir şekilde devam etti. Hüs
rev II. Perviz, adeta bir yıldırım hare
katı başlamıştı. 613 yılında Bizans or
dusu Antakya önünde büyük bir he
zimete uğradı. Hüsrev Perviz, arka
sından Damaskus’a girdi?4 .̂ Kuzeyde 
Kilikya yolunu aşarak, çok önemli ve 
stratejik bir kale olan Armenian’dan 
Bizans askerleri sürülerek çıkarıldılar. 
Özellikle 6 l4  yılında üç haftalık bir 
kuşatmadan sonra Kudüs’ün de düş
mesi, sadece Bizans’ı değil tüm Hristi

yan dünyasını moralmen çökertti?44. 
Şehir günlerce alevler içerisinde yan
dı ve korkunç katliamlar yaşandı. Bir 
tarihçinin tasviriyle “.. düşm anlar  
mütehevvir hayvanların yahu t tahrik 
edilmiş ejderlerin savletine müşabih  
bir savletle şehri istila ettiler”?45. Tüm 
şehir yağma edildi ve Hristiyan ma- 
bedleri tahrip edildi. Büyük Konstan- 
tinus ve annesi Helena tarafından in
şa edilen “M ukaddes M ezar Kilisesi’ 
ateşe verildi ve hâzineleri talan edildi. 
Yıllardan beri Hristiyanlar tarafından 
katliama uğrayan Yahudiler bu hen
gamede Iran tarafına geçip, bu katli
ama fiilen iştirak ettiler. Bazı kaynak
lar bu katliamda 60.000 Hristiyan’m 
hayatını kaybettiğini kaydetmektedir
ler. Kudüs’ün tüm hâzineleri, Isa’nın 
çarmıha gerildiğine inanılan “M ukad
des Haçl’lz beraber Ktesifon’a götü
rüldü. Esirler arasında Kudüs Patriği 
Zaharya da bulunuyordu?46.

Hüsrev’in istilaları dalga dalga ya
yılıyordu. Iran orduları Batı’da Kons- 
tantinopolis kapılarına dayanmıştı. 
Doğu’da Mısır’ı ele geçirmişlerdi. Bi
zans her haliyle bitmek üzereydi.

941 Segal, Edessa, 114.
942 Ostrogorsky, Bizans Devleti Tarihi, 78; Levtchenko, Bizans, 145-146.
943 Norman H. Baynes and L.B. Moss, Byzantium: An İntroduction  to East Rom an Civi- 

lization, Oxford: At the Clarendon Press, 11.
944 Sykes, H istory o f  Persia, 482.
945 Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 248; Ostrogorsky, Bizans Devleti Tarihi, 88;

A. Bailly, Bizans I, 122 vd.
946 Vasiliev, Bizans İm paratorluğu T arihi I, 248; Ostrogorsky, Bizans Devleti Tarihi, 88;

A. Bailly, Bizans I, 122 vd.



Devletin bütün kurumlan çökmüştü. 
Siyasî, İktisadî ve askerî sistem çalışa
maz hale gelmişti. Asırlardır devletin 
beslediği Kilise, ilk defa işe yaradı. 
Kilise, bir yandan hâzineleri iflas et
miş devletin emrine servetini verir
k e n ^ ,  bir yandan da din adamları 
kutsal savaş için insanların dinî duy
gularını harekete g e ç i r d i l e r ^ .  £>o- 
ğu’daki bu çöküntü ve yıkıntıyı aske
rî ve İktisadî yönden tetkik eden İm
parator, dinî yönden de devletin yıl
lardır takip ettiği politikayla Doğu 
halkını canından nasıl bezdirdiğini ve 
devletten nasıl soğuttuğunu gördü. 
Monofizitizmin ruhunu anlamaya ça
lıştı. Dinî birliği sağlamak için Monot- 
heism diye bilinen itikadnâmeyi (Ek- 
tesis) hazırlatarak y a y ı n l a d ı ^ .  An
takya ve İskenderiye patrikleriyle sıkı 
bir işbirliğine g i r d i ^ O .

İmparator bütün hazırlıklarını ta
mamladıktan sonra Nisan 622’de 
harekete geçti. Anadolu’yu temizle

----------------------------------  e d e s s a ' d

dikten sonra Şahr Bârâz komutasın
daki İran ordusunu Armeniya böl
gesinde büyük bir hezimete uğrat
t ığ ı .  5 2 3  yılında İranlılarca kutsal 
sayılan G a n z a k ^ 5 2  üzerine yürüdü. 
Hüsrev dayanamayıp geri çekildi. 
Burası Mecusiliğin çok önemli dinî 
merkezi idi. İmparator burayı bi
linçli seçmişti. Kudüs’e misilleme 
olarak Zerdüştün Mabedini yaktırdı 
ve şehri tahrip etti953. 624-625 yıla
rında da iki taraf arasında mücade
leler devam etti. Heraklius 626 yı
lındaki Avarlarla-İranlılarm müşte
reken gerçekleştirdiği Konstantino- 
polis kuşatmasını atlattıktan sonra, 
627 yılında İran’a nihaî darbeyi vur
mak için Doğu’ya hareket etti. Ni- 
nova yakınında, Kur’an-ı Kerim’in 
dahi bahsettiği bu büyük savaş
t a ^ ,  Heraklius Hüsrev’i korkunç 
bir hezimete u ğ r a t t ı 9 5 5 .  Bu savaş 
Hüsrev’in tahttan indirilip katledil
mesine sebep oldu. İmparator’un 
bu büyük zaferi başta başkent ol
mak üzere tüm Hristiyan aleminde

ın u r f a ' y a  ----------------------------------

947 A. Bailly, Bizans I, 122 ; Levtchenko, Bizans, 149..
948 M. Çelik, Bizans İm paratorluğu’nda Din-Devlet İlişkileri I, 67
949 Bu itikadnâmenin metni için bkz. Mor Mihoyel Rabo, M ahıtbonuso Zebne, 403-404; Mor 

Iğnatius Yakub III., Hakaiku’l-Celiyye, 60-63; Freen, Rise o f M onophysite, 316 vd.
950 Geniş bilgi için bkz. M. Çelik, Süryani kilisesi Tarihi I, 272 vd..
951 Geniş bilgi için bkz. J.B . Bury, A H istory o f  th e Later R om an E m pire from  the D eath  

o f  Theodosius I to  the D eath o f  Ju stin ian  (3 9 5 -5 6 5 ) H, London 1923, 222 vd.
952 Gence.

953 Ostrogorsky .Bizans Devleti Tarihi, 94 vd.; A. Bailly, Bizans I, 129-
954 Bkz. Rum Süresi.

955 Sykes, H istory o f  Persia, 485.
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sokaklarda eğlencelerle kutlandı, 
kiliselerde ayinlerle kutsandı?56. 
İmparator 630 yılında zaferini kutla
mak için Kudüs’e geldi. Geri alman 
Kutsal Haç, törenle, sevinç gözyaş
ları içinde yerine kondu?57. Bizans, 
yeni şah Kovrad-Şirû’ye ile barış im
zaladı. Buna göre İran, Hüsrev dö
neminde istila ettiği tüm toprakları 
(Suriye, Filistin ve Mısır) Bizans’a 
iade etti?58.

Heraklius, İran’dan yüzyılların in
tikamını almıştı. Tüm Roma-Bizans 
bu zaferin tadını çıkarıyordu. Herak- 
liyos ve Roma’nın muzaffer kuman
danları Suriye ve Mezopotamya’da 
bu kutlamanın son kutlama olacağı
nı akıllarına dahi getirmiyorlardı. 
Güneyden İslam orduları emin 
adımlarla Irak ve Suriye topraklarına 
yönelmeye başlamışlardı. Roma’nın 
tüm Suriye’de olduğu gibi Edessa’da 
da son günleri yaklaşıyordu.

956 Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 252-253.
957 Walter E. Kaegi, Bizans ve İlk İslam  Fetihleri, (çev. M. Özay), İstanbul 2000, 118 vd.
958 Siirt Vekayinam esi, (Adday Şer), 335 ; Krş. Ostrogorsky, Bizans Devleti Tarihi, 96; Va- 

siliev, Bizans İm paratorluğu T arihi I, 252; A. Bailly, Bizans I, 130.



UÇUNCU BOLUM

ŞEHRİN YERLEŞİMİ

lk ve Ortaçağlarda, arazi
nin topografik yapısı, şeh
rin yerleşimini hiç şüphe

siz doğal olarak yönlendirir ve dola
yısıyla şehrin iç fizikî yapısı da buna 
paralel gelişirdi.

Edessa şehrinin planı Sur Dağı, 
Daisan Nehri, Balıklı Göl’deki su 
kaynakları gözönünde bulundurula
rak yapılmıştır ki, bu çizgiler günü
müze kadar korunmuştur. Tepeler 
ve dere yatağı arasına sıkışmış olan 
arazinin sınırları bu durumu zorunlu 
hale getirmiştir. Bizans İmparatoru 
Justinian’m mühendisleri şehrin ku

“E dessa ’y ı a lm ayı 
b a şa ram ad an  bozgun  

ordu ların ı tak ibe ka lk an  
h er  savaş ga lib i 
harcan ıp  gitti. ”

-A ntoninus-

zeyinde ve batısında derenin akış 
yönüyle ilgili önemli değişiklikler 
y a p m ı ş l a r d ı r 9 5 9 .  Ama bu değişiklik
ler yine de tepelerin ve dere yatağı
nın hatlarına göre yapılmıştır.

Seleukoslar döneminde planla
nan doğudaki diğer şehirler gibi 
Edessa’da da ana caddeler doğu-ba- 
tı ve kuzey-güney doğrultusunda 
d i k  olarak birbirini k e s m e k t e y d i ^ . 

Bu caddeler büyük ölçüde varlığını 
günümüze kadar korumuştur. Şehir 
dışarıdan bir surla çevrelenmişti ve 
şehrin yüksek ve stratejik noktasın
da da bir içkale bulunuyordu.

959 Bkz. s.564, dipnot: 2291.
960 Segal, Edessa, 7.





I. ŞEHRİN KONUMU VE ÖNEMİ

lk ve Ortaçağlarda hiçbir 
şehir sadece coğrafî etken
ler ve tabiî güzellikleri gö- 

zönüne alınarak, rastgele bir arazide 
kurulmazdı. Bu özelliklerinden daha 
önce güvenlik, dinî ve ticarî etkenler 
gözönüne alınırdı. Hiç şüphesiz 
Edessa da kurulurken, bu etkenler 
gözönüne alınmış olmalıdır.

1. Stratejik ve 
Askerî Açıdan
Büyük İskender’den sonra Gü

neydoğu Anadolu’yu da içine alan 
Suriye ve Mezopotamya topraklarının 
Seleukoslarm hakimiyetine geçtiğini, 
bu bölgenin en merkezî noktasında 
da Edessa’nm kurulduğunu, çok kısa 
bir sürede gerek askerî açıdan, gerek 
ticarî açıdan bölgenin merkezi haline 
getirildiğini, şehrin kuruluşunu anla
tırken söylemiştik^!.

Seleukoslar, Urfa’nın topografik 
konumu itibariyle birinci derece 
önemli bir yer olduğunu görmüşler
di. Batıda kayalık ve sık ağaçlı bir 
alana sahip olan şehir, Ermenistan’a

açılan kuzey yollarına hükmediyor
du. Batıda ve doğuda Mezopotamya 
yollarını kokuyordu^ Kuzey Me
zopotamya yaylaları ile Ermenis
tan’ın dağlık alanlarının buluştuğu 
bir bölgede yeralmasma rağmen şe
hir Fırat ve Dicle nehirlerine kolayca 
ulaşılabilecek bir noktada değil- 
di^63 Şehir stratejik önemini büyük 
doğal gücüyle birleştirmekteydi. Fı
rat’ın geniş yayı içinde zengin bir ar
ka bölgeye (hinterland) hakim du
rumdaydı. Nehirden uzak olması ise, 
dezavantaj gibi görünse de, batıdan 
gelebilecek saldırıları önceden ha
ber alabilecek olması nedeniyle bir 
avantaj haline dönüşüyordu. Zeug
ma ve Birecik’in 85 km doğusunda, 
Samsat’ın 45 km güneydoğusunda 
bulunuyordu. Anadolu platosunun 
eteğinde kama gibi duran şehrin iki 
yanındaki tepeler doğal bir engel 
oluşturmaktadır. Bu engeller ikili sur 
duvarlarıyla kolayca tahkim edilmiş
tir. Şehre güneydoğusundan, Harran 
Ovası tarafından kolayca ulaşılma 
tehlikesi mevcutsa da burada da ge
rek şehre gerekse kırsal bölgeye ha-

9Ğ1 Bkz. s. 127 vd.
962 Duval, H istoire d’Edesse, 11.
963 Ross, Rom an Edessa, 13.
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kim olan, üzerinde bir içkalenin bu
lunduğu yüksek bir tepe bulunmak
tad ır^ .

Edessa’mn Seleukoslardan sonra, 
Doğu’da Pers tehlikesinin artmasıy
la, bu stratejik önemi günden güne 
artmaya başladı. Bunun neticesinde 
Geç Antik ve Bizans dönemlerinin 
Kuzey Mezopotamyası’ndaki en bü
yük şehirlerden biri oldu. Bu yükse
liş topografik avantajları kadar belir
li tarihî olayların ve gelişimlerin bir 
sonucudur da965.

Bölgenin stratejik önemi Ro- 
ma’nm ilk önce İmparator Lucius 
Verus ( l6 l- l6 9 )  ve sonra Septimus 
Severus (193-211) yönetiminde Fı
rat’ın doğusunda uzunca bir müddet 
tutunmasıyla olağanüstü bir artış 
gösterdi^ .

Roma’nm Perslere karşı askerî ha
rekâtlarda bir ilerleme üssü olarak 
kullandığı Edessa’nm önemi giderek 
artmaktaydı ve bu, IV. yüzyıldan iti
baren Onu artık vazgeçilmez bir üs 
haline getirmişti. Belki de bundan bi

le önemli olarak Edessa, Perslerin 
zengin bir bölge olan Suriye’ye saldır
malarında arkalarında bırakmaya ce
saret edemedikleri bir kilit noktaydı. 
Bu durum Şapur I.’nin İmparator Va- 
lerianus’u mağlup ve tutsak ettiği ta
rih olan 2 6 0  yılından beri böyle gö
rülmektedir^. Şapur’un Nakş-i Rüs- 
tem’deki kayıtlarına göre, bu savaşın 
en yoğun muharebesi kuşatma altın
daki Edessa’mn duvarları dibinde ce
reyan etti^^8. Bizans kaynaklarına gö
re, bu zaferi ve ardından gelen tahri
battan sonra bile Şapur, Edessa’daki 
garnizona kendi evine sağ salim dö
nebilmek için haraç vermek zorunda 
k a ld ı^  Bu demektir ki, ya şehri aldı 
ama tam manasıyla bir hakimiyet kur
mayı başaramadı ya da İmparator Va- 
lerian’a karşı kazandığı zaferden son
ra şehrin düşmesini bekleme zahme
tine katlanamadı. İki durumda da gü
venli bir şekilde geri çekilmesine kar
şı oluşturduğu tehditler Edessa’nm 
stratejik önemini gösterir^70.

Urfa’nm doğal gücü ve stratejik 
konumu, onun bir eyalet merkezi ve

964 Segal, Edessa, 5-6.
965 Bununla, Edessa’nm tarihi ile coğrafyasınınm hiç ilgisi yoktur, anlamı çıkarılmamalıdır. Bu 

konuda bkz. D. Oates, Studies i a  th e A ncient H istory o f N orthern  Irak, London: Ox- 
ford Üniv. Press 1968, 2 vd.; L. Dilleman, Haute M esopotam ie O rientale et Pays Ad- 
jacents, 64.

966 Ross, Rom an Edessa, 20.
967 A. Maricq, Classica et O rientalia E xtrait de Syria, Paris 1965, 52 vd.
968 Bkz. s.179 vd.
969 Akşit, Rom a im paratorluğu T arihi I, 415 vd.
970 Ross, Rom an Edessa, 21.
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askerî bir üs olmasını sağlıyordu. 
3 5 9  yılında Bizans’ın sefer planı hak
lındaki gizli bir bilgiyle Perslilere sı
ğınan Antoninus, onlara, yalnızca ar
kalarındaki Urfa’yı korudukları tak
dirde Batıyı kendi idarelerine alabi
leceklerini tavsiye etti. Birkaç yıl 
sonra, Nisibis’in 363 yılında Perslile
re teslimiyle birlikte971, Urfa bu böl
gedeki Bizanslılarm önemli bir aske
rî üssü haline geldi972. II. Hüsrev 
609’da Urfa’yı ele geçirdiğinde, An- 
toninus’un düşüncesi doğrulanmış 
oldu973. Urfa’yı zapteden Persliler, 
Fırat Nehri’ni bir baştan bir başa geç
tiler. Güçlerini batıya ve kuzeye 
doğru genişlettiler974. Edessa’nm 
stratejik açıdan önemini Antoni- 
nus’un “E dessa’y ı a lm ayı başaram a- 
dan  bozgun ordu lan n ı takibe ka l
kan  her savaş g a lib i h arcan ıp  g itti’ 
cümlesinde özetle ve net olarak An
layabiliriz975. Edessa, Roma ve Pers

imparatorluğu için iki ayrı önem ar- 
zediyordu. Edessa, Roma için bölge
de tutunmasında kritik bir öneme sa
hipken, Persli rakipleri içinse Batıya 
doğru başarının aynı önemde bir 
anahtarıydı97*5.

Urfa, Constantinius’un 360’da 
İranlılara karşı sefer düzenlediği sı
rada Bizans ordusunun karargahıy
dı977. IV. yüzyılın sonunda kalkan 
ve silah üretimi için şehirde bir ima
lathane kuruldu978. 503’te Diyarba
kır’da savaşan Bizans ordusuna er
zak yardımı Urfa’daki general yar
dımcısı tarafından yapılmıştır979. 
Sonraki iki yıl içinde Urfa Mezopo
tamya da Bizans’ın ana üssüydü. 
531 yılında, Nisibis’teki operasyon
lar esnasında askerî karargâh yine 
Urfa’daydı. Açıkçası Urfa ve yakın 
civarında daimî büyük bir garnizon 
vardı980.

971 Ostrogorsky, Bizans Devleti Tarihi I, 47; Gibbon, Bizans İm paratorluğu’nun Gerile
yiş ve Çöküş T arihi n , 330 vd.

972 Bkz. s. 193 vd.
973 Bkz. s .182.
974 Bkz. Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 248; Ostrogorsky, Bizans Devleti Tari

h i I, 48; A. Bailly, Bizans I, 122 vd.
975 Ross, Rom an Edessa, 21.
976 Ross, Rom an Edessa, 22.

977 Geniş bilgi için bkz. Gibbon, Bizans İm paratorluğu’n un  Gerileyiş ve Çöküş Tarihi n ,
73 vd.

978 Bkz. s.549

979 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. LIV; Duval, H istoire d’Edesse, 188.
980 Bkz. Gibbon, Bizans İm paratorluğu’n un  Gerileyiş ve Çöküş Tarihi IV, 111 vd.; Du

val, H istoire d ’Edesse, 200; A. Bailly, Bizans I, 80 vd.
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Osrhoene Eyaleti’nin önemi hiç 
de az olmayan şehirleri de vardı. 
Bunlar; Birtha, Dausara (Q al’at 
Ga’bar), Callinicos (Nicephorion), 
Circesion ...vb. Bu şehirlerin tüm ge
çiş noktalan Fırat üzerindeydi. Resa- 
ine (Theodosipolis), Telia (Contanti- 
na) Urfa’nm doğusu ve kuzeydoğu
sundaki Siverek ile güneydoğu ve 
güneyindeki Batnae ve Harran da 
bunların içindeydi^81. Fakat bu şe
hirlerden hiçbiri Urfa’nm stratejik 
avantajlarına sahip değildi. Yine bu
rası Roma-Bizans Osrhoenesi’nin 
dört yüzyıl boyunca eyalet faaliyet
lerinin doğal merkeziydi. Burası nor
mal olarak ordu komutanının (dux) 
eyalet valisinin ve din otoriteleri- 
nin982 jRamet yeriyd i^ . Urfa, Sasa- 
ni saldırılarına karşı kuzeyde Diyar
bakır’dan doğuda Telia ve Nisi- 
bis’ten, Nisibis’in Perslere teslim ol- 
masıyla^8  ̂ Jovien ve Dara’dan ve 
güneyde Callinice ve Harran tarafın
dan korunuyordu^.

-------------   e d e s s a ' d

Etraftaki doğal savunma alanı 
oluşturan payandaların yanısıra şe
hir birçok kuleden oluşan dişli ve 
yan korumalı çift duvar ile korunu
y o rd u ^ . Dağı çevreleyen surun gü
neybatısında kale yükseliyordu^. 
Justinian barajını yaparken^8 8  aynı 
zamanda dağın eteklerinde bulunan 
ve eski haliyle kolay ele geçirilir ha
vası yaratan kalenin de duvarını 
yükseltmiş ve sağlamlaştırmıştı^8!?. 
Selevkoslar döneminde Sur/Kale 
Dağı’mn sadece bir kısmı şehir du
varları içinde kaldı. Bu haklı olarak, 
BizanslIlar tarafından şehrin savun
ma sistemindeki bir hata olarak gö
rüldü ve dağm tamamını şehrin içine 
almak için duvarların oluşturduğu 
daire genişletildi^

Edessa kalesi daha çok kayaların 
doğu ve batı taraflarını, ova seviyesi
ne yumuşak ve tedrici inen tepelerle 
birleştirmiştir. İçi su dolu, dar bir 
hendek bu kayaları ikiye ayırır. Fa
kat bu kuzey tarafının savunmasını

ın u r f a ' y a  ----------------------------------

981 Konu ile ilgili tahmini olarak çizdiğimiz haritaya bakınız, s.145
982 Edessa, uzun zaman Doğu Hristiyanlığının misyon merkeziydi. Geniş bilgi için bkz. s.412 vd.

983 Segal, Edessa, 117.
984 E. Honigmann, Bizans Devleti’n in  Doğu Sının, 18; Vasiliev, Bizans İm paratorluğu  

Tarihi I, 214.
985 Duval, H istoire d’Edesse, 5.
986 Duval, H istoire d’Edesse, 11; Segal, Edessa, 7.
987 Duval, H istoire d’Edesse, 11; Ross, Rom an Edessa, 19.
988 Bkz. s. 546, dipnot: 2291.
989 Duval, H istoire d ’Edesse, 11.
990 Segal, Edessa, 7.
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güçlendirici bir etken değildir. Da
hası tepenin etekleri, sulama imkan
ları geniş bir vaha gibi görünürken, 
kalenin içinde dahili bir su arzı yok
tu. Birçok arkeolojik kazı yapıldığı 
halde, kalenin uzun evreli kuşatma
lara dayanmasını mümkün kılabile
cek herhangi bir sarnıca ve benzeri 
bir tesisata ait kalıntıya rastlanma
mıştır^1- IV. yüzyılın başında Ur
fa’ya su kaynaklan sağlanmış ve ye
ni su kemerleri yapılarak şehrin sa
vunmasındaki bu eksiklik gideril
miştir^2. Buna rağmen kale müda
faa kabiliyeti yüksek olarak düşü
nülmüştür. Urfa’mn topografyasına 
ait olarak, Harran ve Mezopotamya 
ovasının diğer antik şehirleri genel
likle doğal oluşumlar, tepeler ...vs. 
ile müdafaası kolay olan, yüzyıllar 
boyunca o yörede yerleşmiş toplu
luklar tarafından meydana getirilmiş 
çevreleyici duvarlar ile varlıklarını 
muhafaza etmekteydiler993.

2. Ticarî ve Dinî Açıdan
Bir coğrafya parçasında, bir şehir 

kumlurken, güvenlik kadar İktisadî 
ve dinî faktörler de gözönüne alınır

dı. Edessa, Doğu ile Batı’yı birleşti
ren ana yolların kavşak noktasında 
bulunuyordu. Bu nedenle de kurul
duğundan kısa bir süre sonra çok 
önemli bir ticaret merkezi haline gel
di. Kuzeyde Ermenistan bölgesini 
Mezopotamya ve Suriye şehirlerine 
bağlayan yollar Edessa’dan geçiyor
du. Çin, Hindistan ve İran’dan gelen 
yollar yine Edessa’da birleşiyor, bu
radan bir kolla Suriye sahillerine, di
ğer bir kolla da Ege kıyılarına ulaşı
yordu. Ayrıca Fırat ve Diclenin tam 
orta yerinde bulunması, bölgesel ti
caret açısından da kendisine çok
önemli avantajlar s a ğ l ı y o r d u ^ .

Edessa, dinî açıdan da son derece 
önemli bir merkezdi. Paganist dö
nemde böyle bir öneme sahip olma
masına rağmen, Hristiyanlık döne
minde tüm Doğu’nun misyon mer
kezi haline gelmiştir. Hristiyanlık 
Edessa’dan örgütlenen ve kontrol 
edilen misyoner gruplar sayesinde 
Hindistan’dan Çin’e kadar ulaşmayı 
başarabilm iştir^. Doğu’nun dinî 
misyon merkezi açısından önemini 
İslam hakimiyetine kadar da devam 
ettirmiştir996.

991 Ross, Rom an Edessa, 18,
992 Ross, R om an Edessa, 19.
993 Ross, R om an Edessa, 18.
994 Bu konuda geniş bilgi için bkz. s.54-59.
995 Geniş bilgi için bkz. C. Parmananda-S.J.Divarker, India: The C hurch and Nations, 20 

vd.; konunun tahlil ve tenkidi için bkz. Radhakrishnan, Eastern  Religions and W estern  
Thought, 310 vd.

996 Bu konuda geniş bilgi için bkz. 412 vd.





II ŞEHRİN FİZİKÎ YERLEŞİMİ

m

U rfa surlarından bir görünüş.

1. Şehir Surları ve İç Kale

.S.VI. yüzyıla ait kaynak
larda geçen Urfa Surları
nın esas inşa tarihi bilin

memektedir997. Edessa, etraftaki do
ğal savunma alanını oluşturan pa
yandaların yanısıra birçok kuleden 
oluşan dişli ve yan korumalı çift du
var ile korunuyordu998. Şehrin koru
masını bu iç ve dış duvarlar sağlıyor

du. Şehir zaten Anadolu dağlarının 
eteklerindeydi ve her iki taraftaki te
peler doğal bir set oluşturuyordu. 
Bu durum çift duvar sırasıyla daha 
da güçlü duruma getirilmiştir. Bizans 
döneminde bu iki sur arasında kalan 
alanda üstü kapalı bir cadde inşa 
edilmiş olması muhtemeldir. Bura
dan hareketle iç surların daha önce 
inşa edilmiş olduğunu söyleyebiliriz.

997 Mehmet Oymak, Urfa ve Harran, 36.
998 Duval, Histoire d’Edesse, 11.
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Kuzey ve batıdaki surlar dere bo
yunca uzanmaktaydı. Güney tarafta
ki surlar şehrin su ihtiyacını sağla
mak için zorunlu olarak pınarları ve 
gölleri içine almaktaydılar. Dere, ba
tıdaki su kanalları vasıtasıyla şehre 
girmekte, doğu tarafındaki su kanal
larından şehri terketm ekteydf^

Seleukoslar döneminde şehrin gü
neydoğusundaki îçkalenin bulundu

ğu tepenin sadece bir bölümü şehrin 
surları içerisindeydi. Yukarıda değin
diğimiz gibi VI. yüzyılda bu Bizans ta
rafından şehrin savunulrriasmda bir 
zayıflık olarak kabul edilmiş ve sur 
tüm tepeyi içine alacak şekilde geniş
letilmiştir1000. Ana sur, Peribolos ve 
Edessa’nm dış surları İmparator Justi- 
nianus tarafından yeniden yaptırıldı 
ve güçlendirildi1001. Tell-Mahro-

999 Segal, Edessa, 6-7.
1000 Duval, H istoire d’Edesse, 11; Ross, Rom an Edessa, 102.
1001 Segal, Edessa, 187; “Edessa Peribolos’unun belli bir bölümü, dışında bir tepenin yük

seldiği bir kaleyi içine alır. Bu içkale, aşağısında uzanan şehrin hemen yanındadır ve 
ona hakim bir durumdadır. Bu tepenin surun üzerindeki istihkamlar için bir tehdit oluş
turduğunu fark eden eski dönemin insanları, şehri saldırıya açık bir duruma sokmamak 
için onu Peribolos’un içine almışlardı. Ancak bununla şehri gerçekte çok daha fazla sal
dırıya açık bir duruma getirmişlerdir. Çünkü saldırıya açık arazi üzerinde uzanan çok 
küçük bir çapraz suru almak, bir sura saldırı oyunu oynayan küçük çocuklar için bile 
kolay bir şeydi. Bundan dolayı bu sur yıktırıldıktan sonra tepenin üzerine bir başka sur 
inşa edilmiştir. Bu imparator Justinianus’un eseri olmuştur. Bunun sonucunda daha 
yüksek bir yerden gelebilecek bir saldırıdan korkmak için neden kalmamıştır. Bu sur 
her iki yönden yamaç boyunca tâ yer seviyesine kadar inmekte ve peribosla birleşmek
teydi” Segal, Edessa, 188.
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yo’nun kaydına göre, Abbasî Halifesi 
Mansur, şehrin doğu kısmındaki sur
ları yıktırmıştır1002. Şehri çevreleyen 
koruyucu duvarların büyük kısmı gü
nümüzden 60-70 yıl öncesine kadar 
ayaktaydı. Batı ve güneydoğu kısım
larınd aki sağlam bölümlerin kalıntıla
rı ise halen mevcuttur.

Güneybatıdaki dağın üstünde İç- 
kale yükselmektedir. İçkale derin bir 
hendekle çevrelenmiştir. Kalenin al
tında yapılmış bir yer altı lağımı ile da
ğın eteğinde bulunan iki gölün sevi
yesine inilmiştir. Lağımın bittiği yerde 
gizli bir pınar bulunmaktadır1003. Bu 
Aynzeliha Gölünün de kaynağı olup, 
kalenin içme suyu buradan temin 
edilmekteydi100 .̂ İçkale, Seleukoslu

yöneticilerin ve Edessa Kralları ile va
lilerinin oturduğu yerdi. Şimdiki hali 
ile kale yaklaşık olarak 80-120 metre
ye 400 metrelik bir alanı kaplar. An
cak o kadar sık restorasyona tâbi tu
tulmuştur ki, Selevkoslar döneminde 
nasıl göründüğüne dair bir tahminde 
bulunmak doğru olmayabilir1003.

Edessa kalesi daha çok kayaların 
doğu ve batı taraflarını ova seviyesi
ne nazikçe inen tepelerle birleştir
miştir. İçi su dolu dar bir hendek bu 
kayaları ikiye ayırmasına rağmen bu 
kuzey tarafının savunmasını güçlen
dirici bir etken değildir. Dahası tepe
nin etekleri sulama imkanları geniş 
bir vaha gibi görünürken kalenin 
içinde dahili bir su arzı yoktu1000.

1002 Mor Dionsiyos Tell-Mahroyo, M ahıtbonuso, (J.B. Chabot), Paris 1895, 56.
1003 Yusuf Albayrak, Antik D önem de Edessa, Basılmamış Yüksek Lisans Tezi, A.Ü, Sos. Bil. 

Enst., Ankara 2000, 3-
1004 C. Ktirkçiioğlu, Şanlıurfa : Uygarlığın Doğduğu Şehir, 84.
1005 Segal, Edessa, 8.
1006 Ross, Rom an Edessa, 18.
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Fakat bu problem, belirttiğimiz gibi 
bir tünel yardımıyla çözülmüştür.

Kale surlarla birlikte VI. yüzyılda 
İmparator Justinianus tarafından tah
kimatında görülen eksiklik üzerine 
hatırı sayılır bir şekilde güçlendiril
miştir. Kalenin, üzerinde bulundu
ğun dağın sarp kuzey yüzü hâlâ ay
rıntılı bir şekilde incelenmemiştir. 
İncelenmeyen bu kısımlar muhte
melen Helenistik dönemden Haçlıla
ra kadar birçok dönemin yazılarım 
içeren tahkimat sisteminin kalıntıla
rını içerir1007.

2. Kapılar
Edessa’nm şehir kapıları, muhte

lif dönemlerde, farklı isimlerle anıl

dığından dolayı, çeşitli eserlerde ye- 
ralan bu farklı isimler, hem sayı açı
sından, hem de isim açısından bir
çok karışıklığa sebebiyet vermekte
dir. Biz bu karışıklığa düşmemek 
için, anlatımları bir tarafa bırakarak, 
bunları net bir şekilde kısaca ortaya 
koyacağız.

Edessa’nm pusuladaki dört yönü
ne karşılık gelen dört tane kapısı var
dı1008. Bu kapılar farklı dönemlerde, 
farklı isimler alarak kullanılmışlardır. 
Ancak günümüzde bunlardan sade
ce Harran Kapısı kullanılmaya de
vam etmektedir. Kaynaklar 525’ten 
önce, bu dört kapının üçünün adları
nı kaydetmektedir. Şehrin kapılarını 
şu şekilde sayabiliriz:

Ş eh rin  kapılarını 
g ö s te re n  kroki.

1007 Ross, Rom an Edessa, 102.
1008 Segal, Edessa, 7; Oysa Duval, altı kapısı olduğunu söyleyip, sadece beş tanesinin ismini 

vermektedir, bkz. Duval, H istoire d’Edesse, 14.

^ 4 6 ^
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B ugü n  hâla  işlerliğini devam  ettiren  H a rra n  ve Bey k a p ı la n ,

Doğuda; Doğu Kapısı ; diğer ad
ları, Büyük Kapı, Tiyatro Kapısı

Batıda; Batı Kapısı; diğer adları, 
Taklı Kapı, Kemerli Kapı

Kuzeyde; Kuzey Kapısı; diğer adı 
Saatler Kapısı, Samsat Kapısı.

Güneyde; Güney Kapısı; diğer 
adları, Beth Şemeş, Barlaos (Barla- 
ha),Harran Kapısı1000.

Güneydeki kapıya burada bulun
muş olması gereken Güneş Tapmağı

na atfen Beth Şemeş, Piskopos Barla- 
ha’nm adına atfen de Barlaos adı ve
rilmiştir. Burası güneyde balıklı gölün 
yakınındaki şehir girişi olabilir. Edes
sa Kroniği bunlardan bahsederken, 
“Gururlu Şehir1’in “cazibeli ve güzel 
kapılan” ifadelerini kullanır1010.

Saydığımız bu kapılar, su kapıları 
değil yol kapılarıydılar. Batıda yera- 
lan Karakoyun Deresi’nin içinden 
geçerek şehre girdiği su kanallarına

1009 Segal, Edessa, 185; Duval ise bu kapıların isimlerini ve yönlerini farklı olarak vermekte
dir; Kuzeyde: Beyt Şemeş veya Barlaha Kapısı; Batıda: Kappe veya Mağaralar Kapısı (Bu 
kapı Mağara mezarlara giden kapıydı); Güneyde: Büyük Kapı; Güneybatıda: Schae Ka
pısı veya Saatler Kapısı (Kale yakınında bulunmaktaydı); Doğuda: Tiyatro Kapısı Daisan 
çıkışı yanında olup, tiyatronun bu kapıya yakın bir yerde bulunmasından dolayı bu isim 
verilmişti, Duval, H istoire d ’Edesse, 14.

1010 Segal, Edessa, 180.
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yakın olan kapıyla (daha sonraki dö
nemlerde bu kapı Su Kapısı diye ad
landırılmıştır), doğu surunda yeralan 
ve suyun şehri terkettiği “sekiz ka
nallı kapılar” saydığımız kapılardan 
farklıdırlar. Bu su kanallarının kapı
ları sürgüler le güçlendirilmiş geniş , 
demir kollarla kapatılmaktaydı1011.

3. İdarî, Dinî ve 
Sosyal Yapılar
Edessa’da en görkemli binalar, 

idarî, dinî ve sosyal hizmetlere ait bi
nalardı. Kronikler bu binalardan 
özel olarak bahsetmem ektedirler. 
Çeşitli olayların anlatımı içerisinde 
bu konuda bazı bilgi kırıntılarına 
rastlamaktayız. Şimdi bunları kısaca 
ele alalım.

a. İdarî Binalar
Kaynaklarımız, bu konuda ikralm 

sarayı, hükümet konağı, askerî gar
nizon ve zahire ambarından bahset
mektedirler.

a.a. Saray
Saray, her ne kadar kraliyet ailesi

nin ikamet yeri ise de, hiç şüphesiz 
yönetim birimlerinin merkezi duru
mundaydı. Yönetimi ilgilendiren en 
önemli toplantılar burada yapılır, en 
son ve kesin kararlar burada alınırdı.

--------------------------------------- e d e s s a ' d a
-3 N
n u r f a ' y a --------------------------------- -

Edessa krallarının sarayı veya saray
ları hakkında kaynaklar ayrıntılı ve 
direkt bilgi vermemektedirler. 201 
yılındaki sel felaketini anlatan hika
yeden, Kral Abgar VIII.’in Balıklı Gö-

. lü besleyen pınarların çıktığı yerde 
bir sarayının olduğunu öğreniyo
ruz1012. Bu sel felaketinde kralın sa
rayı da yıkılınca, bu afetin tekrarın
dan endişe eden Abgar, Içkalenin 
bulunduğu tepede, Beth Tabara de
nilen yerde kışlık bir saray inşa ettir
di. Birkaç yıl sonra (muhtemelen 
205-208) selde yıkılan eski sarayının 
yerinde de bir yazlık saray yaptır- 
dı101 ,̂ Böylece III. yüzyıldaki Edes
sa’da kraliyete ait iki sarayın olduğu
nu görüyoruz.

Doğu ile Batı uygarlığının mecz 
edildiği Edessa’da zindeleştirici bir 
atmosfer oluşmuştu. Bu kültürün en 
iyi aksettiği yer, hiç şüphesiz krallık 
sarayı idi. Kaynaklar, Abgar’m saray 
kompleksinde (avlular, portikoler, 
odaların tamamı) kullanılan mimari 
tarzla ilgili olarak bir yargıya varmak 
için yeterli ipuçlarından maalesef 
yoksundurlar. Ancak, İmparator 
Septimus Severus’un özel ilgisine 
mazhar olmuş olan, davet üzerine 
bizzat imparatorun oğlunun düğü
nüne katılm ak için Rom a’ya gi-

1011 Segal, Edessa, 7, 185.
1012 Segal, Edessa, 17.
1013 Duval, H istoire d’Edesse, 7, 12; Ross, Rom an Edessa, 106.
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den1014, kendi oğluna da Severus la
kabım101  ̂veren VIII. Abgar, muhte
melen bu saraylarım Roma mimarisi 
tarzında veya en azından Roma tarzı 
ile mahalli tarzın bir karışımı olarak 
inşa ettirmiş olmalıdır.

Bu sarayların iç dizaynı hakkında 
da pek bir şey bilinmemektedir. Bu 
konuda Pers ve Roma kültürlerinin 
konjüktürel sürece paralel olarak, 
saray içerisinde etkili oldukları dü
şünülebilir. Bu konuda tek ipucu 
muhtemelen V. yüzyılda Edessa’yı 
ziyaret eden Aguitanialı Rahibe Ege- 
ria’nın yazdıklarıdır. Bu bilgilerin ışı
ğında, bu sarayın muhteşem olduğu
nu ve içinin sanat eseri heykeller
le1 0 1 0  süslü olduğunu anlamakta
yız1017. Büyük Abgar dönemindeki 
şehrin güzelliklerinden günümüze 
hiçbir şey kalmamıştır. Abgar’m ve 
onun asilzadelerinin saray ve mali
kanelerinden kalan tek şey Balıklı 
Göl ve Sur Dağı’ndaki harabeler ara
sında duran iki alımlı sütundur.

a.b. H ü k ü m e t Binası
Saray dışında, kroniklerin esas 

hükümet işlerinin yürütüldüğü bir

1014 Bkz. s.168.
1015 Bkz. s .171.
1016 Bkz. s.543.
1017 Ross, Rom an Edessa, 109-
1018 Bkz. 416 vd.
1019 Ross, Rom atı Edessa, 109-110
1020 Bkz. s.237.

1021 Bkz. s.239.

binadan dolaylı da olsa bahsettiğini 
görüyoruz. Mor Şmona ve Mor Gu- 
ria’nm şehadetini konu edinen hika
yede1 0 1 8  Dioclationanus dönemin
de Urfa’nm Romalı Valisi Mysi- 
anus’un, şehri kış hamamlarının ya
kınında yerleşik bulunan Bazili
ka’dan yönettiğini öğrenmekte
yiz1010. Muhtemelen bu bina şehir 
bürokrasisinin de merkez binasıydı.

a.c. A sker î G arnizon
Edessa, gerek Seleukoslar döne

minde ve gerekse krallık ile Roma 
kolonisi döneminde stratejik açıdan 
önemli bir noktada bulunduğu için, 
son derece güçlü bir askerî üs 
İdil0 2 0  Daimî bir askerî garnizon 
burada konuşlandırıldığı gibi, za
man zaman takviye kuvvetler de bu
lundurulurdu1021. Ancak, bu garni
zonun yeri ve İdarî binasının bulun
duğu mahal hususunda kaynaklar 
herhangi bir bilgi vermemektedir.

a.d. Zah ire A m barı
Devlete ait olan bu kurumun iş

levi hususunda kroniklerde bilgi 
bulunmaktadır. Ancak fizikî yapısı
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ve yeri hususunda kesin bir bilgi 
yoktur1022.

a.e. A rşiv  Binası
Edessa arşivleri güvenilirlikleriyle 

ünlüydü. Arşivler iki Şerrîre’nin so
rumluluğu altındaydı. Eusebius, 
meşhur Aday-Abgar menkıbesini bu 
arşivden, orijinal Süryancası’ndan al
dığını kaydeder102 .̂ Arşivde, pek 
çok farklı belge kaydedilmekteydi. 
Monarşi döneminin sonlarında bu 
belgeler “dinî ve sivîl arşivler” olarak 
sınıflandırılmışlardır102 .̂

Bundan yüzyıllar sonra bile, 
Edessa’nm arşivleri yine aynı şekil
de düzenlenmekteydi. Süryani tarih
çiler de aynı modeli kullanmışlardır. 
Sahte Şarbil, Hristiyan şehitleri hayat 
hikayelerinin yazarı, onların krallığa 
ait arşivde saklanmak üzere yazıldı
ğını iddia eder. Krallık arşivinde sa
dece kamusal önemi olan olaylarla 
ilgili belgeler değil, ayrıca ticarî söz
leşmeleri gösteren -köle bir kızın 
satışına dair bir anlaşma gibi- belge
ler, dinî ve edebî eserler ile vergi ka
yıtları da vardı. Kopyalar monarşi

döneminde “kra lın  k a tib i’’ daha 
sonra “Edessa Katipleri' veya me
murlar tarafından çıkarılmaktay
dı10^ . Belgeler şahitler ve sözleş
melerden görevli teftiş memurları 
tarafından imzalanır, muamelenin 
taraftarları önünde Bahura tarafın
dan tasdik edilirdi1020.

Arşiv binasının, Addaî menkıbe
sinde yeralan “ Bütün şehir, şehrin  
tam  ortasında arşivlerin bulundu
ğu b in an ın  tam  karşısında yeralan  
Büyük S u n ak ’m  y a n ın d a  toplandı" 
, ifadelerinden, içkalenin bulundu
ğu tepenin aşağısında yeraldığmı 
tahmin edebiliriz1027. Başka bir gö
rüşe göre ise, bu arşiv 2 0 1  selinden 
sonra yıktırılan kışlık sarayın içeri
sinde yer almaktaydı1028. Bu ana ar
şivin yanı sıra her kilisenin kendisi
ne ait kayıtları ve vasiyetnâmeleri 
tuttuğu yerel kilise arşivleri de bu
lunmaktaydı1 0 2 0  .

b. Dinî Yapılar
Edessa, kültürel yapısı gibi, dinî 

yapısında da bir çeşitlilik arzetmek- 
teydi. Şehirde paganizmin farklı te-

1022 Bu konuda Mar Y eşya’nın Vekâyinâm esi’ne bakınız.

1023 Bkz. s .2

1024 Segal, Edessa, 20; krş. Ross, Rom an Edessa, 106

1025 Kaynaklar, Kral Abgar VIII. dönem inde bu memurlardan ikisinin adlarını (Bardin ve Bu- 
lid) bize bildirmektedir. Ross, R om an Edessa, 106.

1026 Segal, Edessa, 21.

1027 Duval, H istoire d ’Edesse, 76.

1028 E. Honigm ann, “Urfa”, İA X m , 52.

1029 Segal, Edessa, 129.
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zahürlerinin yanısıra Yahudilik, 
H ristiyanlık ve Maniheizm de vardı. 
IV. y ü z y ıld a n  itibaren ise Hristiyan- 
lık h a k im  duruma gelen din oldu. 
M a n ih a iz m  dışında kaynaklarımız 
diğer dinlerin mabedleriyle ilgili bil
giler vermektedirler.

b.a. Pagan Tapmakları
IV. yüzyıla kadar Edessa bir pa

gan şehriydi1030. Hiç şüphesiz şehri 
de çeşitli pagan tapmakları süsle
mekteydi. Ancak bu ko
nudaki bilgilerimiz kı
rıntı halindediı 
Adda’i’de rastla
dığımız “bu şeh
rin ortasın a  
dikmiş olduğu
nuz, s ık  sık z i
yaret e ttiğ in iz , 
üzerinde şeytan

lar şerefine içkiler  
döküp y ine on lar aaı- 
na ku rb a n la r kestiğiniz 
bu Büyük Sunak10 1̂ ne?’’ 
ifadelerinden Seleukoslara 
mal edilen şehrin en büyük 
bu putperest sunağının, iç- 
kalenin bulunduğu tepenin 
aşağısında yeraldığı tahmin edilmek
tedir1032. 1 Nisan Festivali’nin tasvir

edildiği anlatımda bu büyük sunağın 
yeri daha da belirginleşir. “B ü tü n  şe
h ir, şe h rin  tam ortasında a rş iv le rin  

bulunduğu b in a n ın  tam ka rş ıs ın d a  

y er  a lan  B ü y ü k  S u n a k ’m  ya n ın d a  
toplandı. B ü tü n  ta n r ıla r  biraraya  
getirilmiş, süslenmiş ve şe r e f ve say
g ın lık iç inde ye rle rin e  o tu rtu lm u ş
la rd ı. Nabu ve B e l de m aiyetleriyle  

b irlik te yd ile r. Tü m  k a h in le r hoş ko

k u lu  tütsüler yakmış, tanrıların şe
refine yerle re  iç k ile r se rp iyo rla rd ı.

K u rb a n  edilen h a yva n la rın  et
le r in in  kokuları etrafa y a 

yılm aktaydı. Öküzler ve 
î  koy u n lar  b o ğ a z la n 

m akta, m üzik ve çal- 

5 § r  g ıla n n  se sle ri tüm şe- 
- *, ' h ird e  h er  ta ra ftan  

duyulm aktaydı’’^ ^ .

Yukarıdaki ifade
lerden hem bu büyük 
sunağın yeri, hem de 

işlevi hakkında bir fikir 
ediniyoruz. Bu Büyük Su- 
nak’m dışında kaynaklar 
başka pagan mabedlerin- 
den bahsetmemektedir. An
cak bu, şehirde tek pagan 
mabedi vardı anlamına ke

sinlikle gelmemelidir. Zira imparator 
Theodosius’un “Putperestliğin

a

K ra l Va’el’e  a i t  
p a ra n ın  a rk a  

y ü z ü n d e  g ö rü len  
U rfa ’d a k i m e şh u r  
P a ga n  T apm ağı  
(B üy ük  Su na k)

1030 Bu konuda geniş bilgi için bkz. s.375 vd.

1031 Altar

1032 Duval, H istoire d’Edesse, 76.

1033 Addaî, The Teaching o f Addaî, 49; Segal, Edessa, 52.
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Cenaze Marşı” diye adlandırılan, pa
ganizmi yok eden meşhur ferma- 
n ı l 0 3 4  j ] e  Urfa’daki tüm pagan ma- 
bedlerinin yıkıldığı, sadece bu Bü
yük Sunak’a dokunulmadığı ve V. 
yüzyıla kadar işlevsel olmasa da var
lığını k o r u d u ğ u 1 0 3 5  şeklindeki bilgi
lerden bunu çıkarabiliriz. Ayrıca bize 
kadar gelen üstte görülen Urfa sikke
lerinde bulunan Pagan tapmağının, 
bu tapmak olması çok kuvvetli bir ih
timaldir10^

Edessa’da bulunan pagan tapı
naklarının, tıpkı bölgede başka yer
lerde bulunan tapmaklar gibi, cep
helerinin doğu yönüne bakıyor ol
muş olması muhtemeldir.

b.b. Havra (Sinagog)
Hristiyanlıktan önce Edessa’da 

bir Yahudi cemaatinin varlığını bili
yoruz. Kronikler buradaki Yahüdile- 
rin ticarî faaliyetleri ve Hristiyanlarla 
ilişkileri hakkında bilgi vermektedir
l e r 1 0 ^ .  Bu bilgiler arasında Edes
sa’da iki havradan bahsedilmekte, 
bunlardan birisinin yeri de şehir

merkezinde, “eski katedralin  karşı
s ın d a ” şeklinde, tarif edilmekte- 
d i r 1 0 3 8

b.c.Kiliseler
İbn Havkal, El-İstahri ve bazı 

Arap coğrafyacıların, 978 yılında Ur
fa’da 300’den fazla kilisenin olduğu
nu söylemeleri, El-Makdisi’nin, Ur
fa’daki Ayasofya Kilisesi’ni dünyanın 
en muhteşem dört kilisesi arasında 
sayması10^ , Segal’in de, neredeyse 
her caminin temellerinin altında bir 
kilise olduğu ihtimalini ifade etmesi 
ve Ermeniler, Yakubiler, Melkitler ve 
Latinler’e ait ayrı ayrı kiliselerin de 
bulunması1040, Urfa’nın Ortaçağ’da 
Hristiyanlık ve dini yapılar açısından 
ne kadar önemli bir yer olduğunu 
göstermektedir. IV. yüzyıldan itiba
ren Hristiyanlığm şehirde hakim din 
olmasıyla beraber Urfa’da çok sayı
da kilise inşa edilmiş1041, fakat bun
ların çoğu yine sel, deprem gibi do
ğal afetler nedeni ile yıkılmıştır. 413 
ve 5 2 5  yıllarındaki sel baskınları bü
yük felaketlere neden olurken1042;

1034 Vasiliev, Bi2ans İm paratorluğu Tarihi 1 ,102; Barrow, Rom alılar, 168; Gibbon, Roma  
İm paratorluğu’nun Gerileyiş ve Çöküş Tarihi İÜ, 5 vd.

1035 Duval, H istore d’Edessa, 76.
1036 E.R. Hayes, U rfa Akademisi, 28.
1037 Bkz. s.477 vd.
1038 Segal, Edessa, 42.
1039 E. Honigmann-Nejat Göyünç, “Urfa”, İ.A. XIfT, MEB. Yay., İstanbul 1986, 54.
1040 Segal, Edessa, 213.
1041 Selahaddin Rastgeldi, Edessa, Stockholm 1971, 19.
1042 Bkz. s.198,219
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T câsS r
q_nUSLM-â?°m THE
K: K İLİSE

Su Kapısı

bu sellerden İkincisi IJrfa’mn mimari 
gelişimi açısından bir dönüm nokta
sı olmuştur. Bundan sonra yapılan 
teşebbüslerle, Daysan Irmağı (Kara- 
koyun Deresi) kontrol altına alınmış 
ve şehir su baskınlarından ve tahri
battan büyük ölçüde kurtulmuş- 
tur1043.

V. yüzyıldan sonra Urfa’da pisko
posluğa getirilen her din adamı, im
paratorun ve halkın da yardımlarıyla 
birçok kilise inşa ettirmiştir. Bu kili
selerin çoğu doğal afetler ve siyasi 
olaylar nedeni ile yıkılmış, üzerleri
ne hemen yenileri yapıldığı için de 
eski dokudan günümüze pek fazla

VI. yüzyılda  U rfa  
ş e h ir  m erk ez in d ek i  
kiliseleri g ö steren
k ro k i.

bir şey kalmamıştır10^ . VII. yüzyılda 
gerçekleşen İslam fethiyle şehirde 
başlayan kültürel değişim, XII. yüz
yıldan itibaren gelen Türk hakimiye
tiyle daha da artmıştır. Nihayet tarihi 
süreç içerisinde halkının Müslüman- 
laşması ile beraber, dini yapılarda da 
kiliselerin azalıp, camilerin çoğalma
sı kaçınılmaz olmuştur. Bunların çok 
azı bugün restore edilerek cami ola
rak işlevlerini sürdürmekte, büyük 
çoğunluğu ise maalesef kaybolup 
gitmiştir.

Şimdi, izlerini kaynaklarda tespit 
edebildiğimiz kiliseleri ele alalım.

1043 Bkz. s.564, dipnot: 2291.
1044 Halit Çal, “Urfa’daki Taşınmaz Eski Eseder Hakkında Bir Ön Araştırma”, Y e n i H arran  

Çevresi Dergisi, Yıl, 1, S.4, İstanbul 1993, 57.
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b .c .a . İlk  H ristiyan Kilisesi
(Eski Kilise)

Urfa’ya Hristiyaıılığm girişim, ge
lişme ve yayılışım ve buna paralel 
olarak kiliselerin ard arda yapılışı gibi 
abartılı ve belgelere dayanmayan an
latımları konu edinen Addaî efsanesi
ni bir tarafa bırakacak olursak, 2 0 1  yı
lında meydana gelen, kralın sarayı 
dahil tüm şehri tahrip eden sel fela
ketlerini göz önüne alırsak, belgeler 
bize “Hristiyan Kilisesi’nden  bahset
mektedirler1045. Bu sel felaketinde 
bu mabedden ayrıca isim belirtilerek 
bahsedilmesi, hem sayıyı belirtmek, 
hem de diğer pagan mabedlerinden 
ayırt edilmek düşüncesiyle olsâ ge
rektir. Bu kilise, daha sonraları başka 
kiliseler inşa edilince, Eski Kilise ola
rak anılmaya başlanmıştır1040.

Daha önce de belirttiğimiz gibi 
201 yılındaki sel, hem Abgar’m sara
yını, hem de bu ilk Hristiyan kilisesi
ni yıkmıştı1047. Abgar’m bu yıkılan 
sarayı, bugün göllerin olduğu yer
deydi1048. Kilise ise sarayın doğu
sunda ve alçak alanda yer almış ol

malıdır. Bugünkü Urfa’nm camileri
nin Hristiyan kiliselerinin yerleşim 
mahalleri üzerine inşa edildiklerini 
var sayarsak, kilisenin en muhtemel 
yeri Makam-ı İbrahim olacaktır1040. 
Bir rivayete göre ise, bu kilise daha 
önceleri Seleukoslar zamanında inşa 
edilmiş bir putperest tapmağıydı. 
Onun doğu duvarı çökmüştü ve bi
na sunağın içinde bulunduğu bir ap
sis meydana getirmek üzere bu yön
de uzanmaktaydı. Çok güzel dekore 
edilmiş olan kilisenin ortasında bü
yük mermer sütunlar vardı. Efsaneye 
göre Addaî, Urfa halkına burada hi
tap etmişti1050.

Hristiyanlarm zulme uğradıkları 
dönemde1 0 5 1  bu kilise terk edilmiş 
ve muhtemelen 303 yılındaki sel fe
laketi sırasında kullanılamayacak şe
kilde tahrip olmuştur1052.

b.c.b . B ü yü k Kilise (K atedral)

Hristiyanları tüm İmparatorlukta 
din ve inanç hürriyetine kavuşturan 
313 yılındaki Milano Fermanından 
sonra1055, Urfa’da inşa edilen ikinci 
kilisedir. Büyük Kilise veya Katedral

1045 Segal, Edessa, 24.
1046 Duval, H istoire d’Edesse, 15.
1047 Segal, Edessa, 24.
1048 Duval, H isto ire d’Edesse, 15.
1049 Segal, Edessa, 181.
1050 Segal, Edessa, 25.
1051 Muhtemelen Dioclatianus dönemi bkz. s. 55 vd.
1052 Duval, H isto ire d’Edesse, 15.
1053 Bkz. s.186.



e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

olarak tanımlanan bu mabed, Pisko
pos Kona tarafmdan Eski Kilise’nin 
bulunduğu yere yapılmıştır. Ancak, 
K o n a ’n m  ömrü Katedrali tamamla
maya yetmemiş, inşasının tamam
lanması halefi Sa’ad’a nasip olmuş
t u r 1 0 ^ .  327-328’de Piskopos Aitalla- 
ha tarafmdan doğu yönüne eklem e
ler de yapılarak genişletilmiştir. Kili
senin girişi ise, Edessa’daki diğer ki
liseler gibi batı tarafmdaydı1000.

IV. yüzyılın sonuna doğru Frenk 
gezgin, ziyaret ettiği bu kilisenin mi
marî yapısına hayran kalır ve kilise
nin Tanrı’nm evi olmayı hak ettiğini 
söyler. 525 yılındaki selin ardından 
yıkılan kilise Justinian tarafından ye
niden inşa edilir. O kadar lüks olur 
ki, dünya harikalarından biri olarak 
kabul edilir. M. Sachau, Justinian ta
rafından yeniden inşa ettirilen kilise
nin bugün Ulucami, Büyük Cami’nin 
bulunduğu yerde, şehrin nerede ise 
merkezinde, kuzeyde Bab-Esserai 
ve güneyde Balıklı Göle eşit mesafe
de bulunduğunu varsayar. Duval 
ise, bu kilisenin yerinin gölcük ile 
Halilü’r-Rahman Camii’nin yakının
daki Eski Kilise olduğunu söylemek

tedir1000. Rivayete göre 825 yılı civa
rında Muhammed İbn Tahir kilisenin 
önünde bulunan ve sinagog olarak 
anılan Tetrapylan içinde bir mescid 
inşa ettirmiştir. Mor Diyonsiyos Teli 
Mahroyo’ya göre Eski Kilise bir kez 
daha 3 Nisan 679 tarihli depremde 
büyük zarar görmüş ve nihayetinde 
718 yılında tamamen yıkılmıştır1007.

b.c.c. Şehitler Kilisesi

Urfa’da bugün kendisinden hiç
bir iz kalmayan kiliselerden birisi de 
Piskopos Abraham (346-361) 1 0 0 8  ta
rafından 346 yılından sonra inşa 
edilmiş olan ve ilk Hristiyan şehitle
rinin adıyla anılan kilisedir. Rivayet
lere göre Urfa’da Hristiyanlığm ilk 
şehitleri olan Mor Şmona, Mor Gur- 
ya ve Mor Habib’in1 0 0 0  şerefine bü
yük bir kilise (hatta “eti’ diye geçer) 
yapılmıştı. Piskopos Abraham, ku
zey kapısının yakınında, surların 
içinde yer alan bu küçük evi, büyük
çe bir kilise şeklinde inşa ettirdi. Adı 
geçen şehitlerin güvenlik için ke
miklerinin muhafaza edildiği bu kili
se, 503 ve 580 yıllarındaki Pers ku
şatmalarından1 0 0 0  dolayı büyük tah
ribata uğradı1001.

1054 Segal, Edessa, 181; Duval, H isto ire d’Edesse, 15.
1055 Segal, Edessa, 181.
1056 Duval, H istoire d ’Edesse, 15-16.
1057 Mor Dionsions Tell-Mahroyo, M ahıtbonuso, 104 vd.
1058 Duval, H istoire d ’Edesse, 138.
1059 Bkz. s.4 l6  vd.
1060 Bkz. s.209 vd., 228 vd.
1061 Segal, Edessa, 182.1062 Duval, Histoire d ’Edesse, 168.
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b.c.d . M or Stefanos Kilisesi 
(K ızıl K ilise)

Miladi 412 yılında Urfa Piskoposu 
olan Mor Rabbula (412-435)1062 İm
paratordan aldığı özel izinle, şehrin 
ortasındaki havrayı Mor Stephanus 
adıyla kiliseye dönüştürmüştür1 060. 
Bu kilise imparatorun emri üzerine, 
yani masrafı imparatora ait olmak 
üzere, Rabbula’mn görev döneminin 
başlarında (muhtemelen 412’den kı
sa bir süre sonra) yapılmıştır. Havra
yı tamamen veya kısmen yıktırıp ye
rine yeni bir plan üzerine mi kiliseyi 
inşa ettirdi, yoksa hiç yıkmadan sa
dece dönüştürdü mü, bu konuda 
maalesef açık bir bilgi yoktur.

Uzun yıllar ayakta kalan Mor 
Stephan Kilisesi, 1170-1175 Zengiler 
döneminde tahıl ambarı ve hüküm
darın diğer tarım ürünlerinin saklan
dığı bir zahire ambarı olarak kulla
nılmıştır100'1.

Yine aynı dönemde, bu yapının 
yerine, bugünkü Ulu Camii inşa edil
miş, kilisenin ayakta kalan Çan Kule

si de Ulu Camii’nin minaresi olarak 
değerlendirilmiştir. Mor Stephan Ki- 
lisesi’nin avlu duvarları, avlu kapıla
rı cami avlusundaki bazı sütun baş
lıkları günümüze kadar ulaşmış
tır1060.

b.c.e. M eryem  A n a Kilisesi

İmparator Zenon 489 tarihinde 
Urfa’dan hem Nasturileri sürmüş 
hem de Pers Okulu adıyla şöhret bu
lan akademilerini de kapattırmış- 
tı1066. Zenon’dan sonra tahta geçen 
Anastasius Monofizitti1067.503 ’teki 
İranlılarm şehri kuşatması sırasında 
şehir tahrip olmuştu. İmparator, sur
lar başta olmak üzere tüm şehri yeni
den inşa ettirdi1068. Monofizit halkın 
da hissiyatını okşamak düşüncesiyle 
şehirden sürülen Nasturilerin okulla
rının bulunduğu yere bir kilise yapıl
ması için nâzın Urbicius’a emir ver
di. Urbicius bu iş için Edessa pisko
posuna 10 altın lira verdi. Buraya ya
pılan kiliseye Nasturilerin Meryem 
hakkmdaki itikatlarına nazire olsun 
diye1060, Meryem Ana Kilisesi adı 
verildi1070. Kilisenin yanında aynı

10Ğ3 Segal, Edessa, 182.
1064 Segal, Edessa, 256.
1065 Cihat Kürkçüoğlu, İn an çlar Diyarı Şanlıurfa, 44.
1066 Bkz. s.202 vd.
1067 Downey, History o f Antioch, 507 vd.; Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 138 vd.
1068 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LXXXVII.
1069 Nasturiler Meryem’e Christotokos (İnsan doğuran, insan anası), Monofiziüer ise Theodo- 

kos (Tanrı doğuran, Tanrı anası) diyorlardı.
1070 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LXXXVII.



e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

adı taşıyan ve XIII. yüzyıla kadar 
ayakta olan bir de manastır bulun
maktaydı1071- Günümüzde ise kili
senin yerinde Halilü’r-Rahman Ca
mii bulunmaktadır. Kilisenin çan ku
lesi de minareye dönüştürülmüştür.

b.c.f. O niki H avari Kilisesi

Edessa Piskoposu Hiba (435- 
4 5 7 ) ’nm yaptırdığı ve Oniki Havari 
Kilisesi adını verdiği bu kilise, şehrin 
doğusunda Vali Fuat Caddesi üze
rinde bulunmaktadır. Görkemi ve 
büyüklüğü bakımından dünyada bir 
eşi daha bulunmadığı söylenilen bu 
kilise, “ Yeni Kilisd’ ve “Büyük Kilisd' 
olarak da adlandırılmıştır1072.

Birçok tahribatlara uğramış yapı
nın, mihrap üzerinde yeralan H.1376  

(M. 1956) tarihi, kilisenin camiye 
çevrildiği tarihi göstermektedir. Ca
miye çevrilmeden önce bir süre ce
zaevi olarak da kullanılmıştır1075.

Bugün “Fırfırlı C am if  adıyla anı
lan bu yapı, doğu-batı yönünde 
uzunlamasına dikdörtgen planlıdır. 
Üç nefli bazilikanın orta nefi yan nef-

lere göre daha geniş ve daha yüksek 
tutulmuştur. Nefleri ayıran sütunlar 
birbirinden sivri kemerlerle ayrılmış
lardır. Orta nef dört kubbeyle, yan 
nefler ise çapraz tonozlarla örtülmüş
tür. Orta nefin ortasındaki kubbe, di
ğerlerine göre daha yüksek olup, 
kasnağma stitunçeler üzerine oturan 
24 pencere açılmıştır. Üstü örtü, orta
da doğrudan sütunlara, yanlarda ise 
duvara gömülmüş örme sütunlara 
oturmaktadır. Bu sütunlar dışa da 
yansıyarak cepheyi hareketlendirmiş- 
tir. Kilisenin apsisleri bu gün yoktur. 
Batı cephedeki giriş içte yarım kub
beli, dıştan sivri kemerli olup, pembe 
renkli taştan yapılmıştır1074.

b.c.g. H avari Tom as Kilisesi

Piskopos Kora (Kyrhos) tarafın
dan şehrin güneybatı köşesinde, ya
ni muhtemelen Balıkı Gölün hemen 
kuzeyinde bir kilise inşa edildi ve 
Ağustos 394’te Havari Toma’nm ka
lıntıları batı surlarının dışındaki me
zardan şehrin içindeki bu kiliseye 
nakledildi1075. Bu nedenle bu kilise 
halk arasında Havari Tomas Kilisesi

1071 Segal, Edessa, 185; Duval, H istoire d’Edesse, 7. Bu kilise, piskopos Pierre tarafından 
VI. yüzyılda inşa edilen Ermiş Meryem Martyrium’undan ayırt edilmelidir (Duval, Histo
ire d ’Edesse, 17).

1072 Segal, Edessa, 183; Duval, Histoire d’Edesse, 175.

1073 Cihat Kürkçüoğlu, Şanlıurfa Camileri, Ankara 1993, 83.
1074 Zeynep Mercangöz-Emine Tok-İnci Türkoğlu, “Şanlıurfa’nın Hristiyan Geçmişinin Günü

müz inanç Turizmindeki Yeri”, GAP Bölgesinde Kültür V arlıklarının K orunm ası, 
Yaşatılm ası ve Tanıtılm ası Sempozyumu, GAP Yay., Ankara 2000, 223, not 21.

1075 Duval, H istoire d’Edesse, 149.
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adıyla anılmaya başlanmıştır. Hava
rinin tabutu kilisenin kuzey tarafın
daki revakın batı yanındaki ucuna 
yerleştirilmiştir. 441-442’de Anatolus 
adında bir general Havari’nin kemik
leri için gümüş bir şapel bağışlamış- 
tırl076 g u Rüiseden maalesef günü
müze hiçbir şey kalmamıştır.

b.c.h . Şehit B a r la h a  Kilisesi

Piskopos Diogenes 408 veya 
410’dan sonra şehrin en önemli kut
sal mekanlarından biri olarak kabul 
edilecek olan Şehit Barlaha1 0 7 7  Kili- 
sesi’ni inşa ettirmeye başlamıştır1078. 
Ayrıca bu kilise, Barlaos Kapısı ola
rak da bilinen Güney Kapısı’nm he
men yakınlarında yer almaktay
dı1070. Bu kilise Piskopos Hiba’nm 
448 yılında zimmetine geçirmekle 
suçlandığı değerli keten beziyle, bel
ki ketenden kefen beziyle ünlüydü. 
Edessa’nm üç piskoposu buraya gö
mülmüştür. Bunlar Nona (Ö.460- 
46l), Asklepios (o.525) ve Andreas 
(ö.532)’dır1080. Bu kiliseden de gü
nümüze hiçbir şey kalmamıştır.

b.c.t. M or D om etius Kilisesi

Bu kilise muhtemelen 379’da Pis
kopos Valagaş (Eulogius) tarafından 
Daniel’in şerefine inşa ettirilmiş- 
t i r 1 0 8 1  yy yüzyılda bu kilise ya siya
tiği tedavi etme başarısıyla ünlü he
kime veya bu adı taşıyan Hristiyan 
şehide izafeten Dometius Kilisesi 
adını almıştır1082.

b.c.i. A yasofya Kilisesi

Urfa’nın tarihte gördüğü en muh
teşem ve en büyük kilisedir. Justini- 
anus’un başkentte inşa ettirdiği ve 
Süleyman Peygamberin mabedine 
nazire olarak “Seni geçtim  ey Süley
man" diyerek övündüğü Ayasof
ya’mn bir eşidir ve Justinian’m em
riyle yaptırılmıştır. Şehrin 525 yılında 
uğradığı felakete1080, bir daha uğra
maması için yapılan kanalla108  ̂ be
raber inşa edilmiştir.

İmparator Justinianus, hem resmi 
devlet kilisesinin etkinliğini arttır
mak hem de Urfa’nm selle yıkılan 
moralini düzeltmek için Urfa Melkit

1076 Segal, Edessa, 175, 183^ Duval, H istoire d ’Edesse, 175.
1077 Barlaha kelimesi, Süryanca Bar Alaha (Tanrının oğlu) anlamındadır.
1078 Segal, Edessa, 182; Duval, H istoire d’Edesse, 16.
1079 Barlaos kelimesi, Barlaha kelimesinin Grekçeleşmiş şeklidir. Güney Kapısı, bu şehidin is

miyle de anılmıştır.

1080 Bu konuda bkz. s.201,219.
1081 Segal, Edessa, 182; Duval, H istoire d ’Edesse, 16.
1082 Segal, Edessa, 182.

1083 Bkz. s.219
1084 Bkz. s.564, dipnot: 2291.
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Piskopos’u Amazonius’a1080, muh
teşem bir kilise yapma talimatı verir. 
M uhtemelen Piskopos K ona’nm 
yaptırdığı kilisenin yanında, pınarın 
kenarında inşa edilmiştir. Yapımın
da, hiçbir maddi masraftan kaçınıl
madı; zira hem devletin gücünü, 
hem de ihtişamını temsil ediyordu. 
Altın kaplamaları, cam ve mermerle
rinin kalitesiyle, İsa-Mesih’in Kutsal 
Portresine sahip olmakla şöhreti her 
tarafa yayıldı. Çok bilinen bir ilahide 
bu kilise şöyle tasvir edilir:

“O, muhteşemdir, boyutları b ak ı
m ından  değil, a n ca k  şekil bak ım ın 
dan  m inyatür büyüklükte tüm dü n 
y a  gibidir. Okyanusun (Dünyayı 
çevrelediği) g ib i onu d a  su lar çevre
lemektedir. Kubbesi göğün kendisi 
k a d a r  geniştir. Sütunları yoktur, re
vaklar üzerinde durm aktadır, sağ
lamdır, tıpkı p a r la k  y ıld ız lara  sdhip  
olan  g ök  g ib i p a r la k  m ozaiklerle  
süslüdür. Yüksek kubbesi göklerin  
sem ası g ibi yapılmıştır. Adeta bir 
m iğfer g ibi üst tarafı a lt tarafı ü ze
rine sağlam  bir şekilde oturtulmuş
tur. Geniş kem erlerinin  ihtişam ına  
gelince, on lar  dünyanın  dört köşesi
ne ben zer yapılmıştır. Renklerinin  
çeşitliliği bak ım ın dan  d a  bulutların  
ü zerin d ek i p a r la k  g ö k  ku şağ ın a  
benzem ekted irler. E tra fın dak i k ı
sım larda bu lunan  diğer kem erler 
du var üstlükleri g ib i onu dört bir

y an ın d a n  çevrelem ektedir. Çatısı, 
altında, y an lar ın d a  ve etrafın da  
bulunan  revaklara bağlıdır. Mer
meri üzerinde insan eli değm eden  
yap ılm ış İsa-M esih’in portresin in  
kopyalan  vardır ve onun  duvarları 

, birbirleriyle uyum lu b ir b içim de  
uzanm aktadır. P arlak ve beyaz şu 
asıyla ışık, güneş (ışığı) g ib i onun  
üzerinde b ir a ray a  toplanm aktadır. 
Yağmur su larından  tahrip o lm a
m ası için üstü kurşunla kaplanm ış
tır. Çatısında h iç ahşap  yoktur. O 
san ki tümüyle dökm e taş gibidir. 
Dört bir y an ın d a  B en-i İsrail kab ile
lerini temsil eden  ve sütunlardan  
m eydan a gelen  iki revaklı m uhte
şem  avlu lar y er  alm aktadır... H er 
y an ın d a  aynı cepheye sahiptir, çü n 
kü üç (cephesin in) biçim i aynıdır. 
Açık bu lunan  üç p en cered en  gelen  
tek b ir ışık onun  sunağı üzerinde  
parlam aktad ır... Üç y a n d an  gelen  
ışığı içindeki çok  say ıdak i p en cere  
çoğaltm aktadır... Ortasına b ir seki 
(platform ) yerleştirilmiştir... Sekinin  
bulunduğu yerdeki sütunun ü ze
rinde haydutlar arasın d ak i E fendi
m iz (İsa-Mesih) g ib i ışıktan b ir h aç  
durm aktadır. O nda d a  beş kapı 
a ç ık  durum dadır... M ihrabın baş- 
m eleklerini taşıyan on  sütun Kurta
rıcım ız çarm ıha gerildiğinde ka çan  
on  havari g ib i teşkil edilmiştir. Mih
raba  ve tahta çıkış için  inşa edilen  
on  basam ağın  yapısı Mesih ’in tahtı-

1085 Veya Amidonnius.
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m  ve onun  m elek grubunu temsil et
mektedir. Bu m abed in  sırlan  çok  
yüksektir "İ086

İslam fethinden sonra, şehirde 
gerek Hristiyan nüfusun gittikçe 
azalması, gerekse şehrin sık sık isti
laya uğrayıp el değiştirmesi ve acı
masız savaşlar, şehrin fiziki yapısı 
üzerinde olumsuz etkiler bıraktı. Bir
çok tarihi eser gibi Ayasofya Kilisesi 
de benzer şartlara dayanamadı1087.
Özellikle 1146’dan sonra Hristiyan 
nüfus yokluğundan ve bakımsızlık
tan kubbesi çöktü ve taşlarından ba
zıları tamiratlarda, bazıları da kireç 
ocaklarında kullanıldı1088. Maalesef 
bu ihtişamlı kiliseden günümüze 
hiçbir iz kalmamıştır.

b.c.j. Hz. Yahya veya M or
A day  Kilisesi

457 yılında Hiba’nın ölümüyle 
ikinci sefer1 0 8 0  Urfa piskoposluğuna 
getirilen Nona1000, kilise tarihinde

--------------------------------------- e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

1086 Segal, Edessa, 188.
1087 Örnek olarak bkz. Urfalı Mateos, Urfalı M ateos V ekayinam esi ve Papaz Grigor’un 

Zeyli, (Çev. Hrant D. Andreasyan), TTK, Ankara 1962, 160, 230.
1088 Rastgeldi, Edessa, 20-21.

1089 Birinci sefer (449-451), ikinci sefer (547-471).
1090 Duval, H istoire d’Edesse, 175.
1091 İnşaat yapan demektir. Bu piskopos Beth Şemeş kapısının dışında akıl hastalarının çev

re duvarını, Mor Kosmas ve Mor Domiteus adına bir şehitlik, birçok manastır, kule ve 
köprüler yaptırmıştır (Duval, H istoire d’Edesse, 176).

1092 Duval, H istoire d ’Edesse, 175.
1093 Bkz. s. 298 vd.
1094 Segal, Edessa, 188.

“münşî”1 0 0 1  olarak şöhret bulmuş
tur. Urfa’da yaptığı önemli inşaatlar
dan biri de Vaftizci Yahya Kilise- 
si’dir1002. Kilisenin cephesi, kırmızı 
mermerden yapılmış 3 2  adet sütunla 
süslenmiştir. Rivayete göre Kral Ab- 
gar’m ve Edessa’yı Hristiyanlığa ka
zandıran Aday’m1 0 0 5  kemikleri bu
rada muhafaza edilirdi1004. Bu ne
denle, bu kilisenin diğer bir adı da 
Mor Aday Kilsesi’dir.

Vaftizci Yahya Kilisesi, şehrin 
batı bölgesinde hiç şüphesiz kış ha
mamının yanındaki bazilikanın bi
raz kuzeyinde bulunmaktaydı. Bu
rası Balıklı Gölün kuzeyine düşü
yordu. Mar Yeşua, 497 yılındaki 
olaylardan bahsederken, Urfa Valisi 
Alexander’in davaları çözüme bağ
lamak ve mazlumlara yapılan hak
sızlıkları gidermek için Mor Aday 
Kilisesi olarak da bilinen Vaftizci 
Yahya Kilisesi’nde davalara baktığı-
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nı kaydeder1093. Bugün bu kilise- Camii bulunmaktadır ve daha önce
nin yerinde Eyyûbiye Camii bulun- *nşa edilmiştir1097.

m ak tad ır1090. b.c.l. M or Sergius-M or Şem ‘un
b.c.k. M or Sergius Kilisesi Kilisesi (M or G eorge K ilisesi)

Bu kilise şehir surlarının içerisin- Şanlıurfa’da Yeni Hâl civarında,
de Oniki Havari Kilisesi’nin biraz “Circis Peygam ber C am if  ismiyle
güneyinde bulunmaktaydı. Tahmi- bulunan bugünkü yapının yerinde,
nen Havari Tomas Kilisesi’nin mo- V. yy’da Piskopos Hiba tarafından
deline göre inşa edilen bu kilise, yaptırılan “Şehit Sergius K ilisesi’ bu-
maalesef Mor Sergius-Mor Şemün lunmaktaydı. Daha sonraları bu kili-
kilisesiyle hep karıştırılır, bu İkincisi se, iki şehidin ismiyle yani “M orSer-
(Mor Sergius-Mor Şem ün kilise- gius-M or Şem'un" diye anılmaya
si)nin yerinde bugün Nimetullah başlandı. 497-498 yılında imparator

1095 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. XXIX. 10,85 Veya Amidonius.
1096 Doğu-batı yönünde uzunlamasına dikdörtgen plânlı yapı aslında üç nefli tonozlu bir ba

zilikadır. Orta nef yan neflerden daha geniş ve daha yüksek tutulmuştur. Netleri ayıran 
sütunlar birbirlerine yuvarlak kemerlerle bağlanırlar. Yapımn doğusunda üç apsis, batı
sında çift narteks vardır. Yan apsislere göre daha geniş olan ana apsisin yarım kubbesi 
istiridye kabuğu şeklinde dekore edilmiştir. Yapının batısında yer alan nartekslerden dış
taki, ortada iki sütun ile yanlardaki payelerden oluşan üzeri çapraz tonozlarla örtülü, ye
di birimli bir revak şeklindedir. Dış nafteksin tekrarı durumunda olan iç narteks doğu yö
nünde çift sütuna oturur. İki katlı nartekslerin üzeri orjlnalde de muhtemelen kadınlar 
mahfili (gynakion) olarak kullanılıyordu. Yapının kuzeyindeki konsol kalıntıları iç nar
teks üzerindeki mahfilin kuzey yan nef boyunca da devam ettiğini göstermektedir. Muh
temelen bu galeri katı, güney yan nef üzerinde de vardı ve kiliseyi U şeklinde dolanıyor
du. Ancak güney duvarda yapılan onarım ve değişiklikler nedeniyle bugün buna ilişkin 
hiçbir iz görülmemektedir. Yapıya batı cephe ortasındaki kapı ile iç narteksin kuzeyine 
ve güneyine açılmış kapılardan giriş sağlanır (Zeynep Mercangöz, Emine Tok, inci Tür- 
koğlu, “Şanlıurfa’nın Hristiyan Geçmişinin Günümüz İnanç Turizmindeki Yeri” 222, 
(19- dipnot). Bugün Vali Fuat Caddesi üzerinde bulunan ve Selahaddin-i Eyyûbi Camii 
olarak kullanılan yapı, muhtemelen XVHI. yüzyıl başlarında buradaki Vaftizci Yahya Ki
lisesi yıkılarak yerine inşa edilmiştir. Kuzey cephesindeki balkon üzerinde yer alan Os- 
manlıca kitabeden, bu tarihi yapının bir zamanlar “Sanatlar Ocağı” olarak kullanıldığını 
görüyoruz. Yapı daha sonra uzun yıllar elektrik santralı olarak kullanılmış, harap duru
ma gelmiş, camiye çevrilme esnasında güzel bir restorasyondan geçirilerek kurtarılmış
tır. Erken dönem yapısı olduğu kabul edilen ve çeşidi tamirlerle bugüne gelen bu kilise, 
Selahaddin Eyyûbi ismiyle halen cami olarak kullanılmaktadır (Kürkçüoğlu, Şanlıurfa 
Camileri, 18, 78; aynı yazar, Ruha’dan Urfa’ya, Ankara 1990, 31).

1097 Segal, Edessa, 183-184.
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tarafından kaldırılan khrysargyron 
vergisi nedeniyle10 8̂, bu kilisede bir 
şükür ayini düzenlenmiştir1000. Sur
ların dışında bulunması nedeniyle

şehri fethedemeyenlerin saldırılarına 
hedef olan bu kilise, 503 ve 580 yıl
larında iki defa Persler tarafından yı
kılmıştır1100.

1098 Bkz. s.558
1099 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. 1X1.
1100 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LXÜ; Bu kilise daha sonra VIII. yy’da, Abbasi Halifesi el- 

Mansur’un ve XI. yy’da Selçukluların şehri kuşatmaları sırasında zarar gördü. Bkz. Mor 
Dionsiyos Tell-Mahroyo, M ahıtbonuso, 56.
Mor Sergius (Mor Simeon) Kilisesi, yıkılınca yerine bugün cami olarak kullanılan “Mor Ge- 
orge” adında bir kilise inşa edildi. Prof.J.B. Segal tarafından 1971 yılında Circis Peygamber 
Cami’nde uzun süre yerde yatmış bir biçimde bulunarak Urfa Müzesi’ne getirilen Süryani- 
ce kitabede şunlar yazılıdır; “Tanrının izniyle 1869 (Miladi 1557-1558) yılında Yakubî Patri
ği Mor İgnatius geldi. Vaftizi taşa adayarak yerleştirdi. Ve Mar Corc Kilisesindeki Hristiyan- 
lığı takdis etti. 29 Hazirandaki Petrus ve Pavlos Festivalinde, bu kutsanma esnasında bir 
mucize gerçekleşti. Bu, sarnıçtan akan suyun kilisenin avlusuna doğru süzülmesiydi.” 
Cami mekânının doğu kesiminde yer alan payelerin güneyde olanında Süryanice, kuzey
de olanında da Arapça birer kitabe bulunur. İkisi de aynı tarihte yazılmış olan ve hemen 
hemen aynı anlamlı bu kitabelerden Süryanice olanında şunlar yazılıdır: “Mor Corc Kili
sesi Sel. 2156 (miladi 1844-1845) tarihinde inşa edildi. Kutsal Antakya Patriği Mar Iğnati- 
us zamanında Urfalı II. İlyas Aryano zamanında, Oriselmayalı İbrahim isimli ve özeniyle 
ki o M....T isimli papaz yardımcısı ML/NWPR ile birlikte olan dindar insanlar ve Sürya- 
niler, Rabbim, onlar doğruluk ve adaletin ödülü olarak gönderildiler. Amin”. J.B . Segal 
XVI. yüzyılda var olan ve XIX. yüzyılda yenilenen Mor George Kilisesi’nin, surların dışın
da batı kapısının yakınındaki Mp'r Sergius ve Mor Simeon Kilisesi’nin üzerine veya yakı
nına inşa edilmiş olabileceğini belirtir ki Mor Sergius Kilisesi çeşitli tarihlerde birçok de
fa tahrip edilmiş, ilk inşası V. yüzyıla ait bir yapıydı.
Kuzeydeki payede yer alan Arapça-Osmanlıca kitabede Mor George Kilisesi’nin Sultan 
Abdülmecit zamanında H. 1260 (M. 1844) yılında yaptırıldığı yazılıdır. Buradaki inşa söz
cüklerinden onarım kastedilmiştir. Cami mekânma giriş kapısı yanındaki mermer kitabe
de, bu kilisenin Çarhoğlu Muhammed tarafından H. 1385 (M. 1965) yılında camiye dö
nüştürüldüğü yazılıdır. Camiye dönüştürme esnasında kilisenin plânı aynen korunmuş, 
kuzey cepheye fazladan olarak üç gözlü son cemaat yeri ve minare eklenmiştir.
Yapı, apsise dikey, üç nefli bazilikal bir plân gösterir. Nefler sekizgen üçer paye ile bir
birinden ayrılmıştır. Doğudaki kitabeli iki payenin alt kısmı dikdörtgen şeklindedir. Nef
ler doğu-batı istikametinde dörder çapraz tonozla örtülüdür. Yapının batısında, her biri 
üçer çapraz tonozla örtülü iki narteks bulunur. Tonozlar altı adet payeye oturmakta- 
dır.Cami kenarına bitişik olan narteks’in üzerinde gynakion kısmı yer alır. Buraya çıkış 
cami içerisinde, güney batı ve kuzey batı köşelerdeki duvarda yer alan merdivenlerle
dir. Mihrap ve duvar içerisinden merdivenle çıkılan balkon şeklindeki mimber 1965 yı
lında camiye dönüştürme sırasında yapılmıştır. Yapı günümüzde “Circis Peygamber Ca
mii” ismiyle ibadete açık olarak kullanılmaktadır. Kitabeler için bkz. J.B.Segal, The 
C hurch o f St. Saint George at Urfa (Edessa), London 1972, 606-609; Mahmut Kara- 
kaş, Şanlıurfa Kitabeleri, Şanlıurfa 1986, 83; Diğer bilgiler için bkz. Kürkçüoğlu, Şan
lıurfa Camileri, 80-81.

262
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b.d. Manastırlar
Doğu Hıristiyanlığının en önemli 

özelliği katı bir asketik hayatı esas 
almasıydı. Dünyadan el-etek çeke
rek, münzevi bir hayat yaşama dü
şüncesi, keşişlik ve rahiplik silki son 
derece önemliydi. Özellikle şehir 
hayatından uzak, ıssız dağ tepelerin
de manastırların kurulması Doğu 
Hristiyanlığma çok farklı ve mistik 
bir hava kazandırmıştı. Dağ başların
daki bu manastırlarda yaşayan ra
hipler, Doğunun dini atmosferine de 
hakim durumdaydılar. Özellikle Ka
dıköy Konsili (451) kararlarının Do
ğu’da bir türlü kabul edilmemesinde 
ve devletin buralarda dini birliği sağ- 
layamamasmda en büyük rolü bu 
manastırlardaki keşişler oynuyorlar
dı1101. Bir rivayete göre sadece Ur- 
fa’nın etrafındaki manastırlarda
9 0 . 0 0 0  rahip yaşamaktaydı1102.

Manastırların bir çoğunun şehir 
merkezlerindeki kiliseler gibi sağlam 
malzemeden yapılmamış olmaları, 
Müslümanların Urfa ve civarını fet
hetmelerinden sonra, buradaki ruh
banların da göç etmeleri sebebiyle,

işlevsiz kalan bu manastırlar kısa za
manda yıkılıp yok olmuşlardır. Bun
ların bir kısmının sadece adları kay
naklarda zikredilmekte, bir kısmının 
ise yerleri bilinmemekte, bir-iki ta
nesi de harabe halinde de olsa günü
müze kadar ulaşabilmiştir. Genellik
le de bu manastırlar Monofizit Sürya- 
nilere aittirler. Bunlardan isimlerini 
tespit edebildiklerimiz şunlardır: Ur- 
fa’dan Harran yönüne çıkarken Kub
beli veya Sarnıçlı adıyla anılan (Kos- 
mas’m mezarının güneyinde) ma
nastır, tepelerin üst tarafındaki kaya
lıklarda yer alan İlahiyatçı Yuhanna 
Manastırı, iki Mor Barbara Manastırı, 
tepelerin eteğindeki Meryem Ana ve 
Doğuluların manastırları, Mor Zek- 
kay (ki 449 yılında Edessa şehrinin 
sınırı bu manastır idi), Mor Kanon, 
Samuel, Hendibana, Eusebius, Julya- 
nus (Cüllab Suyu kenarında) ve Saba 
manastırları... Dehlizli Manastır ola
rak da bilinen, tepelerin üstündeki 
Exadra Manastırı ruhani açıdan son 
derece önemliydi1105. Bunların yanı 
sıra son döneme kadar Paganların

1101 Bu konuda geniş bilgi için bkz. Çelik, Süryani Kilisesi Tarihi I, 208 vd.; Bu manastır 
keşişlerinin oynadıkları rolle büyük kitle katliamlarına sebep verdikleri görülmektedir. 
Bu konuda Mehmet Çelik’in Bizans İm paratorluğu’nun  Antakya ve Yöresinde Gi
riştiği Kitle K atliam ları (IV-VII Yüzyıllar), Antakya 1994 adlı çalışmasına bakınız.

1102 Segal, Edessa, 192.

1103 Exadra, dehliz demektir. Manastırın bu adla anılması birçok dehlize sahip olmasındandır. 
Ölen metropolitler, normal insanların aksine toprağa yatırılmaz; resmi elbiseleri giydiri
lerek, makam koltuklarına oturtularak bu dehlizlere konulurlardı. Bu uygulama bugün 
de Süryanilere ait Mityat’daki Mor Gabriel ve Mardin’deki Deyrü’z-Zaferan manastırların
da uygulanmaktadır.
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D eyr Y a k u b ’dem  b i r  g ö r ü n ü ş .

“Büyük S u n ak’lezmm  ayakta durdu
ğu, güneydeki tepelerin arasında ku
le mezarları olan muhteşem Yakup 
Manastırı vardı. Bu manastır Suruçlu 
Mor Yakub zamanında var olduğu 
gibi, yıkılmış kuleleri, Grekçe ve bir 
çeşit Palmyra yazısıyla taşlara işlen
miş yazıtlarıyla bugün de Deyr Ya
kub adıyla, kalıntıları hala ayakta 
durmaktadır. Bir örnek olması açı
sından bu manastırdan kısaca bah
setmek yerinde olacaktır:

İl merkezindeki Eyyûb Peygam
ber makamının 4 km. batısında bu
lunan Deyr Yakub, Halk arasında
“N em rud’un Tepeleri’ ya da “ Cin

1104 M. Oymak, Urfa and Harran, 89.
1105 Kürkçüoğlu, İnançlar Diyarı Şanlıurfa,

D eğirm en i” olarak anılmakta
dır110^ Buradaki yüksek bir dağın 
tepesinde M.Ö. I. yy’da (putperest 
dönem) Edessa Kralı Abgar 
Ma’nu’nun oğlu Şaredu’nun aile 
fertleri için inşa edilmiş anıt mezar 
kalıntıları yer almaktadır. Manastır 
olarak adlandırılan, doğu-batı isti
kametinde dikdörtgen plânlı iki kat
lı bu büyük yapı kalıntısının, zemin 
katının doğu kesimi üç katlı anıt 
mezardır. Edessa krallarının yattığı 
tahmin edilen ve esas girişi zemin 
katta olan mezar odası, kuzey, gü
ney ve doğuda kemerli birer arko- 
soliumdan oluşmaktadır1103.

58.
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I

, 'd -  <) Vn Ş 'Y  / Ta r e

Deyr Y akub’ta  bulunan E d essa  krallarına ait b ir kitabe

cı.fbf. atdyxxdyir€

M anu ~nun oğlu Şaredu ~nun karısı Emşemeş.

Büyük yapının kuzeyindeki dik
dörtgen plânlı üç katlı anıt mezarın, 
cephesindeki pencerenin altında yer 
alan iki satır kitabenin üst satırı 
Grekçe, alt satın Süryanca’dır.

Yukarıda resmini verdiğimiz kita
bede görüldüğü gibi “M a’nu oğlu Şa
redu ’nun karısı E m şem ef yazılıdır.

Aryu Hanedam’nın 
M.Ö. I. yüzyılda yaşadığı 
dikkate alınacak olursa, 
mezarların Hristiyanlık 
öncesi Paganist (Putpe
rest) döneme ait olduğu 
ve büyük yapının mezar 
odalarına bağlanan ze
min katı üzerinin, putpe
rest tapınağı olarak kul
lanıldığı anlaşılmaktadır. 
Ancak bu tapmağı M.S.
V. yüzyılda kerametleri 
ve kehanetleri ile ünlü 
olan ve Suruç Episko- 
posluğuna kadar yüksel
miş bulunan Suruçlu 
Mor Yakub zamanında 
(M.S. 451-521) manastır 
olarak kullanıldığı ve 
bundan ötürü Deyr Ya
kub (Yakub’un Manastı
rı) olarak anıldığı tahmin 
edilmektedir. Manastırın 
doğusunda kayaya oyul
muş keşiş odaları bu tah
mini güçlendirmektedir. 

Ayrıca halk arasında Yakub Peygam
berin burada kaldığına ve Deyr Ya
kub adının bundan dolayı verildiği
ne de inanılmaktadır1 1 0 0

c. Sosyal Yapılar
Edessa’da çok sayıda sosyal alan

da hizmet veren kurumlar bulun-

1106 Suruçlu Mor Yakub için çalışmamızın II. Cildine bakınız.
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maktaydı. Bunlardan tespit edebil
diklerimizi şöyle sıralayabiliriz.

c.a. Okullar
Okulun bağlı olduğu manastır, 

şehrin dışında bile olsa okul, surların 
içinde bulunmaktaydı. Kaynaklar, V,, 
yüzyılın ortalarında Edessa’da her 
biri büyük ihtimalle öğretim kadro
sunun etnik kökenine atfen Ermeni- 
lerin, Perslerin ve Süryanilerin okul
larından bahsetmektedirler1107. 
Bunların içerisinde sadece Perslerin 
Okulu olarak adlandırılan akademi
nin yerini tahmin edebiliyoruz. Ka
yıtlara göre, şehrin içindeki gölcü
ğün yanından geçen yolun güney 
kanadında, kulesi olan özel bir ev 
bulunmaktaydı. Efsaneye göre bura
sı Meryem Ana’nın bir sözü ile kilise
ye dönüştürülen Perslerin ; Oku
lu’nun bulunduğu yerdi1108. >

Çalışmamızın hemen hemen her 
bölümünde, Edessa’da yüksek bir 
kültür ortamının varlığına atıfta bu
lunduk. Batı ve Doğu kültürünün 
kaynaştığı en önemli merkezlerden 
biri olan Edessa da, hiç şüphesiz bu 
kültürel atmosferin kaynağı okullar
dı. Roma ve İranlılar siyasî amaçlarla 
bu şehirde bulunan taraftarlarını zin
de tutabilmek için, eğitim ve öğretim

aracılığıyla bu etkinliklerini devam 
ettirmeye çalışıyorlardı. Paganizm 
dönemindeki okullar hususunda 
kroniklerde herhangi bir kayda rast- 
lanmamaktadır. Arkeolojik buluntu
larda da bu konuda bir ipucu yoktur.

Okullar hakkmdaki bilgimiz, 
Hristiyanlığm Edessa’da hakim din 
haline gelişiyle başlamaktadır. Bu 
okullar, dinî kökenli okullardır. Bir
çok manastıra ait okullar bulunmak
taydı. Ancak bunların fizikî yapıları, 
hususunda bilgi bulunmamakla be
raber, eğitim ve öğretim hususunda 
bilgilere sahibiz1100.

c.b. Hastabaneler
Edessa, bir tedavi merkezi olarak 

şifalı suları, doktorları ve hastanele
riyle de ünlüdür. Kaynaklarımız te
davi ve şifa yöntemleriyle ilgili bilgi
ler verirken, hastanelerden de bah
setmekte, ancak detaya girmemekte
dirler.

Edessa’nm hastaneleri güneyde 
Beth-Şemeş Kapısı’nın bulunduğu 
güney surlarının dışında bulunmak
taydı. Kronikler Rabbula döneminde 
burada kadınlar için özel bir hastane 
yaptırıldığını1 1 1 0  yine normal hasta
lar dışında Piskopos Nona’mn da 
460 yılında, yine aynı bölgede bir

1107 Segal, Edessa, 149-150; Pers Okulu için bkz. s.202 vd.
1108 Duval, H istoire d’Edesse, 6.
1109 Bu konuda çalışmamızın II. cildinin ilgili bölümüne bakınız.
1110 Duval, H istoire d’Edesse, 14, 170.
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cüzzam hastanesi inşa ettiğini kay
detmektedirler1111.

c.c. Tiyatro
Edessa, kurulduğu günden itiba

ren Helenistik kültürle tanışmıştı. 
Bunun en güzel göstergelerinden bi
ri de çeşitli eğlence ve temsillerin ic
ra edildiği yer olan1112 tiyatroydu. 
Tiyatronun yapılış tarihi tam olarak 
bilinmemekle berber V. yüzyılın so
nunda şehrin doğu yakasında nehir 
kenarındaydı1113. Doğu kapısına ya
kın bir yerde bulunması itibariyle 
buradaki kapıya “ Tiyatro Kapısı” da 
denilmekteydi1114.

c.d. Hipodrom
Şehirde bir de hipodrom bulun

maktaydı. Tarihi tam olarak bilinme
mekle beraber hipodrom Abgar’m 
Roma ziyareti dönüşü İmparator Au- 
qustus adına yapılmıştı. Hipodrom, 
cömert imparatorun Urfa’ya bir hedi
yesiydi. Abgar’m kimliği konusu ise 
tartışmalıdır. Duval’e göre, bu ilk

Hristiyan kral olan VIII. Abgar olma
lıdır1113. Ross ise, hipodromun yapı
lış tarihinin tam olarak bilinmeyişin- 
den ve VIII. Abgar’ın Hristiyanlığı 
kabul etmesinin sorgulanabilir olma
sından yola çıkarak hipodromun da
ha sonraki bir tarihte yapılmış olabi
leceğini söylemektedir111*3.

Hipodrom, şehrin kuzeybatısın
da, küçük bir tepenin güneyinde ve 
şehir surlarının dışında yeralmaktay- 
dı1117. Burası daha sonra spor saha
sı veya arena olarak kullanılan yer
dir. Muhtemeldir ki, ağır suçlular bu
rada vahşi hayvanlara atılmaktaydı
lar. Bunu, 448 veya 449’da Edes
sa’daki ayak takımı Piskopos Hiba’yı 
protesto ederken “Mesih’in düşman
ları avlansın ve arenaya gönderil
sin!...” şeklinde tezahüratlardan çı
karabiliriz1118.

499 yılının Ağustos ayında impa
rator Anastasius tüm Roma impara
torluğunda amfi-tiyatrolarda vahşi 
hayvan güreşlerinin yasaklandığını 
belirten bir ferman çıkardıysa da11131

1111 Segal, Edessa, 71-72, 148; Duval, H istoire d’Edesse, 176.
1112 Bu eğlence ve temsiller için bkz. s.531 vd.
1113 Segal, Edessa, 163; Ross, Rom an Edessa,110.
1114 Duval, H istoire d ’Edesse, 14, 165.
1115 Duval, H istoire d’Edesse, 14.
1116 Ross, Rom an Edessa, 110.
1117 Duval, H istoire d’Edesse, 14; Segal, Edessa, 165; Ross, Rom an Edessa, 110; Bkz. Kro

ki: s. 244.
1118 Bkz. s.433 vd.
1119 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXXIV.
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bu yasak kısa bir süre sonra geri 
alınmıştır1120.

c.e. Hamamlar
Edessa’da yazlık ve kışlık olmak 

üzere iki tür hamam bulunmaktay
dı1121. Bunların en meşhuru Krallık 
döneminde inşa edildiği düşünülen 
ve “Kış H am am ı” adıyla anılan şeh
rin güneyinde Balıklı göllerin fazla 
kuzeyinde olmayan bir yerdey
d i " 22 ■

t
497 yılında Urfa’yı yöneten Vali 

Alexander, bölgedeki salgın hasta
lıkların sebebini temizlik eksikliği 
olarak düşündüğünden, uzun za
mandan beri tasarladığı yeni bir halk 
hamamının inşasına başlamıştır. Am
barın yanındaki alana halk banyoları 
inşa ettirdi1123. Mar Yeşua’nm Kro
niğinden 498 yılında Edessa’4a yeni 
bir yazlık hamamın inşa edildiğini, 
ancak açılmadan birkaç gün önce 
soğukluk odasının ve iki sıra sütünu- 
nun çöktüğünü, olayda iki kişinin de 
hayatını kaybettiğini1121, bu hama

mın 504-505 yılında Vali Eulogius ta
rafından yeniden yaptırıldığını öğre
niyoruz11^ . Bunların dışında döne
min kaynakları iki halk hamamından 
daha bahsetmektedirler. Bunlardan 
biri, şehrin doğusunda Büyük Ka- 
pı’nm yanında, Havariler Kilisesinin 
aşağısında bulunuyordu112 ,̂ diğeri 
ise şehir ambarının yakınında 
idiH?7. Normal zamanlarda halkın 
temizlenmek ve eğlenmek maksa
dıyla1128 kullandıkları hamamlar 
olağanüstü zamanlarda başka amaç
lı daha ziyade salgın hastalıklar, tabiî 
afetler ve kıtlık dönemlerinde barın
ma ve hastane amaçlı olarak kulla
nılmışlardır1 129.

Bölgede hamam kültürü oldukça 
yaygındı ve şüphesiz kaynaklarda 
izlerine rastlayamadığımız daha bir
çok hamam vardı. Bir rivayete göre 
İran kralı Kabad, Amid’i aldıktan 
sonra hamamına girip faydalarını 
öğrenince, ülkesine geri döner dön
mez bu şekilde hamamlar yapılması
nı emretmiştir11 ?̂.

1120 Sega], jîd g s s a , 164.

1121 Ross, R om an Edessa, 110.

1122 Segal, Edessa, 32; Ross, R om an Edessa, 1041123 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXIX.

1124 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXX.

1125 Mar Y eşua, Vekâyinâm e, böl. LXXXVII.

1126 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XLIII.

1127 Segal, Edessa, 164.

1128 Bu konuda bkz. s.535

1129 Bkz. Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XLIII.

1130 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LXXV.
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c.g. Yoksullar Evi 
Resmî bina statüsünde bulunan 

yerlerden birisi de Yoksullar Evi idi. 
Tabiî afetler, kıtlık ve salgın hastalık
lar sonrası kimsesiz kalan, yaşlı ve 
muhtaçlar için kurulmuşlardı. Bura
larda verilen hizmetler hususunda 
ayrıntılı bilgiler olduğu halde1131, 
Buraların fizikî yapıları hakkında bir 
bilgiye sahip değiliz. Kaynaklar, Pis
kopos Rabbula döneminde biri er
keklere, biri kadınlara ait olmak üze
re iki tane Yoksullar Evi’nden bah
setmektedir11^

4. İkamete Mahsus 
Mahaller
Gerek paganizm döneminde ve 

gerekse Hristiyanlık döneminde, 
Edessa’da mahallelerle ilgili bilgiye 
kaynaklarımızda maalesef rastlâya- 
madık. Bu konuda bilgi olmadığı gi
bi, herhangi bir isim de zikredilme
mektedir. Ancak şehrin dış surların
da yer alan ana kapılarına baktığımız 
zaman, bu kapıların zamanla yakın
larında, bir aziz adına inşa edilen bir 
kiliseden dolayı eski adının terk 
edildiğini, o kilise ve aziz adıyla anıl
maya başlandığını görüyoruz1133.

Buradan hareketle, herhalde semtle
rin de bu tür aziz, dinî yapı veya o 
mahaldeki önemli bir binanın ismiy
le tanımlandığını düşünebiliriz.

O dönem şehirlerinin karakteris
tik özelliklerinden agora veya tapı- 
haklar, tiyatrolar, spor kompleksleri, 
yönetim binaları, hamamlar, cadde 
planları, koruyucu duvarlar ...vs. bi
ze bu konu hakkında bilgi verebilir
ler. Urfa’mn kentsel gelişimini tarih 
kaynaklarından öğrenmek çok zor
dur. Şehri ve antik çağın sonlarında
ki binaları ilgilendiren göreceli bir 
bilgi olmasına rağmen bunun ne ka
darının önceki dönemle ilgili oldu
ğunu bilememekteyiz1134.

Urfa mimarisinde en belirgin ve 
göze çarpan özellik binaların yapı
mında kullanılan taştır. Bölgede 
ağaç malzemenin bulunmayışı Ur
fa’da taşın yaygın yapı malzemesi 
olarak kullanılmasına yol açmıştır. 
Şehrin güneybatısındaki taşlık böl
geden getirilen renkli kalker taşı ko
lay işlenmesinin yanısıra bir süre 
sonra sertleşmesiyle kullanım kolay
lığı ve genişliği sağlamıştır1133.

Ortaçağın başlarında Edessa bi
nalarının mimarisiyle ilgili çok az şey

1131 Bu konuda Mar Y eşu a’mn V ekâyinâm e’sine bakınız.

1132 Duval, H istoire d ’Edesse, 170; Segal, Edessa, 148.

1133 Ö rnek olarak şehrin kapıları kısmına bakınız, s.246

1134 Ross, Rom an Edessa, 101.

1135 A. Cihat Kürkçüoğlu, Şanlıurfa M imari Eserleri, Ankara 1997, 55-58; Mustafa Ayataç, 
Peygam berler Şehri Urfa, A rkeoloji ve Sanat tarihi Yay., İstanbul 1988, 115.
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T a r ih î  geleneği sürdüren  k la s ik  b i r  U r fa  konağı

bildiğimizi belirtmiştik. Fakat Bölge
deki materyaller ve iklim durumu 
bugünkü mimari tarzın aşağı-yukarı 
o dönemde de aynı olduğu görüşü
nü düşündürtmektedir. Tarihî antik 
şehrin evlerinin büyük bir kısmı kes
me taştan, aynı zamanda çok işlev
sel, rahat, dayanıklı ve uzun ömürlü 
olacak şekilde yapılmış olmalı
dır1^ .

Muhtemelen evler merkezdeki 
bir avlu etrafına kurulu olup, üst ka

ta -bugün de olduğu gibi- dıştan bir 
merdivenle ulaşılmaktaydı1137. Evle
rin çatıları düzdü ve birbirine çok 
yakındı. O kadar yakındı ki, 505-506 
yılında Urfa’daki Bizans Generali 
Dük Romanus, Got askerlerinin elin
den damdan dama atlayarak kurtul
muştu1138.

Daha muazzam büyük binalar 
tuğladan veya kireç sıvalı taştan ya
pılmaktaydı. Orta halli ve fakir 
olanların evleri ise kerpiçten veya

1136 M. Aya taç, Peygamberler Şehri Urfa, 111.

1137 Segal, Edessa, 146; Mustafa Ayataç, Müze Şehir (E dessa) Urfa (Antik Yapısını Kur
tarmak İçin Rapor), Urfa Kültür Sanat Yay., İstanbul 1987, 12.

1138 Segal, Edessa, 146; Mr Yeşua, Vekâyinâme, XCIV.
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topraktandı. Ev yapım ında ağaç 
kullanmak öyle görünüyor ki, -böl
genin bitki örtüsü gözönünde bu
lundurulursa- pahalı id i1139. iv. 
yüzyılın son yarısında Mor Yuhan
na Krisistom Edessa için, “birçok şe
hirden daha  fa z la  köyümsü idi" 
dese de, Edessa zenginleri lüks için
de yaşıyorlardı ve dolayısıyla evleri 
de lükstü1140.

Daha krallık döneminin sonuna 
doğru bile Edessa Vekayinamesi gu
rurla şehrin “çekici ve gü zel binala- 
n”ndan söz etmektedir. Bunu izle
yen dört yüzyılda Edessa’daki bina
ların sayısı ve gösterişi şehrin eyalet 
yönetim merkezi, askerî üs ve Bölge

Hristiyanlığm merkezi olmasına uy
gun olarak artmıştır1141.

525 yılındaki sel, şehrin binaları
nın yıkılmasına sebep olmuştu. Bu 
olay Edessa’mn mimarî gelişiminin 
de dönüm noktası olm uştur1142. 
Urfa’da mimarinin oluşumunda ve 
bilinçlenmesindeki en önemli fak
törlerden birisi de iklimdir. Yaz ay
larında çok sıcak olan şehirde, mi
marî boyutlar dar ve dik tutularak 
güneş ışığından ve sıcaktan korun
maya çalışılmıştır. Evler birbirine ya
kın ve sokaklar dar olarak yapılmış, 
bu şekilde mekanların serinliği sağ
lanmıştır1144.

1139 448-449’da Harran Piskoposu D aniel’e yapılan suçlamalardan biri de Kilise’ye ait korulu
ğun ağaçlarını metresi için yapılan bir binada kullandığı iddiasıydı. Bkz. s.432 vd.

1140 Bu konuda Urfa’nm  zenginlerinden olan Ivannis ve Rospayelerin evlerine bkz. s.495-97.

1141 Segal, Edessa, 180
1142 Segal, Edessa, 187.
1143 Mehmet Alper, “İslam Mimari Mirasında Peygamberler Şehri Urfa”, İslam Mimari Mirası

nı Koruma kon feransı, Bildiriler, İstanbul Şubat 1987, 222; M. Ayataç, Peygamberler 
Şehri Urfa, 112. Urfa evleri böylesine ihtişamlı ve güzelken şehre 44 km m esafede bulu
nan ve geçmişi M.Ö. II. bin yıla kadar uzanan Harran'ın evleri de bir o kadar sade fakat sı- 
radışıdır.Btı evler bindirme tekniğinde yapılmış olup, külah biçiminde konik kubbelere sa
hiptirler. Kubbeli evlerin tarihi M .Ö.6 bine kadar gitmektedir. Bu gelenek Mezopotamya, 
Transkafkasya ve E ğed e M.Ö. 3. bin yıla kadar devam etmiştir. Günümüzde bu evlere Ak
deniz çevresindeki bazı bölgelerde (İtalya) rastlanmaktadır. Anadolu’da ise bu tür evlere 
Suruç ve Harran çevrelerinde rastlanmaktadır. Harran evleri, kare ya da kareye yakm priz- 
matik bir alt yapı üzerine bindirme tekniğinde tuğlalardan yükseltilmiş, gittikçe daralan ko
nik bir külahla şekillendirilmiştir. Kubbelere geçiş basit tromplar veya pandantiflerle ol
muştur. Yüksekliği içerden en çok 5 m ’ye varan kubbeler 30-40 tuğla dizisiyle örülmüştür. 
İkili, üçlü ve altılıya kadar varan kubbe gruplan içerde kem erlerle birbirine bağlanarak ge
niş mekanlar elde edilmiştir. Kubbeler örülürken yanlara belli aralıklarla tuğla çıkıntılar yer
leştirilmiş ve kubbelerin tepesi açık bırakılmıştır. Tuğla çıkıntılar kubbenin tamiri ve gerek
tiğinde yağışlı-soğuk havalarda tepedeki deliğin kapatılabilmesi için merdiven görevi gör
mektedir. Tepedeki açıklık ise ışığın içeri girmesini ve içerdeki (ocak) dumanın da dışarı 
çıkmasını sağlamaktadır. Bu evler bölgenin iklimine uyumlu olup, yazın serin, kışın ise sı
cak olmaktadır (Cihat Kürkçüoğlu, Tarih ve Tarım Şehri Harran, Harran Köylerine Hiz
met Götürme Birliği Kültür Yayınları, Ankara 1995, 37-40).
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5. Mezarlıklar

Son yüzyılda Urfa’da yapılan 

araştırmalarda, Edessa tarihine ışık 

tutan en önem li tarihi-arkeolojik 

malzeme mezarlıklardan elde edil

miştir. Bu araştırmalarda, şehrin ta

rihi içerisinde çeşitli nedenlerle ar- 

tan-eksilen nüfusuna paralel ola

rak mezarlıklarının da artıp-eksil- 

diğini görmekteyiz. Günümüze ka

dar gelen mezar taşlarına ve kita

belerine dayanarak, Monarşi Dö

neminde ve onu takip eden ilk yir

mi yılda Urfa’da üç ana mezarlığın 

olduğunu anlamaktayız. Bu kabris

tanlar, aslında biri şehrin güney ve 

güneybatısındaki dağlık alanda, di

ğeri de kuzey ve kuzeybatısındaki 

kayalık alanda olmak üzere iki ana 

Nekropolden oluşuyorsa da11^  

biz, okuyucunun zihninde daha ra

hat canlanması ve daha rahat algı

lanabilmesi için, bunu üç ana yön 

olarak belirtmeyi daha uygun bul

duk.

Bunlardan birincisi (Batı Mezarlı

ğı) günümüzdeki Kırk Mağara Kö- 

yü’nün yanında, îçkalenin batısında

ki alçak tepelerde vadinin her iki ta

rafında yeralan defin bölgesidir. Pa

ganlara ait olan bu mezarlıkta İbran

ca ve Grekçe bazı kitabelere11 5̂ 

rastlanmıştır. Hatta bir mağara meza

rının girişinde beş kollu bir şamdan 

(Menorah) kabartması da bulunmuş

tur. Buradan hareketle bu mezarlığa 

Yahudilerin de defnedildiğini anla

maktayız. Aşağıda görülen mozaik - 

kitabe bu mezarlıkta bulunmuştur. 

Bir cenaze merasiminin tasvir edil

diği bu kabartma ile Süryanca yazıt 

M.S. 201-202 tarihlidir.

1144 C. Kürkçüoğlu, “Tarihten G ünüm üze Edessa N ekropolleri’ Şanlıurfa: Uygarlığın Doğ
duğu Şehir, 102.

1145 Drijvers, Cult and Beliefs of Edessa, 24, 75.
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günkü Manci Deresine kadar uzandı- oğlu Abschelama’mn anıtları yüksel-

ğını göstermektedir. Fakir halkın ve mektedir. Suçluların ve kurbanların

suçluların daha çok defnedildiği bu idamları da burada yapılmaktaydı1148,

mezarlığa, vasiyeti üzeıine Nusay- g u dönemde Urfa’da bulunan 

binli Mor Afıam da defnedilmiş, an- ikinci mezarlık ise, içkalenin güne-

cak kısa bir süre sonra Urfa pisko- ; yincje yeralan (Güney Mezarlığı) kab- 

poslanm n kabrine nakledilmiş- astandır ki, sımrlarmm doğuya doğm

tlr ' uzanarak bugünkü Eyyûbiye Mahal-

Batıdaki bu mezarlığın içerisinde leşine ulaştığı tahmin edilmektedir,

yeralan mağara mezarlarının ortasında Muhtemelen asilzade bir aileyi res-

Abgar ailesinin, özellikle de Abgar’ın meden “Aile Portresi Mozaiği’nin yer

P a g a n is t  dönem Urfa m ezarlığına ait 
( G ü n ey  M ezarlığı) b ir  m ozaik-kitabe
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1147 Segal, Edessa, 27.
1148 Ross, R om an Edessa, 18.
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aldığı mağara mezar da bu mezarlığın zarlığı) ise Justinianus Kanalı’nm ge-

içinde bulunmaktadır1^ 9  risinden başlayarak surların kuzey-

Monarşi döneminde Urfa’da faal batısına doğru uzanmaktaydı. Bu

olan üçüncü mezarlık (Kuzey Me- mezarlığın mozaikleri (örneğin
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• t u r Ç  t o » r e .  1 4

( l-4 ) ...G a b b a y  (5-6) A d on a'm n  oğlu H afsay (7-8) G abbay 'm  oğlu A dona'nvn kızı 
Adita (9-12) Ş elam 'ata'm n  oğlu G abbay 'm  oğlu A don a bu sonsuzluk evini kendisi 
için yaptı. (13-16) (on u n ) evlatlarının acısın ı hafifleten  ve acıları için y a s  tutan her  
kim  olursa, d iğer d ü n y ad ak i y aşam ı mutlu olsun

1149 Segal, Edessa, 27.
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aşağıda görülen Üç Ayaklı Sehpa 
Mozaiği) Güney Mezarlığı mozaikle
riyle 115° karşılaştırıldığında, tasvir 
edilen insanların giyim ve kuşamla
rının daha sade olduğu görülür.

Bu ise daha süslü giysilerin res

m edildiği m ozaiklere sahip olan 

Güney Mezarlığı’mn bu dönemde 

daha çok elit tabakaya ait olduğunu 

düşündürmektedir.

Hristiyanlığm Urfa’daki zaferin

den sonra ise1131 kuzeyde yeralan 

bu mezarlık şehrin en popüler m e

zarlığı haline gelmiştir11 2̂.

Burada, Edessa’nm Hristiyan şe

hitlerinin gömüldükleri yerde1153 

İtirafçılar anıt mezarı inşa edilmiştir. 

Bu anıt mezarların hatırası bugünkü 

Urfa’da çeşitli şekillerde yaşatılarak 

devam etmektedir.

Küzey mezarlığında yapılan arke

olojik kazılarda yedi tane kaya me

zar tespitedilmiş; Abgar Mozaiği ola

rak adlandırılan, yanda görülen mo

zaik de bu kaya mezarlardan bir ta

nesinin tabanında yer almaktadır.

A bgar M oza iğ i 
0)

İ-s KÜJr?f 1
A ^

rCi co 3
•piilo î-LsaAc {A 4 

■M. 5
ıMaîg .UüCI ,t»  6 

(îi)
7

azx.r€ 8
(iii)

İZ3 9
Cul̂ UKÎ 10

(1-2) Ben, A sadu'nun oğlu B arsam ya  
(3) bu sonsuzluk evini (4-6) kendim, 
çocuklarım , kardeşlerim , efendim  ve 
koruyucum  A bgar için yaptım.
(7-8) A şadu'nun oğlu Barsam ya  
(9-10) M a ~nu'nun oğlu Abgar.
(11-12) A qrab 'm oğlu Aşadu  
(13-14) A şadu 'nun oğlu H anem  
(15-16) B arsam ya'n m  annesi Azil.

Bu mozaik maalesef günümüzde 
hâlâ orada, toprak altında bulun
maktadır11^ .

(iv)

İv3 O .Tjv r< 11 
-3İOİ. 12

(v>•m 13
cı.mre 14

(vij
m znr( A us. 15
rersüBtsJ 16

1150 Örneğin Cenaze Şöleni ve Aile Portresi mozaiği
1151 Bkz. s.409 vd.
1152 Segal, E d essa , 27.
1153 Geniş bilgi için bzk. F.C. Burkitt, Euphemia and the Goth with the Acts o f  Martyri- 

dom of the Confessors of Edessa, London and Oxford (Williams and Norgate) 1913, 
90 vd.; F.C. Burkitt, Early Eastern Christianity, 22.

1154 C. Kürkçüoğlu, “ Tarihten G ünüm üze Edessa Nekropollerf, 105.
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KAYA
MEZARLAR

ŞEHİTLİK MAHALLESİ

Hastane Millet
Köprüsü KaP|SI

Hızmalı Köprü

MANCE
VADİSİ

KAYA MEZARLAR

İKAYA
M̂EZARLAR yAKUBlYE MAHALLESİ

KIRK MAĞARA

KARAKOYUN
DERESİ

Şehir Surları 

Beg Kapısı

KAL
Kara- Mezarlar 

A. Damlan Türbesi
KAYA 

MEZARLARI

Su Kapısı

Harran Kapısı
EYYÜBİYE
H t U A l  I r o i

500 

METRE

Kaya Mezarlar 

Batı Mezarlığı

i 000

Güney Mezarlığı 

Kuzey Mezarlığı

Lr

P a g a n ist dönem  E d essa  m ezarlık ların ı g ö s te re n  kroki.
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Bu üç ana mezarlığın dışında 

bir de VI. yüzyılın başlarında yok

sullar evinin kendi kabristanı var

dı. Bu kabristan güney kapısının 

dışındaki hastane binalarının ya

nında idi ve yabancıların defni için 

kullanılırdı. Edessa’da Kilise Me

zarlığı ismiyle anılan bir mezarlık 

daha vardı ki, Edessa’mn yerlileri

nin defni için yapılmıştı. Bu me

zarlık kuzeyde duvarların dışında

ki “B ekç iler  T epesfn in  üzerindeki 

Şehitler Mezarlığı civarında idi. Y e

ri kiliseye ait olan bu mezarlık, 

muhtemelen 324-325 yılında Urfa 

Piskoposu Aitallaha tarafından ku
rulmuştu 1155

Zaman zaman tabiî afetlerden 

ve salgın hastalıklardan kitlesel 

ölümler vukubulduğunda, bu mev

cut mezarlıklar yetersiz kalınca 

herhangi bir eski çağ mezarlığının 

da açılarak devreye sokulduğu gö
rüldüğü gibi11^ , yeni mezarlıklar 

da inşa edilirdi. Örneğin Abgar’m

oğlu Abshelama’nm inşa ettirdiği 

bir mezarlık V. yüzyılın ortalarına 

kadar kullanılmıştır11 7̂.

Edessa kabristanları hakkında bu 

genel bilgiden sonra, mezar çeşitleri

ne geçmeden, bu mezarlıklarda bu

lunan sıradışı unsurların bazı özel

liklerine bakalım.

a. Mezarlar, Mezar 
Taşlarındaki Kabartmalar 
ve Mozaikler
Mezarlarda bulunan kabartma

lar ve mozaikler bize hem bu dün

ya hayatı hakkında, hem cenaze 

törenleri hakkında, hem de Ahiret 

hayatına ait pek çok bilgi verirler. 

Süryanca ve Palmyra dillerinde 

“Ebediyet Evi” olarak adlandırılan 

bu mezarlardan11 8̂, bazı mağara 

mezarlar ve kule mezarlar günü

müze kadar gelmişlerdir.

Aşağıda bu kitabelerden örnekler 

görülmektedir.

1155 Duval, H istoire d’Edesse, 138.
1156 bkz. Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XLIII.
1157 Segal, Edessa, 186.
1158 Drijvers, Cult an  Beliefs o f Edessa, 189.
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K ita b e :  (l-5)Yetmi§ yılın ın  Şebat ayında, bu sonsuzluk evini kendim, ve çocuklarım  
için yaptım .(6)...(7) Ben (8-9) B ar'atan ın  oğlu A bdnahay. (10-11) ...Z a'rura'nm  kızı 
(12-13)Bar~ata'm n karısı.
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(iv)
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( V )

02^3 o_ae. 1 3
(vi)
14  

( v i i )

r^coA b\ 'i-s= 1 5

K ita b e :  (1) Ben (2-3) Garmu ~nıın oğlu Aftuha (4-8) bu sonsuzluk evirıi kendim, çocuk
larım ve varislerim için yaptım. (9-10) Garmıı'nun oğlu Aftuha (iii) (11) Garmu. (iv) 
(12) Asu (v) (13) Şumu (vı) (14) Şalmat. (vii) (15) B artalaha
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K ita b e : (T) Zümrüd-ü A nka
Kuşu (2-3) Beş y ü z  kırkyedi 
y ılında (4-7) B arqa 'n m  oğlu 
Barşam aş, bu sonsuzluk evini 
ken dim  ve çocuklarım  için  
yaptım.
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K ita b e : (1) Orpheus (2-3) 
O tıızdokuz yılının Tamm uz 
ayında, Ben, B am ay'ın  oğlu 
A ftuha (4-5) bu sonsuzluk 
evini kendim, çocuklarım  ve 
varislerim için yaptırdım.
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t<İJL5,âûAıeı r^rtfsut»Uisı 1 
1= tjyctW r€jı r€ 2 

«k.ta_&. cı^ujaü® 3 
rClcn rsMomo l̂.^3 Sll  4 

»âıtjklo j j ja l o  *1 5

. 9; -q  o

■İ."2, " ^ ' A ‘
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.Deyr Y a k u b ’d a k i  ka ba rtm a v e  y a z ı t

K ita b e :  (1-5) Ben, M uqim u'nun oğlu Seluk, bu m ezarı 5 1 3  y ılın d a  kendim , çocu k
larım  ve varislerim  için  yaptırdım . (1-2) Seluk 'un oğlu M uqimu

Bu tür mezarlarda mumyalanmış 
ve çoğu zaman yüzlerine maskeler 
takılmış ölüler iç hücrelerde bulu
nan sekilerin üzerine yerleştirilirler
di1159 Deyr Yakup’taki kabartma, 
kullanılan yöntemin mükemmel bir 
örneğini teşkil eder.

Yukarıda görüldüğü gibi kabart
madaki figür, başı bir yastığa dayalı 
ve yüzü yukarıya dönük olarak yat

mış vaziyette resmedilmiştir. Başın
daki başlık “ resm î bir statülüğü” 
çağrıştırır ki, bu da onun bir rahip 
veya asilzade olduğunu düşündür
mektedir11110. Resimler ve heykeller
le dekore edilen mezarlardan anlaşı
lan motifler kartal ve kanatlı zafer 
tanrılarının (aşağıda verdiğimiz, 
Ayyu için yapılan kitabede 
görüldüğü gibi) tasviridir1101.

1159 Segal, Edessa, 49.
1160 Drijvers, Cult an  Beliefs o f Edessa, 23.
1161 Drijvers, Cult an  Beliefs o f  Edessa, 26.
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j i

» r o  e o o  

0 ^ / ^ 3 0 3 3 ^  - ^ 4 3

4 f f " a 3 İ A

r/
O t o A . I  1

r<û30^3C » r û i n a r ^  2  
CL» OB.'V —ı » 1 —1 3

cockuj 4

.A .

K ita b e :  (1-3) Bakkos'urı oğu llan  A bsaka ve B akkosa 'm n  (4 ) toprağa dön en  k a r 
deşleri Ayyu için yaptırd ıkları suret

Bazı mezarlarda ölü ayakta veya 
bir şölende uzanmış olarak tasvir 
edilmektedir. Üç Ayaklı Sehpa Mo
zaiğinde de görüldüğü gibi, genel
likle ailesinin diğer üyeleriyle birlik
tedir. Hanımının elinde ise bir iğ ve
ya öreke bulunmaktadır. Figürler 
resmî, süslü bir kıyafet içindedirler. 
Ölünün başında bazen bir taç veya 
palmiye yaprağı ya da elinde bir 
tablet, kadeh veya kağıt tomarı gö
rülür.

Üç Ayaklı S eh p a  M ozaiği
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Mezarlardaki, heykel ve süsleme
ler, dünya hayatı ve ölüm ile ilgili 
köklü görüşler yansıtırlar. Bu heykel 
ve dekorasyonlar o kadar anlamlı 
stilize edilmiş ve gelenekseldir ki, 
kavramlar açık olmayıp genel bir ha
va ve manalı bir atmosferi yansıtırlar.

Urfa ile Palmyra arasında mezar 
taşlan ve mozaikler açısından da bir 
paralellik vardır. Tripod Mozaiği11 2̂ 
ve Aile Portresi Mozaiğinde resmedi
len konular Palmyra’da ve Palmyra 
Tanrılar Tapmağı’ndaki (Bel’in tapı
nağı) resmedilen konularla önemli 
benzerlikler arzeder. Bu benzerlikle
rin en göze çarpanı “ Cenaze Şöleni’ 
1163 motifidir ki, Urfa yakınlarındaki
Karaköprü’deki iki m e z a r d a 1 1 ^  ve
Urfa’daki bir mozaikte görülür.

Bu, cenaze şöleninin başka yer
lerde olduğu kadar, Edessa’da da 
hayatın önemli bir unsuru olduğunu 
gösterir. Kabartmalardan biri M.S. 
201-202’de Seleukos adında biri için 
yapılmıştır. Ölenin yanında eşi, kızı 
ve oğlu bulunmaktadır.

III. yüzyıldan kalm a R om a dönem i 
b ir  m e z a r taşı

K a y a  »>ezarhıriıid'.ıv b ir  k a b a r tm a

Mezarlarda bulunan bu mozaik
lerin krallık döneminin son yıllarına

1162 Üç Ayaklı Sehpa
1163 Geniş bilgi için bkz. F. Cumont, Fouilles de Doura-Europos (1922-1923), Paris 1926, 29 

vd.; H.J. Breasted, “Peintures d’epoque romaine dans le desertt de Syrie”, Syria 3, 1922, 
177 vd.; A. Berkins, The Art of Dura-Europos, Oxford: Clarendon Press 1937, 114-126.

1164 Segal, Edessa, 56; Drijvers, Cult an  Beliefs o f Edessa, 25, 188.

^ 2^
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ya da krallıktan sonraki ilk 10-20 yı
la ait olduğu belirlenmiştir1165. Kale
nin güneyinde Eyüp Mahallesine 
doğru uzanan mezarlığın içindeki 
mozaiklerin tarihi ise M .S.228’den 
278’e kadar değişmektedir1166.

S ü ry a n ca  b ir  m e z a r  taşı 
(Ş a n lıu rfa  M ü z esi)

III. yüzyıla ait olan bu mozaikler
de ve kitabelerdeki metinlerin yazı
mında kullanılan dil Süryanice’dir.

Urfa mozaiklerinde bazı Yunan artis
tik motifleri bulunmasına rağ
m en1167 bunlar (sadece Hellenizm- 
Pers değil) birçok değişik etkinin al
tında kalmış bir kültürü yansıtır1168. 
Mozaikler, toplumun, eşraf asilzade
leri için yapılıyordu. Muhtemelen 
hayattayken sahip oldukları sosyal 
statülerini ölümlerinde mozaik re
simleriyle birlikte mezarlarına da 
yansıtmaya çalışmışlardır. Yunan 
mozaik geleneğinde yetişmiş sanat
çıları kiralamaya gücü yeten Edessa 
zenginleri, bu mozaiklerle toplum
daki sosyal statülerini de belirtmiş 
oluyorlardı. Bu kabartma ve mozaik
lerdeki insanlar, hiç şüphesiz sıra
dan yaşamın en güçlü geleneksel 
değerlerine sahip toplumun, en üst 
sınıfının üyeleridir1166.

Mozaikler Urfa’mn tarihine de 
ışık tutar. VIII. Abgar’m Roma ile iliş
kileri geliştirmesi ve Yunan felsefesi
nin yorumcusu Bardaysan! himaye
si altına alması1170 Urfa’ya Yunan 
sanatını da getirmiştir1171. Urfa sara
yının soyluları, cenaze sanatının ne
redeyse tek kaydı olan Batı Grek ar-

1165 Segal, Edessa, 33.
1166 Segal, Edessa, 27.
1167 Özellikle Antakya’daki yer mozaiklerindeki motiflerle benzerlikler için bkz. D. Levi, An

tio ch  M osaic Pavem ents, Princeton: Üniv. Press 1947, figür 60 ve 82.
1168 Ross, R om an  Edessa, 113; Drijvers, Cult an  Beliefs o f  Edessa, 192.
1169 Drijvers, Cult an  Beliefs o f  Edessa, 188.
1170 H.J.W. Drijjvers, B ardaisan  o f Edessa, Assen MCMLXVI, 217.
1171 Bkz. Drijjvers, B ardaisan o f Edessa, 167 vd.
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tistik geleneklerinin unsurlarım mü
kemmel bir sentezle birleştirmeyi 
başarmışlardır1172.

Şa nlıu rfa  m ü zesin d e  bulunan m ozaik
ö r n e k le r i

Edessa’da bir mozaik okulunun 
varlığından bahsetmek de mümkün
dür. Büyük bir itinayla yapılmış mo
zaiklerde kahverengi ve gri gözlerin 
bile büyük bir incelikle farklı olarak

resmedildiği görülür. Mozaikler 
Edessalılarm parlak ve farklı renkleri 
sevdiklerini ve kostüm konusunda 
zevkli olduklarım gösterir. Sofistike 
ve rahat yüzleri ile resmedilen kişiler 
ise Ortaçağ Avmpası’ndaki tüccarla
rın portrelerini hatırlatmaktadır. 
Edessa mozaiklerinde insan figürleri
nin genellikle ön cepheden resme- 
dilmeleri ise İran sanatının bir özelli
ğidir1173, Edessa’da defin sanatının 
en muhteşem kalıntıları olan mozaik
lerden, maalesef çok azı günümüze 
kadar gelebilmiştir. Tam ve parça 
olarak toplam 13 adettir. Bunlar İs
tanbul Müzesi’nde bir bütün olarak 
bulunan iki mozaik ile Urfa Müze
si’nde ve diğer bazı yerlerdeki moza
ik parçalarından oluşmaktadır. Hak
kında bilgi sahibi olabildiğimiz bu 13 
mozaik şunlardır: Zenodora (Za’ru- 
ra), Aftuha, Balay bar Gavsî, Cenaze 
Töreni, Tripod, Phoenix, Orpheus, 
Abgar, Barhadad, Barba’ Şamin Oğlu 
Bar Mana, Gerno Oğlu Mana, Alie 
Portresi veya Mukimu’dur1174.

Hemen hemen bütün mezar yazı
ları ve mağara mezarlarının tavanla
rını kaplayan mozaiklerin büyük bir 
bölümü1173 aile üyeleri arasındaki

1172 Ross, Rom an Edessa, 114.
1173 Segal, Edessa, 31.
1174 Bu mozaikler hakkında çalışmamızın Ekler kısmına bakınız.
1175 Yapılan araştırmalarda bulunan 70 yazıttan 43’ü cenaze ile ilgili olup, bunlardan 9’u ma

ğara mezarlarının tavanlarındaki mozaiklere aittiler. (Drijvers, Cult an  Beliefs of Edes
sa, 20-21).
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güçlü dayanışmayı, atalarla ve gele
cek nesillerle olan güçlü bir ittifakı 
yansıtırlar. Mezarlar daima bir kişi
nin kendisi, yakınları ve kendisin
den sonra gelenler için yapılır. Say
dığımız 13 mozaikten 6 tanesi ger
çek bir aile manzarası sergiler. Zeno- 
dora çocukları ile birlikte resmedilir. 
Aftuha ve Balay bar Gavsî mozaikle
ri bir ailenin bütün üyelerini gösterir. 
Aile Portresi Mozaiği aile reisinin et
rafında toplanan yedi üyeli bir aileyi 
gösterir. Tripod mozaiği orta sağ 
elinde bir demet veya yaprak tutan 
(Tripod adı verilen) bir sunağın üze
rine kollarını açmış durumda ayakta 
duran bir baba figürünün olduğu 6 
üyesi bulunan bir aileyi resmeder.

Sonuç olarak, Edessa mozaik ve 
kabartmalarında tasvir edilen insan
lar, putperestlerdi. Bunu, kitabeler
de Hristiyan ve Yahudi mezarlaîın- 
da bulunması zorunlu olan söz ve 
sembollerden hiç birinin bulunma
masından ve kitabelerde geçen  
isimlerin Pagan inancının izlerini ta
şımasından anlayabiliriz. Gerçi An
ka Kuşu ve Orpheus mozaiklerinin 
temaları Hristiyan edebiyat ve sem
bolizminde yer alsa da, bu tek başı
na bu mezarların hiç değilse bir kıs
mının Hristiyanlara da ait olabilece
ğini dahi ispat etmeye yetmez. Drij- 
vers’in, bu mozaiklerde resmedilen

cenaze törenleri resimlerinin dinî 
ve uhrevî bir anlam taşımadığını, 
aksine tamamen dünya ile ilgili me
sajlar içerdiğini ileri sürmesi117*3, 
son derece zorlama ve tek yönlü bir 
yorumdur. Bize göre bunlar, mezar 
kitabelerindeki yazılarla ortak yo
rumlanırsa daha sağlıklı bir netice
ye varılır.

h. Mezar Çeşitlen
Edessa mezarlıkları tek tip mezar

lardan oluşmuyordu. İnsanlar, mad
dî ve manevî statülerine göre, ya sa
dece kendileri için müstakil veya 
tüm aile fertleri için aile mezarlıkları 
geliştirmişlerdi. Bunların bir kısmı, 
ya kişi hayattayken bizzat kendisi ta
rafından inşa edilmiştir veya şehit 
mezarlarında göreceğimiz gibi, ölü
nün ardından inşa edilmişlerdir. 
Şimdi bu mezar çeşitlerini tasnif ede
rek kısaca ele alalım.

b.a. Kaya Mezarlar
Edessa mezarlıklarında göze çar

pan en önemli mezarlar, kaya me
zarlardır. Bunlara, mağara mezarlar 
da diyebiliriz. Bu tür mezarlar, yuka
rıda bahsettiğimiz üç ana kabristanın 
üçünde de bulunuyorlardı. Kaya 
mezarlar hangi nekropola dahil olur
larsa olsunlar elit tabakaya ait olup, 
bahsetmiş olduğumuz mozaikler de 
bu mağaraların içerisinde bulun-

1176 Drijvers, Cult an  Beliefs o f Edessa, 188.
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muşlardır. Yukarıda da değindiğimiz 
gibi “Ebediyet Evleri’ diye anılan bu 
mezarlardan bu üç ana mezarlıkta 
yüz civarında kayaya oyulmuş ma
ğara mezarlar bulunmaktadır1177.

İçinde ölülerin de yakıldığı bu 
mağaralar, genellikle defin yerleri 
olarak kullanılmıştır1178. Birkaç ta
nesi daha büyük olmakla beraber bu 
kaya mezarları 285 cm2 ile 300-317 
cm2 boyutlarında olup, oldukça kü
çüktür. Doğal oluşumlu mağaralar 
mezar olarak kullanıldığı gibi, kaya
ların oyulmasıyla yapay olarak da 
mezarlar elde edilmiştir.

G ün üm üzd e g e ce k o n d u la r  altında  
kalm ış M anci D eres i kaya  

m eza rla rın d a n  birinin  g i r i ş i

Kaya mezarları genellikle üç beş 
basamak merdivenle inilen, kayaya 
oyulmuş 3x3 m. genişliğinde kare 
planlı mezar odası ve duvarlarındaki 
arkosoliumlardan oluşmuştur. Arko- 
soliumların içerisine ölüler yatırıl
makta ve sayıları mezarın büyüklü
ğüne göre bir ile on arasında değiş
mektedir. Arkosolium tabanının ölü
nün baş tarafına yakın kısmı yastık 
şeklinde yüksek bırakılmıştır. Aile 
Portresi Mozaiği’nin bulunduğu ma
ğara 250 cm2’dir. İç içe geçmiş ma
ğaralardan oluşan böyle bir komp
lekste dıştaki mağara daha büyük
tür. Bir dış mağara 470X400 cm2 
ebatlarında iken iç mağara yaklaşık 
290 cm2’dir. Birçok mağaranın girişi
ni de çok yaklaşılmadıkça görmek 
zordur1179. Ortasından kaya kemer
le iki bölüme ayrılmış büyük oda 
mezarlar, kalabalık ve soylu aileler 
tarafından kullanılmıştır1180.

Birkaçında kemerli girişin üzerin
de çerçeveli kabarmalar veya girişin 
bir yanında bir veya iki alçı süsleme 
vardır. Bazısının alınlıkları üzerinde 
Putti (kanatlı tombul çocuklar) ve 
Triton (deniz tanrısı) figürleri bulun-

1177 Drijvers, Cult an  Beliefs o f Edessa, 138.
1178 Segal, Edessa, 29, 49; Ross, R om an Edessa, 18.
1179 Segal, Edessa, 28.
1180 C. Kürkçüoğlu, C. Kürkçüoğlu, “ Tarihten G ü nü m ü ze Edessa N ekrop oller f , Şanlıurfa: 

Uygarlığın Doğduğu Şehir, 102.
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maktadır. Bir mağaranın girişinde 
dört yivli sütun vardır. Mezarların iç 
duvarlarındaki kornişler asma yap
rakları da dahil çeşitli oymalarla süs
lenmiştir. Süslemelerde çiçek desen
li oymalar da kullanılmıştır. Duvarlar 
boyunca ise geleneksel arkosolium- 
lar uzanmaktadır. Bunlardan bazıları 
doğal ya da yapay her ne nedenden 
olursa olsun o kadar çukurdur ki, la
hit haline gelmişlerdir. Oyukların 
boyutları 170X95 cm ile 220X10 hat
ta 125 cm arasında değişmektedir. 
Bazı mezarların tabanlarının arkoso- 
liumlar önüne gelen kısmına lahitler 
oyulmuş, böylece küçük bir mezara 
daha çok ölünün gömülmesi müm

kün olmuştur. İçlerinde bulundukla
rı nişler yay veya üçgen şeklinde 
başlıklara sahiptirler1181. Bazı me
zarlarının tabanlarının ortasında ise 
60x60 cm. boyutunda taş kapaklı çu
kurların bulunduğu dikkat çekmek
tedir ki, muhtemelen bunlar, ölü için 
hediye bırakmak amacıyla yapılmış 
olmalıdırlar1182.

Dekorlar incelikle işlenmiş, cese
din yerleştirilmiş olduğu yatağın al
tında kalan duvara bir yatağın ayakla
rı gibi biçim verilmiştir. Bazen yatağın 
nişi kenarlarında alçı süsler bulunan 
kornişle çevrelenmekte, üzerinde ise 
rozetli veya asma yapraklı veya putti- 
li başlıklar bulunmaktadır. Birkaçında

1181 Segal, Edessa, 28.
1182 C. Kürkçüoğlu, C. Kürkçüoğlu, “ Tarihten Günümüze Edessa Nekropolleri', Şanlıurfa: 

U ygarlığın Doğduğu Şehir, 102.
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ise ellerinde çelenk taşıyan kanatlı 
tanrıçalar vardır. Üç tanesi yatağın ar
ka duvarı üzerinde bir kabartmayla 
dekore edilmiştir. Bu kabartma ölen 
kişiyi bir cenaze töreninde uzanmış 
olarak tasvir etmektedir.

Bir mağarada ise, girişin üstünde 
bir büst vardır ve nişin alt tarafında 
iki büst daha bulunmaktadır. Diğer 
mağaralarda ise mozaikler bulun
maktadır. Birkaç mağarada mozaik 
üzerinde veya duvarlara kazınmış 
Süryanice yazıtlar bulunmaktadır. 
Orta halli ailelerin mezarları ise ge
nellikle kireç sıva üzerine fresk süs
lemek olup, daha sadedirler1183.

Mağara mezarların girişini kapat
mak için iki metot uygulanmıştır. Şe
hitlik Mahallesindeki bir mezarda 
aşağıda ve yukarıda bulunan iki 
menteşe üzerinde hareket eden 
dörtgen kalın bir taş dilimi kullanıl
mıştır. Bu taş kapının pervazındaki 
bir yuvanın içine kolu çeken bir zin
cir vasıtasıyla dışarıdan kapatılmak
taydı. Kuşkusuz bu taş blok kapının 
üzerinde bulunan mektup kutusuna 
benzer pervazdaki yuvanın yivlerine 
karşılık gelen bir kolu sokarak da 
açılıyordu. Daha sık olarak ise teker 
biçimindeki taş kapılar kullanılıyor

du. Açılıp kapanma sırasında teker
lek kapı yan tarafta açılan oyuklara 
sürülüyordu118ü

Mağara mezarların Yahudiler ta
rafından da kullanıldığını daha önce 
belirtmiştik. Fakat onlar ölülerini di
ğerlerinden farklı olarak arkosoli- 
umlar yerine taban seviyesinden du
var içerisine doğru uzanan, sayıları 6 
ile 13 arasında değişen lahitli veya 
lahitsiz derin dikdörtgen nişlere bı
rakmaktaydılar1183. Bazı Yahudi 
mezarlarının girişlerinde sıralar ha
linde sağır kemerler, kupa kabart
maları da yer almaktaydı. Güneybatı 
(Batı) Nekropol bölgesinde İçkale- 
nin bulunduğu tepenin de bir me
zarlık alanı olduğu bilinmektedir. 
Burada bulunan kaya mezarlardan 
çoğu Abbasîler döneminde şehir 
surlarının yeniden inşa edilmesi sıra
sında tahrip olmuştur118*3.

Kaya mezarlar sadece Edessa’da 
bulunmuyordu. Sumatar’da da bir
çok mağara vardı ve öyle gözüküyor 
ki, hepsi mezardı. Çünkü hepsinde 
içine ölüyü koymak için niş (oyuk) 
ve seki bulunmaktaydı. İlk bakışta 
bu mağaranın Arap yöneticileri ve 
benzeri memurlar için bir defin yeri

1183 C. Kürkçüoğlu, “Tarihten Günümüze Edessa Nekropolleri’, Şanlıurfa: Uygarlığın Doğ
duğu Şehir, 103.

1184 Segal, Edessa, 29
1185 Yahudi mezarları sayı olarak çok az idiler. Bu nokta gözden kaçırılmamalıdır.
1186 C. Kürkçüoğlu, “Tarihten Günümüze Edessa Nekropolleri', Şanlıurfa: Uygarlığın Doğ

duğu Şehir, 104.
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P ognon m a ğ a rt .

olduğu düşünülebilir. Bu konuda 
bazı ipuçları da vardır. Kanıtlar vfe 
kaynaklar mağaranın cenaze ile ilgi
li bir fonksiyonu olduğunu işaret 
eder1187. Mağaranın arka duvarında
ki oyuğun her iki yanında yer alan 
boynuzlu sütunlar1188 nedeniyle, 
mağaranın bir tapmak ya da en azın
dan mezar/cenaze ile ilgisi olmayan 
bir iş için kullanılan bir oda olduğu 
yolunda tartışmalar vardır1189.

Sumatar’da bulunan Merkez Da- 
ğı’nm kuzey ve batısında yeralan yı
kılmış binaların aşağısında girişleri 
Merkez Dağ’a bakan mağaralar bu
lunmaktadır. Bu mağaralarda yer al
tı odalarının içerisinde ölüleri koy
mak için seki bulunmaktadır. Bu 
mezarların oldukça muhteşem üst 
yapıları, bunların zengin ve güçlü, 
nüfuz sahibi insanlar için yapıldığı
nın bir işaretidir. Bu nedenle, bu

1187 Geniş bilgi için bkz. Drijvers, Cult and Beliefs o f Edessa, 136.
1188 Boynuzlu sütun Harran’ın Sin Tanrısı’nm sembolü olup, Septimus Severus döneminde 

basılan Harran’da bir para üzerinde görülür. Geniş bilgi için bkz. Drijvers, Cult and Be
liefs o f  Edessa, 137- 138.

1189 Drijvers, Cult and B eliefs o f  Edessa, 137.
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mezarların Arap yöneticiler, eşit de
recedeki memurlar ve onların aile
leri için defin yerleri olduğunu söy
leyebiliriz1-^0.

b.b. Kule Mezarlar
Edessa kabristanları içinde bir di

ğer mezar çeşidi de kule mezarlar
dır. Bunlar zengin ve asil ailelere ait
tir. Zengin Edessalı aileler ölülerini 
birkaç ev yüksekliğinde olan Süıya- 
nice’de Nafşa adı verilen bu kule 
mezarlara defnederlercli. Şehrin gü
ney ve güneybatısında yer alan dağ
ların tepelerine yapılan bu mezarlar, 
Yunan m imarisindeki Hereonlara

benzem ekteydi. Mumyalanmış ve 
çoğu zaman yüzlerine maskeler ta
kılmış ölüler bu kulelerdeki hücrele
re yerleştirilmekteydiler1101.

Krallar için de kule mezarlar inşa 
edilirdi. Aryu hanedanına mensup 
VI. Abgar kendisi tarafından, M.S. 
88-89 yılında inşa ettirilen bir kule 
mezar içine gömülmüştür1102.

Yine yukarıda resmi ve kitabesi 
görülen Fırat’ın kıyısında Birecik’te 
bulunan kule mezarın M.S. 6 yılında 
buranın yöneticisi tarafından yaptı
rıldığım görüyoruz.

Kasr el-Banat ve Tektek dağla
rında birkaç kule mezar daha bu-

U rfa /B irecik ’te bulunan k u le  m e z a r

1190 Drijvers, Cult and B eliefs o f  Edessa, 138.
1191 Segal, Edessa, 49 ; krş. C. Kürkçüoğlu, “ Tarihleri Günümüze Edessa N ekropollerf, Şan

lıurfa: U ygarlığın Doğduğu Şehir, 104.
1192 Segal, Edessa, 17, 29.
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lunmuştur. Ama bu kule mezarlar
dan Urfa’da bir tanesi bile kalma
mıştır. Şehre en yakın, ayakta kalan 
kule mezarı 7-8 km güneydeki te
peler üzerinde Deyr-Yakup’ta- 
dırn 93. Burada, bir duvar üzerinde, 
boylu boyunca yatan bir insan figü
rü vardır. Muhtemelen hava şartları

nın etkisi nedeniyle eskimeye yüz 
tutmuş figürde ayrıntıları belirle
mek oldukça zordur. Resmedilen 
kişi muhtemelen bir rahip veya asil
zadeye ait yüksek serpuşa sahiptir 
ve başını bir yastığa dayamıştır. Me
zarın üst bölümünün girişinde Yu
nanca ve P a l m y r a 1 1 ^  diline benze-

1193 Segal, Edessa, 29; Drijvers, Cult atı Beliefs o f  Edessa, 23.
1194 Alfabenin Palmyra alfabesi olduğunu söyleyemeyiz. O daha çok o dönemde kullanılan 

Sami alfabesinin Palmyra’da kullanılan alfabeye benzeyen yerel bir versiyonudur. Bu
nunla beraber Palmyra’da bulunan yazıtlar eski Süryanice’dir. Kule mezar ve yazıtların
daki yazılar Edessa ve Palmyra arasındaki yakın kültürel ilişkiyi gösterir (Drijvers, Cult 
an  B eliefs o f  Edessa, 23 vd).
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yen bir dilde yazılmış çift dilli bir 
yazıt vardır11^ .

Diğer bir yazıt ise tamamen 

Palmyra dilindedir. Bu metinlerin 
yazılarından dolayı II. yüzyıla ait ol
duğunu söyleyebiliriz. Bir zamanlar 
bu bölgede birden fazla kule mezar 

yapılmış olmalıdır. Çünkü burada 
VI. Yüzyılda Süryanice ismi Nafşatha 

yani “K u le  M e z a r la f  olan bir ma
nastır kurulmuştu. İslami döneme ait 
bir kronikte bu manastırın daha ön
ce orada bulunan bir pagan tapma
ğının yerine yapılmış olduğu söyle
nerek onun putperestlikle olan iliş
kisine işaret edilmektedir11^ .

b.c. L a h it Mezarlar
Bir başka kabir tipi de lahit me

zarlardır. Bu tür mezarlar yapılış, yer 
ve şekillerine göre müstakil (özel) 
lahit mezarlar, kaya tabanına oyul
muş lahit mezarlar ve kaya yamacına 
oyulmuş (tek arkosoliumlu) lahit 
mezarlar olmak üzere üçe ayrılırlar. 
Bir örneği Urfa müzesinde teşhir 
edilen bu mezarlar, daha çok güney 
ve güneybatı nekropollerinde yay
gındır.

U rfa  M üzesin in  b a h ç e s in d e  bulunan  
la h it  m e z a r  ö rn e ğ i

b.d. Yığma M ezarlar 
Bu mezarlar daha çok güney ve 

güneybatı nekropol alanında bulu
nan dağların tepelerinde yer alıp, ya
pılış şekline göre iki çeşittir. Birincisi 
kaya zemininin oyularak lahit şek
lindeki çukurun üzeri büyük ve düz
gün kesme taşlarla kapatılmasıyla, 
moloz taşların tepecik halinde yığıl
masıyla oluşturulan türdür. İkincisi 
ise, kaya tabanı lahit şeklinde oyul- 
mayıp, moloz taşların dikdötgen 
şeklinde çevrelediği bir alana ölü
nün yerleştirildiği ve üzerine taşların 
yığıldığı mezar şeklidir1197.

b.e. Şehit M ozoleleri 
Bunlar, Hristiyanlığm ilk dönem

lerinde, inançları uğruna şehit olan

1195 bkz. s.283
1196 Segal, Edessa, 29.

1197 C. Kürkçüoğlu, C. Kürkçüoğlu, “ Tarihten Günümüze Edessa N ekropollerf, Şanlıurfa: 
Uygarlığın Doğduğu Şehir, 104.
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müminler için, daha sonra şehit edil
dikleri ve defnedildikleri yerlerde 
hatıralarına binaen inşa edilen, tür- 
bevârî anıt mezarlardır.

b.e.a . M or Şm ona, M or Gurya
ve M or H a b ib ’in  M ozolesi

Edessa'da mezarlıklar surların dı
şında olduğu gibi, azizlere ait kutsal 
eşyalar da şehrin dışında muhafaza 
edilmekteydi. Roma kanunları şehir 
içine gömülmeyi yasaklamıştı ve bu 
kural M.S. 350’ye kadar korunmuş
tu11 8̂. Edessa’da surların yakınında 
Mor -'Şmona, Mor Gurya ve Mor Ha- 
bib ismindeki üç şehidin idam edil
diği yerde1100 bir anıtmezar (mozo
le) inşa edilmiş, hemen yanı başına 
da bir manastır yapılmıştı. Manastır
da yaşayan rahipler, günün belli sa
atlerinde bu mozolede dua ederler
di. 503 yılında Perslerin Edessa ku
şatması sırasında1200 Edessalılar baş
ta bu anıt mezardakilerin olmak üze
re şehrin etrafında bulunan bütün 
şehitlerin kemiklerini Kuzey Kapı

sı’nm yanındaki surlar içine inşa 
edilmiş olan itirafçılar Kilisesi’ne ta
şıdılar1201.

b.e.b . M or K osm as ve M or
D a m ia n u s ’urı M ozoleleri

Güneyde, şehrin dışında iki tane 
önemli mozole daha vardı. Bunlar 
Mor Kosmas ve Mor Domianus’un 
anıtmezarlarıydı. Bu iki aziz, Edes
sa’da şehit edilen iki doktordu 1202. 
Piskopos Kona Güney Kapı- 
sı’nın120  ̂dışında yoksul cüzzamlılar 
için bir hastane inşa ettirmişti1204. 
Bir rivayete göre bu hastanenin yanı 
başında Mor Kosmas ve Mor Dami- 
anus adına bir de anıt mezar yaptır
mıştır1200. Daha geç bir döneme ait 
bir belgeden şehrin güneyindeki 
ovada Mor Kosmas için, şehrin yakı
nındaki bir kayalığın üzerinde ise 
Mor Damianus için farklı anıtlar ithaf 
edildiği, şehit doktorların kemikleri
nin ayrı ayrı mezarlarda bulunduğu 
söylenmektedir1200.

Bu azizler şifaları ile bilindiğin
den Kosmas’m anıt mezarının “Ey-

1198 Segal, Edessa, 174
1199 Burkitt, Acts o f M artyrdom  o f Confessory o f Edessa, 90 vd.; aynı yazar, Early  Eas

tern  Christianity, 22.

1200 Bkz. s.209
1201 Bkz. s.210
1202 Segal, Edessa, 174.

1203 Beth Şemeş.
1204 Duval, H istoire d’Edesse, 138; Burkitt, Early E astern  Christianity, 23.
1205 Ross, Rom an Edessa, 176.
1206 Segal, Edessa, 184.
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y u b ’un Kuyusu”na yakın bir yerde, 
cüzzamlılar hastanesinin ise bugün
kü Eyyubiye Mahallesi’nde Güney 
Kapısı’na daha yakın bir yerde bu
lunduğunu varsayabiliriz.

Mor Kosmas ve Mor Damianus’un 
naaşları şehri bir düşman tehdit etme
diği sürece şehrin dışında kalmış ola
bilir. Çünkü hemen yakınlarında yok
sullar evinin binaları bulunmaktaydı. 
Daha sonraki dönemde ise yeni elde 
edilen kutsal emanetleri, doğrudan 
şehrin içindeki kiliselere koymak bir 
gelenek haline geldi. Mor Afram, Aziz 
Yahya’nın kemiklerinin şehrin içinde, 
belki de 3ö9-370’te inşa edilmiş olan 
Büyük Vaftizhane’de1207 muhafaza 
edildiğinden bahseder1208.

b .e .c . H a v a r i T o m a ’n m
M ozolesi

Edessa’nm en çok saygı gören 
kutsal emaneti İsa-Mesih’in mektup 
ve portresinden sonra Doğu’nun ha
varisi kabul edilen Aziz Toma’mn 
naaşı idi1200. Aziz Toma’mn, Ad-

dai’yi İsa’nın emri üzerine Edessa’ya 
gönderen kişi olduğuna inanılır1210. 
Efsaneye göre Havari Torna Hristi- 
yanlığı yaymak için gittiği Hindis
tan’da şehit düşer ve buraya defne
dilir1211. Daha sonra kemiklerinin 
bir tüccar tarafından Edessa’ya geti
rildiği söylenir1212. IV. yüzyılda 
Aqueleialı Refinus Edessa’yı “Mezo
p o ta m y a ’d a  H avari T om a’nm  ka
lıntıları ile süslenmiş b ir inananlar  
şeh r î’ olarak tanımlamaktadır1213.

St. Thomas’m mozolesi Edes- 
sa’nın batısında, surların dışında ye- 
ralır. Piskopos Barsai’nin liderliğin
de Aryanizm karşıtları 372’de İmpa
rator Valens ve memurlarını protesto 
etmek için burada toplanmıştı121  ̂
Hikayeye göre Ariusçu İmparator 
Edessalılarm hepsinin katliamını 
emreder. Kumandan o sırada bir ka
dını çocuğu ile birlikte şehitliğe er
mek için mozoleye doğru koşarken 
görür. Kumandan bundan öylesine 
etkilenir ki, İmparator’u vatandaşla
rını katlettirmek yerine Edessa Pis-

1207 Duval, H istoire d’Edesse, 139.
1208 Segal, Edessa, 174.
1209 Bkz. s. 398 vd.
1210 Bkz. s. 398 vd.
1211 Duval, Histoire d ’Edesse, 139; Ross, R om an Edessa, 130.
1212 Geniş bilgi için bkz. Radhakrishnan, E astern  Religions and W estern  Thought, 310 

vd.; C. Parmananda-S.J. Divarker, India: The C hurch and the Nations, ed. By Adrian 
Hasting, Sheed and Ward, London and New York 1959, 20 vd.; ayrıca geniş bilgi için bkz. 
A. Mingana, Early Spread o f C hristianity in  Central Asia and th e F ar East, A New
Document, Manchester Univ. Press 1925.

1213 Segal, Edessa, 174.
1214 Bkz. s.185 vd.
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koposunu ve başlıca kilise görevlile
rini şehirden sürmeye ikna eder1215.

22 Ağustos 394’te Havari To- 
ma’nm tabutu Piskopos Kora 
(Kyrrhos) tarafından şehrin güneyba
tı köşesinde (muhtemelen Balıklı 
Göl’ün hemen kuzeyinde) inşa edi
len bir kiliseye nakledildi1216. Bu ki
lise muhtemelen surların dışındaki 
mezarla aynı yöndeydi. Havari’nin ta
butu kilisenin kuzey tarafındaki reva
kın batı yanındaki ucuna yerleştiril
miştir. 44l-442’de Anatolus isminde 
bir general Havarinin kemikleri için 
gümüş bir şapel bağışlamıştır1217.

c. Makamlar

c.a. Mor Nona, Mor 
Asklepios ve Mor 
Andreas’ın Makamları
Piskopos Diogonea’nm 408’den 

sonra inşa ettirdiği şehit Barlaha Kili
sesi Edessa’mn en önemli dinî ma
kamlarından biri haline geldi1218. 
Bu kilise Güney Kapısı’na yakın bir 
yerde inşa edildiği için, bu kapı aynı

zamanda Barlaha’nm adına ithafen 
Barlaos Kapısı diye de adlandırılır. 
Barlaha Kilisesi Hiba’nm 448’de zim
metine geçirmekle suçlandığı değer
li keten (belki de ketenden kefen) 
beziyle ünlüydü121 .̂

Edessa’mn üç piskoposu Nona 
(460-461), Asklepios (Haziran 525 
ölüp Eylül’de defnedildi) ve Andreas 
(Aralık 532) öldükten sonra buraya 
defnedilmişlerdir1220. Bu nedenle 
Barlaha Kilisesi, Edessa Hristiyanları 
için çok önemli bir dinî makam hali
ne gelmiştir1221.

c.b. Monofizit Keşişler 
Makamı
“Beth Şemeş Kapısı" diye adlan

dırılan Güney Kapısı’nm dışında 
Doğuluların manastırı yükselmek
teydi. İmparator Maurikus’un döne
minde 400’e yakın Monofizit keşiş 
buradaki hendekte boğazlanmış
tı1222. Daha sonra burada bu Hristi
yan şehitleri için bir anıt mezar di
kilmiş ve burası önemli bir dinî ma
kam olmuştur122 .̂

1215 Mor Afram, bu sürgün olayında Edessalıların imanlarına sahip çıkarak nasıl direndikleri
ni ve şehirlerini nasıl terkettiklerini dramatik bir şekilde mısralarma taşır. Bkz. s. 191 vd.

1216 Bu kilise sonradan kendi adıyla anılmaya başlandı. Bkz. s.257
1217 Duval, H istoire d’Edesse, 175.
1218 Segal, Edessa, 182.
1219 Bkz. s.258
1220 Bkz. s.258 ■
1221 Bkz. s.256
1222 Bu katliamlar hakkında geniş bilgi için bkz. Çelik, Süryani Kilisesi Tarihi I, 271 vd.
1223 Segal, Edessa, 189-
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c.c. Havari Addai ve 
Kral Abgar’m Makamları
Havari Addai ve Kral Abgar’m 

kemikleri muhtemelen şehir surları
nın dışında bulunan kraliyet aile me
zarlığına gömülmüştü. Hristiyanlığm 
Edessa’daki bu efsanevî iki mimarı
nın kemikleri, daha sonra şehrin içi
ne getirilmiştir122 .̂

Addai’nin kemikleri Piskopos

Kona tarafından yaptırılan kırmızı 
mermerden otuziki sütunlu güzel 
bir bina olan Vaftizci Yahya Kilise
si’ne nakledilmiştir1225. 1109’dan 
önce yazılmış fakat yazarı bilinme
yen yarı şiirsel bir batı metnine gö
re Havari Addai ve Kral Abgar’m ke
mikleri altınla kaplı gümüş bir tabut 
içerisinde Vaftizci Yahya Kilise- 
si’nde gümüş bir anıt mezara konul
muştur122 .̂

1224 Bu uygulama, Perslilerin Urfa kuşatmaları sırasında yapılmıştır. Amaç, hem azizlerin ke
miklerinin hakarete uğramaması, hem de şehri manen koruyacaklarına olan inançtır.

1225 Vaftizci Yahya Kilisesi, bkz. s.260
1226 Segal, Edessa, 184 ; krş. Tixeront, Ees Origenes de l’Eglise d’Edesse, 122.



DÖRDÜNCÜ BÖLÜM

ŞEHRİN İDARİ VE ASKERİ YAPISI

I. KRALLIK DÖNEMİ 
İDARİ VE ASKERİ YAPI

dessa Krallığı, Selevkoslar 
Fırat’ın batısına çekilip 
Mezopotamya’yı Perslere 

bıraktıktan sonra kurulmuş, Ro- 
ma’mn bölgeyi doğrudan kontrol et
mek istemesiyle (koloni haline getir
mesiyle) sona ermiştir. Edessa, za
man zaman Pers yönetiminde etkisiz 
bir vasal olarak, zaman zaman da 
Roma’ya tâbi olarak varlığını koru
yabilmiş; Krallar çıkarları doğrultu
sunda Roma ve Pers dengesini iyi 
gözeterek, bağımsız yaşamaya çalış
mışlardır. Oldukça karışık ve şidde
tin bol olduğu bu bölgede, 375 yıl

gibi uzun bir süre varolmayı hünerli 
birer devlet adamı olan krallarına 
borçludurlar1227.

1. Îdarî Yapı

Edessa’da yönetim ve İdarî yapıyı 
iki safhada ele almak gerekecektir. 
Krallığın kuruluşundan (M.Ö. 132), 
Roma Kolonisi haline gelinceye 
(M.S.243) kadar, yönetimin başı ola
rak hiç şüphesiz kral bulunmaktay
dı. Ancak M.S.243’ten itibaren koloni 
haline dönüşünce, Romalı bir eyalet 
valisi tarafından yönetilmeye başlan
mıştı. Yönetimin başı değişmiş olsa

1227 Ross, R om an Edessa, 46; Romalıların bu konudaki politikaları için bkz. A. Birley, Sep- 
tim ius Severus: The Africian Em porer, (rev. Ed. New Heaven: Yale Univ. Peress), 
1988,115 vd.; krş. F. Millar, The R om an N ear East: 31  B.C.-A.D. 337, Cambridge, M.A.: 
Harward Univ. Press., 1993, 124 vd.
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da alt memuriyetler bazı değişiklik
lerle de olsa devam etmiştir. Bu ne
denle biz öncelikle krallık dönemin
deki idarî yapıyı ele alacağız.

a. Kral
Yaklaşık 375 yıl süren Edessa 

Krallığı Abgar Hanedanı’na mensup 
hükümdarlarca yönetilmiştir. Genel
de taht, babadan oğula tevarüs yo
luyla geçiyordu. Yönetimin başı 
olan kralın hakimiyet anlayışından 
başlayarak idarî yapıyı incelemeye 
çalışalım.

a.a. Hakimiyet Anlayışı
Aryu Hanedanı yönetime gelme

den önce Edessa, muhtemelen Sele- 
ukos İmparatorluğu’ndaki diğer şe
hirler gibi, iki Strategos veya sivil yö
netici tarafından yönetiliyordu. 'Kral
lığın ortadan kaldırılışından sonra 
yazılan belgelerde, özellikle Edessa 
şehit menkıbelerinde bunlardan sık
ça bahsedilir1228. Aryu dönemine ait 
metinlerde ise bunlardan hiç bahse
dilmediğini görürüz. Bundan (onla
rın görevini bu otokratik kralların 
devralmış olduğu) monarşiler tara
fından bağımsızlıklarının bastırıldığı 
sonucunu çıkarabiliriz.

Romalı tarihçiler Edessa’nm kral
larını “kabile reisleri’ “phylarkh” ola

rak tanımlarlar. Monarşinin sonunda 
Edessa “”/ıfe”lere (phylai) veya kabi
lelere ayrılmış olan bölgelere bölün
müştü. Bu bölgeler “Arkhon” (baş, 
reis) adı verilen yöneticiler tarafın
dan yönetilmekteydi. Edessa kralları 
bu dönemde görünüşte de olsa haki
miyeti ellerinde bulunduruyorlar
dı12^ .

Tüm krallıklarda olduğu gibi, ba
zı istisnai durumlar dışında krallık 
babadan oğula geçmekteydi. Krallı
ğa aday kişi belirlenerek (krallığın 
ikinci adamı) unvanıyla yönetimde 
rol oynamaktaydı. Kesin olarak bu 
unvana sahip olan kişi krallıktaki en 
yüksek rütbeli memurdu1230.

Edessa’da tahta oturan krallar 
bölgenin bazen Roma bazen de Pers 
hakimiyetine geçmesine bağlı olarak 
değişiyordu. Her iki süper güç de 
Edessa’yı hakimiyetleri altına aldık
larında tahtta kendi taraftarlarından 
birini oturtuyorlardı. Kurumsal ola
rak eşitler arasında birinciden daha 
fazla bir şey olmamakla birlikte 
Edessa kralı iktidarın dış sembolleri
ni sıkı bir şekilde elinde tutmaktay
dı. Kralın tahta çıkış yılı imparatorun 
tahtta çıkış yılıyla birlikte resmî tak
vim sistemini meydana getirmektey
di. Kral, ünlü balıklı gölleri besleyen

1228 Bkz. s.415 vd.
1229 Segal, Edessa, 17.
1230 Segal, Edessa, 19.
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pınarların çıktığı yerde büyük ve gü
zel bir sarayda oturmaktaydı1231. 
Ölümlerinde de saygı görüyorlardı. 
Krallar M.S. 88-89 yılında VI. Abgar 
tarafından inşa edilmiş olan bir kule 
mezar (nafşa) içine gömülmekteydi
ler12^ .

Urfa kralları, hükmetme yetkisi
ni Tanrı’dan aldıklarına inanmak
taydılar. Türklerde de varolduğunu 
bildiğimiz1233 bu inanç, aslında bü
tün eskiçağ toplumlarmm ortak bir 
özelliğiydi1234. Bu anlayışın Urfa 
krallarında da varolduğu, krallara 
ait paraların üzerindeki resimlerden 
anlaşılmaktadır. VIII. Abgar’m para
larının bir yüzünde kralın tiarası, bir 
hilal ve içinde bir yıldızla süslenmiş 
olarak resmedilmiştir. X. Abgar’m 
paralarında da kralın tiarası bir hilal 
ile süslenmiştir. Nitekim hilalin Ay 
Tanrısı Sin’in sembolü olması ve 
görünüş olarak da krallık tacını 
anımsatması, hakimiyetin Ay Tanrı- 
sı’ndan geldiğini gösteren bir delil 
olarak kabul edilmektedir1233.

Ayrıca Sumatar kült alanında, 
merkezî tepede ayakta duran bir fi
gür kabartması üzerinde “bu büst 
4 7 6  yılında A d ar’m  13■ gününde  
M a’n u ’y a  Tanrı tarafın dan  em re- 
dilm ektd  ifadesi yeralmaktadır. 476 
tarihi yaklaşık olarak M.S.165 yılma 
tekabül etmektedir. Bu yıl VIII. 
Ma’nu’nun ikinci defa Edessa tahtına 
geçişinin başlangıcıdır. Kabartmada
ki erkek figürü Pers giysileri içerisin
de, elinde büyük bir kılıçla ayakta 
resmedilmiştir. Kral elinde hakimi
yetin simgesi olan kılıcıyla bu göre
ve Tanrı tarafından getirildiğini ifade 
etmektedir1236.

a.b. Krallık Alâmetleri

Hükümdarlığın en önemli sem
bolü, hiç şüphesiz kralın başına tak
mak imtiyazına sahip olduğu özel 
bir serpuşun üzerine taktığı krallık 
tacıydı. Krallar tüm şef, komutan ve 
diğer önemli kişilere ipek serpuş he
diye ederlerdi, ancak serpuşun üze
rine yalnızca kral taç takardı.

1231 Bkz. s.248

1232 Segal, Edessa, 17, 29.

1233 Bkz. İbrahim Kafesoğlu, Türk Milli Kültürü, Boğaziçi yay., İstanbul 1988, 236-245.

1234 Roma-Bızans imparatorlarının bu konudaki düşünce ve politikaları için bkz. Mehmet Çe
lik, Bizans İm paratorluğu’nda Din-Devlet İlişkileri I, 19-20, 50; Ayrıca bkz. R.H.Bar- 
row, Romalılar, 169; G.B.Seidler, Bizans Siyasal Düşüncesi, 25 vd.; Emest Baker, Bi
zans Toplum sal ve Siyasal Düşünüşü, (çev. Mete Tuncay), Ankara 1982, 100.

1235 Drijvers, Cult an  Beliefs o f  Edessa, 139-142.

1236 Albayrak, Antik D önem de Edessa, 63, levha VII-A.
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K ra l A b a g a r’ıtı tacı

U rfa  krallarının  g iy d ik le r i  ta çla n  
g ö s te re n  sikkeler.

Bu imtiyaz bazı Edessa sikkele
rinde açıkça görülmektedir. Paranın 
ön yüzünde Kral Abgar serpuş ve 
taçtan oluşan tam takım kraliyet baş
lığı taşımakta, sikkelerin arka yüzün
de ise, sadece bir serpuş ve Yunanca

“P a i f  yazısıyla birlikte Ma’nu adın
da biri görülmektedir12 7̂.

Kralların giydiği başlık Urfa’nm 
ünlü piskoposu Aggai’nin canına bi
le mâlolmuştu. Tahtta çıkan Abgar’m 
oğlu başlık yapma konusunda hü
nerli birisi olan Aggai’den atalarına 
yaptığı gibi kendisi için de altından 
süslemeli bir başlık yapmasını iste
miş, Aggai de bu isteği yerine getir
meyince öldürülmüştür1248.

Urfa kralları, “B alıklı Göfdeki 
balıkları besleyen suların ortasında 
büyük ve ihtişamlı bir saray da otu
rurlardı12^ . 201 yılındaki selde yıkı
lan saray daha sonra VIII. Abgar ta
rafından yeniden yapılmıştır. Sarayın 
içi kralların mermer heykelcikleri ve 
balıklı havuzlarla süslüydü1240.

Büyük Abgar (VIII.) sel tehlike
sine karşılık M.S. 205-208 yıllarında 
Sur (Kale) Dağı’nda Beith Tebara 
adlı büyük meydanda bir kışlık 
saray yaptırmıştı1241. Kral Abgar kış 
boyunca sarayda kalır, yazın ise su 
kaynaklarının kenarında yeniden 
inşa ettirdiği yazlık sarayına iner
di1242.

1237 Segal, Edessa, 18.
1238 Burkitt, Early E astern  Christianity, 18; Duval, H istoire d ’Edesse, 88.
1239 Ross, Rom an Edessa, 109; Duval, H istoire d’Edesse, 7; Drijvers, Cult and B eliefs o f 

Edessa, 80.

1240 Bkz. s.249
1241; Ross, Rom an Edessa, 108; Duval, H istoire d’Edesse, 12.
1242 Ross, Rom an Edessa, 106.



Krallığın bir başka nişanesi de hiç 
şüphesiz kralların kendi adlarına 
bastıkları paralardı. Arkeolojik kazı
larda elde edilen Abgar Hanedanına 
ait paraların bazılarında, sadece kira
lın portresi yer almaktadır. Bazıların
da ise bir yüzünde Roma veya Pers 
imparatoru, diğer yüzünde Edessa 
kralı veya imparatorla kral ön yüzde 
yer alırken arka yüzde dinî motifler 
(tapmak gibi) yeralmaktadır. Bu pa
raların taşıdığı portre ve figürlerden, 
Edessa krallarının dönemlerine göre 
hakimiyet ve yetkileri hususunda yo
rumlar yapılabilir1243.

a.c. Kralın Yetkileri
Kral, Urfa’nm yöneticisi olarak si

yasî, İktisadî, askerî ve hukukî bütün 
konularda yetki sahibi birinci kişiy
di. Kimi yetkisini doğrudan doğruya 
kendisi kullanırken, kimilerini; de 
memurları aracılığıyla kullanırdı.

Vergi koyma veya kaldırma yetki
si kralın elindeydi. İstediği zaman 
vergileri arttırabilir, istediği zaman da 
tamamen bağışlayabilirdi1244. 201 yı
lında Urfa korkunç sel baskınına uğ
radığında Kral VIII. Abgar (177-212)

_________________________ e d e s s a ' d

selden dolayı zarara uğramış şehirli
leri, köy ve çiftlikleri beş yıl boyunca 
vergiden muaf tutmuştu1245.

Kral devletin askerî birliklerinin 
kontrolünü de elinde bulunduruyor
du. II. Abgar, M.Ö. 53’te Crassus’un 
yenildiği s a v a ş a 1 2 ^  birliklerinin ba
şında bizzat katılmıştı1247. Yine VII. 
Abgar (109-116), M.S. I l 4 ’te Roma 
İmparator’u Trajan (98-117)’a atlar, 
biniciler, zırhlar ve oklar hediye et
miştir1248. Büyük Abgar (177-212) 
ise İmparator Severus’a (193-211) 
hünerli okçularının hizmetini teklif 
etmiştir1249.

b. Şehir Meclisi
Edessa, her ne kadar bir krallık 

idiyse de, bu kralların her konuda 
mutlak hakimiyet iddia etmedikleri
ni görüyoruz. Elbet de sistemin yapı
sı gereği, her konuda olmazsa da 
son söz kralındı. Ama kral bu yetki
sini, bir müşavere meclisinde karar
laştırdığı konuyu icra etmede kulla
nırdı. Edessa kralları, şehri muhte
melen Arap kabile reisleri gibi, bir 
yaşlılar meclisi (bu meclis herhalde 
gün görmüş şeyhlerden ve devlet

n u r f a ' y a  ----------------------------------

1243 Paralarla ilgili olarak ayrıntılı bilgi için bkz. s.554
1244 Bkz. s.556
1245 Segal, Edessa, 24-25; Ross, Rom an Edessa, 24, 106, 108
1246 Harran savaşı için bkz.s. 153
1247 P.Seykes, H istory o f Persia, 346; Duval, H istoire d ’Edesse, 44.
1248 Millar, The R om an N ear East 31 B.C.-A.D. 337, 102.
1249 Duval, H istoire d ’Edesse, 61.
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umuru görmüş hanedan üyelerin
den oluşmuş olmalıdır) aracılığıyla 
yönetmişlerdir. Döneme ait kaynak
ların birinde, başlıca saray erkânı 
“bağdaş ku rarak  oturanların  şefle
r i’ olarak tanımlanır1250. Soyluların 
şehir yönetiminde söz sahibi olmala
rı ve meclis üyeliğine seçilmeleri ge
leneği Seleukoslar dönemine dayan
maktaydı. Meclis üyeliği babadan 
oğula geçmekteydi ve mecburiy
di1251.

Bu mecliste görev alanlar özel bir 
serpuş takarlardı. Bu serpuş takma 
“kralın  m eclisinde oturm a şerefine 
n ail o lan lar tarafın dan  paylaşılalı!’ 
bir onurdu. Serpuş takma “değerli 
in san lara m eclislerde oy ku llanm a  
ve önerilerde bulunm a im kanı ver
m ekteydi'1252

Edessa’nm asilzadeleri (ki bunla
rın büyük çoğunluğu şehir meclisi
nin üyeleriydiler) ve meclis üyeleri, 
krallık sarayına yakın yerlerde ika
met ederlerdi. Hatta M.S.201 yılında
ki sel felaketinde, kralın sarayıyla 
beraber, bunların da evlerinin yıkıl
dığını, daha sonra Abgar’m bu tür fe
laketlerden korunmak için Betlı Ta- 
bara’da da bir kışlık saray inşa ettin

diğini, bu eşraf ve meclis üyelerinin 
de kralın bu sarayına yakın, Beth 
Sahraye denilen yerde kendilerine 
yeni konaklar inşa ettirdiğini biliyo
ruz1255.

Ortaçağ yönetiminde görülen bu 
tür meclisler tarih boyunca güçlü ol
dukları takdirde ve imparatorların 
kararlarının “m eşrulaştırm a aracı”} 
zayıf ve güçsüz olduklarında ise 
“gerçek ka rar  mercii' olarak görev 
yapmışlardır125^.

c. Üstdüzey Yöneticiler
Yönetimde, idarenin başı elbette 

kraldı. Kral, tüm yetkilere sahipti. Bu 
yetkilerin bir kısmını bizzat kullanır, 
bir kısmını ise maiyetindeki üstdüzey 
memurlar vasıtasıyla kullanırdı. Kay
naklardan elde ettiğimiz bilgilerden 
hareketle bu üstdüzey memurları ve 
görevlerini incelemeye çalışalım.

c.a. Fasgriba
(Krallığın İkinci A dam ı)

Edessa’nm idaresi en etkin şekil
de düzenlenmişti. Bu idare tarzı Hel- 
lenistik bir temele dayanmaktaydı. 
İdareciler görev ve yetkilerine göre 
ayrı ayrı belirlenmişti. Fasgriba, kral-

1250 Segal, Edessa, 17.
1251 Bkz. s.494
1252 Bkz. s.530
1253 Ross, R om an Edessa, 106.
1254 Yönetimlerde meşrulaştırma araçları olarak bkz. Mustafa Öztürk, T arih  Felsefesi, Elazığ

1999, 93 vd.

304



e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

F a s g r ib a  ke,

(1-2) Ben, ...'n ın  oğlu, K om utan  A ftuha C 
Fasgriba  M a'nunun kızı olan  ... 'nın k a r  
için yaptım .

dan sonra gelen en önemli kişi olup, 
muhtemelen kralın naibi değil de 
veliahtıydı. Tahta da aday olan bu 
kimse krallıktaki en yüksek memur
du12^ . Edessa kalesindeki sütunlar
dan birinde bulunan ve günümüze 
kadar gelen yukarıda görülen kita
bede adı geçen Fasgriba Ma’nu, kra
liçenin babasıydı.

c.b. Şallita dı-Arab 
(A rabarchos)

Edessa şehir merkezinde olmasa 
da, ülkenin genel yönetiminde en 
önemli idari makamlardan birisiydi.

n6.Jöhi_&!~*?T r-riı r €  ]

j i “ ! [ r d i . ' l r o j e u  2

ck.taps. lııria 2
i reli co 4

O U 5 5  2 L v .1  r c r ip j ı  İ J l p î f O  2

; ot i n  pdorsrirnı iıbmijcA 6 

t<=ı>, Cıx..xzrî 7

rd[ ck jtkj r<* H
oı .tu l. o ] cn izn  9

ı v e  ü z e r in d e k i  k ita b e

3-9) bu kolonu  ve onun ü zerin deki heykeli 
ısı, kad ın ım  ve velinim etim  K raliçe Şalm at

Edessa’nm doğusundaki Beth Ara- 
boye bölgesini12^  korumakla yü
kümlü bir memuriyetti. Bu bölgede 
bir tarafta yerleşik Araplar yaşar
ken, diğer tarafta geçimini yol kesi- 
cilik ve yağmacılıkla sağlayan Tay- 
y o y e 1 2 ^7  denilen Bedevi Araplar 
bulunuyordu. Bunlar, hem bölge
den geçen ticaret kervanlarım yağ
malıyor, hem de yarı yerleşik diğer 
Arapları taciz ediyorlardı. Bu m e
muriyet makamının öncelikli görevi 
ticaret yollarını ve yerleşik Arapları, 
bu Bedevilerden k o r u m a k tı12^8 . 
Şallito dı-Arab veya Arabarchos un
vanı, “Arapların Şefi" anlammday-

1255 Kral Abgar’m Hristiyanlığı kabul edişine dair hikayede Havarî Addai'nin damla hastalığı
nı iyileştirdiği “Krallığın ikinci adamı olan” birinden söz edildiğini okumaktayız. Bu kişi
nin adı “Abdu bar Abdu” idi (Segal, Edessa, 19).

1256 Yarı yerleşik Arapların yaşadığı alana Süryaniler bu adı vermişlerdir.

1257 Süryanilerin Tayyoye dedikleri Tayy Kabilesi bedevileri.

1258 Segal, Edessa, 22.
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dı1259. Bölge üzerindeki hakimiyeti 
sadece güvenlikle sınırlı değildi. 
M.S. 121 yılma tarihlenen Dura-Eu- 
ropos kaynaklı bir parşömende ge

çen Mettolbaesoss, Mezopotamya 
ve Parapotamia Strategosu’dur ve 
aynı zamanda vergi tahsildarlığı da 
yapan bir Arabarchos’tur12^0.

ı i V n ~~)\zı J  2 °  
□ Y3) 
r r  'v e  j / x û n  j k e U
v v H n o f c A .  Vi t<C y ?  rrı p-çJ 

m  VvVq a3~y >

a

Yikö C3M ) /"

Şallita dt-A rab  deyim inin g eçtiğ i ya zıtla rd a n  b iri

.■L=ı-xnr %*\cn 1
r^iC.-tcocu] n iâ vo io  t a  Ar<cı 2 

j İa 3 ArfcıA ptla.1 3
r a i »  ArPoAo Anda t o  4

cnc
,030X5=3 to * . .x  r ^ i . t r o o J .  5 

j ûtAç >.xm s a  6
t o  [rpA ^jt,] 7 

r d İ A c  3

(1-6) Bunlar, ... FR'lı olan  M utro'nun oğlu Va'el'in ; Şallito dı-Arab Va'el, surların  
kom utan ı Va'el ve iyilik eden ler için yaptırdığı suretlerdir. (7-8) Yazıtı Ş ila'nm  oğlu Şila 
oym alarla  süslemiştir.

1259 Bu tabire “Melko dı-Arab” şeklinde de rastlanır. Bkz. J.B.Segal, “Arabs at Hatra and the Vi- 
cinity; Marginalia on New Aramaic Text”, Jo u rn al o f Semitic Studies 31, 1986, 63-65.

1260 C.B.Welles, O.R.Fink and J.F.Gİlliam, “The Parchments and Papry: The Excavations at Du- 
ra-Europos”, Final Report, Vol 5, p art I, New Haven: Yale Univ. Press 1959, no:20, I, 5.
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E d e s s a  Arabarchos’unun yetki 
alanı ş e h r in  etrafından fazla uzaklara 
gitmemekteydi. Şallita dı Arab unva
nı S u m a ta r Harabeleri’ndeki Süryan- 
ca y a z ıtla rd a  da geçer. Aşağıda re
simleri verilen ve M.S. 165’e tarihle- 
nen y a z ıtta  bir Şallita dı Arab, Pers 
anlısı E d e s s a  kralı Sahru’nun oğlu 
Wa’el’e ithafen, bu yazıtı diktirmiştir. 
Yine a şa ğ ıd a  görüldüğü gibi başka 
bir Ş allita  dı Arab’da “E fe n d is i ve ve
lin im e t i’ olan Aurelius Hafsay adın
da birinin onuruna bir yazıt diktir- 
miştir12^1-

Sonuç olarak Şallita de Arab, 
Edessa kralı adına şehrin doğu sınır 
bölgelerini kontrol etmekle görev
liydi ve hakimiyet sahası şehrin do
ğusundan Tiğris’e kadar uzanan çöl 
sahası olmalıdır12^2.

, c.c. Nubadra
Nuhadra, Şallita (Arabarc- 

hos)’dan sonra gelen bir unvandı. 
Büyük ihtimalle II. yüzyıldan kalma 
Süryanca bir yazıta göre Nuhadra, 
Arabarchos’un oğlunun unvanıydı. 
Pasgriba gibi Nuhadra unvanı da

f  n~Lj \ ~ı m m \ 
A s M  um a -y YA 3 
o r A ' ı ö y ' j  E3

y 3  o  C h . 'y m '

t—ı_-i m r-r-ıV'-rY'A

Şallita dı-Arab d e y im in in  g e ç tiğ i  
b ir  b a ş k a  kitabe

i  OU t=J X=LA,.*f 1 
t i...» "I İ 3  2

ooclL  1ar<l A Ia .1 3 
ta  jJttau 4 

r<f[j=Aẑ ]lua 5
<£U_»_l rtf.t] 6

.TaAO cnfco .i[j3Qjq] 7 
cn& C n^] 8

(1-3) D ini'n in  oğlu, Şallito dı-Arab  
B a rn a h a r 'm  A urelius iç in  yaptığ ı 
suret. (4 -8 ) E fendisi ve ham isi 
A nton inu s C aeser'm  aza tlı kölesi 
B arkelbo "nun oğlu Hafsay.

1261 Drijvers, Old-Syriac (Edessean) In scrip tio n s, Semitic Study Series 3, yazıt no7; ay
rıca bkz. Drijvers, Cult and Beliefs o f  Edessa, 131-133.

1262 H. Pognon, In scrip tio n s  Semitiques de la Syrie, de la M ezopotam ie et de la  Regi- 
on  de Mossul, Paris: Lecoffre and Gabaldo 1907, 34-35; krş. L.Dİİleman, Haute Meso- 
potam ie orientale et pays adjacents, 75-76.
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Farsça’dır. M.S. III. yüzyılda Pers ül
kesinde bu unvan “bir şehrin  ve c i
varının yön eticisi’ için kullanılmak
taydı. Edessada ise aynı dönemde 
Nuhadra unvanı yerel yönetimle yü
kümlü kişilere verilmekteydi. Nu- 
hadra’nm askerî yetkileri de olmalıy
dı12^ . Çünkü 354’te Osrhoene’yi iş
gal eden İran generalinin unvanı da 
Nuhadra idi12®.

c.d. Cezir ay e
Ceziraye, şehirdeki kamu düze

ninin sağlanmasından sorumlu gü
venlik görevlisiydi12®. Kelime 
muhtemelen Farsça’dır. Her türlü 
tehlikeye karşı halkı uyarmakla yü
kümlüydüler. 201 yılındaki selden 
sonra Kral VIII. Abgar (177-212) 
şehri koruyan cezirayelerin beş ta
nesinin suların şehre girdiği yerin 
üzerindeki duvarlarda kış boyunca 
nöbet tutmalarını emretmişti. Bunlar 
suların gelip gelmediğini gözleye
cekler ve bir tehlike anında “suları 
tutun” diye bağıracaklardı. Eğer ih
malkarlık edip görevlerini yerine 
getirmezlerse kral tarafından ceza
landırılacakları söylenmişti12®.

c.e. Şarrire
Bu kelime, belirli bir görevi ya

pan bir memuriyeti ifade etmiyordu. 
Genel olarak bürokrasiyi ifade edi
yordu. Bu unvana sahip bürokratlar 
krala yakın olarak çeşitli görevleri 
ifa ederlerdi. Bunların içinde bir kıs
mı bu yakınlıklarından dolayı “mü
şah it"  görevi de görürlerdi12®. 
Kralın sekreterliğini yapan üst dü
zey bürokrat da şarrire unvanı taşır
dı. Edessa’da resmî belgeler arşivle- 
nirdi. Bu arşivlerden sorumlu iki 
şarrirenin adlarını kaynaklar zikret
mektedir12*̂8.

Bunların bir kısmı da, muhteme
len krallık öncesi dönemdeki strate- 
goi adı verilen memurlara denk gel
mekteydiler. III. yüzyılda Dura’da 
sözleşmeler genel olarak şehrin 
Strategos’u ve malî işlerden sorum
lu memurunun önünde yapılmak
taydı. Edessa’da 243 yılma ait bir 
belge Bahura unvanı taşıyan bir 
strategos tarafından onaylanmıştır. 
Bahura (teftiş memuru) belgenin 
sahte olup olmadığını kontrol et
mekle görevliydi12®.

Bizans döneminde ise şerrirenin

1263 Bkz. Drijvers, Cıılt and Beliefs o f Edessa, 125.

1264 Segal, Edessa, 19

1265 Segal, Edessa, 20
1266 Ross, R om an Edessa, 106-107.
1267 Kralın özel sohbetlerine katılan, sırdaş.
1268 Bunların adı Bardin ve Bulid olarak geçer (Ross, Rom an Edessa, 106).
1269 Segal, Edessa, 20-21.
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toplumsal itibari büyük ölçüde azal
mıştır. IV. yüzyılda ise şerrirelerin 
vatandaşlarının yaptıkları şeyleri 
kaydedip, onları daha sonra yetkili
lere rapor eden önemsiz memurlar 
durumuna geldikleri görülür1270.

c.f. Ve Diğerleri
Şüphesiz Edessa’da memur sınıf 

ve rütbeleri bunlarla sınırlı değildi. 
Ne yazık ki, kaynaklar bu konuda 
suskunluğa gömülürler. Bazı satır 
aralarında, bu konuda ipuçlarına 
rastlıyoruz. Yukarıda unvanlarıyla 
zikrettiğimiz memurların yanısıra 
tarihi kayıtlardan anlaşıldığına göre 
vergilerin toplanıp toplanmadığını 
kontrol eden “vergi m em urları” da 
bulunmaktaydı. Krallığın sona er
mesinden birkaç yıl sonra Urfalı bir 
kadın tarafından satılan bir köle kız 
için vergilerin ödenmesini sağlayan 
bir “verg iyüksek memuru"ndan söz 
edilmektedir1271. Yine hiç kuşku
suz, kralın emrinde ordudan, gü
venliğe kadar bir çok sahada çalı
şan üst düzey asker ve sivil memur
lar da vardı. Kralın emrindeki tüm 
yüksek rütbeli memurlar gibi bun
lar da şehrin ileri gelenleri olup ti- 
ara (serpuş) giymeye hak kazanır
lardı. “G randees” veya “ş e f l e f  “ku -

m a n d a r ı la f  olarak adlandırılırlar
dı. Kralın şef ve kumandanları, kra
lın sarayına yakın malikanelerde 
yaşar ve yönetimde krala yardımcı 
olurlardı1272.

2. Askerî Yapı

Abgar Hanedanı, Edessa ve yakın 
çevresine hükmediyordu. Şehrin ve 
yakın çevresinin güvenliğini sağla
mak için şüphesiz bir orduya ihtiyaç 
vardı. Ancak kaynaklarımız bu ordu
dan ve yapısından bahsetmemekte, 
sadece çeşitli olaylar sözkonusu edi
lirken, Edessa’mn okçularının kabili
yeti, maharet ve şöhretlerinden bah
setmektedirler.

Okçuluk, aynı zamanda Edes
sa’da popüler bir eğlence türüydü. 
Bölgenin okçuları M.Ö. IX. yüzyılda 
bile ünlüydüler. VII. Abgar M.S. 
114’te Traianus’a atlar, biniciler, 
zırhlar ve oklar hediye etmişti. 80 yıl 
sonra Büyük Abgar ise İmparator Se
verus’a hünerli okçularının hizmeti
ni teklif ediyordu. Bölgenin okçula
rı, Maximus’un Almanya seferindeki 
ordusunda bir şeref taburu oluştur
muşlardı1 273.

Büyük bir ihtimalle Mezopotam
ya çok daha önceden okçuları bakı-

1270 Segal, Edessa, 20.

1271 Bkz. s.514
1272 Ross, Rom an Edessa, 106.

1273 Bkz. s .l66  vd.
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mmdan meşhurdu. Diyarbakır böl
gesinde muhtemelen M.Ö. 2300’ler- 
de dikilmiş olan Sargon’un torunu 
Naramsin’in anıt steli bulunmuştur. 
Bu generalin başarısında okçuların 
büyük payı olmalıdır. Bu stel üze
rinde onun birlikleri Sümerlilerin sı
kı saflar halinde ilerleyen piyadele
ri gibi değil, hafif giyinmiş, ok ve 
yaylardan teçhiz edilmiş gevşek bir
likler şeklinde tasvir edilmiştir. Ro

ma’daki iç savaş sırasında Palmyra 
Roma Ordusu için okçular sağla
mıştır. Antonius’un kumandası al
tında bulunan bu okçuların M.S. 70 
yılında Kudüs’te Yahudilere karşı 
savaşta ve Severuslarm hakimiyeti 
döneminde Avrupa ve Afrika’daki 
askerî seferlerde görev aldıkları 
söylenmektedir. Okçular, Dura Eu- 
ropos’taki tablolarda da görülmek
tedir127 .̂

1274 Segal, Edessa, 18-19, dipnot 7.



II. ROMA-KOLONİ DÖNEMİ 
İDARÎ VE ASKERÎ YAPI

1. İdarî Yapı

42-243 yılında Roma Kolonisi 
olan Urfa bir genel vali ve 
Strategoi tarafından yönetil

meye başlanmış, 248’de ise Roma 
İmparator’u Philippus, Urfalıların 
Romalılara karşı ayaklanması üzeri
ne Urfa’ya girerek Aryu Hanedanlı
ğına son vermiştir. Edessa bu tarih
ten itibaren imparatorluğun merkezi 
Constantinople’den tayin edilen va
liler aracılığıyla yönetilmeye başlan
mıştır127 .̂

İmparator Diocletianus (284- 
305)’un 296 yılında İmparatorluğu 
ve orduyu yeniden organize etme
siyle Kuzey Mezopotamya, Osrho
ene ve Mezopotamya olarak iki eya
lete ayırmış127 ,̂ Edessa Osrhoene 
eyaletinin başkenti olarak bölge va
lisi eliyle idare edilmiştir. Şimdi vali
lik kurumunun yapısına ve işleyişine 
bakalım.

a.Vali
Vali, sadece şehir merkezinin de

ğil, tüm eyaletin en büyük sivil yö
neticisiydi. Daha önce kralın sahip 
olduğu yetkileri, artık vali imparator 
adına kullanıyordu.

a.a. Valinin Atanması, 
Azledilmesi ve Valilik 
Alâmetleri
Roma imparatorluğundaki gele

neğe uygun olarak fethedilen eyalet
lerin ilk valileri Roma vatandaşlığını 
kazanmış yerli sivillerden atanıyor
du. Süryani tarihçilere göre 248-249 
yılında Urfa’nm ilk sivil valisi olan 
Aurelianus Hafsai aynı zamanda ilk 
yerli vali idi1277. Urfa’nın ileri gelen 
ailelerinden birine mensup olan Au
relianus Hafsai’nin adı aşağıda 
görülen Sumatar Harabesi yazıtında 
Marcus Aurelius Abgar olarak zikre
dilmiş olup, muhtemelen Antonianus 
Caeser’ın kölelikten azad ettiği Haf- 
say’m oğludur1278.

1275 Bkz. s.46 vd., 179 vd.
1276 Bkz. s.183 vd.
1277 Segal, Edessa, 119.
1278 Ross, R om an Edessa, 69; bkz. Dirijvers, Cult and Beliefs o f  Edessa, 130-133
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Koloni dönemi E d e s s a ’da, şehrin ilk 
valisine ait kitabe

Roma imparatorluğu 395’te Doğu 
ve Batı olarak ikiye bölündüğünde 
Osrhoene eyaleti Doğu Roma (Bi
zans) hakimiyetinde kalmıştır. Urfa 
bundan sonra merkezden yani baş
kent Constantinople (İstanbul)den 
belirlenen valilerce yönetilmiştir. Bu 
dönemde atanan Urfa valileri Mezo
potamya’dan çok uzak bir yerin yer
lisi olabilirdi. Valiyi halkın istemesi 
de önemliydi. 504-505 yılında Amid 
Perslerden geri alındığında1270, lm-

(1-3) D ini'n in  oğlu, A rab valisi B arn a-  
bar'ın  Aurelius için yaptığı suret. (4-8) 
Efendisi ve ham isi A ntoninus Caeser'm  
azatlı kölesi B a rk e lb o 'nun oğlu Hafsay.

parator halkın istediği kişiyi vali ola
rak atamıştı1280.

Valiler, üstün yeteneklere sahip 
ve başarılı da olsalar, devlet politi
kası gereği olsa gerek sadece birkaç 
yıl görevde kalabiliyorlardı1281. Va
lilerin azledilmesi de İmparatorlu
ğun m erkezi C onstantinople’den 
yapılmaktaydı1282. Valilerin atan
masında dikkat edilen hususlardan 
biri de valinin yerli halkla aynı mez
hebe mensup olmasıydı. Ancak 451

1279 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LXVI-LXXV.
1280 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LXXXIII; Segal, Edessa, 119.
1281 Bu başarılı valilerden biri de Alexander’dir. Bkz. Mar Yeşua, 41 vd.
1282 Segal, Edessa, 119-
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Kadıköy Konsili’nden sonra, devle
tin Monofizitizm aleyhine gelişen 
politikası, yerli halkla yönetimin ça
tışmasına neden oldu. Zaman za
man valiler katliam derecesinde 
baskı politikaları uygularken1283, 
zaman zaman da canlarını kurtar
mak için şehirden kaçmak zorunda 
kalmışlardır1284.

IV. yüzyıldan itibaren halk Osr- 
hoene’nin eyalet valisine Yunanca 
“H egem ori’ diyordu. Hukukî ve malî 
konulardaki bilgisi nedeniyle valiye 
bölgenin yargıcı manasında “Dayya- 
na D athrd ’ denilmekteydi1283. Vali
nin oturduğu yer daha önce kralların 
da oturduğu ve büyük ihtimalle iç- 
kalede yer alan Praeterion’du. Em
rinde bulunan memurlar grubu ise, 
Officion veya Praetoriani idi. Bu me
mur gurubunun başında ise bir Prip-

ceps bulunmaktaydı. V. yüzyılda va
linin bir gurup üst düzey memuru 
daha vardı ki, 449’da Piskopos Hi- 
ba’ya karşı valiye dilekçe veren tem
silciler listesinin üst sıralarında yer 
almalarından, önemli bir mevkiye 
sahip oldukları anlaşılmaktadır. Bu 
gurup, imparatorluk hükümetinin 
taşra temsilcilerinden (Palatani) ve 
taşra idaresinin memurlarından 
(Takseotai) meydana gelmekteydi. 
Officion’un başı olan Princeps ile 
Scholasticos (muhtemelen avukat) 
daha az önemli memurlar olmalıdır
lar. Çünkü aynı dilekçede onların 
isimleri listenin daha aşağısında bu
lunmaktaydı1280. Yönetimin resmî 
nişanı artık krallarmki gibi özel bir 
başlık değildi. Otoritenin sembolü 
kuşak ve devletin kılıcıydı. Fakat bu 
Bizans’a has bir şey değildi. Böyle

1283 Bu konuda geniş bilgi için bkz. M.Çelik, Bizans Devleti’n in  Antakya ve Y öresinde Gi
riştiği Kitle Katliamları, Antakya 1994.

1284 Örneğin 525 yılında Edessa’da sel felaketinde Vali ile piskoposun şehirden kaçış sebep
leri Melkit akidelerine sahip olmalarıydı. Halk, bu sapık idareciler yüzünden Tanrı’nın 
şehri cezalandırdığına inanarak isyan etmişti. Vali ile piskopos da canlarını kurtarmak 
için kaçıp Antakya’ya sığınmışlardı. Bkz. s....

1285 Bir baba oğlunu Patria Potesta’dan çıkarmak veya ona bağışta bulunmak istediğinde, bu
nu Dayyana’nın önünde yapmak zorundaydı. Kimsesiz bir çocuğa bakmak isteyen bir 
kadın, Dayyana Dathra’ya yine haber vermek zorundaydı. Dayyana Dathra’nın izni ol
maksızın bir yetimin vasisi onun adına vergi ödeyemezdi. Bir kimse bir başkasına oğlu
nu evlatlık vermek istediğinde, bunu Hegemon’un huzurunda yapmak mecburiyetindey- 
di. Bu belgeler ancak İmparator veya Dayyana tarafından tasdik edildiği zaman geçerli 
olurdu. Yetimlere bakmak için bir vasi tayin etmelerini şehrin ileri gelenlerinden (Rişane 
Damaditta) isteyen Dayyana Dathra’dır. Vali kelle vergisini topladığında ve imparator
dan şehri için malî yardım istediğinde, Dayyana diye adlandırılır. Verilen bilgilere göre 
ahlakı bozuk kişiler Dayyana Dathra mevkiini işgal edemezler Bkz. Segal, Edessa, 120)

1286 Segal, Edessa, 120,138.
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bir kuşak ve kılıç Sumatar Harabe- 
si’nde Bizans öncesi döneme ait bir 
heykelde ve Harran’dan çıkarılan di
ğer bir heykelde karşımıza çıkmak
tadır1287. Vali, “ku şak kesmG  töreni 
ile görevden alınırdı. Nitekim Urfa 
Valisi, 499-500 yıllarında İmparator’ü 
ziyarete gittiğinde, huzura görevin
de olduğunun göstergesi olarak, be
linde kılıcıyla girmiştir1288.

a.b. Valinin Görev ve 
Yetkileri
Bizans İmparatorluğu’nda valiler, 

bulundukları eyalette sadece İdarî 
yönden devleti temsil etmiyorlardı. 
Genel hizmetlerin (İdarî, malî, huku
kî, beledî...) icrasından da yetkili ve 
sorumluydular. Biz, Edessa valileri
nin bu görev ve sorumluluklarını uy
gun başlıklar halinde sınıflandırarak 
özetle vereceğiz.

a .b .a .  İ d a r î  G örev  ve Yetkileri

Dioclatianus (284-305)’un 296’da 
imparatorluğu ve orduyu yeniden 
organize ettiğini, Kuzey Mezopo
tamya’yı, Osrhoene ve Mezopotam
ya olarak iki eyalete ayırdığını yuka
rıda söylemiştik. Onun döneminden 
itibaren eyaletlerdeki askerî yönetim 
büyük ölçüde sivil hükümetten ay

rılmıştı. Constantin tarafından yapı
lan bazı yasal düzenlemelerle bu sü
reç daha da genişlemiştir. Ancak ye
rel asker toplama ve silahlanma ha
zırlıkları, erzak ve askerlerin kışlala
rı sivil otoritelerin sorumluluğunday- 
dı. Askerî ve sivil yönetim arasında 
bir ayrılık çıktığı zaman genellikle 
askerlerin istekleri üstün gelirdi 1289.

Eyalet valisi yukarıda belirttiği
miz gibi askerlerin ihtiyaçlarını kar
şılamak dışında, sivil hizmetlerden 
vergilerin toplanmasından, bayındır
lık işlerinden ve mahkemelerden de 
sorumlu hale gelmiştir. Vali kamu 
hizmetlerinin yerine getirilmesinde, 
denetim ve organizasyonu sağlayan 
en önemli İdarî yetkiliydi1200.

a .b .b . M a lî  G örev  ve Yetkileri

Vali, imparator tarafından belirle
nen vergilerin toplanmasından so
rumlu en yetkili kişiydi. Eyalet vali
leri kendi bölgelerinin finans sorum
lusu (malî muhafızı) gibi davranırlar
dı. Vali, vergi toplama işini kendi 
adına “Curia” veya “Bould' denilen 
yerel belediye meclis üyelerine ha
vale ederdi. Konsey üyelerinin ver
gileri toplama sorumluluğunun yanı- 
sıra, vergilendirme oranları yüksel
diğinde doğan açıkları kapama zo-

1287 Albayrak, Antik D önem de Edessa, 63, levha VII-A.
1288 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XL.
1289 Segal, Edessa, 119.
1290 Bkz. s.316 vd.
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runlulukları da vardı. Vali vergilerini 
ödemeyen toprak sahiplerine şiddet 
uygulamaktan da çekinmezdi. Za
man zaman oluşan açıklar yönetim 
tarafından kapatılırdı1291.

Valinin gerektiği durumlarda İm
paratora başvurarak vergi affı isteme 
yetkisi vardı. Özellikle tabiî afetler, 
salgın hastalıklar ve savaş dönemle
rinde başvurulan bu yöntem genel
likle olumlu sonuçlanırdı1292.

a .b .c . A d lî Görev ve Yetkileri

Valinin imparator adına gerçek
leştirdiği bir diğer görev de yargının 
yönetimiydi. Osrhoene valisinin, ası
larak, yakılarak, stadyumda ölüme 
veya maden ocaklarında zorla çalış
tırılmak gibi cezalandırma yetkileri 
vardı1293.

a.k.cl. B e led î Görev ve Yetkileri

İmparator Dioclatianus dönemin
de valilerin eyaletteki yetkileri arttı
rılmıştı. Osrhoene valisi tüm eyaletle 
ilgilenmek zorunda olduğu gibi baş
kent Edessa ile de yakından ilgilen
mekte, şehrin hayatını da kontrol et

mekteydi. Yerel idarenin çeşitli gö
revleri onun eline bırakılmıştı. Vali
lerin bu statüleri monarşi dönemin
deki kralları hatırlatmaktadır.

Yukarıda da değindiğimiz gibi 
valiler, başta kontrolü altında olan 
bölgenin güvenliğinden sorumlu ol
makla birlikte, bunun yanısıra bayın
dırlık ve imar işlerine, yoksulların 
doyurulmasından, mezarlık tahsisi
ne, şehrin aydınlatılmasından, posta 
hizmetlerine ve şehre su getirilmesi
ne ... vs. kadar pek çok işle ilgilen
mek zorundaydı. Kısacası Urfa valisi 
günümüz modern valisinin ve bele
diye başkamnın tüm sorumlulukları
nı yerine getirmekle yükümlüydü. 
Vali, hem devleti temsil ederek çı
karlarını korumak, hem de yöneti
mindeki halkın tüm sorunlarını çöz
mekle mükellefti. Bayındırlık hiz
metlerinin dışında kamuya ait am
barlarda yeterli miktarda tahıl stoku
nun bulunması, “Sharrierd’ denilen 
gizli polis teşkilatının sorumluluğu, 
hamamların bakımı ve şehrin sağlı
ğı... vb. valinin başlıca görevleri ara
sındaydı129'1.

1291 Segal, Edessa, 121.
1292 Bkz. Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. XLII.

1293 Segal, Edessa, 122; Bu konuyla ilgili bkz. s.417 vd.
1294 497 yılında Anastasius’un yerine vali olan Alexander Urfa’da 496 yılında başgösteren çı

ban salgınının iki yıl aradan sonra yeniden görülmesi üzerine, temizlik eksikliğinin bu iş
te baş neden olduğunu görmüş, bu nedenle önlem alarak sokakları temizletmiş, yolları 
ve kemer alüarını tıkayan dükkanların eşyalarını kaldırtmış, ambarm yanındaki alana 
uzun zamandan beri tasarladığı halk hamamının inşasına başlamıştır. (Mar Yeşua, Vekâ
yinâm e, böl. XXIX; krş. Duval, H istoire d’Edesse, 166-167).
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Vali, Pazar yerlerinin düzeninden 
de sorumluydu. Mar Yaşua’mn her 
yıl ürün fiyatlarıyla ilgili verdiği bilgi
ler o kadar nettir ki, bundan fiyatla
rın denetim altında tutulduğu anla
şılmaktadır1205.

Bütün bu yükümlülüklerin yanı- 
sıra iyi kalpli ve merhametli valiler, 
vatandaşlarının refahı konusuna da 
ilgi gösterirlerdi. Kıtlık, açlık ve has
talık zamanlarında onlara şefkatle 
yaklaşırlardı. Bu dönemlerde baş
kente kadar gider İmparatora doğru
dan bilgi vererek yardım talep eder
ler, halka devletin tahıl ambarların
dan hububat dağıtır, salgın hastalık
larda, hastaneler yetersiz kalınca res
mî kurumlan revirlere dönüştürür, 
ölenlerin cenazelerine piskopos ve 
soylularla birlikte katılarak halkın 
acılarını paylaşırlardı.120*5

b. Şehir Meclisi
Yönetimde vali imparatoru temsil 

ederken, şehir halkını da şehrin ileri 
gelen kişilerinden oluşan “BoulG 
veya “Curia” denen şehir (veya be
lediye) meclisi temsil etmekteydi. 
Şehir konseyi krallık döneminde de 
varolan “özgür insanlaf meclisinin 
bir devamıydı1207. Bu nedenle Urfa

bu kurumu eskiden beri tanımaktay
dı. Konsey üyeleri şehirdeki tanın
mış, özgür adamlar arasından seçilir
di. Meclis üyeleri Curiales, V. yüzyıl
da Süryanca belgelerde Politeuome- 
noi diye adlandırılmaktaydı. Meclis 
üyeleri toplantılarını belediye bina
sında yapmaktaydılar1208.

Vali konseyin çalışmalarını de
vamlı olardk denetlerdi. Konsey, yö
netimde tamamlayıcı bir işleve sa
hipti. Daha önce bahsedildiği gibi 
konsey vergilerin toplanmasından 
sorumlu olduğu gibi1200, fakir va
tandaşlar tarafından yerine getiril
mesi gereken Sordida Numeranm 
yerine getirilmesini de sağlamaktay
dılar. Bunlar arasında, inşaat faali
yetlerinde çalışma, sokakların ve ka
nalizasyonların bakımı, şehir bekçi
lerinin sağlanması ve şehrin düzgün 
bir şekilde işlemesini sağlayan çeşit
li kamusal işler vardı. Bununla bera
ber şehir meclisi etkin bir yönetim 
için çok hantaldı. Şehir meclisi daha 
küçük alt komisyonlara ayrılmaktay
dı. Yürütme gücü “PrincipaleY veya 
“Axiomatichof (Rişane)’den oluşan 
bir iç komiteye verilmişti. V. yüzyıla 
ait bir belgede onlar yukarı kademe
den insanlar olarak tanımlanmaktay-

1295 Bkz. s.555
1296 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XLUI; krş. Duval, H istoire d’Edesse, 19, 184-185, 194.
1297 Bkz. s.504 vd.
1298 Segal, Edessa, 125, 136.
129 9  Bkz. s .494
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dılar. Bazı şehirlerde bu komitede 
yeralan seçkinlerin sayısı 10 veya 5, 
Edessa’da ise 12 kişiydi1300.

Bir yasayla her bir taşra sivil bü
rokrasinin başının oğlunun şehir 
meclisine kaydolması zorunlu kılın
mıştı. Bu hükümet ile kent yönetimi 
arasındaki bağı sürdürmek için yapı
lan bir plandı. Bununla birlikte bazı 
avantajları da yok değildi. Emlak 
vergilerine eklenen özel vergilerden 
ve Sordida Nuneradan muaftılar. VI. 
yüzyılın başında vergi yükü hafifle- 
tildiği zaman bundan ilk yararlanan
lar şehrin soyluları olmuştur1301. Va
li, halkın geleceğini ilgilendiren ko
nularda meclisin ve eşrafın görüşü
nü mutlaka alırdı. Örneğin 502 yılın
da Kabad, Edessa’dan fidye istedi
ğinde bu talep şehir büyüklerine ha
vale edilmiş, onlar da bunu kabul et
memiş ve Bizanslı generali bu isteği 
reddetmesi için teşvik etmişler
dir1302.

c. Adliye Teşkilatı
Edessa’da, krallık döneminde ad

liye teşkilatı ve mahkemeler hakkın
da kaynaklarda herhangi bir bilgi 
yoktur. Ancak, bu böyle bir teşkila
tın ve kurumun yokluğu anlamına

kesinlikle gelmemelidir. Çünkü böy
le bir kurum, toplu halde yaşayan in
sanların olmazsa olmaz önceliklerin- 
dendir.

Mahkemelerle ilgili ilk bilgileri
miz, III. yüzyıla aittir. Süryani kro
niklerinin Mor Şarbil, Mor Habib ve 
Mor Gurya’nm şehadetlerini aktar
dıkları efsanevî dinî menkıbelerde 
mahkeme safahatı sözkonusu edil
mekte ve bu mahkemelerde valilerin 
görev yaptığını görmekteyiz1303.

Bu kısa girişten sonra, şimdi de bu 
adliye teşkilatı içinde yeralan mahke
meleri ve çalışmalarını ele alalım.

c.a. Eyalet Mahkemeleri
Tüm Roma imparatorluğunda ol

duğu gibi Urfa’da da eyalet mahke
meleri bulunmaktaydı. Vali, impara
tor adına yargının yönetimini sağla
maktaydı. Urfalı çetelerin feryatları
nı gözönüne alırsak Osrhoene vali
sinin asılarak veya yakılarak veya 
stadyumda ölüme mahkum etme 
veya maden ocaklarında zorla çalış
tırma gibi cezalandırma yetkileri 
vardı. Valiler asliye hukuk hakimle
ri olarak da görev yapmaktaydılar. 
Önemli mahkemeleri altlarındaki

1300 Segal, Edessa, 126
1301 Segal, Edessa, 126.
1302 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LXI.

1303 Bu konuda bkz. s.417
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mahkemelere devretmeleri ise eleş
tirilmekteydi1304.

İmparatorluğun başka eyaletle
rinde olduğu gibi Urfa’da da adalet 
işlerinde aksaklıklar görülebiliyor
du. Fakir insanların daha önemli 
(zenginler, soylular, askerler) va
tandaşlar hakkında dava açmaları 
zordu. Mahkeme masrafları çok 
yüksekti, uzun gecikmeler oluyor
du ve rüşvet oldukça yaygındı. Vali
lerin kısa valilikleri boyunca zengin 
olmalarında en büyük rolü mahke
melerde aldıkları rüşvetler oluşturu
yordu. Constantinople bunu önle- 
y e m i y o r d u -*-305 Ancak bu çark hep
böyle dönüyordu şeklinde bir kana
at oluşmamalı. Bu biraz da yetkilile
rin kişiliklerinden kaynaklanıyordu. 
İyi ve namuslu yöneticiler döne
minde mahkemeler de düzgün' çalı
şıyordu. Örneğin, güçlü ve zengin 
olan kişilerin adaleti etkileyen tu
tumlarını boşa çıkarmak için Vali 
Alexander’in zaman zaman gizli ve 
ücretsiz olarak davalara baktığına 
dair kayıtlar vardır. Alexander, ada
let işlerinin doğru dürüst yürütüle
bilmesi için çabalamış ve kendine 
göre bazı yöntemler geliştirmişti. 
Herkesin önünde açıklamaktan çe

kinilen istek ve şikayetleri içeren 
isimsiz mektupların atılabileceği bir 
kutuyu Praetorionun önüne koy
durmuştur. Bu şekilde insanlar kim
seden korkup çekinmeden şikayet
lerini aktarabilmişlerdir. Alexander, 
her Cuma günü Vaftizci Yahya ve 
Havari Addaî (Aday) kiliselerinde 
oturur, hiçbir ücret almaksızın da
vaları karara bağlardı. Bu şekilde 
zalimlerin cesareti kırıldı. 50 yıldan 
daha eski ve hiçbir soruşturma ya
pılmayan bazı davaları bile çözüm
lerdi1^

Davaların sonuçlarından mem
nun olmayan davacıların bir üst 
mahkemeye temyiz hakları da bu
lunmaktaydı. Osrhoene eyaleti içeri
sinde “Com.es Orienttâ’e  ya da doğ
rudan imparatora başvurabilirlerdi. 
Böyle bir başvuru ise, uzak bir mesa
feye yolculuk masraflarını da bera
berinde getirmekteydi. Aynı zaman
da İmparator Diocletianus tarafın
dan düzenlenmiş, her biri kendi 
mahkemelerine sahip eyalet birimle
rinin sağlamış olduğu faydaları da 
ortadan kaldırıyordu. Bu eyalet 
mahkemelerinin dışında, özellikle 
fakir ve güçsüz vatandaşları bir dere
ceye kadar koruyabilen iki kurum

1304 Segal, Edessa, 122.
1305 Segal, Edessa, 123; aynı durumla ilgili şikayetler daha sonraki yüzyıllarda da devam et

miştir. Krş. Mor Dionsiyos Tell-Mahroyo, M ahıtbonuso, 117, 151.
1306 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. XXIX; krş. Ross, R om an Edessa, 106; Duval, Histoire 

d’Edesse 166.



vardı. Bunlar, Episkoposluk Mahke
meleri ve “D efensor Civitatis" idi.

c.b. Piskoposluk 
Mahkemeleri
Piskoposların merkezi idarenin 

güvenilir müttefikleri olmaları Bü
yük Constantinus’un politikasıy- 
jıl307 Onun döneminde kiliseye ve 
din adamlarına birçok maddî ve ma
nevî imtiyaz tanındı. En önemli hu
sus ise, hukukî sahada yapılan dü
zenlemelerdir. Devlet hukukunun 
dışında, Kilisenin kendine ait dinî 
kökenli bir hukuk anlayışı vardı. İm
parator Kiliseye kendi mahkemeleri
ni kurma hakkı verince, Kilise icraî 
ve kazaî sahada çok etkili bir konu
ma geldi. Kısa bir süre sonra her is
teyen hasmının muvafakati şartıyla 
önceden sivil mahkemeye verilmiş 
olsa da, davasını Piskoposluk Mah
kemesine intikal ettirme hakkına ka
vuştu. Bu mahkemeler çok büyük 
bir önem kazandılar ve belli başlı şu 
özelliklere sahiptiler;

O Piskoposluk Mahkemeleri’nde 
verilen kararlar, temyiz için hiçbir 
mahkemeye götürülemezdi. Bu 
mahkemelerin kararları kesin 
olup, hiçbir şekilde bozulamazdı. 

7> Sivil Mahkeme dava hangi şartlar-

. ^ v
  ___________________ e d e s s a ' d a

da olursa olsun, davayı Piskopos
luk Mahkemesi’ne devredebilir
di. Davalı ve davacının bu konu
da rızaları aranmazdı. Bu konuda 
itiraz hakları dahi yoktu.

Piskopos Mahkemeleri’nin ver- 
/ dikleri kararları, Sivil Mahkeme

ler aynen onaylamak mecburiye- 
tindeydiler1 0̂8.

Kiliseye verilen bu hukukî ve ad
lî imkanlar piskoposların toplum 
içindeki konumlarını yükseltmekle 
beraber, maddî menfaatlerin sebep 
olduğu çıkar çatışmalarını da Kili- 
se’ye soktu. Ayrıca piskoposlara kö
lelerin azat edilmesine tanıklık etme 
imtiyazı da verilmişti. Bu imtiyaz şe
hirde piskopos veya papaza kırsal 
bölgede ise piskoposun temsilcisi 
Periodeutes veya kırsal bölgenin pa
pazına verilmiştir1309

d. Üstdüzey Yöneticiler
Koloni dönemindeki bürokrasi, 

krallığın son dönemi ile aşağı-yukarı 
aynıydı. Edessa, II. yüzyıldan itiba
ren yavaş yavaş Romalılaşıyordu. 
Koloni olduğunda, kralın yerini vali 
aldı ve bazı üstdüzey bürokratlar bu 
yönetime eklendi. Bu nedenle, biz 
bu dönemde sadece üstdüzey yöne
ticileri kısaca ele alıp, bu bahsi kapa
tacağız.

n u r f a ' y a  ----------------------------------

1307 Bu konuda geniş bilgi için, Bizans İmparatorluğunda Din-Devlet İlişkileri I. adlı eserim
izin B.Konstantinos bölümüne bakınız.

1308 M. Çelik, Bizans İm paratorluğu’nda Din-Devlet İlişkileri I, 17 vd.
1309 Segal, Edessa, 129.



j -n.

e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

d.a. Medabberono
Kelime anlamı “ idareci' demek

tir. Krallık dönemindeki Nuhad- 
ra’nm yetkilerine sahipti1310. Vali ol
madığı zaman ona vekalet eder, an
cak valinin tüm yetkilerini kullana
mazdı. Medabberono’nun bir uygu
lama örneğine Mar Yeşua’da rastla
maktayız: 500 yılındaki Çekirge Afe- 
ti’nden sonra açlık ve kıtlığın baş 
göstermesi üzerine Vali Diogene, İs
tanbul’a İmparatoru ziyarete gitmiş 
ve yerine vekalet etmesi için Eusebi- 
us’u bırakmıştı. Eusebius açlıktan 
dolayı şehre hücum eden köylüler 
ve evlerinde ekmek bulamayan yok
sullara fırıncıların yetişemediğini gö
rünce, gücü yeten herkesin çarşıda 
satmak üzere ekmek yapmalarını 
emretmiştir ve bunun için dirlik am
barından halka buğday vererek ek
mek yaptırmıştır1311.

d.b. Şarrire
Krallık döneminde de var olan bu 

teşkilat, içinde emniyet güçleri de ol
masına rağmen, genel bürokrasiyi 
ifade ediyordu. Ancak Edessa, Roma 
Kolonisi olduktan sonra, bu isim 
ağırlıklı olarak gizli polis teşkilatını 
tanımlıyordu1312. Bu teşkilatın baş
kanı tabiî olarak şehrin en üst düzey 
bürokratlarından biriydi.

Şarrire makamının krallık döne
mindeki itibarı maalesef bu dönem
de kaybolmuştur. Bunun nedeni, in
sanları gözlemleyip davranışlarını 
yöneticilere rapor etmeleridir. Gece
leri şehir kapıları kapandıktan sonra 
giriş-çıkışları ve şehirdeki hareketle
ri kontrol etmelerinin yanısıra, ku
ruldukları Monarşi dönemindeki aslî 
görevlerini de yerine getirmek zo
rundaydılar. Sonbaharda duvarların 
restorasyonu için adam tahsis et
mek, kış aylarında da sele karşı hal
kı uyarmak başlıca görevleri arasın
daydı1313.

d.c. Ekdikos
(D efensor Civitatis)

Ekdikos bazı önemsiz hukukî 
yetkilere sahip olan bir kişiydi. Ekdi
kos veya “D efensor Civitattâ' Do
ğu’da Büyük Constantinus’tan sonra 
ortaya çıkan ve sonra tüm impara
torlukta yaygınlaşan bir memuriyet
ti. Görevi ise, sıradan vatandaşların 
güçlü kişiler tarafından sömürülme- 
sini önlemekti. Belgelerden yargı 
yetkisinin sınırlı olduğu anlaşılmak
tadır. Örneğin, arşivlerden sorumlu 
memurdan bir vasiyetin metnini ver
mesini isteyebilirdi. Eğer bir kişi va
siyetini yazarken ve bitiremeden

1310 Bkz. s.307
1311 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XL; krş. Duval, H istoire d’Edesse, 185.
1312 Segal, Edessa, 123-124.
1313 Segal, Edessa, 123-124.



ölürse, ikinci bir vasiyetnâme yazıl
masına izin verebilirdi. Ancak bu
nun için vasiyetin tüm şartlarının da
ha önceden tanıklarca bilinmesi la
zımdı. Bir de eğer Piskoposluk Mah
kemeleri davayla ilgili görevlerini 
yerine getiremiyorsa Ekdikos’a baş
vurulurdu1314.

d.d. Strategoi
Gördüğümüz gibi belediye işle

rinin yönetimi de Constantinop- 
le’den gönderilen bir vali ve vekili 
olan bir yöneticinin sorumluluğuna 
verilmişti. Aynı zamanda yerel halk 
arasından seçilen belediye memur
ları da vardı1313. Bu dönemden da
ha önce krallar döneminde varoldu
ğunu ve yine krallar tarafından lağ
vedilmiş olduğu sanılan iki strate- 
gos yeniden ortaya çıkmış gözük
mektedir13113.

243 yılında Edessa Roma’nm 
i doğrudan yönetimi altına henüz gir-
f mişken, resmî bir belgede “Strate-

gos” “Resident’le yanyana zikredil
miştir. V. yüzyıla ait yasal bir karar
namede ise, dul bir kadının çocuğu
na bakmak istemesi durumunda

“önder kişiler (Rişane) olan şehir 
stmtegoslan tarafından” bir hâmi- 
nin tayin edebileceği belirtilmekte
dir. VI. yüzyıl başlarında Diyarbakır’ı 
kuşatan İranlılar, şehrin sözcüsü ola
rak halkın arasından iki kişiyi yani 
strategosları atamışlardı. Oysa ki, 
strategoslar daha Diocletianus döne
minde güçlerini kaybetmişlerdi ve 
valinin mutlak gücüne hiçbir engel 
getiremiy orlardı1317.

2. Askerî Yapı

a. Komutan
Askerlerin en rütbelisi olan ordu 

komutanı (Dux) Osrhoene eyaleti
nin merkezi olan Urfa’da oturuyor
du. Dux’ün görev ve yetkileri ol
dukça genişti. Askerlerin iaşesinin 
karşılanması, orduya silah ve asker 
temini, yıkılan kale ve surların ona- 
rımı, askerî davalara bakmak... gibi 
askerlikle ilgili birçok görevleri var
dı1318. Dux’ün altında pek çok as
kerî yönetim birimi bulunmaktay
dı. Örneğin askerlerin iaşesinin sağ
lanmasından “Levazım, Genera- 
I f 1319 sorumluydu ve ihtiyaç halin
de yerli halktan (buğdayı kendileri

1314 Segal, Edessa, 125.
1315 Segal, Edessa, 125.
1316 Bkz. s.308
1317 Segal, Edessa, 124.
1318 Bu konuda Mar Yeşua’nın Vekâyinâmesi’nde çokça örnek bulunmaktadır.

1319 Hyparch.
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vererek) ekmek yapmalarını isteye
bilirlerdi1320.

Ordu komutanlarının görevleri 
arasında yapım ve tamirat işlerinin 
bulunduğunu belirtmiştik. 504 Pers- 
Bizans barışı sonrası Nusaybin’in 
Perslere bırakılması üzerine artık ko- 
runamayan Roma bölgesinin doğu 
sınırına Pers Araplarınm akmları Da
ra müstahkem mevkisinin kurulma
sını gerekli kılmıştı. Bunun üzerine 
Mezopotamya orduları komutanı 
Pharazman, Dara müstahkem mev
kiinin kurulmasını emretmiştir. Ayrı
ca bu dönemde Batnan, Birecik ve 
Europos kaleleri onarılmıştır132!.

Askerî yönetim orduya asker top
lamak ve yerleştirmekle de görevliy
di1322. Ayrıca İmparator lüzumu ha
linde vergiler hakkında görüş bildir
me yetkisini yalnızca askerî yöneti
me vermişti. 506 yılında İran ile barış 
sonuçlandığında1323 Anastasius, Bi
zans’a komutanları Magistros Keleri- 
us ve Kallipius’a gerekiyorsa bütün 
Mezopotamya’da vergilerin bağış

lanması için bir mektup gönderdi. 
Onlar da Amid bölgesi için vergilerin 
hepsinin, Urfa içinse yarısının kaldı
rılmasına izin vermişlerdir132 .̂

b. Askerî Garnizon
Urfa ve yakın civarında daimi, 

büyük bir garnizon vardı. Urfa’nm 
doğal gücü ve stratejik konumu, 
onun bir eyalet merkezi ve askerî bir 
üs olmasını zorunlu kılıyordu. Cons- 
tantius, 360 yılında İran’a sefer dü
zenlediği sırada Bizans ordusunun 
karargâhı Urfa idi1323. IV. yüzyılın 
sonuna doğru kalkan ve silah üreti
mi için şehirde bir imalathane kurul
du. 503’te Diyarbakır’da savaşan Bi
zans askerlerine iaşe gönderen leva
zım sorumlusu Edessa’da bulunmak
taydı1320. 531 yılında Roma’nın Nu
saybin yöresinde gerçekleştirdiği 
operasyonlar sırasında askerî karar
gâh yine Urfa’daydı1327.

Savaş alanındaki askerlere ek 
olarak daha sonra “P a la ta n f  birlik
leriyle birleşen “ Comitansees" ve “Li-

1320 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. LIV, LXX.
1321 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XC-XCI; Duval, Histoire d ’Edesse, 194-195
1322 Segal, Edessa, 118.

1323 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. XCVII ; krş. Duval, H istoire d’Edesse, 196.
1324 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XCIX.
1325 Geniş bilgi için bkz. Gibbon, Rom a İm paratorluğu’nun  Gerileyiş ve Çöküş Tarihi

H, 73 vd.
1326 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LIV 72-73; Duval, H istoire d ’Edesse, 188.
1327 Bkz. Gibbon, Rom a İm paratorluğu’nun Gerileyiş ve Çöküş Tarihi IV, 111 vd.; A. 

Bailly, Bizans I, 80 vd.
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ynitanef (Riparienses) veya sınır bir
likleri vardı. Bunların görevi doğu 
bölgesindeki sınırlarda Roma’nın 
nüfuzunu korumak, özellikle Pers 
ve Bedevilerin işgallerini kontrol et
mekti. Dört yüzyıl boyunca Roma ve 
Bizans imparatorluğunun eyaleti 
olan Osrhoene’nin merkezi Urfa’ydı. 
Burası doğal olarak eyalet valisi ve 
din otoritelerinin ikamet yeri olduğu 
gibi, ordu komutanının (Dux) da 
ikamet yeriydi1328.

b.a. Limitaneiler
Limitaneiler, imparatorluğun do

ğu sınırında görev yapmakta olup, 
vazifeleri Roma Imparatorluğu’nun 
sınırlarını ve yolları Perslerden ve 
Bedevilerden korumaktı. Bunlar 
doğrudan devletten maaş alıyorlardı. 
Fakat Justinianus döneminde dört 
beş yıl boyunca paralarını alamamış
lar ve geçimlerini hayır kumruların
dan gelen parayla sağlamışlardır. 
Ordudan terhis edildikten sonra, 
kendilerine yerleşmeleri ve işleme
leri için hizmet ettikleri bölgelerde 
toprak veriliyordu. Ancak ölümleri 
halinde toprakları geri almıyordu. 
Bu uygulama 443’teki bir yasayla 
kaldırıldı. Yeni yasayla topraklar bu 
askerlerin çocuklarına bırakılıyor ve 
çocuklara babalarının birliklerine

katılabilme hakkı veriliyordu. Hem 
tarım işçisi hem de asker olarak gö
rev yaptıklarından Süryanca bunlara 
“F allah a” deniliyordu. Bu muvazzaf 
askerler de diğer kamu görevlileri 
gibi bir angarya olan bekçilik veya 
muhafızlık görevini yapma mecburi
yetinden muaftılar. Gerek şahit ola
rak mahkemeye çağrıldıklarında ve
ya diğer yasal yükümlülükleri yerine 
getirmek için talep edildiklerinde, 
tıpkı tüccarlar gibi uzun zaman ön
ceden kendilerine haber verilmesi 
hakkına sahiptiler. Çünkü konu ile 
ilgili işlemler için uzak mesafelere 
yapacakları yolculuklar, ordunun as
kerî gücünü etkileyebilirdi. V. yüzyı
la ait bir kanun, Limitanei’nin sadece 
askerî mahkemelerde yargılanması
na izin vermekteydi. Limitanei’nin 
karıştığı davalar Dux’ün yetkisi altın
daki asliye mahkemelerinde görül
mekteydi1320.

b.b. Yabancı (Müttefik) 
Askerler
Müttefik kabilelerle yapılan an

laşmayla sağlanan yabancı askerler 
Urfa ve komşu şehirlerde konuşlan
dırılıyorlardı. Bunlar kendi kuman
danlarının emri altında savaşıyorlar
dı. Aralarında Hunlar, Germenler, 
İliryalılar ve Gotlar bulunuyor-

1328 Segal, Edessa, 117.
1329 Segal, Edessa, 117-118.
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d u 1 3 3 0  Bazıları özellikle kabiliyetle
ri ile temayüz edenler yüksek mev
kilere kadar çıkabiliyorlardı.

Justianus zamanında organize 
edilen bu yabancı askerlere müttefik 
adı verilmekteydi. Foederati terimi 
ise, daha çok Barbarlar için kullanılı
yordu. Barbarlar kişisel olarak ordu
ya girmiş ve Bizanslı komutanların 
idaresi altında askerlik yapanlardır. 
Bunlar günümüzde yabancı lejyon
larda görev yapan askerlere benze
mekteydiler ve hepsi Bizans vatan
daşıydılar. Urfalılar bunlara o kadar 
alışmıştı ki, Süryanca “Rhomaya” ke
limesi hem bir Bizans Romalısını, 
hem de sıradan bir askeri ifade edi
yordu1331.

b.c. ihtiyat Kuvvetleri
Edessa’da normal askerî bitlikle

rin dışında, ihtiyaç zamanlarında 
kullanılmak üzere ihtiyat birlikleri 
oluşturuluyordu. Bunlar iki guruptu. 
Birisi Bedevilerden oluşan kuvvet
ler, diğeri ise köylülerden toplanan 
ve Bizans askerlerince eğitilen acemi 
birlikleriydi. Şimdi bunları tek tek 
ele alalım.

b.c.a. Bedevîler

Mezopotamya’da kendi yurtları 
etrafında ve kendi r e i s l e r i n i n 1 3 3 2  

emrinde Bedevî birlikleri bulunu
yordu1333. Bedeviler için savaş bir 
gelir kaynağıydı. Gerilla savaşında, 
edindikleri yaşam tarzı gereği olduk
ça başarılıydılar. Bu sebeple Persler 
ve Bizanslılar, Bedevîlere orduların
da önemli bir yer vermişlerdir1334.

İmparator Constantinus, Bedevi
leri “Foederati’ unvanı vererek or
dusuna almıştır. Bedevîler, birkaç 
yıl sonra M ezopotam ya’ya gelen 
İmparator Iulianus’dan orduya alın
malarını rica etmişler ve istekleri 
kabul edilmiştir. Iulianus’un ölümü 
üzerine yeni İmparator Iovianus ile 
ücret konusunda anlaşmazlığa düş
müşler, imparatoru geri çekilirken 
hırpalamışlar ve Roma’ya düşman 
olmuşlardır. Bölgede yağma olayla
rına başlamışlar ve Roma’ya karşı 
savaşa niyetlenen Pers Kralı Kabad’ı 
desteklem işlerdir1333. Pers Kralı 
Kabad ise Bedevilerin tehlikeli ol
duğunu anlayınca yönetimlerini tek 
bir elde toplamış, Hira’nm yönetici
si Munzir’i “Kral” unvanıyla Bedevî-

1330 Bkz. Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XCVI; Duval, H istoire d’Edesse, 196.

1331 Segal, Edessa, 118.
1332 Bu, Dux’e karşılık bir kabile reisi veya rütbece üstün bir şeyhtir.
1333 Segal, Edessa, 118.
1334 Bkz. Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LVII.
1335 Segal, Edessa, 144.
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lerin başına getirmiştir. Romalılar 
da aynı uygulamayı, örnek alarak 
kendi bölgelerindeki Bedevilerin 
başına Gassan’m yöneticisi Haris b. 
C ebele’yi getirerek yapmışlardır. 
Ayrıca Haris’e “Patrik” ve 
“Phylarch" unvanlarını da vermiş
l e r d i r 1 ^ .  Haris, Munzır kadar ba
şarılı olamadıysa da hem Persler 
hem de diğer Bedevî kabileler için 
bir tehdit olmuştur. Fakat hem Pers
ler hem  de Romalılar, Bedeviler 
üzerinde istedikleri otoriteyi tam 
olarak kuramamışlardır. Toprakla
rında terör estirmekten geri kalma
yan Batı Bedevîleri’nin Krallığı, Ro
malılar tarafından onbeş prenslik
arasında paylaştırılmıştır1^

b.c.b. Acemiler
İhtiyat kuvvetlerinin ikinci gru

bunu teşkil eden acemiler, ordunün 
asker ihtiyacının karşılanması için 
köylü halk arasından zorla toplanan
lardan oluşuyorlardı. Bunlara özel 
bir damga vuruluyordu. Disiplin ko
nularında emrinde bulundukları ko
mutanlarının, O srhoene’de ise yerel 
Dux’ün kontrolüne tâbi idiler. Ko
mutan ölüm dahil her türlü cezayı 
verebilirdi. Zaman zaman askerler 
disiplin altına almamıyorlardı. Bu

yüzden sert tedbirler almak gereki
yordu1^

c. Askerî Sınıflar
Büyük İskender, klasik muhare

be ve muhasara anlayışını yıkmış, 
savaş sanatında yeni teknikler uygu
luyordu. Ordusunu, değişik birim
lerden oluşan ve belli bir koordinas
yon içinde çalışan bir makine haline 
getirmişti. Bu yeni askerî plan, tek
nik ve birimlerle savaş meydanların
da eşsiz bir hız kazandı. Çarpışma
nın şokunu karşılamak için birkaç 
farklı piyade birliği, zaferin meyvele
rini toplamak için çok hızlı atlı birlik
ler, hem kuşatmalarda hem de savaş 
alanında kullanılan alet ve gereçlere 
sahip gruplar, birçok malzemeye sa
hip mühendisler, bir haber alma ser
visi, başlangıç halinde bir sağlık ser
visi, arazi ölçme ve coğrafya ünitele
rinden oluşan bir ordu yapılandır
masına gitti.

O dönemde ordudaki bu geliş
meler XX. yüzyılda uçakların icadı
gibi önemli bir gelişmeydi1^ .  İs
kender döneminde atılan bu temel
ler daha sonra gelişerek devam et
miştir. Şimdi orduda bulunan bu sı
nıflarla ilgili bilgi verelim.

1336 Philip K. Hitti, Siyasî ve Kültürel İslam  Tarihi I, (çev. S. Tuğ), İstanbul 1980, 120.

1337 Segal, Edessa, 144-145.
1338 Segal, Edessa, 118.

1339 Segal, Edessa, 5.
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c.a. Piyadeler
Bütün orduda olduğu gibi Mezo

potamya bölgesi ordusunun da bel 
kemiğini yayalar oluşturuyordu. Sa
vaşlarda ve kuşatmalarda ana rolü 
oynayan yayalar, diğer yan birlikler
le destekleniyordu. Sayıca diğer tüm 
birliklerden fazla olup, ordunun asıl 
yükünü onların taşıdığını söyleyebi
liriz.

Meydan savaşlarında asıl çarpış
ma yaya kuvvetleri arasında olduğu 
gibi, yayalar kale kuşatmalarında da 
büyük görevler üstlenmekteydiler. 
Lağımcıların kazdıkları tünellerden 
ve mancınıkçılar tarafından açılan 
gediklerden girerek kaleyi almak yi
ne yayaların görevleriydi.

504 yılında Perslilerin eline geç
miş olan Diyarbakır’ı geri almak için 
ordu komutanı Patrikius surların al
tında tüneller kazdırmış ve böylece 
surun dış bölümü zayıflayarak çök
müştü. Kazma işi bitirilince Roma as
kerleri şehir içine girmeye başladı
lar. Fakat Romalıların şehre sızdığı 
öğrenilmiş ve Persliler oraya çok ya
kın büyük bir kuyunun suyunu tü
nele yönlendirerek gelmekte olan 
zırhlı Roma askerlerinden dördünü 
suda boğmuşlar, geri kalanlar da 
kaçmışlardır1340.

Yaya askerlerin bir kısmı korun
mak amacıyla zırh giyiyorlardı. Or
dunun çoğunluğunu oluşturan yaya
lar, hızlı hareket edemedikleri için 
zorunlu dummlarda kaçamayıp düş
manla vuruşmak zorunda kalabilir
lerdi. 502 Kasıntında Telia yakınla
rında Pers askerlerinin baskınına uğ
rayan Roma askerlerinden atlı olan
lar kaçabilmiş, yaya olanlar ise kaça
madıkları için savaşmak zorunda 
kalmışlardır. Bir araya toplanarak 
“kap lu m bağa  biçim i' denilen bir 
düzende dizilerek mücadele etmiş
ler, fakat düşmanın sayısının çok ol
masından dolayı yenilmişlerdir1341.

c.b. Süvariler
Süvariler, sayıları yayalar kadar ol

mamakla birlikte ordunun vazgeçil
mez birliklerinden birini oluşturmak
taydılar. Kara savaşlarının en etkili 
birlikleri olup, bir ordunun gücü sa
hip olduğu atlı asker sayısıyla doğru 
orantılıydı. Çok çabuk hareket ede
bildiklerinden hızlı ve etkili saldırılar
da bulunabilir ve gerektiğinde tehlike 
anında hemen uzaklaşabilirlerdi. Sa
vaş anında ilk muharebe süvariler 
arasında cereyan ederdi. Savaşta ilk 
darbeyi indirmek ve yayaları koru
makla da yükümlüydüler. Süvari bir
likleri, atlı birlikler olduklarından at-

1340 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. LXXI.
1341 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. LI.
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ların beslenmesi ve bakımı nedeniyle 
maddî açıdan da külfetliydiler.

Manevra kabiliyetleri yüksek oldu
ğundan gerektiğinde düşmandan da
ha çabuk uzaklaşabilirlerdi. 502 Ka- 
sım’ın Tella’da Persleri bozguna uğra
tan Roma generalleri cesetleri say
makla meşgul olan askerleri bekler
ken, Perslerin baskınına uğramışlardı. 
Perslerin sayıca fazla olduğunu gören 
Roma atlıları kaçmaya başlamışlar fa
kat yaya askerler kaçamadıkları için 
vuruşmak zorunda kalmışlardır1342.

c.c. Mancınıkçılar
Bu yüzyılda savaşlarda taş gülle

leri ve büyük okların uzak mesafele
re atılmasını sağlayan mancınık adı 
verilen büyük sapanlar kullanılırdı. 
Mancınıklar, topun işlevini görmek
teydi. İlk defa Fenikeliler tarafından 
kullanılmış olan mancınık, onlardan 
Yunanlılara geçmiş ve daha sonra 
tüm dünyaya yayılmıştır1343.

Surların ve kalelerin yıkılmasında 
etkin bir role sahip olan mancınıklar 
etkin bir savaş aracıydı. Osrhoene 
eyaletinin başşehri Urfa’da askerî bir 
garnizona sahip olan Roma ordusu, 
hem Urfa’mn savunmasında hem de

saldırı savaşlarında mancınığı kul
lanmıştır1344.

502 yılındaki Perslerin Diyarbakır 
kuşatması sırasında, Diyarbakırlılar 
önlem olarak surları yükseltmişlerdir. 
Persler tarafından surların karşısına 
yapılan yığma tepe üzerine mancı
nıklar yerleştirilmişti. Mancınıklarla 
yapılan güçlü vuruşlar sonunda surla
rın yeni yapılan bölümleri gevşemiş 
ve yıkılmıştır. Buna karşılık bu defa 
da Diyarbakırlılar, Perslerin "Ezici’ 
dedikleri bir makine yapmışlardır. 
Üçyüz kilo ağırlığında taşlar fırlatabi- 
len bu mancınık hem Perslerin yap
maya çalıştıkları ikinci yığma tepeyi 
(iki lağımcı tarafından çökertilmişti) 
yıkmış hem de İranlılarm altında ba
rındıkları pamuktan yapılma tenteyi 
parçalayarak altındakileri ezmiştir. 
Mancınıkları da bu taş yağmuru altın
da parçalanmıştır. Ezici tarafından fır
latılan taşlar Perslerin tentesini, asker
lerini ve silahlarmı mahvetmiştir1343.

503 yılında Pers Kralı Kabad, Ur- 
fa’yı kuşatmaya niyetlendiğinde Ur- 
falılar surlara büyük mancınıklar 
yerleştirerek şehrin savunmasını 
güçlendirmişlerdir134 .̂

1342 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LI.
1343 Geniş bilgi için bkz. O sm anlı Tarih D eyim leri ve Terim leri Sözlüğü n , MEB yay., 

İstanbul 1993, 404.
1344 Krş. Mor Dionsiyos Tell-Malıroyo, M ahıtbonuso, 84-98.
1345 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. L, LIII.
1346 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LIX.



c.d. Lağımcılar
Tüm Roma ordusunda olduğu gi

bi Urfa’daki Roma garnizonunda da 
lağımcılar birliği bulunmaktaydı. La
ğımcıların görevleri arasında kuşatı
lan kaleleri düşürmek için tünel aç
mak veya düşman karargâhına zarar 
vermek gibi işler bulunuyordu.

502’nin Ekim ayındaki Perslerin 
Diyarbakır kuşatmaları esnasında 
Persler surların karşısına bir yığma te
pe yapmışlardı. Bu tepenin üzerine 
yerleştirdikleri mancmık vasıtasıyla 
surları tahrip etmeye başlamışlardı. 
Bu saldırılar sonucu surların yeni ya
pılan bölümleri çökmüştü. Diyarba
kır’daki lağımcılar da sur içinden aç
tıkları kanalla, Perslerin yaptıkları 
yığma tepenin altını oymuşlar ve te
peyi ç ö k e r t m i ş l e r d i r 1 347

Lağımcılar sadece düşman prdu- 
suna zarar verme görevini yapmıyor
lardı. Aynı zamanda savunma ama
cıyla kalenin güçlendirilmesi ve hen
dekler kazılması işini de üstlenmişler
di. 26 Kasım 502 yılında Pers Arapla- 
rmın Hiralı şefi Numan, Harran ve Ur
fa t o p r a ğ ı n ı 1 ^  işgal edip, 18.500 ki
şiyi esir almıştı. Numan’m Urfa çevre
sindeki faaliyetleri üzerine Urfa sa-

--------------------------------------- e d e s s a ' d a
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vunma durumuna geçti. Kale ve sur
lar onarıldı ve hendekler kazıldı. Ka
pılar taş yığınlarıyla tıkandı. Irmak su
larının duvarların içinden geçtiği yer
den kimse geçmesin diye su bentleri 
demir kirişlerle takviye edildi1^

504 yılma gelindiğinde Roma ge
nerali Patricius, Perslerin eline geç
miş olan Diyarbakır’ı alabilmek için 
lağımcılara surların altında bir tünel 
açtırdı. Bu tüneli direklerle destekle
yerek ateşe verdi. Böylece surun dış 
bölümü zayıflayarak çöktü. Bu tüne
li kazmaya devam ettirerek şehre gi
rebilmiştir1 350

544 yılında I. Hüsrev Edessa’yı 
kuşattığında Bizans ordusu direnme
ye karar verdi. îranlıların yığdıkları 
toprak setin altına bir lağım açmışlar 
ve onu tümüyle tahrip etmişlerdir. 
Yapılan mücadeleler neticesinde 
Edessa’yı alamayan İranlılar ülkeleri
ne geri dönmüşlerdir1351.

c.e. Kuleciler
Kuleler, kalelerde belirli nokta

larda gözetleme amacıyla yapılan 
yüksekçe yerlerdir. Güvenlik mak
sadıyla gözetleme için kullanılan

1347 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. L.
1348 Duval, H istoire d’Edessa, 187.
1349 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LII; Duval, H istoire d’Edessa, 187.
1350 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, böl. LXXI; Fakat Persliler bunu farketmiş, açılan tünele su akı

tılarak gelen askerlerden dördünü boğmuşlar, diğerleri de kaçmak zorunda kalmıştır.
1351 Bkz. s.222 vd.
1352 Krş. Mor Dionsiyos Tell-Mahroyo, M ahıtbonuso, 84-98.
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kuleler, saldırı veya savunma duru
munda askerler için aynı zamanda 
sığmak görevi de görüyordu. Kule
ler sadece kalelerde bulunmuyor
du. Seyyar şekilde hem gözetleme 
hem de surlara çıkmak için adeta 
bir m e r d i v e n 1 352 g^ i de kullanıl
maktaydılar.

503 yılında Roma generalleri 
(Patricius ve Hypatius) Diyarbakır’ı 
Perslerden geri alabilmek amacıyla 
surlara çıkabilmek için büyük mas
raflarla bir kule yaptırmışlardır. Kule 
herhangi bir şeyden etkilenmesin di
ye demirle çerçevelenmiştir. Fakat 
sınırda olup-bitenleri öğrendikten

sonra kuleyi yakıp oradan ayrılmış-
lardır1^

544 yılındaki İranlılarm Edessa 
kuşatmaları sırasında kullandıkları 
savaş aletlerinden biri de kulelerdi. 
Kuleleri surlara çıkmak için kullan
mışlar ama güçlü bir savunmayla 
karşılaştıklarından başarılı olama
mışlardır. 5354

c.f. Okçular
Askerî sınıfların en önemli birlik

lerinden biri de okçulardı. Edessa, 
okçularıyla ün salmıştı. Krallık dö
neminde olduğu gibi, koloni döne
minde de bu şöhretini devam ettir- 
m i ş t i 1 3 5 5

1353 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LVL
1354 Segal, Edessa, 158 ; Duval, H istoire d ’Edessa, 208.
1355 Bkz. s....





BEŞİNCİ BÖLÜM

ŞEHRİN DİNİ YAPISI

eçen bölümlerde genişçe 
yer verdiğimiz gibi Edessa, 
sadece son derece önemli 
bir askerî garnizon merke

zi, stratejik bir sınır şehri veya eski 
dünyanın anayollarının kesiştiği bir 
ticaret kolonisi değildi. Batı ile Do- 
ğu’nun düşünce sistemlerinin mecz 
edildiği, yüksek bir kültürün neş vü 
nemâ bulduğu bir merkezdi. Böyle 
bir merkez, çeşitli dinî inançlarıyla, 
kültleriyle, ritüelleriyle de son dere
ce ilginç bir manzara arzediyordu.

III. yüzyılda Edessa’ya baktığımız 
zaman çok canlı bir paganist yapı 
gözümüze çarpıyor. Bu tarihten iti
baren yavaş yavaş Hıristiyanlığın bu
raya girdiğini, IV. yüzyıla yaklaşılır
ken konjonktürün de Hıristiyanlık 
lehine bir gelişme gösterdiğini görü
yoruz. IV. yüzyılın ortalarında Paga
nizmle Hıristiyanlık artık rakip 
inançlardır. Gâh paganizm, gâh Hı
ristiyanlık baskın çıkıyor; IV. yüzyı
lın sonlarına doğru Bizans, Hıristi

yanlığı resmî devlet dini kabul edin- 
ce1356ı devlet gücünü de yanma 
alan Hıristiyanlık efsanevî bir şekilde 
girdiği Edessa’da hakim din haline 
gelir. Bu efsanevî menkıbeler, O’na 
tüm Hıristiyan aleminde büyük bir 
şöhret sağlar.

Edessa’da Paganizm ve Hıristi
yanlık dışında, bu iki dinin münte- 
sipleri kadar olmasa da, bir Yahudi 
Cemaati ile Maniheist Cemaata da 
rastlamaktayız. Edessa’nm dinî haya
tını ele alırken, önce Paganizm, son
ra Hıristiyanlık, daha sonra da Yahu
dilik ve Maniheizmi konu edinece
ğiz. Ancak yoğunluk ve etkinlikleri
ni gözönüne alarak Paganizm ve Hı
ristiyanlık üzerinde, konumuz çerçe
vesinde genişçe durmaya çalışaca
ğız. Edessa’da fazla etkin olmayan, 
ancak bir cemaat sınırları içerisinde 
hayatlarını devam ettirmeye çalışan 
Yahudiler ve Maniheistler üzerinde 
kısaca duracağız.

1356 Bkz. M. Çelik, Bizans İm paratorluğu’nda Din-Devlet İlişkileri I, 26.





I. PAGANİZM

dessa üzerindeki çalışma
mızda, şehrin siyasî, fizikî, 
idari, sosyo-kültürel ve İk

tisadî yapısını incelerken, konuyu 
Urfa çevresine hiç taşırmadık. Bu
nun sebebi çevredeki yerleşim bi
rimlerinin başlı başına müstakil bir 
çalışmanın konusunu teşkilettikleri 
düşüncesidir. Bu noktaya hassasi
yetle riayet ettik. Ancak şehrin dinî 
yapısını ele alırken, Hıristiyanlık, 
Yahudilik ve Maniheizm sözkonusu 
olduğunda bu ilkeye riayet ederken, 
paganizm sözkonu olunca bu müm
kün olmadı. Bunun sebebi ise Edes
sa ve Harranlıların Soğmatar gibi bir 
kült merkezine ortaklaşa sahip ol
malarıdır. Bu nedenle Edessa’nın pa- 
ganist yapısının hatasız anlaşılabil
mesi için Harran Paganizminin ön
celeri dipnotta verilmesini düşün
dük, ancak konunun detaylı anlatı
ma muhtaç olması bu düşüncemizi 
engelledi. Dipnotlarda kısaca veril
mesi ise, bilimsel yönden birçok ha
talı anlamalara sebebiyet verebilirdi. 
Bu sebeplerin doğurduğu endişeler
den dolayı ya Harran Paganizmine 
hiç değinmeyecektik ya da detaylı 
bir şekilde konuyu inceleyecektik.

Yine, ülkemizde bu konuda yapı
lan bilimsel çalışmalar da (!), maale

sef ikinci şıkkı tercih etmemize ade
ta bizi mecbur etti. Zira bu çalışma
larda Harran paganizmi sadece ve 
sadece “Sabiîler” merkezli bir başlık
la ele alınmış; bu da Ortaçağ İslam 
kaynaklarına dayanılarak aktarılmış; 
kuru, hatalarla dolu rivayetlerden 
ibarettir. Batılı bilim adamlarının ko
nu hakkmdaki çalışmalarına zahmet 
edilip hiç bakılmamış, Soğmatar’da- 
ki onlarca dinî kitabede ne yazıyor, 
hiç akla getirilmemiş, Ortaçağ İslam 
kaynaklarında yeralan bilgilerin ne 
derece doğru olduğu hiç düşünül
memiş... Sadece ve sadece bu bilgi
ler aktarılmış, maalesef bunlara da 
bilimsel çalışma adı verilmiş...

Kısaca gerek bu nedenler ve ge
rekse Edessa Paganizmi ile iç içe 
olan yapısını gözönüne alarak, biz 
önce Harran’ın paganist yapısını ele 
alacağız, sonra da Edessa’nın paga
nist yapısını inceleyeceğiz.

1. Harran Paganizmi

Antik dönemde, Akdeniz ile Fırat 
havzası arasındaki kervan yolu üze
rinde önemli bir konaklama merkezi 
olan Harran’ın tarihi, bir yerleşim 
merkezi olarak MÖ III. bin yılın ilk 
yüzyıllarına kadar uzansa da Har
ran’la ilgili ilk yazılı referanslar, MÖ
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II. bin yıllarına aittir. Yaklaşık olarak 
MÖ XVIII. yüzyıla ait olan bir mek
tup, Beniyamin Kabilesiyle bazı ci
var krallıklar arasında Harran’ın ünlü 
Sin Tapmağında yapılan bir anlaş
madan bahseder.1337 Harran ismi ve 
Harran’daki ay tanrısı Sin anısına ya
pılmış olan mabetler, özellikle MÖ 
X. yüzyıldan itibaren Asur ve Babil 
kaynaklarında sıkça zikredilir. Har
ran’ın Asur-Babil krallığının kuzey
deki merkezi olmasından çok, bu 
şehrin “Harran’da ikamet eden 
Sin”in merkezi olması, Harran’ı yöre
de ayrıcalıklı bir konuma getirmiştir. 
Bu özelliği nedeniyle Harran, Asur- 
Babil dönemlerinden Roma dönemi
ne kadar sürekli ilgi merkezi olmuş, 
yöredeki krallıklar arasında imzala
nan barış anlaşmaları törenleri için 
Harran’daki Sin Mabedi kutsal me
kan olarak seçilmiş ve Tanrı Sin an
laşmalara şahit kılınmıştır. Harran, 
yöredeki dinsel merkez olma özelli
ğini yüzyıllarca sürdürmüştür. Her 
ne kadar ilerleyen dönemlerde, MÖ
IV. yüzyıldan itibaren yörede bir yer
leşim merkezi olarak büyümeye baş
layan Urfa’ya siyasal ve askeri açı
dan stratejik olma inisiyatifini kaptır
mış olsa da, kendine özgü dinsel

kimliğini ve cazibe merkezi olma 
özelliğini İslami dönemlere kadar 
devam ettirmiştir.

Harran paganizminin tarihi, Har
ran’ın bilinen en eski dönemlerin
den MS XIII. yüzyılda şehrin Moğol- 
larca yıkılmasına ve halkın doğudaki 
civar illere sürülmesine kadar uza
nır. Dört bin yılı aşkın bir süre Har- 
ranlılar, yörede paganist özellikleriy
le ön plana çıkmışlardır. Hatta Hıris
tiyanlık döneminde Harran Şehri, bu 
özelliği nedeniyle Kilise Babalarınca 
Hellenepolis, yani “putperest şehir" 
diye adlandırılmıştır.1338 Harran’ın 
bu pagan özelliğini değiştirmek 
amacıyla farklı din mensuplarının 
yürüttükleri çabalar genellikle başa
rılı olamamıştır. Örneğin MS III. yüz
yıldan itibaren hızla Hıristiyanlaşan 
Edessa (Urfa) şehir krallığı bünye
sindeki misyonerler, uzun süre Har
ran’ı, yöredeki bu paganist merkezi, 
Hıristiyanlaştırmaya çalışmışlardır. 
Fakat Harranlılar buna şiddetle di
renmişler; belki de tarih boyu kendi
lerine yönelik ilginin odağı olarak 
gördükleri133  ̂ paganizm ve yıldız- 
gezegen kültünden vazgeçmemiş
lerdir. Harran’ı Hıristiyanlaştırma ko
nusundaki girişimlerin başarısızlığını

1357 H. Lewy, “Points of Comparison Between Zoroastrianism and the Moon Cult of Harran”, 
A Locust’s Leg: Studies in  H onour o f S.H. Taqizadeh, ed. W.B. Henning, London 
1962, 139vd.

1358 G. Fehervari, “Harran”, Encyelopaedia o f İslam  IH, New Edition (1960 -), 227.
1359 Harran tarihi incelendiğinde bunun gerçekten de doğru olduğu görülür.
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MS IV. yüzyılda yöreyi ziyaret eden 
bir Hıristiyanm izlenimlerinde de 
görmek mümkündür. MS 3 ö l’de 
Harran’a gelen Egeria isimli bir Hıris
tiyan kadın (Frank bir hacı), yörede
ki izlenimlerine ilişkin şunları yazar: 
“Şehrin kendisinde şehir surlarının 
dışında ikamet eden birkaç keşiş ve 
rahipten başka bir tek Hıristiyan 
bulamadım; hepsi de putperestti
ler.”1360 Nitekim, ünlü Harranlı bi
lim adamı Sabit ibn Kurra (öl. 
900)1361, farkh din mensuplarına 
karşı Harran’ı ve Harran paganizmi
ni öven bir konuşmasında “bu şehir 
asla Hıristiyanlıkla kirlenmemiştir’’ 
diyerek, 13®  Hıristiyan misyonerle
rin Harran’a yönelik faaliyetlerinin 
olumsuzlukla sonuçlandığını ima et
mekte ve Harranlılarm geleneksel 
dinlerine bağlılıklarını vurgulamak
tadır.

Paganist Harranlılar, İslami dö
nemde de pagan özelliklerini sür
dürme konusunda kararlı olmuşlar
dır. Her ne kadar, henüz İslam önce
si dönemde yöreye Kuzey Arabistan

bölgesinden göç ederek gelip yerle
şen ve önemli bir kısmı Hıristiyan 
olan çeşitli Arap kabileleri, Harran’ın 
demografik yapısını paganistlerin 
aleyhine döndürmüş olsalar da bu 
durum, Harran’ın yerli halkının ken
di geleneksel kült ve ritüellerine 
bağlılıklarını değiştirmemiştir. İkinci 
halife Hz. Ömer döneminde Harran, 
İyad ibn Ganem tarafından İslam 
egemenliğine sokulduğunda, Har- 
ranlılar da tıpkı -Kadı Ebû Yûsuf’un 
eserinde belirttiği ş e k i l d e - 1 3 ®  o dö
nemde siyasal merkez olarak bağlı 
oldukları Urfalılar gibi, savaş olmak
sızın bir anlaşmayla (zımmilik aktiy- 
le) İslam imparatorluğuna bağlandı
lar. İlerleyen dönemde Harran’daki 
Arap kabile mensuplarının önemli 
bir kısmı Müslüman oldu; ancak 
Harran’ın pagan yerlileri büyük öl
çüde kendi dinlerine bağlı kaldılar. 
Abbasi halifesi Me’mun döneminin 
sonlarında, başta İbnu’n-Nedîm ol
mak üzere Bîrûnî, Hamza Isfahanı 
ve benzeri çeşitli Müslüman kaynak
lara göre,13®  Harranlı paganlarla

1360 J.B . Segal, “Mesopotamian Communities from Julian to the Rise of İslam”, Proceedings  
o f th e British  A cadem y 41, 1955, 124.

136ı Bu konuda çalışmamızın I. cildinin ilgili bölümlerine bakınız.
1362 Bkn. Bar Hebraeus, The C hronography, tr. E.A.W. Budge, London 1932, 153-
1363 Bkn. Ebû Yûsuf, Yakub İbn İbrahim, Kitâbu’l-Harâc, Kahire 1396, 43.
1364 Krş. îbnu’n-Nedîm, Muhammed ibn İshâk, KitâbuT-FIhrist, (ed. G. Flügel), Leipzig 

1872, 320; Hamzah el-Isfahânî, T âtîh  Sînî Mulûku’l- Arz v e ’l-Enbiyâ, Berlin 1340, 7; 
Bîrûnî, Abu’l-Reyhân Muhammed, The Chronology o f A ncient Nations, (ed. Ve tr. C. 
E. Sachau), London 1879, 315; el-Havârizmî, Ebû Abdillah Muhammed, M efatîhu’l- 
Ulûm, (ed. V. Vloten), Leiden 1968, 36.
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Halife Me’mun arasında geçen bir 
olay, Harranlı paganların bir kısmı
nın din değiştirmesi, geleneksel din
lerinde kalanların ise bir başka din
sel kimliğin şemsiyesi altına sığın
maları durumunu ortaya çıkardı. İb- 
nu’n-Nedîm’in Hıristiyan bir kaynak
tan genişçe aktardığına göre Halife 
Me’mun’un tehdidi karşısında paga- 
nist Harranlılarm bir kısmı Hıristiyan 
ya da Müslüman oldu; diğerleri ise 
Sabii ismini adapte e t t i l e r .  13ö5 Halife 
Me’mun döneminde yaşanan ve bü
yük ihtimalle Me’mun’un İslam hu
kukundaki zimmilik statüsüyle ilgili 
kişisel kanaatlerinden kaynaklanan 
bu tutumun aksine, İslami dönemde 
Harranlı paganlar yöneticilerden ge
niş bir hoşgörü ve tolerans gördüler. 
Nitekim, ilerleyen dönemde İbrahim 
ibn Hilal’in (öl. 995) girişimiyle Har- 
ranlıların paganist ritüellerini açıktan 
ifa edebilecekleri konusunda resmi 
bir devlet güvencesi de aldılar.

Şehrin Moğollarca yıkılışına ka
dar süregelen Harran paganizmi, İs
lami dönemde yalnızca Harran’la sı
nırlı kalmadı. Özellikle ünlü Sabit

İbn Kurra’nm Bağdat’a gitmesi ve 
orada meşhur olması sonrası birçok 
Harranlı pagan bilim adamı Harran’ı 
terk ederek büyük şehirlere yerleşti
l e r 1 3 ^ .  bunlardan bir kısmı ise sara
ya yerleşerek halifelerin özel doktor
luğu, katibi ve benzeri görevlere ge
tirildi1367 gu Harranlı paganların 
önemli kısmı ilerleyen dönemde din 
değiştirerek Müslüman oldular; an
cak Sabit gibiler, yapılan bütün ısrar
lara rağmen asla geleneksel inançla
rını bırakmadılar. Hatta Sabit, halife
lerin huzurunda yapılan dini tartış
malarda, Müslümanlara ve diğer din 
mensuplarına karşı hararetle Harran 
paganizmini savundu. Bu durum, 
doğal olarak dönemin Müslüman 
alimlerinin/yazarlarının (tabi bu ara
da Hıristiyan ve Yahudi yazarların) 
dikkatlerinin Harran paganizmi üze
rinde yoğunlaşmasını sağladı. Böy
lelikle Ortaçağ yazarları, eserlerinde 
Harran Sabiileri ya da Harraniler 
başlığı altında Harran paganizmi 
hakkında geniş bilgi verdiler.

Geleneksel paganist kült ve ritül- 
lerine bağlı olan Harranlılar, Ortaçağ

1365 Harranlılarm Sabii ismini adapte edişleriyle ilgili bu rivayette bazı kuşku uyandıracak 
noktalar olmakla birlikte Harranlı paganların geç bir dönemde (muhtemelen Abbasiler 
döneminde) Sabii ismini adapte ettiklerini destekleyen birçok delil bulunmaktadır. Ko
nuyla ilgili geniş bir tartışma için bkn. Ş. Gündüz, “Kur’an’daki Sabiilerin Kimliği Üzerine 
Bir Tahlil ve Değerlendirme”, Türkiye I. D inler Tarihi A raştırm aları Sempozyumu 
(24 -25  Eylül 1992), Samsun 1992, 43-81; aynı yazar, Sabiiler Son Gnostikler, (ikinci 
basım) Ankara 1998, 26 vd.

1366 Bkz. C.II, s.313 vd.
1367 Geniş bilgi için bkz. C.II, s.301 vd.
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kaynaklarında genellikle Harraniler 
(bazı kaynaklarda Harnaniler ya da 
Harbaniler) adıyla anılırlar. Yukarıda 
değindiğimiz, Sabii adını adapte et
meleri sonrası dönemde ise onlar
dan, kimi Ortaçağ yazarları “Harran 
Sabiileri” adıyla bahsetmişlerdir. Öte 
yandan Harranilere, “Keldaniler” ve 
“Nıbtiler” adları da verilmiştir.13*38

a. Harranilerin 
Tanrı İnançları
Harran’ın erken dönemlerinden 

İslami devirlere kadar Harranlı pa
ganların tanrı inancı her zaman poli
teist bir karakter taşımıştır. Bununla 
birlikte Ortaçağda, bu politeist yapı
nın yanı sıra Harranlılarm inanç sis
teminde, her şeyin kendisinden su
dur ettiği bir üstün varlık düşüncesi 
de görülmektedir.

Asur-Babil döneminde Harran 
tanrılar panteonun zirvesinde yer 
alan tanrısal güç Sin’di. Esasen Ay 
Tanrısı Sin, her zaman pagan Har- 
ranlılarm en yüce tanrıları olma ko
numunu sürdürmüştür. Sümerlilerce

Zu-en  ya da En-zu  diye adlandırılan 
Ay Tanrısı Sin, Sami kavimlerce 
N annar , Ugaritlerde ise Yerah adıy
la tanınmaktadır.13<3° Asur ve Babilli- 
lerce Sin’e, Bel-îlan i (tanrıların rab- 
bi/efendisi) ya da Şar-İlani (tanrıla
rın kralı) gibi unvanlar verilmiştir. 
Asur-Babil döneminde Harran’da 
Sin, Kral Nabonidus dönemine ait 
kitabelerden anlaşıldığına göre, kra
liyet tanrısı olarak kabul ed ilm iş1370 

ve Hatti kralı Şuppiluliuma ile Mitan
ni kralı Şattivaza arasında yapılan 
anlaşmada (MÖ 14. yy) olduğu gibi, 
sık sık yörede yapılan politik anlaş
ma metinlerinde, anlaşmanın şahidi 
ve koruyucusu olarak adı zikredil
miştir.1371 Bu dönemde Sin, genel
likle “Harran’ın rabbi/efendisi” ola
rak anılmış ve Harran yakınlarındaki 
Soğmatar’da bulunan ve Batıklarca 
“Pognon Mağarası” olarak adlandırı
lan mağaradaki kabartmalarda ya da 
Harran Ulu Camisinin avlu girişinde 
yapılan kazı çalışmasında elde edi
len aşağıda verilen Nabunaid stele- 
sinde görüldüğü gibi bir hilal ile 
sembolize edilmiştir.

1368 Şüphesiz buradaki Nıbtiler isminin, MÖ 4-MS 4. yüzyıllarda Kuzey Arabistanda yaşayan Ne
bat krallığı halkı ile bir ilgisi yoktur. Harranlılarla ilgili olarak kullanılan Nıbtiler terimi, - 
Mes’ûdî’nin de belirttiği gibi- yörenin Arap olmayan ve Süryanice konuşan yerli halkım kas
tetmektedir. Bkn. Mes’ûdî, Kitâbu’t-Tenbîh ve’l-lşrâf, (M.J. de Goeje), Leiden 1967, 31.

1369 Bkn. K. Tallqvist, Akkadische G ötterepitheta, Helsinki 1938, 442; J.F. Healey, “The Ak- 
kadian Pantheon List from Ugarit”, Studi Epigrafîci e  Linguistici 2, 1985, 118.

1370 A.T. Clay, M iscalleneous Inscriptions in  the Yale Babylonian Collections, New 
Haven 1915, 74.

1371 Bkn. D.D. Luckenbill, A ncient Records o f  A ssyria and Babylonia, Chicago 1926- 
1927, 267; S. Smith, Babylonian H istorical Texts, London 1924, 39;J.N. Postgate, “Har
ran”, R ea]lexicon d er Assyriologie 4, 124.



Âsur-Babil döneminde, Nabtına- 
id kitabelerinde görüldüğü gibi, 
Sin’le birlikte, Sin’in oğlu Güneş 
Tanrısı Şamaş ve kızı Venüs gezege
ni tanrıçası İştar ilahi bir üçlü (teslis) 
oluşturmaktaydılar.1 7̂2 Nitekim, 
meşhur Nabunaid stelesinde Sin ile 
birlikte ışınlar saçan bir daireyle 
temsil edilen Şamaş ve bir daire içe
risindeki yıldız figürüyle temsil edi
len İştar yan yana yer almaktadırlar. 
Bu tanrısal üçlemeden başka, Sin’in 
eşi Ningal, Ateş Tanrısı Nusku ve 
Nusku’nun eşi Sadarnunna, Yazı ve 
Hikmet Tanrısı Nabu, Yağmur Tanrı
sı Adadi ile Ter, Şer ve Allai gibi tan
rısal varlıklar da Harranlılarm pante
onunda yer almaktaydı.1373

e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a ------------------------------ —.

S o ğm atar’d a  P ognon M ağarasın ın  D ıştan G örü nü şü

1372 C.J. Gadd, “The Harran Inscriptions of Nabonidus”, Anatolian Studies 8, 1958, 47.
1373 Bkn. Gadd, “The Harran Inscriptions of Nabonidus”, Anatolian Studies 8, 47, 49, 65.

K ............................  i  Stelesi’n d e  Sin,

Ş a m a ş  ve İş ta r  sem bolleri
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İ m p a r a t o r  C aracalla v e  
M a rc u s  A u re l iu s  d ö n e m le r in e  a it  

H a rra n ’da  bulunan p a ra la rd a  Sin v e  
İştar/A targatis m otifleri

H ıristiyanlığın başlangıcından 
İslami dönemlere kadar Sin, Şamaş 
ve İştar üçlüsü, Harran panteonu
nun zirvesinde yer almayı sürdür
dü. Harran’da bu döneme ait yanda 
örneği görülen paralarda (MS 2. ve 
3- yy), büyük ihtimalle bu ilahi üç
lüyü sembolize eden uçları yukarı
ya doğru olan bir hilal ve iki yıldız 
motifi kullanılmıştır. 1374

[ i l a  1
r£zi-\ ^ rîhLma, rçsLi. 2

A_x ftA 3
r< h a x r€  t n  Auî*t»ck 4

jOTOj j KT 5

, . --------
^  (1-5) Şila ~mn oğlu Şila, Tanrı Sin 'in

şerefine, A dona'n tn  oğlu Tiridat* ve 
kardeşleri için yaptırmıştır.

1374 Bkn. G.F. Hill, Catologue o f the Greek Coins o f Arabia, M esopotam ia and Persia,
London 1922, xcii, 82-90.

" Tiridates
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-/%■ r/#”c '' ,,7ÎS -M*» V 5. $ ^
■ ^ d»/l® | c,>CHÎ, r .' I t
Zp veya

^ . t  rg/<2

»C-3

j 2 
îts 3
i r<r 4  
ı isj 5
:--j 6
ka 7

J f^L-jı 8
u r€l! rtf 9 
o m \ 10
!-î£j rC' 11

cn5[nf 12

(4) Ben, Tanrı (5) onu  görüyorum ... 
(9) görüyorum  (10) onu ve (11) Ben  
Sin (?) Tanrı...

§7T|Jj

İ P *IE

aaag y

(1-3) Şam aşyahb'm  oğlu li-Şam aş 
için kardeşi B arn ay 'm  yaptığı suret
tir. (4 ) H er kim  z a r a r  verirse Sin ce
zasın ı verecek hakim  olacaktır.

Yukarıdaki resimlerde görüldüğü 164/165) yılını içeren çeşitli Süryani-
gibi, Soğmatar’da bulunan ve Sele- ce kitabelerde de Ay Tanrısı Sin’le il-
usid Takvim i’yle 476 (yani MS gili ifadeler bulunmaktadır.



✓'Tr^r-v. 
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(D
rüsOKİn ktrı CtK^ rdi rd 1 

rdicn rdieuao ikj.ua A k.Teur 2 
AkK.İ

■a_, »dı rd\ rdr ıcu-tf ^3 rdaA 4
K'tnk r<A rdk'inı ur_, U .1 p̂so 5 

rdoıAfc>ak kg ^ A k j a a ı l  6
(ıı)

r<d^ûjtt=> 1 ^ .1  7 
Ardü İ n  8

TîUYJj o  n_e> < J ry 'rj ’ç

P  i
. J A\I kü fğ tzr \ £ r)<Aü~K> d 

A 1' k <1 dJ iıyrr>ıAı\k/<dJ r  
i'mnf <7 <'kdaa/jio'xAi/Ja<7arı /j

( i - 2 /  73en, B arşu m a'n m  kızı Gayyu, bu 
m ezarı kendim  için yaptım . (3-4) Sonra
d an  buraya gelen ler lahitten kem iklerim i 
alıp  başka  yerlere taşım asınlar. (5-6) H er 
kim  kem iklerim i bu lundukları y erden  oy
natırsa y a şam d an  sonrasın ı görm esin  ve 
M aralcıhe tara fın dan  lanetlensin. (7-8) 
Wa 'el'in oğlu B arşum a hatırlansın.

< l ) o p u T n
ı J K H L 0

\\\] iHAdr\̂ \\\kJ

r<rü-vru A k i MjKnkAA) r 
y,""x ı ^  AdmaDAikAJ)

^iû) 0 xm A k  ib ım k  n -o  f

4>At-<ı nş Ay) V\ayVi Aı 
... ~ ̂ ^  KHifdn'cAK'lr7i2H\\-ap

Ani Anki» n 3m od n<Ü7) T 7 77

r^JCSİn IfcA.l 1 
r^ jA ıa to  2

476 kxs. .N̂ mr. x>1»n 1
3 İİ ..1  r2\v .\ y . rdJCI.Trd İ n  İ . T İ . k  r<J rd 2

rd<ka_J k s o ic ı  rd.ıcn rdkka, buZza 3 

refA'i^A
muls A  y o  jfD û J n O  rd^ıAsr) A . \  4

tdJO.lrd
^ ..ln .'TO  yjürd.TO A »  1 A_vcı ►rard 5

( 2 - 2 }  B eron a  ve Şutana hatırlansın . (1-5) 
4 7 6  yılın ın  Şebat ayında, ben  A rab valisi 
A d on a'n m  oğlu Tiridat, M aralahe, K ralı
m ın ve çocukların ın , b ab am  A dona'nm , 
ken dim in  ve kardeşlerim in  ve çocu klarım ı
z ın  y aşam ı için  bu sunağı inşa ettim ve bu  
sütunu diktim .
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95 "  \,

g v c j p a c ^

f| V
fîS^

il İ t a  476 Aux Açjjsucaı 1
tOsAfCa rÛASJO r̂ jci-lrC ta jt*a53 rCinf 2 

,mOjjr< teioArrtı rdlaLao 3 
nfioAç rCıcıia KTtcn pAs^j ŝm. 4 

^ai râBİA *̂uor̂ Cl rCüjia 5 
AutA -tıka iscia ıfooia

o u i i â  mA nÛBiAeat ^yA  râ » io  AAuo 7 
r€a)ta rCÜL. ,j<ta rfactu rCcnAfe'j ^  8 

.1j (VcnA ıf ûcd pfAıâ J AsjjAıAıct 9

(1-5) 4 7 6 yılın ın  Şebat ayında, Ben, A don a'n m  oğlu M aniş ve M a 'n a  ve Alkur ve 
kardeşi B elben a bu kutsal dağ larda  bu sütunu diktik. (6- 7) Tiridat’tan sonra vali B u
d a r  ve sonrasın da yerin i bu görevi sürdürebilecek birine b ırakacak . (8-9) Onun m ü
kafa tın ı M aralahe verecek. A n cak  yerin i başkasın a  b ırakm az  y a d a  sütun yıkılırsa, 
Tanrı cezay ı verecek hakim  olacak.

Y ine yukarıda verdiğimiz üç 
kitabede de görüldüğü üzere Mar 
Alahe (Tanrıların rabbi/efendisi) 
ifadesi de -ilerid e tartışacağımız gi
bi- büyük ihtimalle Sin’i kastetmek
tedir. Zira, yukarıda belirttiğimiz gi
bi, daha önceki dönem lerde de 
Sin’e verilen unvanlar arasında bu 
tanımlama yer almaktadır. Ayrıca 
Ortaçağda da Sin yine bu şekilde 
anılmayı sürdürmüştür. Zira Orta
çağ kaynaklarının verdiği bilgilere 
göre, İslami dönemde Sin, “llâhu’l- 
âliheh" ve “ Rabbu’l-âliheh” gibi un
vanlarla taltif edilmektedir.

Ay T a n r ıs ı  SitıHn
se m b o lü

Roma döneminde, Harran ve Har
ran’ın Sin kültü, putperest Roma im-
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paratorlarınm birçoğunu cezbetmiş- 
tir. Örneğin İmparator Caracalla, 
Harran’daki Ay Tanrısı’yla irtibatlı bir 
tapmaktan dönerken öldürülmüştür; 
aynı şekilde Julian da 363 tarihinde 
Harran’daki Ay Tanrısı’na tazimde 
bulunmuştur.1375 Ayrıca bu dönem
de, Addai’nin Öğretileri ve Suruçlu 
Yakub’un Putların Yıkılışı Üzerine 
başlıklı eseri gibi kaynaklar da Har
ran panteonu arasında Ay Tanrısı 
Sin’den bahsederler.137*5 Ayrıca Ad- 
dai, Bath-Nikkal ( “Nikkal’ın kızı”; 
muhtemelen İştar-Venüs kültünün 
yerel bir karşılığı) ile Güneşin de 
Harraıılılarca tanrısal varlıklar olarak 
görüldüklerini belirtir. Bu döneme 
ait kaynaklarda, Harranlıların pante
onunda yer alan tanrısal varlıklar ara
sında, Tar’ata (Tanrıça İştar1 m Suriye 
bölgesindeki ismi olan Atargatidin 
lokal bir formu), Baal Şamen ya da 
Baal Şamin (Göğün Efendisi), muh
temelen ateş tanrısı Nuskıtmm yerel 
bir formu olan Bar Nemre, Gadlat 
(muhtemelen şans tanrısı Gad ile 
Arap tanrıçası Allat m bir kombinas
yonu) ve “köpekli efendimiz/rabbi- 
miz” diye adlandırılan bir varlık da 
sayılır.1377 Bu son tanrısal varlık, bü

yük ihtimalle tanrı Nergalin yerel bir 
ismi olmalıdır; zira Nergal, Hatra böl
gesindeki kabartmalarda üç köpekle 
tasvir edilmektedir. Köpek motifi es
ki Harran harabelerinde de bulun
maktadır. Günümüze kadar gelen 
Harran kalesi harabelerinde, kalenin 
doğu kapısının her iki yanında bulu
nan sütunlarda zincirlenmiş ikişer 
köpek kabartması yer almaktadır. 
Kesin olmamakla birlikte bu figürler, 
Roma döneminde Harranlıların “kö
pekli efendimiz/rabbimiz” diye ad
landırdıkları tanrısal varlığı semboli
ze edebilir.

H a rra n  kalesin in  d o ğu  ka pısınd aki
k ö p ek  f ig ü r le r i

îslami dönemde, özellikle X. yüz
yıldan itibaren Harran paganizminin 
gerek tanrılar panteonu hakkında

1375 Bkn. Segal, “Mesopotamian Communities from Julian to the Rise of İslam”, 124.
1376 Addai, Sin’in ismini zikretmez, yalnızca Harranlıların ayı tanrılaştırdıklarından bahseder. 

Bkn. Addai, The Teaching of Addai, (tr. G. Howard), Scholars Pres 1981, 49 ; Ayrıca 
bkn. H.J.W. Drijvers, Cults and B eliefs at Edessa, Leiden 1980, 38.

1377 Bkn. Ephrem Syrus, The Book of the Cave of the Treasures. A H istory of the Patri- 
arks and  th e  K ings, Their Successors from  th e  Creation to  th e  Cracifbdon o f 
Christ, (tr. E.A.W. Budge), London 1927, 153; Drijvers, Cults and Beliefs at Edessa, 43.
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gerekse diğer kült ve ritüelleriyle ta
pmakları hakkında oldukça geniş 
bilgi mevcuttur. Bu dönemde gerek 
Müslüman gerekse gayrimüslim ya- 
zarlarca kaleme alınan eserlerde 
Harranilerin dinsel gelenekleri de
taylı olarak betimlenir.

Bu döneme ait kaynaklarda Har- 
ranlılarm tanrı tasavvurlarında iki 
dikkat çekici husus ön plana çıkar. 
Bunlardan birincisi, daha önceki dö
nemlerde de gördüğümüz çoktanrıcı 
geleneğin bu dönemde de -biraz da
ha ayrıntılı boyutlarda da olsa- sür
mesidir. Diğeri ise Harranlıların 
inancında politeizmin yanı sıra bir 
üstün varlık düşüncesinin de bulun
masıdır.

a.a. Üstün Varlık İnancı
Bu döneme ait kaynaklar,1 Har- 

ranlıların, her şeyin yaratıcısı ve ida
recisi olan ezeli ve ebedi bir varlığa 
inandıklarını anlatırlar. Onlara göre 
bu varlık, yaratılan hiçbir şeye ben
zemez, onlara ait sıfat ve niteliklerle 
tanımlanamaz; yarattığı varlıklara 
yol gösterici olarak peygamberler

göndermiş ve insanları yapıp ettikle
rinden sorumlu t u t m u ş t u r .  1378 p[ar_
raniler, bu üstün varlığın ancak 
olumsuz niteliklerden tenzih edil
mekle nitelenebileceğini, aksi tak
dirde onunla ilgili hiçbir tanımlama
nın yapılamayacağına inanırlar
dı. !379 Ayrıca Harranlılar, bu yüce 
varlığı “ilk neden” olarak adlandırır
lar ve ondan bir dizi asli ilke
nin/prensibin südur ettiğini düşü
nürlerdi. Yüce varlıktan südur eden 
bu asli ilkeler; akıl, ruh, düzen, suret 
ve zaruretti. Harranilere göre bu asli 
varlıklar da aşkın bir özelliğe sahip
tiler; insanlar onlara, ancak bazı ara
cılar vasıtasıyla ulaşabilirlerdi.3380

Bu üstün varlık ve ondan sudur 
eden varlıklar düşüncesi Harran’ın 
Ortaçağ öncesi dönemlerinde görül
memektedir. Bir başka ifadeyle bu 
inanç, Harran ve Harranlıların Hele
nistik etkileşime maruz kaldıkları dö
nemlerden itibaren ortaya çıkmakta
dır. MÖ IV. yy’da Büyük İskender’in 
doğuya gerçekleştirdiği büyük sefer
le birlikte, yöredeki birçok merkez gi
bi Harran da kısa zamanda bir Greek 
kolonisi haline gelmiş ve buraya Batı-

1378 Bkn. İbnu’l-Nedîm, el-Fihrist, 318; Bîrûnî, The Ç hronology o f A ncient Nations, 187; 
el-Makdîsî, Mutahhar ibn Tâhir, Kitâbu’l-Bed’u  ve’t-Târîh, Paris 1899-1919, el-Dımaşkî, 
Şemseddîn Ebî Abdillah, Nukbetu’d-Dehr fî AcâibiT-Berri vcT-Bahr, St. Petersburgh 
1866, 47.

1379 Bîrûnî, The Ç hronology o f A ncient Nations, 187.
1380 Bkn. Şehristânî, Ebu’l-Feth Muhammed, KitâbuT-Milel ve’n-Nihâl, (ed. W. Cureton), 

London 1842, 250-251; Mes’ûdî, Ebu’l-Hasan Ali, M urûcu’z-Zeheb ve Ma’âdînu’l-Cev- 
h er IV, (ed. C.B. de Meynard), Paris 1861-1877, 61-62.
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dan gelen çeşitli yerleşimciler ikamet 
etmeye başlamışlardır. Roma İmpara
torluğu döneminde de bu süreç de
vam etmiştir. Nitekim, şehir Müslü
man egemenliğine girdiğinde, Ebû 
Yûsuf’a göre şehir sakinleri Greekli 
göçmenlerden ve Nıbtilerden oluş
maktadır.1381 Diğer bazı kaynaklar 
da Harran civarında çeşitli Greek 
göçmenlerden oluşan köylerin bu
lunduğundan bahsederler. Dolayısıy
la paganist Harranlılar, bu yeni kom
şularıyla zorunlu bir etkileşim ortamı 
yaşamışlar ve zamanla bunların bazı 
inanç ve geleneklerinden etkilenmiş
lerdir. Bu etkileşimi tanrı düşüncesim 
de olduğu gibi peygamber inancı ko
nusunda da görmek mümkündür. 
Aşağıda değineceğimiz gibi, Harrani
lerin peygamber olarak kabul ettikle
ri şahsiyetlerin önemli bir bölümü Es
ki Yunan geleneğine ait kişilerden 
oluşmaktadır.

Harranilerin bu üstün varlık inan
cıyla Yeni Eflatunculuk akımı arasın
da yakın bir irtibat olduğu görülmek
tedir. MS III. yüzyılda yaşayan Ploti- 
nus’un fikirleri temeline dayalı olan 
Yeni Eflatunculuk akımına bağlı bir
çok düşünür, MS VI. yüzyılda Yuna
nistan’ı terk ederek Doğu bölgeleri
ne yerleşmişlerdir. VI. yüzyılın ilk ya

rısında imparatorun, öteden beri Ro
ma İmparatorluğunda önemli bir pa
gan eğitim merkezi olan Atina Aka
demisinin kapatılmasını emretmesi 
üzerine, bu merkezde çalışan düşü
nürler imparatorluktan ayrılmışlar ve 
Perslerin davetiyle İran egemenliğin
deki Doğu bölgelerine gitmişlerdir. 
Bunların bir bölümünün de Harran’a 
yerleştikleri bilinmektedir.1382 Dola
yısıyla bu dönemden itibaren Har
ran’da Harran’ın yerel pagan kültü ile 
Yeni Eflatuncu yaklaşımlar arasında 
senkretik bir ilişkinin olduğu görül
mektedir. Yeni Eflatunculuk akımı, 
her şeyin kendisinden sudur ettiği bir 
Yüce Varlık kabul etmekte ve bunu 
“Bir”, “Hakikat” ve “Mutlak İyi” gibi 
isimlerle isimlendirmektedir. Tıpkı 
Ortaçağ Harranilerinin inancında ol
duğu gibi Yeni Eflatunculukta da bu 
aşkın varlıktan önce akıl ve ruh gibi 
bir dizi asli ilke sudur etmiş, daha 
sonra bu sudur silsilesi maddi alemin 
ortaya çıkışma kadar sürmüştür. Yeni 
Eflatunculuğa göre, Yüce Varlıktan 
sudur eden varlıkların tekrar O ’na 
dönüşü de söz konusudur. Dolayı
sıyla hem Yüce Aşkın Varlıktan mad
denin oluşumuna doğru süregelen 
bir tezahür, hem de yeniden Yüce 
Varlığa doğru bir hareket olduğu var 
sayılmıştır. 1383

1381 Ebû Yûsuf, Kitâbu’l-Harâc, 43.
1382 Bkn. P. Chuvin, A C hronicle o f the Last Pagans, Cambridge 1990, 137-139-
1383 Harranilerin inançları üzerindeki Yeni Eflatuncu etki konusunda bkn. M. Tardieu, “Sâbi- 

ens Coraniques et Sâbiens de Harran”, Jo u rn a l Asiatique 274, 1986.
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a.b. P olite izm

Ortaçağ Harranilerinin inanç sis
teminin dikkat çekici özelliklerinden 
birisi de politeizmdir. Harran tanrılar 
panteonunda, yukarıda değindiğimiz 
Üstün Varlık inancı ve birazdan ele, 
alacağımız yıldız-gezegen kültü bağ
lamında çeşitli gök cisimlerinin tanrı
sal varlıklar olarak kabul edilmeleri
nin yanı sıra, bir dizi ikincil tanrısal 
varlık bulunmaktadır. Bunların bir 
kısmı, yedi gezegeni temsil ederken 
diğerleri genellikle çeşitli Semitik 
uluhiyetlerin yerel karşılıklarından 
ibarettir. Bunlar arasında en dikkat 
çekici olanı, şeytanlar ve cinler tanrı
sı Şamatâıı. Aynı zamanda şans ve 
iyi talihle de ilişkili görülen bu tanrı
sal varlık, sıklıkla sihir ve büyü tören
leriyle irtibatlı olarak anılmakta
dır. 1384 Şamal kültü, genellikle kesi
len ya da yakılan kurbanların sunul
duğu festivallerle irtibatlıydı. Bazı 
Ortaçağ kaynaklarında ise, Harrani- 
lerin cinler ve şeytanlar tanrısının adı

Saluğa olarak geçer.1^  Şamal ile 
Saluğa muhtemelen aynı tanrısal 
varlığı kastetmektedir; zira her ikisi 
de “Şeytanların Prensi' unvanıyla 
anılırlar ve her ikisi için de Mayıs 
ayında düzenlenen bir festivalden 
bahsedilir.1^  Şamatm hangi Semi
tik tanrısal varlığın karşılığı olabilece
ği konusunda çeşitli görüşler ileri sü
rülmüştür. Şamal isminin, Arapça’da
ki kuzeyin karşılığı olan “şimâl’ teri
miyle ilişkili olabileceğinden hare
ketle bazı araştırıcılar, bu tanrısal var
lığın, ismini kuzeyden alan ve Mem- 

te “Kuzeyin Efendisi’ olarak tapı
nılan Saphon ya da Zephon ile özdeş 
olabileceğini savunurken, bazıları ise 
daha farklı tanımlamalarda bulun
muşlardır. Diğer taraftan Şa
malın şeytanlar ve cinler tanrısı ve 
efendisi olarak görüldüğü dikkate 
alındığında, bunun Yahudi gelene
ğindeki Samael ile ilişkili olabileceği 
tartışılabilir. Zira Yahudi kaynakla
rında Samael, Şeytana verilen bir 
isim olarak kullanılmaktadır. 1388

1384 İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 322-323; J.B . Segal, “The Sabian Mysteries: The Planet Cult of 
Ancient Harran”, E. Bacon (ed ), Vanished Civilizations: Forgotten  Peoples of the 
A ncient W orld, London 1963, 216.

1385 Bkn. Bîrûnî, The Ç hronology o f A ncient Nations, 31Ğvd.
1386 Krş. Bîrûnî, The Ç hronology o f  A ncient Nations, 317; İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 322.
1387 Bkn. B. Dodge, “The Sabians of Harran”, (ed. F. Sarruf, S. Tamım), A m erican Univer- 

sity o f  Beirut Festival Book (Festschrift), Beirut 1967, 69; D. Chwolsohn, Die Ssabi-
e r und der Ssabismus II, St. Petersburg 1856, 219; Segal, “The Sabian Mysteries: The 
Planet Cult of Ancient Harran”, 217.

1388 Bunun dışında Yahudi literatüründe bu terim, gezegenlerden Marsla sorumlu olan (bu 
gezegenin yöneticisi olan) melek ya da ölüm meleği için bir isim olarak da kullanılmak
tadır. Bkn. G. Scholem, “Samael”, Encyclopaedia Judaica 14, 719-722.
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Ortaçağ Harran politeizminde yer 
verilen bir diğer tanrısal varlık Tâûz, 
Tammûzâ ya da TammûEdur. 1389 
Bunun, Sümer-Akad geleneğindeki 
bitki tanrısı Tammuz ya da Dumuzi 
olduğu açıktır. Tammuz kültünün 
en dikkati çeken özelliği, bu tanrısal 
varlığın yıllık olarak ölüp dirilişi 
inancı bağlamında yapılan kutlama
lar ve tanrının ölümü için yakılan 
ağıtlardır.

Fotforve Kastor (Kustîr) da Orta
çağ Harranlılarınm tapındıkları tanrı
lar arasındadır. Harranlılar Fosfor’u 
“iyi, mükemmel” olarak, Kastofu ise 
“seçilmiş şeyh” unvanıyla anar
lar. 1390 Muhtemelen bu iki tanrısal 
varlık, Akad mitolojisinde akşam ve 
sabah yıldızı şeklinde Merkür geze
genini temsil eden Bilgi (alev, ışık ta
şıyıcı) ve Nusku’nun Harran’daki ye
rel karşılıklarıdır. 13 1̂

Harran panteonunda yer alan bir 
diğer tanrısal varlık Hâmân adı veri
len ve “tanrıların ve insanların ba
bası ve liderf olarak nitelenen var
lıktır. Baal Şamiriin Tyre Bölgesin

de “Hammon’un Efendisi/Rabbf' 
adıyla tapmıldığı bilinmektedir. Ay
rıca Palmira Bölgesinde tazim edilen 
Tann Hamon da v a rd ır. 13 2̂ Dolayı
sıyla Harranilerin tapındığı Hâmân, 
bunlardan biriyle irtibatlı olabilir.

Harranlılar, Namriyâ, Rabbu’l- 
Baht, “Rabbu’s-Sâaf ve “Zât Cenâ- 
h u ’r-Rîh” adları verilen tanrısal var
lıklara da inanmaktaydılar.13 3̂ Bun
lardan Namriyâ, daha önceleri Su- 
ruçlu Yakub tarafından bahsedilen 
Bar Nemre olmalıdır. Harranlılar 
Temmuz ayı içerisinde bu tanrı için 
çeşitli takdimlerde bulunurlardı. 
Rabbu’l-Baht(Talibin Efendisi) talih 
ve şansla ilişkili bir tanrı olmalıdır. 
Dolayısıyla bununla çeşitli Sami ka- 
vimlerin şans ve üretkenlik tanrısı 
Gad arasında bir irtibat olabilir. Har- 
ranlılar Rabbu’l-Baht için ekmek, 
yağ, yeşil bitkiler vb yiyeceklerin 
kullanıldığı bir rit yemeği hazırlarlar- 
dı. Rabbu’s-Sâatm kim olabileceğini 
kestirmek zor görünmektedir. Ancak 
bu tanrısal varlığın genellikle geze
gensel tanrılarla birlikte anılması

1389 Bkn. İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 322; Bîrûnî, The C hronology o f  A ncient Nations, 317; 
M. Maimonides, The Guide o f the Perplexed, (tr. S. Pines), Chicago 1963, 519-520.

1390 İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 325.
1391 Bkn. Lewy, “Points of Comparison Between Zoroastrianism and the Moon Cult of Har

ran”, 142.
1392 Bkn. İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 323. Ayrıca bkn. J. Texidor, The Pagan God: Popular  

Religion in  the G reco-Rom an N ear East, Princeton 1977, 40-41; J. Tubach, im  Schat- 
ten  des Sonnengottes, Wiesbaden 1986, 175 vd.

1393 İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 323-325.
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dikkati çekmektedir. Bazı araştırıcı
lar, R abbu ’s-Sâatm  Eski İran gelene
ğindeki zaman tanrısı Zurvan!la ya 
da Kronumla özdeş olabileceğini tar
tışmaktadırlar1 394 z â j  C en âhu ’r-Rîh 
(Rüzgarın Kanadının Sahibi) ise, Sü
mer geleneğinde “R ab R ü z g a f  ola
rak da karakterize edilen Enlil ile 
ilişkili olabilir.

Harranlılarla ilişkili olarak adları 
anılan tanrısal varlıklar arasında Sa- 
rah  ve R abbetu ’s-Sîl de bulunmakta
dır1^  Sarah, “rahm inden  varlıklar 
doğan  F a k r ’m  kızı" şeklinde de ni
telenir. Bu niteleme bu tanrıçanın 
verimlilik ve üretkenlikle ilişkili ola
rak görüldüğüne işaret etmektedir. 
Bu durumda Sarah, Harranlılarca 
“Ş ah an e Tanrıça” ve “Tanrıların  
Anası” gibi unvanlarla da anılan tan
rıça İştaha verilen bir diğer isim ol
malıdır. R ab b b e tü ’s-Sîl (Sürünün  
Sahibesi) ise aynı zamanda “Tam- 
m û z’u a lan  Tanrıça!’ olarak da nite
lenir. Ayrıca o, kutsal keçilerle ilişki
li olarak da görülür. Dolayısıyla Rab- 
betu ’s-Sîlismi de Tanrıça Işta r ile ya 
da bunun eski Grek geleneğindeki 
karşılığı olan Venüs ile irtibatlı olabi
lir. Zira İştahın  Mezopotamya gele
neğine göre Tanrı Tam m ûz ya da 
D um uzinın  partneri olduğu bilin

mektedir. Aynı şekilde Eski Greek 
geleneğinde Tanrıça Venüs, keçi 
üzerine binmiş bir figürle temsil edil
mektedir.

Ortaçağ Eiarran panteonunda yer 
alan tanrısal figürlerinden birisi de 
S an am u ’l-Mâ’dır Harran’da bu
tanrı için her yıl Nisanın yirmisinde 
görkemli törenler düzenlenirdi. İb- 
nu’n-Nedîm tarafından verilen bilgi- 

)  ye göre Harranlılar, bu tanrının Har
ran’ı terk ederek Hindistan’a gittiği
ne ve O’nun geri dönmesi için hal
kın yoğun dua ve niyazına karşın 
tanrının şehre gelmeyi reddettiğine 
inanırlardı. Dolayısıyla her yıl Nisan 
ayında kadın erkek toplanarak şeh
rin dışında bir yerde tanrının yeni
den dönüşü için çeşitli törenler ya
parlardı. S a n a m u ’l-Mâ (su pu- 
tu/idolü) ile ilgili bu inanış, onun 
bitki tanrısı T am m ûz  un bir diğer 
versiyonu olabileceğini göstermek
tedir. Zira gerek paganist Harranlılar 
gerekse diğer Eski Mezopotamya 
halklarınca, Tammûz!un da her 
sonbaharda yer altı dünyasına gitti
ğine ve baharda yapılan görkemli 
törenlerle yeniden yeryüzü alemine 
çıktığına inanılırdı. Bir başka ihtimal 
olarak S an am u ’l-Mâ, Harran’ın ün
lü Ay Tanrısı Sin’e  verilen bir diğer

1394 Bkn. B. Dodge, The Fihrist o f  al-Nadim II, New York 1970, 757 n. 56.
1395 İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 325-
1396 Ibnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 325.
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isim o la b ilir . Zira Sin için Harranlı- 
lar, aşağıda değineceğimiz gibi, Ba- 
bil’in Akîtu festivaline benzer kutla
malar yaparlardı. Sin için yapılan bu 
kutlamalarla Sanamu ’l-Mâ için Ni- 
san’da yapılan tören arasında ben
zerlik bulunmaktadır.

İbnu ’s-Salm ya da İbnu’s-Selâm 
ile Abû Rim ya da İbnu’r-Rim de 
Harranlıların tanrıları arasında
dır.1̂ 7 İbnu’s-Salm {Günbatımının 
Oğlu) ya da İbnu ’s-Selâm {Esenlik 
Oğlu) herhangi bir tanrının lakabı 
olabilir. Bununla birlikte Ugarit pan
teonunda Salimu ya da Şalimu adın
da bir günbatımı tanrısı olduğu bilin
m e k t e d i r . 1 3̂ 8 Bundan başka Hatra 
yazmalarında Tanrıça Şalma’dan da 
bahsedilmektedir.1300 Abû Rim ya 
da İbnu ’r-Rim ile ilgili olarak araştı
rıcılar, bunun Hz. İbrahim ile ya da 
Eski Suriye bölgesi tanrısı Rimmon 
(ya da Rammon) ile ilişkili bir isim 
olabileceğini ileri sürerler.1400 An
cak bunun Hz. İbrahim ile ilişkili ol
ması mümkün değildir; zira, ileride 
de ele alacağımız gibi, Harranlılar, 
Hz. İbrahim’e inanç sistemlerinde 
olumlu bir yer vermezler; O’nun bir

sapkın ya da bir heretik olduğunu 
düşünürler. Diğer taraftan bu isim, 
Harran’ın Ay Tanrısı Sin veya Sin’in 
oğlu olduğuna inanılan Şamaş ile 
ilişkili de olabilir. Zira Tanrı Sin’in 
bir lakabının da Rim olduğu bilin
mektedir.1401

(B ab il Devri, N abon id  Dönem i, M.Ö. VI.yy.)

Son olarak Harran tanrılar pante
onunda Arû ve Hitamı ’l-Fârisiyah 
adlarıyla anılan tanrısal varlıklar da 
yer almaktadır.1402 Hra’nun Eski 
Yunan panteonundaki Hera ya da 
İbrahim’in babası Azer olabileceği 
ileri sürülmüştür. Ancak, Arami dil
lerde “arva” ya da “arya" teriminin 
“aslan" anlamına geldiği ve Harranlı- 
larm burçları da tanrısal varlıklar ola
rak kabul ettikleri dikkate alındığın
da, Arû, aslan burcuna (Leo’ya) işa
ret eden bir lakap olabilir. “Kendisiy-

1397 İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 322, 325.

1398 Bkn. Healey, “The Akkadian Pantheon List from  Ugarit”, 119vd.

1399 Bkn. F. Vattioni, Le Iscrizioni di Hatra, Naples 1981, 74.

1400 Bkn. Chwolsohn, Die Ssabier und der Ssabistnus 2, 287-288; Dodge, The Fihrist o f
al-Nadim U, 766 n. 106.

1401 Bkn. Tallqvist, A ltkadische G ötterepitheta, 445.

1402 İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 325.



le birlikte sahile giden altı kötü ru
hun annesi” sıfatıyla anılan Hitârıu’l- 
Fârisiyah ise, muhtemelen Sin’in eşi 
ana tanrıça Ningal olabilir. Zira Nin- 
gaî in, Şamaş ve Iştaf m annesi oldu
ğuna inanılmaktadır.

b. Ytldız-Gezegen Kültü
Tarih boyu Harranlı paganlar, Es

ki Mezopotamya yıldız-gezegen kül
tüne bağlı kalmışlardır. Bilinen en es
ki tarihten Harran’ın yıkılışına kadar 
yıldız-gezegen kültü, yörede komşu
ları arasında onları en fazla popüler
leştiren husus olmuştur. Ortaçağda 
Harraniler, teolojilerinde yer verdik
leri, her şeyin kendisinden sudur et
tiği aşkın/Üstün Varlık inancının yanı 
sıra ay, güneş ve diğer gezegenlerin, 
yaratıcı, düzenleyici ve yeryüzü üze
rinde yönetici tanrısal varlıklar ol
duklarını düşünmüşlerdir. Gezegen
lerden başka onlar, 12 burcun da ila
hi birer mahiyet taşıdıklarına inan
mışlardır. Ayrıca Harraniler, yıldızla
rın, çeşitli tanrısal varlıkların ruhlarını 
taşıyan semavi cisimler olduklarını 
düşünmüşler ve dolayısıyla bunlara 
ya doğrudan ya da yeryüzünde onla
rı temsil eden çeşitli aracı varlıklar 
(suretler, heykeller ve kült merkezle
ri) vasıtasıyla tapmmışlardır.

Harranlı paganların inancına gö
re yıldız ve gezegenler, tanrısal var
lıklar olarak insanlar ve yeryüzü 
üzerinde iyi veya kötü etkide bulu
nabilirler, insanlara yönelik iyi ya da 
kötü talih verebilirler. Ayrıca onlar 
kendi aralarında eril ve dişil nitelik
ler taşıyabilirler ve -diğer çeşitli poli
teist kültürlerde de görüldüğü gibi- 
birbirleriyle olumlu veya olumsuz
ilişkilerde bulunabilirler. l4°3

Daha önceleri olduğu gibi, Orta
çağda da Harranlılarm yıldız-geze- 
gen kültünde önem açısından en 
fazla yer verilen tanrısal varlık 
Ay’dır (al-Kamer). Harran pante
onunun zirvesinde bulunan ve -yu
karıda hakkında bilgi verdiğimiz- 
Tann Sin ile özdeşleştirilen Ay’ın, 
eril bir tanrısal varlık olduğu düşü
nülürdü. Ay tanrısı, eşi Ningal, oğlu 
Güneş (Şems = Şamaş) ve kızı Ve
nüs gezegeni (Zühre = Iştar/Atar- 
gatis) ile birlikte, tanrılar panteonu
nun zirvesinde ilahi bir aile oluştur
maktaydı. Ay Tanrısı Sin adına inşa 
edilen tapmaklar (eski dönemlerde 
yapılan ünlü Ehulhul ve Uzumu ile 
Ortaçağdaki Mudavvarve DayrKâ- 
dî gibi), her zaman Harran’daki en 
önemli dinsel merkezler olmuştur. 
Ay Tanrısı Sin’in Harran’daki ünlü

1403 Bkn. Macritî, Ğâyetu’l-Hakîm ve Ahakku’n-Netîceteyn bi’t-Takdîm (P icatrix), 225; 
Theodor Abu Kurra, Traktat über den Schöpfer und die w ah re Religion, (tr. G. 
GraD, Münster 1913, 24; Maimonides, The Guide o f  the Perplexed, 514; İbnu’n-Nedîm, 
el-Fihrist, 325.
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mabedi Ehulhulnn nerede olduğu 
konusunda çeşitli ihtimaller bulun
maktadır. Harran’da bulunan Kral 
Nabonidus yazıtlarından birisinde 

ve Harran’ın ortasındaki, gönül
lerin mutluluk ve sevinçle rahatladı
ğı m ekan Ehulhul’a onları yerleştir
di” denilm ektedir.1404 Dolayısıyla 
bu ifadelerden Ehulbuhm  Har
ran’ın ortalarında bir yerde olduğu 
anlaşılmaktadır. Nitekim, bu m abe
din, Harran’ın fethi sonrası Anado
lu’da ilk cami olarak kurulan (tadil 
edilen) Harran Ulu Camisinin bu

lunduğu mekanda, bunun hem en 
güneyinde bulunan höyükte ya da 
Harran kalesinde olduğu yönünde 
görüşler bulunmaktadır. Diğer ta
raftan Eski Harran şehrinin Asur- 
Babil dönemindeki yeri konusun
da, bilim adamları arasında bazı tar
tışmalar bulunmakta; bazıları şehrin 
eski yerinin günümüzde Eski Har
ran olarak bilinen mekanın etrafın
da bir yerler olabileceğini ileri sür
m ektedirler. Buna bağlı olarak, 
Ehulhul’un yeri konusunda da fark
lı iddialar ortaya atılmaktadır.

1404 Gadd, “The Harran Inscriptions of Nabonidus”, 49.
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Ulu Cam i’nin g ü n e y  c e p h e s i  kazı alanı

Ay Tanrısının oğlu olan Şems ise, 
aynı zamanda Rabbu ’l-Azîm (Yüce 
Rab), Rabbu ’l-Hayr (İyiliğin Rabbi) 
ve Ayliyûs (Helios) unvanlarıyla da 
bilinmektedir. l4°5 Harranlılar, güne

şin de eril bir ilahi varlık olduğuna 
inanırlardı. Ay Tanrısının kızı oldu
ğuna inanılan Venüs/Zühre ise za
man zaman Baltî (ya da Balsa) ve 
Şahmiyah (parlayan) diye de isim- 
l e n d i r i l i r d i . A O ö  Venüs’e verilen Baltî 
ismi, açıkça Babil panteonunda ana 
tanrıça Ninlil için kullanılan “Belit 
Matate” (Ülkelerin Hanımefendisi) 
ve “Belit lld’ (Tanrıların Hanıme
fendisi) terimiyle irtibatlı olduğu 
açıktır. Bundan başka Ortaçağ Har- 
ranlıları, Venüs için Uzûz ve Tirrat- 
ha isimlerini de kullanmışlardır.1407 
Uzûz, Hicaz Bölgesi Araplarmm

1405 Bkn. İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 321, 324.
1406 İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 321, 324; Bîrûnî, The Chronology of Ancient Natioııs, 316.
1407 İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 324; Bîrûnî, The Chronology of Ancient Nations, 316.
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panteonunda yer alan Uzzâ’dır.1108 
Uzzâ, Venüs gezegenine Araplarca 
verilen yerel bir isimdir. Harranlı 
Bâbâ tarafından Harran’daki tapı
naklar arasında sayılan Azzûz da 
büyük ihtimalle Tanrıça UzûTla 
(Venüs, Atargatis) ilişkili bir tapmak 
olmalıdır. 1109 Tirratha ise, İştar-Ve- 
nüs kültü bağlamında Kuzey Mezo
potamya’da kullanılan Atargatis/ Ta
rata teriminin Harran’daki versiyonu 
olmalıdır. Nitekim hem Azizos şek
linde Uzza ismi hem de Tar’ata 
(Atargatis) terimi ileride göreceği
miz gibi paganist dönemde Urfalılar- 
ca da kullanılmıştır. Harranlılarca 
Venüs için kullanılan diğer isimler 
ise, Tarsâ, Bilyân ve Daylafa- 
târı’ dır.1410 Tarsâ, muhtemelen 
Tar’ata/Atargatis isminin bir başka 
yerel karşılığı olabilir; Bilyân ve 
Daylafatân ise, Akadlılarca akşam 
ve sabah yıldızı olarak Venüs Geze
geninin çeşitli veçhelerini ifade et
mekte kullanılan Bilyan teriminin 
yerel karşılıkları olmalıdır.

Elimizdeki kaynaklara göre, Har- 
ranlılar, “Güneş ve Ayın eşf olarak 
tanımladıkları Venüs için, sık sık çe
şitli taze meyve ve sebzelerle su bit
kileri sundukları ritüeller düzenler
lerdi.1 1̂1 Bu da O’nun, tıpkı Eski 
Mezopotamya’da olduğu gibi, bir 
verimlilik tanrıçası olarak algılandı
ğını göstermektedir.

Mirrîh adı verilen Mars Gezegeni, 
aynı zamanda Arîs ya da Larîs diye 
de adlandırılır ve onun kötü tabiatlı 
bir tanrı olduğuna inanılır.1112 Har- 
ranlılarca “Kör Tanrı” (Marn Samya 
ya da llâhu’l-A’mâ) olarak da adlan
dırılan Mars, savaş ve felaketlere ne
den olan bir tanrısal varlık olarak ka
bul edilir. 1İ13 Bir başka kötü tabiatlı 
gezegensel tanrı ise Zühal adı veri
len Satürn’dür.1111 Satürn, “saygı
değer yaşlı adam” nitelemesiyle de 
betimlenir ve tapmağında yaşlı insan 
suretinde heykeller bulundurulurdu.

Gezegenlerden Jüpiter (Müşteri), 
Bâl ya da Bayi adı altında tazim edi-

1408 İbnu’l-Kelbî, Kitâbu’l-Asnâm, Kahire 1924, 18-19.
1409 Bkn. Rosenthal, “The Prophecies of Bâbâ the Harranian”, 221-225.
1410 Bîrûnî, The Ç hronology o f  A ncient Nations, 316-318.
1411 Dımaşkî, Nukbetu’d-Dehr fî AcâibiT-Berri ve’l-Bahr, , Nukbetu’d-Dehr fî Acâibi’l- 

B erri v e’l-Bahr, , 42; İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 324.

1412 Bkn. Macritî, Ğâyetu’l-Hakîm ve Ahakku’n-N etîceteyn bi’t-Takdîm (Picatrix), 199; 
İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 321vd.

1413 Harranlı Bâbâ, geleceğe yönelik kehanetlerinde, ileride Harran’da doğu ile batı kapıları 
arasında yer alan kapıda, bir tapınak inşa edileceği önsezisinde bulunur. Bkn. Rosenthal, 
“The Prophecies of Bâbâ the Harranian”, 221-225.

1414 Macritî, Ğâyetu’l-Ftakîm ve Ahakku’n-N etîceteyn bi’t-Takdîm (Picatrix), 198; İb
nu’n-Nedîm, el-Fihrist, 321-322.
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lir ve ona “Şeyhu’l-V a k a f  unvanı 
verilirdi. Merkür’e  ( Utarid) ise Na- 
b ık  adıyla tapındırdı. l415 N abıkm , 
Eski Mezopotamya geleneğindeki 
tanrı N abu ’nın yerel bir ismi olduğu 
açıktır.

Harranlılar haftanın günlerini bu 
gezegensel tanrılar arasında paylaş
tırmışlar; Pazar gününü Güneşe, Pa
zartesini Aya, Salıyı Mars’a, Çarşam
bayı Merkür’e, Perşembeyi Jüpiter’e, 
Cumayı Venüs’e ve Cumartesiyi ise 
Satürn’e hasretmişlerdir. Ayrıca on
lar madenleri, renkleri ve iklimleri 
de bu gezegenler arasında taksim et
mişlerdir. Örneğin, siyah renk ve ka
lay Satürn’e, yeşil ve bakır Jüpiter’e, 
kırmızı ve demir Mars’a, sarı ve altın 
Güneş’e, kırmızı ve bakır Venüs’e, 
lacivert ve pişmiş toprak Merkür’e ve 
gümüş Aya ait olarak görülmüş
tü r .1^  Jklim ve genel karakteristik
le ilgili olarak da Harranlılar, Sa
türn’ün soğuk, kuru ve kötü tabiatlı 
olduğunu, birçok felakete yol açtığı
nı; Jüpiter’in soğuk ve iyi olduğunu, 
verimlilik ve bolluk sağladığını; 
Mars’ın sıcak ve kuru olduğunu, sa
vaşlara, ölüm, yıkım ve kan dökücü- 
lüğe neden olduğunu; Güneş’in de

sıcak ve kuru olduğunu, ancak 
Mars’ın aksine hem iyi hem kötü bir 
karakter taşıdığını; Venüs’ün soğuk 

. ve sakin tabiatlı olduğunu, verimli
lik, mutluluk ve zafer taşıyan iyi tabi
atlı bir gezegen olduğunu; Mer
kür’ün de iyi tabiatlı bir gezegen ola
rak bilgi ve ilmin kaynağı olduğunu; 
son olarak Ay’ın ise yine iyi tabiatlı 
ve soğuk bir gezegen olduğunu, ze
ka, mutluluk ve başarı getirdiğini 
düşünürlerdi. Bundan başka paga
nist Harranlılar, her gezegenin bir in
san grubu üzerinde etkin/etkili ol
duğuna inanırlar ve Satürn’ün otori
ter kişiler, Jüpiter’in bilge kişiler ve 
filozoflar, Mars’ın şiddet tabiatlı kişi
ler, Güneş’in müstesna kişilik sahibi 
olan ayrıcalıklı kimseler, Venüs’ün 
kadınlar, çocuklar ve sanatçılar, 
Merkür’ün ilim adamları ve son ola
rak Ay’ın ise toprağı işleyenler ve 
gezginler üzerinde özel bir etkiye sa
hip olduğu kanaatini taşırlardı.1417

Ortaçağda Harraniler genelde yıl
dız ve gezegenlerle ilişkili tanrısal 
varlıkların daha yüce tanrılarla in
sanlar arasındaki aracılar oldukları
na inanırlardı. Ortaçağa ait kaynak
lar, Harranlılarm, yıldız-gezegen kül-

1415 İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 321; Bîrûnî, The C hronology o f A ncient Nations, 316.
1416 Bkn. Makdîsî, Kitâbu’l-Bed’u  v e ’t-Târîh IV, 23; İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 321; Dımaş- 

kî, Nukbetu’d-D ehr fî Acâibi’l-Berri v e ’l-Bahr, 40-43; Maimonides, The Guide of 
the Perplexed, 516. Harranlılarm her gezegenle bir rengi ilişkili görmesi konusundaki 
gelenek, eski Babil diniyle irtibatlıdır. Bkn. S.H. Langdon, Semitic Mythology, Boston 
1931, 159.

1417 Macritî, Ğâyetu’l-Hakîm ve Ahakku’n-Netîceteynbi’t-Takdînı(Picatrix),195vd, 198 vd.
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tü çerçevesinde iki ayrı mezhebe ay
rıldıklarını ifade etmektedir. Şehris- 
tânî (o\. 1153) ve Dimaşkî(öl. 1326) 
gibi İslam alimleri, Harranlı paganla
rın Ashâbu ’l-Hayâkil ( Yıldız Tapıcı- 
lari) ve Ashâbu’l-Aşhâs (Put Tapıcı- 
lari) şeklinde iki mezhebe bölün
düklerinden söz ederler.1418 Bu 
mezheplerin temel karakteristikle
riyle ilgili verilen bilgiler incelendi
ğinde, bunlar arasında önemli bir 
farklılığın olmadığı, yalnızca tanrısal 
varlıklara tapınmaya ilişkin bazı 
farklı bakış açılarının bulunduğu an
laşılmaktadır. Bunlardan Ashâbu’l- 
Hayakil adı verilen grup, azizlerin 
ve göksel varlıklarla (yıldızlar ve ge
zegenlerle) ilişkili ruhların yüce var
lıklarla, yani tanrılar panteonunun 
daha üst katmanlarında bulunan tan
rısal varlıklarla insanlar arasında ara
cılar olduklarına inanmakta ve bun
lara doğrudan tapmılması gerektiği
ni savunmaktadır. Ashâbu’l-Aşhâs 
adı verilen diğer grup ise, bu göksel 
varlıklarla ilişkili ruhlara doğrudan 
tapınılamayacağmı, ancak onları 
temsil eden suretler (objeler, idoller 
ya da heykeller) vasıtasıyla onlara 
ulaşmanın mümkün olduğunu dü
şünmektedir. Bu mezheplerden ilki
nin, tanrısal varlıkları temsil ettikleri

ne inanılan çeşitli şekil ve suretlere 
tapınmayı reddettiği ve tanrılara 
doğrudan ibadet etmenin daha doğ
ru olacağını düşündüğü ortadadır. 
Muhtemelen Sabit ibn Kurra1̂  
(öl. 901) gibi ünlü Harranlıları da 
arasında barındıran bu mezhebin, 
tarih boyu Harranlı paganların temel 
özelliği olan ve Ortaçağda da Harra- 
nilerin büyük çoğunluğunca bağla
nılan tanrı tasvirlerine (şekil ve su
retlerine) tapınmaya karşı çıkması 
oldukça ilginçtir.

Bir başka İslam alimi Abdulkâ- 
hir el-Bağdâdî de (öl. 1037) Harra- 
niler arasındaki bir diğer mezhep 
ayrılığından bahseder.1420 Ancak, 
Bağdâdî’nin bahsettiği mezhepler 
arasındaki ayrılık, yukarıdakilerden 
farklı olarak teolojik açıdan tanrının 
sıfatlarıyla ilgilidir. Bağdâdî’nin 
“Yunanlılardan bir grup” diye ta
nımladığı mezhep, evrenin sonra
dan olduğuna ve bunun hiçbir şeye 
benzemeyen bir yapıcısının bulun
duğuna inanmaktaydı. Evrenin ve 
göksel varlıkların yaratıcısı “hayat 
sahibi”, “konuşan”, “gören” ve “ale
mi düzenleyen” Yüce Varlıktı. Bu 
mezhebe göre yıldızlar meleklerdi. 
Bağdâdî’ye göre, diğer mezhep de 
hemen hemen aynı şeylere inan-

1418 Şehristânî, Abu’l-Fath Muhammed, Kitâbu’l-Milel ve’n-Nihâl, (ed. W. Cureton), London 
1842, pp.244, 246; Dimaşkî, Nuhbetu’d-D ehr fî Acâibi’l-Berr va’l-Bahr, pp. 44.

1419 Bu konuda çalışmamızın II. Cildinin 313 vd. sayfalarına bakınız.
1420 Bağdadî, Abdulkâhir, Usûlu’d-Dîn, İstanbul 1928, 324-325.
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maktaydı; ancak bunlar, tanrının ni
telenm esi konusunda diğerlerinden 
ayrılmaktaydı. Bunlara göre Yüce 
Tanrı, ancak olumsuz niteliklerden 
ve eksikliklerden sakındırılmak su
retiyle tanımlanabilirdi. Dolayısıyla 
tanrıyı, hayat sahibi, konuşan, gö
ren ve benzeri şekilde nitelemek 
doğru değildi. Bunun yerine tanrı, 
“ölü değil”, “cahil değil”, “hiçbir şey 
onun için imkansız değil” şeklinde 
eksikliklerden tenzih etmekle nite
lenebilirdi. Bağdâdî’nin verdiği bu 
bilgilere göre, Ortaçağ Harranileri- 
nin gök cisimlerini tanrı ile insanlar 
arasındaki bir çeşit aracı varlıklar 
olan melekler olarak gördükleri an
laşılmaktadır.

c. Soğmatar ve
M aralabe Kültü

Harran’ın yaklaşık 50km kuzey
doğusunda yer alan Soğmatar, sahip 
olduğu arkeolojik değerlerle, antik 
dönemde yörede önemli bir dinsel 
merkezdir. Her ne kadar günümüz
de küçük bir köy olarak varlığım 
sürdürse de, Soğmatar’da bulunan 
tapmak kalıntıları ve dinsel metin 
içerikli yazmalarla kabartmalar, bu
ranın, bir zamanlar Harran ve Ur- 
fa’nm da bulunduğu yörenin yıldız- 
gezegen kültünün ve paganist gele
neğin merkezi olduğunu kanıtla
maktadır.

I

Bugün Soğmatar, “Musa Kuyusu" 
(B ’ir Musa) adı verilen ve Hz. Mu
sa’nın Hz. Şuayb’m kızlarının sürüle
rini sulamalarına yardımcı olduğu 
kuyu olduğuna inanılan (ve hâlâ 
Soğmatar halkı tarafından kullanı
lan) kuyu ile de yörede bir cazibe 
merkezidir. Civar bölge halkı, hem 
Soğmatar’daki bu kuyuyu görmek 
hem de Soğmatar’m lökm güneyin
de bulunan Şuayb Şehri’ndeki “Hz. 
Şuayb Makamı” denilen yer altı ma
ğarasını ziyaret etmek amacıyla böl
geye gelmektedirler.
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S o ğm a ta r’d a  M usa  K u y u su

Soğmatar’daki arkeolojik kalıntı
lar ve yazıtlar, ilk kez XX. yüzyıl 
başlarında yöreyi iki defa ziyaret 
eden Fransız diplom at H. Pog- 
non 'un dikkatini çekti. Pognon, 
özellikle yörede bulduğu bir mağa
rada birçok Süryanice yazıt ve röl
yef keşfetti.1421 Bu mağara daha 
sonraları bilim adamlarınca “Pog
non Mağarası” olarak adlandırıldı. 
1950’li yıllarda yöre İngiliz oryanta
list J.B. Segal tarafından yeniden in
celendi. Segal, Pognon’un keşfettiği

kitabe ve rölyeflerin yanı sıra Soğ
matar’daki merkezi tepenin (tapı
nak tepesinin) üzerinde bulunan 
harabelerde, kayalıklar üzerine ka
zınmış yeni bazı Süryanice yazıtlar 
ve kayalığın yamaçlarında bazı röl
yefler buldu. Ayrıca Segal, sonra
dan bilim adamlarınca “tapınak te
pesi” olarak adlandırılan bu m erke
zi tepenin etrafına dağılmış vaziyet
teki harabelerin tanımını da yapma
ya çalıştı.1422 Soğmatar harabeleri 
ve yazıtları yakın zamanlarda 
H.J. W. Drijvers ve J.F. Healey gibi 
çeşitli bilim adamlarınca da incelen
di. Bu bilim adamları Soğmatar’da 
ve etraftaki diğer yerleşim m erkez
lerinde (Sanimağara ve Salemsin 
gibi) bulunan başka kitabeler de 
keşfederek bulunan bu yazıtları çe
viri ve açıklamalarla birlikte yayın
landılar.1424

Soğmatar, arkeolojik açıdan adeta 
bir açık hava müzesi görüntüsüne sa
hiptir. Merkezde bulunan ve yerli hal-

1421 Bkn. H. Pognon, Inscriptions semitiques de la Syrie, de la Mesopotamie et la re- 
gion de Mossoul, Paris 1907, 23-38.

1422 Bkn. Segal, “Pagan Syriac Monuments in the Vilayet of Urfa”, 97-119; aynı yazar, “Some 
Syriac Inscriptions of the 2nd-3rd century AD”, BSOAS 16, 1954, 13-36.

1423 Bkn. Drijvers, Old-Syriac (Edessan) Inscriptions; aynı yazar, “Some Ne w Syriac Insc-
riptions and Archaeological Finds from Edessa and Sumatar Harabesi”, BSOAS 36, 1973, 
1-14. Bu yazıtlarla ilgili en son yapılan çalışma için bkn. H.J.W. Drijvers, J.F. Healey, The 
Old Syriac Inscriptions of Edessa and O srhone: Texts, Translations and Com- 
mentary, Leiden: Brill 1999.
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kın “kale” adını verdiği höyük, hâlâ 
arkeolojik açıdan incelenmeyi bek
lemektedir. Bu höyüğün güneyinde 
tapmak tepesi yer almakta, etrafın
da ise kuzeyinden başlayarak bir hi
lal şeklinde batıdan güneye doğru 
uzanan bir dizi tapmak kalıntısı bu
lunmaktadır. P ognon M ağarası ise 
höyüğün önünde, kuzey-batısmda- 
ki hafif yamaçta yer almaktadır. 
Soğmatar’daki arkeolojik kalıntılar 
birkaç grupta toplanabilir: 1. Tapı
nak kalıntıları. 2. Rölyef ve yazıtlar. 
3- Çeşitli heykel kalıntıları. Soğma
tar’da bulunan bu kalıntılara ilişkin 
hiçbir koruyucu önlem alınmaması 
ve gerek yöre halkı gerekse turistler 
tarafından kitabe, rölyef ve benzeri

arkeolojik malzemeye karşı yapılan 
uygunsuz davranışlar, maalesef 
bunların hızla tahrip olmasına sebe
biyet vermektedir.

Soğmatar’daki en dikkat çekici ka
lıntıların başında şüphesiz, kale adı 
verilen höyüğün güneyinde yer alan, 
yukarıda resmini verdiğimiz merkezi 
tepe gelir. Düz kayalıktan oluşan te
penin zirvesinde, dinsel içerikli bir
çok Süryanice kitabenin olması ve 
ayrıca tepenin kuzey yamacında çe
şitli rölyef, büst ve yine kitabelerin 
bulunması, burasının, bir zamanlar 
yöredeki bir açık hava mabedi olabi
leceğini düşündürmektedir. Bu ne
denle, araştırıcılarca bu tepe “ Tapı
n ak  Tepesi’ olarak adlandırılmıştır.
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Soğmatar’da ü z e r in d e  Süryanice 
k ita b e le r  b u lu n a n  T a p m a k  T e p e s i

Tapmak Tepesini kuzeyinden ba- ça ilginçtir. Pagan dönemde Soğma-
tıya doğru bir hilal şeklinde çevrele- tar’m, Urfa ve Harran da dahil yöre-
yen ve çoğu tamamıyla yıkılmış du- deki tüm yerleşim merkezleri açısın-

rumda olan yapı kalmtılan da olduk- dan bir dinsel merkez oluşuyla ilgili
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S o ğm atar’ın krokisi

önemli bir delil oluşturan bu yedi ya
pı, büyük ihtimalle Kuzey Mezopo
tamya halkları tarafından tanrısal var
lıklar olarak değerlendirilen 7 geze
geni sembolize etmektedir. Bu yapı
lara ilişkin harabeler incelendiğinde 
bunların çeşitli geometrik şekillerde 
inşa edilmiş olan binalar oldukları 
anlaşılır. Bunlardan birisi (Venüs Ta
pmağı), diğerlerinin aksine iyi du
rumdadır. Bu yapıların birçoğu üstte 
bir ana mekan ve bunun altında bu
lunan yer altı odacıklarından/kori
dorlarından oluşmaktadır. Binaların 
kimisi kare bir zemin üzerine daire, 
kimisi kare, kimisi silindirik, kimisi

de dikdörtgen şeklindedir. Yönleri 
merkezi Tapmak Tepesine yönelik 
olan bu binaları inceleyen araştırıcı
lar, bunların Ortaçağ İslam kaynakla
rınca tanımlanan Harranlılarm geze
gen tapmaklarına benzediğini dü
şünmüşler ve dolayısıyla bu benzer
likten hareketle bu tapmakların her 
birini bir gezegene ait tapmakla öz
deşleştirmişlerdir. 1424

Ortaçağ kaynaklarının Harran di
ni bağlamında tanımlamasını yap
tıkları bu gezegensel tanrısal varlık
lara ilişkin tapmak kalıntılarına Eski 
Harran’da rastlamak mümkün değil
dir. Diğer taraftan, pagan Harranlıla-

1424 Bkn. Segal, “Pagan Syriac Monuments in the Vilayet of Urfa”, 112 vd. Bazı araştırıcılar, - 
bir zamanlar bizim de katıldığımız şekilde- bu kalıntıların gezegensel tapmaklar değil de 
mezar yapıları olabileceklerini ileri sürmüşlerdir. Bkn. Drijvers, Cults and Beliefs at 
Edessa, 140; Ş. Gündüz, “Arkeolojik Bulgular Işığında Sumatar Mar Alahe Kültü". OMÜ 
İlah iy at Fakültesi Dergisi 6, 1992, 156.
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nn gezegen tapmaklarıyla ilgili Or
taçağ kaynaklarının tanımlamaları 
dikkate alındığında, Soğmatar’daki 
bu yapıların şekil itibarıyla onlarla 
benzerlik gösterdikleri anlaşılmak
tadır. Dolayısıyla Ortaçağ kaynakla
rı, Harranlılarm gezegen tapmakla
rıyla ilgili kendilerine ulaşan du
yumlara dayalı olarak, yöredeki pa
ganizmin bir kült merkezi konu
mundaki Soğmatar’daki bu tapınak
ları tanımlamış olabilirler. Şimdi 
bunları kısaca ele alalım.

c.a. Satürn Tapınağı
Ortaçağ kaynaklarına göre Har- 

ranlı paganların Satürn tapmağı altı
gendi ve siyah taşlardan inşa edilmiş
ti. Bu tapmağın içerisinde Satürn’ü 
temsil eden dört heykel bulunmak
taydı. Bu heykellerden birisi etrafmda 
sığırlar bulunan bir fil üzerine otur
muş adam, bir diğeri ise elinde balta 
tutan bir kişi suretindeydi. Tapmağın 
ortasında dokuz basamaklı bir taht 
üzerinde oturan bir başka idol da bu
lunmaktaydı. Harranlılar, Cumartesi 
günleri siyahlar giyerek ve ellerinde 
zeytin dalları taşıyarak bu tapmağa 
gelirler, Satürn’e yakma kurbanı şek
linde bir öküz su n a rla rd ı.1424 Soğma

tar’da Tapmak Tepesinin yaklaşık 
olarak 800 metre batısında yer alan 
Satürn Tapmağı da kesme taşlardan 
inşa edilmiş olan bir yapıdır. Harabe
lerinden silindirik bir yapı olabileceği 
anlaşılmaktadır. Ana yapının altmda 
kayadan oyulmuş olan ve kapısı Ta
pmak Tepesine bakan yer altı odaları 
bulunmaktadır.

c.b. Jüpiter Tapınağı
Ortaçağ kaynaklarına göre Har- 

ranlılarm Jüpiter Tapmağı üçgen şek
lindeki yeşil bir binaydı. Tapmak içe
risinde kalaydan bir heykel bulun
maktaydı. Jüpiter’e tapınmak için 
halk Perşembe günleri toplanır ve el
lerinde servi dalları tutarak tapmağa 
gelirlerdi. Dımaşkî, Harranlılarm Jü
piter için zaman zaman çocuk kurba
nı sunduklarını da anlatmaktadır.l42  ̂
Soğmatar’da tapmak tepesinin 700 
metre kadar batısında yer alan Jüpi
ter Tapınağı tamamıyla yıkılmış du
rumdadır.1427 Ana binanın altında 
girişi tapmak tepesine yönelik olan 
bir yer altı odası bulunmaktadır.

c.c. Mars Tapınağı
Mes’ûdî ve Şehristânî’ye göre 

Harranlılarm Mars Tapmağı dikdört-

1425 Dımaşkî, Nukbetu’d-Dehr fî Acâibi’l-Berri ve’l-Bahr,40; Mes’ûdî, M urûcu’z-Zeheb  
ve M aâdiniT-Cevher 4, 62; Şehristânî, Kitâbu’l-Milel ve’n-Nihâl, 251.

1426 Dımaşkî, Nukbetu’d-D ehr fî Acâibi’l-Berri v e ’l-Bahr, 41.
1427 Soğmatar’daki Jüpiter ve diğer gezegen tapmaklarının merkezi tapınak tepesine mesafe

leri konusundaki bilgiler için bkn. A. C. Kürkçüoğlu, H arran: Y olların  Buluştuğu 
Kent, Ankara: Şanlıurfa Valiliği Kültür Yayınları 2000, 59-60.
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gen şeklinde olan bir yapıydı. Bu ta
pmağın ortasında, yedi basamaklı bir 
taht üzerinde oturan ve bir elinde 
kanlı kılıç diğer elinde saçlarından 
asılı duran bir kafa tutan demir bir 
heykel vardı. Kırmızılar giyinen ve 
ellerinde kılıçlar ve hançerler taşıyan 
Mars tapmanları, Salı günleri tapmak
ta bir araya gelirlerdi. Dimaşkî, Har- 
ranlılarca bunun, Süleyman Tapma
ğından da eski bir tapmak olduğuna 
inanıldığını ifade eder.1428 Soğma- 
tar’da tapınak tepesinin 800 metre 
kadar kuzeyinde yer alan Mars Tapı
nağı da -harabelerinden anlaşıldığı 
kadarıyla- dikdörtgen bir yapı şeklin
dedir. Harabelerinden belli olma
makla birlikte, büyük ihtimalle bu 
yapının da altında, girişi Tapmak Te
pesine bakan bir yer altı odası bulun
maktadır.

V enüs T apm ağı

c.d. Güneş Tapmağı

Kaynaklarımıza göre Harranlıla- 
rın Güneş Tapmağı kare şeklindeydi 
ve sarı renkli bir yapıydı. Tapmağın 
ortasında altı basamaklı bir taht üze
rinde bulunan, taç ve mücevherle 
süslü altından bir heykel bulunmak
taydı. Halk, Pazar günleri tapınmak 
için bu tapmakta bir araya gelir
di.1429 Soğmatar Güneş Tapmağı da 
kare şeklindeki bir yapıdır; avlusu
nun girişi Tapmak Tepesine bak
maktadır.

c.e. Venüs T apın ağı

Harranlıların Venüs Tapmağı ise 
dikdörtgen bir taban üzerindeki üç
gen biçimli bir yapıydı. Bu tapmağın 
da ortasında kırmızı renkli bakırdan 
bir heykel bulunmaktaydı. Etrafında 
ise başka bazı suretler bulunurdu. 
Beyazlar giyen ve çeşitli enstrüman
lar çalan halk, Cuma günleri bu tapı
nakta toplanır, Venüs’e tazimde bu
lunurlardı. 1V0 Soğmatar’da Tapmak 
Tepesinin yaklaşık 500 metre kuzey
batısında bulunan ve yöredeki diğer 
gezegen tapmaklarından daha iyi bir 
konumda olan Venüs Tapmağı, kare

1428 Mes’ûdî, M urûcu’z-Zeheb ve Ma’âdînu’l-Cevher IV, 62; Şehristânî, Kitâbu’l-Milel 
ve ’n-Nihâl, 251; Dimaşkî, Nukbetu’d-D ehr fi Acâlbi’l-Berri ve’l-Bahr, 41.

1429 Mes’ûdî, M urûcu’z-Zeheb ve Ma’âdînu’l-Cevher IV, 62; Şehristânî, Kitâbu’l-Milel 
ve’n-NÜıâl 251; Dimaşkî, Nukbetu’d-Dehr fî Acâibi’l-B erri v e ’l-Bahr 42; Maimoni-
des, The Guide o f the Perplexed, 516.

1430 Mes’ûdî, M urûcu’z-Zeheb ve Ma’âdînu’l-Cevher IV, 62; Şehristânî, KitâbuT-Milel
ve’n-Nihâl, 251; Dimaşkî, Nukbetu’d-Dehr f i  A câibi’l-B erri v e’l-Bahr, 41.
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bir temel üzerinde silindirik bir yapı 
şeklindedir. Venüs tapmağının altın
da bulunan çok bölümlü yer altı 
odalarının girişi de tapmak tepesine 
bakmaktadır.

c.f. M erkür Tapmağı

Ortaçağ kaynaklarına göre Har- 
ranlılaıın Merkür Tapmağı dikdört
gen ya da kare içerisinde üçgen bi
çimli bir yapı şeklindeydi. İçerisinde 
dört basamaklı bir taht ve üzerinde 
pişmiş çamurdan bir heykel vardı. 
Çarşamba günü Merkür’ün kült gü
nüydü. Dımaşkî, bu tanrı için de hal
kın yılda bir kez insan kurbanı sun
duğunu ileri sürmektedir.1441 Soğ
matar’da Tapmak Tepesinin yaklaşık 
800 metre kadar kuzeybatısında bu
lunan Merkür Tapmağının dikdört
gen bir zemin üzerinde yer alan bir 
bina olduğu anlaşılmaktadır.

c.g. Ay Tapınağı
Son olarak, kaynaklarımıza göre 

Harranlılarm Ay Tapmağı sekizgen 
ya da beşgen şeklindeki bir yapıydı. 
Bu tapmak içerisinde çeşitli kitabe
ler ve gümüşten bir heykel bulun
maktaydı. Bu heykel, üç basamaklı

bir taht üzerindeydi.1442 İleride ele 
alacağımız gibi kaynaklar Harranlıla- 
rm Ortaçağda Ay Tanrısı Sin’in ma
bedi olarak kullandıkları diğer çeşit
li tapınakların da tanımını yaparlar. 
Ancak bu tapmaklar, Harran Şehri 
içinde ya da hemen civarında yer 
alırlardı. Soğmatar’da yıkık durumda 
olan Ay Tapmağı ise silindirik bir ya
pı görünümündedir. Tapmak tepesi
nin yaklaşık 800 metre kuzeybatısın
da yer alan bu tapmağın da altında, 
girişi tapmak tepesine bakan bir yer 
altı odası bulunmaktadır.

Soğmatar’daki diğer birçok arke
olojik materyal gibi bu tapmak kalın
tıları da tamamen ihmal edilmiş du
rumdadır ve arkeolojik açıdan ince
lenmeyi beklemektedir.

Soğmatar’da Drijvers tarafmdan 
bulunan ve MÖ 4. yüzyılın ikinci ya
rısına ait olduğu düşünülen üç satır
lık bir Aramice kitabe,1444 yörenin 
oldukça erken dönemlerden itibaren 
bir yerleşim merkezi olarak kullanıl
dığını kanıtlamaktadır. Bununla bir
likte Tapmak Tepesinin üzerinde ve 
yamacında yer alan kitabelerin bir 
kısmı Seleusid Takvimiyle 476 yılım 
taşırlar. O dönemde Kuzey Mezopo-

1431 Dımaşkî, Nukbetu’d-Dehr fî Acâibi’l-Berri v e ’l-Bahr, 43; Mes’ûdî, M urûcu’z-Zeheb  
ve Ma’âdînu’l-Cevher IV, 62; Şehristânî, Kitâbu’l-Milel v e’n-Nihâl, 251.

1432 Dımaşkî, Nukbetu’d-Dehr fî Acâibi’l-Berri v e ’l-Bahr, 43; Mes’ûdî, Murûcu’z-Zeheb  
ve Ma’âdînu’l-Cevher IV, 62; Şehristânî, Kitâbu’l-Milel v e’n-Nihâl, 251.

1433 Drijvers, “Some New Syriac Inscriptions and Archaeological Finds from Edessa and Su- 
matar Harabesi”, 1-2.
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Soğm atar K u tsal T ep e ’d e  bulunan ta n r ı  rö lyefleri

tamya yöresinde yaygın olarak kul
lanılan Seleusid Takviminin başlan
gıcının MÖ 312 olduğu dikkate alın
dığında, bu tarihin MS l64/l65’e 
denk düştüğü anlaşılır. Bu durumda 
Soğmatar’m MS ikinci yüzyılda yöre
de aktif olan bir pagan kült merkezi 
olduğu kesindir.

Soğm atar ta pm a k tepesin de  

Sü ry anice  kitabeler

Soğmatar’da çeşitli kabartmalar, 
figürler ve heykel kalıntıları bulun
maktadır. Tapınak Tepesinin kuzey 
yamacındaki iki rölyef dikkat çeki
cidir. Örneğin yukarıda verdiğimiz 
yan yana bulunan bu rölyeflerden 
sağda bulunanı bir metre civarında 
bir erkek figürüdür. Dizlerine kadar 
elbise giymiş ayakta duran bu kişi
nin başındaki başlık dikkat çekici
dir. Sağ tarafında bulunan kitabede, 
bu heykelin, Ma’na için yapımını 
476 (164-165) yılında tanrının iste
diği yazılıdır. Bu kabartmanın sol 
tarafında bulunan niş içindeki büs
tün ise yüzü tahrif edilmiş durum
dadır. Gerek büstün hemen arka
sında bulunan hilal sembolünden 
gerekse büstün sağında ve solunda 
bulunan kitabelerden, bunun Sin’i
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temsil ettiği anlaşılmaktadır. Büstün sol tarafında yer alan kitabe şudur:

B m d tff” V  ' :md

#t •»¥<■• 1
S i fT&<; ^

r<0>]-*-X. [ i  İs» 1 
r'feaA^  r*A_*_2i, -Tsa-s*. 2

A _ x  r d t r a jk r d ' ^ E t A  3  

,.A_5»0 r û a s k 1 X=s ch.Tİ^ık 4  
tr o c i j jrV  5

fİ-5 0  Şila'nm  oğlu Şila, Tanrı Sin- 
~in şerefine, A d on a'n m  oğlu Tiri- 
d at ve kardeşleri için  yaptırmıştır.

Büstün etrafında yer alan ve bazı kısımları oldukça kötü durumda olan 
diğer bir kitabe ise şöyledir:

Acı veya f̂io.Tİes 
r*nAr^ KİJ nf

m\ rdtSiu
J - J  

]r<H ]A ci
] rfC-]t

] PÜlu r£3 r<

] 1 
] 2

3
4

] rtfcncı cnA 10 
cnA]r<? vefa râzdSdps? ^ jod  r i l r ^  11

^cnS[f< 12

(4) Ben, Tanrı (5 ) onu  görüyo
rum... (9) görüyorum  (10) onu  ve 
(11) B en  Sin (?) Tanrı...
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Dolayısıyla Tanrı Sin, Harran’da 
olduğu gibi Soğmatar’da da yüce 
varlık olarak tanrılar panteonunun 
zirvesinde yer almaktadır. Yörede 
bulunan ve gezegen kültünü temsil 
eden tapmakların, Tanrı Sin büstü
nün bulunduğu Tapmak Tepesinin 
etrafında yer alması ve yönlerinin 
Tapmak Tepesine dönük olması da 
Sin kültünün yörede merkezi bir yer 
tuttuğunu göstermektedir.

Tanrı Sin’i sembolize eden figür
lere Soğmatar’da Tapınak Tepesin
den başka Pognon Mağarası olarak 
adlandırılan mağarada da rastlaml- 
maktadır. Tapmak Tepesinin kuzey
batısında yer alan bu mağaranın giri
şi doğudandır ve içerisinde bazı ka
bartmalar, çeşitli yöneticiler anısına 
yapıldığı yazılı olan insan rölyefleri 
ve bunların etrafında Süryanice ya
zıtlar bulunmaktadır. Mağararim giri
şinin tam karşısında genişçe bir niş 
bulunmakta; bunun sağında ve so
lunda ise tepesinde hilal figürü olan 
sütun biçimli birer kabartma yer al
maktadır. Bunların Ay Tanrısı Sin’i 
temsil ettikleri kesindir. Zira heykel, 
kabartma ve paralarda hilal figürü o 
dönemde yaygın olarak Sin’i sembo

lize etmektedir. Nitekim Asur-Babil 
döneminde Ur şehrinde Sin, ya laci
vert sakallı ve hilal başlıklı bir adam 
ya da hilal boynuzlu bir boğa şeklin
de tasvir edilmiştir. ̂ 34 Ayrıca Roma 
dönemine ait paralarda ve Harran 
yöresindeki kabartmalarda da (Na
bonidus stelesi gibi) Sin hilal ile tas
vir e d i l m i ş t i r .  l435 Mağaradaki yazı
lardan ve rölyeflerden, burasının MS 
ikinci yüzyıl civarında yörenin yöne
ticileri anısına düzenlenen bir kült 
merkezi olarak kullanıldığı anlaşıl
maktadır.

Yukarıda da ifade ettiğimiz gibi, 
Soğmatar’da Sin kültüyle ilişkili bir 
diğer önemli delil tapınak tepesin
deki çeşitli kitabelerde geçen Mara- 
lahe terim id ir^ö  Maralahe’nin 
kimliği konusunda çeşitli görüşler 
ileri sürülmüştür. Örneğin, terimi 
Maralaha (Rab Tanrı) şeklinde oku
yan J.B. Segal, bunun, Palmira yöre
sinde yaygın olarak inanılan B aa l 
Şam in  ile ya da Harran’ın cinler ve 
şeytanlar tanrısı Şam al ile özdeş ola
bileceğini ileri sürmüştür. *437 An
cak, diğer taraftan M ara lah e ’nin 
(tanrıların rabbi/efendisi/lideri), Ay 
Tanrısı Sin’i kasteden bir unvan ol-

1434 Bkn. Jr. M. Jastrow, Aspects o f  Religious Belief and P ractice in  Babylonia and Assy- 
ria, New York 1911, 113vd; J. Lewy, “The Late Assyro-Babilonian Cult of the Moon and 
Its Culmination at the Time of Nabonidus”, HUCA 19, 1945-1946, 447-448.

1435 Bkn. Hill, Cataloque o f th e G reek Coins o f Arabia, M esopotam ia and Persia, 82-
90; Gadd, “The Harran inscriptions of Nabonidus”, 41.

1436 Bkz. s. 341’deki kitabelere bakınız.
1437 Bkn. Segal, “The Sabian Mysteries: The Planet Cult of Ancient Harran”, 217; aynı yazar, 

“Some Syriac inscriptions of the 2nd-3rd century AD”, 15.
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duğu kesindir. Ö ncelikle Soğma- 
tar’daki diğer kitabeler açıkça bunu 
göstermektedir. Zira, yukarıda b e
lirttiğimiz gibi, yine Tapmak Tepe
sinde bulunan diğer kitabelerde 
Tanrı Sin’in adı açıkça geçmektedir. 
Bundan başka oldukça erken dö
nem lerden itibaren yörede Sin’e 
“Şar llani" (Tanrıların Kralı) ve “Bel 
Hani" (Tanrıların Rabbi) gibi unvan
lar verildiği bilinmektedir. Nitekim, 
Sin’e verilen bu unvanlar Ortaçağda 
da “İlahu ’l-Alihah" ve “Rabbu ’l-Ali- 
hah" şeklinde devam etmiştir.

Soğmatar’da bazı heykel kalıntı
ları ve diğer kaya kabartmaları da 
bulunmaktadır. Örneğin, günümüz
de kalenin kuzeyindeki alanda yal
nızca dizden altı sağlam olarak ayak
ta kalmış olan bir heykel kalıntısı 
vardır. Aynı şekilde Sin Tapmağının 
500 metre kadar batısında ise kaya 
zemine oyulmuş büyükçe bir aslan 
kabartması yer alır.

So ğm atar’d a  stel k a lın t ı la r ı

d. Hermes Kültü ve 
Harran Paganizminde 
Peygamberlik Anlayışı

Oıtaçağ’da Harran dinsel gelene
ğinin dikkat çekici özeliklerinden bi
risi de Harranlılarca Hermîs, Herme- 
su’l-Herameseh ya da Hermesu’l- 
Müneccim olarak adlandırılan Her- 
mes’le ilgili inançlardır. Hermes, Har- 
ranilerin hem tanrılar panteonunda 
hem de peygamber inançlarında yer 
alan bir şahsiyettir. Hermesu ’l-llah 
(Tanrı Hermes), Ortaçağ kaynakla
rında Harran tanrılarından birisi ola
rak anılır. 1438 Diğer taraftan Hermes, 
Harranlılarca bir peygamber olarak 
da kabul edilir. Agathadoimon ile 
birlikte O’nun, iki büyük hikmet öğ
reticisi ve önder olduklarına inanılır. 
Onlar, HermeSin kendilerine gerçe
ği öğrettiğini ve toplum yaşantısıyla 
ilgili yasal sistemi kendilerine verdi
ğini düşünürlerdi. ̂ 39

Ortaçağ Harranlılarmca, bu şe
kilde, hem tanrılar panteonunda 
hem de peygamberlik inançlarında 
yer verilen Hermes, eski devirlerde 
yaşadığı var sayılan ve hakkında 
birçok mitolojik anlatı bulunan bir 
şahsiyettir. O, genellikle Hermes 
Trismegistus (üç kez büyük Her-

1438 İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 322. Süryani yazar Bar Salibi de Hermes’in Harranlıların tanı
ları arasında olduğunu yazar. Bkn. Rosenthal, “Prophecies of Bâbâ the Harranian”, 121.

1439 İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 318; Dımaşkî, Nukbetu’d-D ehr f t  Acâibi’l-Berri v e ’l-Bahr, 
44; Bîrûnî, The Ç h ro n o lo g y  o f A ncient Nations, 187.



e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

mes) olarak adlandırılır; sihir yaz
maları ve felsefi kitaplardan oluşan 
ve “H erm etik Literatür1’ olarak ad
landırılan yazılı koleksiyonun Mısır
lı yazarı, bir rahip olarak kabul edi
lir. Yapılan araştırmalar, H erm es  
Trismegistutfun tamamıyla mitolo-, 
jik bir şahsiyet olduğunu, O ’na atfe
dilen Hermetik literatürün (Herme- 
tica), anonim bir koleksiyon, yani 
ismi belli olmayan birçok yazara ait 
metinlerden oluşan bir derleme ol
duğunu ortaya koym aktadır.1440 
Hermetik literatür, muhtemelen MS 
I-III. yüzyıllar arasında derlenmiş 
olan ve Helenistik felsefe ile Orta
doğu hikmet öğretisini sentezleme- 
ye çalışan dini ve felsefi metinler
den oluşur. Aralarında Asclepius ve 
P oim an dres  gibi metinlerin de bu
lunduğu bu dokümanlarda, Ortado
ğu’nun hakim geleneği olan Gnos- 
tik doktrinler de yaygın şekilde işle
nir; ayrıca astroloji, büyü ve simya
ya ilişkin bilgilere de yer verilir.

Hermetik literatürde ortaya ko
nan dinsel/düşünsel sistemi ifade 
eden Hermetisizme göre Hermes, iki 
çarpıcı özelliğe sahiptir. Birincisi O, 
tanrıların mesajını taşıyan bir elçidir; 
İkincisi ise Hermes, hikmeti öğreten 
bir öğretmendir.1441 Hermes Tris-

megistus’un bu özelliklere sahip ol
ması ve O ’nun Mısır’la irtibatlı bir ki
şi olarak görülmesi, Eski Mısır’da 
tanrıların katibi ve hikmet tanrısı 
olan Thoth’un Eski Yunanlılar tara
fından kendi tanrıları H erm eöle öz- 
deşleştirildiğine ve bazen “üç kez 
büyük” (Trismegistus) lakabıyla ad- 
landırıldığma işaret etmektedir. Eski 
Yunan tanrılar panteonunda yer ve
rilen Hermes de tanrıların elçisi ola
rak kabul edilen bir İlahî varlıktır. 
Onun, aynı zamanda ruhlara, ilahi 
alemlere yönelik seyahatlerinde kı
lavuzluk yapan bir varlık olduğuna 
da inanılır.

Açıkça görüldüğü gibi, Ortaçağ
da Harranlı paganlar, Hermetik gele
nekteki hikmet öğreticisi ve ilahi el
çi Hermes’e kendi dinsel gelenekle
rinde yer vermişler, O ’nu aynı özek- 
liklerle tanımlamışlardır. Hermes, İs
lami gelenekte ise Peygamber İdris 
ile özdeşleştirilmiştir.

Ortaçağda Harranlılarca Ağadi- 
mun, A zîm ûn  ya da Adim ut olarak 
adlandırılan ve peygamber-filozof 
görünümlü bir şahsiyet olarak kabul 
edilen A gathodaim on  da Yunan mi
tolojisinde yer alan bir figürdür. Her
metik literatüre göre o, Hermeg'va.

1440 Bkn. F.A. Yates, Giardono Bruno and the H erm etic Tradition, London 1964, 2vd.
1441 H.J.W. Drijvers, “Bardaisan of Edessa and the Hermetica”, Jaarb erich t e x  Oriente Lux 

2 1 , 1970, 195.
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öğretmeni olan tanrısal bir varlık
tır.1442 Ortaçağda Harranlılar, Her- 
mes gibi O ’nu da Mısır’la irtibatlı ola
rak görürler ve Mısır’daki büyük pi
ramitlerden birisinin Agathoda- 
imoriun mezarı olduğuna inanırlar
dı. Hatta onlar buraya yıllık olarak 
hac ziyaretleri düzenlerler ve orada 
horoz kurban ederlerdi.1443 Mı
sır’daki büyük piramitlerden bir di
ğerinin ise Hermetfin mezarı olduğu
nu kabul ederler ve burayı da ziyaret 
ederlerdi.

Harranilerin peygamberleri ara
sında Eski Yunan geleneğinde (felse
fe tarihinde ya da mitolojisinde) yer 
alan birçok şahsiyet de bulunur. Ör
neğin bunlar arasında Solon, Eflatun 
(Plato), Pitagoras (Pythagoras) ve 
Asklepyus (Asclepius) sayılabilir.1444 
Harranilerin inançlarında peygam
berlik payesi verdikleri bu şahsiyet
ler, Ortaçağda Harranlılar üzerindeki 
Helenizm etkisinin ne kadar önemli 
olduğunu ortaya koymaktadır.

Harranlılarm peygamberleri ara
sında Arani, Aratas ve Aribasis de 
sayılır.1445 Bunlardan Araninin, Or- 
fik kültün kurucusu olarak kabul 
edilen mitolojik şahsiyet Orpheus ya 
da kimi çevrelerce Harran’ın kurucu
su olarak görülen Haran (Hz. İbra
him’in kardeşi) olabileceği ileri sü
rülmüştür. Bununla birlikte, Hele- 
nizmin Ortaçağ Harran geleneği 
üzerindeki derin etkisi dikkate alın
dığında, Arani, Yunan mitolojisinde 
önemli bir figür olan Uranüs ya da 
Ouranus ile irtibatlı olabilir. Diğer 
taraftan Aratas, Sicilyalı şair Aratus, 
Aribasis ise eski Yunanlı yazar Ori- 
basius ile ilişkili olmalıdır.

Ortaçağ kaynaklarına göre, yuka
rıda isimlerini verdiğimiz şahsiyet
lerden başka, Amirus (büyük ihti
malle Yunanlı yazar Mesinalı Euhe- 
m ems), Aylun (Tanrıça Helen ile 
ilişkili olabilir), Dür ve Tayus gibi 
isimler de Harranilerin peygamber
leri listesinde yer almaktadır.144*5

1442 Bkn. Şehristânî, Kitâbu’l-Milel ve’n-Nihâl, 240-241; Bar Hebraeus, Tarihu Muhtasa- 
ru ’d-Duvel, Beyrut 1890, 12; W. Scott, A.S. Ferguson, H erm etica IV, Oxford 1936, 254.

1443 Dimaşkî, Nukbetu’d-Dehr fi AcâibiT-Berri v e ’l-Bahr, 33-34.
1444 Bkn. İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 318; Şehristânî, Kitâbu’l-Milel v e ’n-Nihâl, 250; Bağda

dî, el-Fark Beyne’l-Fırak, Kahire 1910, 279; Bîrûnî, The C hronology o f  A ncient Na- 
tions, 187, 315.

1445 Mes’ûdî, Kitâbu’t-Tenbîh ve’l-İşrâf, l6 l ;  İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 318; İbn Hazm, Ki- 
tâbu’l-Fasl fi’l-Milel v e ’l-Ehvâi v e ’n-Nihâl I, Kahire 1317 (hicri), 35.

1446 Mes’Cıdî, Kitabu’t-Tenbîh ve’l-lşrâf, 161; Bağdadî, el-Fark Beyne’l-Fırak, 279; İbn 
Hazm, Kitâbu’l-Fasl I, 35, 115.



e
e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

Harranlılarm peygamberleri ara
sında anılan önemli bir şahsiyet de 
Bâbâ’dır.1447 Harranlılar, tıpkı Her
mes gibi, Bâbâ ya da hem tanrılar 
panteonunda hem de peygamber 
öğretilerinde yer verirler. Daha önce 
de değindiğimiz gibi Bâbâ ya ait ol
duğu belirtilen bir metin, Süryani ve 
Arap kaynaklar tarafından aktarıla
rak günümüze kadar ulaşmıştır ve 
bu metin Harran diniyle ilgili nadir 
ilk elden kaynaklar arasındadır. An
tik dönemde Bâbâ ismiyle ilişkili 
olabilecek bazı Ortadoğu tanrıla
rı/tanrıçaları bilinmektedir. Örneğin, 
aynı isimli Eski Mısır panteonunda 
yer alan bir tanrı bulunmaktadır. Yi
ne, Lagaş Şehri’nin sulama ve .bere
ket tanrısı Ningursânun eşi olan bir 
Sümer tanrıçası da aynı ismi taşımak
tadır. Bundan başka Bâbâia isimli 
bir Suriye tanrıçası da vardır.1448 Bâ- 
bânın kitabını bize aktaran kaynak
lardan İbn Adim, Bâbâ’nın Hicretten 
367 yıl önce (dolayısıyla MS III. yüz
yılda) yaşamış olduğunu ifade eder
ken, Bar Salibi’nin ise O’nun Hıristi
yanlık öncesi dönemde yaşadığını 
düşündüğü anlaşılır. Her halükarda

Bâbâ  nın kitabı incelendiğinde, 
O ’nun, İslam öncesi dönemde yaşa
mış olduğu kesindir. Bununla birlik
te O’nun, tarihsel değil de Hermes 
gibi mitolojik bir şahsiyet olması ih
timali de bulunmaktadır.

Elimizdeki kaynaklara göre Har- 
ranlılar, İbrahim, Yakub, İsmail ve 
Hz. Muhammed gibi şahsiyetlerin 
peygamberliğini ise kabul etmez
ler.1440 Hz. İbrahim’le ilgili olarak, 
Ortaçağda çeşitli Mezopotamya halk
ları arasında anlatılan bir hikayeyi 
onlar da dile getirirler. Örneğin Gü
ney Mezopotamya’da yaşayan Sabii 
folkloründe de bu anlatıya yer veri
lir M 50 g u  hikayeye göre İbrahim, 
aslında Harranilerin dinlerine bağlı 
bir kişidir. Ancak vücudunda (cinsel 
organında) oluşan bir hastalık nede
niyle dinen kirli sayılarak toplumdan 
uzaklaşma zorunda kalmıştır. Bu 
hastalıktan kurtulmak için sünnet 
olan İbrahim bu şekilde ikinci bir 
dinsel kirlenmeye maruz kalmıştır. 
Zira vücutça eksiklik, kişiye ciddi 
manevi kirlenme getirmektedir. Bu

1447 Bîrûnî, The Chronology o f  A ncient Nations, 187, 315; Rosenthal, “The Prophecies of 
Bâbâ the Harranian”, 221, 228. Bîrûnî, Bâbâ ismini Mâbâ şeklinde de telaffuz eder.

1448 Bkn. J.B . Pritchard, A ncient N ear E astern  Texts Relating to  the Old Testament, Prin- 
ceton 1955, 15, 217, 390; G. Jalabert, (ve diğerleri), inscriptions grecs et latines de la 
Syrie IV, Paris 1955, 119.

1449 İbn Hazm, Kitâbu’l-Fasl I, 35.
1450 Bkn. E S. Drower, The M andaeans o f Iraq  and Iran. T heir Cults, Custom s, Magic 

rituels and Folklore, Oxford, 265-268.
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kirliliğine rağmen İbrahim, içinde 
tanrısal suretlerin bulunduğu bir ta
pınağa girmek istemiş, ancak tapı
naktan kovulmuştur. Bunu içine sin
diremeyen İbrahim, tapmağa girip 
içindeki tanrısal figürleri/heykelleri 
parçalamış ve toplumunu terk etmiş
tir. Harraniler, daha sonra İbrahim’in, 
yaptıklarına pişman olup tövbe ede
rek yaptıklarına karşılık oğlunu geze
gen Satürn’e kurban etmek istemiş 
olduğuna inanırlardı.1"151 İbrahim’le 
ilgili bu öykünün, Kur’an’da anlatılan 
İbrahim’in putları parçalaması kıssası 
üzerine kurgulanan ve puta tapıcılığa 
ve çok tanrıcılığa karşı bir direniş 
abidesi olarak görülen Hz. İbrahim’e 
ve O’nunla özdeşleşen inanç sistem
lerine karşı tepkiyi dile getiren bir 
polemiği ifade ettiği ortadadır.

Harranlı paganlar, peygamberle
rin vücutça kusursuz ve kalbi temiz 
kişiler olduklarını ve ilahi varlıklarla 
insanlar arasında aracılık yaptıklarını 
kabul ederler. Onlara göre peygam
berler, insanların sorularına eksiksiz 
cevap veren ve yağmur duaları ka
bul edilen kişilerdir.1'152 Harranlılara 
göre tanrısal tasvirler ve heykellerle 
bazı kutsal ağaçlar ise ilahi varlıklar

la peygamberler arasında aracılık ya
parlar. Bunlar, peygamberlere, tanrı
ların emirlerini ve iradelerini aktarır
lar. Ayrıca Harranlılar, cinlerin de in
sanlarla bazen temas kurduklarına 
ve gizli sırları rüyalarda insanlara ak
tardıklarına inanırlar.1'155

e. Harranilerin Ritüelleri
Ortaçağa ait kaynaklar, Harranlı 

paganların ritüelleri hakkında ayrın
tılı bilgi verirler. Bu kaynaklardaki 
anlatılardan Harranlıların dine giriş 
törenlerine (inisiasyon ritlerine) yer 
verdikleri anlaşılmaktadır. Harrani
ler, Beytu ’l-Buğdariyyirı, Mağlitiya 
ve Beyt Sirrihim (Sırların Tapmağı) 
gibi mabetlerinin yer altı odaların
da/koridorlarında bu törenleri icra 
e d erlerd i. l l 5 4 Kâhinler gözetiminde 
yapılan dine giriş törenleri, erkek ço
cuklar için düzenlenirdi ve yedi gün 
sürerdi. Bu zaman zarfında kâhinler, 
adaylara ilahiler ve dini hikaye
ler/mitoslar okurlar ve dualar eder
lerdi. Çocuklar bu süre içerisinde ke
sinlikle tapmaktan dışarı çıkmazlardı; 
kadınların onları görmesi de yasaktı. 
Ayrıca onlar yedi kaptan, “Yusur” de
nilen içecek içerler, gözlerini bu iç
kiyle meshederlerdi. Kâhinler, onla-

1451 Bîrûnî, The Ç hronology o f A ncient Nations, 187.
1452 İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 319.
1453 Bkn. Maimonides, The Guide o f  the Perplexed, 576, 585-586.
1454 Bkn. İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 326-327; Macritî, Ğâyetu’l-Hakrm, 226; Mes’ûdî, Murû- 

cu’z-Zeheb ve Ma’âdînu’l-Cevher IV, 63.
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ra, bu kaplardan tuz ve ekmekle ta
vuk yedirirlerdi. Yedinci günde son 
yemekler de yenilir ve bir kutsal şa
rap töreni yapılırdı. Giriş töreninde 
kâhinler, beş aşama halinde adaylara 
sırlar öğretirlerdi. Bu sırlar çerçeve
sinde adaylara “koyunlar arasındaki 
kuzular ve inekler arasındaki danalar 
gibi, ürkek ve korkmuş durumdası
nız” denilirdi. Tanrı, “muzaffer”, kö
pekler, kuzgunlar ve karıncalar ise 
“kardeşler olarak tanımlanırdı.1455

Harranilerin ritüelleri arasında üç 
vakit (güneş doğmadan hemen ön
ce, öğle vakti ve güneş batarken) zo
runlu dua vardı. Ayrıca gecenin üç 
vaktinde isteğe bağlı duaları da var
dı. Bu dualar esnasında secdeye de 
kapanırlardı. Dua öncesi bir. temiz
lenme töreni yapılır ve dua esnasın
da güneye dönülürdü.145*5

Yukarıda gezegen tapmaklarıyla 
ilgili olarak değindiğimiz gibi, Har- 
ranlılar, tapmaklarda tanrı suretleri 
ve heykelleri önünde de tapınma tö
renleri düzenlerlerdi. Bu gezegen ta
pmaklarından başka, kaynaklarımız, 
diğer çeşitli isimleri de Ortaçağda 
Harranlılarm tapmakları arasında sa

yarlar. Bunlardan birisi Ay Tapmağı 
Deyr Kâdîdit. Bu tapmağın Har
ran’ın giriş kapılarından birisi olan 
Bâb Funduku’l-Zeyd yakınlarında 
olduğu belirtilir. Ay takvimine göre 
her aym yirmi yedinci günü Harran- 
lıların, burada, Ay Tanrısı Sin için 
kurbanlar sundukları ve yakma su
nusunda bulundukları anlatılır. Ayrı
ca her yıl Nisan’m yirmisinde bura
da, Babillilerin Akitu festivallerine 
benzer bir tören düzenlenirdi. Kimi 
kaynaklar, Harranlılarm burada in
san kurbanı törenleri de düzenledik
lerini ileri sürerler.1457 Ortaçağda 
Harran tapmaklarıyla ilgili kaynak
larda geçen bir diğer isim el-Mudar- 
rak ya da el-Madraktır. Dimaşki, bu 
tapmağın Moğol saldırısına kadar 
Harran’da aktif olduğunu anlatmak
tadır.1458 Ayrıca Dimaşki, el-Mudav- 
var isimli bir kaleden de bahseder 
ve bunun bir Ay Tapmağı olduğunu 
söyler. İslam öncesi dönemde Har- 
ranlıların tapmakları arasında ise 
Harranlı Bâbânm kitabında adı anı
lan Venüs tapmağı Azzuz oldukça 
önemlidir.1459 Bunlardan başka, 
kaynaklarımız, Ay kültüyle ilişkili 
Harran civarında Salemsirı veya Sa-

1455 İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 326-327.
1456 İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 318-319; Bîrûnî, The Chronology o f Ancient Nations, 188, 329.
1457 Macritî, ĞâyetuT-Hakînı, 228; İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 325; Yâkut el-Hamavî er-Rûmî, 

MarâsiduT-Ittilâ ala Esm âi’l-Emkine ve’l-Bukâa n , Kahire 1954, 572.
1458 Dimaşkî, Nukbetu’d-Dehr fî Acâibi’l-Berri v e’l-Bahr, 43.
1459 Rosenthal, “The Prophecies of Bâbâ the Harranian”, 221 vd.
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n e m s in  adı verilen yerlerden de 
bahsederler.1460

Harranlıların ritüelleri arasında 
kurban törenleri oldukça önemli bir 
yer tutmaktadır. Onlar kurban tören
lerini hem tanrısal varlıklara yakın ol
manın hem de kurban hayvanının 
hareketlerini ve uzuvlarını inceleye
rek çeşitli sırlara ulaşmanın ya da ge
lecekle ilgili kehanetlerde bulunma
nın aracı olarak görürlerdi. Harranlı- 
lar, kurbanlarını özellikle gezegensel 
tanrılara atfedilen tapmaklarda dü
zenlerlerdi. Törenler, kâhinler tarafın
dan idare edilirdi ve tören sonrası ge
nellikle başkâhin tarafından törene 
kaülan halktan para toplanırdı.1461

Yukarıda da bazı örneklerini ver
diğimiz gibi, çeşitli kaynaklarda Har- 
ranlı paganların zaman zaman tapı
naklarında insan kurbanı törenleri 
düzenledikleri ileri sürülür. Örneğin, 
Harranileri “Harranlı Maniheistlef 
diye adlandıran Teli Mahreli Diony- 
sius (MS 9- yy), Harranlıların Harran 
dışındaki bir tapmakta yılda bir kez 
insan kurbanı töreni yaptıklarını an
latır.1462 İbnu’n-Nedîm ’in Fihrist’in- 
de ise Abû Said Vehb ibn İbra
him’den naklen, Harranlıların Ab 
(Ağustos) ayında düzenledikleri kor

kunç insan kurbanı töreni şöyle an
latılır:

“Sekiz gün süresince onlar tanrı
larına yeni şarap takdim ederler. 
Onlar onu çeşitli isimlerle isimlen
dirirler. Bu günde onlar, tanrıları
na yeni doğmuş bir bebek (erkek) 
kurban ederler. Çocuğu keserler ve 
tamamıyla etleri çözülünceye kadar 
kaynatırlar. Sonra etler alınır ve 
un, safran, aromalı bitkiler, karan
fil ve yağla yoğrulur; incir kadar 
küçük kekler halinde yeni bir fırın
da pişirilir. Bu tören her yıl, Şamal 
sırrını gözetenlerce yapılır. Hiçbir 
kadın, köle, köleden doğan ya da 
deliler bu töreni izleyemez ve bun
dan yiyemez. Bu tören üç kâhin ta
rafından ifa edilir. Onlar, kemikler
den, organlardan, kıkırdaktan, da
mardan ve atardamarlardan arta 
kalanları tanrılara sunu olarak ya
karlar;”l4 6 3

Macritî de Harranlıların çocuk 
kurbanlarından bahseder ve onların 
bu törenleri kendilerine Hermes’in 
emrettiğini söylediklerini nakle
der.1464 Bîrûnî ise Abdulmesih ibn 
İshak el-Kindi’den naklen, Harrani- 
lerin insan kurbanı törenleri açısın
dan yörede meşhur olduklarını, an-

1460 Bîrûnî, The Ç hronology o f A ncient Nations, 187.
1461 İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 323-325; Bîrûnî, The Çhronology o f  A ncient Nations, 188.
1462 Bkn. J. -M. Chabot, Chronique de Denys de Tell-Mahre, Paris 1895, 68vd.
1463 İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 323.
1464 Bkn. Macritî, Ğâyetu’l-Hakîm, 225, 228.
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cak onların bu törenlerini yapmaları
nın İslami dönemde yasaklandığını
belirtir.1^

Harranlı paganların insan kurba
nı törenleri düzenlediklerine ilişkin 
bu anlatılara itidalli yaklaşmak gere
kir. Zira, bu konudaki rivayetlerin 
Müslüman veya Hıristiyan yazarlar
dan kaynaklanması, bu kitabî din 
mensupları ile Paganistler ve Paga
nizm arasında ciddî mücadelelerin 
olduğunu; binaenaleyh bu noktayı 
göz önüne alarak, bu tür rivayetleri 
değerlendirmekte fayda vardır, ka
naatindeyiz.

Diğer taraftan Harranlılar törenle
rinde sıklıkla hayvan kurbanlarına 
yer vermişlerdir. Kurban olarak su
nulan hayvanlar arasında koyun, ku
zu, erkek sığır, keçi, tavuk, horoz ve 
çeşitli kuşlar sayılabilir. Harranilerin 
Rufusiyyun Mezhebi bağlılarınca 
domuz da kurban hayvanı olarak su
nulmaktadır.

Harranlı kâhinler, kurban hayvanı 
kesildikten sonra hayvanın gözlerini, 
ağzını ve diğer organlarını dikkatle 
incelerler ve kurbanın tanrılarca ka

bul edilip edilmediği yönünde yorum 
yaparlardı. Kurban hayvanının Har- 
ranlılarca yenilip yenilmediği konu
sunda farklı görüşler vardır. l466 p[ar 
ranlılar kurban olarak sunulan hay
vanların arta kalan uzuvlarından 
amuletler yaparlardı.1̂ 7 Harranlılar 
arasında hayvanlan canlı olarak yak
mak şeklinde düzenlenen kurban tö
renlerinin olduğuna dair rivayetler de
bulunmaktadır. l4 8̂

Harranlı paganlar bazı hayvanla
rın kurban edilmesine ve etlerinin 
yenilm esine ise karşı çıkarlardı. 
Bunlar arasında deve, köpek, eşek 
ve domuz (Rufusiyyun mezhebi ha
riç) başta gelirdi. Ayrıca Harraniler, 
sarımsak, bezelye, bakla, yeşil fasul
ye, karnıbahar, kabak, soğan ve 
mercimek de yemezlerdi.1"1®

Ortaçağda Harranilerin, yılın çe
şitli aylarına dağılmış birçok bayram 
ve kutsal günlerinin olduğu bilin
mektedir. Bunlarla ilgili temel kay
naklar Bîrûnî tarafından görüşleri 
aktarılan el-Hâşimî ile İbnu’n-Nedîm 
tarafından görüşleri aktarılan Abû 
Said Vehb ve es-Sarahsî’dir.1470

1465 Bîrûnî, The C hronology o f  A ncient Nations, 187.
1466 Bkn. îbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 318; Makdîsî, KitâbuT-Bed’u  ve’t-Târîh IV, 23.
1467 İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 321.
1468 Örneğin bkn. İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 325.
1469 Bkn. İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 319; Makdîsî, Kitâbu’l-Bed’u  ve’t-Târîh, IV, 23; Şehris

tânî, Kitâbu’l-Milel v e’n-Nihâl, 250.
1470 Harranilerin yılın her ayma dağılmış olan bayram, kutsal gün ve festivalleri ile ilgili bir tablo 

için bkn. Ş. Gündüz, The Knowledge of Life: The Origins and Early History of the 
Mandaeans and Their Relation to the Sabians of the Qur’an and to the Harran ians 
Oxford 1994, 188-191. Krş. T. Green, The City o f the Moon God, Leiden 1992, 150-158.
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Harranlı paganlarca kadınlar, ge
nelde manen kirli sayılırlardı; dolayı
sıyla onlar, dine giriş törenlerinde ve 
insan kurbanlarında olduğu gibi, dü
zenlenen sır törenlerine katılamaz
lardı. Harranlılar, tırnak, kıl/saç ve 
kan gibi vücuttan ayrılan şeyleri kir
li/pis sayarlar; vücudun doğal yapı
sını bozmaya ve sünnet olmaya şid
detle karşı çıkarlardı. Ölü bir bedene 
(cesede) dokunmayı, cinsel ilişkiyi 
ve kadınların adet hallerini de mane
vi birer kirlenme olarak görürler ve 
bu kirlilikten temizlenmek için ban
yo yapmayı şart koşarlardı.1471

2. Urfa Paganizmi

MS IV. yüzyıldan itibaren hızla 
Hıristiyanlaşan Edessa bu tarihe ka
dar Asur-Babil dinsel geleneğini sür
düren bir şehir görünümündeydi. 
Her ne kadar Hıristiyanlık Abgar dö
neminden itibaren Urfa’da hızla yay- 
gmlaşsa da Mar Yeşua’mn Vekâyınâ- 
mesi’nde belirttiği gibi, şehirdeki 
putperest inanışlar ve ritüeller beşin
ci yüzyıl sonlarına kadar devam et
miştir. Yörenin dinsel ve siyasal mer
kezi olarak Harran, sahip olduğu 
dinsel değerler ve politik önemi ne

deniyle, MÖ III. bin yıldan itibaren 
her zaman Kuzey Mezopotamya böl
gesinde ön plana çıkan bir merkez 
olmuştu. Bununla birlikte, Seleusid- 
ler döneminde bir garnizon kenti 
olarak kurulan Urfa, Hıristiyanlığın 
yörede yaygınlaşması öncesi dö
nemde hızla gelişme sürecine girmiş 
ve kısa zamanda Kuzey Mezopotam
ya bölgesinin önemli bir merkezi ha
line gelmiştir. Nitekim, İslami döne
me gelindiğinde, Ebû Yûsuf gibi 
Müslüman hukukçuların da belirttiği 
gibi,1472 Harran’ı da içine alan böl
genin siyasal merkezi statüsü Urfa’ya 
geçmiştir. Yörede bir garnizon kenti 
ve siyasal bir merkez olarak yüksel
mesine ve siyasal açıdan inisiyatifi 
Harran’dan almasına rağmen Urfa, 
yörede, hiçbir zaman, ne İsa öncesi 
dönemde ne de İsa sonrası dönem
de geleneksel Asur-Babil paganizmi
nin merkezi olmuştur. Zira, Urfa’nm 
kuruluşundan itibaren komşusuyla 
amansız bir siyasal rekabet yaşayan 
ve ilerleyen dönemde siyasal mer
kez olma bağlamında inisiyatifi ta
mamen Urfa’ya kaptıran Harran, her 
zaman yöredeki yıldız-gezegen kül
tüne dayalı politeizmin merkezi olma 
özelliğini korumuştur.1473 Nitekim

1471 İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 319, 323, 327; Maimonides, The Guide o f the Perplexed, 595.
1472 Ebû Yûsuf, KitâbuT-Harâc, 43.
1473 İslam öncesi dönemde Harranlılarla Urfalılar arasındaki amansız rekabet Harranlı paganla

ra ait çeşitli dinsel metinlere de konu olmuştur. Örneğin, yukanda kendisinden bahsettiği
miz Harranlı Bâbâ, kehanetinde, ileride (ilahi bir kurtarıcının gelmesinin beklendiği eska- 
tolojik dönemde) Urfa’mn yıkılacağından ve Urfalılar tarafından gasp edilmiş olan suyun 
tekrar Harran’a verileceğinden, yıkılan Urfa’nın taşlarıyla Harran’ın yeniden imar edilece
ğinden bahsetmektedir. Bkn. Rosenthal, “The Prophecies of Bâbâ the Harranian”, 221-225.
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Harraniler, bunu, MS XIII. yüzyıldaki 
Moğol saldırısında şehrin son pagan 
tapmağının yerle bir edilişine ve şeh
rin diğer halkıyla birlikte son pagan 
sakinlerinin Mardin ve civarına sürül
mesine kadar sürdürmüşlerdir.

a. Yıldız-Gezegen Kültü
Hıristiyanlık öncesi dönemde Ur

fa (Edessa) dininin en temel karakte
ristik özelliği, tıpkı komşuları Har
ran, Hierapolis ve Palmira gibi, Asur- 
Babil yıldız-gezegen kültüydü. Urfa, 
gittikçe artan siyasal ve stratejik ko
numuna ve bu doğrultuda yörede 
sivrilmesine rağmen, bu kültü tem
sil etme konusunda bulunduğu böl
gede bir merkez olamadı; zira kom 
şusu Harran —daha önce de ifade et
tiğimiz gibi- her zaman yıldız ve ge
zegen kültünün merkezi olma konu
munu sürdürdü.

Pagan dönemde Urfalılarm inanç 
ve ritüelleri, yıldız ve yedi gezegen 
(Güneş, Ay, Jüpiter, Venüs, Merkür, 
Satürn ve Mars) kültü etrafında şekil
lenmekteydi. Yıldız-gezegen kültü, 
Hıristiyanlığın şehirde yerleşm esi 
sonrası dönem de dahil yüzyıllarca 
varlığını sürdürdü.1474 Yöredeki di
ğer merkezler gibi Urfa’da da yıldız- 
gezegen kültü çerçevesinde astrolo
jik gözlem ve kehanetler oldukça

gelişmiş durumdaydı. Esasen bu du
rum, halkın bağlı olduğu popüler 
din ile filozoflar arasındaki bir bağı 
da oluştumyordu. Urfalılarm astrolo
jide ne kadar mahir olduklarının bir 
delili ünlü Bardaisan’dır. Hıristiyan 
olmakla birlikte Bardaisan (154-222) 
ve öğrencilerinden biri tarafından 
kaleme alman “ Ülkelerin Yasaları 
Kitabi’ adlı eserde yeralan elimizde 
bulunan, yıldız ve gezegenlerin in
sanların kaderleri üzerindeki etkile
rini tartışan görüşlerinde, Urfa’daki 
pagan geleneğin astrolojik birikimle
rinden istifade etmektedir. Barda
isan, sözkonusu eserde gezegen kül
tüyle ilişkili olarak şöyle demektedir:

“... zenginlik ve fakirlik, hastalık, 
sağlık ve fiziksel rahatsızlıktan onla
rın maruz kaldığı her şey Yedi (geze
gen) olarak adlandırılan bu yıldız
ların rehberliğiyle onlara ulaşır; on
lar yedi gezegen tarafından yöneti
lirler. ... Babilli Kaidelilerin (yıldız- 
gezegen kültü tapıcısı paganların) 
kitaplarında okumadın mı? Orada, 
çeşitli evrelerinde yıldızların insan
ların kaderlerini nasıl etkiledikleri 
anlatılmaktadıf.1475

Yaşadığı dönemde Urfa’da paga
nist inançlar ve ritüeller hâlâ revaçta 
olan Bardaisan’m bu ifadeleri, pa
ganlar arasında yıldız ve gezegenlere

3TN»
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1474 Segal, “The Planet Cult of Ancient Harran”, 212-213.
1475 Bardaisan, The Book o f  the Laws o f Countries, (tr. H.J.W. Drijvers), Assen 1964, 29, 

40-41.
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yönelik inancı göstermesi açısından tadır.1477 Urfa’daki Ay Kültüne Âd- 
oldukça önemlidir. Nitekim, yıldız ve dai’nin Öğretisi de değinir: 
gezegenlerin ilahi varlıklar ola
rak hem insanlarla yüce tan 
rı/tanrılar arasında aracı varlıkla, 
olduklarına, hem de bunların 
insanların kaderlerini etkile
diklerine yönelik inancın, Or
taçağdaki Harranlı paganlar 
tarafmdan MS XIII. yüzyıla 
kadar sürdürüldüğü bilin
mektedir.

Tıpkı H arran’da olduğu 
gibi, Urfa’da da yıldız-geze- 
gen kültü bağlamında Ay ve 
Güneş tapıcılığı önemli bir 
yer tutmaktadır. Urfalılarm

dinsel geleneklerinde Ay Zayer T anrıça sı N ike yıldızın tutsağı olmayın; 
Kültüne yer verdiklerini ( u r f a  M ü z e s i )  

gösteren önemli delillerden

“Bu şehrin Tanrı’ya karşı 
olan paganizmle dolu oldu
ğunu görüyorum. Tapındığı
nız Nebo idolünü/putunu ve 
tazim ettiğiniz Bel’i yapan 

kimdir? Aranızda bulunan, 
mşulannız Harran halkı gibi 
Bat Nikkal’a tapman, Mab- 
bug/Hierapolis halkı gibi 
Tar’ata ’ya, Araplar (Arbâye) 
gibi “kartal’d  ve size benze
yen Harran halkının diğer
leri gibi Güneşe ve Aya ta- 

pmanlara bakın. Parlayan 
yıldızların ya da bir parlak

birisi, bu döneme ait Urfa’daki 
paralarda hilal figürünün kul
lanılmasıdır.1471’ Bu para
larda Kral Abgar’m başlı
ğı/tacı üzerinde hilalle 
yıldız m otifinin birlikte 
kullanılması dikkat çek
mektedir. Bundan başka 
bu dönem e ait “Sin ’in 
hizmetçisi/kulu” gibi şa
hıs isimlerinde de Ay 
Tanrısı Sin kullamlmak-

zira yaratılan şeylere ta
pman kişi Tanrı huzu

runda lanetlenip

AST

(U rfa  M ü zesi)

| Bu kaynaklardan, pa- 
i gan Urfalılarm inançların

da Ay Tanrısı Sin kültüne 
de yer verdikleri anlaşıl
makla birlikte, Tanrı Sin’in, 
Harran’da olduğu gibi Urfa 
tanrılar panteonunun zirve
sinde olması söz konusu 
değildir. Zira, gerek yuka- 

>l rıda Addai’den yaptığımız

H ~ 6  B k n .  Hill, Catologue of the G feek  Coitıs o f Arabia, M esopotam ia and Persia, 94 .  

1 i S e g a l ,  Edessa, 50.

1 ı_8 A d dai . The Teaching of Addai, 49 .



alıntıda, gerekse Urfa paganizmi ile ğmda ve solunda bulunduğu gibi-
ilgili diğer kaynaklarda Sin’in öte- tepesinde hilal bulunan bir sütun ol-
sinde N abu, B el ve A targatis duğunu; kürsü ve sütun figürlerinin
(Tar’ata) gibi tanrısal varlıkların Urfa Elagabalus (MS üçüncü yüzyıl başla-
panteonunda daha öncelikli pozis- rp dönemine ait Urfa paralarında da
yonda oldukları anlaşılmaktadır. Di- bulımdugunu belirtir. y in e Soğma-
ğer taraftan Segal gibi bazı araştırıcı- ; ^  ^  ^  Qİarak ön plana Q_
lar, -yukarıda incelediğimiz- Soğma- ■ „  , , , rT r

1 , 1 , ,  kan Maralahe ye Urfa kitabelerinde
tar ile Urfa arasında yakın bir irtibat 

, . ..  ̂ „ i  ̂ . i 1 4 7 0  de atıfta bulunulduğunu hatırlata-olabılecegm ı tartışmaktadırlar
Buna göre Soğmatar, yalnızca Har- lım' U rfa ’d a  Kırkmağara’da bulunan
ranlılar için değil Urfalılar için de bir a§a8lda gördüğünüz mezar kitabe-
kült merkezi olarak kullanılmakta- sinde k im  benim ke m ik le rim i b il

d ir. Ayrıca Segal, Soğmatar’da Mara- rad an  kald ırırsa ... M aralahe tara-
lahe Kültü amblemlerinin bir kürsü fm d a n  lanetlensin"  denilmekte-
ve -Pognon Mağarası’ndaki nişin sa- dir.1 8̂0

(i)
resTDOjı-Ua Aıiua eı_b\ rCr K* 1

r<JCD r t i d s û  ıkj,_=3 (S. b i '  2
AnCi.7 rd» t«ji< uy±zn f-<iĵ uu=3 3

- i - j  t A r<A r U l f l p f  p î  UİsA 4
r<cn h\ r>d\ rC&ı-hu i j  u  .t a  5

ndcrA T S o i \ j  . \ h u  a  caA  6

(li)

cex Tıa İj^.7 7 
A rd a ‘t o  8

--------------   e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a  ----------------------•------■-----

(1-2) Ben, B arşu m a'n m  kızı Gayyu, bıı me
z a r ı kendim  için yaptım . (3-4) Sonradan bu
raya  gelen ler lahitten kem iklerim i alıp  başka  
yerlere taşım asınlar. (5-6) H er kim  kem ikleri
m i bu lundukları yerden  oynatırsa yaşam dan  
sonrasın ı görm esin  ve M aralahe tarafından  
lanetlensin. (7-8) W a'el'in oğlu Barşıım a 
hatırlansın.

1479 Bkn. Segal, “Pagan Syriac Monuments in the Vilayet of Urfa”, 107.
1480 Bkn. Segal, “Pagan Syriac Monuments in the Vilayet of Urfa”, 107; aynı yazar, Edessa. >8. 

Ayrıca bkn. Drijvers, Old-Syriac Edessan Inscriptions, no. 35. Drijvers. burada Mara- 
lahe’nin ay tanrısı Sin’i değil, tanrı Bel’i kastedebileceğim belirtir. Drijvers, Cults and Be
lie fs  at Edessa, 75.
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Yukarıda incelediğimiz gibi, Ma- 
ralahe (Tanrıların Rabbi), Ay Tanrısı 
Sin için kullanılan bir unvan olduğu
na göre, Urfa’daki kitabede de bu te
rim Sin’i kastediyor olmalıdır.

Urfa’daki Sin kültüyle ilişkili ola
bilecek bir diğer kavram, Addai’nin 
Ö ğretisi’nde bahsettiği Bat N ik -  

ka td ıı. N ik k a l ya da Ningal, Antik 
dönem de H arran’da Ay Tanrısı 
Sin’in eşidir. B a t N ik k a l (Nikkal’m 
kızı) ise S it i le  Ningal’in kızı olduğu 
düşünülen Iştar/Venüs ya da Atar- 
gatis’tir. Bu da Harran’da olduğu gi
bi Tanrı Sin ve ailesinden oluşan sil
sileye Urfa panteonunda da yer ve
rildiğini göstermektedir.

Pagan dönemde Urfa’da Güneş 
kültü de oldukça önemlidir. Julian 
Hitabesinde “ebediyen Güneş’e kut
sal olan bir yer” olarak tanımla
nan1 8̂1 Urfa’da, şehrin giriş kapıla
rından birisi Beth Şemeş olarak ad
landırılmakta, ayrıca “Barşmaş”, 
“Ebedşemef ve “ Şamaşgarem" gibi 
şahıs isimleriyle pagan Urfalılar gü
neş tanrısına tazimlerini ifade et
mektedirler.1482 Bundan başka Urfa 
yakınlarındaki Deyr Yakub’taki bir 
kült merkezinde EmşemeŞe atfedi
len Süryanice bir mezar kitabesi 
(yanda görülen resim) bulunmakta
dır.14^

i ) -■'v ■ m ■, \L jvy yk tvsm n ,m  

İ s ı  o . T t e . ı  c n d ııiır^  » x 5 a _ sıs îsre

M an u 'n u n  oğlu Ş aredu 'n u n  karısı 
Emşemeş.

Kitâbemizde yer alan Emşemeş 
isminin de Şamaş’la ilişkili olduğu 
açıktır. Bütün bunlar Urfa dinsel ge
leneğinde Güneş Tanrısı Şamaş kül
tüne, diğer gezegensel tanrı ve tanrı
çalar gibi önemli bir yer verildiğini 
göstermektedir. Bundan başka, yu
karıda Addai’den yaptığımız alıntıda 
da görüleceği gibi Urfa paganizmiy
le ilgili literatürde de Urfa’nm Güneş 
kültüne değinilmekte ve halkın Har-

1481 Ross, R om an Edessa, 88.
1482 Segal, Edessa, 50; aynı yazar, “Pagan Syriac Monuments in the Vilayet of Urfa”, 107 n. 30.
1483 Segal, “Pagan Syriac Monuments in the Vilayet of Urfa”, 116,
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ranlılar gibi Güneşe tapındıkları vur
gulanmaktadır.

Urfalılarm gezegen kültünde, bi
razdan üzerinde duracağımız Jüpiter 
(Bel), Merkür (Nabu) ve Venüs 
(Tar’ata, Bat Nikkal ya da parlak yıl
dız) de oldukça önemlidir. Hatta 
bunların Sin (Ay) ve Şam aş (güneş) 
kültlerinden daha önemli oldukları 
da söylenebilir. Diğer gezegenler
den Uranüs ve Satürn de —her ne ka
dar isimleri Urfa paganizmiyle ilgili 
yazılı literatürde ve yazıtlarda geçme
se de- Urfa gezegen kültünde yer ve
rilen tanrısal varlıklar arasındadır. Ni
tekim Urfa’da ele geçirilen paralarda, 
Urfa krallarının başlıkları/taçları üze
rinde hilal içinde bazen tek yıldız ba
zen de iki ya da üç yıldız bulunmak
tadır. Bunlar, Venüs’le birlikte diğer 
gezegenler gibi, Uranüs ve Satürn’e 
de işaret edebilir. Bundan başka, Ne- 
bo (Nabu), Bel, Venüs, Ay ve Güneş
ten bahseden Addai’nin Urfa pante
onuyla ilgili pasajındaki, “parlayan 
yıldızlar” ifadesi Uranüs ve Satürn’ü 
kastediyor olabilir.

b. Nabu ve Bel Kültleri
Urfa panteonuyla ilgili bilgi veren 

Hıristiyan kaynaklarda (Addai’nin 
Öğretisi, Suruçlu Yakub ve Şarbel’in

İşleri’nde), paganist Urfalılarm inan
dıkları tanrısal varlıklar arasında Na
bu  (Nebo) ve B el İkilisi hep ön plana 
çıkarılır. Örneğin, “tapındığınız Ne
bo ve tazim  ettiğiniz B e l’i yapan  
kimdir?” diye Urfa politeizmini sor
gulayan Addai’nin Öğretisi’nin diğer 
çeşitli bölümlerinde de Nabu ve Bel 
kültlerinden şöyle bahsedilir.

“Bu şehrin  başrahipleri Şavida 
ve Ebednebo (A bdnebo) ile arkadaş
ları P iroz ve D an aku  ’y a  gelince; on
lar, onun yaptığı işaretleri gördükle
rinde acele  ettiler ve tanrıları Nebo 
ve B e l’e  kurban  sunulan  yüksek yer
leri (a ltarlan ) kırıp parçalad ılar ; 
y a ln ızca  şehrin  ortasında bulunan  
yüksek y er  (altar) h ar iç ...1484

Yine, ay  ve güneşten, B el ve Ne- 
b o ’d an  ve aslın da tanrı olm asalar  
d a  tanrı o larak  adlandırd ıkları di
ğerlerinden sak ın .”1485

Benzer şekilde Suruçlu Yakub, 
“Şeytan, Urfa’y a  diğer birçoklan gibi 
Nebo ve B e l’i yerleştirdi’ demekte, 
Şarbel’in İşleri ise, Nisan’m sekizin
deki büyük festivalde, şehir merke
zindeki büyük altara diğer tanrılarla 
birlikte Nebo ve B elin  süslenerek ge
tirildiklerini anlatmaktadır.1^

Bu anlatılar, N abu  ve B e l  in, 
Edessa tanrılar panteonun zirvesin-

1484 Addai, The Teaching o f Addai, 69.
1485 Addai, The Teaching o f Addai, 87-89-
1486 Drijvers, Cults and Beliefs at Edessa, 43.
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de yer alan ikili olduğunu göster
mektedir. Nabu ve Bel, gerek Asur- 
Babil gerekse Kuzey Mezopotamya 
ve Suriye bölgesi dinsel gelenekle
rinde erken dönemlerden itibaren 
önemli yer tutan tanrısal varlıklardır. 
Bel ve Nabu, Babil’de “ Bel-Nanai- 
Nabu" şeklinde oluşan tanrısal tesli
sin iki yüce varlığı idiler. Özellikle 
Babil’de Borsippa Şehri’nin yüce 
tanrısı olan Nabu için meşhur tapı
nak Ezida  inşa edilmişti. Tanrı 
Belin  oğlu olduğu düşünülen Nabu, 
Babil hikmet ve kader tanrısıdır. Ay
nı zamanda O’nun, yazının mucidi 
olan ve Yüce Tanrı ile insanlar ara
sında aracılık yapan bir tanrısal var
lık olduğuna da inanılırdı. Bundan 
başka O’nun hayat veren bir tanrı ol
duğuna, ölüleri diriltebildiğine ve 
bolluk ve bereket getirdiğine de ina
nılırdı. Diğer taraftan Tanrı Bel ise 
gezegenlerin ve yıldızların Rabbi/Sa- 
hibi ve Efendisi olan, dünyayı yöne
ten ve ona verimlilik sağlayan yüce 
tanrısal güç olarak kabul edilirdi. 
Onun, kozmostaki ve toplumdaki 
düzeni temsil ettiği düşünülürdü. 
Onun kültü sıklıkla astrolojik tören
ler içerirdi; zira astrolojinin ilahi ya
ratıcının planlarını ve kılavuzluğunu 
ortaya çıkardığına inanılırdı. Nisan 
ayı başlannda bu tanrı için Yeni Yıl

festivalleri düzenlenirdi.1487 Gerek 
Nabu gerekse Bel, Babil’de kral ve 
yöneticilerin özel ilgi gösterdikleri 
tanrısal varlıklardı.

Nabu ve Bel terimlerinin, pagan 
Urfalılarm şahıs isimlerinde de kulla
nılmakta olduğu görülmektedir. Ör
neğin Addai’nin rivayetinde kendi
sinden bahsedilen Urfalı başrahip 
Ebednebo  (ya da Abdnebo) gibi. 
Bundan başka Urfa’daki çeşitli kita
belerde Barnabis, Barnaba, Belba- 
na, Belşu, Zalbel ve Beli gibi şahıs 
isimlerine de rastlanmaktadır.

Çeşitli kaynaklarda Tanrı Bel ge
zegenlerden Jüpiter’le, N abu  ise 
Merkür’le özdeşleştirilmektedir. Ör
neğin, Barnaba ile Pavlus’un List- 
ra’ya seyahatinde Listralıların Barna
ba’yı Yunan tanrılarından Zeus’la 
Pavlus’u da Hermes’le özdeşleştir
melerine ilişkin Resullerin İşleri XIV- 
12’de geçen ifadenin Gannat Bussa- 
me yazmasındaki versiyonunda, 
Listralılarca Barnaba’nm Müşteri (Bel 
= Jüpiter) ile Pavlus’un ise Utarid 
(Nabu = Merkür) ile özdeşleştirildiği 
ifade edilir.1488 Bundan başka Na
bu, Helen geleneğinde de Hermes’le 
özdeşleştirilmiş, örneğin Pseudo-Lu- 
cianus Hermes’i Hierapolis-Mabbug

1487 Bkn. H.J.W. Drijvers, “The Persistence od Pagan Cults and Practices in Christian Syria”, 
N(ed.. Garsoian), E a st o f Byzantium: Syria and A rm enia in  the Form ative Period, 
Dunbarton Oaks 1982, 37.

1488 Drijvers, Cults and Beliefs at Edessa, 74-75.
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tanrısı olarak adlandırmıştır. Ayrıca 
Nabu-Hermes ilahi şarkıcı Orpheus 
ile de özdeşleştirilmiş ve lir ile temsil 
e d i l m i ş t i r .  Nitekim paganist Ur- 
falılarm Nabu için düzenledikleri 
festivallerde de kurban törenleri ya
nı sıra çalgılar çalıp şarkılar söyle
dikleri bilinmektedir.

c. Atargatis Kültü 
Baltklt Göl
Urfa paganizminin tanrılar 

panteonuyla ilgili önemli 
kaynaklarımızdan Ad- 
dai’nin Öğretisi ve Bar
daisan, Urfa’daki 
Tar’ata  kültünden 
bahseder. Addai, Urfa- 
lılarm Mabbug (Hiera- 
polis) halkı gibi 
Tar’ata'ya. tapındıkla
rını belirtmektedir.
Ayrıca O, bir diğer ifa
desinde de Urfalıları 
parlak yıldızın tutsağı ol 
mamaları konusunda
uyarmaktadır. 1 (̂?0 Gele
neksel olarak, gençliğinde 
Hieropolis’te bir pagan ra
hip olarak eğitim almış ol
duğu, fakat sonradan Ur- 
fa’ya döndükten sonra bu

radaki Hıristiyanların etkisiyle Hıris
tiyanlığa geçtiği söylenen Barda- 
isan1^ 1 ise eserinde, Kral Abgar’ın 
Hıristiyan olduktan sonra, Urfalı pa
ganların Tar’ata kültü çerçevesinde 
uygulamakta oldukları bir adetlerini 

nasıl yasakladığını şöyle anlatır:

“Suriye ve Urfa ’da 
r a ta ’ya tazim amacıyla 

kendini hadım  etme adeti 
cardı. Ancak Kral Abgar 

ihtida ettikten (Hıristi
yan olduktan) son
ra, kendisini hadım  
eden  her erkeğin eli
nin kesilmesini em
retti. O günden  bu 
güne Urfa bölgesin
de kim se kendini 
hadım  etmemekte
dir. ”1492

Paganist Urfalıla- 
rm Tar’ata  adı altında 

tapındıkları tanrısal 
varlık, Suriye bölgesin
de yaygın olarak tapı
nılan Tanrıça Atarga
tis’tir. Tar’ata  ismi, 
Atargatis teriminin bu 
bölgeye ait yerel bir te
laffuzu görünümünde-

Balıklı Göl civarında bu
lunan bir tanrı heykeli 

(U rfa M ü z e s i )

1489 Drijvers, “Bardaisan of Edessa and the Hermetica”, 195.
1490 Addai, The Teaching of Addai, 49.
1491 Bkn. Drijvers, Cults and B eliefs at Edessa, 78.
1492 Bardaisan, The B o o k  of the Laws of Countries, 59.
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dir. Nitekim Harraniler de bu isme 
tanrılar panteonunda yer vermekte
d i r l e r . ^

Muhtemelen, Drijvers’m belirttiği 
gibi, Aştart (Astarte) ve A nat isimle
rinin bir kombinasyonu olan A targa
tis ismi, Suriye bölgesinde farklı şe
killerde telaffuz edilmektedir. Bun
lar arasında Atrat, Atrata ve Trat sa
yılabilir.14^  Aştart ve Anat, çeşitli 
bölgelerde İştar/Venütfü temsil eden 
tanrıçalardır. Aştart (Astarte), Feni
keliler ve Kenaniler tarafından tazim 
edilen verimlilik tanrıçasıdır. Onun 
kültü sonradan Mısır’a götürülüp, 
orada O’na şifa tanrıçası olarak tapı- 
nılmıştır. Kartaca bölgesinde ise 
O’na Tanit adı altında tazimde bulu
nulmuştur. A nat ise, Ugarit bölge
sinde tapınılan yeryüzü tanrıçasıdır. 
O da Tanrıça İştar/Venüdün yerel 
bir karşılığıdır ve tıpkı Babil’de Iş- 
tarTn Tanrı Tam m udun  ölümün
den sorumlu olduğuna inanıldığı gi
bi, Ugarit’te de Tanrıça A n at  m Tan
rı M otun  ölümünden sorumlu oldu
ğuna inanılmaktadır. i4 5̂

Aştart va A nat gibi, Atargatis de 
Venüs Gezegenini temsil eden Semi-

tik Tanrıça İştar1 m Suriye bölgesin
deki karşılığıdır. Gerek yazılı kay
naklardan gerekse A targatis 
(Tar’ata) kültünü yansıtan arkeolojik 
bulgulardan, bu tanrıçanın paganist 
Urfalılarca verimlilikle irtibatlı görül
düğü anlaşılmaktadır. Birazdan üze
rinde duracağımız Balıklı Göl dışın
da, Bardaisan tarafından anlatılan, 
erkeklerin bu tanrıça uğruna kendi
lerini hadım etmeleri ritüeli, Atarga- 
fMn ana tanrıça olarak üretkenlik ve 
verimliliği temsil eden bir uluhiyet 
olarak algılandığını göstermektedir. 
Zira bu adet, yani tanrıça için kendi
ni hadım etme, Urfa’nm komşusu 
Hieropolis şehrinde, şehrin tanrılar 
panteonun başında olan verimlilik 
tanrıçası için yaygın olarak başvuru
lan bir tapınma ritüeliydi.l496

Yukarıda bahsettiğimiz yazılı 
kaynakların dışında Urfa’daki bazı 
arkeolojik malzemenin de Atargatis 
kültüyle irtibatlı olduğu düşünül
mektedir. Örneğin Drijvers, Urfa’yla 
ilgili eserinde, Urfa müzesinde bulu
nan bir stelede yer alan figürlerden 
birisinin Atargatis’i (diğerinin ise Su
riye bölgesinde Atargattâin eşi oldu
ğu düşünülen H a d ad ı)  temsil ettiği-

1493 Drijvers, Cults and Beliefs at Edessa, 96. Harranilerin tanrılar panteonunda yer alan Tar
sâ da Atargatis için kullandıkları bir diğer isim olabilir. Bkn. Bîrûnî, The Çhronology of  
Ancient Nations, 316-318. Ugarit’teki Akad tanrılar panteounda ise tanrıçanın ismi Attrat 
şeklinde telaffuz edilir. Bkn. J  Healey, “The Akkadian ‘Pantheon’ List from Ugarit”, 118.

1494 Drijvers, Cults and Beliefs a t Edessa, 84. Frazer ise, Atargatis isminin, Aramice Atar ve 
Ateh isimlerinin kombinasyonundan oluşan Yunanca bir terim olduğunu savunur. Bkn. 
J.G. Frazer, Adonis, London 1932, 133-

1495 Bkn. R. Carlyon, A Guide to the Gods, New York 1982, 304, 307.
1496 Bkn. Segal, Edessa, 56.

383



e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

ni ileri sürmektedir. 1^ 7  Bundan 
başka, gerek Soğmatar yazıtlarında 
gerekse Urfa yöresine ait Süryanice 
kitabelerde geçen, Abdata, B arata, 
Mata, M atrata  ve Şalm ata  gibi şahıs 
isimleri de Atargatis kültünün yöre
de ne kadar yaygın ve etkin olduğu
nu göstermektedir.

Suriye bölgesinde Atargatis kül
tünün en yaygın görüldüğü merkez 
Mabbug olarak da adlandırılan Hi- 
erapolis’ti. Hierapolis, yalnızca bu 
tanrıça kültü açısından değil, genel
de tüm paganist özellikler açısından 
da bölgede meşhurdu. Nitekim Su
ruçlu Yakub, Harran’la birlikte Hi- 
erapolis’i, kendi zamanında yörede
ki paganizmin temel merkezi olarak 
görmekte ve bu nedenle eserinde 
buraya ayrı bir önem vermektedir. 
Hierapolis ve onun ana tanrıçası ile 
ilgili şöyle der:

“O (şeytan), M abbu g ’u tanrı- 
ça (lar) rah ibin in  bir şehri yaptı; 
ebediyen  yan lışa  düşmesi için onu, 
ken d i ismiyle ad lan d ırd ı.”^ 9

Atargatis, Hieropolis’in verimlilik 
ve bereket nitelikleriyle tanınan yü
ce ana tanrıçasıdır; eşi fırtına ve be

reket tanrısı H ad ad  ile birlikte tanrı
lar panteonunun zirvesinde yer al
maktadır. Hieropolis’te Atargatis, as
lan üzerine binmiş başında bir çeşit 
başlık bulunan bir kadın şeklinde 
tasvir edilir. H ad ad  ise kabartmalar
da sıklıkla boğa figürleri ile gösteri
lir.1500

Hieropolis’te Atargatis kültünün 
en çarpıcı özelliklerinden birisi, bu 
tanrıçanın su kültüyle yakın ilişkili 
olarak görülmesi ve tanrıçanın kült 
merkezinin, içinde kutsal balıkların 
yaşadığı havuzlara ve su kanallarına 
sahip olmasıydı. Aslında Ortado
ğu’daki bütün pagan yerleşim mer
kezlerindeki tanrı kültlerinde suyun 
(özellikle de akarsuyun) önemli bir 
yeri vardı. Örneğin Palmira’da Bel 
Tapmağı, kutsal Ephca Pınarından 
gelen bir su kenarındaydı.1501 Aynı 
şekilde îbnu’n-Nedîm’e göre, Har
ran’ın dışında Kâdâ denilen bir kült 
merkezinde Harranlılar S an am u ’l- 
Mâ (Su İdolü/putu) adını verdikleri 
tanrıları için Nisanın yirmisinde, Ba- 
billilerin Akitu Festivaline benzer tö
renler düzenlerlerdi.1502 Özellikle 
Fırat ve Ürdün gibi Ortadoğu’nun

1497 Bkn. Drijvers, Cults and Beliefs at Edessa, 80-82.
1498 Bkn. Segal, “Some Syriac inscriptions of the 2nd-3rd Century A.D.”, 28-29.
1499 Drijvers, Cults and Beliefs at Edessa, 97-98. Harranlı Bâbâ da kehanetlerinde, “rahip

ler şehri” olarak tanımladığı Mabbug’dan bahseder ve bu şehrin rahiplerce yeniden can
landırılacağını söyler. Rosenthal, “The Prophecies of Bâbâ the Harranian”, 221-225.

1500 Frazer, Adonis, 110, 133.
1501 Bkn. Segal, Edessa, 48.
1502 İbnu’n-Nedîm, el-Fihrist, 325.
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hayat kaynağı olan nehirler dinsel 
açıdan büyük önem taşımaktaydı. 
Nitekim bu nehirlere Yahudilik ve 
Sabiilik gibi dinlerin kutsal metinle
rinde de ayrıcalıklı bir yer verildiği 
bilinmektedir. Kitabı Mukaddes’e 
göre Ortadoğu’daki nehirler, 
Adem’in yaratılması sonrası Tanrının 
düzenlediği bahçede (cennette) 
oluşturulmuştur. 15°3 Sabiiliğe göre
ise, Fırat, Dicle, Ürdün ve benzeri 
nehirler Yardna (vaftizde kullanılan 
ilahi Ürdün) ve M iia d  H iia  (H ayat 
Suyu) olarak nitelenen kutsal sular
dır. Bu nehirler, ilahi alemle yeryüzü 
arasında bir köprü vazifesi görmek
tedir. !504 Akarsular, diğer birçok 
dinsel gelenekte de “hayat suyu” ve 
ilahi alemle yeryüzü arasındaki bir 
bağ olarak görülmektedir. 15°5

Tanrıça Atargatis ile özellikle Fı
rat Nehri ve bu nehrin kolları arasın
da yakın bir irtibat kurulurdu. Hiera- 
polis’te Tanrıçanın bu sulardan doğ
duğuna, ayrıca O’nun evlilik töreni 
sonrası yıkandığı bu sularda kutsal 
balıkların oluştuğuna inanılırdı. Bir 
başka inanışa göre ise Atargatis, Fırat 
Nehrinde kutsal balıkların bulduğu 
bir yumurtadan doğmuştur. Atargatis 
kültü bağlılarının bir diğer inanışına

göre ise, Atargatis mabedi kenarında 
bulunan suların ve burada yaşayan 
balıkların ilahi ruhlar taşımakta ol
dukları düşünülürdü. Hierapolis ve 
Ascalon’daki yaygın bir mitosa göre, 
Atargatis ve oğlu bu sulara/havuzla
ra dalmış ve sonra orada balıklara 
dönüşmüşlerdir. 15°6

Anlaşılacağı gibi, Atargatis kültü 
çerçevesinde bazı sular ve göletlerin 
kutsallığının yanı sıra, bu sularda ya
şayan balıkların da kutsiyetine inanı
lır; bu balıklar, ya Tanrıçanın şekil de
ğiştirmiş hali ya da Tanrıçanın bu su
larda yıkanması gibi aktiviteleri sonu
cunda oluşmuş varlıklar olarak düşü
nülür. Dolayısıyla bu balıklar tabu 
olarak görülür ve onlara zarar ver
mek, yakalamak, öldürmek ve ben
zeri davranışlar kesinlikle yasaklanır.

Hierapolis’te Atargatis tapmağı 
bir duvarla çevriliydi ve girişi kuzey 
yönündeydi. Bu tapmakta deniz kızı 
figürleri yer alırdı. Tapmak avlusun
daki kanallardan geçen sular, içinde 
kutsal balıklar bulunan bir göle dö
külürdü. Kaynaklar, bu balıkların ol
dukça evcil olduklarını, hatta çağrıl
dıklarında kişinin yanma geldiklerini 
anlatırlar. Gölün ortasında, Tanrıçayı

1503 Bkn. Tekvin II: 9-14.
1504 M. Franzmann, “Living Water Mediating Element in Mandaean Myth and Ritual”, Num en  

36, 158.
1505 Bkn. M. Eliade, Pattern s iti C om parative Religion, London 1958, 193-194.
1506 W. R. Smith, R eligion o f th e Semites, London 1894, 172, 174-175.
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temsil eden bir heykel yer alırdı. Hi- 
erapolisliler, bu gölün yalnızca in
sanlarca değil, bazı festivallerde 
Atargatid i görmeye gelen diğer tan
rısal varlıklarca da ziyaret edildiğini 
düşünürlerdi. 1507

Atargatis kültü bağlamında, kut
sal havuzlar/göller ve balıklar içeren 
mabetlere Suriye ve Kuzey Mezopo
tamya bölgesinin diğer çeşitli eski 
yerleşim birimlerinde de rastlanmak- 
tadır. Kaynaklara göre Hierapolis’ten 
başka D alos’ta, Ascalon’da ve diğer 
bazı şehirlerde bulunan kült mer
kezlerinde de bunları görmek müm
kündür. Örneğin Ascalon’da bulu
nan tapmaklarda Atargattâin kutsal 
balıklarını ve bunların yemlenmesini 
tasvir eden tapmak kabartmaları bu
lunmaktadır. D elos’taki Atargatis ta
pmağında da içinde kutsal balıkların 
bulunduğu bir göl vardı. Bunlardan 
başka, kutsal pınarlar ve sular kültü
ne Aphaca, Berşeba, Mamre ve An
takya yakınlarındaki Defne gibi mer
kezlerde de rastlanmaktadır. Orta
doğu’daki kutsal su ve balıklar kültü 
ile ilişkili bir diğer anlatı ise, Barda- 
isan’m çağdaşı olan Aelian, Habur 
Nehri’nin kaynağında Tanrıça He- 
ra’nm Zeuöla birleştikten sonra yı

kandığını ve bu nedenle burada ha
vanın her zaman güzel olduğunu, 
suların içinde ise evcil balıkların bu
lunduğunu a n l a t ı r . 4 5 0 8

BahM ı Göl

Hıristiyanlık, Urfa’da Paganizmin 
yerini aldıktan sonra, Atargatis Kül
tü, Balıklı Göl ve Tanrıça’nm Kutsal 
Balıkları, Yahudi ve İslam geleneğin
de, Hz. İbrahim ile Nemrud menkı
besine katılacak, asırlarca ağızdan 
ağıza aktarılarak günümüze kadar
gelecektir15°9.

d. Urfalı Paganların Diğer 
Kült ve Ritüelleri
Yukarıda incelediğimiz tanrısal 

varlıklardan başka, Urfalı paganlar, 
Addai’nin Öğretileri’ne göre, Araplar 
gibi “kartal”a da tanrılar panteonunda 
yer vermektedirler.1510 Bundan baş
ka Julian’m Hitabesi’nde, Urfa halkı-

1507 Segal, Edessa, 47-49.

1508 Segal, Edessa,49; Smith, Religion o f the Sem ites, 173.
1509 Bu inanç ve anlatının İbrahim-Nemrud menkıbesine dönüşmesinin tahlili için çalışmamı

zın Griş Bölümüne bakınız.
1510 Addai, The Teaching o f Addai, 49.
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n ın  tanrıları M onim os ve A z izo s  ile 
birlikte oldukları b e l i r t i l i r . i a m b -  
lichos, M onim os ile A zizo d u, Yunan 
tanrılarından Herm es ve Ares ile öz
deşleştirme yoluna gitmiştir. Ancak 
bunlar, Kuzey Arabistan halklarınca 
Venüs Gezegeninin akşam ve sabah 
görünüşleri olarak tapınılan U zzâ  ve 
M u n ’im  ile ilişkili olabilir.1-512

U rfa’nm pagan dönem ine ait 
mezar kitabelerinden paganist Urfa- 
lıların ölüm sonrası yaşama inan
dıkları anlaşılmaktadır. Bununla 
ilgili aşağıda verdiğimiz iki kitabe, 
bir fikir vermesi açısından yeter- 
lidir. Ayrıca Soğmatarda bulunan 
kitabelerin bir kısmında mezarların, 
tanrıların gözetiminde olduğu ve
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1511 Bkn. Ross, R om an Edessa, 88.
1512 Bkn. Drijvers, Cults and Beliefs at Edessa, 152, l6lvd .

387



e d e s s a ' d a n  u r f a 1 ya

ö f U A

£  3 ?

n

H İ

Y 4

k  r — 1

5 i

ö U  /ı
n  

V. n c
V■Ş** V-

W fç .

% 4 w

w s

r «V  o
— , —1
V  u

2  6
f  o

3 8 5  Au-se. ^n.To »tx&  Atîj^a I
t<3U-Kn cizjsZx  r € j  r€  Awia 2

ciiA ^a i - j )
râaoTO.ı rotsa ta  o ' ua ta  jjoJ.t i.ts, 3 

9 0  v. yy. t a  , v-Acı jjlB -Lİ rf.ıcD n i a â J  4
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buralara zarar verenlerin tanrı/tan- 
rılar tarafından lanetlenip cezalan
dırılacağı yazılıdır.

Urfalılarm pagan ritüelleri ara
sında, Harran’da olduğu gibi festi
vallerin ve çeşitli kült merkezlerin
de yapılan kurban törenlerinin

önemli bir yer tuttuğu anlaşılmakta
dır. Örneğin Addai’nin Öğretisi, Ne- 
bo ve Bel’e kurban sunulan akarlar
dan bahsetmektedir. Urfalılarm il
ginç bir ritüeli de -yukarıda değin
diğimiz gibi- tanrıça Atargatis adına 
erkeklerin kendilerini hadım etme
leri geleneğidir.



II. HIRİSTİYANLIK

“E dessa’m n  halk ın ı T ann kutsasın!...

Adı, O’nun gururudur. 
H avarisin in  ad ı O’nun şerefidir. 

O, G ök’teki K u dü s’ün  gölgesidir.”

M or A fram

1. Efsânevî Menkıbeler 
Dönemi

^j'istiyanlık tarihinde, bir 
( V ~ str  zamanlar Doğu Hıristiyan- 

E  lığının en önemli misyon 
merkezi olan Urfa Kilisesi, bugün sa
dece Kilise tarihi açısından son dere
ce önem arz etmekle beraber, fizikî 
olarak artık yoktur. Ancak Hristiyan- 
lık tarihinde İsa-Mesihin konuştuğu 
dili konuşan, o dille ibadetlerini ya
pan tek kilise olması; Kilise tarihi 
içerisinde oynadıkları rolle, ilahiyat 
sahasında meydana getirdikleri eser
lerle, Doğu’da İran, Hind, Orta Asya 
ve Çin’e kadar Hıristiyanlığı yayma
daki misyon faaliyetleriyle, Helenis
tik Kültürü, Doğu (İran-Hind) ve Ba
tı (Grek) felsefelerini İslam dünyası
na tercüme faaliyetleri yoluyla aktar
madaki rolüyle ve nihayet V. yüzyıl
dan itibaren ilahiyat tartışmaları neti
cesinde bünyesinde geliştirdiği fark
lı mezhepler (Melkitler, Süryaniler,

Nasturiler)le son derece önemli bir 
konuma sahiptir.

Urfa Kilisesinin tarih içerisindeki 
bu önem ve konumunu yerli yerine 
oturtabilmek için, öncelikle Hıristi
yanlığın nerede, nasıl doğduğuna ve 
buradan Urfa’ya nasıl girdiğine bak
mak gerekir.

a. Hıristiyanlığın Doğuşu 
ve Bölgede Yayılışı
Bugün dünyanın en büyük dinle

rinden birisi olan Hristiyanlık, kuru
cusu kabul edilen İsa-Mesih zama
nında yeni bir din olarak ortaya çık
mamıştı. Ne Isa-Mesih ve ne de 
O’nun ilk çekirdek cemaatini teşkil 
eden Havarileri yeni bir din iddiasın
da bulundular. Ancak bir yandan ha
diselerin seyri, bir yandan da Pav- 
los’un putperestler üzerindeki mis
yon faaliyetleri ve yorumları, zaman
la Hristiyanlık adı altında yepyeni bir 
dinin ortaya çıkmasına sebep oldu.
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a.a. tsa-Mesih ve
Hıristiyanlık

Asrımızda milyonlarca insanın, 
Hıristiyanlığın kurucusu olarak inan
dığı Hz. İsa hakkında bilinen şeyler 
bir kaç cümleden öteye geçmemek
tedir. O ’nun hayat hikâyesinden 
meydana gelmiş olan İnciller, bizi 
bu konuda tatmin etmediği gibi, 
İsa’nın muasırları olan Yahudi ve pa
gan tarihçilerden hiçbirinin O’nun 
hayatına dair en ufak malumat bırak
maması da mânâlıdır1513.

Karanlık içinde geçen bir çocuk
luk ve gençlik devresinden sonra, 
bir gün O’nu Hz. Yahya tarafından 
vaftiz olunmak üzere kafileler halin
de Ürdün (Şeria) Nehri’ne gidenler 
arasında görüyoruz. Tarihi kayıtlar o 
devrede İsa’nın 30 yaşlarında oldu
ğunu haber verm ektedirler^14. 
Yahya’nın tutuklanıp idam edilme
sinden sonra1515; İsa’nın kendi başı
na hareket ettiğini görüyoruz. İsa, 
selefi Yahya gibi münzevi bir hayat

yaşamıyordu1 1̂ .̂ Önce Galile’de ve 
etraf yatışınca da civar köy ve kasa
balarda tebliğe başladı1 1̂7.

İsa-Mesih, bütün hayatı boyunca 
tebliğini sadece ırkdaş ve dindaşları 
olan Yahudiler’e y a p m ı ş t ı r 1 5 ^ .  gu 
tebliğleri neticesinde de kendisine 
az sayıda taraftar bulabilmişti.

a.b. İlk Kudüs Cemaati ve 
Misyon Faaliyetleri
Hz. İsa daima dirilmeden, yeni 

bir hayattan (Ahiret) bahsettiği hal
de, eti ile kemiği ile dirileceğini hiç 
bir zaman söylememişti. Havariler 
de O’nun dünyadan ayrılışından 
sonra, üstatlarının, İsrail’in kurtulu
şunu gerçekleştirdiğini görmek yo
lundaki ümitlerinin boşa çıktığını 
görerek, mahzun ve bitkin bir şekil
de Galile’ye geri dönmüşlerdi^1̂  
Nihayet ortalık yatıştıktan sonra, 
üzerlerindeki bezgin havayı atarak 
İsa’nın kardeşi Yakub’un başkanlı
ğında tekrar Kudüs’e geri döndü- 
jer1520 Yakub’un cemaat üzerindeki

1513 Ö. Hilmi Budda, İsa Meselesi, İstanbul 1931, 4-12.
1514 Luka, 111/23; James Monfatt, “John the Baptist” HCLMK, (A Coll. Work), 189 v.d.; Ernest 

Renan, İsa’n ın  Hayatı (çev. Ziya Ishan) M.E. Basımevi, Ankara 1964, 2. bas., 72 v.d.
1515 Ekrem Sankçıoğlu, Başlangıçtan Günümüze D inler Tarihi, İstanbul 1983, 210.
1516 Matta, III/4 v.d.
1517 Matta, IV / 12 v.d.
1518 Bkz.Matta, X/5-7, XV/24 v.d.
1519 Matta, XXVIII / 10; krş. Hans von Campenhausen, Tradition and Life in  th e Church: 

Essays and Lectures in  C hurch H istory, (trans, by A. W. Littledale), London: Collins 
1968, 48-89: Ernest Renan, H avariler (cev. Ziya İshan), Ankara 1964, 2. bas., 29 v.d.

1520 E. Renan, H avariler, 43 v.d.
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pozisyonu, ileride Piskoposluk ola
rak anılacak bir nevi “umumi müfet
tişlik ve başkanlık” idi.

Hz. İsa’nın bu çekirdek cemaati 
diğer Yahudiler gibi düzenli bir şe
kilde Mabed’e devam ediyor; ırkdaş- 
larından daha çok ve samimi bir şe
kilde Musa Şeriatına sarılıyorlar
dı1521. Diğer Yahudilerle aralarında
ki tek fark,İsa’nın şahsı ile ilgiliydi: 
Onlar, İsa’nın Musa Kavmi’ni ve Di- 
ni’ni ıslah etmek için gönderilmiş bir 
peygamber ve Mesih olduğuna ina
nırlarken1522, diğerleri bunu redde
diyorlardı1523. Bu durum İsa-Mesih 
Cemaati’nin Yahudilerden ayrılması
na ve bağımsız bir Kilise’nin kurul

masına sebep oldu. Neticede de İsa- 
Mesih elçiliğinin Filistin sınırları dışı
na, bütün dünyaya taşınmasının ve 
İsa’nın hatırasını icra etmek şuuru
nun zorunluluğu fikri gelişti. Kısa bir 
zaman sonra Yakub, başlarında Ha
varilerin bulunduğu misyon gurup
larını bölgenin her tarafına gönder
meye başladı1524. Bu misyon çalış
malarına Yahudilerin yanı sıra put
perestler de ilgi duymaya başladılar. 
Bu çalışmaların ilk yıllarında Pav- 
los’un da Hıristiyan olduğunu görü
yoruz1525. Ancak O ’nun yeni dine 
girişi, bir yandan henüz çekirdek du
rumunda olan cemaata yeni bir ruh 
ve kuvvet kazandırırken, diğer yan-

1521 Örnek olarak bkz. Resullerin İşleri, III, VII, X, XXI v.s.; krş. W. M. Grant, Ideals o f  the  
E arly Church, London 1923, 34-35; William Wigram Harvey, H istory o f Theology of  
the T hree Creeds, London-Cambridge 1954, 1-33; J. M. Robertson, A. S h ort  H istory  
o f Christianity, London: Watts and Co. 1913, 14 v.d.; K. Bihlmeyer-H. Tuchle, B irin
ci ve D ördüncü Y üzydarda Hristiyanlık, 18; Kenneth Scott Latourette, A H istory of  
Christianity, New York: Harper and Brothers 1953, 142 v.d.; W. M. Grant, Ideals o f  
the Early Church, 34-5; Renan, Havariler, 53-71 v.d.; Ayrıca bu konuda geniş bilgi için 
Charles Bigg, The D octrine o f the Twelve Apostles, SPCK, London 1898 ve Roswell
D. Hitchock and Francis Brown, The Teaching o f th e Twelve Apostles, Revised and 
Enlarged, ed. London 1885 adlı eserlere bakınız.

1522 Matta, XXI / 11,46, X X III/ 34 Euka, I / 76, XIV / 19; Yuhanna, IX / 17.
1523 Resullerin İşleri, V/28-42; Mısırlı Hacı Kamil, İslam iyet ve Hıristiyanlık, Türk Dili 

Matbaası, Balıkesir 1955, 19; Robert Ballou, The Nature o f  Religion, Basic Books, ine. 
Publishers, New York London, Tarihsiz, 95; Ö. R. Doğrul, Yeryüzündeki D inler Tari
hi, 3- Baskı İstanbul 1963, 194.

1524 Resullerin İşleri IX, XI, XVII ve XVIII; Galatyablara, II/7-13; D. S. Wallace-Hadrill, 
C hristian Antioch, 14; Adrian Fortescue, The O rth od ox E astern  Church, 25; Cebran 
Halil Cebran, El-M ecmuatü’l-Kamile li’l-Müellefat, Beyrut 1964, 343 v.d.; Mor Ignati- 
os Afram I., Dürer-en-Nefisefî M uhtasar T arih’i-lKenise, Homs 1940, 50 v.d.; Donald 
Guthrie, The Apostles, London: Pickering and Inglis LTD. 1975, 66 v.d.

1525 Resullerin İşleri, IX / 1-26; Donald Guthrie, The Apostles, 70 v.d.; C.A. Anderson 
Scott, Saint Paul: The Man and Teacher, Cambridge Univ. Press 1936, 11-14.
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dan da cemaat arasında fikri ayrılık
ların doğmasına ve cemaatin parça
lanmasına sebep oldu152 .̂

a.c. Hıristiyanlığın 
Filistin-Suriye ve Urfa 
Bölgesinde Yayılışı
Markos ve Luka İncilleri her ne 

kadar Hz. İsa’nın Sur ve Sayda ya
kınlarına geldiğinden bahsediyorlar
sa da1527j buralara Hıristiyanlığın gi
rişi Havariler dönemine rastlar. An
cak gerek Petrus’un ve gerekse Pav- 
los’un Kudüs’ten Antakya’ya, Antak
ya’dan Kudüs’e gelip gidişleri esna
sında Akka, Sur, Sayda, Kayserİye, 
Beyrut ve Cubeyl gibi sahil şehirleri
ne uğradıklarını biliyoruz^28. İç 
bölgelerde ise 70’lerden 5.si olan Mi- 
liya (İliya)’nm özellikle Homs, Baal- 
bek, Resten ve Hama’da misyon fa
aliyetlerinde bulunduğu rivayef: edil
mektedir1^ .

Kudüs’ün tahribi (M.S. 70) nden 
sonra, misyon merkezinin Antak
ya’ya geçmesi, bu faaliyetlerin bu 
bölgelerde daha yoğun olarak, de
vamını sağlamıştır. Antakya’nın çok 
önemli bir liman şehri olması, Ana
dolu ile Suriye ve Lübnan’ın kavşak 
noktasında bulunması, bu bölgeler
deki misyon faaliyetlerini kolaylaş
tırmıştır. Özellikle 68 yılında Efud- 
yos’un katli ile cemaat idaresini ele 
alan Iğnatius Nurani kuvvetli bir 
misyoner teşkilâtı kurmuştur. Önce 
Antakya Kilisesi içindeki Yahudi 
asıllı Hıristiyanlar ile Putperest asıllı 
Hıristiyanlar arasındaki ihtilâfı gi
d e r m i ş 1 5 ^  SOnra da bölgedeki kili
selere gönderdiği mektuplarla par
çalanmaları önlemeye çalışmış
tır1551.

Mor Iğnatius’un teşkilâtlandırdı
ğı bu misyoner guruplarının çalış-

1526 Bu konuda geniş bilgi için bkz., Şinasî Gündüz, Pavlos: H ıristiyanlığın Mimarı, Anka
ra 2001, 203 vd.

1527 M arkos VII/24, Luka VI/17.
1528 Resullerin İşleri XXVII/3; Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise, I, 57; Majid 

Fahhry, Lebanon: The C hurch and Nations, ed. by Adrian Hastings, London and New 
York 1959, 63.

1529 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise, I, 87-88.
1530 Isidoros, H eridetü’n-Neflse fî Tarihi’l-Kenise I, Efranciye 1922, 95; Mor Iğnatius Ya

kub III., Tarihü’l-Kenise, 1 ,102; Ayrıca C.C. Richardson’un, The Christianity in  Igna- 
tius o f  A ntioch (New Yorkl935) ve Virginia Corvin’in St. Iğnatius and Christianity 
in  Antioch, (Yale Univ. Press 1960) adlı eserlere bakınız.

1531 Bu mektupların muhteva ve metinleri için bkz. Mor Iğnatius Afram I, Tarihü’l-Kenise,
169-79; Mehmet Çelik, Resm i İnciller: K aynaklan, Y azarları ve Hıristiyan Literatü
ründeki Y erleri, Doktora Öncesi Mastır Çalışması, Erzurum 1981, 22-3; W.M. Ramsay,
The C hurch in  the Rom an Em pire, Befora A.D. 170, Michigan: Baker Book Hause
1954, 311-319.

392



. / V
e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

maları hakkında tarihi kaynaklar te
ferruatlı bilgiler vermekten yoksun
dur. Ancak Antakya Kilisesi’nin bu 
bölgelere gönderdiği misyonerler
den bazılarının sadece isimlerini bi
liyoruz1532.

Iğnatius zamanında Suriye, Lüb
nan ve El-Cezire bölgesinde sürdü
rülen bu çalışmalar neticesinde, bu 
misyon faaliyetleri mü’minlerin sa
yılarının artmasına ve kilisenin güç
lenmesine sebep oldu1533. Iğnati- 
us’un bu çalışmaları kısa bir zaman 
sonra imparatorluk içinde huzur
suzluk yarattı ve şikâyetler impara
tora kadar ulaştı1534. Bunun üzeri
ne İmparator Traianus çıktığı Doğu 
seferi sırasında Antakya’ya uğraya
rak, 40 yıla yakın bir zamandır epis- 
koposluk yapan Iğnatius’u zincirö 
vurdurarak Roma’ya gönderdi (M.S. 
107)1535.

Yine bu dönemde Aşağı Mezopo
tamya, Urfa ve civarı ile Ermenistan 
topraklarında Hıristiyanlığın yavaş 
yavaş yayıldığı görülür. Daha çok, 
küçük misyoner grupları ve tüccar
larla yürütülen doğudaki bu misyon 
faaliyetleri, buradaki Yahudi cem a
atlerine yöneliktir.

b. Urfa’ya 
Hıristiyanlığın Girişi
Urfa’nın Hristiyanlık tarihinde çok 

önemli bir yeri vardır. O, Mezopo
tamya’nın “ilk Hıristiyan şehri’dir. O, 
Doğu Hıristiyanlığının “Misyon Mer- 
kezf dir. O, “ilk Hıristiyan Krallık'Mı. 
O, “İsa-Mesih Tarafından Kutsanan 
Yegâne ŞehiTdir. O, “İsa-Mesih ’in ilk 
nişanlısı" dır153 .̂

Hristiyanlık Urfa’ya ve yöresine 
ulaşmadan önce, yukarıda da işaret 
ettiğimiz gibi, şehire paganizm ha
kim olmasına rağmen, küçük bir Ya
hudi cemaatinin varlığını da tarihi

1532 Bkz Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise, I, 82; Filip di-Türrazi, Esdak m â Kâne 
an  Tarih-i Lübnan I, Beyrut 1948, 31 v.d.

1533 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise, I, 102; Kenneth Scott Latourette, A H istory o f  
Christianity, New York 1953, 115-116; Mor Iğnatius Afram I, Tarihü’l-Kenise, 166 v.d.; 
Anadolu için de bkz. 200-203; W.M. Ramsay, The C hurch in  th e Rom an E m pire, Be- 
fore A.D. 170, 146 v.d.

1534 Örnek olarak İzmit Valisi’nin imparatora yazdığı mektubun metni için bkz. Budda, İsa 
Meselesi, 7-9.

1535 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise, 1 ,103-104; Henry Hart Milman, H istory o f  La
tin  Christianity I, 31-

1536 Krş. Steven Runciman, “Some Remarks on the of Edessa”, Com bridge H istorical Jo u r
nal 3, (1931), 238-252. Ayrıca geniş bilgi için Robert Murray’m, Symbols o f  C hurch  
and K ingdom : A Study in  E arly  Syriac Tradition, Cambridge: Cambridge University 
Press 1975 adlı eserine bakınız.
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vesikalar kaydetmektedir1557. Şeh
rin dili ise Antakya dahil, diğer Grek 
şehirlerinin aksine Süryanca idi1558.

Hıristiyanlığın ilk dört yüzyılının 
tarihi, efsanevî menkibelere daya
nır. Bu yayılış sürecindeki efsanevî 
anlatımlar, Ancak Hristiyanlık Ro- 
ma-Bizans’m resmî dini olunca, ye
rini ciddi belge ve bilgilere bırakır. 
Bu nedenle tarihçiler, bu dönemde 
çeşitli kaynaklarda yer alan bilgilere 
temkinli yaklaşmak zorundadırlar. 
Kaynak kritiği yapmadan, tarih me
todolojisi açısından analiz ve sen
tezlere başvurmadan, kaydedilenle
ri olduğu gibi, gerçekmiş gibi aktar
mak, bir tarihçi açısından son dere
ce sakıncalı bir durum yaratır. Ta
rihçinin görevi anlatılan efsanelere 
iman etmek değil, onları hakikat 
süzgecinden geçirerek gerçeğe 
ulaşmaktır.

Bu hatırlatmayı yaptıktan sonra, 
Urfa’ya Hıristiyanlığın nasıl girdiğini, 
nasıl yayıldığını ele almaya çalışalım. 
Hiç şüphesiz İznik Konsili (M.S. 
325)nden önceki zaman dilimi, Urfa 
için de Hristiyanlık açısından karan
lık bir dönemdir. Bu dönemle ilgili 
en eski bilgiler Kayseriyeli Eusebi-

us’un 324 veya 325 yılında tamamla
dığı Ecclesiastical History adlı eseri 
ile V. yüzyılda kaleme alındığı tah
min edilen ve İsa’nın Havarilerinin 
şakirtlerinden olan Aday’a isnat edi
len Melfoniso dı-Aday Şlîho1559 acm 
eserde yer alan, efsanevî menkıbe
lerdir.

Urfa, Hıristiyan aleminde bu ef
sanevî menkıbeler ile şöhret bul
muş ve bunlar sayesinde “Kutsan
mış Şehir” unvanına kavuşmuştur. 
Bu nedenle Hıristiyanlığın Urfa’daki 
ilk dört yüzyılı, tüm Kilise tarihle
rinde, bu efsanevî menkibelere da
yanılarak anlatılır. Biz burada, önce 
bu en eski kaynaklarda (Eusebius, 
Ecclesiastical History ve Melfoniso 
dı-Aday Şlîho) yer alan efsanelere 
dayanarak konuyu işleyecek, daha 
sonra bilimsel kriterlerle tahliller 
yapacağız.

b.a. Efsanelere Göre 
Kral Abgar’ın Isa-Mesihi 
Urfa’ya Davet Etmesi

Hıristiyan aleminde geniş bir şöh
ret bulan efsanevî rivayetlere göre 
Hz. İsa döneminde Urfa’da Kral Ab
gar V. hüküm sürmekteydi. Ukomo 
(Kara) lakabıyla anılan bu kral, bir

1537 M elfoniso dı-Aday Şıhîlo, 4b, Ing. Tere. 11; F.C. Burkitt, E arly E astern  Christianity,
İĞ; J.B . Segal, Edessa, 100 vd.

1538 Burkitt, E arly  Christianity, 11; Philip Hitti, Syria, 89.
1539 Batıda D octrine o f Addai veya The Teaching o f Addaî ismiyle bilinen eser.
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V rfa  K ralı A b g a r’m  İsa-M esih ’e  g ö n d e r d iğ in e  
inanılan m ektu bu n S ü ry anca  ve G r e k ç e  metinleri.

çeşit cilt hastalığına tu
tulmuştu. Rivayete göre 
kral bir sefaret heyetiyle 
beraber Hananya (Han- 
nan) adlı elçisini o sıra
da Ortadoğu’da bulu
nan İmparator Tiberi- 
us’a göndermişti. Heyet 
dönüşte Kudüs’e uğrar 
ve burada, halkın her 
ferdinin ağzında yeni bir 
peygamberden bahse
dildiğine şahit olur. Ha
nanya, Kudüs’te on gün 
kaldıktan sonra Urfa’ya 
döner ve İsa hakkında 
duyduklarını krala akta
rır. Hz. İsa’nın mucizeler 
gösterip, hastaları şifaya 
kavuşturduğunu duyan 
Abgar, İsa-Mesih’e hita
ben yazılmış bir mek
tupla Hananya başkanlı
ğında yeni bir heyeti 
Kudüs’e göndererek, 
O ’nu ülkesine davet 
eder.

Birçok Süryani vekâ- 
ymâmesinde de yer 
alan Abgar’ın İsa-Me
sih’e gönderdiği mektu
bun, en eski versiyonun 
Eusebius’un Ecclesiasti- 
ca l H istoıy  adlı eserin
de yer alan metni şu-

^ 9 5 ^
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dur: “K ral A bgar U kom o’dan , K u
d ü s’te ortaya ç ıkan  Yeşu’y a  selam ! 
Senin hakk ın d a , hem  d e  ilaç ve şi
f a l ı  bitkiler o lm aksız ın  uyguladığın  
tedaviler ve dağıttığın ş ifa la r  h a k 
k ın d a  çok  şeyler duydum . Senin  
â m â la ra  ışık verdiğini, kötürüm le
ri yürüttüğünü, cü zzam lıları iyi
leştirdiğini, kötü ruhları ve cin leri 
(hasta ların  beden lerin den ) çıkarıp  
kovduğunu, a m an s ız  dertlere y a 
ka la n a n la r ı tedavi ettiğini ve ölü le

ri dirilttiğini duydum . Seninle ilgi

li bütün bu şeyleri duyduğum da, 
senin  y a  gökten  inen b ir tanrı veya 

tanrın ın  oğlu o lab ileceğ in i düşün
düm. Evime gelip, hastalığım ı iyi
leştirmen ricasıy la bu m ektubu sa 
n a  y azd ım . A yrıca Y ahudilerin se
n in  a ley h in d e konuştukların ı ve 
san a  z a r a r  verm ek istediklerini de 
duydum . Benim , hem  sana, hem  
b a n a  yetecek, kü çü k  a m a  gü zel bir 
şehrim  v a f ’^40

1540 Eusebius’un 325 yılında tamamladığı Ecclesiastical H istory adlı eserinde (1/3) yer alan 
bu metin elimizdeki en eski metindir. Eusebius, bu metnin Urfa Krallık Arşivinden Sür- 
yanca yazılı metinden Grekçeye çevrildiğini iddia eder. Ancak bu Süryanca metin bu
gün yoktur. Süryani vekâyınâmelerinde yer alan en eski metin ise V. yüzyıl ait olan Mel- 
foniso dı-Aday adlı eserde yer alan metindir. Merak eden okuyucular ve bu iki metni 
karşılaştırmak isteyenler için M elfoniso dı-Aday’da yer alan metni de buraya almayı 
uygun bulduk: “Abgar Ukomo’dari Kudüs’te zuhur eden iyi doktor Yeşu’ya selam! Seni 
ve tedavilerini ilaçsız ve köksüz onları nasıl gerçekleştirdiğini duydum. Çünkü sözlerin
le âmâların gözlerini açtığını, kötürümleri yürüttüğünü, sağırların duymasını sağladığı
nı, amansız dertlere yakalananları şifaya kavuşturduğunu ve ayrıca ölüleri dirilttiğini 
duydum. Seninle ilgili bütün bu harikulade büyük şeyleri duyduğumda, ya senin Tanrı 
olduğunu ve bu şeyleri yapmak için Gök’ten indiğini veya bu şeyleri yapman için Tan
rının Oğlu olduğunu düşündüm. Bu nedenle bana gelmeni, sana inandığım için ve tu
tulmuş olduğum hastalığı tedavi etmeni rica etmek üzere sana yazıyorum. Ayrıca Yahu
dilerin arkandan konuştuklarını ve sana zulmettiklerini ve sana kötü muamele etmek, 
seni çarmıha germek istediklerini duydum. Her ikimize de yetecek küçük fakat çok gü
zel, içinde huzurla yaşayabileceğimiz bir şehrim var!” M elfoniso dı-Aday Şlîho, (Ori
jinal metin ve Ing. tere. George Hovard) Schlors Press, California 1981, Süryanca metin 
3b, İng. metin (The Teaching o f  Addaî) 7-9. ayrıca krş. Ernest von Dobsehütz, “Der 
briefwechsel zwischen Abgar und Jesus” Z eitschrift für w issenchaftliche Theologie 
43  (1900), 422-486; Herbert C. Yontie, “A Gothenburg Papyrus and the Letter to Abgar’’ 
H arvard Theological Review  23, (1930), 299-302; H. C. Youtie, “Gothenburg Papr- 
yuss 21 and the CopticVersion of the Letter to Abgar”, H arvard  Theological Review  
24, (1931), 61-65 ; Abu’l-Farac, T arih  I, 121,
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İsa-M esih ’in
Melfoniso dı- 
Â day’da  y e r  
alan A b g a r’a
cevabî tnektu-

Menkibeye göre İsa mektubu 
okur ve bir cevap yazarak heyet baş
kanı Hananya (Hannan)’ya verir. Eu- 
sebius’da yer alan İsa'nın bu cevabî 
mektubunda şu ifadeler yer alır: “B e
ni görm eden, b an a  inandığın  için  
ne mutlu san a! Çünkü benim  h a k 

kım da, beni görenlerin b an a  in an 
m ay acak la r ı y a z ılıd ır1^ 2 . S an a  
gelm em  kon u su n da y az d ık la r ın a  
gelince, öncelikle bu rada y ap m ak  
için gönderildiğim  şeyleri tam am la
y acağ ım . O nları tam am lad ık tan  
sonra beni gönderenin  yan m a, yu-

1541 İsa-Mesihe atfedilen Melfoniso dı-Aday’da yeralan bu mektubun Türkçesi için bkz. s.398, 
dipnot: 1543

1542 İsa’nın ağzından burada kastedilenYuhanna încili’nde yer alan Tomas’a söylediği cümle
dir. (Bkz. Y u hanna, X X , 29)
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ka n y a  çekileceğim.. Yukarı çekild i
ğimde, hastalığım  iyileştirmek, san a  
ve seninle o lan lara  hayat verm ek  
için şakirtlerim den birini y an ın a  
göndereceğim . ”4543

b.b. Efsanelere Göre 
Îsa-Mesih’in Teminatının 
Yerine Getirilişi: Aday’ın 
Urfa’ya Gönderilişi ve 
Hıristiyanlığı Yayma 
Faaliyetleri

“Ey İ s a ’n ın  şakirtlerin i gön dererek  
ta ltif ettiği, h ikm et ve 

it fan  kayn ağ ı Urfa!
Bereketin  da im  olsun!...”

M or A fram

Menkibelere göre bu mektup Ur
fa Kralı Abgar’a ulaştıktan kısa bir sü

re sonra İsa-Mesih Keriotlu Judas’m
ihaneti sonucunda yakalanır1544 ve 
Golgoto’da haça gerilir1545 İsa’nın 
havarilerinden Tomas, mürşitlerinin 
Abgar’a verdiği teminatı hatırlar ve 
bu sözü yerine getirmeye karar verir. 
Efsaneyi yine Eusebius’tan dinleye
lim: “ İs a ’nın göğe yükselişinden son
ra aynı za m a n d a  Torna olan  Yahu- 
da, Yetmişikilerden biri olduğu için 
bir havari o larak  T haddeus’u ona  
gönderdi ve o gelip T obias’in oğlu 
Tobias’la birlikte kaldı. Onun haberi 
duyulduğunda A bgar’a  “İsa ’n ın bir 
havarisi onun san a  yazd ığ ı g ibi bu
raya g e ld i” diye bilgi verildi. Böylece 
Thaddeus Tanrının kudretiyle her 
hastalığı ve güçsüzlüğü iyileştirmeye 
başladı. Öyle ki h er şey en  m ükem 
m el oldu.

1543 Eusebius’ta (Ecc.H ist. I, 3) yer alan metnin Süryani vekâyinâmelerinden en eskisi olan 
M elfoniso dı-Aday ve William Cureton’un yayınladığı A ncient Syriac D ocum ents’te 
yer alan metni okuyucunun karşılaştırması için buraya alıyoruz: “Beni görmeden bana 
inanana ne mutlu! Çünkü benim hakkımda beni görenlerin bana inanmayacakları, beni 
görmeyenlerin bana inanacakları yazılmıştır. Mektubunun maksadı olan şeye, benim sa
na gelmmeme gelince, kendisi için buraya gönderildiğim şey artık tamamlanmıştır ve 
ben yukarıya, beni gönderen Baba’mm yanına çıkacağım. Yukarı gittiğimde, hastalığını 
iyileştirmek ve seni sağlığına kavuşturmak ve sana ve seninle birlikte olan herkese ebe
di hayat vermek için şakirtlerimden birini sana göndereceğim. Ve şehrin kutsanacak ve 
bir daha hiçbir düşman tekrar onun efendisi olamayacaktır.” (Bkz., Melflsino dı-Aday 
ŞJÎho, 4a, İng. tere., (The Teaching o f  Addaî) 9; Ayrıca krş. E. Dobschütz, D er brief- 
w echsel zw ischen Abgar und Jesus, 422 vd.; H.C.Youtie, “A Gothenburg Papyrys and 
the Letter to Abgar”, 299-302; aynı yazar, “Gothenberg Papyrus 21 and the Coptic Versi- 
on of the Letter to Abgar”, 61-65, W.Cureton, A ncient Syriac D ocum ents Relative to 
the Earliest Establishm ent o f  Christianity in  Edessa and th e Neighbouring Co- 
untries from  the Y e a r after Our Lord’s A scension to  the Fourth  Century, London 
1863, 1-3) ; Abu’l-Farac, Abu’l-Farac Tarihi I, 121.

1544 Matta XXVI, 47; M arkos XIV, 43-53; Luka XXII, 47-53; Y u han n a XVUI, 5-13
1545 Matta XXVII, 33-39; M arkos XV, 22-28; Luka XXIII 33-39; Y u han n a XIX, 17-24.
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A bgar onun yaptığı büyük ve 
olağanüstü işleri ve onun nasıl has
ta la ra  ş ifa  dağıttığın ı duyunca, 
onun İsa ’n m  “Göğe yükseldiğim  z a 
m an san a  senin hastalığını iyileşti
recek bir öğrencim i göndereceğim "  
diye yazd ığ ı kişi olduğunu tahm in  
etm eye başladı. B öylece o Ih a d d e-  
ııs’un birlikte kaldığı T obias’i y a n ı
na çağırdı ve on a  ş ö y le  dedi: “K ud
ret sah ib i bir ad am ın  geldiğini ve 
sen in  ev in de ka ld ığ ın ı duydum . 
Onu b an a  getir”. Tobias Thadde- 
u s’a  geld i ve on a  şö y le  dedi: “K ral 
A bgar ben i çağırdı ve kendisin i iyi
leştirmen için  seni on a  götürm em i 
em retti”. B unun üzerine Thaddeus 
“M ucizevi bir şekilde on a  gönderil
diğim için onun y a n m a  çıkacağ ım  ” 
dedi. Böylece ertesi gün Tobias er
kenden  kalktı. T haddeus’u y a n m a  
a la r a k  A b g ar ’m  y a n m a  geldi. 
Thaddeus kralın  y a n m a  çıktığında  
sarayın ın  ileri gelenleri o rad a  ay ak
ta h a z ır  duruyorlardı. İçeri g irer  
girm ez H avari Thaddeus’un başı
nın b ir “hale-i n u r” ile taçlandığını 
gördü. A bgar o görüntüyü görünce, 
T haddeus’un ön ü nde eğildi. O rada  
bu lu n an lar bu ndan  büyük bir şaş
kınlık duydular. Çünkü on lar sad e
ce A bgar’a  görünm üş olan  o görün
tüyü görm em işlerdi. A bgar Thadde
us’a  sordu: “Sen gerçekten b an a  se
ni iyileştirmek ve hayat verm ek ü ze
re san a  öğrencilerim den birini gön 
dereceğ im  d iyen  TanrTnın oğlu

İsa ’n m  bir öğrencisi m isin? T hadde
us şöyle cevap verdi: “B en i gönderen  
kişiye büyük bir in an ç beslediğin  
için san a  gönderildim  ve y in e eğer 
on a  inan ırsan , k a lb in d ek i istek 
inandığın  g ib i g erç ek le ş ec ek ”. Ab- 

;g a r  on a  şöyle dedi: “Eğer R om a İm 
paratorluğu  ben i engellem em iş ol
saydı, kuvvetlerimi alıp  onu çarm ı
h a  geren  Yahudileri ortadan  kald ır
m ayı isteyecek k a d a r  İ s a ’y a  in an ı
y oru m ”. B unun üzerine Thaddeus 
şunu söyledi: “E fendim iz B a h a ’sı
nın isteğini yerine getirdi ve onu y e 
rine getirdikten sonra B ab a  ’n m  y a 
n m a  götürüldü ”. Ve A bgar on a  şöy
le dedi: “B en d e  on a  ve B a h a ’sına  
inan ıyorum ”. Ve Thaddeus şunları 
söyledi: “B u  neden le elim i onun  
ad ın a  senin  üzerine koyuyorum  ” ve 
bunu y a p a r  y ap m az  A bgar hastalı
ğ ın dan  ve çektiği ac ıla rd an  kurtul
du. A bgar nasıl İ s a ’d an  bahsed ild i
ğ in i duym uşsa derha l onun  öğren
cisi tara fın dan  iyileştirildi. H em  de  
ilaç ve ot ku llan ılm aksızın  tedavi 
edildiğine hayret etti. B u n dan  baş
ka  Thaddeus y a ln ızca  onu değil 
d am la  hastalığına tutulmuş olan  
Abdus oğlu A bdus’u d a  iyileştirdi. 
Çünkü o d a  geldi ve T haddeus’un  
dizlerine kapandı. Onun du aların ı 
aldı ve iyileşti. Aynı Thaddeus bir
çok  olağanüstü iş gerçekleştirerek ve 
Tanrı ’nm  sözünü v aa z  ederek on la 
rın yurttaşlarından çoğunu şifaya  
kavuşturdu.



’j N .
e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

B u ndan  sonra A bgar şöyle dedi: 
“Ey Thaddeus, bütün bu şeyleri Tan- 
n n ’nın kudretiyle yaptın ve b iz  de 
çok hayret ettik. A ncak buna ilaveten 
senden rica ediyorum: B an a  İsa ’nın 
gelişini, bunun nasıl gerçekleştiğini, 
onun kudretini, duyduğum bütün 
bu şeyleri onun hangi güçle yaptığı
nı an la t.” Ve Thaddeus şöyle dedi: 
“Şimdi susacağım . A ncak kelimeyi 
v aaz  etm ek için gönderildiğim den  
yarın  benim  için bütün yurttaşları 
toplantıya çağ ır  ve ben  on ların  
önünde v aa z  edeceğ im ”... Böylece 
A bgar yurttaşlarına sabahleyin  top
lanm alarını ve Thaddeus’un vaazını 
dinlem elerini emretti. B u ndan  d ola
yı on a  altın ve gümüş kap lar veril
mesini emretti. A ncak Thaddeus föy- 
le d iyerek bunları kab u l etmedi: 
“K endi eşyalarım ızı bıraktığım ıza  

göre başkalarınm kin i nasıl alırız?” 
Bu şeyler 340. yılda cereyan e t t i 1 546.

Eusebius’tan naklettiğimiz İsa- 
Abgar mektuplaşmasının ve Aday- 
Abgar efsanevî menkıbelerinin bi
limsel tahlil ve tenkidine geçmeden,

Aday’m Hıristiyanlığı Urfa’da yayma 
faaliyetleri hakkmdaki rivayetleri kı
saca ele alarak konuyu tamamlama
ya çalışalım.

Menkıbelere göre Abgar, Aday’m 
isteği üzerine, ertesi sabah Havarinin 
vaazını dinlemek üzere tüm halkın 
toplanmasını emreder. Bunun üzeri
ne bütün şehir, kadm-erkek, kralın 
özgür adamları, şefleri, kumandanla
rı, çiftçiler, sanatkârlar, S o b a 1 5 4 7  v e  

Harran bölgesinden yabancılar, tüm 
Mezopotamya’dan gelen paganlar 
ve Urfa’daki Yahudi cemaati katıldı
lar. Aday, onlara İsa’nın mesajım ilet
ti. Konuşmasında “K endisinin ilaçla
rın ve otların doktoru olmadığını, 
İs a ’nın bir havarisi olduğunu; geze
gen lere ve p u tlara  tapınm anın  boş 
olduğunu, Isa-Mesih ’in yüceliğin
den  ” bahsederek, dinleyenleri İsa’ya 
iman etmeye davet etti. Başta kral ol
mak üzere, saray erkanının çoğunlu
ğu; kralın annesi Augustına, eşi Şal- 
mas (Shalmath), kızkardeşi Mihrdad 
(Mahardates) olmak üzere birçok in
san yeni dine g i r d i l e r 1 5 4 8 .

1546 Buradaki 340 yılı, Seleukos Takvimine göredir. Eusebius’un bu rivayetini Segal’in A. Ars- 
lan’ın güzel tercümesinden aktarmayı uygun gördük, (s. 103-104). Bu efsanevî rivayet
lerin farklı varyantları için krş. M elfoniso dı-Aday Şlîho, 5a vd., İng. tere., (The Teac- 
hing o f  Addaî) 13 vd.; Mor Mihoyel Rabo, K thobo dı-Makesbonus Zebne... (Urfa’da 
Süryani Kadimlerine ait bir kilisede bulunan nüshanın tıpkı basımı), Paris 1899, 183-85; 
A. Fortescue, O rth od ox Eastern  Christianity, 16 vd.; A. Günel Süryaniler Tarihi, Di
yarbakır 1970, 103.

1547 Nusaybin.
1548 M elfoniso dı-Aday Şlîho, 8b vd., İng. tere., (The Teaching o f  Addaî) 17 vd.; Mor Mi

hoyel Rabo, K thobo dı-Makesbonus Zebne..., 184 vd.; İshak Saka, Es-Süryan I, 163- 
168; Mor Iğnatius Yakub III, Tarihü’l-Kenise I, 85 vd; J. B. Segal, Edessa, 64, 78; J.S. 
Trimingham, Pre-Islam ic Times, 128 vd.
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Daha sonra Aday, kralın verdiği 
para ile burada hemen bir kilise inşa 
eder. Şehrin paganist kâhinleri1549̂  
Schavida, Abd-ı Nebo, Piros ve Dan- 
ho hem yeni dini kabul ettiler, hem 
de şehrin ortasındaki büyük sunak 
hariç, Bel ve Nebo adına kurulu tüm 
paganist sunakları yıktılar. Yahu di
lerden de büyük bir çoğunluk hiçbir

baskı altında kalmadan yeni dine 
girdiler15?*) Başta Agay1551, olmak 
üzere Falut1552, Ab Şlomo1555 ve 
Bar Samyo... Aday’m tilmizleri olur
lar ve O’ndan Eski ve Yeni Ahid’i, 
Resullerin İşlerini... okurlar. Urfa 
halkı kilisedeki ayine büyük ilgi gös
terir. Aday, bu faaliyetler neticesinde 
bir çok insanı takdis ederek yeni di-

1549 Urfa’mn en önemli pagan tanrıları olan Bel ve Nebo kâhinleri.
1550 M elfoniso dı-Aday Şlîho, 9a vd, İng. tere., (The Teaching o f Addaî) 21.
1551 Aggaî, krala taç yapan saray görevlilerindendi.
1552 Palout.
1553 Batılı kaynaklarda bu isim Abschelama veya Barschelama olarak geçer. Batılı bilim adam

ları, bilimsel çalışmalarda genellikle titizdirler. Ancak isim hususunda Ortaçağ’m sakat tu
tumunu halâ ısrarla devam ettirmektedirler. Örneğin, Mıhoyel ismini (Arapça’da Mikail), 
tngilizler Maykıl, Mayk, Fransızlar Mishel, Ruslar Mihail v.b. şeklinde kullanırlar, yukarı
da metinde geçen Ab Şlomo (Barışın Babası) veya Bar Şlomo (Barışm oğlu) gibi bir an
lam ifade eden isimleri Absclelama veya Barschelama şeklinde sıfat ve ismi birleştirerek 
anlamsız hale getirmişlerdir.



ne kazandırır. Aday’m şöhreti ve fa
aliyetleri tüm Mezopotamya’da du
yulur. Doğulular15®  Roma kentine 
girebilmek ve Aday’m mucizelerine 
tanık olmak için tüccar kılığında ge
lirler1555; Aday’dan ders alırlar, son
ra takdis edilirler ve kendi ülkelerin- 
de1556 vatandaşlarına yeni dini teb
liğ etmek üzere geri dönerlerdi. Bu
ralarda gizli kiliseler inşa ederler ve 
Mecusilerden gizlerlerdi1557. Sürya
ni kaynakları Aday’m örencileriyle 
beraber başta Amid (Diyarbakır), Ni- 
sibis (Nusaybin), Diclenin doğusu, 
Beszebday (İdil), Hadyab (Erbil), 
Bergermay, Keşker ve Ahvaz olmak 
üzere tüm Mezopotamya’yı dolaştı
ğını1558, Erbil’e Fıkîdo adlı bir pisko
pos da takdis ederek atadığım kay
dederler15®.

----------------   e d e s s a ' d

Konu ile ilgili Süryani vekâyınâ- 
melerinde anlatılan menkıbelerde, 
yukarıda verdiğimiz bilgilerden baş
ka, dişe dokunur detay yoktur. Men
kıbelerin sonu ise şöyle bağlanır: 
Aday’m yaşlanan vücudu, bu misyon 
. çalışmalarında yorgun düşer. Ölece
ğini anlar. Hasta yatağmdayken, tak
dis ettiği, kehnütlük15®  rütbesi ver
diği tüm ruhanilerin huzurunda yeri
ne Agay’ı takdis ederek atar. Falut’u 
papazlığa, Ab Şlomo’yu diyakozluğa 
terfi ettirir. Tüm ruhanilere ve mü
minlere Kilise Babalarının koyduğu 
kanunlara, peygamberlere, Incil’e, 
Mar Şem’un’un15® Roma’dan, Mar 
Yuhanna’nm15*52 Efes’ten gönder
diklerine harfiyyen uymalarını, Aziz 
Pavlos’un mektuplarını ve Resullerin 
İşlerini okumalarını, bu kitapları esas 
almalarını, tavsiye eder15®.

V-Ns
n u r f a ' y a -------------------------------—

1554 Bu tabir Pers yönetimi altında bulunan tüm halkları karşılamak için kullanılmıştır.
1555 Bunun sebebi şu idi: Melfoniso dı-Aday (D octrine o f Addaî)’ın V. yüzyılda kaleme alın

dığı gözönüne alınırsa; Roma ve İran arasındaki yüzyılların rekabeti ile, Roma-Bizans Hı
ristiyanlığı kabul edince, bir İranlımn Hıristiyanlığa meyletmesi vatana ihanet olarak de
ğerlendiriliyordu. Zerdüştlük İran’da millî din haline gelmişti. Hıristiyanlık, ezelî ve ebe
dî düşmanın dini idi. Yazar, bu düşünceyle, hanlıları kaçak kılığına sokmuştur.

1556 Mezopotamya ve Doğusu (Asur toprakları).
1557 Bkz. Mşîha Zha, Erbil Vekayinâmesi, (çev. E. Sever), İstanbul 2002, 50.
1558 Geniş bilgi için bkz. Mşîha Zha, Erbil Vekayinâmesi, 29 vd.
1559 Mşîha Zha, Erbil Vekayinâmesi, 67 vd. ; Mor Mihoyel Rabo, Kthobo dı-Makesbonus 

Zebne, 184 vd.; A ncient Syriac D ocum ents, (W. Cureton), 108-109; Gevergis Germo, 
el-Keniset el-Keldaniyyet K adim en ve Hadisen, (el-Fikrel Mesihiyye, Yıl 19, Mayıs 
1983), 177 vd.; Mor Iğnatius Afram I, Tarihü’l-Kenise, 197 vd.

1560 Papazlık
1561 Petrus, St. Piyer.
1562 Zebedenin oğlu Jean.
1563 Mşîha Zha, Erbil Vekayinâmesi, 78 vd. ; Duval, Histoire d’Edesse, 88.
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Nihayet 14 Mayıs günü ölür. Baş
ta Kral Abgar olmak üzere bütün şe
hir büyük üzüntü ve yasa boğulur. 
O’nun için sadece Hıristiyanlar de
ğil, Yahudi ve paganlar da yas tutar
lar. Kral, Aday’m cenazesini büyük 
bir törenle kaldırtarak, hanedanının 
görkemli mezarına defnettirir15^ .

Ortaçağda Hıristiyan aleminde 
kendisine büyük bir şeref kazandı
ran, hatta Kudüs’ten sonra “Kutsal Şe
hir” payesi verilen ve “İlk Hıristiyan 
Krallık” diye kendisinden sitayişle 
bahsedilen Urfa’nm bu şöhreti, bu ef
sanevî menkıbeler üzerine bina edil
miştir. IV. ve V. Yüzyıllarda oluşan 
bu efsanevî menkıbeleri hiçbir yomm 
katmadan ve asıl metinlere sadık ka
larak kimi yerde aynen aktardık, kimi 
yerde de özetleyerek vermeye çalış
tık. Bu menkıbeleri artık bilimsel tah
lil ve tenkide tabi tutabiliriz.

b.c. Efsanevî İsa-Abgar ve 
Aday-Abgar Menkıbelerinin 
Tahlil ve Tenkidi
Konunun başında da belirttiğimiz 

gibi, Hıristiyanlığın ilk dört yüzyılı

efsanevî menkıbelere dayanır. Ayrı
ca bu menkıbelerin yer aldığı kay
nakların en eskileri de maalesef IV. 
ve V. yüzyılda kaleme alınmışlardır. 
Eusebius’un dışında, özellikle Sürya
ni vekaymâmelerinin çoğunun ya
zarları belli olmadığı gibi, metinler 
de birbirine karışmış durumdadırlar. 
Öyle ki, örneğin VII. yüzyılda cere
yan etmiş bir olay, III. yüzyılda cere
yan etmiş olayların içinde yer alır. 
Böylece korkunç kronolojik hatala
rın meydana geldiğini görüyoruz.

Ancak, okuyucuyu çok teknik te
ferruatların içinde boğmamak için, 
bu konuda kaynak kritiğine girme
den, özet bir şekilde bu efsanevî 
menkıbeleri tahlile tâbi tutacağız.

Dinler tarihine baktığımız zaman, 
her dinin kurucusu ve ilk müntesip- 
leri hakkında birçok efsanevî menkı
belerin uydumlduğunu görürüz. Ki
lise tarihine baktığımız zaman da IV. 
yüzyıldan itibaren kiliselerin birbir
lerine karşı bir “üstünlük” iddiası 
içerisine girdiklerini hatırlatmak la
zımdır15 5̂. Urfa Kilisesinin Hristi- 
yanlık alemi içerisinde üstünlük id-

1564 J. B. Segal, Edessa, 79.
1565 IV. yüzyıldan itibaren devletle barışan ve aynı yüzyılda Roma’nın resmi devlet dini hali

ne gelen Hıristiyanlık, bu tarihten itibaren kiliselerin üstünlük mücadelelerine sahne ol
muştur. 381 İstanbul Konsilinden itibaren başlayan mücadelelerine, her ne kadar sahne 
önünde Christolojik tartışmalar görünüyorsa da, asıl amaç yetki ve hakimiyet mücadele
sidir. 431 Efes, 449 Efes, 451 Kadıköy ve bunları takip eden konsillerde Christolojik ihti
lafların ardından çevrilen entrikalar, girişilen kitle katliamları ve sonucunda ulaşılan du
rum, temel amacın birbirlerine üstünlük sağlamak olduğunu açıkça gösterir. Bu konuda 
geniş bilgi için Mehmet Çelik’in Fen er Patrikhanesinin Ökümeniklik İddiasının Ta
rih i Seyri (3 2 5 -1 4 5 3 ) İzmir 2000, adlı eserine bakınız.
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diasının temel dayanağı hiç şüphesiz 
“İsa-Abgar ve Aday-Abgar” menkı
beleridir.

Gerek Eusebius’ta ve gerekse 
Melfoniso dı-Aday’da yer alan Ab- 
gar’m ihtida menkıbesi, gerçekte 
hiçbir temele dayanmasa da, bunun 
nereden geldiği şeklinde bir soru he
men akla gelmektedir. Metnin analiz 
edilmesi suretiyle, menkıbenin asıl 
amacı hakkında bazı ipuçları yakala
yabiliriz. Hikâye, klasik edebiyat 
ürünlerinin benzeri olan bir 
“mit”tir15®. Bu menkıbe Urfa Kilise
si haricinde, hiç kimseye bir avantaj 
veya üstünlük statüsü sağlamamak
tadır. Şimdi metni dikkatlice ele ala
rak şunları tespit edebiliriz:

Menkıbenin merkezini teşkil 
eden nokta hiç şüphesiz İsa-Abgar 
mektuplaşmasıdır. Daha doğrusu bi
zatihi İsa’nın mektubudur. Abgar’m 
mektubu, Segal’in de belirttiği gi- 
bil567 isa’nm mektubuna arka fon 
oluşturmak için kaleme alınmış ihti
malini akla getirmektedir. Bu mek
tuplaşma menkıbesi gerçek olarak 
kabul edilecekse, şu iki soruya mut
laka cevap verilmelidir.

1. Bu menkıbeye ilişkin en eski ha
ber Eusebius zamanına (IV. yüz
yıl) aittir. Bu noktadan hareketle 
Hıristiyanlığın henüz başlangıcın
da, Doğuda önemli bir kralın ye
ni dini kabul etmesi, buna karşı
lık üç yüzyıl boyunca hiçbir Hı
ristiyan yazarın bundan bahset
memesi akla uygun değildir. Bu 
dönemleri anlatan menkıbevî 
eserlerin şu şehirde, şu köyde sı
radan bir insanın ihtidasını konu 
ettikleri göz önüne alınırsa, ola
yın uydurma olduğu gibi, mek
tupların da İsa’dan hemen sonra 
ortaya çıkmadığı, en az III. yıl 
mahsulü olduğu söylenebilir.

2. Hatırı sayılır bir cemaate eriştiği 
günden itibaren (III. yüzyıl) Urfa, 
dini yönden Antakya Kilisesine 
bağlı olmuştur. Piskopos ve ruha
nîleri hep Antakya Patriği tarafın
dan takdis edilerek atanmıştır. 
Bunun nedeni Antakya Kilisesi
nin Apostolik kökenli olması
d ır1-568 Menkıbede iddia edildiği 
gibi Urfa, kralıyla beraber İsa’nın 
dünyadan ayrılışından kısa bir 
süre sonra Hıristiyanlığı kabul et
seydi, bu bağlılık kesinlikle 
mümkün olmazdı.

1566 Bu konuda bkz. A. Von Gutscchmid, U ntersuchungen über die G eschichte des Kö- 
nigreichs O srhoene, 1881, 15 vd. ; J. Marguart, O steuropâische und Ausbreitung 
des Streifzüge, 1903, 300 vd. ; A. Harnack, M ission und Ausbreitung des Christen- 
tums, 1906, 118 vd.

1567 J. B. Segal, Edessa, 66-67.
1568 Bu konuda geniş bilgi için Mehmet Çelik’in A ntakya Süryani Kilisesi I adlı eserine 

bakınız.
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Yukarıdaki soruların ışığı altında 
bazı bilim adamları bu menkıbenin 
yine de kökten reddedilmemesini, 
Addaî’nin Doktrininde ihtida eden 
Abgar’m Ukomo lakaplı Abgar (V.) 
değil, IH. yüzyılın başlarında hüküm 
süren Rabo (Büyük) lakaplı Abgar 
(IX.) olabileceğini, yazarın bu ikisini 
karıştırdığını ihtimal olarak göz 
önünde bulundurulmasını söyler
leri 569 Ancak bu iddia da bize göre 
sağlıklı değildir. Şöyle ki; Bu iki Ab
gar da Ma’nu’nun oğullarıdır. Abgar 
Ukomo’nun karısı Mihrdad kızı Şal- 
mat’tır1570. Büyük Abgar’m karısı ise, 
Urfa’nm içkalesinin bulunduğu tepe 
üstündeki sütunda heykeli bulunan 
Manu’nun kızı Şalmat’t ı r ^ l .  Her iki 
kralın ve eşlerinin adlarının aynı ol
ması, bu karışıklığa zemin hazırlamış 
olmalıdır. Öyle veya böyle, Ad
daî’nin idealleştirilmiş Abgar’mın bile 
Hıristiyanlığa teslim olmadığını, sara
yındaki büyük pagan sunağının işle
vini icra ettiğini, özel hayatında ken

disinin de gezegenlere tapmaya de
vam ettiğini gözden uzak tutmamak 
gerekir. Büyük Abgar’a gelince, Du
val, Hıristiyan olan Abgar’m Ukomo 
lakaplı olan değil, Büyük lakaplı Ab
gar olduğunu ileri sürer. Bunu da, bu 
kralın 203 yılında Roma’yı ziyaret et
tiğini, burada Hıristiyanlığı kabul etti
ğini ve Urfa’ya döndükten sonra yap
tığı icraatlara bakarak iddia e d e r 1572 

Aynı görüşü paylaşan Drijvers ise, bu 
ihtimali kuvvetlendiren Ülkelerin Ya
saları Kitabı’nda yer alan “Suriye’de 
ve Edessa (WRHY)da in san ların  
kendilerin i T a r ’a t h a 1 5 7 3  onuruna  
hadım  etm e gelenekleri vardı. A ncak  
Büyük Abgar, kendin i had ım  eden  
her erkeğin elinin kesilmesin emret- 
tt.Ve o günden  beri E dessa’d a  hiç  
kim se ken d in i had ım  etm em ekte
dir. ” cümlesine dayanarak, bu uygu
lamanın kralın Hıristiyan oluşuna de
lil sayılabileceğini, binaenalayh, ilk 
Hıristiyan kralın Büyük Abgar olabi
leceğini ileri s ü re r1574

1569 Konu kritiği için L. J. Tixeront’un te s  origines de I’Eylise d ’Edesse et la Leğende 
d’Abgar. Etüde Critiquee suivie de deux textes orien tau x inedits, Paris 1988 ve 
J.P.P. Martin’in Les origines de I’Eglise d’Edesse et des Eglises Syriennes (Ect: ra- 
it de la Revue des Sciences Ecclesiastiques), Paris 1889, adlı çalışmalarına bakınız; 
krş. Duval, H istoire d’Edesse, 90.

1570 M elfoniso dı-Aday Şlîho, 6b, İ la , Ing. tere., (The teaching of Addai) 19.

1571 Bkz. Kitabe: 23
1572 Duval, H istoire d’Edesse, 90 vd.

1573 Atargatis.
1574 Drijvers, The Book o f the Laws o f Counteries, 58-59- Bu inança dayalı uygulama VI- 

II. Abgar tarafından yasaklanmasına rağmen az da olsa, gizliden gizliye durum devam et
miş ve Mor Rabbula’mn piskoposluk dönemine kadar zaman zaman rastlanmıştır. Bkz. 
Syriac and Arabic D ocum ents Regarding Legislation Relative to  Syrian Ascetism,
ed. A. Vööbus, Stockholm, Estonizan Theological Society in Exile 1960, 49.
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Duval ve Drijvers’in bu iddiaları 
çok tutarlı gözükmemektedir. Bü
yük Abgar’m Hıristiyanlara karşı 
hoşgörülü olması, Onun illa da Hı
ristiyan olmasını gerektirmez. Nite
kim çağdaşı olan Africanus Büyük 
Abgar’dan “kutsal, dindar ve bilgili” , 
bir adam olarak bahsetmekte, fakat 
Hıristiyan olduğunu söylememekte
dir1 575, Onun hadım olmayı yasakla
masını da Hıristiyan olmasına delil 
göstermek pek tutarlı değildir. Bu 
zeki ve ileri görüşlü kral, unutulma
malıdır ki, bir reel dünya adamıydı. 
Bize göre Hıristiyanlığa karşı uygula
dığı politika, Pers tehlikesini göz 
önüne alarak, Roma dünyasında 
yükselen din olarak Hıristiyanlığı 
görmesinden olsa gerektir. Kendi 
döneminde basılan Edessa sikkele
rindeki resimlerinde, serpuşlu ve 
taçlı kabartmaları ile paganist sem
boller göz önüne alınarak, bize; göre 
Büyük Abgar da bu çizgide değer
lendirilmelidir.

Aday Menkıbesini Drijvers, Mani- 
heizm ile de irtibatlandırmış1 7̂^ 
Mani’nin havarilerinden biri ile müş-

--------------------------------------- e d e s s a ' d a
NTNs
.n u r f a ' y a ------------------------------—

terek noktalarına dikkat çekmiştir. 
Eusebius’taki menkıbenin merkezin
de yer alan Addaî-Toma ve Thadde- 
us bağlantısı, ne ilginçtir ki, Manihe- 
izmin bölgedeki yayılışının merke
zinde de aynı isimlerle yer alır. Ma
ni’nin bu misyoner iki yardımcısının 
adı da Toma ve Addaî’dir. Ayrıca Ur
fa’da bir Mani cemaatinin varlığı bi
linmektedir. Mani’nin bu cemaate 
gönderdiği mektup ile, İsa’nın Ab- 
gar’a gönderdiği mektup arasında da 
benzerlikler vardır1577.

Üçüncü, yüzyılın başına kadar, 
Urfa’da küçük bir Hıristiyan cemaat 
varsa da, çoğunluk pagandır. 201 yı
lındaki sel felaketinde de kaydedil
diği gibi Urfa’da küçük bir kilise 
m e v c u t t u r 1 5 7 8  Yani I I I .  yüzyılda da
hi Hıristiyan kimliğinin ağır bastığı 
bir şehir haline henüz gelmemiştir. 
Bu konudaki bir başka gösterge 215 
tarihli Abercius y a z ı t ı d ı r 1 5 7 9  § ö z ü  

edilen bu yazıtta Abercius “Suriye 
ovasını ve Fırat nehrin i geçerken  
Nusaybin d ah il tüm şehirleri gör
düm. H er yerde konuşabileceğim  
(Hıristiyan)  in san lar buldum ”1^

1575 J.B . Segal, Edessa, 68.
1576 Drijvers, “Facts and Problems in Early Syriac-speaking Christianity”, The Second Centu- 

riy, 2.1: 157-175.
1577 Bkz. s.486; Bu konuda geniş bilgi için bkz. R. Cameron and A. Dewey’in, The Cologne 

Mani Codex “C oncerning th e Origin o f His Body”, Missoula MT: Scholars Press 
1979, adlı çalışmasına bakınız.

1578 Bkz. s.170, 224.
1579 Abercius yazıtı için bkz. D. Bundy, The Life o f Abercius: Its Signiflcance fo r Early  

Syriac Christianity, The Second Century, 7.3 (1992), 163-176.
1580 H.J. W. Drijvers, Bardaysan o f Edessa, 170-171.
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der. Bu tarihten itibaren ancak Hıris
tiyanlığın bölgede yayıldığını ve IV. 
yüzyılda Urfa’da hakim unsur haline 
geldiğini söyleyebiliriz.

Abgar ve İsa mektuplaşmaları, 
Aday’m Agbar Ukom o ’yu tedavi 
sonrası Hıristiyanlaştırma m enkıbe
si, Adiabane Kralı Ezad’m Yahudili
ği kabul ettiği menkıbe ile, hatta 
isimlerine kadar1581 tıpa tıp uyuş
maktadır1582. Kısaca ifade edecek 
olursak; Adiabene’deki Yahudi fa
aliyetine ilişkin hika
ye Urfa’daki Hıristi- ... / 
yan faaliyetlerine J  B a ş ,
ilişkin menkıbeye > ) -A d A 
dönüşmüştür, di- m "",|A 
yebiliriz. Y b y  -

Urfa krallarının 
dinî inançlarını en iyi şekilde 
ifade eden kanıtlar bizce o 
dönemlerde basılan madenî 
paralardır. Bu paraların bir kısmı ar
keolojik kazılar neticesinde bugün 
elimizde bulunmaktadır. Şayet Urfa

krallarından herhangi birisi Hıristi
yanlığı kabul etmiş olsaydı, bunun 
madenî paralara yansıması kaçınıl
mazdı. Söz konusu paraların bir kıs
mında dinî (paganist) ikonograflar 
yer almaktadır ki, ne Abgar Uko- 
mo’nun ne de Büyük .Abgar’m para
larında Hıristiyan sembollere rast
lanmamıştır. Bunun aksine Abgar 
hanedanının kral üyeleri, üzeri pu- 
antiye ve yıldız ile bezenmiş Pers ti- 
araları giyerlerdi. Ancak Bizans’ın 

Hıristiyanlığı kabu
lünden sonra, bir 

> \ Roma eyaleti 
■■ ’ J ’ i olan Urfa’da ba- 
; V t i / sılan paralar üze

rinde Hıristiyan 
sembolleri görün

meye başlanmıştır1585.

İsa-Abgar menkıbesinin 
dikkat çeken ve üzerinde dü

şünülmesi gereken diğer bir noktası 
ise, hikayenin örgüsünün “sağlık 
üzerine” kurulması ve mekan olarak

1
2

1581 Örneğin Abgar’m İsa’ya gönderdiği özel temsilcisinin adı Ananias (Süryanca Hananya ve
ya Hannan)tır. Adiabene kralı Ezad’ı Yahudi yapan kişinin adı da Ananias’tır. Melfoniso 
dı-Aday’da yazar dindarlığı dillere destan olan Adiabene kraliçesi Helena ile, daha sonra 
Kudüs’te gerçek Haç’ı bulduğu iddia edilen Büyük Konstantinos’un annesi Helena’yı da 
birbirine karıştırmıştır. Adiabeneli Ezad döneminin olaylarında yer alan İmparator Tibe
rius olmasına rağmen, yazar burada da imparator Claudius’u işin içine katarak, korkunç 
kronolojik hatalar yapmıştır. Kısaca ifade edecek olursak, bu dönem vekâymâmelerine 
çok dikkatli yaklaşılmalıdır. (Bkz. M elfon iso  dı-Aday Şlîho, 7b vd, İng. tere., (The Te
aching of Addaî) 21 vd.

1582 J.B . Segal, Edessa, 67.
1583 Ancak arkeolojik kazılar neticesinde bulunan ve bugün elimizde mevcut paralar paganist

döneme aittir.
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da Urfa’nm seçilmesidir. Tarihe bak
tığımız zaman eski Yakmdoğuda 
hastalıkların sürekli bir endişe kay
nağı olduğunu görüyoruz. O dö
nemlerde, hastalıkları iyileştirme ka
biliyeti tanrısal bir bağış olarak kabul 
edilirdi. Gerek İncillerde ve gerekse 
ilk kilisede, Hıristiyanlara hastaların 
bakımı ve şifaya kavuşturulmaları 
hususu önemle vurgulanmış ve Suri
ye Hıristiyanları bu nedenle tıbba 
çok önem vermişlerdir. Nitekim Do
ğu Hıristiyanlarının manastır ve kili
se binalarının yanında hastanelere 
sahip olmaları bu açıdan izah edile
bilir. Urfa Hıristiyanlarının da çok sa
yıda hastane yapmaları, bu açıdan 
da değerlendirilmelidir. Bu izahlar
dan sonra, Urfa’da şifalı suların, kut
sal balıklı göllerin ve birçok hastalı
ğa suyu iyi gelen kuyuların varlığı 
göz önüne alındığında, hikaiyenin 
neden sağlık üzerine kurulduğu an
laşılabilir kanaatindeyiz.

Bütün bunlardan sonra şu soruya 
da cevap aranmalıdır: Peki Urfa Kili
sesi bu Abgar-İsa ve Aday menkıbe
lerini niye bu kadar canlı hale getir
di? Bunun cevabı çok açıktır: B. 
Konstantinos, Hıristiyanlığı siyasal

sisteme adapte etmek için, İznik 
Konsili’nde üç Ökümenik Patrikha
ne tespit ettirdi. Roma-Antakya ve İs
kenderiye. Bunun için de “Aposto- 
Ük”1584 kökenli olma kriteri esas 
alındı. Daha sonra birçok kilise ba
ğımsız bir patrikhane statüsü kazan
mak için, kendisini bir havariye da
yandırma gayreti içine girdi. Örne
ğin İstanbul Kilisesi Havari Andrew 
tarafından kurulmuş olduğunu, Kıb
rıs Kilisesi ise Barnabas tarafından 
kurulmuş olduğunu piskoposlarının 
rüyalarına dayandırarak, sahte bel
geler tanzim ederek, Ökümenik ve 
bağımsız statü elde etmek için gayret 
sarf e ttile r1585 urfa Kilisesi’nin Rab
bula ve İbas’la I. Efes (431) ve Kadi- 
köy (451) konsilerinde böyle bir sta
tü elde etme çabalarını görmekte- 
y i z 1 5 8 6  Ancak Antakya Kilisesi’nin 
engellemeleriyle bu gerçekleşmedi. 
Nitekim bu efsanevî menkıbelerin 
nasıl bir amaç için kullanıldığını gö
ren Papa Gelasius, 494 yılında yayın
ladığı bir kararnameyle bu menkıbe
lerin apokrif1 8̂7 olduğunu ilan et- 
Üİ588. Böylece Urfa Kilisesi’nin elin
deki bu güçlü silahı etkisiz hale ge
tirmeye çalıştı.

1584 Yani bir Havari tarafından kurulmuş olmak
1585 Kıbrıs için bkz. Downey, H istory o f Antioch, 497-498; İstanbul için bkz. Dovernik, Idea 

o f Apostocility, 3; Fortescue, O rth od ox E astern  Churc, 29.
1586 Bkz. s.430 vd.
1587 Uydurma
1588 J.B . Segal, Edessa, 69.
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c. Urfa Kilisesi’nin 
Hıristiyan Birliğine 
Katılması
Efsanevî Abgar-Aday menkıbesi

ni yukarıda aktardık. Bu m enkıbe
den anlaşılan Urfa Kilisesi’nin tama
men bağımsız bir karakter taşıdığı
dır. Ancak bundan sonra, özellikle 
Palut’la beraber Urfa Kilisesi’nin, An
takya’nın dinî yetki sahasına dahil 
olacağını göreceğiz.

c.a. Urfa Kilisesi’nin 
Bölgenin Metropolitlik 
Merkezi Oluşu
Aday’ın, takdis ve ataması ile 

Agay kilise yönetimini ele alır. Yar
dımcıları da Palut ile Bar Şlomo (ve
ya Ab Ş l o m o ) d u r 1 5 8 9 ı Urfa Hıristi
yanlığının ilk dönemi ile ilgili bilgi 
veren yegâne kaynaklar Eusebius ye 
Melfonuso dı-Aday, Agay dönemi 
hakkında sessizliğe gömülürler. Bu 
dönemde ne sarayla, ne Agay’m mis
yon faaliyetleriyle, ne de Kilisenin 
durumuyla ilgili herhangi bir bilgiye 
rastlanmaz. Sadece Kral Abgar’m 
ölümünden sonra paganist olan oğlu 
M a n u ’n u n 1 5 9 0 j daha önce saraya süs 
ve ziynet eşyaları, krallık tacı yapan 
Agay’a haber göndererek, kendisine 
bir krallık serpuşu yapmasını 
Agay’m ise bunu reddettiğini, bu tu

tumun da m aalesef Agay’m ölümüne 
sebep olduğunu anlatan kısa bir 
anektot Süryani kaynaklarında yer 
almaktadır:

“Abgar’m ölümünden birkaç se
ne sonra, şehirdeki huzur ve süku
netten rahatsız olan oğullarından 
biri, kilisede olduğu bir sırada 
Agay’a şu emri gönderdi: “Atala
rım için yaptığın gibi, benim için 
de altından bir serpuş yap!” Aggai 
O’na cevap olarak “Artık Mesih 
adına kehnutlukyapıyorum. Şeyta
nın başlığı olan serpuşu yapa
mam.” Agay’m bu iteatsizliği üze
rine, O, bir adam kiliseye göndere
rek, vaaz vermekte olan Agay’m 
ayaklarını kırdırdı. Agay ölürken, 
Palut ve Ab Şlomo’dan şu ricada 
bulundu: “Beni, hakikati uğruna 
canımı verdiğim bu kiliseye defne
d in ...” Kilisede ve tüm şehirde, 
onun cemaati arasında hissedilen 
acı kederin ötesinde, Addai öldüğü 
zaman hissedilen acı ve kedere 
benzer bir üzüntü ve acı oluştu. 
Ayakları kınlan Agay, kısa bir süre 
zarfında (kan kaybından) ölünce, 
Palut’u takdis edemedi. Bunun  
için Palut Antakya’ya gitti. Antak
ya Piskoposu Serapion’dan kehnüt- 
lük yetkisi aldı. Serapion da Roma 
Piskoposu Zephyrinus’tan kehnüt-

1589 J.B . Tixeront, Les Origines de l’Eglise d ’Edesse et la Leğende d ’Abgar, 145 vd.
1590 Burkitt, E atly  Eastern  Christianity, 18.
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lük yetkisin i almıştı. Zephyrinus d a  
bu yetkiyi, E fen d im iz  Mesih ’ten bu  
yetkiyi a lan  M or Ş am ’u n ’d a n 1^ 1 
a lan la rd a n  a lm ış t ı1592»

En eski kaynaklarda Urfa Kilise
si’nin iç gelişmesiyle ilgili bilgiler, bu 
anekdottan ibarettir. Şüphesiz olayın 
Büyük Abgar zamanında vuku bul
duğunu düşünsek bile, bu menkıbe
nin çok sonraları (V. yüzyıl) kaleme 
alındığını tekrar hatırlatalım. Hristi- 
yanlık tarihinde V. yüzyıl, Kilise or
ganizasyonu açısından bir dönüm 
noktasıdır. Bu yüzyılda 431, 449 Efes 
ile 451 Kadıköy konsillerinde, kilise
lerin hakimiyet mücadelesinin zirve
ye ç ı k t ı ğ ı 1 5 9 3 j bu nedenle mezhep ve 
kilise taraftarlarınca tarihin en kor
kunç kitle katliamlarının yaşandığı 
dönem olduğunu göz önüne getire- 
lim1594. Bu hatırlatmalar ışığında 
şimdi Melfoniso dı-Aday’da anlatılan 
Agay’m ölüm sahnesinin son cümle
lerini ele alalım: “ Agay, P alu t’u tak
dis edip, yerine atam a fırsatı bu la

m adan  ölür. Palut bunun üzerine 
ru han î yetkisi kendisinden yüksek 
olan  Antakya Episkoposu Serapion’a  
gider. Serapion d a  O ’nu Urfa Episko
posu  o larak  takdis eder. ” Buraya ka
dar herşey normal sayılabilir. Ancak 
yazar burada Antakya Kilisesi’nin de 
Roma’ya bağlı olduğunu vurgular. 
“S erap ion ’u ise R om a Episkoposu 
Zephyrinus takdis ederek atamıştı. 
Rom a Episkoposu bu yetkyii kendi
sinden önceki Rom a piskoposların
dan, on lar d a  H avari Petrus’tan, O 
d a  İsa Mesih ’ten almıştı ”der.

Şimdi bu cümleyi kısaca tahlil 
edelim. Bilindiği gibi Büyük Kons- 
tantinos 325 yılında İznik Konsilini 
topladığında, yaptığı en önemli şey
lerden biri de Kiliselerin organizasyo
nu ile ilgili işlemlerdir. Elbette ki Bü
yük Konstantin’in en büyük emeli 
İmparatorluk’ta sağladığı siyasî ve as
kerî birliği, ülkede iç huzur ve dinî 
birlik ile takviye etmekti. Bunun için 
de Kiliseleri vicdanlara hitap eden,

1591 Havari Petrus.
1592 Bkz. M elfoniso dı-Aday Şlîho, 17b, Ing. tere., 46 vd.; J. B. Segal, Edessa, 80; Duval, 

H istoire d’Edesse, 88 .

1593 Bu konuda geniş bilgi için bkz. Mor Mihoyel Rabo, K thobo dı-Makesbonus Zebne...,
170-190; Aday Şir, Keldo ve Asur H, Beyrut 1913, 135 vd.; N. H. Baynes, “Alexandria 
and Constantinople”, A Study Jo u rn a l o f  Egyptian A rcaeology XII, 1926, 145-156; L. 
Duchesne, E arly  H istory o f th e Christian C hurch  m , 10 vd.; Bonald Attwater, The 
Christian Churches o f th e E astern  I, The Bruce Publishing Company Milwaukee 
1945, 185 vd.; İsidoros, Heridetü’n-Nefîse I, 498 vd.; R.W.Sellers, Council o f Chalce- 
don, A H istorical and D octrial Survey, 30 vd.

1594 Geniş bilgi için bkz. Mehmet Çelik, Fen er Patrikhanesinin  Ökümeniklik İddiasının 
Tarihi Seyri (3 2 5 -1453), İzmir 2000, 25 vd.



e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

resmî denetimden uzak dinî bir ku
rum olmaktan kurtarıp, devletin de
netiminde bir statüye kavuşturmak 
gerekiyordu. Böylece ülke idaresinde 
kabul edilmiş olan eyalet yönetimi 
modeli, kiliselere de u y g u l a n d ı 1 5 9 5

Buna göre; İznik Konsili’nin VI. 
Maddesi gereğince, Ökümenik Pat
rikhaneler; a. A ntakya , b. Rom a, c. 
İskenderiye  olarak oybirliği ile tes
pit ve tescil edildiler1^  p u ö kü 
menik Patrikhanelerin, “yetki saha
ları” da şöyle tespit edildi. Antakya 
Ökümenik Kilisesi, Suriye, Anadolu 
(İstanbul dahil) ve tüm Doğu üze
rinde; Roma Ökümenik Kilisesi, 
İtalya ve tüm Avrupa üzerinde; İs
kenderiye Ökümenik Kilisesi ise 
Mısır ve Birleşik Eyaletler (Kuzey- 
Güney Afrika ve Arabistan) üzerin
de yetki ve söz hakkı sahibi oldular. 
Bu üç Ökümenik Kilise, kendilerine 
bağlı bu bölgelerde her türlü dinî 
tasarruf yetkisini ellerine aldılar. Kı
saca, kendilerine bağlı bölgelere 
metropolit atama, azletme; pisko
pos takdisleri, konsiller toplama, ki
lise kanunlarını düzenleme, her tür
lü dinî tasarruf vs. vs... kendi yetki
leri dahilindeydi1597.

Bu üç Patriklik bölgesinin yanı sı
ra Kudüs’ün mazisi ve manevî üstün
lüğü göz önüne alınarak, ona da “şe
r e f  p a y  es f  verilmiş, fakat İdarî yön
den yine Antakya Kilisesi’ne tâbi ka
bul e d i l m i ş t i r 1 598ı Görüldüğü gibi,
bu ilk Ökümenik Konsil’de, üç Ökü
menik Patriklik tespit ve tescil edil
miştir. Bu tespitte ölçü olarak da, bu 
kiliselerin “H avariler tarafından"  
kuruluşu, yani “Apostolic köken li’ 
olmaları kriter olarak göz önüne 
alınmıştır. Yani bu üç patrikhane bir
birine eşittir; hiçbirinin birine önceli
ği ve üstünlüğü yoktur. Hiçbirisi, bi
risine ruhanî takdis edip atayamaz. 
Bu cümle tamamen uydurma ve Ka
tolik resmî görüşünü bilinçli olarak 
şuur altına enjekte etme gayretidir. 
Bunu belirttikten sonra esas büyük 
tarihi hatayı ele alalım: Aday’m Ur- 
fa’ya gelişi İsa’dan hemen sonradır. 
Yani M.S. 29-31 arası. Birkaç yıl son
ra da vefat etmiş, 35-40 yılları arası... 
Yerine Agay geçmiş, O da birkaç yıl 
sonra öldürülmüş, yani 41-45 civarı 
diyelim. Palut’da hemen Antakya’ya 
gitmiş ve Antakya Episkoposu Sera- 
pion tarafından takdis edilmiş. Sera- 
pion’un Piskoposluk tarihi 190-220

1595 Dovernik, Idea o f Apostocility, 19 vd.
1596 G. Mastrantonis, A ncient o f  th e Canon o f  the Eastern  O rthodox Church, 8; Hefele, 

Christian Councils I, 388 vd.

1597 Mehmet Çelik, Süryani Tarihi I, 94 vd.
1598 Fortescue, The O rth od ox Eastern  Church, 9 vd.; Krş. A ncient Epidom e o f  th e Sac- 

red  Canons o f th e Eastern  O rthodox Church, (Arranged and Published by the Olo- 
gos Mission, ed. by Rev. George Mastrantonis), yer ve tarih kaydı yok, 8
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yılları arası olduğuna göre1® 0, bu 
kronolojik olarak mümkün değildir. 
Peki Serapion’un Roma Piskoposu 
Zephyrinus tarafından takdis edildi
ğine ne demeli? Serapion Antakya 
kürsüsünde piskopos olarak görev 
yaparken, Zephyrinus henüz pisko
pos bile değildi1® 0.

Görüldüğü üzere bu bilgiler sağ
lıklı değildir. Maalesef birçok kay
nakta bilinmeden, bazılarında da bi
linçli olarak aktarılmaktadır. Örne
ğin Burkitt, Süryanî Mihoyel’in ver
diği Urfa episkoposları listesinde1001 
İsanî, Hastasp ve Akay adlarını ekle
meyi ve bunların Agay ile Palut ara
sında piskoposluk yaptıklarını kabul 
etmeyi önermekte ve böylece boşlu
ğun doldurulabileceğini teklif et
mektedir1002. Bu üç ismin hangi dinî 
rütbeye sahip oldukları ve ne zaman 
yaşadıkları dahi belirsizken, böyle 
bir öneri, bizce ciddiyetten uzaktır.

Zira Meçhul Urfalı Vekayinâmesi 
Mor Qona’dan önce hiçbir Urfa Pis
koposunun adını anmamakta
dır1005. Şunu da belirtelim ki, Palut 
tarihi bir şahsiyettir1004. Urfa episko- 
posudur1005. Ancak Melfoniso dı- 
Aday (Doctrine of Addaî)da anlatıl
dığı gibi, Agay’dan hemen sonra gel
memiştir. Serapion’un çağdaşı ol
mak şartıyla, Serapion tarafından 
takdis edilerek atandığı kabul edile
bilir. Böylece kronolojik hatalar hem 
giderilmiş olur, hem de Antakya Ki
lisesi’nin meşruiyet sınırlarına dahil 
edilebilir.

c.b. Urfa Kilisesi’nin 
Doğudaki Misyon 
Faaliyetleri
Urfa Kilisesi’nin Antakya’nın da 

ruhani ağırlığını arkasına alarak met- 
ropolitlik merkezi oluşu, misyon fa
aliyetlerinde kendisine yeni bir güç

1599 Burkitt, Early E astern  Christianity, 18 vd.; Adrian Fortescue, The O rth od ox Eastern
C hurch, 17; Mor Iğnatius Afram I., Tarihü’l-Kenise, 197 vd.; Arthur John Maclean, 
“Syrian Christians, E.R.E. XII, Edinburg 1921, 169; Mor Mihoyel Rabo, Makesbonus 
Zebne I, 183-185; J. S. Trimingham, Pre-Islam ic Times, 132; Urfa Hıristiyanlığının An
takya Kilisesi ile ilgisi hakkında geniş bilgi için bkz. W.A. Wigram, Introduction  to the 
H istory o f  the A ssyrian Church, London 1910, 53 vd.; A ncient Syriac Documents, 
(W. Cureton ), 72.

1600 Zephyrinus'un Episkoposluk dönemi 202-217 yılları arasıdır. İlginç bir yorum için bkz. 
E.R.Hayes, U rfa Akademisi, 117 vd.

1601 Mor Mihoyel Rabo, Makesbonus Zebne I, 175, 184, 203.
1602 Burkitt, E arly  E astern  Christianty, 82.
1603 J.J. Assemeni, Bibliotheca Orientalis I, 394.
1604 Mor Afram’ın şiirlerine konu olmuş, Urfa Kilisesi’nde çok önemli bir şahsiyettir. Bkz. J. B. 

Segal, Edessa, 80.

1605 Bar Obroyo, Kthobo dı-Kılasistikî, 15, İ. Saka, Es-Süryan I, 104.
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kazandırdı. Bu misyon faaliyetleri 
neticesinde Urfa’nm güneyine düşen 
Aşağı Mezopotamya’ya ve doğusun
daki İran topraklarına (Babylonia) 
da Hristiyanlık hızlı bir şekilde yayıl
maya başlamıştır1^ .  Özellikle bu 
bölgelerde Aramca’nm çeşitli diya
lektlerinin konuşulmuş olması, bu
ralarda Hıristiyanlığın çabuk yayıl
masını sağlamıştır. Bu konuda bize 
fikir verecek tek Süryanî vekâyina- 
mesi Haybad (Erbil)’lı tarihçi Mışîho 
Zohe’nin eseridir. Bu vekâyinâme, 
Adiabene Kilisesini VI. Yüzyıla ka
dar yöneten ruhanîlerin hayat hika
yelerinden müteşekkildir. Mışîho 
Zohe’ye göre bölgeye (iki Zap Nehri 
arası) Hıristiyanlığı getiren 
Aday’dır1 0̂7. Aday burada bir çok 
kişiyi yeni dine kazandırmış ve bir 
kilise kurmuştur. Aday, Osrhoene 
bölgesindeki misyon faaliyetlerini 
tamamladıktan sonra Arzun’un gü
neyini takip ederek tüm Dicle vadisi
ni dolaşmıştır. Beş yıl süren (99-104) 
bu misyon faaliyetlerinde kendisine 
Fıqıdo adlı bir ruhban eşlik etmiştir. 
Aday daha sonra Fıqıdo’yu takdis 
ederek Adiabene Kilisesine pisko
pos olarak atamıştır. 10 yıl Adiabene

piskoposluğu yapan Mor Fıqıda 114 
yılında vefat etmiştir1̂ 08 Mor Fıqı- 
do’un ölümü ile Adiabene Kilisesi 
başsız kalmış, bu olaydan altı yıl 
sonra (M.S. 120) Bet-Zabday (İdil) 
piskoposu Mızra buraya gelerek 
Şammas Şemşon’u piskopos olarak 
takdis edip, atamıştır1*^ . Doğal ola
rak Mışîho Zohe’nin verdiği bu bilgi
leri doğru kabul edecek olursak, 
Idil’in Adiabene’den daha önce Hı- 
ristiyanlaştığmı ve piskoposluk sta
tüsünü kazandığını söyleyebiliriz.

Yine Mışiho Zohe’nin kaydına 
göre III. asrın ilk çeyreğinde Do
ğu’daki episkoposlukların sayısı 
20’ye çıkmıştı. Bunlar: Bet-Zebday 
(Idil), Karha dı-Bet Sluh (Kerkük), 
Kaşkar (Keşker), Bet-Lapat (Cündi- 
şapur), Hormizd-Ardaşir (Hürmüz 
Erdeşir), Prat-Mayşan (Prat-Meyşen), 
Hanita, Herbat-Gelal, Arzon (Arza- 
ene), Bet-Nigtor, Şaher-Qard (Şahır- 
Kard), Bet-Meskene, Hulvan, Bet- 
Qetraye (Bet-Ketraye), Bet Hazzaye, 
Bet-Daylomaye, Şigar/Şigur (Sin- 
car)l6l0 yine misyon faaliyetleri ne
ticesinde bu asırda Hristiyanlık Ri- 
yordşir (Iran) şehrine girdi. Burası, 
asrın sonunda Episkoposluk merke-

1606 Trimingham, Pre-Islam ic Times, 152; Yuhanna Lorens Fan, T arih  el-Kenise, 227 v.d.

1607 Mşîha Zha, Erbil Vekayinâm esi, 67.
1608 Mşîha Zha, Erbil Vekayinâmesi, 68-69.
1609 Mşîha Zha, Erbil Vekayinâmesi, 69.
1610 Geniş bilgi için bkz. Mşîha Zha, Erbil Vekayinâmesi, 29,46, 96 ; Mor Iğnatius Yakub III., 

T arihü’l-Kenise, I., 134.
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zi, sonra da Metropolitlik oldu. Bir 
müddet sonra da Katreyn, Moro, Kir
man, Şiraz v.b. yerler idari yönden 
buraya bağlandı. Ancak, bütün bun
lara rağmen bu dönemlerdeki pisko
posların isimlerini tarih kaydetme
miştir1^11.

Urfa ve Nusaybin’e gelip giden 
ticaret kervanları vasıtasıyla Hristi- 
yanlık Ermenistan’da da görünme
ye başlar. Ancak, ilk üç asırda bura
larda bir misyon faaliyetinden ve 
Hıristiyan cemaatinden bahsetmek 
mümkün değildir. Hristiyanlık bu 
bölgelere IV. asrın başında (M.S. 
301) aristokrat bir ailenin çocüğu 
olan ve Kap.adokya manastırlarında 
ruhban tahsili görmüş Grigoryos 
adlı bir piskopos vasıtasıyla girmiş
tir. 325’de Grigoryos’un ölümü; üze
rine yerine geçen Aristakis zama
nında buradaki Hristiyanlık teşkilât
lı bir kilise hüviyetine bürünmüştür.

Bu Ermeni Kilise, tabii olarak Kapa- 
dokya Kilisesi’ne bağlı idi ve 440 yı
lma kadar da Süryani harflerini kul
lanıyordu. Ancak V. asırda Kitab-ı 
Mukaddes Süryanca’dan Ermeni
ce’ye çevrilebildi1̂ 12.

Doğu’da Hıristiyanlığın uzandığı 
diğer bir bölge de Hindistan’dır. Ur
fa ile ilgili Havari Tomas menkıbesi
ni değerlendirirken değindiğimiz gi
bi, Süryani kaynaklarına göre buraya 
Hıristiyanlığı sokan Havari Toma’dir. 
M.S. 52 yılında buraya gelip Incil’i 
vazetmiş ve kiliseler kurmuştur1^  
Daha sonra IV. asırda Urfa’dan bura
ya misyonerlerle beraber başlarında 
bir piskoposun bulunduğu 72 ailelik 
bir cemaat gönderilmiştir1̂ 14 Ancak 
Batılı araştırıcıların hemen hepsi, bu 
Havari Tomas efsanesine itibar et
memekte ve buraya, Iran ve Roma 
baskılarından kaçan Nasturiler vası
tasıyla Hıristiyanlığın girdiğini tah-

lö llM o r Iğnatius Yakub III., Tarihu’l-Kenise, I., 134; Ancak bu da bize göre mümkün görün
memektedir. Ancak bu, IV. yüzyılın ortalarına doğru mümkün olabilir.

1612 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihu’l-Kenise I., 170 v.d.; Mor Iğnatius Afram I., Tarihü’l- 
Kenise, 340 v.d.; K.W. Sarkissan, The A rm enian C hurch I., (Religion in the Middle 
East: Three Religions in Concord and Conflict), Gn. Ed. A.J. Abery, Cambridge (at Univ. 
Press) 1969, 482 v.d.; W.H.C. Freend, Christianity in  the Middle East: Survey Down 
to  A.D. 1800 , I., (Religion in the Middle East), Gn. Ed, J. Abery, 236 v.d.

1613 Geniş bilgi için bkz. Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenisetü’s-Süryaniyyetü’l-Hin- 
diyye, Beyrut 1951, 14 v.d.; İshak Saka, Es-Süryan, I, 229 v.d.; Tenkidiiçin krş. Radhak- 
rishnan, E astern  Religions and W estern Thought, 310 v.d. ; Konu ile ilgili efsaneler 
için bkz. W. Wright, A pocryphal Acts o f Apostles I, 172 vd.

1614 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise, I., 231 v.d.; Mor Iğnatius Yakub III., Tarih: el- 
K enisetü’s-SüryaniyyetüT-Hindiyye, 35-38; Ş. Şam’un, Kolo Süryoyo, Yıl: 1, Sayı: 2, 
Mayıs-Haziran, Hollanda 1978, 5.
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min etmektedirler1^ .  Bugün hem 
Süryanilerin hem  de Nasturilerin 
Hindistan’da metropolitlikleri vardır.

Metropolit Palut’un bu misyon fa
aliyetleri, kendisine büyük bir şöhret 
kazandırmıştır; bundan dolayı pagan 
ve Yahudiler Urfa’daki Hıristiyanlara 
“Palutianlar” adını takmışlardır. Bu 
lakap da öylesine yayılmıştır ki, biz
zat Hıristiyanlar bu tanımlamadan 
rahatsız olmuşlardır1^1 .̂

d. Urfa Kilisesi’ne Karşı 
Girişilen Baskı ve Zulümler
Dinler tarihine baktığımız zaman, 

her din ortaya çıkışı sırasında, verdi
ği şehitlerin kanlarıyla yayılma ve 
daha büyük kitlelere ulaşma trendini 
hızlandırmıştır. Efsanevî şehitleri ol
mayan dinler, silinip yok olmaya 
mahkum olmuşlardır. Hristiyanlık, 
Yahudilik içerisinde doğduğu ; için 
önceleri Yahudiliğin imtiyazlarından 
faydalanmış, yönetimlerce Yahudili
ğin bir mezhebi gibi algılanmış- 
Ü.rl6l7. Bu durum Urfa için de geçer- 
lidir. Menkıbeye göre Aday Urfa’ya 
ilk geldiğinde Filistinli bir Yahudi

olan Tobias’m evinde kalmış, kendi
sine de ilk iman edenler Yahudiler 
olmuştur1^18.

d.a. Urfa’da Geliştirilen İlk 
Şehitlik Menkıbeleri
Urfa’da anlatılan şehitlik menkı

belerinin popülaritesi, halkın gözün
de Hıristiyanlığın hızlı bir şekilde ya
yılması, Hıristiyan şehitlerin acıların
dan ve dindaşlarının onları taklit et
mesinden veya örnek almasından 
kaynaklanıyordu. Şimdi bunları sıra
sıyla ele alalım:

d .a .a . M or A gay M enkıbesi

Yukarıda da anlattığımız gibi, Ur
fa Hıristiyanlığı ilk şehidini Agay ile 
vermiştir. Ancak bu olayın, bundan 
sonra gelen şehitlik menkıbeleriyle 
bir farkı vardır. Bu şehitlik menkıbe
lerinin tamamının sebebi, azizlerin 
dinî inançlarıdır. Agay da dinî inanç
larından dolayı paganist bir krala taç 
yapmayı reddettiği için katledilmiş
tir1^ .  Agay, Urfa Kilisesi’nin ilk şe
hidi olmasına rağmen bu hunhar 
olay etrafında bir menkıbe oluşturul
mamıştır.

1615 C. Parmananda-S.J. Divarker, India: The C hurch  and the Nations, ed. by Adrian Has- 
ting, Sheed and Ward, London and New York 1959, 20 v.d.; Ayrıca geniş bilgi için bkz. 
A. Mingana, The E arly  Spread o f C hristianity in  Central Asia and the F ar East, A 
New Document, Manchester University Press 1925.

1616 Burkitt, E arly  E astern  Christianity, 28 ; E.R. Hayes, U rfa Akademisi, 123.
1617 Mehmet Çelik, Siyasal Sistem Açısından Bizans İm paratorluğu’nda Din-Devlet 

İlişkileri I, İzmir 1999, 7 vd.
1618 M elfoniso dı-Aday Şlîho, 4b, îng. tere., (The Teaching of Addai) 11; Burkitt, Early  Eas

te rn  Christianity, 16.
1619 A ncient Syriac D ocum ents, (W. Creton), 46.
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d .a .b .  M or Şarbil, B a b a î  ve 
M or B a r s a m y a  M en k ıb e ler i

Urfa’daki şehitlik menkıbelerinin 
ilki, Sharbil, Babaî ve Barsamya’nın 
efsanevî hikayesidir. Bu ilk şehitlerin 
efsanevî hikayeleri, W. Cureton’un 
yayınladığı A ncient Syriac D ocu- 
ments adlı Süryani kaynaklarda yer 
almaktadır. Bu kayıtlara göre ilk olay 
15. Traianus yılı, 8. Abgar yılı ve 416. 
Selevkos (M.S. 104) yılında vuku 
bulmuştur. Rivayete göre Urfa’daki 
putperestlerin başkâhini olan Şarbil, 
her yıl kutlanan 8 Nisan’daki Büyük 
Pagan Festivali sırasında Urfa Epis
koposu Bar Samyo, Papaz Tridiath 
ve Diyakoz Schaloula’nm telkinleriy
le Hıristiyan olmuştur. Aynı yıl İmpa
rator Traianus şehre bir ferman gön
dererek, “tanrılara kesilen a d a k la 
rın arttırılması için ön lem ler a lın 
masını, bu törenlere katılm ayı red
dedenlerin  işkenceye tâbi tutulma
larını ve öldürülm elerin i’ emreder. 
Bu fermanın yürürlüğe konduğu se
ne, Urfa’da paganist şenlikler yapıl
maktadır. Hıristiyanlar tüm İmpara
torluk coğrafyasında takibat altında
dırlar. Şarbil’in ihtida olayı Urfa’da 
görkemli bir şekilde pagan şenlikle
rinin dinî töreninde vuku bulunca, 
şehirde büyük bir heyecan yaratır. 
Şehrin sakinleri bu olaydan öylesine 
etkilenirler ki, büyük çoğunluğu vaf

tiz olarak Hıristiyanlığa girer. Hadi
seler yönetimi ciddi endişelere sev- 
keder. Hıristiyanlığın önünü kesmek 
ve halka gözdağı vermek için Şarbil 
idama mahkum edilir. Başı testere 
ile kesilerek öldürülür (2 Eylül). Bu
na mâni olmak isteyen Şarbil’in kız- 
kardeşi Babaî de orada katledilir. 
Hadiseye sebep olan şehrin pisko
posu Barsamya ise tutuklanır. Ayak
larına demir taraklar takılır, kırbaçla
nır ve çeşitli işkencelere maruz kalır. 
Daha sonra Vali Lysanis’in huzuruna 
çıkarılır. Valinin önünde tekrar iş
kenceye başlanacağı sırada, İmpara- 
tor’un babası Alusis’ten gelen mek
tupla, Bar Samya serbest bırakıldığı 
gibi, vali de görevinden alınır1 2̂0.

d .a .c . M or Ş m on o  ve M or
G uryo M en kıbesi

Birer tarihi kişilik olan Mor Şmono 
ve Mor Guryo menkıbeleri, hayal gü
cünü zorlayan tasvirlerle doludur. Bu 
Teofilos’un kaleme aldığı Süryanca 
metin ne yazık ki günümüze ulaşa
mamıştır. Burada vereceğimiz menkı
be, Simeon Metaphrase’nin Grekçe 
metninden alınmıştır. Bu metne göre 
Mor Şmono ve Mor Guryo’nun şeha- 
deti 600. Selevkos yılında11̂21, Dioc- 
latianus’un tahta çıkışının 9- Maxim- 
yanus’un konsüllüğünün 6., Zo- 
ara’nm oğlu Abgar’ın yargıç ve Ko-

1620 Bkz. A ncient Syriac D ocum ents, (W. Cureton), 4lvd.; Mor Mihoyel Rabo, K thobo dı- 
Makesbonus Zebne..., 185; krş. Duval, H istoire d’Edesse, 129; J. B. Segal, Edessa, 82; 
Tixeront, Les Origines de I’Eglise d ’Edesse, 142.

1621 Miladî 288-289.
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na’nın Urfa Episkoposu olduğu sıra
da vuku bulmuştur. Menkıbeye göre, 
Urfa valisi halkı tanrılara ve İmparator 
Diocletianus’a kurban kesmeleri ve 
tapınmaları için zorluyordu. Bu sıra
da Mor Şmono (Shmona) ve Mor 
Guryo (Gurya)nun köyleri dolaşarak 
Hıristiyan müminlerin valinin kararı
na direnmeleri ve inançlarında sebat 
etmeleri hususunda faaliyet göster
dikleri duyulur. Vali, Mor Şmono ve 
Mor Guryo’yu tutuklatır. Ancak ne tür 
ceza vereceği hususunda kararsızdır. 
Antakya’dan görüş ister1 2̂2. Daha 
sonra bu iki azize çeşitli işkenceler 
uygulanır. Paganizme dönene kadar 
“K aranlık Kuyu” denilen bir hücreye 
atılırlar. Bu işkenceler 309 yılının 
Ağustos ayından Kasım ayma kadar 
devam eder. Mor Guryo’nun bünyesi 
hem zayıf, hem de yaşlıydı. Bu işken
celerden dolayı bitkin düşmüştü. 
Mahkeme safhası oldukça duygusal 
ve etkileyicidir.

"... h a fta n ın  ik in ci g ü n ü n ü  
üçüncü gü n e bağlayan  15 Kasım  
gününün şa fa k  vaktinde, horozun  
i l k  k ez  öttüğü v a k i t t e 1 623>Vali kalktı 
ve tüm görevlilerle beraber A dalet 
Divanı ’n a  gitti. Ö nünde ışıklan  y a 
nan  lam b a lar  ve m eşaleler bulunu
yordu. Kış ham am ın ın  y an ın d a  bu
lunan kilisede kuru lan  hak im  kür

süsüne oturdu. G ardiyanla beraber  
Mor Guryo ve Mor Ş m ono’yu  h u zu 
runa getirm eleri için sekiz  askeri 
(z in d an a) gönderdi. Ve gardiyan, 
onları kuyudan  ç ıka rarak  getirdi. 
Askerler Şımono ’yu, sağ ayağın a d e
m ir bir bukağı takıldığından ve b a 
cağı d a  yara lan d ığ ı için, bu ayağı
nı basam am asın dan  dolayı, elleri
nin üzerinde taşıyorlardı. Mor Gur
yo, hapiste hem  çok  işence görm üş 
hem  d e yaşlıydı. Bu neden le iki as
ker  sağ ın da ve solunda kolların a  
girm iş oldukları halde, zorlukla yü 
rüyebiliyordu. ”

Vali, İsa-Mesih’i inkar ettikleri ve 
Güneşe taptıkları takdirde, kendileri
ni serbest bırakacağını, ailelerine ka
vuşacaklarını ve müsadere edilen 
mallarının da tekrar kendilerine iade 
edileceğini söyler. Bunun üzerine 
Mor Şmono kendilerinin (Güneşe de
ğil) “Güneş’in Yaratıcısı”na taptıkları 
cevabını verir. Vali, kendilerini öldür
mek istemediğini söyler. Mor Şmono, 
kıyamete kadar devam edecek olan 
“İkinci ölüm”den kurtulmak için “Me
sih adına öldükleri cevabını verir. 
Vali, Hayatlarmı kurtarmaları için on
lara tekrar ricada bulundu, ancak on
lar kendilerini bekleyen “ölüm” dü
şüncesinden mutluydular.

1622 Bir varyanta göre ise Dioclatianus’un bizzat emri üzerine olayı neticelendirmek için An
takya valisi Musonius Urfa’ya gönderilir. Bkz. E.R. Hayes, Urfa Akademisi, 126.

1623 Bu horoz ötmesi Hıristiyan şehitlik geleneklerinde sık sık geçer. Bunun sebebi, İsa’nın tu
tuklandığında, böyle bir olayın vuku bulması ile ilgilidir. Şehitlik menkıbelerinde de tu
tuklama ve mahkeme safhaları anlatılırken, hep “ve horoz iki kere öttü” ibaresine sık sık 
rastlanır. Bkz. Matta, XXVI, 74; Markos, XIV, 72, Luka, XXII, 61-62; Yuhanna, XVIII, 27.
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.. Vali, cellata y a n m a  on asker  
alm asın ı,şehir halkın ın  üzülm em esi 
için, on ları şeh ir dışına çıkarm asın ı 
emretti. Cellat Vali’den  em ir a lır  a l
m az, g ece Batı kap ısından  şehri terk 
etti. B u  esn ad a  tesadüfen bir yü k  
arab as ı d a  (aynı kap ıd an ) şeh ir d ı
ş ına hareket ediyordu. H enüz şehir  
halkı uyanmam ıştı, cellat h er ikisini 
a ra b ay a  bindirdi. Urfa’n m  ku ze
y in d e bu lunan  Beth A lah Qıkla d e
nen tepeye götürdü ... Mor Şımono ve 
Mor Guryo “son ” an ın  gelm iş o lm a
sından  dolayı mutluydular. Cellat
tan kendilerine d u a  etmeleri için  
izin vermesini rica  ettiler. Cellat ve 
Rom alı askerler, kendileri için de  
d u a etm eleri ricasında bulundular. 
Şehitler, ruhlarının  hu zu r içinde ol
m asın ı ve bedenlerinin  ruz-ı m ah 
şerde dirilm esini dilediler. Mor Şı- 
m ono ve M or Guryo yüzlerin i doğu
y a  çevirerek d iz  çöktüler ve cellattan  
aldığı em ri icra etm esini istediler. 
Cellat birer kılıç darbesiyle h er biri
nin ka faasın ı uçurdu. Askerler ce
setleri o rad a  y a n  y a n a  bırakarak, 
şehre geri döndüler.

A skerler şeh re  girerken , gün  
ağarmıştı. Onları ka laba lık  bir top
luluk karşıladı. Kutsal kişileri nere
y e götürdüklerini öğrenm ek için ev
lerinden çıkıp, toplanm ışlardı. As

kerlere “itirafçıları nereye götürdü
nüz?” diye sordular. Askerler on lara  
“Beth A lah Qıkla ”y a  diye cevap ver
diler. Kutsal şehitleri a ra m a k  için 
top lan an  in san ların  sayısı hayli 
faz lay d ı. Toplanan ilk kalabalığın  
arasın d a  itirafçı Mor Ş ım ono’nun 
kızı d a  vardı. Tüm şehirden, ara la 
rında erkek ve kad ın lar  o lm ak üze
re in san lar onların  katledildikleri 
yere gittiler ve onların  cesetlerini y e
re uzattılar ve kan ların ın  ıslattığı 
toprağı topladılar ve on ların  birço
ğu  y an ların d a  kıymetli giysiler, çok 
m iktarda çarşaf, kokular, baharat
lar  ve hoş kokulu m erhem ler getir
mişlerdi ve .... şehitlerin cesetlerini 
tem iz çarşaflara  ve giysilere sardı
lar; üzerlerine kokular, baharatlar  
serptiler, m erhem ler sürdüler ve on
ları ilahiler ve ağıtlar eşliğinde, du
a la r  oku yarak  o rad a  bulunan bir 
tabuta koyarak  defnettiler. ’̂ 2A

d .a .d . M or H a b ib  M en kıbesi

Urfa Kilisesi’nin kuruluş dönemin
deki şehitlik menkıbelerinden sonun
cusu Mor Habib’in hikayesidir. Teofi- 
los’un kaleme aldığı bu menkıbe Mor 
Şımono ve Mor Guryo’nun şehade- 
tinden 20 yıl sonra, 620 Selevkos yı
lında1* ^  Licinius ve Constantinos’un 
konsüllükte bulundukları1* ^ , Qo-

1624 J. B. Segal, Edessa, 83-84; ayrıca krş. Duval, H istoire d’Edesse, 132-133; F.C. Burkitt, 
Euphem ia and the Goth, w ith  the Acts o f M artyrdom  o f  the Confessors o f Edes
sa, London and Oxford 1913, 90 vd.(Süryanca metin için bkz. s. 19 vd.)

1625 Miladî 308-309.
1Ğ2Ğ Licinius ve Konstantinos’un dönemleri 312, 313, 315. Bkz. Ancient Syriac Documents, 188.
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na’nin Urfa Episkoposu olduğu dö
nemde vuku bulmuştur. Menkıbeye 
göre İmparator Licinius’un emriyle 
Hıristiyanlara korkunç zulüm ve iş
kence yapılmaktadır. Bu dönemde 
Tell-Şhe11̂ 27 köyünden Habib ismin
de bir diyakoz vardır. Bu diyakoz giz
lice köylerdeki kiliseleri ziyaret eder; 
Kitab-ı Mukaddes okuyarak ayinler 
düzenler, konuşmalarıyla insanları 
yüreklendirir, (imanlarını) kuvvetlen
dirir, doğru ve hak olan inançlarmı 
savunmaktan kaçınmamalarını, ken
dilerine işkence edenlerden de kork
mamalarını telkin eder. Şehirdeki 
muhbirler bunu duyunca İçkale’de 
ikamet eden valiye hemen bu haber

leri ulaştırdılar. Vali, İmparator’a1 2̂8 
bir rapor yazarak, ne yapması gerek
tiğini sordu, çünkü onlar Konstanti- 
nus’un Gal ve Ispanya’da Hıristiyanlı
ğı kabul etmiş olduğunu ve tanrılara 
kurban kesmediğini duymuşlar- 
dıl629. Licinius, Hıristiyanların ya ate
şe atılarak veya kafalarının kesilerek 
cezalandırılmasını istedi. Habib, bu 
sırada Zeugma’da bulunuyordu. Vali 
bunun üzerine Habib’in ailesinin ve 
köylülerinin tutuklanarak hapsedil
melerini emretti. Habib bunu duyar 
duymaz Urfa’ya gitti ve muhafız birli
ği komutanına teslim oldu. Komutan, 
kendisinin buraya geldiğini kimse

1627 veya Tell-Zeha (Tell-Zeho).

1628 Burada imparatordan kastedilen Licinius’tur. 312 yılından itibaren B. Konstantinus’la 
müşterek imparator olmuştur. Kendisi İmparatorluğun doğu topraklarını, Konstantinus 
batı topraklarım yönetiyordu. 313 yılında Milano’da yayınladıkları fermanla Hıristiyanlı
ğa özgürlük ve imtiyazlar bahşetmişlerdi. Ancak ne hikmetse Licinius bir süre sonra bu 
politikasını değiştirdi, belki de Konstantinus’a muhalefet olsun diye, öncelikle sarayda ve 
orduda bulunan tüm Hıristiyanları temizledi. Birçok insanın mal ve mülklerine el konul
du. Dinî konsilleri ve din eğitimini yasakladı. İbadet ve ayin yapma hürriyeti de kısıtlan
dı. Vali’nin bu uygulaması, Licinius’un takip ettiği politikanm bir gereğiydi. (Mehmet Çe
lik, Bizans İm paratorluğu’nda Din-Devlet İlişkileri I, 13-16)

1629 Büyük Konstantinus’un bu dönemde ihtida ettiği ileri sürülmektedir ki, bu mümkün de
ğildir. Onun için bu iddia ancak 325 yılında topladığı İznik Konsili’nden soma ileri sürü
lebilir. Ancak bu dönemden sonra da Hıristiyanlığı kabul ettiği kesin olarak söylenemez. 
Çünkü Büyük Konstantin’in gerek Hıristiyanlığı resmi devlet himayesine alması ve gerek
se daha soma Kiliseye bahşettiği imtiyazlar, imparatorun dini inancı sâikiyle mi, yoksa 
politik çıkar düşüncesiyle mi hareket ettiği hususunda tarihçiler arasında derin münaka
şalara sebebiyet vermiştir. İki tarafın da konu ile ilgili, kendilerini haklı çıkarabilecek de
lilleri vardır. Gerçekten de birçok şey, Büyük Konstantin’in Hıristiyanca tutumunu, bir
çok diğer husus onun eski putperest geleneklere bağlı kalmış olduğunu ve yine bir çok 
şey de her iki tezi destekler mahiyettedir. Ancak şurası unutulmamalıdır ki, Büyük Kons
tantin’in yaşadığı dönem, aynı zamanda birçok muhtelif külte birden inanmanın pek ta
bii sayıldığı bir dini Synkratismus Devresi’dir. Nitekim Hıristiyanlığa bu yaklaşımının ya
nı sıra onun Güneş Kültü’ne ısrarla bağlı kalışı, gözden uzak tutulmamalıdır. M.S. 379 yı
lına kadar Büyük Konstantin dahil tüm Bizans İmparatorlarının “Pontifex Maximus” un
vanını ısrarla kullandıklarını görmekteyiz. Büyük Konstantin’in bu icraatı bize göre ne Ki
lise Babalarının “Mucizevi Haç Qlayı” ile, ne de birçok tarihçinin sadece siyasi çıkarlar
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görmemişse, gitmesini ve ailesine de 
bir zarar gelmeyeceğini söylemesine 
rağmen, Habib Valinin huzuruna çı
karılması için ısrarını sürdürdü.

Vali, Habib’i sorguya çekti. Ha
bib, Zeus’a tapmayacağını ve işken
ceden de korkmadığını söyledi. Bu
nun üzerine kırbaçlandı. Ertesi gün 
hapishaneden alındı ve Zeus’a tap
madığı takdirde, yine işkenceyle 
tehdit edildi. O, Tanrı’nm mahlukatı- 
na tapmayı yasakladığını söyleye
rek, işkenceden korkmadığını tek
rarladı. İşkenceye tâbi tutuldu; derisi 
yüzüldü, fakat o yine de putlara tap
mayı reddetti. Bunun üzerine Vali, 
“Bütün bunları ben i d a h a  çok  .kız
d ırm ak ve h akk ın d a  ölüm  kararın ı 
acele  verm em  için  söylediğini biliyo
rum. F akat arzu ladığ ın  şeyi y ap m a
d a  acele  etmeyeceğim. İşkenceden  
duyacağın  acıların  artm ası için... 
sabırlı olacağım . ’’

Habib, bir kez daha İmparator’a 
boyun eğmeyi reddetti. Sonunda Va

li, onun hakkında ölüm kararını ver
di. Görevlilerin önünde ve kalabalı
ğın huzurunda: “... B ir canin in  ağ
z ın a  cebren  sokulduğu gibi, onun 
d a  ağ zın a  b ir tıkacın  sokulmasını 
ve ölüm ün acısın ı d a h a  fa z la  arttır
m ak  için, onun harlı olm ayan bir 
ateşte aheste aheste y ak ıla rak  öldü
rülm esini em rediyorum . ” dedi.

Ve (Habib) ağzına cebren tıkılan 
tıkaçla, valinin huzurundan uzaklaş
tırılırken, kalabalık da onu takip edi
yordu. İnananlar, onun dininden 
dönmemesinden mutluydular. Put
perestler ise tanrılara kurban kesme
yi reddetmesinden dolayı efkârlıydı
lar. Görevliler mezarlığın karşısında 
bulunan Abgar’m oğlu Abşılomo ta
rafından yaptırılmış olan Batı Kapı- 
sı’ndan O’nu şehir dışına çıkardılar. 
Annesi de beyaz giysiler içinde onu 
takip ediyordu.

Habib’in yakılacağı yere gelindi
ğinde, Habib ayağa kalktı ve dua et
meye başladı. Kendisiyle beraber

için, popülist bir politikacı samimiyetsizliği ile açıklanabilir. Elbette ki, Büyük Konstan- 
tin bir Hıristiyan azizi değildi, bir imparatordu. Onun için en önemli olan devletin beka
sı ve siyasi hedeflerdi. Ancak, kendisinden önce gelen seleflerinin Hıristiyanlığa karşı yü
rüttükleri politikaları biliyordu. Ayrıca Diocletian dönemini ise bizzat yaşamıştı. Bu zu
lüm ve baskıların fayda vermediğini, aksine ülke bütünlüğünü zedelediğini, dolaylı ola
rak siyasi istikrarı da bozduğunu bizzat görmüştü. Hele hele devletin başkentini doğuya 
nakletmenin ve buna rağmen Hıristiyan düşmanı bir tutum izlemenin mümkün olamaya
cağı da aşikardı. Bir tek yol vardı, o da devletin Hıristiyanlıkla barışmasıydı. Konstantin, 
Milano Fermanı’yla ilk adımı attıktan sonra, kademeli olarak Hıristiyanlığı güçlendirdiği 
taktirde, “ülkede birleştirici unsur” olarak ondan faydalanabileceğini düşünüyordu. (Bu 
konudaki münakaşalar için şu eserlere bkz. Andrew Alföldi, The Conversion of Cons
tantine and Pagan Roma, (trans. Harold Mathingly) Oxford at the Clarendon 1948; 
N.H. Baynes, Constantine th e Great and th e Christian Church, london 1929; C.B. 
Bush, Constantine th e Great and Christianity, Columbia Univ. Press 1914.
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oraya gelen herkes de duaya başla
dı. Bu sırada görevliler bir çukur ka
zarak, onu içine koydular ve bir di
reğe bağladılar... Ve odunlar tutuşup 
alevler her tarafı kapladığında ona 
“ağzını aç” diye bağırdılar. Habib ağ
zını açar açmaz, ruhu semaya yük
seldi, orada bulunan herkes, hıçkı
rıklarla ağlamaya başladı. Ve onu 
ateşten çekip aldılar ve üzerine ke
tenden mamul çarşaflar, hoş kokulu 
ilaçlar attılar, bedenine yapışmış ve 
hâlâ yanan közleri temizlediler. Ra
hip kardeşleri ve kalabalık onu alıp 
götürdüler, kefene sararak, ağıtlar ve 
ilahiler eşliğinde, yanık nâşını ke- 
mâl-i hürmetle, törenle taşıyarak di
ğer şehitlerin, Mor Şımono ve Mor 
Guryo’nun defnedildiği Beth Alah 
Qıkla diye isimlendirilen tepenin 
üzerindeki kabire koydular. Hatta 
nâşını kefenlem e ve defin olayına 
Hıristiyan kardeşlerinin yanı sıra, ba
zı Yahudi ve paganlar da iştirak etti
ler. .. Ve (topluluğa) dahil olan ve ol
mayan herkesi derin bir hüzün dal
gası sarmıştı; Tanrı’yı tebcil ederken, 
tüm gözlerden yaşlar akıyordu1®*}

d.b. İlk Şehitlik
Menkıbelerinin 
Tahlil ve Tenkidi
Daha önce de belirttiğimiz gibi, 

her din verdiği şehitlerinin kutsal 
kanlarıyla beslenerek, gelişerek ya
yılır. Çok basit bir şekilde vuku bu
lan bir olay, daha sonraki nesillere 
dinî duygularla beslenen hayal gü
cünün katkılarıyla olağanüstü bir 
menkıbeye dönüşerek aktarılır. Bu 
şehitlik menkıbelerini sırasıyla kısa
ca tahlil edersek, her şeyden önce 
Mor Şarbil, Babaî ve Bar Samya’nm 
hikayelerinde kronoloji ile ilgili yan
lışlar vardır. Olayların Traianus dö
neminde (M.S. 98-117) geçmesi 
mümkün değildir. Evet, Traianus dö
nemi Roma İmparatorluğu’nda Hıris- 
tiyanlara karşı girişilen ilk sistemli 
zulüm dönemidir1'631. Ancak Urfa 
bu sırada bağımsız bir krallık olduğu 
gibi, Urfa’da Hıristiyanlar henüz yö
netim açısından dikkate alınacak sa
yıya dahi ulaşmamışlardır. Olayların 
örgüsü, Decius’un zulüm dönemini 
(250-251) andırmaktadır1® 2. Ayrıca 
bu olayın tarihi gerçekliği kabul edi-

1630 J.B . Segal, Edessa, 85-86; krş. Duval, H istoire d’Edesse, 133-134; Burkitt, Early Eas- 
te m  Chiristianity, 22; Geniş bilgi için bkz. F.C.Burkitt, Acts o f  M artyrdom  o f  the  
C onfessors o f Edessa, 90 vd.; (Süryanca metin için bkz. s. 19vd.); Bir rivayete göre hü
küm 2 Eylülde icra edilmiştir. Bkz. E.R. Hayes, U rfa Akademisi, 126.

1631 Bu dönemdeki zulümler için bkz. Mehmet Çelik, Bizans İm paratorluğu’nda Din-Dev
let İlişkileri I, 9 - 10 .

1632 Decius ’un zulüm dönemi için bkz. K. Bihlmeyer-H. Tuchle, I. Ve İv. Yüzyıllarda Hrİs- 
tiyanlık, 53-54; Barrow, Rom alılar, 165-166; Dodd, H istory o f Christianity, 475 v.d.; 
Mor Iğnatius Afram I, Tarihü’l-kenise, 272 vd.; Bar Obroyo, Ebu’l-Farac Tarihi I, 130.
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lemez. Yazarın, Urfa ile ilgili bilgisi 
olduğu doğru, ancak bunu Melfoniso 
dı-Aday’dan aldığı son derece açıktır. 
Yine Barsamya’mn hoşgörü fermanı 
ile kurtulması vb., mucizevî kurgu
lardan ibarettir. Hele hele Barsam- 
ya’nın Urfa Episkopos’u oluşu, tama-, 
men uydurmadır, bu konuda hiçbir 
tarihi kayıt yoktur. Barsamya’mn 
Agay’m tilmizlerinden olması düşü
nülebilir. Barsamya ve Şarbil isimleri 
411 tarihli Süryani Takvimi’nde de 
geçmemektedir1^  Sonuç olarak 
diyebiliriz ki, bu menkıbeler muhte
melen V. yüzyılın ilk çeyreğinde ka
leme alınmış, şahısları tamamen uy
durma, daha doğrusu Urfalı asillerin 
erken Hıristiyan mühtediler olarak 
lanse edilmiş olmaları ihtimali akla 
gelmektedir. Bu fabrikasyon metin
lerde, muhtemelen şehrin zengin ve 
asil ailelerine ilk Hıristiyan cemaati 
içerisinde öncelik verme girişimi ola
rak göze çarpar. Örneğin yakın za
manlarda Drijvers tarafından bulu
nan bir mozaikte yer alan Barsamya 
ailesi, krallık ailesine yakın bir sosyal 
statüye sahiptir11̂  Urfa piskoposu 
olarak uydurulan Barsamya ile bir

ilişki kurmak, çok uzak bir ihtimal 
olarak görülmemelidir.

Mor Şmono, Mor Guryo ve Mor 
Habib menkıbelerine gelince, bu hi
kayeler tarihi bir belge olarak kabul 
edilebilirler. Bu menkıbe kim tara
fından yazılmış olursa olsun, yaza
rın Urfa ve çevresi ile dönemin şehir 
atmosferini çok iyi bildiğini söyleye
biliriz. Dioclatianus’un 303’teki ilk 
tamimi ile ülke genelinde kiliselerin 
yıkılması, kutsal kitapların yakılması 
emrediliyordu. Tüm Hıristiyanlar 
vatandaşlık haklarını kaybettiler. Ül
ke genelinde yer yer isyanlar başla
dı ve bunlar kanlı bir şekilde bastı
rıldı. İkinci tamimle herkesin ilahla
ra kurban kesmesi mecburi hale ge
tirildi11̂  Urfa bu dönemde Ro
ma’mn bir eyaleti idi ve bu tamimler 
Urfa’da da uygulandı. Bu dönemde 
şehid edilen Mor Şmono, Mor Gur
yo ve Mor Habib birer tarihi şahsi
yettir. Tabi ki, hikayenin anlatımı, 
duygusal ve abartılı kabul edilmeli
dir. Bu şehit menkıbeleri, duygusal
lıklarına, abartılarına rağmen bir açı
dan da Urfa’daki Hıristiyanlığın ge-

1633 Bir kayda göre ise 236-250 yılları arasında Roma Piskoposu Fabianus döneminde yaşa
mışlardır.

1634 Bkz. Drijvers, “A Tomb for the Life of a King: A Recently dizcovered Edessene Mozaik 
with a Portrait og King Abgar the Great”, Le M useon 95, (1982), 167-189.

1635 Mor Iğnatius Yakub III, Tarihü’l-Kenise I, 171 vd., 179; K. Bihlmeyer-H. Tuchle, I. Ve 
IV. Yüzyıllarda Hristiyanlık, 57 vd.; Robertson, Chiristianity, 110-112; Barrow, Ro
malılar, 166; Hanna Dölebani, Y d  Öğütleri III, 16-19 ; Siirt Vekayinâm esi, (Adday 
Şer), 64-65.
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Üşmesi nokta-i nazarından bize 
önemli bir ipucu da vermektedirler. 
Dikkat edilirse, Aday, Agay, Şarbil, 
Babaî ve Barsamya menkıbelerinde, 
gözü yaşlı kalabalıklar yoktur. 
İnançları uğruna ölen zavallı insan
lar vardır. Halbuki Şımono, Guryo 
ve Habib’in cenazelerine kalabalık 
kitleler korkmadan katılmışlardır. 
Özellikle Habib’in şehadetinden Ur- 
falılar olaya baştan sona eşlik etmiş
ler ve nâşı da sahiplenerek defnet- 
mişlerdir. Bu tasvirlerden şunu çıka
rabiliriz: IV. yüzyıla girerken Urfa 
artık bir Hıristiyan şehridir.

2. Gelişme Dönemi

Decius (249-251) ve Dioclatianus 
(284-305) dönemlerinde Hıristiyanlığı 
tamamen yoketme girişimleri, ülke 
genelinde çok kan dökülmesine ve 
Hıristiyanlığın yeraltına çekilmesihe 
sebep olmuştu. Bu şiddet, Urfa’da ül
kenin diğer eyaletlerinde olduğu ka
dar sert olmasa da, etkili olmuştu. Hı
ristiyanlık tüm ülkede silinme nokta
sına gelmişken, kader onların önüne 
Büyük Konstantinos’u çıkardı. Onun 
“... Bugünden itibaren her kim Hıris
tiyan dinine sülük etmek isterse, hiç
bir surette rahatsız ve bizâr edilmek
sizin, bu dine serbestçe ve samimi 
olarak sülük eylesin. Bu hususu zat

ı devletlerine (yani Nikomedia valisi
ne) en sarih bir tarzda bildirmek is
tedik, ta ki, Hıristiyanlara, kültlerini 
icra eylemek hususunda, en tam ve 
en mutlak bir hürriyet bahşetmiş ol
duğumuzdan bihaber olmayasınız. 
Ve madem ki bu hürriyeti Hıristiyan- 
lara. bahşettik, zamanımızın sulh ve 
asayişi için, diğer dinlerin sâliklerine 
dahi, kendi âdet ve itikatlarına göre, 
hareket etmek ve ilahlara tapmak 
hususunda bu hürriyetten istifade et
mek tam ve mutlak hakkını bahşet
miş olduğumuzu zât-ı devletleri tak
dir buyururlar. Hiçbir kimsenin hay
siyet ve itikadını rencide etmek iste
mediğimizden dolayı bu suretle ka
rar verdik'1636 sözlerini ihtiva eden 
fermanı1^ ^  tüm ülkede olduğu gibi 
Edessa’da da Hıristiyanlık için hürri
yetin güneşi oldu. Bu tarihte Edessa 
Kilisesi’nin başında Mor Qona bulun
maktaydı. Bu tarihten başlayarak 
Edessa Kilisesi’nin kurumlaşmaya 
başladığını, bin yıl boyunca kesintiye 
uğramayan bir piskoposlar çizgisinin 
başladığını görüyoruz. Şehir artık bu
günden itibaren yavaş yavaş paganist 
görüntüsünden uzaklaşacak ve bir 
Hristiyan şehri görünümüne adım 
adım kavuşmaya başlayacaktır. Nite
kim 313’te Milano Fermanı’nın he
men sonrasında, ömrünün son günle -

1636 Vasiliev, B izan s İm p aratorlu ğu  T arih i I, 62 ; Krş. Moses Hadas, A H istorie of  
R om e, 185.

1Ğ37 M.S.313 Milano Fermanı.
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rinde Mor Qona Edessa Episkopos- 
luk katedralinin temellerini ata
cak1038, kendisinden sonra gelecek 
olan yeni piskopos Sa’d (313-324) bu 
sembol yapıyı tamamlayacaktır1'030. 
Sa’d’dan sonra gelen Aitallaha (324- 
346) ise Hıristiyanlara ait ilk mezarlığı 
kuracaktır1040.

a. Edessa Kilisesi’nin 
Kurumsallaşarak, Devletin 
Resmî Organizasyonu 
İçerisinde Yeralması
Büyük Konstantinos döneminde 

Hıristiyanlık devletin resmî dini ol
masa da, Milano Fermanı ile yeral
tından yeryüzüne çıkmış, İmpara
tor’un Kilise’ye tanıdığı geniş mâli ve 
hukukî imtiyazlarla güçlenmeye 
başlamıştı1041. Ancak yaklaşık üç 
asırdır devlete karşı verdiği mücade
lede her kilise can derdine düştüğü 
için aralarında iletişim kurulamamış
tı. Bu nedenle her bölgede, hatta her 
kilisede birbirinden farklı İnciller ve 
farklı teolojik itikatlar gelişmişti1042.

Kilise ciddi olarak şu soruya cevap 
arıyordu: İsa-Mesih’in tabiatının ma
hiyeti ne idi? O, sadece Davud’un 
oğlu, katıksız bir ademoğlu mudur? 
Yoksa aynı zamanda Davud’un da 
yaratıcısı gerçek bir Tanrı mıdır? Bu 
problem özellikle İskenderiye Kili- 
sesi’nde kendisine önderler buldu. 
Patrik Alexander ile, önemli bir te
olog olan Arius arasında bu konu 
üzerindeki münakaşalar gittikçe de
rinleşiyordu. Arius, fikirlerini gittikçe 
sistemleştirerek, yazmaya başla
dı1043. Arius’un fikirleri Edessa’da da 
hemen taraftar buldu. Zaten farklı 
dinî ve felsefî görüşler için Edessa 
son derece münbit bir yerdi. Bu dö
nemde Hıristiyanlık Edessa’da Gnos- 
tik fikirlerle bir savaş içine girmişti. 
Marcion’un ve Bardaysan’m taraftar
ları Edessa’da önemli ve güçlü bir 
zemine sahip olmuşlardı1044. Şimdi 
bunlara bir de Aryanistler eklendiler. 
İmparator, Kilise’yi parçalanmaya 
götüren bu hareketlerin devletin si
yasî yapısında da istikrarı bozduğu-

1638 Bkz. s.255
1639 Bkz. s.255
1640 Duval, H istoire d ’Edesse, 138.
1641 M.Çelik, Bizans İm paratorluğu’nda Din-Devlet ilişkileri I, 15 vd.
1642 Mehmet Çelik, Süryani Kilisesi Tarihi I, 53 vd
1643 Aryanizm hakkında geniş bilgi için şu makalelere bakınız; L.E.Pollard, “The Origins of 

Arianism”, Jo u rn al o f Theological Studies, IX-1, Oxford 1958, 103 vd.; M.T. Wiles, “In 
Defence of Arius”, Jo u rn a l o f T heological Studies, XH-2, Oxford 1962, 339 
vd.;G.C.Stead’ın “The Platonism of Arius”, Jo u rn al o f Theological Studies, X X K -1,
Oxford 1968, 20 vd.

1644 Bkz. C.II,s.239 vd.
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nu görüyordu. Bu görüntü İmpara
tor’da dini kontrol altına alabilmek 
için, dinî kuramların siyasal yapı gi
bi hiyerarşik bir modelde organizas
yonuna tâbi tutulmasının kaçınılmaz 
olduğu fikrini doğurdu. Bunun için 
de kendi denetiminde 325 yılında İz
nik’te ekümenik bir konsil topladı. 
Bu konsilde, yukarıda da değindiği
miz gibi, devletin siyasal yapısını gö- 
zönüne alarak, Apostolik kökenli üç 
ekümenik kilise tespit ve tescil etti
rerek, tüm bölge kiliselerini bunlara 
bağladı1^ .  Böylece devlet, dinî ku
ramların kontrolünü daha rahat ve 
kendi açısından daha güvenli bir ha
le getirmiş oluyordu. İznik Konsi- 
li’nde Edessa Kilisesi’ni Piskopos Ai- 
tallaha temsil etti. Konsil’in VI. mad
desi gereğince, Edessa, Antakya Pat

rikhanesine bağlı, tüm Mezopotam
ya’dan sorumlu bir episkoposluk 
merkezi haline geldi.

Konsil’de aforoz edilerek sürgü
ne gönderilen A r y a n i s t l e r 1 ^  gittik
leri yerlerde boş durmadılar. Bunla
rın fikirleri etrafında toplanan ce
maatler, kısa sürede ülkede ciddî 
bir dinî bunalımın doğmasına se
bep  oldular. İm parator Büyük 
Konstantinos, Doğu’nun dinî yapı
sını iyi bilmediğinden dolayı, yaptı
ğı hatayı anladı ve Aryanistler lehi
ne bir tutum takındı1 4̂8. Arkasın
dan da yayınladığı bir fermanla, 
tüm Ariusçuları affederek, kiliseleri
ne dönmelerine müsaade etti1^  
Bu ferman Edessa Kilisesi’ni karış
tırmaya yetti. Edessalı Ariusçular

1645 M.Çelik, Bizans İm paratorluğu’nda Din-Devlet ilişkileri I, 19 vd.
1646 Bu madde Metropolitlik merkezlerinin imtiyazlarına ilişkindir. Roma, İskenderiye ve An

takya Kiliselerinin yetki alanlarını belirleyen maddesinin, şu şekilde olduğu ileri sürül
mektedir: “Eski gelenek Mısır, Libya ve Pentopolis’te devam edecektir; ki İskenderiye 
piskoposu bütün bu yerler üzerinde otorite sahibidir. Roma Piskoposu için de geleneğin 
hükmü böyledir. Aynı yol içinde Antakya ve diğer eyalet kiliselerinin de kendi hakları 
korunacaktır.” (Fortescue, O rthodox Eastern  Curch, 9); Ayrıca bkz. Hefele, Christian  
Councils, 388-404; Dovemik, Idea o f Apostocility, 8; A ncient o f the Sacred Canons 
o f E astern  O rth od ox C hurch (G. Mastrantonis), 8.

1647 Bkz. D. Stanley, Lectures on  the H istory o f Earsten  Church, London 1924, 146 vd.; 
Len Arpee, A H istory A rm enian Christianity from  th e Beginning to  Our Own Ti
m e, The Armenian Missionary Association of America, New York 1946, 120 vd.; C.J.He
fele, A H istory of the Christian Councils from  the Original D ocum ents, to  the  
Close o f th e Council Nicea A.D. 325, 298.

1648 Geniş bilgi için bkz. N.H.Baynes, “Athanasiana”, Jo u rn a l o f Egyptian A rchaeology XI, 
1925, 58-69; Baynes, “Alexandria and Constantinople: A Study Ecclesiatical Diplomacy”, 
Jo u rn a l o f Egyptian A rchaeology xn, 1925, 149 vd.

1649 M. Çelik, Ortadoğu Mozaiği, 41 vd.
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geri d ö n d ü l e r 1(^ 5 0 ı Edessa Kilisesi 
ikiye bölündü. Ariusçu ve diğer 
sapkın görüşlerle mücadele eden 
Piskopos Aitallaha 346 yılında ölün
ce, yerine Mor Abraham geçti. Bu 
dönemin Edessa Kilisesinin ve hatta 
tüm Doğu Hıristiyan aleminin en 
meşhur Kilise Babası Süryani Mor 
Afram’dır. Hıristiyan mistisizminin 
bu efsanevî şahsiyeti, “şehrin  g ü 
n a h k â r  p is liğ in e  b u la şm am a... 
dü n y an ın  boyu n du ru ğu n dan  ve 
arz ın  zorba lığ ın d an  ku rtu lm a...” 
ilkesini kendisine düstur edinmiş, 
ömrü boyunca yoksulluk ve iffet 
yeminine sadık kalmıştır. Bir mün
zevî felsefesiyle yaşamasına rağ
men, o bir mücadele adamıydı. 
Ömrü boyunca kilisedeki sapık ce
reyanlarla savaştı. Başta Aryanizm, 
Maniheizm, Marcionizm ve Barday- 
sanizm... olmak üzere, hem yazdığı 
şiir ve nesirlerle, hem de eylemle
riyle bu mücadelesini sürdürdü. Af
ram, Julianus’un Edessa’da Hıristi- 
yanlara karşı uyguladığı zulümleri 
ve Edessalıların bu zulme karşı nasıl 
da imanlarında sebat göstererek 
katlandıklarını “mimre"lerinde duy
gusal dizelerle dile getirir. Heretik 
cereyanlarla ve özellikle Ariusçular- 
la geleneksel kilise arasında bu çe
kişmeler 380 yılma kadar bütün şid

detiyle Edessa Kiliseleri’nde devam
etti1^ ! .

380 yılında tahta geçen Theodo- 
sius I., bu Aryanist kargaşaya son
v e r d i 1(^ 5 2  yJmda topladığı İs
tanbul Konsili’nde Edessa Episko- 
posluğu’nu, Mor Vologese (379-387) 
temsil etti. Bu konsil esnasında, Bi
zans’ın siyasal ve askerî eyalet siste
mine uygun olarak Edessa piskopo
su artık tüm Mezopotamya’nın değil, 
sadece Osrhoene Bölgesinin episko-
posuydu1^ .

b. Kristolojik Münakaşalar 
Döneminde Edessa Kilisesi
Aryanizm belasından kurtulan 

Edessa Kilisesi, kendi içindeki son 
heretik kırıntıları da V. yüzyılın he
men başlarında temizlemeye başla
mıştı. 411/412 yıllarında Mor Rabbula 
Edessa Piskoposu oldu. Mor Afram 
gibi o da asketik bir hayattan geliyor
du. Ancak son derece sert bir kişiliğe 
sahip olmasına rağmen, o derecede 
de sosyal ve teşkilatçı bir insandı. O, 
kendisinden önceki piskoposlar gibi 
yeni kiliseler inşa etme yerine, Kilise
yi lüksten arındırdı. Kilisenin maddî 
zenginlikleriyle kadın ve erkekler 
için ayrı ayrı hastaneler ve bakım ev
leri kurdurttu. Katı asketik anlayışını 
fiiliyata dökerek, ruhban sınıfı için

1650 Bu dönemde Edessa’daki Ariusçulan durumuyla ilgili olarak bkz. s. 194 vd.
1651 Bkz. s.194 vd.
1652 Bu dönemle ilgili geniş bilgi için bkz., Çelik, Süryani Kilisesi Tarihi I, 104 vd.
1653 Duval, H istoire d ’Edesse, 138.
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sert kurallar koydurdu. Bu kurallara 
uymayan kişileri Osrhoene bölgesi
nin dışına sürdü1®^.

Rabbula, heretik akımlarla da çok 
başarılı bir mücadele yürütmüştür. 
Bardaysan, Arius ve Marcion’un ta
raftarlarının son kalıntılarını da te- 
mizlemiş1®^, Borborianlar, Saddu- 
kiler, Udayiler ve Mesallialılar gibi 
küçük sapkın grupların taraftarlarını 
da Edessa’dan sürmüştür1®^. Ancak 
Rabbula’nm bu teolojik temizliği, 
fazla da işe yaramadı. İsa-Mesih’in 
tabiatları meselesi ve Meryem’in sta
tüsü, Doğu Hıristiyan aleminde yeni, 
yeni tartışmalar yaratmadan geri 
durmuyordu. Bu sefer, Edessa Kili- 
sesi’ni bölecek, hatta etkisinden do
layı tüm Doğu Hıristiyanlığını parça
layacak yeni bir kristolojik münaka
şa zuhur etmeye başlamıştı: Bu Nas- 
turyanizm idi.

b.a. Nasturyanizmin 
İlk Tohumları ve 
Edessa Kilisesi
Nasturyanizm, Doğu Hıristiyan 

aleminde meydana gelen ve etkileri

en güçlü olan teolojik akımdır. Hala 
da etkileri devam etmektedir. Biz 
burada genel olarak, bütün yönleriy
le Nasturyanizm üzerinde durmaya
cağız, sadece bu akımın nasıl doğ
duğunu ve Edessa Kilisesini nasıl et
kilediğini kısaca ele alacağız.

b.a.a. Nastoryanizmin 
Doğuşu ve Yayılışı
427 yılma girildiğinde İstanbul 

Patriği Sisinyos ölmüştü1®?. İmpa
rator Theodosius II., ülkenin her ta
rafında olduğu gibi başkentte de de
vam eden kristolojik münakaşalar
dan usanmış ve bunun halli için de 
son derece bilgili ve dirayetli bir pat
rik arıyordu. Bu sırada Antakya’daki 
tahsilini tamamlamış olan Nastoryus, 
şehir merkezindeki bir kilisenin ba
şına ruhanî olarak tayin edilmişti. İl
mî kudreti ve kuvvetli hitabeti saye
sinde kısa sürede Antakyalıları bü
yülemiş ve şöhreti Antakya dışına ta
şarak, imparatorun kulağına kadar 
ulaşmıştı1® 8.

İmparator Nasturyus’u Konstanti- 
nople’ye getirip, başkent kilisesine 
patrik olarak atadı1®^ 10 Nisan

1654 Rabbula’ya atfedilen bu kurallar için bkz. s. 504, dipnot: 2042.
1655 E.R. Hayes, U rfa Akademisi, 105 vd.
1656 Bkz. s.199 vd.
1657 Mor Iğnatius Yakub III., TarihüT-Kenise n , 35.
1658 Mor Iğnatius Yakub III., Tarfhü’l-Kenise n , 35; Milman, Latin Christianity I, 181 vd.; 

Dovney, H istory o f  Antioch, 462; Atiya, Eastern  Christianity, 249; Freen, Rise of  
M onophysite, 16.

1659 Mor Iğnatius Yakub III., Rarihü’l-Kenise n , 35; Atiya, Eastern  Christianity, 250.
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428’de Patrik olarak atanması şerefi
ne düzenlenen bir törende yaptığı 
konuşmada İmparatora hitaben şun
ları söyledi; “Haşmetmeab! Bana, 
rafizîlerden arınmış an bir dünya 
ver, ben de sana buna mukabil cen
neti vereceğim: Rafizîleri imha et
mek için bana yardım et, ben de sa
na Iranlıları imha etmek hususun
da yardım edeceğim”1660

Nastoryus bu “Rafizf tabiriyle İsa- 
Mesih’te İnsanî tabiatın istikbaline 
mütedair fikirlerini kabul etmeyenleri 
kastediyordu. Socrates’e göre (Socra- 
tes, Hist. Ecel. VII, 30), patrik olduk
tan sonra Nastoryus’un ilk dönemle
rinde İznik ve İstanbul konsillerinin 
aleyhinde bulunanlarla mücadele et
tiği ve daha sonra rotasını değiştirdi
ğini kaydetmektedir11̂ 1.

Nastoryus’un patrikliğin bu ilk yı
lında kristolojik münakaşaların en 
hararetli noktası, Meryem üzerinde 
toplanmıştı. Özellikle İskenderiye 
Kilisesi ve Suriye ile Mısır kesişleri 
Meryem’e Theotokos unvanını veri
yor ve Meryem’in, Tanrı Anası olma
dığını söyleyenleri küfürle itham 
ediyorlardı. Bu görüş Anadolu ve

Başkente de sıçramış ve birçok taraf
tar bulmuştu. İstanbul’da da güncel 
bir konu haline gelince, Nastoryus’la 
beraber İstanbul’a gelen keşiş Anas- 
tas, bir âyin esnasında kilise mimbe- 
rine çıkarak şunları söyledi; “Kimse 
Meryem’e “Tanrı Anası” demesin. 
Çünkü Meryem insandır. Ve netice 
itibariyle doğurduğu bir beşerden 
başka bir şey değildir. Allah, doğ
mamış ve doğrulmamıştır. Hele hele 
bir beşerden doğduğunu söylemek 
en büyük küfürdür”1-662,

Bu sözler, Patrik Nastoryus tara
fından da tasdik edilince, zaten ger
gin olan hava daha da gerginleşti ve 
münakaşanın boyutları sokaklara ta
şarak, nümayişlere dönüştü. Halk da 
ikiye bölündü1^ .  Sokak çatışmaları 
sona erdikten sonra Nastoryus, he
men bir mahalli Sinod toplayarak 
(429) bu sokak hareketlerine sebebi
yet verenleri Kiliseden ihraç etti1̂ .  
Sokak hareketlerinin sona erişi ve 
Nastoryus’un aldığı önlemler, kısa 
vadede başarı gibi göründü. Nastor
yus, Meryem’in Tanrı’mn Anası ol
duğunu söyleyenleri safdışı etmek 
için giriştiği faaliyetlerine hız verdi. 
Fikirlerini daha da sistemleştirerek,

1660 Mor Mihoyel Rabo, M ahıtbonuso Zebne, 171; Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tari
hi, 1 2 2 .

1661 Mor Iğnatius Yakub III., TarihüT-Kenise n , 35; Freen, Rise o f M onophysite, 16.
1662 Mor Iğnatius Yalcub III., TarihüT-Kenise II, 37; ayrıca bkz. Maclean, “Nastoryanizm”,

E.R.E. IX, 324.
1663 Mor Mihoyel Rabo, M ahıtbonuso Zebne, 172 ; Atiya, Eastern  Christianity, 250.
1664 Mor Iğnatius Yakub III., TarihüT-Kenise II, 37.
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her tarafa yaymaya ve yazmaya de- mekten utandığmı1^̂ 8, Meryem’in 
vam etti1̂ ®. değil Theotokos olarak anılmasına,

Nastoryııs, bu görüşlerini kısa za- ° ’nun îsa¥  doğurduktan sonra ba-
manda fiiliyata da döktü. Patrikliğine kire halinin devam dahi etmediği-
bağlı tüm kiliselerde ayîn sırasında ni 9 ve Matta S i l i ’nde Isa’nın kü"
okunan başta “Ey bizim  yerim ize  Çükken, Mecusîlerin gelip ona secde
Haç’a gerilen  Tanrı!” ibaresi olmak ¥ m a l a r ı n ı n ^ O  uydurma olduğunu
üzere, fikirlerine ters düşen bütün söylüyordu
ibarelerin ve metinlerin okunmasını Nastoryus’un bu görüşleri kısa 
yasakladı11̂ .  Bunu savunan ve tat- zamanda ülkenin her tarafında çok
bik eden eski ve yeni kilise babaları- sayıda taraftar buldu. Bu fikirlerinin
nı da eleştirdi1*^7. Nastoryus bu fi- Mısır’a da yayılması ve hatta İsken-
kirlerini İstanbul dışına da taşırdı, deriye Kilisesi içinde dahi taraftar
Çeşitli piskoposlara yazdığı mektup- bulması, İskenderiye Patriği Kurilos
larda, yukarıdaki görüşlerinin yanışı- (Cyril)’u endişelendirdi1 7̂2. Kurilos
ra, üç-dört aylık bir çocuğa Tanrı de- 429’da hemen bir bildiri yayınlaya-

1665 Ona göre “Mesih’teki iki tabiat ve iki iknum vardır. Meryem, mütecessid olan kelâmı de
ğil, beşer olan ve uluhiyetle ilgisi olmayan saf bir insanı doğurmuştur. Daha sonra 30 ya
şında Mesih vaftiz olurken, üzerine Allah’ın Kelâmı inmiştir. Binaenaleyh Meryem’e “The
otokos”, Tanrı Doğuran tâbiri kesinlikle verilemez. O, Tann’nın değil, ancak Mesih’in ana
sıdır”. Allah doğmadığına göre Onun Haç’a gerilip elem çektiğini; daha sonra da ölüp di
rildiğini söylemeyiz. “Îsa-Mesih çarrriıha gerilirken İlahî kuvvet O ’nun beşeriyetinden ay
rıldı. Bu yüzden çarmıha gerilen saf bir insandı”. İsodoros, Heridetü’n-Nefise I, 483; Mor 
Iğnatius Zekka Ayvaz I., Akidetü’l-Tecessüd, 19; krş. Wallace-Hadrill, Christian Anti
och, 126 vd.; Nastoryus’un teolojik görüş ve tahlilleri için ayrıca F. Loof’un Nestorius and  
His Place in  the Hist. Christian Doctrine, Cambridge 1914, ve J.F.Bethune Bakeı’in 
Nestorius and His Teaching, Cambridge 1908 adlı eserine bakınız.

1666 Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I., Akidetü’l-Tecessüd, 19; Mor Iğnatius Yakub III., T arih ü l- 
K enise H, 36.

1667 Mor Iğnatius Yakub III., TarihüT-Kenise H, 36
1668 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise U, 36; Wallace-Hadrill, Christian Antioch, 127.
1669 Mor Iğnatius Yakub III., TarihüT-Kenise U, 36; Waddinton, H istory o f the Church,

181-183; Gibbon, H istory o f Christianity, 646-648; N estorian Collection, 18 vd.; Ju- 
les Lorey, M onks and M onasteres o f the Near East, (trans, By Peter Collin), London 
1963, 18.

1670 Matta n , 11.
1671 Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I., Akidetü’l-Tecessüd, 10; Geniş bilgi için bkz. Wallace-Had- 

rill, Christian Antioch, 117 vd.
1672 Leon Arpee, A H istory o f A rm enian Christianity from  the Beginning to Our Own 

Time, 122 vd.; L. Duschesne, Early H istory o f the Christian Church, 218 vd.; Wad- 
dington, H istory o f  the Church, 181 vd.
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rak, Nastoryus’un bu görüşlerini sert 
bir dille kınadı1*^ . Kurilos, Nastor- 
yus’a karşı Roma Piskoposu Celesti- 
ne’nin de desteğini alınca1^ ,  430 
yılında İskenderiye’de bir sinod top
layarak1'675, ileride Monofizitizm’in 
Amentüsü’nü teşkil edecek 12 mad
delik bir iman takriri hazırladı ve 
bunları Nastoryus’a gönderdi1^ .

Bütün bunlar olup-biterken, 
Edessa Kilisesi de kaynıyordu. An
cak Antakya Patriği Yuhanna sessiz 
ve tarafsız bir görüntü içerisindeydi. 
Aynı durum Edessa Episkoposu 
Rabbula için de geçerliydi. Muhte
melen, Rabbula’mn bu tavrı bağlı . ol
duğu Patrik’ten kaynaklanıyordu. 
Ancak tansiyon gittikçe yükseliyor
du ve Rabbula tarafını belli etmek 
için daha fazla bekleyemedi.

b .a .b . M or R a b b u la  ve 
4 3 1  E d essa  S irıodu

Mor Rabbula, kendi patriğini bir 
tarafa bırakarak yönünü İskenderi
ye’ye çevirdi. Kurilos’la mektuplaş

maya başladı. Ona tam destek vere
ceğini bildirdi. Bu tavrını en sert şe
kilde fiiliyata döktü. Edessa’da Pers 
Okulu diye bilinen akademide kü
melenmiş, Nasturî fikirli bilim ada
mı ve ruhanileri şehirden kovdu. 
Kurilos’un kendisine gönderdiği ri
sale ve kitapları Süryanca’ya çevirip 
her tarafa yolladı. İmparator’dan 
devlet adamlarına, her kademedeki 
ruhaniden episkoposlara kadar, yo
rulmadan, bıkmadan mektuplar ya
zarak^77, Nastoryus’un düşüncele
rini çürütmeye çalıştı. Nastoryus ta
raftarı Samsat Episkoposu Andrew, 
Kurilos’un meşhur 12 maddelik 
Aforoznâmesine1 7̂8 karşı bir kitap 
yazınca, Rabbula, hemen Edessa’da 
bir sinod topladı. Bu sinodda Nas
toryus taraftarı tüm ruhaniler aforoz 
edildiler. Kurilos’un 12 maddelik 
Aforoznâmesi iman kriterleri olarak 
kabul edildi. Ayrıca Nastoryus’un 
fikir babalarından kabul edilen 
Mopsuestialı Theodoros’un Edes- 
sa’daki Pers Okulu’nda okutulan

1673 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise n , 38; Freen, Rise o f M onophsyte, 17.
1674 İsidoros, Heridetü’n-Nefîse I, 484-486; Mor Iğnatius Yakub III., TarUıü’l-Kenise II, 38; 

Freen, Rise o f  M onophsyte, 17; Milman, Latin Christianity I, 174 vd.; Maclean, “Nas- 
toryanism” E.R.E. IX, 325.

1675 isidoros, Heridetü’n-Nefîse I, 484-486; Dilikori, Tarihü’l-Ertakat, 208; J.B.Masden, 
D ictionary o f  C hristian C hurch and Sect from  th e Earliest Ages o f Christianity, 
London: New Edition 1854, 582.

1676 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise II, 38;Freen, Rise o f  M onophsyte, 19; Walle- 
ce-Hadriil, Christian antioch, 136 vd.

1677 Bu mektupların 46 tanesi günümüze kadar gelmiştir.
1678 Bu Afaroznâmenin metni için bkz. M. Çelik, Süryani Kilisesi Tarihi I, 124-126.



eserleri toplanarak bu konsilde ya
kıldı1679.

Hıristiyan aleminin her tarafında 
tansiyon gittikçe yükseliyordu. Ar
tık bir ekümenik konsilin toplanma
sı kaçınılmazdı. Neticede İmpara- 
torün daveti üzerine 431 yılının Ha
ziran ayında ruhaniler Efes’te top
lanmaya başladılar1680. Kurilos, çe
şitli yollarla sarayın desteğini de el
de etmişti1681. Kurilos’un en büyük 
yardımcısı da Edessa Episkoposu 
Rabbula idi. Antakya Patriği Yuhan
na ve kendisine bağlı piskoposlar 
gelmeden Kurilos, Meryem’in The- 
otoks olduğunu vurgulayan meşhur 
konuşmasıyla konsili açtı. Nastor
yus ve fikirdaşları aforoz edildi- 
lerl682 Böylece Nastoryanizmin be
li kırılmış oldu. Rabbula Efes Konsi
li sonrası, Edessa bölgesinde Nastu- 
riliğe göz açtırmadı. Kendi patriğiy
le arası soğuk olsa da, Kurilos’un 
desteğiyle Doğu’da patriğinden da
ha itibarlıydı.

b.b. Hiba ve Nasturyanizmin
Edessa’da Yeniden 
Canlanması
8 Ağustos 435 tarihinde Rabbula 

ölünce, Antakya Patriğ Yuhanna 
Edessa Piskoposluğuna Hiba 
(Ibas)’yı atadı168 .̂ Hiba, bu göreve 
atanmadan önce Edessa’daki Pers 
Okulu’nda görev yapıyordu. Nastu- 
riliğin fikir babaları olarak kabul 
edilen Tarsuslu Diodoros’un ve se
lefi Rabbula tarafmdan 431 Edessa 
Konsili’nde eserleri yakılan Mopsu- 
estiali Theodoros’un kitaplarını Sür- 
yanca’ya çeviren komisyonda görev 
yapmıştı. Bu nedenle lakabı da 
“m ütercim ” idi. Gerek Theodoros’a 
hayranlık derecesinde bağlı olma
sından ve gerekse İranlı Mari’ye yaz
dığı ünlü mektubundan dolayı Nas- 
turî görüşler taşımakla suçlanmıştır. 
Özellikle Rabbula’nm kapattırdığı 
Edessa’daki Pers Okulu’nu yeniden 
açması, kendisine bağlı olan Harran 
Epikoposluğu’na yeğeni Danyal’ı ve 
Teli Mavzlas (Viranşehir) Episko-
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1679 Duval, H istoire d ’Edesse, 172-173.
1680 Mor Iğnatius Yakub III., TarÜıü’l-Kenise n , 42.
1Ö81 Bu konudaki iddialar içinbkz. Freen, Rise o f M onophysite, 20; M.V.Levtchenko, Bi

zans, 50.
1682 Mor Mihayel Rabo, M ahıtbonuso Zebne, 174; Freen, Rise o f  M onophysite, 20; Gib

bon, H istory o f Chiristianity, 652; Lord Gürzon, İran, (tere. Erkan-ı Harbiye-i Umu- 
miyye, istihbarat Dairesi Yayını), İstanbul 1927, 28; Milman, Latin Christianity I, 199; 
Dilikori, Tarihü’l-Ertakat, 210-212; Trimingham, Pre-Islam ic Times, 161; Hefele, 
Christian Councils, 11; Ebu Zehra, Hıristiyanlık, 241-243.

1683 Mor Iğnatius Yakub III., TarihüT-Kenise n , 59; Atiya, Eastern Christianity, 177; Tri
mingham, Pre-Islam ic Times, 162.
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posluğu’na da Sofron’u ataması mu
haliflerince çok şiddetle eleştirildi. 
Kısa zamanda Hiba ve yardımcısı 
Nersay’m çalışmaları sayesinde Do
ğu’da Nastoryus’un fikirleri yayılma
ya ve özellikle Mopseustialı The- 
odoret’in eserleri elden ele dolaş
maya başladı. 440 yılının sonuna ge
lindiğinde, Nastoryus taraftarları Su
riye’de Theodoret’in ve Doğu’da Hi- 
ba’nm sayesinde durumu lehlerine 
çevirmişlerdi1 .

Hiba’mn bu faaliyetleri, muhalif
lerinin kendisini daha sert eleştirme
lerine sebep oldu. Konu, sadece; te
olojik görüşlerle ilgili değildi. Kü
ba’nın yetkilerinden tutun da ahlakî 
davranışlarına kadar her yönü irde
lenerek, sorgulanıyordu1® 5. Niha
yet, muhalifler Himyera Piskoposu 
Uranius’un başkanlığında bir heyeti 
Antakya’ya göndererek Hiba’yı şika
yet ettiler. Hiba da kendisini şikayet 
edenler arasında kendi metropolitli- 
ğine bağlı olanları aforoz etti. Bunun

üzerine Edessa bölgesi daha da ka
rıştı. Patrik Dumnos bu sorunu çöz
mek için Antakya’da mahalli bir si
nod topladı1*585.

b .b .a . E d essa  P iskop osu  H ib a
İç in  A n tak y a  ve B ey ru t’ta  
T op la n a n  S in o d la r

Patrik Dumnos’un başkanlığında 
Antakya’da toplanan sinoda dokuz 
episkopos katıldı. Hiba, muhalifler 
tarafından “... hâzin eye teslim edilen  
6.000 B izan s altını ile, esirlerin f id 
yesi için halktan  toplanm ış 1.500 
B izans altını ve d a h a  başka  p a ra la 
rın büyük kısm ını ken d i çıkarı için 
ku llandığ ı..., ru h an i m akam lara  
rüşvet karşılığı din ad am ı atadığı..., 
herkesçe zâ n i ve oğlancı olduğu id
d ia  edilen  birisini perioden tes ola
rak atadığı, bu na karşı çıkan ları ise 
A rkhon ’a 1887 teslim ettiği, kötü f i i l 
leriyle şöhret bulmuş yeğenleri Dan- 
y a l ’ı1888 H arran  Episkoposluğuna, 
Sophroniııs’u 1888> Viranşehir Pisko
posluğuna atadığı, akrabaların ın

1684 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise n, 68; Fortescue, O rthodox E astern  Church, 
19; Atiya, E astern  Christianity, 251.

1685 Mşîha Zha, Erbil V ekâyinâmesi, 138-139.
1686 Downey, H istory o f  Antioch, 468; Dovernik, Idea o f Apostocility, 69.
1687 Bölge hakimi.
1688 Danyal’m evli bir kadınla ilişki kurduğu, metresi olan bu kadınla sık sık şehir dışma tur

lar düzenlediği, kadının akrabalarına kilisenin gelirlerinden çıkar sağladığı ve paganist- 
lerden para ve kıymetli hediyeler alarak, onların günahlarını bağışladığı.... vs. şeylerle 
suçlandığı görülmüştür. Bu dönemde kilise ruhanileri bu tür şeylerle birbirlerini suçlama
yı alışkanlık haline getirdiklerinden, bunları ihtiyatla karşılamak lazımdır.

1689 Viranşehir Piskoposu Sophronius ise büyücülük yapmakla ve oğlunun da Yahudilerle ar
kadaşlık yapmasına göz yummakla suçlanmıştır.
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kilise gelirlerinden y ararlan m aları
n a ortam  hazırladığı, kendisi ve a r
kadaşları, ken d i zevkleri için elle
rinde kaliteli şarap  stoku bu lundu
rurken, kutsal kom inyon töreni için  
kiliseye kalitesiz  ve yetersiz y en i 
m ahsul şarap  tahsis ettiği, stadyum  
ve am fitiyatrolardaki eğlencelere çe
kinm eden  katıldığı...., ay in e a it g ü 
müş kap ları eritm ek yoluyla, kilise
nin seıvetinin  büyük bir bölüm ünü  
mahvettiği; p a ra y a  çevirdiği bu ser
veti, ken disin e bağlı baz ı kiliselere 
mensup rahip ve rahibelerin  eşkıya
lar  tara fın d an  kaçırılm aların dan  
dolayı, O ’nun d a  bu p ara la r ı fidye  
vererek bunları kurtardığı.... “ 
vs. gibi, yolsuzluk yaptığı, adam ka
yırdığı ve kiliseyi maddi yönden za
rara sokan şeylerle suçluyorlardı.

Ancak sinodda Hiba düşüncele
rinden dolayı hiç suçlanmadı. Bu, 
Patrik Dumnos’la aynı teolojik gö
rüşleri paylaştığı düşüncesiyle1® 1, 
ters tepebilir endişesinden de kay
naklanabilir. Her neyse, bu düşün
celer ciddiye alınmamış olmalı ki, si- 
nod herhangi bir menfî karar alma
dan konuyu kapattı. Antakya’dan is

tedikleri neticeyi alamayan muhalif
ler, bu sırada Konstantinople’de 
başkent patriği Flabyanus’un baş
kanlığında bir sinodun toplandığını 
haber aldılar. Hemen buraya iki 
temsilci göndererek hem Hiba’yı 
hem de Patrik Dumnos’u bizzat im
paratora şikayet ettiler1® 2. İmpara
tor da bunun üzerine Sur Episkopo
su Futyos, Beyrut Episkoposu Avs- 
tetavos ve Amreyn Episkoposu 
Oron’a mektuplar yazarak, Hiba 
meselesini halletmeleri için Bey
rut’ta bir sinod toplamalarını emret
ti. 448 Şubatı’nda Beyrut’ta toplanan 
sinod, Hiba’yı kendisine yöneltilen 
sapkın görüşlülük ve suistimal it
hamlarından suçsuz bulmuş, ancak 
Episkoposa kilise fonlarını kullan
mada sınırlamalar getirmiş ve ondan 
herkesin önünde Nasturyus’u kına
masını istemiştir1®^.

b .b .b . H ib a ’n m  T u tu k lan m ası 
ve E d essa  ’d a n  Sürgü n ü

449 yılının Paskalya Yortusu ön
cesinde Edessa’ya dönen Hiba, hal
kın aleyhte nümayişleriyle karşılaşır. 
Halbuki şehre gelmeden Beyrut Si- 
nod’unda aklandığı halka duyurul-

1690 Downey, H istory o f Antioch, 468.
1691 Freen, Rise o f M onophysite, 25; krş. B.J. Kidd, H istory o f C hurch to  A.D. 4 6 l  Ut,

Oxford: Clarendon Press 1922, 281 vd.
1Ğ92 M. Çelik, Süryani Kilisesi Tarihi I, 140.
1693 Mor Iğnatius Yakub III., TarihüT-Kenise n , 88 ; W.H.C. Frend, “Old end New Rome in 

the Age of Justinian ”, Relations Betw een East and W est in  th e Middle Ages, (ed. By 
Derek Baker), Edinburgh Ünv. Press, Tarihsiz, 14.
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muştu. Bu durum üzerine askerî ko
mutandan yardım ister. Muhalifler 
bu sefer halkı kışkırtarak yeni gelen 
valinin sarayının önünde nümayiş 
yaptırırlar. Toplanan kalabalık toplu 
halde şu sloganları haykırıyorlardı: 
“... Mesih ’in düşm anın ı istemiyoruz. 
Gerçek inancım ızı bozan ı istemiyo
ruz. Nastoryus’un sırdaşı sürgüne 
gönderilsin!... M abedleri soyan kişi 
sürgüne gönderilsin ... H içbirim iz  
Y ahuda Iskaıyotu1^ 4 istemiyoruz. 
Iskaryot d a r a ğ a c m a  götürülsün. 
Kutsal Rabbula, bizim  için d u a  et. 
Hiba, senin  in an cın a  tecavüz etti... 
Kilise için Ortodox bir piskopos .isti
yoruz... H içbirim iz Yahudi dostunu  
istem iyoruz. H içb irim iz  tanrın ın  
d ü ş m a n ın m ış  istem iyoruz. H i
b a ’y ı başım ızdan  alın  ve dünyayı 
kurtarın. İ s a ’d an  nefret eden  hipod
rom a gitsin^^ü Onun ad ın ı dip-

tukhostan çıkarın, Kutsal Rabbula, 
H ib a ’yı sürgüne gönder... Yalvarı
yoruz... Bütün bunları İsa-Mesih
için yapıyoruz. 1^91.

Vali, halkın bu galeyanı karşısın
da Hiba’yı tutukladı. İmparator da 
bir ferman yayınlayarak Hiba ve Ku- 
ros Episkoposu Theodoret’in faali
yetlerini yasakladı1® 8. Arkasından 
hem başkent kilisesinde sıkıntı yara
tan Utuhi meselesini halletmek1® 0, 
hem de Edessa Piskoposu Hiba ve 
Doğu’daki çekişmelere bir son ver
mek için Efes’te yeni bir konsil top
lamaya karar verdi.

449 yılında Efes’te toplanan kon
silin başkanlığım İskenderiye Pisko
posu Dioscorus yaptı1700. O da hale
fi Kurilos gibi sarayın desteğini de 
kazanarak1701, Roma, Antakya ve İs
tanbul kiliselerinin temsilcileri gel-

1694 Yahuda Iskaryot, İsa’yı ele veren haindir. Hıristiyanlıkta en büyük hakaret içeren dinî yaf
tadır. (Bkz. Matta XXVI, 47 vd; M arkos XIV, 43 vd.; Luka XXII, 47 vd.; Y uhanna XVI- 
II, 3 vd.)

1695 İsa-Mesih’in.
1696 Hiba’nın hipodromdaki eğlencelere düşkünlüğünden kinayedir.
1697 Segal, Edessa, 94.
1698 Kidd, H istory o f  C hurch  Ht, 288; Downey, H istory of antioch, 469-
1699 Mor Mihayel Rabo, M ahıbonuso Zebne, 177; Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I, Akidetü’l- 

Tecessüd, 21-22; Freen, Rise o f M onophysite, 31 vd.; Downey, H istory o f Antioch, 
469; Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise H, 103-108; Latourette, Christianity, 170- 
172; Gibbon, H istory o f Christianity, 659 vd.; W.M. Blackburn, H istory o f  the Chris
tian  C hurch fro m  ıts Origin to th e P resent Times, 127-128; Kelly, Early Christian  
Creeds, 248-367.

1700 Mor Mihayel Rabo, M ahıbonuso Zebne, 170; Downey, H istory o f  Antioch, 470; Fre
en, Rise o f M onophysite, 39 vd.

1701 Bu iddialar için bkz. Freen, Rise o f M onophysite, 28-29.
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meden, konsilin açılışını yaptı1702. 
Bu konsilde Utuhî’nin afarozu kaldı
rılarak, eski görevine iade edilmesi
ne1703 ve başta İstanbul Patriği Fla- 
vianus ve Antakya Patriği Dumnos 
olmak üzere İsa’da iki tabiat olduğu
nu savunan bütün Nasturî ruhbanla
rın aforozuna karar verildi. Bunların 
başında Edessa Episkoposu Hiba ile 
yeğenleri, Harran Episkoposu Dan- 
yal ve Teli Mavzel (Viranşehir) Epis
koposu Sofron, bulunuyordu170 .̂ 
İtikadı sahada ise herhangi bir karar 
alınmayıp, I. Efes Konsili’nin itikadı 
kararları onaylandı.

3. Parçalanma Dönemi

II. Efes Konsili’nde İstanbul Patriği 
Flavianus ve Antakya Patriği Dum- 
nos’la beraber başta Edessa Episko
posu Hiba olmak üzere birçok pisko
posun aforoza uğraması, Roma Pis

koposu Leo’nun Toms’unun da kon
silde hakarete uğrayarak okunmama
sı1703, bütün Hıristiyan aleminde bü
yük yankılar yapmıştı. Bunun üzerine 
aforoza uğrayanların kimi mektupla, 
kimi de bizzat Roma’ya giderek Papa 
Leo’ya başvurdular1700. Gerek mek
tubunun hakarete uğraması ve gerek
se İskenderiye Patriği Dioscorus’un 
tüm Hıristiyan aleminin fiilî liderliğini 
ele geçirmesi, Leo’yu oldukça rahat
sız etmişti. Bunun üzerine 449’da Leo, 
Roma’da topladığı bir sinodda Dios- 
corus’u afaroz etti1707. Arkasından da 
yayınladığı bir tamimle II. Efes’i “Hay
dutlar Konsili” olarak ilan etti1708.

a.Kadıköy Konsili ve 
Hiba’mn Edessa 
Episkoposluğu’na ladesi

Leo, II. Efes’i iptal ettirmek için 
İmparator Theodosius II. nezdinde

1702 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise n , 117-118.
1703 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise n , 137; L. Duschesne, Early H istory o f  Chris

tian  C hurch  Ut, 283; Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I, Akidetü’l-Tecessüd, 27; İshak Saka, 
Es-Süryan n , 39-40.

1704 Bkz. İsidoros, Heridetü’n-Nefise I, 501-505; Mor Mihayel Rabo, M ahıbonuso Zebne,
182-193; Freen, Rise o f M onophysite, 72-73; Milman, Latin Christianity I, 260 vd.; Mor 
Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise n , 142-143; Downey, H istory o f Antioch, 470.

1705 “Toms”, Stiryanca’ya geçen bu kelime, mektuptan büyük, normal bir kitaptan küçük “ri
sale” demektir.

1706 Mor Mihayel Rabo, M ahıbonuso Zebne, 185-186; Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Ke- 
nise H, 142.

1707 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise n, 148; krş. Kidd, H istory o f Church Ut, 307 vd.
1708 Downey, H istori o f  A ntioch, 446 vd.; Milman, Latin Christianity I, 260; Latourette, 

Christianity, 107 vd.; Gibbon, H istory o f Christianity, 659; W.H.C. Freen, Christi
anity in  Middle East I, 241.

1709 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise H, 148-150; Fortescue, O rth od ox Eastern  
C hurch, 78; Hefele, Christian Councils, 11-13; Mor Mihayel Rabo, M ahıbonuso Zeb
ne, 183; Dovernik, Idea o f  Apostocllity, 73 v.d.
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ne kadar faaliyetlerde bulunduysa 
da bir netice elde edemedi17®. Fa
kat imparatorun 28 Temmuz 450 yı
lında ani ölümü1710, yeni imparator 
Marcianus ve zevcesi Pulharya 
(Pulkheria)’nm Monofizit düşünceye 
olan tutüm ve davranışları1711 
Leo’yu ümitlendirdi. Gerek Leo’nun 
ve gerekse II. Efes’te afaroza uğra
mış piskoposların çabalarına bir de 
ülkedeki taraftarlarının Marcianus ve 
Pulharya’ya başvurmaları eklenin
ce1712, yeni iktidar bu meseleye ke
sin bir çözüm bulmak için yeni bir 
ökümenik konsilin toplanmasına ka
rar verdi17®.

İmparator Marcianus’un yayınla
dığı ferman üzerine, ülkenin dört bir 
yanından gelen piskoposlar Kadı
köy’de toplandılar. 8 Ekim 451’de 
Evfimya (Euphemia) Kilisesi’nde 
toplanan konsil, çalışmalarına haşla

dı. II. Efes’te gafil avlananlar, bu se
fer hazırlıklıydılar. Yeni iktidarın da 
desteğiyle birinci oturumda II. Efes 
Konsili’nin gayr-i meşru olduğuna 
karar verildi. II. oturumda ise suçlu 
sandalyesine oturtulan Dioscorus ve 
Utuhî afaroz edilerek sürgüne gön
derildiler. II. Efes Konsili’nde aforo
za uğramış ruhaniler, başta Edessa 
Episkoposu Hiba olmak üzere, afo
rozları kaldırılıp, eski makamlarına 
iade edildiler1711.

Kadıköy Konsili’nin kararları baş
ta Antakya olmak üzere Anadolu, 
Mısır ve Filistin’de büyük bir infial 
uyandırdı17®. Her tarafta isyana dö
nüşen gösteriler başladı. Devlet, bu 
sefer meseleyi kökten halledeceğim 
düşüncesiyle, bu isyanları çok kanlı 
bir şekilde bastırdı. Doğuda yüzbin- 
lerce insan hayatını kaybetti1710.

1710 Vasiliev, Btaans İm paratorluğu Tarihi I, 129.
1711 Freen, Christianity in  Middle East I, 145; Mor Mihayel Rabo, M ahıbonuso Zebne,

186; Milman, Latin Christianity, I, 218 v.d; G. Krüger, “Monophysitism”, E.R.E. vm , 
812-813; Dovernik, Idea o f Apostocility, 72 v.d.; Foıtescue, O rth od ox Eastern  
Church, 78 v.d.

1712 Mor Iğnatius Yakub III., TarihüT-Kenise n , 151-152.
1713 Mor Iğnatius Yakub III., TarihüT-Kenise n , 150; R.W.Sellers, Council o f Chalcedon, 

158 v.d.
1714 Bkz. Mor Mihayel Rabo, M akıshonus Zebne, 187-205; Mor Iğnatius Yakub III., Tari

hüT-Kenise n , 154 vd.; Isidoros, Heridetü’n-Nefîse I, 515 vd.; Yusuf ed-Dibs, Tarih-i 
Surya IV, Beyrut 1900, 104 vd.; İshak Saka, es-Süryan n, 40 vd.; Dilikori, TarihüT-Er- 
takat, 26l vd.

1715 Zekeriya el-Fasih, TarihüT-Zekeriyya el-Fasih n , Yer ve Tarih kaydı yok, 154 vd.; 1si- 
doros, H eridetü’n-Nefîse I, 580 vd.; Mor Iğnatius Yakub III., TarihüT-Kenise II, 197 
vd.; Freen, Rise o f  M onophisite I, 149 vd.

1716 Bu konuda geniş bilgi için M. Çelik’in Bizans İm paratorluğu’nun  Antakya ve Y öre
sinde Giriştiği Kitle Katliamları, Antakya 1994 adlı çalışmasına bakınız.
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Kadıköy Konsili’ne, Doğu Manas
tırları adına ise Mor Barsawm katıl
mıştı. Ancak II. Efes ve Dioscorus ta
raftarı olmasından dolayı, oturumlara 
alınmamıştı. Kadıköy’den dönünce 
Diyarbakır, Mardin ve Tur Abdin ci
varında konsil aleyhinde büyük bir 
faaliyete girişti1717. Halkın üzerinde
ki büyük etkinliği sebebiyle kısa sü
rede Doğu’da Kadıköy Konsili aley
hinde bir ortam meydana geldi1718. 
Mor Barsawm, Kadıköy Konsili’ne 
katılmamış olan Ermeni Kilisesi men
suplarını da1710, konsilin aleyhine 
çevirmek için Ermenistan’a ruhbanlar 
gönderdi1720. Böylece kısa bir sürede 
kanlı olaylara sahne olmasa da, Kadı
köy Konsili aleyhinde bu bölgelerde 
bir fikir oluştu. Ancak Edessa merke
zinde Monofizitler iyice sindiler. Hiba 
rahatça gelip koltuğuna oturdu, bun
dan sonraki hayatını huzur içinde ge
çirdi. 28 Ekim 457 yılından ölümüne 
kadar Edessa Kilisesi’nde dişe doku
nur bir sıkıntı yaşanmadı1721.

b. Henotikon ve Edessa 
Kilisesi’nin Parçalanması
H iba’dan sonra Edessa Kilise

si’nin başına Nona1722 geçti. Hi-

ba’nm sürgünü esnasında 449-451 
yılları arasında iki yıl Edessa Kilise
si’nde piskoposluk yapmıştı. Bu ne
denle İdarî tecrübesi olduğu gibi, 
Edessa bölgesinin ruhanî atmosferi
ne de vakıftı. Kadıköy Konsili’nin 
kararlarını kabul ettiğini imzalayarak 
piskoposluk koltuğuna oturdu. Di- 
ofizitizme şiddetle karşı olmasına 
rağmen, Nasturiler O’nun dönemin
de Edessa bölgesinde faaliyetlerini 
devam ettirdiler172 ,̂ -

Kadıköy Konsili’nin idarî kararla
rı Roma’da, itikadı kararları ise Ana
dolu, Suriye, Filistin ve Mısırda hoş
nutsuzluk yaratmıştı. Bu ülke bütün
lüğü açısından son derece tehlikeliy
di. Zenon bunu gidermek için, uzun 
istişarelerden sonra Henotikon ismi
ni verdiği bir “İttihad Fermanı” hazır
ladı. 482 yılında imparatorun emriy
le neşredilen bu Henotikon’u, biz kı
saltarak ve konumuz açısından 
önemli olan bölümlerini aşağıya alı
yoruz:

"... m anastır başkan lan , rahip
ler ve Allah ’ı sevenler b ize  m ektup
larla m üracaatta  bulundular. Göz-

1717 H. Dölabani, Yıl Öğütleri m , 6.
1718 Freen, Hise o f M onophysite, 185 v.d.
1719 Ermeniler, tam Kadıköy Konsili’nin toplandığı sırada, İran İmparatoru Yezdigert Il.’ye 

karşı savaşıyorlardı. Bu yüzden konsile katılamamışlardı.
1720 H. Dölabani, Y ıl Öğütleri m , 7.
1721 Duval, H istoire d’Edesse, 175.
1722 Nonnus
1723 Duval, H istoire d’Edesse, 175-176; Segal,Edessa, 140.
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y aşları a ra s ın d a  Kutsal K ilise’d e  
hu zu r istediler. İyilik düşm anları
n ın  tefrikaya düşürdüğü bu m ü
minler, birlik olm ayı arzuladılar. 
Öyle ki, m üm inlerin bazısı vaftizsiz, 
bazısı d a  ku rban sız  kalm ışlardı. Bu  
tefrika, binlerce ölüye ve kanlı olay+ 
lara  sebebiyet vermiştir.

D olayısıyla b iz  ve h er y erde bu
lunan  Ortodox kiliseleri ve bu kilise
lerin idarecileri o lan  baş kâh in ler  
k a ra r  a ld ık  ki, E fes’te1724 toplanan  
a ta lard an  ka lan  im an  ilkelerinin  
dışında h içb ir  im an  ilkesini ikrar  
etmeyeceğiz. E fes’te Nastoryus ve ay
nı düşüncede o lan lar  a fa ro z  edil
mişlerdi. B izler d e  Nastoryus ve Utu- 
h i ’y i gerçek im an a karşı oldukları 
için a fa ro z  ediyoruz. Aynı z a m a n 
d a  A ziz Kurilos (Cyril)’un 12 m ad 
d e lik  a fa ro z n â m es in i1725 * k a b u l  
ederek ikrar ediyoruz ki, “Tanrı’nm  
biricik oğlu olan  Isa-Mesih gerçek
ten indi. Ruhu ’l-Kudüs ve Theotokos 
M eryem ’den  cesed  aldı. O, ulûhiyet 
yön ü n den  B a b a  ’n m  tabiatından, 
beşeriyet yön ü nden  ise bizim  tabi- 
atım ızdandır. İk i değil, bir O ğul

dur. B ir  olan  yü ce Tanrı’nın biricik 
Oğlu’nun, hem  m ucizeleri ve hem  
d e elem leri cesedde çektiğine d e ina
nıyoruz. F akat O’nu ay ıran lan  ve
y a  m eze olmuş o larak  inananları 
yahu t d a  h ay a l o larak  söyleyenleri 
redded iyoru z. Ç ünkü Theoto- 
ko s ’d an  gü nahtan  arınm ış olarak  
gerçekleşen tecessüd (inkârnasyon), 
Oğul’a  fa z la d a n  h içb ir  şey katm a
mıştır. ..

... .size bu y azd ık lar ım ız  yen i bir 
im an ın  ilânı değildir. F akat beyan  
ediyoruz ki; burada, K ad ıköy ’d e ve
yahu t diğer herhangi b ir konsilde 
başka  bir fik ird e  bulunm uş olan la
rın veyahut ileride bu lunacakların  
tam am ını a fa ro z  ed iyoru z’472 .̂ Bu 
Henotikon başta Antakya, İskenderi
ye ve Kudüs Patriklikleri olmak üze
re tüm doğu metropolitliklerine gön
derildi ve genel bir kabul gördü1727.

b.a. Nasturilerin 
İran’a Sürülmesi
Henotikon, Edessa bölgesinde 

geleneksel kilise taraftarlarınca se
vinçle karşılanırken1728,Nasturiler

1724 431, I. Efes Konsili.
1725 Bu afaroznâmenin metni için bkz. M.Çelik, Süryani Kilisesi Tarihi I, 124-126.

1726 Zekeriya el-Fasih, Tarih  I, 227-231; Mor Iğnatius Yakub III., TarihüT-Ketıise n , 241- 
242; krş. D ocum ents Illustrative o f the H istory o f the Church, ed. by. B.J.Kİdd, Lon
don 1932, 330-332; Atiya, Eastern  Christianity, 71-75; Mor Mihayel Rabo, Mahıtbonus 
Zebne, 250-251; Dilikori, Tarihü’l-Ertakat, 274-278.

1727 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise H, 242-244; Downey, History of Antioch, s. 493.

1728 Downey, H istory o f Antioch, 493 vd.
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metni tepkiyle karşıladılar. Edessa 
Piskoposu Kyrrhos yıllardan beri 
mücadele ettiği Nasturilere karşı, 
daha da sertleşti. Kamplar gittikçe 
ayrışıyordu. Kyrrhos nihayet bu mü
cadelesinde İmparator’u yanma al
mayı başardı. Nasturilerin toplandı
ğı meşhur Urfa ilahiyat Okulu’nu 
kapattırdı ve tüm Nasturileri îran iç
lerine sürdürmeye muvaffak ol- 
du1729 Böylece, Edessa Kilisesi iki
ye bölündü. Nasturilik ismi altında 
oluşan bu akımın taraftarları, artık 
Edessa Kilisesi içerisinde varlıklarını 
devam ettiremeyeceklerini anlamış
lardı. Bu teolojik içtihatlar, sistema
tik bir mezhebin itikadı prensipleri 
haline geldi ve İran topraklarında 
yeni bir Kilise, yeni ve bağımsız bir 
patrikhane doğdu1730.

b.b. Edessa’da Melkit 
Zulmü ve Monofizitizmin 
Yok Edilmesi
Nasturiler, Edessa’dan sürülmüş

lerdi. Elenotikon genel bir kabul gör

müştü. Ülkede dinî birlik sağlanmış 
görünüyordu. Ancak hala manastır 
keşişleri arasında Kadıköy Konsi
li’nin itikadı kararları tartışılıyordu. 
Özellikle Mabbuğ Piskoposu Mor Fi- 
liksinos, Telia Episkoposu Yuhanna 
ye Mor Şem’un Erşemi’nin teolojik 
yorumları, Edessa bölgesi başta ol
mak üzere tüm Doğu’da Kadıköy 
Konsili’ne karşı bir öfke ve kinin 
oluşmasına zemin hazırlıyordu. Hat
ta bu nefret millî duyguları uyandır
mış, bunun etkisiyle Antakya Kilise- 
si’nde Grekçe’nin yerini Süryanca al
maya başlamıştı1731.

Mor Filiksinos’a bu mücadelede 
artık Edessa bölgesi dar gelmeye 
başlamıştı. Mücadelesini Patriklik 
merkezine kaydırmış, Patrik Flavi- 
anus’la müthiş bir teolojik ve siyasî 
savaşa girişmişti1732. Filiksinos Men- 
beci, Patrik Flavianus aleyhinde bü
yük bir kampanya açtı. Ancak Patrik 
509 yılında Antakya’da mahalli bir si
nod toplayarak, Henotikon’a bağlı 
olduğunu ve Nastoryanizmi lanetle
diğini söyleyerek makamını koru-

1729 Bkz. Mşîha Zha, Erbil Vekayinâmesi, 138-139.
1730 Bkz., M. Çelik, Süryaniler-Nasturiler, 39 vd.
1731 M.Çelik, Bizans Devleti’n in  Antakya ve Y öresinde Giriştiği Kitle Katliamı, 6 vd.
1732 E L. Woodward, Christinaity and N ationalism  in  the Later R om an Em pire, London 

1916, 41 vd.; Political D ictionary o f the Middle East in  the 7  the 20 th  Century, ed.
by. Yaacov Shimoni and Evyator Levine, Jerusalem 1972, 258; E.R.Hardy, Christian  
Egypt: C hurch  and People, Christianity and N ationalism  in  the P atriarchate Ale 
xan d re, New York 1952; R. Bell, Origin o f İslam  in  Its Christian Environm ent, 11; 
A. Hagop Chakmakjian, A rm enian Christology and Evangelization o f  İslam, Leiden 
(E.J. Brill) 1965, 13 vd.; Hitti, Syria, 94-95; A. Bailly, Bizans Tarihi I, 58-59.
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du1733. Fakat, patriğin aleyhinde fa
aliyetler durmadı. Aslında ortada te
olojik bir mesele yoktu. İmparator 
dahil, ülkedeki genel hava Kadıköy 
ve Nastoryanizm aleyhindeydi. Fa
kat ille de Antakya Kürsüsü için hü
kümetten bağımsız, mahalli bir lider 
aranıyordu. Filiksinos Menbeci, fa
aliyetlerini tekrar hızlandırdı. Bu ara
da imparatora da sık sık mektuplar 
yazarak, Patriğin Kadıköy taraftarı 
olduğunu ve Nasturi görüşler taşıdı
ğını ileri sürdü173 .̂ Hatta neye mal 
olursa olsun, Flavian’i azlettirmek 
için iki sefer de İstanbul’a gitti1733.

İmparator, bu şikayetler üzerine 
Sidon’da bir konsil toplanmasını ve 
Patriğin çok açık ifadelerle inancını 
ortaya koymasını istedi. 511 yılında 
toplanan konsile Patrik Flavian’ın ya- 
nısıra Büyük Severios ve Filiksinos 
Menbeci de katıldılar. Ancak konsil- 
deki tavrı Flavian’ı kurtaramadı. Mu
haliflerin istedikleri bir türlü anlaşıl
mak istenmiyordu. Nitekim konsil 
dağılır dağılmaz Filiksinos Menbeci 
liderliğindeki ruhbanlar Flavian’m 
Antakya’ya döneceği yol üzerinde

karargah kurarak O’na saldırdılar. 
Partik, hayatını zor kurtararak şehre 
gelebildi. Ancak bu sefer de şehirde 
gösteriler başladı. Neticede bu göste
riler kanlı olaylara yolaçtı ve bir çok 
insan hayatını kaybetti173<k

Rahatsızlık giderilemeyince, İm
paratorun emriyle Sayda’da 512 y ı

lında yeni bir konsil toplandı. Bu 
konsilde Flavianus afaroz edildi ve 
imparatorun emriyle, kendisi Pet- 
ra’ya, taraftarı olan ruhaniler de çe
şitli yerlere sürgüne gönderildi
ler1737. Böylece Antakya’da Monofi- 
zitizm aleyhinde tek bir ruhani kal
madı. Filiksinos Menbeci başkanlı
ğında Antakya’da hemen bir sinod 
toplanarak, o sırada Mor Romanos 
Manastırı reisi olan Büyük Severios’u 
oybirliğiyle Patrik seçtiler1738. An
cak Filiksinos’un bu faaliyetleri neti
cesinde Monofizitlerin Doğu’daki 
hakimiyeti çok sürmedi. Justin I. ve 
akabinde Justinianus döneminde, 
devletin dinî politikası çok sert şekil
de Monofizitizm aleyhine gelişti. 
Korkunç bir zulüm dönemi başladı. 
Patrik Severios Antakya’ya kaçar-

1733 Downey, H istory o f Antioch, 509; Dibs, Tarih-i Surya IV, 316; Mor Iğnatius Yakub III., 
Tarihü’l-Kenise H, 292.

1734 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise H, 292; İshak Saka, es-Süryan n, 48 vd.

1735 P. Emanuel Aydın, Süryaniler, 133-
1736 Downey, H istory o f Antioch, 510.
1737 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise H, 292; Downey, H istory o f Antioch, 511.
1738 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise H, 293; Mor Mihayel Rabo, Mahıtbonus Zeb

ne, 290 vd.
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ken1740, hu hareketin fiilî liderliğini 
yapan Mor Filiksinos M enbeci yaka
lanarak önce Trakya’ya, oradan da 
Paflogonya’ya sürgün edildi. Daha 
sonra kapatıldığı hücreye duman ve
rilerek, feci bir şekilde boğdurul
du1740. Bu zulüm özellikle Comes 
Orientis görevini yürüten Diyarba- 
kırlı Afram’m Patriklik makamına ge
tirilişiyle daha sistemli bir hal al
dı1741. Afram askerî birliklerin deste
ğinde tüm Suriye, Filistin ve Doğu 
Anadolu’da turlar düzenledi. Af- 
ram’m bu operasyonları neticesinde, 
daha önceden baskı yüzünden şe
hirlerden kaçıp Edessa ve Tur Abdin 
manastırlarına sığman halk, bu sefer 
manastırları da boşaltarak askerin 
ulaşamayacağı yüksek dağların te
pelerinde gizlenmeye başladılar1742.

Bu zulüm ve baskı, Monofizitle- 
rin inançlarını yaşama hususunda da 
yeni açılımlara, içtihatlara sebep ol
du. Bir Monofizitin normal zamanda 
bir Diyofizitin kilisesinin eşiğinden 
içeri ayak basması, aforozu için ye
terli sebep sayılırken, bu zulüm dö

neminde, yiyeceklerini Monofizit ol
mayanlarla paylaşmaları, onların Ko- 
münyonlarma katılmamaları ve kut
sal şarap ve ekmeklerinden tatma
maları şartıyla, düşmanlarının kilise 
ve manastırlarına sığınabileceklerine 
müsaade edildi174 .̂

Nihayet 543 yılma girildiğinde, 
bu son beş yıllık baskı ve kıyım dö
neminin neticesinde, sadece hayatta 
üç Monofizit piskoposun olduğuna 
dair bir rivayet vardı. Ancak bunları 
ne kimse görmüştü, ne isimlerini, ne 
de yerlerini bilen vardı. Sadece söy
lentilere göre, biri Mardin dağların
da, diğeri İran hududunda1744, 
üçüncüsü de İskenderiye’de saklanı
yordu1740.

c. Edessa Piskoposu Mor 
Yakub Burd’ono ve 
Yakubiliğin Doğuş Süreci
Bu zulüm döneminde, beş yıldan 

bu yana İran’la devam eden savaş, 
B izans’ın aleyhine neticelenm iş
ti1740. Bu yenilginin en büyük sebe
bi ise, yıllardan beri devletin Doğu

1739 Downey, H istory o f Antioch, 513 vd.; Freen, Rise o f  M onophysite, 235.
1740 Siirt Vekâyinâmesi, (Adday Şer) 146 ; P. Emanuel Aydın, Süryaniler, 133.

1741 Downey, H istory o f Antioch, 526.
1742 Mor Hanna Dölebanî, Deyrü’l-Umur Tarihi, (çev. C. Aydn), 2. baskı, İstanbul 1971, 55 vd.

1743 Segal, Edessa, 142 ; krş. Siirt Vekâyinâmesi, (Adday Şer) 147.
1744 İran hududundaki dağlarda saklanan piskoposun, Sincar eski metropoliti Karis olduğu 

tahmin edilmektedir.
1745 M.Çelik, Süryani Kilisesi Tarihi I, 247.

1746 Bkz. s.225 vd.
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Hıristiyanları üzerinde uyguladığı 
baskı politikasının, yöre halkını dev
letten soğutması ve böylece ordu
nun mahalli desteğini yitirmiş olma
sıydı. Bu durumu gören Gassani 
Prensi Haris bin Cebele, İmparatora 
ve özellikle Monofizit duygulara sa
hip olan İm paratoriçe Theodo- 
ra’ya1747 devletin bugüne kadar yü
rüttüğü politikanın yanlışlığını anlat
tı ve yöre halkının kazanılması ge
rektiğini arzetti1748. Bu politika de
vam ettirildiğ takdirde Haris, gün 
geçtikçe kendi halkı arasında da 
desteğini yitirdiğinin farkındaydı. 
Kendisine bağlı kabileler, din adamı 
yokluğundan dolayı yoğun bir şika
yet içine girmişlerdi1745*.

c.a. Edessa Episkoposu 
Yakub Burd’ono’nun 
Tüm Doğu Hristiyanlığı 
Üzerine Evrensel Metropolit 
Olarak Takdisi
Theodora ve Haris’in müşterek 

çabalarıyla, Doğu Hıristiyanlarını ye
niden diriltecek kişi bulunmuştu. Bu 
Edessalı rahip Yakup’tu. İmparatori
çe ve Haris’in işbirliği neticesinde Ya- 
kup 540 yılında başkente geldi1750. 
Yakub son derece kıvrak bir zekaya 
ve beliğ bir lisana sahipti. Süryanca 
ve Yunanca’yı çok iyi konuşması, ha
reketliliği ve enerjisi İmparatoriçeyi 
büyüledi1751. Monofizit kiliselerin, 
hayatta olan tek patrikleri İskenderi
yeli Theodosius başkentte göz hap-

1747 Freen, Rise o f M onophysite, 260 vd.; Christoplıer Dawson, Batının Oluşumu, (çev. 
D. Tayanc), İstanbul 1976, 146 vd.

1748 Atiya, E astern  Christianity, 180.
1749 Andrew Chriction, H istory o f Arabia and Its People, London 1852, 101 vd.
1750 Mor IğnatiusYakub III., Yakub Baradî, 15; Dolabani, Mar Yakub B ara’d’î, 25 v.d.; Ati

ya, Eastern  Christianity, 181; İshak Saka, es-Süryan n , 70; Yakub ü n  İstanbul’a geliş 
tarihi tartışmalıdır. O ’nun 527-28 yılında İstanbul’a gelip, Episkopos olarak takdis edildiği 
tarihe (542,43,44 hatta 45) kadar, yaklaşık 15 yıl İstanbul’da kaldığım söyleyenler olduğu 
gibi, 540, 542 hatta 543 yılında geldiğini de söyleyenler vardır. Bu ihtilafın kaynağı 
müstensih hatalarından da kaynaklanabilir. Süryani kroniklerinin her birinin yüzlerce 
istinsah edilmiş nüshaları vardır. Bu istinsahları yapan rahiplerin çoğunluğu yeterli tah
sile sahip değildir. Ayrıca bilimsel metodolojik terbiyeden yoksun olan bu eğitimsiz 
rahipler, birçok şeyi yanlış yazdıkları gibi, anlamadıkları veya yanlış anladıkları şeyleri de 
yazara aitmiş gibi metne dahil etmektedirler. Yakup, Tello dı-Mavzlath (bugünkü 
Viranşehir) yakınlarındaki Fsilto Manastırında rahip olarak takdis edildi ve Nusaybin 
Akademisi’nde tahsilini tamamladı. 527 yılından piskopos olarak takdis edildiği 543 
yılına kadar, yani 15 yıl burada kaldı. Tella’nm resmi adı Konstantinadır. Müstensihin 
Konstantina’da 15 yıl kaldı cümlesini başkent Konstantine şeklinde algılaması kuvvetli 
ihtimallerden biridir. Ancak bu da kesin değildir. İhtimallerden biri de Yakub’un 527’den 
itibaren 540 veya 543’e kadar defalarca gitmiş olabileceğidir. Son gidişinde Piskopos 
olarak takdis edilip, görevlendirilmiş olabilir. Bir üçüncüsü de 527 veya 528 yılında gidip 
543, 544, hatta 545 yılma kadar burada ikamet ettiği görüşüdür. Bu üç görüşün dışında 
da rivayeüer mevcuttur. Sonuç olarak şunu söyleyebiliriz: Süryani vekâyinamelerindeki 

' özellikle isim ve tarih konusundaki müellif ve müstensih hataları oldukça sıkıntılıdır ve 
maalesef büyük çoğunluğunda da yapılacak birşey yoktur.

1751 Mor IğnatiusYakub III., Yakub Baradî, 15; Dolabani, Mar Yakub B ara’d’î, 25 v.d.
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sinde idi ve herhangi bir ruhban tak
dis etmesi kesinlikle yasaklanmıştı. 
Theodosius’la  görüşen İmparatoriçe 
Theodora, O’ndan, Yakub ve uzun 
zamandır İstanbul’da hapiste bulu
nan Theodor adlı rahibi piskopos 
olarak takdis etmesini istedi1752.

Bu beklemediği müsaadeyi alan 
İskenderiye Patriği Theodosius, Ya- 
kub’u Urfa, Suriye ve Anadolu için, 
Theodor’u da Busra (Eski Şam), Arab 
beldeleri, Filistin ve Kudüs için epis- 
kopos olarak takdis etti1753. Ayrıca 
Yakub’a Tibeloyo (Evrensel Metro
polit) unvan ve yetkisi de verdi1754.

Tibeloyo unvan ve yetkisi çok 
önemliydi. Bu yetkiyle Yakub her
hangi bir metropolitlik bölgesi sınırı 
tanımadan, bütün kiliselerde icraat 
yapabilecekti. Bu unvan bir anlamda 
Evrensel Patrik yetkisini deruhte edi
yordu. Theodosius, ayrıca Yakub ve 
Theodor’a irtidat edenleri, mezhep 
değiştirenleri, afaroza uğramışları vs. 
kim olursa olsun ve ne durumda bu
lunursa bulunsun, Kilise’ye kabul et
melerini de sıkı sıkıya tembih etti17 5̂.

c.b. Yakub Burd’ono’nun 
Geleneksel Ortodoks 
Kiliseyi Yeniden Diriltmesi
Yakub, İstanbul’dan ayrılır ayrıl

maz, Anadolu’ya geçti. Burada Haris 
b. Cebele ve 45 Manastır reisinin im
zaladığı bir mektup aldı. Bu mektup
ta Yakub’ a, her ne pahasına olursa 
olsun bu görevi sürdürmesini ve bu 
konuda kendisini sonuna kadar des
tekleyecekleri y a z ılıy d ı17^ .

Yakub, yanma Kanun17 7̂ ve Ev- 
gin17 8̂ adlı iki genç rahip alarak kara 
yoluyla Anadolu üzerinden Kapa- 
dokya, Kilikya, Benfilya, Ladokya ve 
Finnigya eyaletlerinin yanısıra, Erme
nistan ve Suriye’yi dolaştı. Akabinde 
deniz yoluyla bütün Ege Adaları’na 
da tek tek uğrayarak, İstanbul’a geri 
döndü (543). Yakub, gezdiği bölge
lerde, kiliselerde işlerin yürümesi için 
ilk etapta diyakozlar takdis ettiği hu
susunda ve kiliselerin genel manzara
sı hakkında sürgün İskenderiye Patri
ği Theodosius’a rapor v e r d i 1 7 5 9 .

Theodosius, bu çalışmaların ver
diği memnuniyet ve ümit üzerine, İs-

1752 Siirt Vekayinâm esi, (Adday Şer), 147 ; Atiya, E astern  Christianity, 180; Trimitıgham, 
Pre-Islam ic, Times, 166, 230 v.d.; Gibbon, H istory o f Christianity, 700.

1753 A. Fontescue, O rthodox Eastern  Church, 20; Lorens Fan, Tarihü’l-Keniseti’l-Mesi- 
hiyye, 248 vd.; G.Krüger, M onophysitism , E.R.E. V in/816; Every, The Byzantine Pat- 
riarch ate, 67 v.d.; P. Emanuel Aydın, Süryaniler, 140; Atiya, Eastern  Christianity, 180.

1754 Mor Iğnatius Yakub III, Yakub B arad’i, 16; Dölabani, M ar Yakub B arad’i, 25-27 v.d.; 
Ishak Saka, es-Süryan n, 71; Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I., Syrian O rth od ox C hurch  
(Arapça kısmı), 46.

1755 Mor Iğnatius Yakub III, Yakub B arad’i, 16.
1756 Türrazi, Tarih-i Lübnan H, 18-19.
1757 Canon of Tarsus.
1758 Eugemus of Seleucia
1759 Mor Iğnatius Yakub III, Yakub B arad’i, 17; Ishak Saka, Es-Süryan n , 71 v.d.; Atiya, Eas

te rn  Christianity, 182, Trimingham, Pre-Islam ic, Times, 166 v.d.
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kenderiyeli ruhbanlara hitaben bir 
mektup yazarak Yakub’a verdi ve 
O’nu aynı yıl Mısır’a gönderdi. Ya
kub İskenderiye’de Kanun’u Tarsus 
ve Kilikya için, Evgin’i Slokya (Suri
ye) için, Anton ve Antoninos adlı ra
hipleri de yine Suriye için piskopos 
olarak takdis etti.

Bu takdislerden sonra, Yakub ye
ni bir toplantı düzenleyerek, Eftunya 
(Kinnesrin) Manastırı’ndan rahip Di- 
met’i Ladilsya ve Rahip Sergis’i Har
ran, Mar Buzi Manastırı’ndan Rahip 
Yuhanna’yı Silokya, Mar Basus 
(Homs) Manastırı’ndan yine Yuhanna 
adlı bir rahibi Kinnesrin, Mar Hanan- 
ya (Deyru’zZaferan) Manastırı’ndan 
yine Yuhanna adlı bir rahibi de Şûra 
episkopos olarak takdis etti17 0̂.

Büyük Severios’dan beri boş ka
lan patriklik makamına, yakın arka
daşı Telia (Viranşehir)’lı Sergis’i ata
dı. Bu yeni atama, bütün piskoposla
ra bildirildi17^1. 518 yılından 538’ e 
kadar olan devrede Monofizit taraf
tarı Antakya Süryani Patrikliği Mı
sır’da ikamet ederken17*̂2, bu 5 yıllık 
fetret devrinden sonra şimdi de İs
tanbul’a taşmıyordu. Yakub, bu pat
rik meselesini de hallettikten sonra,

İstanbul rahiplerinden Unumiyos’u 
Diyarbakır’a metropolit olarak ata
masının yanısıra, 12 rahibi de metro
polit olarak takdis edip Tebays Sah
rası ve Mısır’a gönderdi17* .̂

İmparator, Devlet ile Doğu halkı 
arasında buzların yavaş yavaş çözül
düğünü görünce, kesin bir barış tesis 
etmek amacıyla yeni bir adım attı. 
Daha önceleri birçok defa değindiği
miz gibi, Nasturiler artık Bizans’ın te
baası değillerdi. Monofizit Doğu hal
kının Kadıköy Konsili’ne ve taraftar
larına düşman kesilmesinin en bü
yük sebeplerinden birisi, Mopsuesti- 
ali Theodor, Kurslu Theodoret ve 
Urfalı Hiba (Ibas) gibi Nasturi lider
lerinin, bu konsil tarafından rütbele
rinin iade edilmiş olması17^  ve hâlâ 
da savunulması idi. İmparator bu 
müsait havadan faydalanarak, barışı 
temin etmek için 543 yılında “Üç Fa
sıl Fermanı” adlı bir tamim yayınla
dı17* .̂ Bu ferman, adı geçen üç te
ologun eserleriyle beraber afaroz 
edildiğini, bunları müdafaa veya tas
dik edenlerin de aynı cezaya çarptı
rılacağını bildiriyordu17* .̂

Bu ferman başta Roma olmak 
üzere Kadıköy taraftarlarını çileden

1760 Mor Iğnatis Yakub III, Yakub B arad’i, 17, 25-26; Yakub’un takdis ettiği bu piskoposlar 
için bkz. Atiya, E astern  Christianity, 182, dipnot: 4.

1761 Mor Iğriatius Yakub III, Yakub Barad’i, 25-26; Birçok Batılı kaynak Sergis’in 557 yılında 
takdis edildiğini kaydederler (Örnek olarak bkz. Freen, Rise o f M onophysite, 290).

1762 Bkz, M. Çelik, Süryani Kilisesi Tarihi, 238 vd.
1763 Mon Iğnatius Yakub III, Yakub B arad’i, 26.
1764 Bkz. s.202
1765 Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi, 193; D ocum ents o f the Christian Church

(Henry Betterson), 91; A. Bailly, Bizans I, 96.
1766 Adı geçen ferman, bu üç teologa müteallik üç fasıl veya üç paragraftan meydana geldiği 

için, bu adı almıştır. Ancak ilk adlandırmanın manası daha sonraları unutulmuş ve bu üç 
fasıl, Theodor, Theodoret ve Hiba’yı ifade etmeye başlamıştır.
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çıkardı. Doğu’ya huzur gelirken, Ba- 
tı’da huzursuzluk başladı. İmparator 
bunu gidermek için yıllarca uğraştı. 
Nihayet 553 yılında bu konuyu bir 
karara bağlamak için bir konsil top
ladı. Toplanan bu konsil imparato
run düşüncesi istikametinde “Mop- 
suestia Piskoposu Theodor ve bütün 
eserlerini, Kuros Episkoposu The- 
odoret ve bütün eserlerini, Urfa 
Episkoposu Hiba (Ibas) ve kendisi
ne izafe edilen İranlı Mariye gönder
diği Nasturi teolojik görüşleri ihtiva 
eden mektubunu afaroz ettiğini; ve 
bunları müdafaa yolunda eser yaz
mış veya yazacak olanların tamamını 
lanetlediği hususunda karar aldı17®.

Bu sükunet devresinden faydala
nan Yakub, İran’daki Nasturi baskısı
nı önlemek ve buradaki kiliseyi de 
yeniden canlandırmak için 559 yılın
da İran’a gitti. Başta Kisra Anu Şirvan 
(Chosroes I.) olmak üzere İranlı yö
neticilerle görüşerek, buradaki baskı
ların kaldırılacağına dair söz aldı. Da
ha sonra buradaki kiliseyi organize 
işlemine girişti. Yakub, burada Bes 
Araboyo Piskoposu Ahudeme’yi Ma- 
firyona (Catolicus) unvanıyla bütün 
İran’daki Monofizit kiliselerin başına 
tayin etti. Bu unvan Metropolitlikten 
üstün fakat patriklikten aşağı idi175*8.

Yakup, İran’daki organizeyi bu şe
kilde tamamladıktan sonra, tekrar 
Suriye ve Anadolu’ya döndü. Buralar
daki kiliseleri kontrol etti, eksiklikleri
ni gidermeye çalıştı. Monofizit kilise
sini tam mânâsıyla yeniden dirilttiğini 
ve Doğu’ya barışın geldiğini sandığı 
bu dönemde, durum hiç de göründü
ğü gibi değildi. İhtiyar İmparator Jus- 
tinian’m aldığı önlemlerle her ne ka
dar ülkede bir sükunet vardıysa da, 
Doğu’daki manastırlarda hâlâ Kadı
köy Konsili’nin neticeleri ve mazi tar
tışılıyordu. Bu sessiz dönemde Doğu 
manastırlarının sayısı günden güne 
artarken yeni yeni yetişen genç keşiş
ler, mazide cereyan eden hadiseleri 
yeniden canlandırarak güncel hale 
getiriyorlardı. Bu da Doğu’nun tekrar 
karışacağına yeni bir işaretti. Nitekim 
Justinian’m ölümüyle, bu mücadele 
yeniden gündeme geldi17®.

d. Edessa Kilisesinin 
Bölünüşü ve Yakubilik
565 yılında Justinian öldü, yerine 

Justinius II. geçti. Devletin dinî politi
kası değişmedi. Ancak Doğu’da hu
zursuzluklar yeniden görülmeye baş
landı. Yeni imparator İran’a Yuhanna 
adlı bir elçi gönderirken, İran dönü-

1767 Vasiliev, Bizans İparatorluğuTarihi, 196; Foıtescue, O rthodox Eastern Curch, 82 v.d.; 
Maclean, N astoryanism, E.RE. IX/324; W,Durant, Constantine to Dante, 115-116.

1768 Bu unvan Patrikten aşağı, ama metropolitlikten üstün bir “ara unvan”dır. Mor Iğnatius Ya
kub III., Yakub Barad’î, 45; Hanna Dölebani, Mar Yakub Barad’î 45; Atiya, Eastern  
Christianity, 183-184; tsidoros, Heridetü’n-Nefise n ,  65; İshak Saka, es-Süryan n ,  97-98.

1769 Mor Iğnatius Yakub III., Yakub Barad’î, 51.
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şü Doğu ruhbanlarıyla bir toplantı 
yapmasını ve huzursuzluğu giderme
sini de istedi. Bunu fırsat bilen Ya- 
kup bütün manastırlara mektuplar 
yazdı ve Dara’da toplanmalarını iste
di. Yuhanna, İran dönüşü Dara’ya 
geldi ve buradan hep beraber Rak- 
ka’ya gidildi. Burada düzenlenen mi
tingde Yuhanna, imparator adına bir 
konuşma yaparak, bu çekişmenin ta
rih içinde Kilise’ye verdiği zararları 
anlattı ve İznik ile I. Efes Konsilleri- 
nin kararlarım övdü. Bu konuşma, 
mitingde bulunanların hoşuna gitti 
ve barış için gerekli kamuoyunun te
şekkül etmiş olduğuna inanıldı1770.

Mitingden sonra Yakub’un baş
kanlığındaki piskoposlarla Yuhanna 
bir toplantı düzenledi. Bu toplantıda 
yeni bir “amentü” kaleme alındı. An
cak bu metin bazı ruhbanlarca tasvip 
edilirken, bazılarınca içinde kaypak 
ifadeler var iddiasıyla reddedil
di1771. Bunun üzerine ruhbanlar iki
ye bölündü. Münakaşalar, önü alına
maz bir hal aldı. Yakub, iki tarafı da 
yatıştırmak için ne kadar gayret sar- 
fettiyse de, başaramadı. Sefir Yuhan
na bu olaya çok üzüldü ve artık ba

rışın sağlanamayacağına kanaat geti
rerek, İstanbul’a hareket etti1772.

Büyükelçi Yuhanna’nm bu barış 
çabaları neticesiz kalırken, Yakub, 
adeta yeniden yarattığı eserini artık 
frenleyemez bir duruma gelmişti. 
Hangi metin hazırlanırsa hazırlansın, 
hangi şartlar ileri sürülürse sürülsün, 
Kadıköy Konsili’nin ve mazinin kan
lı hatıraları bu genç manastır rahiple
rini teskin etmeye yetmiyordu. Ken
dilerine zındık gözüyle bakan ve yıl
larca tenkil (sürgün) ve kıyım hare
ketlerine girişenlerle artık bir araya 
gelemezlerdi. Nitekim Büyükelçinin 
İstanbul’a dönüşünden sonra Rak- 
ka’da özel bir âyin düzenlediler. Bu 
âyinde Büyükelçiyi ve bizzat “Barış 
Kavramını” lanetlediler. Bir daha da 
barışa hiçbir zaman yanaşmayacak
larına dair yemin ettiler177 .̂

Tek Tabiatçı Doğu Hıristiyanlığı, 
Yakup sayesinde yeni yeni toparla
nırken; bu sefer de bizzat kendi için
de, kendisini Kristolojik münakaşa
ların ortasında buldu. Bu seferki mü
cadeleyi başlatan, bizzat Yakub’un 
episkopos olarak takdis ettiği 
Homs’lu Yuhanna İskarnağis idi177 .̂

1770 Mor Iğnatius Yakub III., Yakub B arad’î, 52; Dölebani, Mar Yakub B arad’î, 32 vd.
1771 Mor Iğnatius Yakub III., Yakub B arad’î, 53-54; Dölebani, M ar Yakub B arad’î, 37 vd.
1772 Mor Iğnatius Yakub III., Yakub B arad’î, 55; Dölebani, Mar Yakub B arad’î, 37.
1773 Mor Iğnatius Yakub III., Yakub B arad’î, 56; Dölebani, Mar Yakub B arad’î, 37-43.
1774 John Asquçnages veya Asconaghes. Yuhanna 557 yılında İstanbul’da “Üç Tabiat” teori

siyle, Teslis’in “her iknumunun ayrı ayrı özel tabiatları olduğunu” ileri sürüyordu. Bu te
orinin mucidi İskenderiyeli Yuhanna Filifinos olup, taraftarları kısaca “Üç İlâh, Üç Cev
her ve Üç Tabiat” diyorlardı. Yuhanna İskarnağis, bu görüşleri hakkında bir eser de ka
leme aldı. Mor Iğnatius Yakub III., Yakub B arad’î, 56; Atiya, Eastern  Christianity, 180; 
Freen, Rise o f  M onophysite, 290.
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Kısa bir süre sonra, Monofizit Kilise
yi yeniden teşkilatlandırmak için 
Yakub’la kader birliği yapan ve 
O’nun en yakın arkadaşları olan Tar
sus Episkoposu Kanun ve Sılokya 
Episkoposu Evgin de bu fikre mey
lettiler. Bu durum, Yakub’a büyük 
bir darbe oldu. Monofizit Kilise ikiye 
bölündü. Her tarafta şiddetli Kristo
lojik münakaşalar başladı177 .̂

Yakub, bütün uğraşmalarına rağ
men Evgin’i bu fikirlerinden vazge- 
çirtemedi. Yakub da Evgin ve Ka- 
nun’u afaroz ettiğini ilan etti. Ya- 
kub’un bu hareketine Evgin ve Ka
nun sert bir şekilde cevap vererek, 
Yakub’un adının kendi bölgelerin
deki kiliselerde ayin esnasında anıl
masını yasakladılar177'*’.

Gerek Büyükelçi Yuhanna’mn 
Doğu’da cereyan eden hadiseleri 
imparatora rapor etmesi, gerekse bü 
son Kristolojik münakaşalar ülkede 
barışı alt üst etmişti. Çekişmeleri so
na erdirmek için bu sefer bizzat İm
parator harekete geçti. Hemen Suri
ye’deki kumandanına mektup yaza
rak Yakub, Theodor ve önde gelen 
Monofizit liderlerinin hepsinin İstan
bul’a gönderilmesini emretti1777.

İmparatorun emri derhal Yakub 
ve arkadaşlarına bildirildi. Bu emri 
duyan Doğu manastırlarının ateşli 
ruhbanları toplanarak derhal Ya
kub’a bir mektup yazdılar ve barışa 
hiçbir zaman yanaşmayacaklarını 
hatırlattılar1778. Yakub, bir yandan 
bu tehditleri, diğer yandan İstan
bul’da karşılaşacağı baskıları gözö
nüne almış olmalı ki, başkente git
mekten vazgeçti. Yakub’un bu hare
keti İmparatoru çok kızdırdı. İmpa
rator Suriye’deki kumandanına ikin
ci bir mektup yazarak, Yakub’un ya
kalanarak zorla gönderilmesini em
retti. Bu emir üzerine Yakub yine 
gitmedi, ancak bu sefer Patrik Pav- 
los’la beraber Efesli Yuhanna, İlişe, 
İstifan ve Batulamos adlı piskoposlar 
İstanbul’a gittiler177 .̂

İmparatorun emriyle İstanbul Pat
riği Yuhanna Sermini, Monofizit Pat
riği Pavlos’la barışın temini için tema
sa geçti. Nihayet Yuhanna Sermini, 
kendileriyle birleştikleri takdirde, İm
paratorun Kadıköy Konsili’nin karar
larını iptal edeceği hususunda Pav- 
los’a teminat verdi. Pavlos ve arka
daşları da İstanbul Kilisesi’yle bir ara
da ayin düzenlediler. Ancak aradan

1775 Mor Iğnatius Yakub III., Yakub Barad’î, 43; Freen, Rise o f M onophysite, 290.
1776 Atiya, E astern  Christianity, 183.
1777 Mor Iğnatius Yakub III., Yakub B arad’î, 56-57; Atiya, E astern  Christianity, 183.
1778 Bu mektubun metni için bkz. Mor Iğnatius Yakub III., Yakub Barad’î, 56-58; Atiya, Eas

te rn  Christianity, 183.
1779 Mor Iğnatius Yakub III., Yakub Barad’î, 58.
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zaman geçtikçe, Kadıköy Konsili’nin 
kararlarmı iptal için bir konsil topla
ma hususunda herhangi bir hareket 
görülmedi1780. Bu oyalama taktiği ile 
Pavlos ve arkadaşları oyuna geldikle
rini anladılar. Pavlos’un, İstanbul Kili
sesi mensuplarıyla âyine iştirak etme
si Doğu’da duyulur duyulmaz, büyük 
bir infial uyandırdı. Bu arada Pavlos, 
bir yolunu bularak İbrahim Manastı- 
rı’ndan kaçıp Şark’a geldi ve Munzir 
b. Cebele’ye sığındı1781. Hemen bir 
“tövbe belgesi” hazırlayarak Yakub’a 
ve Şark piskoposlarına gönderdi. 
Munzir’in büyük çabalan sonunda ni
hayet üç yıl sonra Mar Hananya Ma- 
nastırı’nda bir sinod toplanarak, Pav
los’un tövbesi kabul edildi. Yakub, 
bütün Şark episkoposlarma ve ma
nastırlara mektuplar yazarak, Pav
los’un tövbesinin kabul edilişini bil
dirdi. Arkasından yayınladığı tamim
de bütün Şark kilise mensuplarına'1 hi
taben, “Şunu biliniz ki, biz yine patrik

olarak Pavlos’u kabul ediyoruz: Bizi 
kabul eden, O’nu da eder. O’nu ka
bul etmeyen, bizi de kabul etmiyor 
demektir.” diyerek, bu konuda kesin 
tavrını ortaya koydu1782.

Bu olay ve Yakub’un bu davranı
şı İskenderiye’de bomba gibi patla
dı. İskenderiyeli ruhbanlar bir sinod 
toplayarak, Süryani Kilisesiyle bütün 
ilişkilerin kesilmesi hususunda bir 
karar aldılar. Bunun üzerine Yakub, 
Pavlos’u patriklikten azlettiğini ilan 
etmek mecburiyetinde kaldı1788.

Yakub’un bu seferki tutumu ise, 
bu defa da Monofizitlerin ikiye bö
lünmesine sebep oldu: Bir kısmı Ya
kub’un yanında yeralırken, bir kısmı 
da bu azil kararını reddederek Patri
ğin safında yeraldılar178’1. İşte bu ha
disede Yakub’un safında yeralanları 
ayırdetmek için Patrik Pavlos taraf
tarları, bunlara Yakubî adım taktı
lar1788. Bu isim zannedildiği gibi1780

1780 Mor Iğnatius Yakub III., Yakub B arad’î, 59.
1781 Munzir, Haris’in oğlu idi. Haris 659 yılında ölünce, Gassanilerin başına Munzir geçti. 

Munzir’in, Monofizit Kiliseyi teşkilatlandırmak için çalışmaları hakkında bkz. Triming- 
ham, Pre-Islam ic Times, 187 v.d.

1782 Mor Iğnatius Yakub III., Yakub Barad’î, 563; Türrazi, Tarih-i Lübnan II, 19; İsidoıos, 
H eridetü’n-Nefise II, 64; ayrıca geniş bilgi için bkz. Mor Mihayel Rabo, Makesbonus 
Zebne, 274-288 ve 310.

1783 Mor Iğnatius Yakub III., Yakub B arad’î, 63; Trimingham, Pre-Islam ic Times, 183; krş. 
Freen, Rise o f M onophysite, 327 v.d.; Atiya, E astern  Christianity, 183; Ayrıca bu ko
nuda geniş bilgi için E.W. Brooks’un “The P atriarch  Paul o f  A ntioch and the Ale- 
xan d rian  Schism  o f 575, London 1929” adlı eserine bakınız.

1784 Mor Iğnatius Yakub III., Yakub B arad’î, 63.
1785 Mor Iğnatius Yakub III., Yakub Barad’î, 63; Hanna Dölebeni, M ar Yakub Barad’î, 13- 

15; İshak Saka, Es-Süryan I, 96 ve II, 75-78.
1786 Örnek olarak bakınız, Maclean, Syrian Christians, E.R.E. XII/173.
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Kadıköy taraftarlarınca Monofizitlere 
verilmiş bir ad olmayıp, bizzat Sür
yaniler arasında vücud bulmuş ve 
daha sonra bütün Monofizit kilisele
re teşmil edilmiştir.

Pavlos, kiliseyi parçalayan bu ha
diseye çok üzüldü. Yakub’a üst üste 
mektuplar yazarak, bu fitneyi önle
mek için toplanmalarını ve gerekirse 
her cezaya razı olacağını bildirdi. Fa
kat Yakub, taraftarlarının tesirinde 
kalarak bu teklifleri kabul etmediği 
gibi, Pavlos’la görüşmeye bile yanaş
madı1787. Yakub, Mısırlıların gönlü
nü almak için arkadaşlarıyla beraber 
İskenderiye’ye gitti. Burada İskende
riyelilerin arzusu üzerine Pavlos’u 
bir kez daha azlettiğini ilan etti. Ayrı
ca üç piskoposu da Suriye’ye gönde
rerek, bu kararı bütün Suriye’de ilan 
etmeleri için emir verdi1788. Pavlos, 
bu duruma son derece üzüldü. Bu 
fitnenin önünün alınamayacağını 
görünce daha kötü hadiselere sebe
biyet vermemek için, Doğu’yu terke- 
derek İstanbul’a gitti178 .̂

Yakub’un bu tutumu, bütün 
Şark’ta manastır ve kiliselerin ikiye 
bölünmesine sebep oldu. Yakub, 
Mısır’dan tekrar Suriye’ye döndü.

Buradan bütün piskopos ve manas
tır reislerine mektuplar yazarak, Mar 
Hananya Manastırı’nda toplanmala
rını istedi. Buradaki toplantıda, Kili
se’nin durumu gözden geçirildi ve 
Yakub, yeni bir patrik gerektiğine 
işaret etti. Patriklik için üç aday gös
terildi. Fakat burada toplanan pisko
poslar da ikiye bölündüler: Bir kıs
mı, Paylos’un hâlâ hayatta olduğunu 
ve azlinin gayr-ı meşru olduğunu ile
ri sürerek, yeni patrik seçimine karşı 
çıktılar. Bir kısmı da Pavlos’un azli
nin meşru olduğunu ve yeni bir pat
rik seçiminin zaruri olduğunu söyle
yip, bu konuda ısrar ediyorlardı. Ne
ticede Yakub ne kadar direttiyse de, 
yeni bir patrik seçimi yapılamadan 
sinod dağıldı1790.

Yakub, yeni bir patrik seçtireme- 
diği için İskenderiyelilerin tekrar 
kendisine cephe alacaklarını biliyor
du. Onlara durumun vehametini an
latmak için yanma 8 episkopos da 
alarak ikinci sefer İskenderiye’ye git
ti. Ancak buraya vardığının üçüncü 
gününde Büyük Romanos Manastı
rında (Kisyan Manastırı) 30 Temmuz 
578’de öldü1791. Yakub’un ölümüy-

1787 Mor Iğnatius Yakub III., Yakub B arad’î, 63.
1788 Dölebani, M ar Yakub B arad’î, 48-49.
1789 Mor Iğnatius Yakub III., Yakub B arad’î, 63; Atiya, Eastern  Christianity, 183.
1790 Mor Iğnatius Yakub III., Yakub B arad’î, 63-64; Dölebani, Mar Yakub B arad’î, 49.
1791 Mor Iğnatius Yakub III., Yakub B arad’î, 65; Dölebani, M ar Yakub B arad’î, 50 vd.; İs- 

hak Saka, es-Süryan, 78-79; Atiya, Eastern  Christianity, 183; P. Emanuel Aydm, Sür-
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le, Monofizit kiliseler arasında parça
lanmalar devam etti.

Sonuç olarak özetleyecek olur
sak, Edessa Hıristiyanlığı önce Ka
dıköy Konsiliyle Geleneksel Orto- 
dox Hıristiyanlar ve Nasturiler diye 
ikiye bölündü. Zenon’un Nasturileri 
Edessa’dan sürmesiyle Kilise birliği
ni yeniden sağladı. Ancak kısa bir 
süre sonra Kadıköy Konsili taraftar
ları (Melkitler) ve geleneksel Ortho- 
doxlar (Monofizitler) şeklinde ikiye 
bölündü. Melkitler yönetimde ol
malarına rağmen, taban Monofizit- 
lerdeydi. Kısacası bu bölünme ya
paydı. Monofizitler Justin I ve Justi
nian döneminde tam çökertilirken, 
İran’ın doğudaki nüfüzunu engelle
mek için siyasî nedenlerle Monofi- 
zitm Edessa Piskoposu Yakub Ba- 
rad’i’nin liderliğinde yeniden diril
tildi. Ancak Kristolojik ve siyasî ma
nevralar, bu sefer de yek-vücud bir 
Monofizit Kilise olan Edessa Kilise- 
si’ni kendi içinde bir daha ikiye böl
dü. Bu bölünme İslam hakimiyeti

nin Edessa’ya gelişine kadar devam 
etti.

4. Dinî Kurumsal 
Yapılaşma

Urfa’nın dinî yapısını ele alırken, 
Paganizm, Hıristiyanlık, Yahudilik 
ve Maniheizmi inceledik. Paganizmi 
işlerken çeşitli inanç ve ritüellerini 
ayrı ayrı inceledik. Yahudilik ve Ma- 
niheizm üzerinde ise, genel bilgiler 
verdik. Bunun sebebi, şehirde az sa
yıda taraftara sahip olup, Urfa’nın di
nî yapısında fazla etkin olmamalarıy
dı. Hıristiyanlığı ise, şehre girişinden 
itibaren ele aldık, gelişme ve parça
lanma dönemlerini etraflıca incele
dik. Zira şehrin geleceği hususunda 
Hıristiyanlığın en az siyasî ve askerî 
olaylar kadar belirleyici bir rol oyna
dığını açıkça gördük. Hıristiyanlığı 
işlerken siyasî tarihle bu dinin geli
şim süreci zaman zaman ayrılmaz bir 
bütünün parçaları gibi beraber ele 
alınmak zorundaydı. Paganizmi sil
dikten sonra şehrin hakim dini olan

yaniler, 140. 622 yılında Monofizit Süryani Patriği Atanasyos Cemmal (Gamolo), Ya
kub’un cesedini Mısır’dan getirtmeleri için Telia Piskoposu Zekka’ya emir verdi. Zekka, 
yanına üç rahip alarak Yakub’un öldüğü Kisyan Manastırı (Büyük Romanos)’nı ziyarete 
gitti. Süryani kaynaklarında anlatılan maceralı bir şekilde Yakub’un cesedi buradan çalı
narak önce Filistin’e, oradan da Tella’ya getirilir. Burada bizzat Yakub tarafından inşa 
edilmiş olan Fisilta Manastırı’na gömülür. Süryani Kilisesi’nin ikinci kumcusu olarak şöh
ret bulan Yakub’un hayatı, Süryaniler arasında efsanevî hadiselerle süslenerek anlatılır. 
O’nun, hayatı boyunca 2 patrik, 27 (bir rivayete göre de 87) metropolit ve 100.000 papaz, 
diyakoz, okuyucu v.b. kişiyi takdis ettiği rivayet edilir. Kendisinden kaldığı rivayet edi
len bir Lütirciya (âyin kitabi) ve bazı mektupları vardır (Bkz. Mor Iğnatius Yakub III., Ya
kub B arad’î, 66-70; Dölebani, M ar Yakub B arad’î, 56-58; Atiya, E astern  Christianity, 
180-184).
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Hıristiyanlık, zamanla şehrin önemli 
bir dinî misyon merkezi haline gel
mesine de sebep oldu. Doğu’ya ya
pılan misyon faaliyetlerinin çoğu Ur
fa’dan organize edildi ve yönetildi.

Kısaca özetlediğimiz bu önemin
den dolayı, şimdi de Hıristiyanlığın 
Urfa’daki kurumsal yapılaşmasını 
ele alalım.

a. Kilise Organizasyonu
Hıristiyanlığın Urfa’da ne zaman 

organize ve kurumsal bir cemaat ha
line geldiği hususunda bize en sağ
lıklı bilgiyi 201 sel felaketini anlatan 
metin vermektedir. Urfa’yı büyük 
tahribata uğratan bu selde “Hıristi
yan ların  Kilisesi” diye bilinen bir 
mabedin de yıkıldığını öğreniyo
ruz17^ . Bu bilgiden, III. yüzyıla gi
rerken Hıristiyanlığın Urfa’da hakim 
ve etkin din olmasa da, organize ol
muş ve kurumsallaşmış bir yapıya 
kavuştuğunu görüyoruz. Yukarıda 
da genişçe değindiğimiz gibi Hıristi
yanlık IV. yüzyıldan itibaren Urfa’da 
hakim din haline gelmiş, V. yüzyıl
dan itibaren de Kristolojik münaka
şalar neticesinde parçalanmış ve 
mezheplere bölünmüştür.

Urfa’daki kilise organizasyonunu 
ele almadan, şehirdeki bu mezhebî 
yapıya kısaca temas etmekte fayda 
vardır.

a.a. M ezh eb î Yapılanm a

Büyük Konstantinos’un 325 yılın
da İznik’te topladığı ilk Ökümenik 
konsilde kiliseleri bir organizasyona 
tâbi tuttuğunu görmüştük. Bu orga
nizasyonda Urfa Kilisesi, Ökümenik 
Antakya Kilisesine bağlı bir metro- 
politlik merkezi haline gelmiş ve bu 
tarihten itibaren de Urfa episkopos- 
ları Antakya patrikleri tarafından 
atanmaya başlamışlardır. IV. yüzyıl
da gelişen Kristolojik münakaşalar 
kiliseler arasında parçalanmalara se
bep olmuş ve tabiî olarak Urfa Kili
sesi de bundan nasibini almıştır. 431 
ve 449 Efes konsillerinde saflar belir
ginleşmiş, 451 Kadıköy Konsilinden 
sonra parçalanma kaçınılmaz olmuş
tur. Hıristiyanlığın şehirdeki tarihî 
sürecinde de görüldüğü gibi Kadı
köy Konsilinden sonra Urfa Kilise
si’nin üçe bölündüğünü ve üç farklı 
mezhep halinde kurumsallaştığını 
görüyoruz. Şimdi bunları kısaca ele 
alalım.

a .a .a . Süryoye

Bu grup, Urfa’daki geleneksel 
Ana Kiliseyi temsil ediyordu. Tabiî 
olarak en kalabalık gruptu. İsa-Me- 
sih’te “tek tabiat”m olduğuna inanı
yor ve Meıyem’i Theotokos1793 ka
bul ediyorlardı. Bu nedenle Batıklar 
tarafından “Monofizitler” olarak

1792 Bkz. s.170
1793 Tanrıyı doğuran



e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

isimlendirilmektedirler. I. Efes Kon- 
sili’nde Mor Rabbula başkanlığında 
İskenderi’ye Patriği Kurilos’un ya
nında yer almışlardı. Onun teolojik 
görüşlerini benimsemişlerdi.

451 Kadıköy Konsilin den sonra 
devlet kilisesinin resmî görüşüyle 
ters düşünce; baskı, zulüm ve katli
amlara maruz kalan bu grup, daha 
sonra Yakub Barad’î tarafmdan ye
niden organize edilince, tarihte Ya- 
kubiler olarak da anılmaya başla
mışlardır. 1845 yılında meydana ge
len yeni bir bölünme neticesinde, 
Ana Kilise’yi temsil eden bu grup 
“Süryani Kadim” (Eski Süryaniler) 
adını almıştır179^

Monofizit teolojik inanca sahip 
bu grup, Samî-Aramî kökenlidir. An
cak şehirde az sayıda bulunan Erme
ni cemaati de teolojik yönden bu 
gruba dahildir.

a .a .b . N asturyoye

İsa-Mesih’te ilahi ve beşerî olmak 
üzere “iki tabiat” bulunduğuna inan
maktaydılar. Bu nedenle Batıklar ta
rafmdan “Diofizitler” olarak isimlen
dirilmişlerdir. İstanbul Patriği Nes- 
toryus’un teolojik görüşlerini benim

seyen bu grup, daha sonra Nasturiler 
olarak anılmaya başlanmışlardır. 
Özellikle Episkopos Hiba dönemin
de Urfa’da güçlendiler. Meşhur Urfa 
ve Nusaybin ilahiyat okulları bu Di- 
ofizit görüşlerin hararetle savunul
duğu merkezlerdi. Bu grubun en be
lirgin itikadî özelliği Meryem’e 
“Christotokos”1790 olarak bakmala
rıydı. Kilise’de büyük karışıklıklara 
ve çatışmalara, hatta ülkedeki dinî 
birliği bozdukları gerekçesiyle, şid
dete maruz kalmışlar en sonunda da 
İmparator Zenon döneminde Ur- 
fa’dan İran içlerine doğru sürülmüş
lerdir1790.

a .a .c . M elkoye

Bu grup, Kadıköy Konsili’nde 
devletin resmî görüşünü esas almış
tır1797. Urfa’daki en küçük gruptur. 
Ancak imparatorluğun resmî kilisesi
nin prensiplerini kabul ettikleri için, 
her zaman devlet desteğini yanların
da hissetmişler ve bu nedenle kilise 
yönetiminde etkin olmuşlardır. Müs
lümanların Urfa’yı fethetmeleri neti
cesinde, Bizans’ın etkinliği ortadan 
kalkınca, bu grup da eski aktivitesini 
kaybetmiştir.

1794 M. Çelik, Süryani Kilisesi Tarhi I, 2.
1795 İnsan doğuran, insan anası.
1796 Bkz. s.202 vd.
1797 Melko, Süryanca’da kral demektir. Melkoye, kral taraftarları anlamma gelmektedir. Bu la

kabı, Süryani Kadimler hem tanımlama, hem de biraz aşağılama kastıyla kullanmışlardır. 
Ancak daha sonra aynı isimle (Melkit) bir kilise oluşturmuşlardır.
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İslam fethinden sonra, yeni yöne
timin farklı dinden oluşu bu üç grup 
için de eşit ve adil bir muamele geti
rince, tabam kuvvetli ve sayıca da 
fazla olan Monofizitler etkin konu
ma gelmişlerdir, ancak bu parçalı 
durum kurumsallaşarak devam et
miştir. Her grubun ayrı piskoposları 
ve ayrı kiliseleri bağımsız olarak ha
yatiyetlerini devam ettirmişlerdir.

a.b. H iyerarşik Yapılanm a

Urfa kilisesi, III. yüzyılın sonla
rından itibaren ciddi anlamda bir hi
yerarşik kurumsal yapılaşmanın içi
ne girmiş, İznik Konsili’nde idarî 
yönden Antakya Kilisesi’ne bağlana
rak, metropolitlik merkezi haline 
gelmiştir. Ruhanî ve idarî yetki saha
sı içinde şu Episkoposluk merkezle
ri bulunmaktaydı: Harran, Rakka, 
Suruç, Batnae, Birecik, Viranşehif, 
Resülayn, Kirkesion, Tell-Mahre, Hi- 
meria, Dausara, Nea Valentiya, Mar- 
cuopolis, Maratha1708.

a .b .a . Kilise Teşkilatı ve
D in î M akam lar

İlk kiliseden itibaren dinî liderler, 
ruhanî makamları, üç ana sınıfa ayır
mışlardır: Diyakozluk, Keşişlik, Epis

koposluk. Şimdi Urfa Kilisesi’ndeki 
bu hiyerarşik dinî yapıyı kısaca ele 
alalım.

a.b.a.a. Piskopos

Piskopos seçilecek olan kişide, 
patrik için aranan rahip sınıfından 
olma, ahlakî ve ilmî şartların yanı sı- 
ra1799; yaş haddinin de en az 50 ol
ması gerekir1800.

Bölgenin ruhanî ve millî kurulla
rının resmen patriğe baş vurması ne
ticesinde, teklif edilen rahip patrikçe 
uygun görülürse, takdis ve terfi edi
lerek o bölgeye episkopos olarak 
atanır.

Episkopos, yönetimi altında bu
lunan bölgenin bütün ruhani ve sivil 
cemaatinin dinî ve idarî başkamdir. 
Kendi bölgesindeki ruhani ve milli 
kurulların oturumlarını yürütmek, 
aldıkları kararları onaylayıp yürürlü
ğe koymak görevleri arasındadır. 
Bölgesindeki bütün ruhanilerin tak
dis ve terfi işlemlerini yönetir1801.

Kilise kanunlarını çiğnediğinde 
veya bir ruhaniye yakışmayan gayr-i 
ahlaki fiillerde bulunduğunda, Epis- 
koposlar Senatosu’nca azil kararı alı
nır ve patriğin onayıyla bu karar yü
rürlüğe konur.

1798 Segal, Edessa, 134.
1799 Ed-Daskaliyye ev Te‘alirnü’r-Resül, (neşr. Hafız Davud ), Mısır, Matbatü’l-Emâne, 

1940, 191-192.
1800 Ed-Daskaliyye ev Te‘alim ü’r-Resül, (neşr. Hafız Davud ), 24.
1801 Ed-Daskaliyye ev Te‘alim ü’r-Resül, (neşr. Hafız Davud ), 24-26.
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a.b.a.b. Hurefesqufo (Horepiskopos)

Başpapaz demektir. Rahip sını
fından olmadığı için evli ve çoluk- 
çocuk sahibi olabilir. Ancak hanımı 
ölürse, bir daha evlenemez. Bölge
nin yetkili ruhani ve millî kurulları
nın isteğiyle episkopos tarafından 
takdis edilip atandığı gibi, azli de ay
nı yolla yapılır.

a.b.a.c. Deyroyo (Rahip)

Bedeni kuvvetlendiren ve nefsi 
coşturan yiyecek ve içeceklerden 
sakınmak, hiç et yememek, vaktini 
ibadet ve oruçla geçirip, bekar bir 
hayat sürmek... Bu mesleğin başlıca 
şadlarındandır. İkamet yerleri ma
nastırlardır. Mecbur kalmadıkça hal
kın içine girmemesi, şehir ve köyle
re gitmemesi elzemdir. Kalabalıktan 
kaçınıp, inziva hayatı yaşaması ge
rekir1802.

a.b.a.d. Köhno (Papaz)

Bir kilisenin ruhani görevlisidir. 
Kilise cemaatinin isteğiyle episko
pos tarafından atanır. Evlenebilir; 
ancak eşi ölürse, ikinci bir sefer ev
lenemez. Dul bir papaz rahip sınıfın
dan olmadığı halde, episkoposluğa 
terfi ettirilebilir.

a.b.a.e. Riş Şamoşo (Başdiyakoz)

Papazdan bir derece aşağı olup, 
episkopos tarafından atanır. Daha 
sonra papazlığa terfi edebilir. Ayin 
yönetemez; ancak papazın bulun
madığı yerde vaftiz, nikah ve cenaze 
işlerini bir tedbir gereği muvakkat 
olarak icra edebilir180 .̂ Daha sonra 
o yöreye tayin edilen veya yolu dü
şen bir kâhin bu işlemleri yeniden 
takdis eder. Başdiyakozun eşi ölürse, 
o da papaz gibi yeniden evlenemez.

a.b.a.f. Şamoşo (Diyakoz)

Ayin içerisinde yönetici ruhani
nin yardımcısı durumundadır. Ata
ma ve azlini episkopos yapar. Ancak 
ruhani sınıfından sayılmaz.

a.b.a.g. Okuyucu

Ayin esnasında ilahi söyleyen ko
ro üyelerindendir. Ruhani sınıfından 
sayılmadıkları gibi, görevleri de fah
ridir. Bunların büyük çoğunluğu Be- 
nay-ı Qıyomo ve Benat-ı Qıyo- 
mo’dan oluşurdu1804.

a.c. M o nastizm  ve 
R uhban lık

Üçüncü yüzyılın ortalarından iti
baren Hristiyanlığm Urfa ve civarın-

1802 Geniş bilgi için bkz. Mor Sevire Bartille Yakup, Kthobo dı-Sımoso, (müst. Papaz Yu
hanna- 1977, Horepiskopos Aziz Günel’in şahsî kitaplığı), Kitap II, Bab 38.

1803 Bkz. s.465 vd.
1804 Geniş bilgi için bkz. C. II, s.262
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da gözle görülür şekilde belirgin ha
le gelmeye başladığım, IV. yüzyılın 
ortalarına doğru ise Urfa’da tek ve 
hakim din haline geldiğini söylemiş
tik. Bu kurumsal gelişmeye paralel 
olarak Urfa ve civarında monastik 
hayatın da son derece canlı bir hale 
geldiğini görüyoruz.

İnciller ve en eski tarihi kaynak
lar Hristiyanlığm ilk dönemlerinin 
münzevî bir hayat anlayışını hedef
lemediğini göstermektedir. İsa-Me
sih, Yahya gibi18°5münzevî değil, 
aksine toplum içinde mücadele 
eden1800, sosyal hayatın bütün akti- 
vitelerine katılan1807 biriydi. Fakirlik 
ve yoksulluğu paylaşmak, bencil 
kaygılardan sıyrılmak, elbette İsa’nın 
öğretisinin temel hedefiydi1808. 
O’nun öğretisinin ruhunda “aç kal
mak” değil, “oruç tutmak” kutsaldı. 
İsa-Mesih’in risaletinin hedefi dün
yevî zafer için değildi. Bu nedenle 
Havarilerine “her şeylerini kaybede
cekleri sefere” hazırlıklı olmalarını 
öğütlüyordu1809. Onu takip edenler 
sahip oldukları servetlerinin arasın

da evlerinden, anne-babalarından, 
kardeşlerinden, çocuklarından vaz
geçmeyi bu “büyük sefere” hazırlık 
için gerekli görmüşlerdi1810. Bu an
layış Hristiyan dünyasında monastik 
hayatın hızla gelişmesine sebep ol
du. Şehir hayatından, dünyanın cazi
beli oyuncaklarından uzaklaşmak, 
bir manastıra çekilerek Tanrıyla baş 
başa şu imtihan dünyasını başarıyla 
geçmek, dindar insanların temel fel
sefesi haline geldi. Temel hedef, ruh 
ve bedeni temiz tutmaktı. Bu neden
le dünyanın cazibesine kapılmamak; 
her türlü mülkiyete soğuk bakmak, 
hatta mümkünse evlenmemek, hiç
bir kayıtla bağlı olmadan yaşamak 
ve İsa-Mesih’in Melekûtu’na kavuş
mak!....

Urfa ve çevresinde monastik ha
yatın en canlı olduğu dönemler IV.- 
VII. yüzyıllar arasındadır. Bu dönem
de Urfa ve civarı adeta bir manastırlar 
coğrafyasıdır. Doğu Hristiyanlığınm 
en büyük din adamları, ilahiyatçıları, 
filozofları ve mistikleri bu dönemde 
bu bölgede yetişmişlerdir. Bunların

1805 Bkz. Matta m, 1-12; M arkos I, 1-8; Luka m, 1-18.
1806 Bkz. M arkos X m , 3-13; Luka XXI, 7-19; Matta XXIV, 3-14.
1807 Bkz. Matta XXI; M arkos XI; Luka XIX.
1808 Mehmet Çelik, Resm î İnciller: K aynaklan, Y azarlan  ve H ristiyan Literatüründeki 

Y erleri, 5, 9 v.d.
1809 Örnek olarak bkz. Matta VI, 24-30.
1810 Bkz. Resullerin İşleri V, 53, X, 11-16, XX, 17-26; Bu konuda geniş bilgi için Charles 

Bigg’in, The D octrine o f th e Twelve Apostlest, SPCK, London 1898 ve Roswell D. 
Hitchcock and Francis Brown’m The Teaching o f the Twelve Apostles, London 1885, 
adlı eserlerine bakınız.
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en meşhurlan Mor Afrahat, Mor Af
ram, Mor Rabbula, Mor Evgin, Mor 
Makarios, Mor Abraham Rabo, Mor 
Tomas, Mor Dadişho v.s.’dir. Bunlar 
eserlerinde monastik hayatın temel 
kurallarını ve ruhaniyetin felsefî te
mellerini tespit ve izah etmişlerdir.

Yukarıda Hıristiyan ruhban sını
fını anlatırken ve daha sonra Uıfa’da 
sosyal ve kültürel hayatı işlerken ka
dın bahsinde ele alacağımız Afra- 
hat’m bu konulardaki görüşleri1811 
IV. yüzyıl Doğu Hristiyanlığmm
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monastik hayatının temel felsefesi 
olmuştur. Bu anlayış kendini dine 
adayan insanların, kadınlı bir dünya 
hayatından kaçışını hızlandırmış, 
münzeviliği (Hibishoyo) teşvik et
miştir. Mor Evgin’le Nusaybin ve Ur
fa civarında sistemli bir yapıya ka
vuşan Monastik hayat1812, öylesine 
kök salmıştır ki, V. yüzyılda sadece 
Urfa civarındaki manastırlarda, çok 
abartılı da olsa, 90.000 keşişin yaşa
dığı rivayet edilmektedir1813. Bir 
Süryani şair Mor Evgin’in faaliyetle
rini şöyle ölümsüzleştirmiştir:

M or Evgin

Evgin ism inin sayı toplam ı yetm iş ed er  

Ne faz la s ı, n e  eksiği var.

Y akub eşliğinde M ısır’a  yetm iş kişi girdi

A n cak  onbin lerden  oluşan b ir insan
topluluğu çıktı M ısır’d an

M or Evgin d e  ism inin sayı toplam ı kadar,

Ö ğrenciler seçerek  yeryüzünü ik in ci Gök 'e
dönüştürdü.

Şeriatı A llah 'tan k ab u l etm ek üzere,

Yetmiş ihtiyarla çıkm ıştı M usa Sina D ağına. 

Seçtiği yetm iş ihtiyarı M ısır’d a n  beraberin de  
getirerek,

K aran lık tak i D oğuyu aydın lattı M or Evgin. 

K iliseler inşa ederek, k âh in ler  a tad ıla r  
Pavlos gibi,

P ag a n lan  h idayete erdirerek, liderlerin i vaf
tiz  ettiler.

1811 Bkz. s.517 vd.
1812 S.A. Atiya, A H istory o f  E astern  C hristianity, 291.
1813 Murat Uçkun, O rtaçağ U rfası’nda M im ari Eserler, (C.B.Ü. Basılmamış Yüksek Lisans 

Tezi), Manisa 2002, 18.
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Başta bekarlık olmak üzere iffet, 
yoksulluk, oruç tutma, sessizlik, 
dua, elle iş yapma ve çalışma bu ha
yatın tem el ilkeleri olmuştur. Ma
nastırlarda rahip ve rahibeler günde 
beş vakit toplu olarak farz namaz- 
dua (Sloso) ve iki sefer de nafile ol
mak üzere ferdî olarak ibadet eder
lerdi181"̂ . Vücuda kuvvet veren 
hayvani gıdalar (et) ve şarap kesin

likle yasaktı. Genel olarak ekm ek 
ve sebze yenirdi. Giysileri tunik, 
zünnar1816, pelerin, başlık ve san
daletlerden oluşurdu. Ellerinde haç 
ve âsâ taşırlardı. Bir keşiş en az üç 
yıl bir manastırda ruhban eğitimi 
aldıktan sonra ancak münzevî (Hi- 
bishoyo) bir hayat, yani tek başına 
bir hayat sürme hakkına sahip ola
bilirdi1816.

U rfa ’d a  sütun ü stü n de y a ş a y a n  tem sili m ünzevîler.

1814 B u  g elenek  hala Süryani Manastırlarında (özellikle Mor Gabriel ve D eyrüz-Zaferan) de
vam  etm ektedir.

1815 K em er
1816 S.A. Atiya, A History of E asterıı Christianity, 292.
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Sütun m ünzeviliğinin ba b a sı M or  
Şem ’un (VI. yü zyıl) ve yılan kılığındaki 

şeytana nasihatini ta s v ir  ed en  res im

Kadıköy Konsili (451)’nden son
ra Urfa Kilisesi bölününce Diofizit 
Süryaniler, ile Monofizit Süryanile- 
rin manastırları da birbirlerinden 
ayrıldı. Diofizitler kendilerini diğer
lerinden ayırt etmek için başlarını 
“haçvari” şekilde tıraş etmeye başla
dılar1817. Her manastır bir başrahip 
tarafından yönetilmekle beraber, o 
bölgeden sorumlu bir piskoposa 
bağlıydı1818.

Kilise, aslında bütün gücünü bu 
manastırlardan ve binlerce keşiş 
(Ihîsoyo)’ten almaktaydı. Kiliseye 
aşırı bağlılıkları, sıkı bir asketik ha
yatı (Hibishoyo) tercih etmeleri,

dünyanın hiçbir lüksüne değer ver
memeleri ve siyasi otoriteye hiçbir 
şekilde boyun eğmemeleri, hem 
kiliseyi aktif tutmuş, hem de güç
lendirmiştir. Asya’nın doğusuna, 
Çin’e kadar İncili bu keşişler yay
mışlardır.

IV. yüzyıldan itibaren Urfa ve ci
varında gelişen bu monastik hayat, 
İslam fethinden sonra bile canlılığı
nı korumuş, ancak Moğol ve Ti
mur’un istilaları döneminde bu ma
nastırların çoğu tahrip edilmiş, sa
kinleri de günden güne azalarak, 
günümüzde sadece bölgede iki ma
nastır kalmıştır.

b. îm a n , A y in  ve İbadetler

b .a . U rfa K ilisesin in  îm an  
E sasları

Urfa Kilisesinin öğretisindeki ge
nel prensipler şu şekilde özetlenebi
lir: Ortodoks-i?esw/f Kilise’nin dışın
da olanlara kurtul uş yoktur. Kilise 
babalan, Kilise’nin Resulî olabilme
si için üç ana nokta tespit etmişler
dir: a) Akidelerin Isa-Mesih ’ten ve 
Havariler’den alınmış olması, b) Ki
lise, Havariler’den yazısız olarak 
işitme ve rivayet yoluyla aldığı aki
deleri tespit eder. Bu işitme vasıta
sıyla Kitab-ı Mukaddes’i yorumlar, 
c). Episkoposluk yoluyla silsile ha-

1817 S .A. Atiya, A History of Eastern Christianity, 292.
1818 S.A. Atiya, A H istory of Eastern Christianity, 292.
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linde gelen ru h a n ile r, Havariler’in 
halifeleridir1818.

A z iz le r in  ve şe h it le rin  şefaatleri 
h a ktır. Onlar R abb’in katında d ir i 
d ir le r. O n la rın  şefaatleri a k t if  b ir  
kuvvettir. (Korintoslulara I., VI/2-3). 
H r is t iy a n lık  uğ run a  şe h it olan, vaf
t i z  olmamış bile olsa, kanı vaftizin 
ye rin e  geçer. (Luka  K II/5 0 , Matta 
X/39). O şehitler, Rabb’in  önünde  
Cennettedirler. (Matta V/10-12, Va
h iy  V I/9 )1820.

İs a ’n ın  a nnesi Meıyem, her ne 
kadar ölmüş ve defnedilmişse de, 
Oğlu tarafından cesedi Cennet’e 
nakledilmiştir1821.

Dünyanın sonunda genel bir kı
yam et olacaktır.

Ceset ve ruh aynı an da beraber 
yaratılırlar. Ruh, bir cesetten diğeri
ne nakl olunamaz.

Hayır ve şer, insanın kendi ira
desinin mahsulüdür. İnsan karşılı
ğında m ükafat veya ceza görür. Bu 
m ükafat ve ceza ebedidir1822.

Bu dünyada Kilise ile şeytan de
vamlı bir savaş halindedirler. Kilise 
bu savaşta İsa-Mesih ’in bayrağı a l
tındadır1828.

Eski Ahid’de bulunan tüm kitap
lar, bazılarının “apokrif” damgası 
vurmalarına karşı, Kilisece hepsi 
muteberdir1828.

b .a .a .  Teslis, T evh id  ve
T ecessü d  (İn k a rn a sy o n )  
H a k k m d a k i  G örü şü 182^

“Bir olan A lla h ’ın üç iknumu 
vardır. Üç iknumun ise bir tek cev
heri v a rd ır1828. Görünen ve görün
meyen bütün kâinatı yaratan bir 
A llah’tır. O’nun ortağı ve benzeri 
yoktur.

1819 Mor Iğnatius Y akub III., Tarihü’l-Kenise, I, 308-9.
1820 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise, I, 309.
1821 Mor M ihoyel Rabo, M akesbonus Zebne, 88; Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise, 

I, 310.
1822 Mor Sevire Bartılle Yakub, K thobo dı-Sitnoso, Kitap III, Bab 39.
1823 Bu yüzden Kilise, tüm müminlerin yüzüne alam et olarak Haç işareti çekilm esini emretti. 

Haç, kötü ruhlara karşı silah olarak kullanılmaktadır. Aynı zamanda İsa’nın ölümünü 
göz önünde canlandırma gayesine matuftur,

1824 Mor Iğnatius Y akub III., Tarihü’l-Kenise, I, 310.
1825 Bütün bu konularda Nasturilerin görüş ve delilleri için bkz. A N estorian Collection o f  

Christologial Texts Ut, (ed. and trans, by  Luise Abramovsky and E. Goodm an), Camb
ridge Üniv. Press 1972, 133; Mor Iğnatius Yakub III., El-Ehaci f î  Cfhadi’l-Kaddis, Mar 
Filiksinos el-Menbeci, Dımışk 1970, 62.

1826 Geniş bilgi için bkz. Mor Sevire Bartille Yakub, Kthobo dı-Sitnoso, 1/7-10; bu konuda 
Süryani kilise babalarının görüşleri için de bkz. Mihail Mina, Tlmü’l-Lahut, I, Mısır (Mat-
baatü’l-Em âne) 1948, 341 v.d.; Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I., Akidettü’t-Tecessüd, 54
v.d.; Y uhanna Dölabani, T heoloğya (müst. Isa Gülten-1965), MGMK, I., bab VI v.d. ; Bar 
O broyo, Kthobo dı-Zelge (Müst. Hanna Seven 1965), MGMK, 63-85.
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Isa-M esih ise üç ikrıum dan  
İkincisidir. Tam bir ceset almış ve 
alem in kurtuluşu için Ruhü ’l-Kıı- 
düs vasıtasıyla Meryem ’den doğ
muştur. M adem ki Meryem ’den do
ğ an  gerçek Tanrı ’dır; dolaysıyla 
Kilise Meryem ’e, Theotokos u n van ı
nı verm iştir182 7.

Tanrı, Oğlunda tecessüd ettiği 
zam an; bu tecessüdde hem uluhi-
yet, hem  beşeriyet İhtilatsız1828 
m ezesiz1822 ve istihalesiz1880 bir
leşmişlerdir1881. Dolayısıyla teces
süd kabul eden Tanrı’nm  bir tabiat

ve bir iradesi vardır1882. Birleşme
den sonra tek tabiat dediğimizde, 
İsa ’da birleşmeden önce “iki tabiat 
yoktu” demektir. Çünkü o zam an  
Allah tek idi; tecessüd yoktu. Tan
rı ’nm Kelam ’ı, birleşmeden önce ce- 
setsizdi ve dolayısıyla tabiatı da ba
sit idi. Birleşmede an cak  ceset al
mıştır. O zam an  da, iki tabiattan 
bir tabiat meydana geldi. Öyleyse 
iki tabiat ne birleşmeden önce, ne 
de sonra vardı. Tıpkı insanda bir 
ceset, bir de nefis tabiatı olduğu gi
b i1888. Tanrı, Oğlunda tecessüd et
tiği zaman, gerçekten O’nun tabi

im i  Mor Iğnatius Yakub III., Tanütü’l-Kenise, I, 305 v.d.; Mor Iğnatius Afram I, Kifîso dı- 
Yulfono Mişîhoyo, Kamışlı 1967, 2. bas., 6-8.; Şem ’un Mmamoyo, Theoloğya (müst. 
Mor Tim oteos Samuel Aktaş 1964), MGMK, bab V.; Meryem hakkında Nasturi ve Sürya- 
nilerin farklı görüşleri için bkz. Nestorian Collection, 13 v.d. ve 61 v.d.; A.E.Bum , Cre- 
ed s, E.R.E., IY/241.

1828 Yani zeytin yağı ile suyun karışımı gibi değil; çünkü burada yine ‘iki’ vardır.

1829 Suyun şaraba katılması gibi de değil; çünkü burada da biri kaybolmaktadır. Bu görüş Utu- 
hî (Eutyches) ve taraftarlarınındır.

1830 Yani İlahî tabiat, beşerî tabiatı bertaraf edip kendine dönüştürmemiştir.

1831 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise, H, 174-75; Geniş bilgi için bkz. Mor Sevire 
Bartille Yakub, K th o b o  dı-Simoso, II/9; Mor Iğnatius Afram I, Kifîso dı-Yulfono Mı- 
şîhoyo, 13-5; Yuhanun bar Şûşen, “Egerso: Ltıkbal Halkidona Tirayay Kıyono” Ed-Das- 
kallyye, MGMK, 130 v.d.; Mihail Mina, Hmü’l-Lâhut, I, 305 v.d..; Bar Obroyo, K th o b o  
dı-Zelge, 86 v.d.; Pavlos Behnam , Hülasatü’t-Teaîim, Homs 1946, 32-46; Mor Iğnatius 
Zekka Ayvaz I., Hüsnü’ş-Şehade, 43 v.d. ve Akidetü’t-Tecessüd, 60-83.

1832 isidoros, Heridetü’n-Nefîse I, 262-82 ve 462; Georgios Şâhin, Nehc v e  Sim 13 T a riM ’l- 
Ümmeti’s-Süryaniyyi’l-Kadim, (Y er ve tarih kaydı yok), 20; Cerasimos Meserre, Tari- 
hü’l-İnşikak I, Beyrut 1931, 191-192; Bar O broyo, K thobo dı-Zelge, 101 v.d.; Mor Se- 
vire Bartille Yakub, K th o b o  dı-Sim oso, M/15-18; Nasturilerin görüşleri için de bkz. Nes
torian Collection m , 5 v.d.

1833 Mor Iğnatius Yakub III, Tarihü’l-Kenise, H, 132; Ayrıca bu konuda kilise babalarının çe
şitli görüşleri için bkz. Nimetullah D enho, Ikametü’d-Delil ‘Ala İstimrariT-îsmi’l-Asil 
ve’l-lstinkari’n-Na’tid-Dehil, Musul 1949, 9-57; Bulos (Iskıf Sayda er-Rahibi’l-Antakî), 
“Er-Risâle” Mâkâlât, (neşr. Ebu Levis), Beyrut 1920, 2.bas., 15-27; Abd-ı Yeşu (Matran-ı 
Nusaybin), “Fî Teslis v e ’t-Tevhid ve’l-Hulul v e ’l-lttih ad ” M âkâlât, (neşr. Ebu Levis), Bey
rut 1920, 120-24.
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atında ve iradesinde elem çekmiş 
susa m ış, yo ru lm u ş, ağlamış, u y u 
m uş... v. b’d i f 88 .̂

Tanrı ’nın Kelam  ’t olan İsa, ger
çekten ceset a larak  çarm ıha g e rilm iş  
elem çekmiş, vefat etmiş, defn olun
muş ve kıyam  etm iştir. B u  d u rum la 
r ın  cereyanı esnasında O ’n un  ilahi
yatı bir an dah i olsun cesedinden ve 
ruhundan a y rılm a m ıştır. A yrıca bu 
elemin te siri de ze rre  kadar ilâ h iya tı
na d o k u n m a m ışt ıf8^8.

R u h u ’l-K u d ü s ise, T e s lis le  üç ün
cü iknum dur. B a h a ’dan ç ık m ış t ır  
(Yuhanna, X V /2 6 )1836.

b .a .b . Urfa Kilisesinin R u h â n î  
V arlıklar ve A hiret H ayatı
H a k k m d a k i  G örüşleri

b .a .b .a . M a la h e  (M elekler)

Evveliyatta m elekler üçer kişilik 
dört takım dan o lu şu rla rd ı. S a y ıla rı 
12  id i. Şeytanda beraber ik i  melek 
de a yrılın c a , sa y ıla r ı dokuza düştü. 
H e r üç ta k ım ın  b ir  m erkezi (d a ire si) 
va rd ır. Rütbeleri, aşağıdan y u k a r ı
ya  doğru şö y le  s ıra la n ır .

Alt Merkez:

—  M alahe (Melekler): B u n la r, pey

gam berlere vahiy getirm ek ve

ölen k iş i le r in  ru h la r ın ı kabzet- 
mekle g örevlid irle r.

—  R işa y  M alahe (Ba şm e le k le r): 

K e n d ile rin d e n  bir a lt g u ru ba
(Malahe) A lla h  ’m e m ir le r in i teb

liğ  ederler.

—  Rişonm oşo (Başkanlar)-. B u n la r  

da kend i a lt la rın d a k i (R işa y  M a- 
lahe)lere A lla h ’ın  e m ir le r in i teb

liğ  ederler.

Ortanca Merkez:

—  Ş ıılto n e  (Su lta n la r}  A lla h  ’ıt ı  em
rin d e  he r işe m em urdurla r.

—  Mavitbe (Efendiler)-. A lla h  ’a iba

detle m eşguldürler.

—  Moravoşo (Beyler): İn sa n la r ı iy i 
iş le r  yapmaya yöne ltirle r.

Üst Merkez:

—  Haylavoso (G üç lü le r): Çok güçlü  

ve ku d re tlid irle r. D iğ e r m elekleri 

g ü ç le n d irirle r. G ö rü n ü şle ri çok 

heybetli olup, daima A lla h ’ı teb

c il ederler.

—  K iru b e  (K a rub im le r): Çok g üç lü - 

d ürle r. H e r şe y i g ö rü rle r. A lla h  ’a  
çok y a k ın  olup; A lla h ’ın  b ilg is in i 

ve nurunu a lır , kend i mertebele-

1834 Mor Iğnatius Yakub III., T arihü ’l-K enise, I, 307; Mor Sevire Bartille Yakub, K thobo  dı- 
Stm oso, 11/20-21, 24.

1835 Mon Iğnatius Yakub III., T an ihü ’l-K enise, I, 307.
1836 Mon Iğnatius Yakub III., T an ihü ’l-K enise, I ,  308; Mihail Mina, jÜmü’l-Lâhııt, H ,  11 v.cl; 

Şem’un Minamoyo, (Baselyos Katalikos) Tfaeoloğya, (müst. Samuel Aktaş), Mor Gabri- 
el Manastırı Kütüphanesi, bab II.
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rinden aşağı olan meleklere ak
tarırlar. Allah ’m Arş’ını taşımak
la görevlidirler.

—  Sirufe (Sarufimler)-. Altı kanatlı
dırlar. Allah’ın cevherine çok ya
kın olduklarından, O’nun ziya
sını alır ve bu yüzden çok sıcak
lık saçarlar. Daima Allah ’ı teşbih 
etmekle meşguldürler18 1̂.

b.a.b.b. Sotono (Şeytan)

Şeytan, kendi iradesiyle melek
lerin arasından ayrılmıştır. Merte
besi (takımıyla beraber)yle Karu- 
bimler’den de üstündü. Bu ona 
müthiş bir kibir veriyordu. Bu dü
şüncesini bilen Allah, gücünü ve 
biricik Yaratıcı olduğunu Şeytana 
bildirmek için, İlâhi gücünü  
O’nun üstüne bastırdı. Allah’ın İlâ
hi gücünün ağırlığına dayanama
yan Şeytan, kendisinden daha yü
ce bir varlığın olduğunu anladı. 
Fakat gururundan dolayı bunu, 
inkar etme yoluna saptı. Allah’ın 
gücü bastırdıkça, Şeytan da 
Gök’ten aşağı düşmeye başladı. Bu 
düşüş sırasında bile gururuna ye
dirip, Allah’tan münacatta ve yar

dım isteğinde bulunmadı. Bu isya
nı yüzünden Sotono18^8 adını al
dı. Diğer iki ismi de Şîzo1839 ve 
Ohel- Karso1840dur.

Şeytan azameti, tabiattaki üs
tünlüğü ve gücü ile gururlanıyordu. 
Bu yüzden de Karubimler’den üs
tün bir görevde bulunduğu gibi, Sa- 
rufimler’den de daha parlak bir zi
yaya sahipti. Tıpkı Seher Yıldızı’nm 
diğer yıldızlara üstünlüğü gibi. Bü
tün bu debdebeyi kendisinde tabii 
bir realite olarak sanıyor, kibir ve 
asiliğiyle Allah’a karşı duruyordu. 
Şöyle düşünüyordu: “Göklere çıkar
sam, bütün yıldızlardan üstün olu
rum. Kendi tahtımı Gök’te, bulutla
rın üzerine kurarım”. Bu düşünce
siyle sevinirken, bütün varlığını 
kaybetti.

Şeytan’ın aslî maddesi Nur’dur. 
Nurdan yaratılmış olmasına rağ
men, hainliği ve gururu yüzünden 
Allah’ın katından ve nuranîlerin 
arasından kovuldu. Üzerine karan
lık çöktü. Allah’ın cevherinden ve 
melekî rütbesinden alınarak yere 
atıldı1841. Yani Gökler alemindeki

1837 Mor Sevire Bartille Yakub, Kthobo dı-Simoso, m/20; Ayrıca melekler hakkında bkz. 
Mihail Mina, Tlm-i Lâhut, n , 76 v.d.; Bar Obroyo, Kthobo dı-Zelge, 116 v.d.; Mor Iğna- 
tius Afram I., Kıfiso dı-Yulfono M işihoyo, 9-10.

1838 Sapmış, rütbesinden kovulmuş.

1839 Gökten atılmış.
1840 Cennet’te Allah’ı, Adem’e şikayet eden.
1841 Mor Sevire Bartille Yakub, Kthobo dı-Simoso, m/21; krş. Mihail Mina, İhnü’l-Lâhut n , 

76 v.d; Mor Iğnatius Afram I., Klfiso dı-Yulfono Mişîhoyo, 7-8
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hayatı bitti. Yere düşünce, Adem’in 
bulunduğu Cennet’e gider. Urfa Ki
lisesinin Şeytan hakkmdaki bu 
inancı, Gökteki dönemiyle ilgilidir. 
Bu safhadan itibaren şeytan hak- 
kmdaki düşünceleri, Tevrat’ta yer 
aldığı gibidir1842.

b.a.b.c. Dayve (Cinler)

Cinler, gözle görülemeyen mane
vî varlıklardır. Evveliyatta Cehen- 
nem ’de ikamet ediyorlardı184?. Son
radan yaşadığımız dünyaya gelerek, 
insan ve hayvan gibi canlılara musal
lat olmuşlardır. Tekrar Cehennem’e 
geri dönmemek için insan ve hay
vanların bedenlerinde saklanır
lar18^ .  Sıkça rastlanan delilik, sıtma, 
sara v.b. hastalıkların sebebi, bu cin
lerdir184?.

İsa-Mesih, bu cinleri hasta kimse
lerin bedenlerinden kovarak, onlara 
şifa v e r iy o rd u 184^. İsa’nın şakirtleri 
ve azizler de, kendilerine bahşedilen 
İlahî bir kuvvetle, cinleri kovma ve 
hastalara şifa verme melekesine sa
hiptirler1847.

b.a.b.d. Yavme dı-Qıyamto
(Kıyamet Günü)

Yüce Allah’ın hüküm günüdür. 
Kıyamet’in ne zaman kopacağı belli 
değildir. Bu konuda İncil’de şöyle 
denmektedir: “Daima dikkatli, uya
nık olun. Zira hırsız hangi günde 
gelip evinizi çalacağını bilemezsi- 
mz”1848.

b.a.b.e. Ferdayso (Genso, Cennet)

Cennet hem maddî (cismanî), 
hem de manevî (ruhanî)dir. Mane
vî olanı ruha, maddî olanı bedene 
aittir. Maddî anlamda cennet; için
de büyük bir nehir akmakta, çeşitli 
ağaçlarla ve nefis meyvelerle mü
zeyyendir. Ruhî anlamda ise; iffe
tin, kutsiyetin mekânı, İlahî pren
siplerle süslü, içinde üzüntü ve dar
lık olmayan, meraktan ve sıkıntı
dan arınmış, manevî sevinç ve coş
ku yeri olarak kabul edilir.

Cennet, Allah tarafından üçün
cü günde yaratılmıştır. Yeryüzü ot, 
çimen, ekin v.b. şeyleryetiştirebilsin 
diye, Allah Cennet’te de bunların

1842 Konuyu uzatmamak için Kitab-ı Mukaddesle yeralan bu konudaki bilgileri buraya aktar
mıyoruz. Merak edenler Kitab-ı Mukaddes’in Eski ve Yeni Ahid bölümlerine bakabilirler.

1843 Luka, V m /31.
1844Luka, vm/26-39; M arkos, V /l-20.; Matta, vm /28-34 .

1845 Krş. M arkos, IX/14-29, 1/21-45, 1/1-12, V/l-20; Luka, IV/38-41, Vm/26-39, DÇ/37-43; 
Matta, XVn/l4-21, Vm /l6.

1846 M arkos, 1/3234, V /l-28; Luka, IV/3137, 40-41; Matta, v m /1 6 .

1847 Resullerin İşleri, V /lö, VJH/5-7.
1848 Matta XXIV, 42-44.
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yetişm esini emretmiştir. Bütün bun
lar  A dem ’in saygınlığının ve hoş
nutluğunun tahakkuku  için Allah 
tarafın dan  yaratılmıştır.

Cennet, ü zerin de y aşad ığ ım ız  
dünyaya ne tab iat ne d e cevher y ö 
nünden  benzem ektedir. Çok yüksek  
ve yeşilliktir. İn san ların  yaşad ık ları 
bu dü n yadan  çok  üstün özelliklere 
sahiptir.

A dem ’in atıldığı Cennet, m ekân  
o larak  bu dünyadadır. Yer o larak  
O kyanus’un öbü r tarafın da olup, 
dünyanın  doğusundadır. Basilyos, 
Nevseli Grigoıyos, Mor Sevire ve Nü- 
saybinli Mor Afram  bu görüştedir
ler. Bu görüşe göre bütün dünyayı 
saran  bir dağın  üzerindedir ve Ok
y a n u s ’un öbü r tarafm dadır. Cen- 
n et’in D oğu’d a  olduğu fik r in e  b in a
en  Mıışe bar  K ifo ve fik ird aşlarç  d a  
D oğıı’d an  m aksadın, O kyanus’un  
öte ta ra fı olduğunu  söylerler. 
Adem  ’in kendisinden  yediği iyilik ve 
kötülük ağacı buradadır. Bu a ğ a ç 
tan Şeytan ’m  teşvikiyle yiyen Adem, 
böylece iyilik ve kötülüğün tefrikini 
an layabild i. D aha ön ce d e Adem, 
kötülüğü iyilikten tefrik edebiliyor
du, f a k a t  bu bilgisi sathiydi. A ncak  
ağaçtan  yiyince ve ceza  alınca, bu
nu d a h a  iyi an lad ı. B az ı kim seler 
bu a ğ aca  asm a (üzüm  ağacı), b az ı

ları d a  buğday başağı olduğunu  
söylemişlerse de, doğru ve kesin de
ğildir. Kimse o ağacın  mahiyetini 
bilemez.

M üm inlerin  g id eceğ i Cennet, 
A d em ’in içinden  atıldığı ve dünya
d a  olan  Cennet değildir. Bu Cennet 
ru h an î olup, gök ler  alem indedir. 
M anevidir; cism an î h içb ir şey için
d e yoktur.

Haşr, ruhanîdir. B eden  görün- 
meyecektir. İnsanların  orad a  dün
y a  zevkleri olm ayacaktır. A llah ’a 
kavuşm anın  verdiği m an evî zevk, 
m üm inlere yetecektir184 .̂

b.a.b.f. Gihano (Cehennem)

Allah herkese, yaptığı iyilik ve kö
tülüğün karşılığını verecektir. An
ca k  İlâh î adalet, dü n yadaki adalet
ten farklıd ır. 2 0  yıl gü n ah  işleyen, 
2 0  y ıl ceza  çekmeyecektir. Veya se
vabı gü n ah ın dan  çok  olan  Cennet’e 
gitmeyecektir. Bütün hayatı boyun
ca  iyilik y ap an  biri, u fak  bir günah  
işlese ve tövbe etm eden bu günahla  
ölse, bütün iyilikleri boşa g ider ve 
ebediyen  C ehennem ’d e kalır. Kısa
cası, üzerinde bir tek gü nah lekesiy
le öbü r a lem e giderse, eb ed î cehen
nemliktir. Zira İncil d er  ki: “Kimin 
ki varsa, d ah a  fa z la  verilecek. Ki
min ki yoksa, kendisinde varoldu-

1849 Mor Sevire Bartille Yakub, Kthobo dı-Simoso, HE/33; krş. Şenı’un Mînamoyo, Theolog- 
ya, bab:12.
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ğunu  zannettiği d e  kendisinden  a lı
n a c a k ”. B unun için insan g ü n ah ı
nı, bir d a h a  işlem em ek şartıyla af- 

fettirm elidir. İyilik y ap an  d a  şayet 
bu iyiliklerin a k ab in d e  küçük bir  
gü n ah  işlerse, yaptığı bütün iyilikler 
boşa g id er  ve işlediği gü n ah  yü zü n 
den  ebediyen  az ap  görür. Cehen
nem ’in yeri olarak, m ezar  tasavvur 
edilir18^ .

b .a .c . Q on uno dı-H aym onuso
(A m entü)

Urfa Kilisesi’nde kullanılan 
Amentü, Kadıköy Konsili’nin karar
larını kabul eden kiliselerin amentü- 
sünden farklıdır. İznik (325), I. İstan
bul (381) ve I. Efes (431) konsilleri- 
nin iman ilkeleri ışığında hazırlanmış 
olan bu amentü, 476 yılından be- 
ril851 tüm Süryani Kiliselerinde
okunmaktadır1852 şjmdi bu amen-
tüyü aynen aşağıya alıyoruz:

“B ir A llah ’a  inanıyoruz.

C ihanı tutan, y er  ile G ök’ü, g ö 
rülen ve görülm eyeni yaratan , bir 
Ata A llah ’a  ve bütün alem lerden  
ön ce N ur’d an  Nur, H ak Tanrı’dan  
H ak Tanrı, doğan  ve (an cak) y a r a 
tılmayan, cevher yön ü nden  Ata ’.sı

n a  eşit, O’nun ile h er şey varlığa g e 
len ve biz insanları kurtarm ak için  
G ök’ten inip R uhu ’l-Kudüs ve B ak i
re Meryem ’den  tenleşip insan olan, 
Pantoslu P ilatos’un günlerinde b i
zim  için H a ç ’a  gerilen, elemlenip  
ölen, göm ülüp ve istediği g ibi ü çü n 
cü gü n de kıyam  eden, G ök’eyü celip  
Ata. A llah ’m  sağ ın da oturan ve diri
lerle ölülerin duruşm asına büyük  
izzetle gelecek ve M elekûtu’n a son  
olm ayacak, Tanrı’nm  biricik oğlu 
İsa-Mesih bir T an n ’ya,

B ir de peygam berlerde kutsal, g e
nel ve Resûılî bir kilisede konuşan, 
A ta’d an  çıkan, Ata ve Oğul’la tapı
nılıp u lu lanan  bir Tanrı A ziz Ruh 
(R uhu ’l-K udü s)'a ve suçların  a f  
olunm ası için bir Vaftiz’e  in an m ak
la, ölülerin kalkm asın ı ve gelecek  
a lem deki yaşayışı d a  bekleriB’18^ .

C. M a ‘mudİSO (Sakrament,
Kilisenin Yedi Sim)

Sır, lugatta “insanın kendi içinde 
gizlediği şey” demektir. Kitab-ı Mu- 
kaddes’e göre, “görünmeyen kutsal 
şeylere delâlet eden şey”dir. Bu 
şeylerden bazıları, rumuz ve işaret
lerdir ki, gelecek zamandaki olayla-

1850 Mor Sevire Bartille Yakub, Kthobo dı-Simoso, m/39.
1851 Patrik II. Petrus Kassar döneminden kalmadır.
1852 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise, II, 327.
1853 Büyük Ayin (Kuddas), çev. Hanna Dölabani, İstanbul 1963, 9-10; Ayrıca bkz. Mor Iğ- 

natius Afram I, Kifîso dı-Yulfono Mişîhoyo, 22-3; Nasturilerin amentüsü için bkz. Nes- 
torian  Collection m , 88 .
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ra işaret ederler. Mesela, İshak’ın 
kurbanı, H aç’m kurbanım işaret et
mektedir. Gümüşten yapılan yılan, 
İsa’yı remzetmekteydi ( Y uhanna, 
III/14). Yahudiler için gökten inen 
özel yemek, Kutsal Kurban (Ko- 
münyon)’ı remzediyordu ( Yuhan
na, W  4 9-5D 1854.

Kilise’de ise sırların manası; mü
min, görülen ve tutulan madde altın
da, görünmeyen ve tutulmayan ni
meti, onun vasıtasıyla alır. Kilise bu
nu, Kitab-ı. Mukaddes’in sözleriyle
sınırladı18^?.

Urfa Kilisesi’nde başlıca yedi sır 
(Sakrament) vardır:

c.a. R o zo  M a ’m udiso  (Vaftiz)

Ma’mudiso kelimesi lügatte, “su
da yıkanmak; ıstılahta ise, “ insanın  
m an en  aslî gü n ah ın  istibdadından, 
beden in  ise tab iî kirlerinden y ıkan 
ması, arınm ası” manasmdadır1856.

R om a dönem inden  kalan b ir  vaftiz
k u rn a sı (U rfa  M ü z esi)

Vaftiz’in tarihi Hz. İsa’dan daha 
öncesine dayamr. Vaftiz, tövbe ve gü
nahların affı için istikbaldeki olaylara 
kefaret olacak sembolik bir antlaşma 
sayılıyordu1887. Hz. İsa döneminde 
de aynı düşünce ile yapılıyordu. Kur
tuluş ise, sadece iman ile idi1888.

İsa-Mesih zamanında kurtuluş sa
dece iman ile olmasına rağmen, da
ha sonraları Kilise içerisinde kurtulu
şun en büyük vasıtası Vaftiz olmuş
tur18^ . Vaftiz, iman elbisesi ve Me-

1854 Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I.-Ishak Saka, Esrar-ı. Seb’a, 1. bas., Bağdat 1970, 7.
1855 Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I.-Ishak Saka, Esrar-ı Seb’a, 8.
1856 Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I.-Ishak Saka, Esrar-ı Seb’a, 19-20.
1857 E. Sarıkçıoğlu, D inler Tarihi, 210.
1858 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise, I, 311.
1859 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise, I, 311; Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I.-Ishak Sa

ka, Esrar-ı Seb’a, 20; Mor Sevire Bartille Yakub, Kthobo dı-Simoso, H/37; Mor Iğnati- 
us Afram I., Kifîso dı-Yulfono Mişîhoyo, 35; Bonald Attwater, The Christian Churc- 
hes o f the East, I, 2.bas., Milwauke (The Bruce Publishing Company) 1948, 1Ğ2; Muşe 
bar Kifo, ‘“Imodo” MFALMKKMTŞ, (Anonim Yazma, MGMK), 153 v.d.; The Sacrament 
o f H oly B ap tism  A ccording to  the A ncient Mite o f  the Syrian O rthodox Church  
o f A ntioch (Anonim, Ing. çev. Murad Saliba Barsavm), Jounnieh 1974, 14 v.d.; Müge bar 
Kifo, Turğom e (must. Isa Çiçek 1974, MGMK), 231-247; Bar ‘Obroyo, Kthobo dı-Zelge, 
181 v.d.; Pavlos Behnam, Hülasatü’t-Tealim, Homs 1946, 55-57.
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sih’in damgası olarak kabul edilir. 
Sadece bir kereye mahsus olarak ya
pılmasına rağmen, II. yüzyılın sonla
rından itibaren Süryani Kilisesi, zın
dıklık (heretik) eğitimi görmüş ve 
zındıkların elinden vaftiz olmuş biri
nin, sonradan tövbe ederek Kilise’ye 
geçmesi halinde, önceki vaftizinin 
bozukluğuna inanarak ikinci kez on
ların vaftiz olması gerektiği kana
atindedir18 0̂.

Önceleri, doğan çocuğun ne za
man vaftiz olması lazım geldiği husu
sunda bir birlik yoktu. Bazı kiliseler, 
çocuk ergenlik çağma eriştikten son
ra bu işlemi yaparken, bazıları da be
bek iken yapıyorlardı. Ancak daha 
sonra, çocuk henüz bebek iken ya
pılması hususunda birlik sağlanmış- 
tır186l v afti2 olacak çocuğun mutla
ka bir vaftiz babası İŞavşbinö) ve vaf
tiz anası (Şavşbinto) olurdu1802. Bü 
vaftiz babası çocuğun yerine vaftiz

esnasında gerekli ikrarları yapar ve 
sonra da büyüyünceye kadar ona di
nini öğretmekle mükellefti18®.

Vaftizi sadece dinî yetkilere sahip 
ruhaniler (kâhinler) yapabilirdi. An
cak zaruret hali (ölüm gibi)nde, di
yakozlar da icra edebilirlerdi180"1. 
Vaftiz, haftanın bütün günlerinde ya
pılabilirdi. Kıyam Bayramı’ndan ön
ceki Cumartesi’nden itibaren (Pazar 
hariç) tüm hafta boyunca vaftiz için 
gelenler beyaz elbise giyerlerdi1800. 
Onun için bu haftaya Şebso dı-He- 
vore (Beyazlar Haftası) denir.

Vaftiz için herkes gelebildiğinden 
dolayı, Kilise, reşit olanları hemen 
vaftiz etmiyordu. Üç yıl müddetle vaf
tiz olacak kimseyi eğitiyor, adayı çe
şitli ibadetlerle bu işleme hazır hale 
getirdikten sonra vaftiz ediyordu1800.

Vaftiz’in sahih olabilmesi için; a) 
Vaftizin su ile yapılması1807, b) Vaf-

1860 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise, I, 311.

1861 Bar ‘Obroyo, K thobo dı-Hüdoye, m/4, n/5; Mihail Mina, İlm ü’l-Lahut, n , 317-353; 
Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I.-İshak Saka, Esrar-ı Seb’a, 29-32.

1862 Erkek çocuğa erkek, kız çocuğa kadm.
1863 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise, I, 324 ; Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I.-İshak Sa

ka, E srar-ı Seb’a, 30-32.
1864 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise, I, 324.
1865 Bar Obroyo, K thobo dı-Hudoye, 10/4.
1866 Bar Obroyo, K thobo dı-Hudoye, in/4.
1867 Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I.-İshak Saka, Esrar-ı Seb’a, 24; Mor Sevire Bartille Yakub, 

K thobo dı-Simoso, n/36; Kthobo dı-‘İm ozo (Anonim, müst. Şem’un Hanna Şa’o 1950, 
MGMK) ....; Mor Iğnatius Lu’ozor bar Subso (Fatriyerho Tur ‘Abdin), Sûloko Havnuno- 
yo (müst. Samuel Aktaş 1968, MGMK), bab: 7, 48 ; Mor Kileymiş dı-Rûmî-Mor Severios 
(Fatriyerho dı-Antakiye), K thobo dı-‘Amozo Kadişo (Grekçe’den Süryancaya tercüme 
şerh eden Mor Yakub Urhoyo), neşr. Mor Iğnatius Afram I., Lübnan 1950, 8 v.d.
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tizin Baba, Oğul ve Ruhu’l-Kudüs 
adına yapılması1808, c) Vaftizin bir 
ruhanî tarafından icra edilmesi18®  
gerekir.

c.b. R o zo  M eyrunoso
(M orun Yağı)

Morun kelimesi, “Mur” kökünden 
gelir. Mur, cesedin mumyalanmasın
da kullanılan maddenin adıdır. Keli
menin lügat manası, “acı” anlamın
dadır. İstilahta ise, çocuk vaftiz ol
madan önce “ölü” sayıldığı için, me
cazî olarak “ölü yağı” manasını al
mıştır1870.

Morun, kemâl ve tespit sırrı ola
rak kabul edilir. Mümin, onun vası

tasıyla Ruhu’l-Kudüs’ü giymiş olur.
, Böylece Tanrı’ya mesholunmuş (Me- 
sihî) olur1871.

Kilise’nin kanaatine göre, Hz. İsa 
öldüğü zaman kadınlar1872 otlardan 
güzel kokulu olanları toplayıp, 
O ’nun kefenine sürdüler. İsa’nın şa
kirtleri de bu kefenin üzerinde biri
ken yaşları topladılar1873. İşte bu ge
leneğe dayanılarak, bu şakirtlerden 
kaldığına inanılan maya, her yıl pat
rik tarafından yeni yağ takdis edilir
ken içine atılır1874. Bu takdis her yıl 
Büyük Oruc’un1870 son haftası Per
şembe günü yapılır. Bayramdan üç 
gün öncesine rastlayan bu hafta, Hz. 
İsa’nın elem haftasıdır1870.

1868 Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I.-İshak Saka, Esrar-ı Seb’a, 26 v.d.; Mor Sevire Bartille Ya
kub, K thobo dı-Simoso, n/36; Mor Iğnatius Lu’ozor bar Subso, Sûloko Havnunoyo, 
bab:7, 48 v.d.; Mor Kileymiş dı-Rûmî-Mor Severios (Fatriyerlıo dı-Antakiye), Kthobo dı- 
‘Amozo Kadişo, 8 v.d.; Resullerin İşleri adlı kitaptan öğrendiğimize göre ilk kilisede vaf
tiz, sadece İsa’nın adına yapılmaktaydı. Bkz. Resullerin İ ş le r i,  H/38, Vm/14-l6, X/48.

1869 Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I.-İshak Saka, E srar-ı Seb’a, 28-9 ; Mor Sevire Bartille Yakub, 
K thobo dı-Simoso, 11/36; Mor Iğnatius Lu’ozor bar Subso, Sûloko H avnunoyo, bab:7, 
48 v.d.; Mor Kileymiş dı-Rûmî-Mor Severios (Fatriyerho dı-Antakiye), Kthobo dı-‘Amo- 
zo Kadişo, 8 v.d.

1870 Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I.-Ishak Saka, E srar-ı Seb’a, 59-
1871 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise, I., 312 ; Mihail Mina, Ilm ü’l-Lâhut, n , 353- 

380 ; Mor Iğnatius Afram I., Kifîso dı-Yulfone Mışîhoyo, 37; Bar ‘Obroyo, Kthoho dı- 
Zelge, 178 v.d.; Muşe bar Kifo, Turğom e, 295-312; Mor Yuhanun Hasyo dı-Merdo, 
“Egerso” MFALMKQMTŞ, MGM Kütüphanesi, 33 v.d.; Muşe bar Kifo, “Morun Kadişo” 
MFALMKQMTŞ, MGM Kütüphanesi, 174 v.d.

1872 Mecdelli Meryem ve arkadaşları.
1873 Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I.-lshak Saka, Esrar-ı Seb’a, 68; Mor Sevire Bartille Yakub’a 

göre, Morun Yağı’nm tarihçesi, İnciller’de Hz. İsa’nın başına yağ süren kadına dayanır. 
Bkz. K thobo dı-Simoso, n/34.

1874 Bu takdisi patrikten başkası yapamaz.
1875 Nisan-Mayıs aylarına tekabül eder.
1876 Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I.-İshak Saka, Esrar-ı Seb’a, 68 ; Bar ‘Obroyo, Kthobo dı-Hü- 

doye, m/1-2 ve 5. bab.
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Vaftiz edilen çocuk, kurnadan 
(Kurno dı- Ma'duso)1877 çıkarılır çı
karılmaz, bu yağ papaz tarafından 
bütün vücuduna sürülür1878. Eğer 
vaftiz edilen genç kız veya kadınsa, 
papaz sadece başına sürer; sonra kız 
diyakozlar onların vücutlarına sürer
lerdi1870.

c.c. R o zo  Q urb o n o  Q adişo
(Komünyon)

Ayin esnasında takdis edilen ek
mek ve şarap, Kilisenin itikadına gö
re İsa-Mesih’in et ve kanı yerine ge
çer. Bu sır, nefisleri kuvvetlendirici 
bir gıda olarak kabul edilir. Nefsi ve 
cesedi takdis eder. Bu sırrı alan ce
setlerin, ebedî hayat ve Kıyamet 
ümidiyle arıtılmış hale geldiklerine 
inanılır1880.

Eskiden bu konuda da kiliseler 
arasında ihtilaf vardı. Çoğunlukla 
Pazar günleri kilisede icra edilir
di1881. II. asırda, kurban yapılacak 
günün arifesi, akşam toplanılır; se
vinç törenleri düzenlenirdi. Sabahı 
işe kurban takdis edilirdi1882.

Kurban maddesi olan ekmek, 
aynı günde yapılırdı1880. Kurban 
m addelerini getirenlerin adlarını, 
diyakozlar ayinde anarlardı. Anafo
ra denilen özel bir kitapla ayin yapı
lırdı1884.

Kurbanı sadece yetkili ruhaniler 
(kâhinler) takdis edebilir. Ayin sıra
sında herkes bu kurbandan alır1880. 
Ruhanî bu ekm eği verirken, “bu 
Isa’nın cesedidir: günahlarımıza kar
şılık verildi” der. Şarabı verirken de 
“bu, bizim yüzümüzden İsa’nın dö-

1877 Tıpkı Türk hamamlarındaki kumalara benzerler.
1878 Mor Iğnatius Yakub III., TarÜıül-Ketıise, I, 325.
1879 Bar ‘Obroyo, K thobo dı-Hüdoye, in/3 ve VH/7.
1880 Mihail Mina, İlm ü’l-Lâhut, n , 380-440; Mor Iğnatius Antonyos II., K thobo dı-Tıkso dı- 

Kurobo, Lübnan 1978, 18 v.d.; Muşe bar Kifo, Tıırğome, 247-288; Mor Yakub Urhoyo, 
“Kurbono Kadişo” MFALMKQMTŞ, MGM Kütüphanesi, 1-4; Hasyo Lu’ozor, “Kurbono 
Kadişo” MFA1MKQMTŞ, MGM Kütüphanesi, 10 v.d.; Yuhanun bar Vehbun, “Kurbono 
Kadişo” MFALMKQMTŞ, MGM Kütüphanesi, 54 v.d.; Muşe bar Kifo, “Kurob Kurbono” 
MFALMKQMTŞ, MGM Kütüphanesi, 163 v.d.; Bar Obroyo, K thoba dı-Zelge, 183 v.d.

1881 Bar Obroyo, K thobo dı-Hüdoye, V/3 ve IV/8 ; Mor Iğnatius Afram I., Kıfîsa dı-Yulfo- 
n e M ışîhoyo, 38.

1882 Mor Iğnatius Afram I., D ürer en-Nefise, 402; krş Mor Iğnatius Afram II., El-Mebahisü’l- 
Celiyye fi Litürciyati’ş-Şarkiyyeti ve’l-Garbiyye, Şerfe 1924, 101.

1883 Bar ‘Obroyo, Kthobo dı-HüdoyOl.yy/1.
1884 Mor Iğnatius Afram I., D ürer en-Nefise, 403; Bu Anafora’da bulunan konuyla ilgili du

alar için bkz. Mor Iğnatius Afram II., K thobo dı-Tıkso dı-Kûrobo, Şerfe 1922, 57-104.

1885 Daha önce hiçbir şey yenilip içilmemelidir.
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külen kanıdır” der, alan da “âmin” 
mukabelesinde bulunur188*8.

Bir mazereti yoksa her Hristiya- 
nın bu kurbandan azami 40 günde 
veya hiç olmazsa yılda bir yemesi 
gerekir. Bunları yenine getirmemiş
se, ölmeden önce (velev ki birkaç 
dakika önce olsun) mutlaka yemesi 
gerekir1887.

Efdal olan, bu kurbanı yemeden 
önce kişi, kendi ruhanisi önünde gü
nahlarını itiraf ederek temizlenmeli, 
sonra kurbandan yemelidir1888.

c.d. Rozo Mavdiyonuso
(Tiyobuso, Tevbe, Günahların
İtirafı)

Kişi, vaftizden sonra işlediği gü
nahlardan sorumludur. Günah itira
fı, kutsal kurban (komünyon) alın
madan önce, ya kilisede herkesin 
huzurunda aleni veya sadece ruhanî 
önünde gizli olarak yapılırdı1888*. Fa
kat IV. asırdan itibaren alenî itiraf 
kaldırılmıştır188*0. Tövbekar, ruhanî

ve müminler tarafından takip edilir
di. Şayet tövbesinde samimi ise gü
nahları bağışlanırdı, değilse bağış
lanmazdı188*1.

Günahları itiraf, zarurî bir sırdır. 
Bu itiraf vasıtasıyla günahkâr, yetkili 
ruhanî önünde itirafta bulunarak, o 
ruhanî vasıtasıyla “beraat” alır. Gü
nahkâr, ruhanisini, İsa-Mesih’in ma
kamında kabul ederek önünde diz 
çöker. Sonra ona “şu şu günahı işle
dim. Pişmanım. Ölüm kâsesini kabul 
ediyorum, fakat günah kâsesini ka
bul etmiyorum” der. Böylece işlediği 
günahın cinsini ye adını söyler.

Tövbenin kabulü için üç şart la
zımdır: a) İtiraf, b) Pişmanlık duy
mak, c) Cezaya razı olmak188*2.

Kişinin işlediği suç hırsızlık ise, 
tövbenin yanı sıra çaldığı malı iade 
etmesi gerekir. Kati ise, maktulün sa
hipleriyle helalleşmelidir. Şayet sa
hipleriyle helalleşmezse, itirafından 
dolayı yine de affolunmuştur. Zina 
için ise, itiraf yeterlidir; helalleşmek 
gerekmez188*3.

1886 Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I.-tshak Saka, Esrar-ı Seb’a, 76-97; Mor Iğnatius Afram I., Ki
fîso dı-Yulfone M ışîhoyo, 40.

1887 Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I.-Ishak Saka, Esrar-ı Seb’a, 98-99.
1888 Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I.-Ishak Saka, Esrar-ı. Seb’a, 99.
1889 Mor Iğnatius Afram I., D ürer en-Nefise, 1402 ; Mihail Mina, İlmüT-Lâhut, n , 1440-1473.
1890 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise, I, 328.
1891 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise, I, 328.
1892 Bar Obroyo, KitabüT-Muallim v e ’t-Tilmiz (müst. Yeşu Çiçek, Karşunî 1964), Mor Gab

riel Manastırı Kütüphanesi, 2-4; Mor Iğnatius Afram I., Dino dı-Tirto û  ‘Al Tiyobuso û 
Tıvos Nefşo M imre dı-Abohuso Suryoyo, (müst. Rahip Yavsef Tarihsiz, MGMK), 123-

1893 Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I.-Ishak Saka, Esrar-ı Seb’a, 107 v.d.; Mor Iğnatius Afram I., 
Kifîso dı-Yulfone Mışîhoyo, 42-45.
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Günahkâra verilecek ceza, onun 
için bir ilaçtır. Suçlu fakir ise para ce
zası, zengin ise namaz ve oruç ceza
sı verilir1804.

c.e. Rozo Mışîhuso
(Rozo dı-Mışho dı-Kirîhe, Hasta
Yağlanması)

Ölüm döşeğinde olan hastanın 
günahları, ancak bu sır ile bağışlana
bilir. Kilise, bu sırrı, Yakub’un Mek- 
tubu’ndaki su cümlelere dayandırır: 
“İçinizden biri hasta mıdır? Kilisenin 
ihtiyarlarını çağırtsın; ve O ’nu Rab- 
bin ismiyle yağla m eshederek üzeri
ne dua etsinler”1808.

Hasta, hayatı boyunca işlediği 
günahları (hatırladığı kadarıyla) ru
hanisine itiraf ederek, verilecek ce
zayı peşinen kabul ettiğini ikrar 
eder. Ruhani de bu ikrarı kabul ede
rek, yağlama işlemine geçer:

Takriben bir kilo buğday unun
dan yapılmış hamur, yassı bir kaba 
yerleştirilir. Ortası, bir bardak zey
tin yağı alacak şekilde oyulur. Ha
murun ortasına ve dört yanına Haç 
şeklinde birer mum dikilir. Bu beş

mum, insandaki beş duyuyu temsil 
eder. Ruhanî önce ortadaki mumu 
yakar ve duasını okur. Daha sonra 
sırayla diğerlerini de yakarak du
alar okur. Her mumun kendine has 
bir duası vardır. Ayrıca hastanın eli
ne de yakılmış vaziyette bir mum 
verilir.

Bu işlemlerden sonra İncil getiri
lerek hastanın başı üzerinde tutulur. 
Bu İncili, Matta, Markos, Luka ve Yu- 
hanna’yı temsilen dört kişi tutar. Bu 
arada ruhanî yeni bir dua yaptıktan 
sonra, “Cenab-ı Hak şu şu gibi gü
nahları affettiği gibi, senin de tövbe
ni kabul edip, günahlarını affetsin” 
der. Bundan sonra hastanın alnını, 
gözlerini, kulaklarını, el ve ayakları
nı o yağla Haç çizer şekilde yağlar. 
Böylece insanın beş duyu ile işlediği 
kusurların affını diler. Cemaat da tek 
tek tövbesinin kabul edilmesi dile
ğinde bulunurlar1800.

c.f. Rozo Köhnuso
(Ruhanî Takdisi)

Bu sır, din adamlarının takdisi 
demektir. El koyma ve dua ile icra

1894 Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I.-lshak Saka, Esrar-ı. Seb’a, 107 v.d.

1895 Yakubun Mektubu, V/14-15.
1896 Mor Iğnatius Zekka Ayvaz I.-lshak Saka,. E srar-ı Seb’a, 188; Bu konudaki dualar için 

bkz. Bar Obroyo, İm ozo, 219-241; Ayrıca krş. Mor Iğnatius Afram I., Kıfîso dı-Yelfon  
k rş. Mor, 47; K thobo dı-Tıkso dı-KandiIo (Anonim), Hollanda 1983; Mihail Mina, İl- 
m ü ’l-Lâhut, II, 473-493; K thobo dı-Kandilo (Anonim, müst. Yeşu Çiçek 1962, 
MGMK), bab: I-V.
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edilir18 7̂. Kilise’de başlıca üç rütbe 
vardır: a) Episkoposluk, b) Papazlık, 
c) Diyakozluk. Daha sonra Kilise’de 
bunların arasında yer alan çeşitli rüt
beler ihdas edilmiştir. Kiliseye göre 
kehnut rütbesi alan, aforoz edildi
ğinde bu rütbe sakıt olur18 8̂

c.g. R o zo  d ı-Z uvoğo  (Nikah)

Kutsal bir sırdır. Kadın ve erkek, 
Ruhu’l-Kudüs’ün vasıtasıyla, ruhani
nin edeceği dua ve bahşedeceği be
reketle karı-koca olurlar. Nikahın sa
hih olabilmesi için üç şart gereklidir: 
a) Episkopostan izin alınması, b) Ni
kahın bir ruhanî tarafından kıyılma
sı18^ , c) iki şahidin hazır bulunma- 
sıl900 Zina dışında boşanma yok- 
tur190l Delilik, bulaşıcı hastalık v.s., 
her ne sebeple olursa olsun, eşler 
boşanamaz. Birden fazla kadınla ev
lilik yasaktır.

d. İbadet ve Bayramlar

d.a. Stloso (Namaz ve Dua)

Namaz, Havariler’den kalma bir 
ibadettir. Havariler döneminde na
maz ferdî olarak kılındığı gibi, cema
atle basit bir evde de kılmıyordu. Şa
yet kişi evde kılacaksa; bekarsa tek 
başına, değilse aile efrâdıyla beraber 
kılardı1 0̂2.

Önceleri günde üç sefer (vakit) 
namaz kılınırdı. Namazlarda Ze
bur’dan bazı ayetler okunur ve İlâ
hiler söylenirdi. Kilisede kılmıyorsa 
ruhanî başkanlığında, diyakozların 
yardımıyla kılınırdı. Namaz bitince 
vaaz verilir, ayin yapılır; komün- 
yondan tadılarak ve birbirleriyle se
lâmlaşarak dağılırlardı. Pazar günle
ri ve İsa’nın Kıyam Günü’nden iti
baren 50 gün süreyle Pantikos Bay-

1897 Mor Afram, “Rozo Köhnuso” MFALMKQMTŞ, MGM Kütüphanesi, 2 v.d.; Yuhanun bar 
Vehbun, “Köhnuso” MFALMKQMTŞ, MGM Kütüphanesi, 82 v.d.; Hasyo Yahanun, “Köh- 
nuso” MFAUMKQMTŞ, MGM Kütüphanesi, 90 v.d.; Muşe bar Kifo, “Kaşişe û Mışemşone” 
MFALMKQMTŞ, MGM Kütüphanesi, 125 v.d.; Bar Obroyo, Kthobo dı-Hüdoye, VII/10 
ve Kthobo dı-Zelge, 170 v.d.; Mor Iğnatius Afram I., Kıfîso dı-Yulfone Mışîhoyo, 46; 
Mihail Mina, İhnü’l-Lâhut, n , 538 v.d.; Muşe bar Kifo, Turğome, 288-295.

1898 Geniş bilgi için bkz. Mor Sevire Bartille Yakub, K thobo dı-Simoso, HI/35.
1899 Ruhaninin yapacağı nişan duaları için bkz. Bar Obroyo, ‘İmozo, 32-46; nikah duaları için 

bkz. 46 v.d.; gelin ve güveğinin elbise duaları için bkz. 67-69; dulların nikah duası için 
bkz. 69-83; Ayrıca bkz. Mor Iğnatius Afram I., Kıfîso dı-Yulfone Mışîhoyo, 48; Mihail 
Mina, İhnü’l-Lâhut, n , 493-538; The O rder o f Solem nization o f th e Sacram ent of 
M arim ony A ccording to  the A ncient Rite o f the Syrian O rthodox C hurch of An
tioch  (Anonim, İng. çev. Murad Saliba Barsavm), Jounniehl974, 10 v.d.

1900 Erkeğe erkek, kadına kadın şahit olmalıdır.
1901 K orintoslulara I. Mektup, vn/11; Mor Yakub Urhoyo, Kthobo dı-Buroh, Kilîle,

neşr. Mor Iğnatius Afram I., Lübnanl948.
1902 Mor Iğnatius Yakub III., Tanihü’l-Kenise, I, 315-316.
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ramı’na kadar namazlarda secde ya
pılmazdı1003.

Daha sonraları bu üç vakit namaz 
altı, bir müddet sonra da yediye çı
karılm ıştır1004. Günümüzde tüm 
Süryani ve Nasturi manastırlarında 
yedi vakit olarak devam etmektedir.

Müminler, namazda yüzlerini 
Doğu’ya çevirirlerdi1008. Bunun için 
K ilise’nin kıblesi D oğu’ya yapı
lıp1000, gökteki yıldızlara benzetile
rek kiliseye ışıklar kondu. Mihrapta 
ise hem zeytin yağı, hem mum yakı
lırdı1007.

Kilisede müminler, yanyana iki 
saf halinde namaza dururlar. Kilise 
geleneğine göre Antakya Patriği Mor 
Iğnatius Nuranî, gökte gördüğü iki 
gurup meleği temsilen, müminleri 
de salonda iki guruba ayırarak iba
det yaptırırdı. Müminler sıra ile şöyle 
saf tutarlardı: a) Gençler, b) Babala
rı, c) Çocuklar, d) Genç kızlar, e) 
Dul kadınlar, f) Evli kadınlar. Henüz 
vaftiz olmamış müminler ise ayvan

larda saf tutarlardı. Bütün kadınlar 
hem kilisede ibadet esnasında ve 
hem de dışarıda tesettüre riâyet 
ederlerdi1008.

d.b. Savm o (O ruç ve Perhiz)

Kilisenin ilk kuruluşunda oruç 
vardı. Fakat daha sonraları oruç, her 
kilisede farklı günlerde tutulmaya 
başlandı. Bazıları Cuma gününü 
İsa’nın elem hatırası olarak oruçlu 
geçirir; hiçbir şey yemez içmez ve 
ikindide iftar ederlerdi1000.

325 yılındaki İznik Konsili’nde bu 
mesele ele alındı. Yahudiler’in, İsa’yı 
çarmıha germek için müşavere gaye
siyle toplandıkları Çarşamba günü 
ve İsa’nın çarmıha gerildiği gün ka
bul edilen Cuma’da da oruç tutulma
sı kararlaştırıldı. Bu tarihten itibaren 
bu iki günde hiçbir şey yenilip içil
meden oruç tutulur ve ikindide iftar 
edilirdi. Daha sonraları tüm hafta, 
elem hatırası olarak oruçlu geçiril
meye başlandı. İftar ise yine ikindide

1903 Mor Iğnatius Yakub III., TanihüT-Kenise, I, 315.
1904 Bar Obroyo, K thobo dı-Hüdoye, V/5; Mor Iğnatius Afram I, D ürer en-Neflse, 404; Mor 

Iğnatius Bar Vehib, Tıhum o dı-Sdavuso ‘İtonoyoso (müst, Torna Aksay 1970), Mor 
Gabriel Manastırı Kütüphanesi; Pavlos Bebnam, H ülasatti’t-Tealim, 75 v.d.; Bar Obro
yo, İsikon (Arapçaya tere. Grigoryos Pavlos Behnam), Kamışlı 1967, 97-115.

1905 Aday Şılîho, M ahıtbonuso (Tub m en  M ahıtbonuso dı-Melfonuso dı-Aday Şılıho, 
müst. Yeşu Çiçek 1964, MGM Kütüphanesi), 2 v.d.

1906 Bunun sebebi hakkında geniş izahlar için bkz. Mor Sevire Bartille Yakub, Kthobo dı-Si- 
m oso , n/33.

1907 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenlse, I, 316.
1908 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise, I, 317.

1909 Mor Iğnatius Yakub III., TarihüT-Kenise, I, 319.



yapılıyordu. İkindide iftar edilirken, 
yine elem gayesiyle sadece tuzlu su 
ve ekmek yenirdi. Bu oruç, II. asrın 
başlarında görülmeye başladı ve III. 
asırda yayılarak, İznik Konsili’nde 
kesinleşti1910.

III. asırda tüm müminlere 40 gün 
oruç tutmaları Kilise’ce farz kılındı. 
Fakat bu 40 günlük oruçta, aradaki 
Cumartesi ve Pazar günlerinde oruç 
tutulmaz1911, ancak yine de basit ye
mekler yenirdi1912.

Urfa Kilisesinde belli başlı beş 
oruç ve perhiz vardır:

* Savme dı-Yeldo (Noel Orucu): 
24 peygamberin hatırası gereği tutu
lan bu oruç, 24 gündür. Isa’nın Do
ğuş Orucu olarak da kabul edilen bu 
orucun 25. günü, Isa’nın doğumuna 
atfedilerek bayram yapılır191 .̂

Bayramına İd o  dı-Yeldo denir.

* Savme dı-Arb’in R abo (Büyük 
Oruç): Kilise geleneğine göre bu
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oruç, Isa-Mesih’ten kalmadır. 40 gün 
olan bu oruca, İsa’nın elem haftası 
da eklenerek 48 güne çıkarılmıştır. 
Bu oruçta et, süt, yağ v.b. kuvvet ve
ren yiyecekler yenmez191"1.

* Savme dı-Nirıve (Ninova Oru
cu): Şubat ayma rastlayan bu oruç, 
Büyük Oruç’tan önce tutulup, üç 
gündür. Ninova halkı ve Yunus Pey- 
gamber’in hatırasına perhiz olarak 
tutulur.

* Savm e dı-Şılîhe (Havarilerin 
Orucu): 15-30 Haziran günlerinde 
tutulan bir o ru ç tu r191 .̂

* Savm o dı-M eryem  (Meryem 
A n a Orucu): 15 gün olan bu oruç da 
beş günlük perhize çevrilmiştir. 
Ağustos ayının 10’nundan başlayıp 
15. gününde sona erer.

Ayrıca her Çarşamba ve Cuma 
günleri tutulan oruç da,, şimdi perhi
ze çevrilmiştir.

Oruçların kaza ve kefaretleri 
yoktur.

1910 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise, I, 319-320.
1911 Çünkü bu iki günde ayin yapılmaktadır. Ayin sevinç alameti olduğu için, elem alameti 

olan oruç bu günlerde tutulmaz.
1912 Bar Obroyo, K thobo dı-Hüdoye, V /l; Mor Iğnatius Afram I., D ürer en-Nefise, 404-405.
1913 1950 yılında Patrik Afram I. Barsavm’m başkanlığında Homs’da toplanan bir sinod, bu 

orucu 24 günden 10 güne indirdi ve perhiz olarak tutulmasını kararlaştırdı
1914 Krş. Mor Iğnatius Afram I., El-Lü’lü M ansur fi TarihiT-Ulum v e’l-Adâbü’s-Süryaniy- 

ye, 2. bas., Halep 1956, 74 v.d.; Aday Şılîho, M ahıtbonuso, 3 v.d.; Mor Yakub Surûğo- 
yo, ‘“Al Savmo Kadişo dı-Arb’in dı-Lilyo dı-Tıreyn Bışabo” M imre dı-Abohuso Süryo- 
ye, (Anonim, Ansiklopedik Yazma, müst. Rahip Yavsef, Tarihsiz, MGMK), 326 v.d.

1915 Şimdi üç günlük perhiz olarak tutulmaktadır.
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d.c. ‘Ad‘îdo (Kutsal Günler 
ve Bayramlar)
Yahudiler’in Sebt (Cumartesi) gü

nüne karşılık, Kilise bu konuda Eski 
Ahid’e muhalefet ederek Pazar’ı isti
rahat günü yaptı. Uzun süre Urfa Ki
lisesi, Cumartesi’ne de riâyet etti. 
Ancak daha sonra kilisede bu adet 
terk edildi191̂ .

III. asrın ilk çeyreğinde Kilise’de 
Pazar günü gibi sadece şu günlerde 
ayin ve bayram yapılırdı: a) İsa’nın 
doğum günü, b) Vaftiz günü, c) Fısıh 
günü, d) Kıyam günü, e) Pantikos 
günü. Bu günler 325’deki İznik Kon- 
sili’nde aynen kabul e d i l e l i 1 7

Urfa Kilisesinde şu günler, kutsal 
ve bayram olarak kabul edilmekteydi:

a. 25 Aralık: Mesih’in Doğuş 
Bayramı.

b. 2 Şubat: Mesih’in Mabede Girişi.
c. 3 Şubat: Mor Barsavm Günü.
d. Büyük Oruç’tan önceki üçün

cü hafta Perşembe günü: Mor 
Severios Günü.

e. Büyük Oruç’un İlk Cumartesi 
Günü: Mor Afram Günü.

f. 9Mart: 40 şehit Günü.
g. 23 Nisan: Mor Cercis Günü.
h. 15 Haziran: Yetrip Mucizesi.
i. 29 Haziran: Mor Petrus ve Mor 

Pavlos Günü.
k. 30 Haziran: 12 Havari Günü.
1. 3 Temmuz: Mor Toma Günü, 
m. 15 Temmuz: Mor Aphay ve 

Mor Kuryakos Günü, 
n. 20 Temmuz: Mor İliya Günü,
o. 30 Temmuz: Mor Yakub

Burd’ono Günü, 
ö. 6 Ağustos: Tecelli Bayramı, 
p. 15 Ağustos: Meryem Ana Ta

şınma Bayramı, 
r. 8 Eylül: Bakire’nin Doğuş Gü

nü.
s. 14 Eylül: Haç Bayramı, 
ş. Haç Bayramından Sonraki ilk 

Pazar: Patriklik Günü, 
t. 1 Ekim: Mor Aday ve Mor 

Agay Günü.

1916 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise, I, 321.
1917 Mor Iğnatius Yakub III., Tarihü’l-Kenise, I, 321.





III. YAHUDİLİK

ahudiler gerek defalarca 
Kudüs’ün tahrip edilmesi 
sonucu1018 Filistin bölge

sinden sürülmeleriyle ve gerekse ti
carî faaliyetler sonucu olsun, ifarklı 
coğrafyalara dağılmışlardır. Bunlar
dan birisi de Osrhoene bölgesiydi. 
Josephus gibi tarihî kaynaklar Edes- 
sa’nın komşusu olan Adiabene sara
yında Ananias adlı bir tüccarın Kral 
Ezad’la dost olduğunu ve tüm krali
yet ailesini Yahudiliğe kazandırdı
ğını haber vermektedir1010. Bu Y a
hudi tüccarların Edessa’da da bir 
cemaat teşkil ettiklerini, Addai’nin 
Edessa’ya gelip Abgar’ı tedavi edip, 
H ıristiyanlaştırdığı efsanesinde,

O ’nun bu dönemde Tobias bar To
bias adında bir Yahudi’nin evinde 
misafir kaldığını M elfoniso dı- 
Aday’dan öğreniyoruz1020. İsa-Me- 
sih, aslında yeni bir din getirmemiş
ti. O, bozulan Musa Şeriatının bir 
reformatörüydü1021. Elavariler, İsa- 
Mesih’in bu mesajını doğal olarak 
Yahudilere iletiyorlardı1022. Bu me
sajı Kudüs dışına taşırınca, tabii ola
rak uygar dünyanın bir çoğunda va
rolan Yahudi kolonilerini hedef al
mışlardı1023. Doğuda Urfa dışında, 
M ezopotamya ve İran’da Yahudi 
kolonileri bulunmaktaydı. Bunlar 
kısm en M.Ö. VII. yüzyıldaki Babil 
Sürgününde kalan bakiyelerle, Ya-

1918 Son Kudüs Tahribi için bkz. O.Akşit, Rom a İm paratorluğu Tarihi I, 153.
1919 Bkz. s.10 vd, 407 vd.
1920 Addaî, The Teaching o f Adda’i, 11; Fortescu, O rthodox E astern  Christianity, 16 vd.; 

A. Günel, Süryaniler Tarihi, 103.
1921 Bkz. Matta, V, 17-20 ; Yuhanna, IV, 19 ; krş. William WigramHarvey, The H istory and  

Theology o f the Tree Creeds, London and Cambridge 1954, 11 vd.
1922 bkz. Resullerin İşleri, IX ve X. Bablar ; Gal. II. Bab ; ayrıca krş. Cebran Halil Cebran, 

el-M ecmûatü’l-Kâmile li’l-Müellefât, Beyrut 1964, 343 vd.
1923 Krş, Resullerin İşleri, XI, XVII ve XIII. bablar ; ayrıca bkz. Mor Iğnatius Afram I, Tari- 

h ü ’l-Kenîse, 50 vd. J .  Marquart, O steuropaische, 288 vd.
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hudilerin ticarî anlayışları sonucu 

oluşmuşlardı. Özellikle Musul bu 
açıdan kayda değer bir m erkez
di1?^ .

Edessa, Nusaybin ve Adiabene 
meşhur “İpek Yo lu” ile birbirlerine 
bağlıydılar. Sık sık kervanlar bu 
ovada Bedevilerin saldırı ve yağma
larına hedef olduğundan, dağların 
eteklerini takip ederek Edessa’dan 
geçen yol güvenlik açısından tercih 
edilmekteydi. Bu ticarî güzergahta 
yeralan Edessa’da güçlü bir Yahudi 
ticaret kolonisi oluşmuştu. Edessa 
şehir merkezinde birisi eski kated
ralin karşısında olmak üzere iki 
havra yükselmekteydi1?2 .̂ Kırk 
Mağara Mezarlığı’nda bulunan üçü 
İbranice, biri Grekçe mezar yazıtla
rı Yahudilerden bahsetmekte
dir1^ .  Yine Yahudilerin dinî ve 
millî kimliklerinin en büyük nişane
si sayılan Menorah’m1?27, bir ma
ğaranın duvarına kazınmış olduğu
nu görüyoruz.

P aganist dönem  V rfa ’sm da, b ir  Yahudi 
m eza rın ın  d u va rına  kazılan M enorah

Roma İmparatoru Traianus’un 
meşhur Doğu seferinde1?28 kendi
siyle çarpışan Pers kuvvetleri arasında 
Edessa, Nusaybin ve Adiabene Yahu
dileri önemli bir yekun tutmaktay- 
dı1929ı Traianus’un takibi sonucu 
Adiabene ve Nusaybin’deki bu Yahu
di cemaati Urfa’ya gelip sığınmışlar- 
dır1930 Hıristiyanlığın Edessa’da hızlı 
yayılışının sebebi bu Yahudilerdir. 
Yukarıda da ifade ettiğimiz gibi Edes
sa dahil Kuzey Mezopotamya’da Hı-

1924 E.R. Hayes, Urfa Akademisi, 41.
1925 Segal, Edessa, 42.
1926 Bu İbranca yazıtlardan birinde “bu m’li Raşa’mn mezarıdır”, diğerinde şu satırlar yeral- 

maktadır: “Rabb, Yusuf’un ruhuna huzur versin (veya Rabb Ona huzur verdi)”. Üçüncü 
yazıt ise Grekçe ve İbranca olmak üzere iki dilde yazılmıştır: “Bu Seleukos bar İzad’m ve 
İamia bar...’ın ve Samuel bar Gord....’un Yahudilerin mezarıdır”.

1927 Altı kollu şamdan.
1928 Henry Hart Milman, H istory o f  Latin Christianity I, London 1865, 31 vd.
1929 Mşiha Zha, Erbil Vekâyinâmesi, 80.
1930 M.G.Morony, Iraq After the Müslim Conquest, Princeton Univ. Press 1984, 207 vd.
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ristiyan misyonerlerin ilk dinleyicileri 
hep Yahudiler olmuşlardır1^ ! . 
İsa’nın kardeşi Yakub’un başında bu
lunduğu ilk Kudüs Kilisesi’nin15152 
misyonu Yahudilere yönelikti15>53. 
Edessa ve civarındaki misyon faali
yetlerinin de bu çizgide yürütülmesi 
tabiî idi. Nitekim Melfoniso dı- 
Aday’da bu noktaya kuvvetle vurgu 
yapılmaktadır: “ Şeriatı ve peygam ber
leri b î  hakkın  bilen, yum uşak kum aş
lar  satan  Yahudiler d e ikna oldular 
ve Hıristiyanlığı kabu l ettilef’̂ 934

Edessa, bağımsız krallık dönemi
ni kapatıp, Roma eyaleti haline gel
diği tarihe kadar, burada Hıristiyan-, 
larla Yahudiler arasında herhangi bir 
sürtüşme görülmemektedir. Hatta, 
IV. yüzyıla kadar Mor Habib’in şeha- 
deti ve defni sırasında bir işbirliği ve 
yakınlığı görmekteyiz15*55. Yahudi 
ilahiyat anlayışı, özellikle Kelam ve 
Tefsir metodolojisini, Mezopotam
ya’daki ilk dönem Kilise Babalarının

eserlerinde görmek mümkün- 
dür15)5<5. Afrates bu örneğin en tipik 
mümessilidir15*57. fjk kilisenin Nuh 
Şeriatından kalma temel kuralları
na15*58, Edessa Kilisesinde de en az
IV. yüzyıla kadar uyulmuş olduğu 
hususunda herhangi bir şüphe duy
mak yersizdir. Örneğin onlar kanı te
mizlenmemiş eti yemekten sakın
maktaydılar ve Fısıh Bayramı’nda 
mayasız ekmek yemekteydiler15’55’.
Yine Eski Ahid’in ilk Süryanca versi
yonu olan Fşitto, Urfa’daki bu Yahu
di Hırisityanlar tarafından meydana 
getirilmiştir. İbranice’den yapılan bu 
tercümede hiçbir yabancı kelime 
(Grekçe) bulunmamaktadır. Bu çe
viri bir tek yazara da ait olmadığı gi
bi, yakın ve ardıl yıllarda da yapıl
mamıştır Eski Ahid’in ilk beş kitabı 
ile, Peygamberler ve Mezmurlar ilk 
önce, diğer kısımlar ise IV. yüzyılda 
tamamlanmışlardır1^ 0. Yani, Urfa 
Hıristiyanlarının bu ilk öğretmenleri 
ve Kitab-ı Mukaddes çevirmenleri,

1931 Josef Marquart, O steuropaische, 288 vd.
1932 Addaî, The Teaching o f Adda’i, 35.
1933 C. Donald Gurthrie, The Apostles, London (Piskering and Inglis LDT) 1975, 66 vd.
1934 Addaî, The Teaching o f Adda’i, 7 vd..
1935 Bkz. s.418 vd; Ayrıca bu konuda geniş bilgi için Drijvers’in Syrian C hristianity and Ju- 

daism , London 1992 adlı eserine bakınız.

1936 Bu konuda bkz C. II, s.283; ayrıca geniş bilgi için bkz. Sebastian P. Brock, Süryani Ge
leneğinde Kutsal Kitap, ((çev. Circis Bulut), İstanbul 2000, 29 vd.

1937 Bkz. Burkitt, E arly  E astern  Christianity, 81-83, 134 vd.
1938 Bu temel kuralar “putlara kurban kesmek, zina etmek, boğularak öldürülmüş hayvan eti 

yemek ve kesilen hayvanın kanını içmek ..., bunlar kesin olarak haramdı. Tüm Yahudi
ler gibi, ilk kilise de buna kesinlikle uyardı”. Bkz. Resullerin İşleri XXI, 20-26.

1939 Segal, Edessa, 100.
1940 E.R. Hayes, U rfa Akademisi, 41-43 ; Ayrıca bkz. s....
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hiç şüphesiz Yahudi asıllı idiler, di- Şeriatına bağlı, Havra’ya devam

yebiliriz. Kısaca ifade etmek gerekir- eden ve Sebt Günü’ne riayet eden

se, Edessa da ilk Hıristiyan çekirdek bir Yahudi cemaati de vardı. IV. yüz-

cemaat Yahudi kökenli Hıristiyanlar- yıla kadar bu iki cemaat dayanışma
dan oluştuğu1041 gibi, ayrıca Musa içerisindeydi1042.

1941 Romalıların, Yahudilerin siyasî istiklal elde etme çabalarına karşılık, Kudüs’ü 70 yılında 
tahrip etmeleri, Kudüs Kilisesi’nin dağılmasına sebep oldu. Savaş başlamadan Yakub’un 
amcasının oğlu Piskopos Şem’un başkanlığında şehri terk eden cemaat üyeleri Ürdün’ün 
doğusunda Beysan Bölgesi’nde bulunan Pella (D ekopolis)’ya gelip yerleştiler 
(J.W.Worth, th e  M inistery o f G race: Studies in  Early C hurch  H istory w ith  Refe- 
ren ce  to P resent Problem s, London 1991, 124). Roma’mn Yahudilere karşı kanlı kat
liamları, cemaatin iyice sinerek, bir kısmının burada inzivaya çekilmesine bir kısmının ise 
başka yerlere göç etmesine sebep oldu. Muhtemelen bu göçler Edessa’nın da içinde bu
lunduğu Mezopotamya bölgesine yapıldı. Tarihte, bu Yahudi asıllı Hıristiyanlara Ebionit- 
ler de denir. İbranca’da “yoksul, aziz, Tanrı dostu” manalarına da kullanılan Ebionim tâ
biri, İsa’nm Galileli şakirtleri arasında da kullanılıyordu. Bu ad, uzun zaman İsa’nın ger
çek düşüncelerine olduğu kadar, kullandığı dile de sadık kalmış ve aralarında Isa’nın ak
rabalarının da bulunmasıyla övünen Musa Şeriatı’na sıkı sıkıya bağlı kalmış Batnealı 
(Beytanya) ve Elavranlı Hıristiyanların da lâkabı oldu (Constantine Collinicos, A. Brief 
Sketch o f G reec C hurch H istory, (trans. Katherine Natzio), London 1931, 25 vd.). Hz. 
İsa’yı Musa Şeriatı’na bağlı, fakat onu ıslah etmek için gönderilmiş bir elçi ve Mesih oldu
ğuna inanan (Ballou, The Nature o f Religion, 95; Günay Tümer, H ıristiyan ve İslam  
D inlerinde M eryem, A.Ü. ilahiyat Fakültesi, Basılmamış Doçentlik Tezi, Ankara 1979, 
137), ayrı bir İncilleri olan ( Adam Fyfe Findlay, The A porcyphal Gospels (The His
to ry  o f Christianity in  the Light o f M odern Rnow ledge), (A Coll. Work), London 
and Glasgow 1929, 327-328), ve Pavlos’u bir kâfir, mürted ve sahtekâr olarak kabul eden 
bu cemaate (Ş.Gündüz, Pavlos, 203 vd.), Pavlosçu putperest kökenli kiliseler hakimiye
ti tamamen ellerine geçirdikten sonra, III. yüzyıldan itibaren dalâlete batmış kimseler gö
züyle bakılmaya başlandı. Bütün bu Yahudi asıllı Hıristiyanlara Ebionitler denildi ve bu 
lâkabı izah etmek için de, güya EBİON adında bir tarikat reisleri olduğu uyduruldu. An
cak tarih boyunca sıralanan bütün Hıristiyan müesseselerinde tesiri hiç kaybolmayan bir 
maya bıraktılar. Temel felsefeleri olan basit yaşama ve yoksulluk (W.M. Blackburn, His
to ry  o f  the Christian C hurch from  Its Origin to the Present Time, New York 1879, 
19 vd.), hiç değilse ruhban sınıfı arasında bür ülkü olarak devam etti. Böylece bir anlam
da Pella’da yerleşen Kuzey Mezopotamya’ya dağılan bu cemaatin tarih içerisinde erime
siyle orijinal Kudüs Havariler Kilisesi son bulacaktı. İmparator Adrianus döneminden 
sonra, Aelia Capitolina’da küçük ve fakir bir putperest kökenli Hıristiyan cemaati görü
lür. Bu cemaat daha sonra Kudüs’e gelip, Filistin’deki Caserea Metropolitliği yönetimin
de mahalli bir piskoposluk statüsü aldı. Daha sonra V. yüzyılda Patriklik unvanım alacak 
olan Kudüs Kilisesi, işte bu putperest asıllı cemaatin devamıdır. Nitekim İznik Konsili’nin 
VI. maddesi ile Kudüs’e verilen ‘‘Şeref payesi”, bu Aelia’daki piskoposa istinad ettirilmiş
tir (A. Fortescue, The O rthodox Eastern  Church, 25 26).

1942 Segal, Edessa, 100; Ayrıca bu ilişkinin ilk temelleri için bkz. J.C.L. Gibson, “From Qum- 
ran to Edessa ”, Atınuel o f the Leeds Univ. O riental Society 1963-1965, 24.
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III. yüzyılın ortalarından itibaren 
Edessa’da Yahudilerle Hıristiyanla
rın aralarının bozulduğunu, IV. yüz
yılda ise kin ve düşmanlığın iyice 
belirginleştiğini görüyoruz. Segal, 
burada büyük bir bilimsel yanılgıya 
düşer ve konuyu bilgi eksikliğinden 
dolayı izah edemeyince, akıl yürü
terek izah etmeye çalışır: “... Bu ne
denler hemen hemen kesin olarak 
Efraim ’in kendisinin de bir aktörü 
olduğu olayların seyrinde aranma
lıdır. Nusaybin’deki Hıristiyan nü

fusla İranlılar arasındaki mücade
lede Nusaybin Yahudilerinin, so
nuncuları desteklemiş olması muh- 
temeldir. Onlar Bizans’ın karşısın
da yer almışlar dır... Hıristiyanların 
paganizmle mücadelelerinde müt
tefikleri olarak artık Yahudilere ih
tiyaçları yoktu. Yahudiler küçüm- 
senmekte ve reddedilmekteydi
ler...”1^ .

IV. yüzyıldan itibaren şiddetle
nip, tarih boyunca tüm Hıristiyan 
aleminde katliamlarla XX. yüzyıla 
kadar devam eden Yahudilere karşı

bu kin ve düşmanlığı, “falan savaşta 
kanlıların tarafını tuttukları için Hı
ristiyanların artık Yahudilerle daya
nışma içerisinde olmalarına ihtiyaç
ları yoktu.” gibi çok basit şeylerle 
izah etmek, bilimsellikten uzaktır. 
III. yüzyıla kadar devam eden dost
luk, IV. yüzyılda tüm Hıristiyan ale
minde bir kin ve düşmanlığa dönü
şür. Bunun temel nedeni Pavlos kö
kenli Hıristiyan teolojisinin kiliselere 
hakim olmasında aranmalıdır1?^ . 
Yaklaşık iki asır devam eden Putpe
rest asıllı Hıristiyanlarla Yahudi asıllı 
Hıristiyanlar arasındaki mücadele, 
III. yüzyıldan itibaren Putperest kö
kenli Hıristiyanların zaferiyle sonuç
lanır. Pavlos’un “Tanrı’nm oğlu ve 
Tanrı kabul ettiği İsa-Mesih”i?45 Ya
hudiler tarafından çarmıha gerilmiş
tir. İşte bu teolojik görüş Kilisede ha
kim duruma gelince, bu Yahudi kin 
ve düşmanlığı “ bir iman çizgisindd' 
gelişerek katmerlenmiştir. IV. yüzyı
lın başlarına kadar “Musa Şeriatfna. 
yer yer bağlı ve son derece saygılı 
olan Kilise yazarlarının1? ^  bu tarih-

1943 Segal, Edessa, 100; Bu tamamen Segal’in akılla yürüttüğü bir tahmindir. Bu konuda en 
ufak bir kanıt yoktur.

1944 Bu konuda geniş bilgi için bkz. Mehmet Çelik, Süryani Kilisesi Tarihi I, 8-28; Ayrıca Meh
met Çelik’in bu konuya ışık tutan “Hıristiyanlıkta Tevhid-Teslim Mücadelesinde Bir Portre: 
Antakya Patriği Samsatlı Pavlos”, U.T.D.I.Ö.K., Ankara 2002, adlı makalesine bakınız.

1945 Bu konuda Pavlos’un risalelerine bkz. Gal I.,3; II., 20; IV., 4; R om  V, 10; X, 9; XIV, 4; 
K o li, 13-18; n., 6; m ., 17; Efes, VI, 9; I.Kor. I., 24; Vm, 6; I.Sel, I, 10.

1946 Bunun en güzel örneği Afrahat’la kendisinden sonra gelen Afram’ın bakış açılarıdır.
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ten itibaren Yahudi şeriatıyla alay et
tiklerini görürüz 15*47.

Palut’un, Putperest Hıristiyan ce
maatine mensup, Pavlos teolojisine 
bağlı, Antakya Patriği Serapion tara
fından Edessa Piskoposluğuna atan
masıyla, Edessa Kilisesi, Yahudi asıl
lı Hıristiyanların elinden çıkmış
t ı r 1 5 ^  g u dönemde Palut’un liderli
ğindeki bu Hıristiyanlık anlayışına 
“Palutçulari denmesinin muhtemel 
sebebi, bu olsa gerektir. Mor Afram 
bu isimden son derece yakınmakla 
beraber, Palut’un Pavlos çizgisinde 
bir itikada sahip olduğunu da vurgu
lamaktan geri kalmaz15*'15’. pavı0s te
olojisinin hakimiyeti, bu kin ve inan
cı beslemiştir. Mor Afram’m bu te
olojiye tercüman olan “Yahudilerin  
ölülerinden iğreniyorum, hatta ce

hennem in  ortasındaki kem iklerin
den  nefret ediyorum. Ahh, keşke on 
ların kem iklerini cehennem den  d ı
şarı atm an ın  bir yolunu  bulabil- 
sem, çünkü orayı kokutuyorlar. Ru- 
h ü ’l-Kudüs’ün bu k a d a r  p is  koku
lu1 5̂0 bir halkın  arasın d a  oturm a
sına hayret ed iyoru m ...”kin ve nef
ret kelimelerinin dahi tavsif etmekte 
yetersiz kaldığı sözlerini15*51, Se- 
gal’in yukarıdaki izahlarıyla değil 
açıklama, yanyana getirmek bile 
mümkün değildir.

Bu kin ve nefretin, fırsat bulduk
ça dinî sâikle katliamlar yaptırdığı
nın binlerce örneğini tüm Hıristiyan 
dünyasında görmek mümkündür. 
Nitekim daha IV. yüzyılda Urfa’da da 
bunun örneklerini görüyoruz. Bar 
Obroyo, İmparator Julianus’un Har-

1947 Örneğin Mor Afram, Yahudiler! küçümseyerek sorar: 
“Hani, nerede gençliğinin güzelliği?
Hani, nerede düğünlerinin ihtişamı?

Övgülerin, şöhretin, ziynetin ve ihtişamın nerede? 
Onurun için Kral Süleyman'ın inşâ ettiği beyt’in nerede? 
Mabedini bekleyen.... ruhanin nerede?
Onun beline sardığı zünnar, zincir ve serpuş nerede) 
Halis keten, kırmızı kumaş, altm çan ve nar nerede?

Tumturaklı törenlerin, yeni ayların ve ayinlerin nerede?
Neşen, raksının sesi ve şarkıların bitti.
Bak, senin ve çocuklarının ağzında şarkıların artık cenaze ağıtları haline geldi” (Segal, 
Edessa, 102).

1948 Çelik, Süryani Kilisesi Tarihi I, 40.
1949 Segal, Edessa, 87 vd.

1950 Bu pis koku, Tanrının oğlunu katleden katillerin manevî anlamındaki pis kokusudur.
1951 Segal, Edessa, 102.
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ran’a gelip burada paganist törenler 
düzenlediğini, paganizmi yeniden 
ihyâ etmeye çalıştığını anlatırken, 
İmparatorun Yahudilere de güleryüz 
gösterdiğini belirtir. Urfa Hıristiyan- 
ları bunu haber alınca, paganist 
komşularını hiç umursamazken, Y a
hudi komşularına karşı “haset ve 
hiddetten köpürerek’ onları katlet
tiklerini y a z a r 1 0 3 2 .

Segal, çalışmasının ilerleyen say
falarında bir başka ihtimalden hare
ketle bu Yahudi nefretini Edessa’da 
M onofizit-Diyofizit çekişm esinin 
merkezine oturtur ve bunu Yahudi- 
ler ile Nasturilerin inançlarının birbi
rine benzemesiyle izah etmeye çalı
şır. Monofizitlerin, Nasturilere veya 
Nasturî fikirlere yakın fikirler taşıyan 
kimselere, hatta sevmediklerine “ Ya
hudi' şeklinde hakaretim iz ifadele
rini, bu görüşlerini kuvvetlendirme
de delil olarak k u l l a n ı r 1 0 3 3  p u jzah 
şekli kesinlikle bilimsel değildir. Yu
karıdaki ilk yanlış izah gibi, burada 
da sadece olayların sloganlarına ba
kılarak akıl yürütülmüş ve bu yanlışa 
düşülmüştür. İşin gerçeği, tarih bo

yunca Hıristiyan aleminde “ Yahudf 
kelimesi “en büyük katil kâfi? ’ anla
mında kullanılmıştır.

Kilise’de bundan daha büyük, da
ha şedit bir “hakaret tabiri” yoktur. 
Bunu sadece Monofizitler Nasturilere 
karşı kullanmamışlardır. Kilise tarih
leri, Hıristiyan coğrafyasının her karı
şında tarih boyunca bu tabirin herkes 
tarafından, herkese karşı kullanıldığı
nın milyonlarca örnekleriyle dolu
dur. Bu tabir Nasturiler de dahil baş
kaları tarafından, Monofizitler için de 
kullanılmıştır. Hatta Monofizitizm’in 
Kurilos’tan1034 sonra en büyük tem
silcileri arasında kabul edilen İsken
deriye Patriği Dioscoros’un Kadıköy 
Konsili’nde aforozu sırasında, yine 
hakaret kastıyla Konsil’e katılan Kili
se Babaları tarafından bu en büyük 
Monofizit Patriğe karşı koro halinde 
seslendirilmiştir1033.

Yahudiler, tüm Hıristiyan alemin
de olduğu gibi, Edessa ve Mezopo
tamya’da da zaman zaman çeşitli ba
hanelerle suçlanarak, baskı ve zu
lümlere mamz kalmışlardır. Bölge

1952 G. Abu’l-Farac, T arih  I, 137.

1953 Segal, Edessa, 102-103.
1954 krş. O cum encical D ocum ents o f th e Faith, ed. T.H.Bindley and F.W.Green, 4the ed. 

Londan 1950, 120 vd.; N.H.Baynes, “Alexandria and Constantinople: A Study Journal of 
Egyptian Arcaelogy”, XII-1926, 145-156; Bonald Attwater, The Christian Churches of  
th e  E astern  (The B ruce Publishing C om pany) I, Mihvaukee 1948, 185 vd.

1955 İşin garibi, Segal, bu notu da kitabına alarak, bu yanlış izahların yamsıra üstüne üstlük, 
çelişkiye düştüğünün de farkına varmamıştır. Bkz. 102.
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Hıristiyanları, IV. yüzyıldan itibaren 
İslam hakimiyeti bölgeye gelene ka
dar, inançlarının sebep olduğu bu 
nefret nedeniyle, Bizans-İran arasın
daki mücadelelerde savaş sonrası, 
Yahudilerin hep İranlılara yardım, 
yataklık ve casusluk yaptıkları şek

linde suçlamalarla devlet güçlerini 
onlara karşı kışkırtmışlardır. Bizans 
yöneticileri de zaman zaman Yahu
dileri cezalandırmışlardır. Yahudile
rin bölgede rahat nefes almaları, İs
lam ordularının bölgeye gelmesiyle 
başlamıştır.
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IV. MANİHEİZM

,dessa’da, Hıristiyanlık, Pa- yüzyılda İranlı Mani1^  tarafından
ganizm ve Yahudiliğin ya- kurulan bu eklektik din, kısa za-
nısıra bir de Maniheizm manda paganizmin her çeşidiyle

vardı. Diğer gruplara oranla Edes- Zerdüştizm, Budizm, Yahudilik ve
sa’da taraftarları az olmasına rağ- Hıristiyanlıkla b e s l e n e r e k 1 9 5 7  bu
men IV. yüzyılda Mor Afram’m eser- yandan Uzak Doğuya kadar yayıl-
lerinde onlara şiddetle saldırması, mış, diğer yandan da Roma toprak-
VI. yüzyılda İm parator Justini- larına girmişti. Mani henüz hayattay-
anus’un onlar aleyhinde sert fer- ken, görevlendirdiği m isyonerler
manlar yayınlaması, etkinliklerinin vasıtasıyla M ezopotamya (Edessa
kanıtı olarak kabul edilebilir. III. dahil), Suriye, Filistin, Anadolu ve

1956 Mani, rivayetlere göre 14 Nisan 216 yılında Mardinu Köyü’nde doğmuştur. Babası Panik, 
Sabii dinine mensuptu. Mani, bu Sabii Cemaati içinde büyümüştür. Maniheist efsanelere 
göre Mani henüz 12 yaşında iken (M.S.228, 229) kendisine Tanrı tarafından ilk vahiy gön
derilmiştir. Bu ilk vahyin gelişini Mani şöyle anlatır: “Bu senede Kral Ardeşer tahta geç
me düşüncesinde idi. Canlı Paraklet tıana indi ve benimle konuştu. O, bana devirlere ve 
nesillere kapalı kalan gizli bilgileri, yüksekliğin ve derinliğin sırlarını vahyetti. Karanlığın 
ve aydınlığın sırlarını, mücadelenin ve büyük harbin sırlarını vahyetti; böylece bana, ne 
olmuş ve ne olacak hepsini Paraklet vasıtasıyla vahyetti.” Batı kaynaklarına göre burada 
Mani, Yuhanna încili’nde bahsedilen Paraklet kelimesini “Ruhul-Kudüs” olarak izah 
eder. Mani, bu ilk vahiyden sonra, halka tebliğ zamanının henüz erken olduğunu düşü
nerek olgunlaşmak için zamanını tahsil ve tefekkürle geçirdi. 240 yıllarından sonra tebli
ğe başladı. Öncelikle dinini Hindistan’ın kuzeybatı bölgelerinde yaymaya çalıştı. Burada 
Budizmle karşılaştı. Kral Ardeşer’in ölümüyle oğlu Şapur’un tahta geçmesi üzerine İran’a, 
oradan da Mezopotamya’ya geri döndü. Kralla iyi ilişkiler kurdu. Kralın kardeşi dahil 
(Mihrşah) birçok saray görevlisini dinine kazandırdı. Meşhur eseri Şabuhragan’ı burada 
kaleme alarak, krala takdim etti. Mani’nin krala bu yakınlığı Zerdüşt rahiplerinin dikkati
ni çekti. Bu arada Maniheizm Horasan’da önemli miktarda taraftar buldu. Yeni Kral I. 
Bebram (274-277) zamanında hareket kontrolünü kaybetti. Daha sonra tutuklandı. 277 
yılında öldü. (E. Sarıkçıoglu, Başlangıçtan Günümüze D inler Tarihi, 121 v.d.; Edward 
G. Broune, A Literary H istory o f Persia from  the Earliest Times Until Firdevsî I, 
Cambridge 1956, 145-166 ; Siirt Vekayinâm esi, (Adday Şer), 54-58; Herve Rotisseau, 
D inler Tarihi ve Sosyal İncelem eler, (çev. O. Pazarlı), İstanbul 1970, 162)

1957 K. Bihlmeyer ve H. Tuchle, I.-IV. Yüzyıllarda Hristiyanlik, 111; Seidler, Bizans Siya
sal Düşüncesi, 75; D.S. Wallace-Hadrill, Christian Antioch, 22 v.d.
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Mısır’da taraftar toplamıştı1^  g u 
yeni din IV. ve V. yüzyıllarda Mısır 
üzerinden Kuzey Afrika kanalıyla Is
panya’ya; Suriye ve Anadolu üzerin
den de Balkanlar, İtalya ve Galya’ya 
yayılmıştır. Henüz III. asrın sonunda 
bu tehlike imparatorluğu tehdit et
miş ve imparator Diocletianus 297 
yılında yayınladığı bir fermanla tüm 
Maniheist kitapların yakılmasını, ta
raftarlarının esir edilerek, ağır ve zil- 
letli işlerde çalıştırılmasını emret- 
mişti^SS1

Maniheizmin Edessa’ya giriş tari
hi kesin olarak belirlenememiştir. 
III. yüzyılın ikinci yarısında yayılma
ya başlayan bu dinin IV. yüzyılın 
başlarında Edessa’da taraftar buldu
ğu, hem de Hıristiyanlığı rahatsız 
edecek derecede taraftar bulduğunu 
Mor Afram’m “Reddiye” adlı man
zum eserindeki yankılarındananla
maktayız. Afram’m Mani hakkmdaki 
sözleri bazen hiddet ve nefret dolu
dur: “B iz  B ardaysan  ’m  pisliğini eşe
lem eğe gelm edik, çünkü  M an i’nin  
ahm aklığ ı faz la s ıy la  yeterlidir. Bak, 
dilim iz hem en  son u ca varm aya ve 
on d an  kaçm ay a  n e k a d a r  d a  arzu- 
lu d u f . Bazen de onunla ve öğreti
siyle alay eder: “ Yalancı M ani’y i so
yup çırılçıplak b ırakan lar  ne iyi et

mişlerdir. Çünkü o d a  ne gizlenecek  
bir yeri, ne içine gireceği b ir kını ol
m adığı halde, tutup Zulm et’in ken
disini çıp lak bırakmıştır... B aşarı
sızlıkları sahteliklerinin iyileştirebi
leceği şeylerden d a h a  çok  olan  bir 
öğreti h akk ın d a  n e denebilir? Çün
kü o lan lar b ir delile ihtiyaç duyduk
ları h er seferde bu tür deliller ileri 
sürm ekte ve bir teşbihten yararlan 
m ayı uygun gördükleri h er seferin
d e d e bu tür m asallar uydurm akta
dırlar"1960^

Edessa’ya Hıristiyanlığın girişini 
efsanevî bir tarzda konu edinen 
Aday Menkıbesi’ni, Drijvers Manihe- 
izm ile irtibatlandırmış, Mani’nin Ku
zey Mezopotamya ve Edessa’da Ma- 
niheizmi yaymak için gönderdiği ha
varilerden birisi ile müşterek nokta
larına dikkat çekmiştir1^ 1. Eusebi- 
us’taki menkıbenin merkezinde ye
ralan Addaî-Toma ve Thaddeus bağ
lantısı, son derece ilginç bir bağlan
tıyla©, Maniheizmin Edessa dahil 
Kuzey Mezopotamya bölgesindeki 
yayılışının merkezinde de aynı isim
lerle yer alır. Mani’nin bu iki yardım
cısının adları da Addaî ve Toma’dır. 
Yine, Mani, Edessa’da bulunan ce
maate gönderdiği mektup ile, İsa- 
Mesih’in Kral Abgar’a gönderdiği id-

1958 Felicien Challeye, D inler Tarihi, (çev. S. Tiryakioglu), İstanbul 1972, 144.

1959 Sankçıoğlu, D inler Tarihi 132-133.
1960 Segal, Edessa, 94.
1961 Bkz. s.403 vd.
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dia edilen mektup arasında son de
rece ilginç benzerlikler v a r d ı r 1 ^ 2 .

Bütün bunlardan çıkan netice, 
Edessa’da önemli sayılabilecek bir 
Maniheist grubun mevcudiyetinin 
var olduğunu söyleyebiliriz.

Maniheizm’in dünyaya bakışı, sa
dece Edessa’daki Hıristiyanlık için 
değil, Bizans’taki rejim için de ciddi 
bir tehdit oluşturuyordu. Maniheist- 
ler, dünya hayatına menfi bir gözle 
bakıyor; dünyanın boşluğuna inanı
yor, dünyevi tüm kummların güna
hın kaynağı olduğunu iddia ediyor
lardı. Bu inanç, mülkiyet düşüncesi
nin reddi demekti. O yüzden insanla
ra çalışmamayı, dünyanın her türlü 
malından uzak durmayı, evliliği 
önemsememeyi tavsiye ediyorlardı. 
Bu tür propagandalar henüz IV. yüz
yılın başlarında özellikle Bizans’ın fa
kir tabakalarında taraftar buldu1? ^ .

Kilise, tabanının yavaş yavaş bu 
yeni dine kaydığını görünce, tıpkı 
Edessa’daki gibi Maniheizme karşı 
şiddetli bir kampanya açtı. Hıristiyan 
din bilimciler ciltler tutan eserler ka
leme a l d ı l a r 1 ^ .  Bu eserlerde, Ma
ni’nin iddialarına cevap vermek ka
dar, hakaret dolu sayfalar da yer al
m a k t a d ı r 1 ^  v. yüzyılın ikinci yarı
sından itibaren, Kilise, Maniheizme 
karşı zor kullanmaya başladı. 
431’den başlayarak I. Gelasius (492- 
496), Symmachus (498-514), Hor- 
misdus (514-523) ve Büyük Gregori
us (590-604) adlı papaların Manihe- 
izmle mücadeleleri çok sert olmuş
tur. Kilisenin başlattığı bu savaşa 
devlet de katıldı. Özellikle İmparator 
Justinianus, Maniheizmin bu fikirle
rinin, kendi devlet anlayışına zarar 
verdiğini görünce, bazı yasal tedbir
ler aldı. Justinian’m Codeksi’nde ko-

19Ğ2 Siirt Vekâyinâm esi, (Adday Şer), 55.
1963 E.G. Broune, H istory o f  Persia I, 154vd. ; Seidler, Bizans Siyasal Düşüncesi, 75 vd.
1964 Bunların başında Süryani Mor Afram, St. Agustinus, Kayseriyeli Eusebios, Kadıköylü He- 

raklianos, Piskopos Zakharias Retor,.. gelir.
1965 Örneğin Kayseriyeli Eusebios, Mani hakkında şunları yazar: “... O zamanlar, kendi şeyta

nî sapkınlığına adını veren Deli Manes, insan akimı iki yüzlülüğe sürüklemeyi amaçla
maktaydı. Tanrıyla savaşan Şeytan, birçok insanları yoldan çıkarmak için bu adamı öne 
sürmüştü. Yaşayışında, konuşması ve davranışları bakımından tam bir barbardı. Kafası 
sahiden Şeytanın etkisindeydi; niyetleri de bunlardı. Isa-Mesih’in canlı bir simgesi olmak 
istiyordu. Gurur ve çılgınlığın itişiyle, bir keresinde kendisinin tek bir kişilik içinde hem 
Parekletos, hem Kutsal Ruh olduğunu söylemiş bir başka kere de, kendisi sanki Mesih 
imişcesine yeni öğretisini paylaşacak 12 Havari seçmişti. Sahte ve tanrısız ilkelerini yine 
kendisininki gibi tanrısız ve çoktan unutulmuş sayısız sapkınlıklardan toplamış ve bun
ları Persia’dan bizim ülkelerimizin üstüne öldürücü bir zehir gibi boşaltmıştır. O zaman
dan günümüze değin Maniheizmin adı halk arasında yayılır olmuştur.” (Seidler, Bizans 
Siyasal Düşüncesi, 76). Ayrıca bkz. Siirt Vekâyinâmesi, (Adday Şer), 55-56.
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nu ile ilgili şu satırlar yer almaktadır.
“M aniheistler am an  verilm eksizin  
a ra lık s ız  kovuşturu l m aktad ırlar. 
Çünkü hem  y az ılı hukukun, hem  d e  
örfi hukukun d ışında olm akla  in 
san  toplum undan çıkm ışlard ır... ”
(C od. Just. I, 5, 4.) 11 Eğer bir kim se 
M aniheistlerin tanrısız boş in an cın 
d an  doğru ve g erçek  in an ca  geçer
se... ve sonra, ilerde M aniheist sa 
p ık lığa  döndüğü an laşılır y a  d a  o 
yolun üyeleriyle ilişki kurduğu h a l
de, on ları yetkililere bildirm ediği or
taya çıkarsa... ölüm  cezasın a  çarp
tırılır... M aniheist y az ıla ra  sah ip  
olan  ve bunların  yak ılm aları yahu t  
y ok  edilm eleri için teslim etm eyenle

■---------------------------------------e d e s s a ' d a
J'N.

re yahu t başka  herhangi b ir neden
le bu g ib i yaz ıları ellerinde bulun
du ran lara  d a  ölüm  cezası verilme
sini buyuruyoruz... ”1966

I. Anastasios döneminden itiba
ren alman kanlı tedbirler, Justinian 
döneminde zirveye ulaşmıştır^-967 
Bir yandan Sasani İmparatoru Hüs
rev’in, bir yandan Justınian’m kanlı 
kovuşturmaları kısa sürede kitle kat
liamlarına dönüşmüş ve her iki ülke
de de Maniheizm etkinliğini1̂  
kaybetmiştir. Ancak, tamamen yok 
edilemeyen bu din, VII. yüzyıldan 
itibaren Bizans topraklarında başka 
isimler altında gnostik bir hareket 
olarak devam edecektir.

n u r f a ' y a --------------------------------—

1966 Seidler, Bizans Siyasal Düşüncesi, 74-75; Ayrıca krş. Prokopius, Bizans'ın Gizli Tari
hi, (Çev. O. Duru), İstanbul 2001, 83 vd.

1967 Siirt Vekayinâm esi, (Adday Şer), 151.
1968 Seidler, Bizans Siyasal Düşüncesi, 84 ; Siirt Vekâyinâmesi, (Adday Şer), 63.



ALTINCI BOLUM

ŞEHRİN SOSYO-EKONOMİK YAPISI 

I. SOSYAL HAYAT

“Ey iffet, hikmet, 
ak ıl ve basiret sahibi, 

değ işm ez hakikatlerin  miğferini, 
cihanşüm ul b ir z iynet o lan  
m erham etin  z ırh ın ı giym iş 

o lan  Edessa)...”.

M or A fram

a. Nüfus
İlk ve ortaçağlardaki şehrin nü

fusunu tespit etmek, imkansız dere
cede zordur. Zira, o dönemlerde nü
fus sayımı gibi bir uygulama olmadı
ğı gibi, vergi ile ilgili yazılı kayıtların 
da olmayışı araştırmacıların elini ko
lunu bağlamaktadır. Maalesef Hristi- 
yanlık döneminde vaftiz, nikah ve 
ölümle ilgili Kilise defterleri de mev
cut değildir. Bu nedenle ancak dö
nemin kroniklerinden bazı nüfus ha
reketleri ve bir de nüfusun etnik ve 
dinî kökenleri, bunların birbirlerine 
yaklaşık oranları tespit edilebilir.

1. Cemiyet: Toplumsal Yapı

;dessa, sahip olduğu şöhre
ti, stratejik ve askerî öne
minden ziyade sosyal, kül

türel ve dinî yapısına borçludur. İki 
dünyanın (Doğu-Batı) düşünce ve fi
kir atmosferini birleştiren bu şehrin, 
sosyal yapısı ve bölgede ticarî ve 
ekonomik açıdan oynadığı rol de, 
son derece önemlidir. Biz, şehrin 
kültürel atmosferini ayrı bir bölüm 
olarak çalışmamızın ikinci cildinde 
genişçe ele alacağımızdan, bu bö
lümde sadece sosyal ve ekonomik 
yapıyı inceleyeceğiz.
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ZJrfcı’m n etn ik  y a p ış m a  g iy im  ta r z la r ıy la  ış ık  tu tan  ik i m o za ik

Edessa’mn nüfusunu ve etnik yapısı
nı biz de ancak bu çerçevede değer
lendirebiliriz.

a.a. Nüfusun Etnik Yapısı

M.Ö.II. yüzyıldan itibaren bölge
de kurulan şehir krallıklarını Aramı, 
Arap ve Nabatî kökenli aileler kur
muş ve yönetmişlerdir. Sami köke
ne ait olan bu halklar, bölgenin ha
kim unsuru idiler ve ticaretle uğraşı
yorlardı. Doğuda H indistan’dan, 
Güneyde Y em en’den gelen ticaret 
mallarını bu Sami kökenli halklar 
Kuzey ve Batıya aktarıyorlardı. 
Edessa, Harran, Batnae ve Reş’ayna 
bu ana ticaret yolları üzerinde 
önemli konaklama ve ticaret mer
kezleriydi. Bu önemli ticaret saha
sında ikamet eden Nabati (Aramî,

1969 Drijvers, Cult and B eliefs o f  Edessa, 10.

Arap) halklar, bölgenin hakim un
suruydular.

Plinius ve Tacitus bölge sakinleri
ni Arabes olarak isimlendirmişlerdir. 
Bu bağlamda Arabes ismi Suriye ve 
Mezopotamya çölünün geçimini sü
rülerinden ve develerinden sağlayan 
yarı göçebe halkına delalet eder19®. 
Tıpkı bunun gibi Edessa’mn tarıma 
elverişli olmayan köylerinin gerisin
deki topraklarda, göçebelik ve yerle
şik hayat arasında yılın yarısını hay
vancılık yaparak, yarısını da tarlalar
da ve bağlarda tarım işçiliği yaparak 
geçiren Arap-Aramî kökenli halk ya
şardı. Ayrıca Edessa civarında çadır
larda yaşayan, sürekli hareket halin
de, geçimlerini talan ve soygunlarla 
idame ettiren Grek ve Romalıların 
Sarasen, Süryani tarihçilerinin ise

490



Tayyaye diye isimlendirdikleri Bede
viler vardı ki, bunlar da Sami köken
liydiler1 970

Bölgenin genel etnik yapısını 
özetledikten sonra, Edessa’mn mer
kezine bakalım. Şehir merkezindeki 
halk Aramî-Nabatî yani Sami köken
li olmasına rağmen, genel nüfus ka
rışıktı. Gerek şehrin Seleukoslar ta
rafından ilk kuruluşunda ve gerek 
çeşitli nedenlerle daha sonra Make
donya’dan, Anadolu’dan ve Suri
ye’den gelen kolonicilerle yerli nü
fus arasında evlilikler sonucu bir nü
fus mozaiğinin oluşmuş olması kaçı
nılmaz bir ihtimaldir. Seleukos Nika- 
tor’un Edessa’yı “Yan B arb ar  An
takya” şeklinde nitelendirmesi1 7̂1, 
bu nüfus mozaiğine işarettir. Edes
sa’da Abgar hanedanlığı dönemin
den kalma yazıtlarda yeralan Aryu, 
Manu, Abdu, Bakru, Seleukos, Anti- 
okhos, Marcus, Joseph, Samuel.... gi
bi Nabatice’den Grekçe’ye, Fars
ça’dan İbrancaya kadar çeşitli diller
de isimler bulunması, bu nüfus mo
zaiğini açık bir şekilde izah için ye- 
terlidir. Ancak nüfusun hiç şüphesiz 
ezici çoğunluğu Aramı’dir ve bölge 
Süryani edebiyatında Beyt Aramoye 
(Aramilerin Evi, Bölgesi) olarak geç-

--------------------------------------- e d e s s a ' d a

inektedir1*172. Nitekim 375 yıl süren 
hanedanlığın etnik yapısının da Na- 
bati-Aramî oluşu, bu nüfus çoğunlu
ğunun bir başka göstergesidir. Bu 
mozaiği en güzel Bar Obroyo formü
le etmiştir: “... Part y a  d a  Pers, Part 
y a  d a  Urfalı, P art y a  d a  Erm eni... 
hepsi birdih’^73

a.b. N ü fu su n  D in î Yapısı

Edessa’daki nüfusun etnik yapısı
nı bu şekilde ortaya koyduktan son
ra, dinî kimlik açısından da şunları 
söyleyebiliriz. IV. yüzyıldan öncesi
ne kadar Edessa’da paganist nüfus 
ezici bir hakimiyete sahipti. IV. yüz
yıldan sonra Hristiyanlık hakim un
sur haline geldi. Hristiyan nüfusun 
ezici çoğunluğu etnik kimlik açısın
dan Aramî idi. Az miktarda da Erme
ni Hristiyan nüfus bulunuyordu. Bu 
dönemde (IV.-VI. yüzyıllar) az mik
tarda muhtemelen Aramî-Pers etnik 
kökenli Maniheistlere de Edessa şe
hir merkezinde rastlamaktayız1^ .

a.c. N ü fu s  H areketleri

Edessa, içinde bulunduğu şartlar 
dolayısıyla hiçbir zaman istikrarlı 
bir nüfusa sahip olamamıştır. Şehir
de nüfusun zaman zaman artması-

n u r f a ' y a  ----------------------------------

1970 Segal, Edessa, 22.
1971 Segal, Edessa, 16; Ross, Rom an Edessa, 9.
1972 Duval, H istoire d’Edesse, 26; krş. Ross, R om an Edessa, 63; Drijvers, Cult and Beliefs 

o f Edessa, 10.
1973 Bkz. Segal, Edessa, 16; Drijvers, Cult and Beliefs o f  Edessa, 153.
1974 Bu konuda geniş bilgi için Şehrin Dinî Yapısı adlı bölüme bakınız.
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na, zaman zaman da azalmasına se
bep olan birçok faktör, tarihi süreç 
içerisinde bu konuda çok önemli 
rol oynamıştır. Çalışmamızın muh
telif bölümlerinde konu gereği de
ğindiğimiz Roma-İran savaşları1975; 
başta büyük insan telefatına sebep 
olan seller (201, 303, 413, 525... 
vs.)!976 j je çekirge saldırıları1^ ^  
salgın hastalıklar ve kıtlıklar1 7̂8 bü
yük nüfus azalmalarına sebep ol
muştur. Bazen da bölgede meydana 
gelen bu tür olaylarda, çevreden 
Edessa merkezine göçler de olmuş
tur ki, bu da şehir merkezinde nüfu
sun artmasını teşkil etmiştir. Edes- 
sa’nın Hristiyanlık alemindeki kut
sanmış şehir inancı, buraya sık sık 
keşiş ve ruhban grupların gelip yer
leşmesine, Edessa civarında yerden 
ot biter gibi manastırların çoğalma
sına neden olmuş ve dolayısıyla bu 
da nüfus hareketlerinde etken ol- 
muştur1979.

Bütün bunlardan sonra, şehir nü
fusunu rakamsal olarak ortaya koy
mak yine de imkansızdır. Çünkü bu 
konuda en ufak bir ipucu yoktur. 
Ancak mutlaka bir tanım yapmak 
gerekirse, Edessa nüfus açısından

dönemin orta ölçekli, kendi bölgesi
nin ise hatırı sayılır büyüklükteki bir 
şehridir, denilebilir.

b. Sosyal Tabakalaşma

Bir coğrafyada veya bir yerleşim 
biriminde, belirli bir nüfusun hiye
rarşik olarak, yani sosyal manada 
üst üste gelen “s ın ıfla r  h a lin d e  
farklılaşm ası"  olayına sosyal taba
kalaşma diyoruz1 8̂0. Bir toplumda 
kişilerin gerek görevleri icabı elde 
ettikleri statü ve gerekse ekonomik 
güçleri ile sahip oldukları sosyal 
konum, bu tabakalaşmayı kaçınıl
maz kılmaktadır. Edessa’da yönetim 
tarzı, dinî yapı ve İktisadî faktörler 
de bu çerçevede çeşitli gruplar yani 
bir sosyal tabakalaşma meydana ge
tirmişti.

Biz burada bu sosyal tabakalaş
mayı ele alırken, konu gereği daha 
önce muhtelif yerlerde söz konusu 
ettiğimiz gruplara (örneğin yönetici
leri bu konuya şehrin İdarî yapısını 
incelediğimiz bölümde genişçe yer 
verildiği için) kısaca değinip, ilk de
fa ele alacağımız gruplara ise geniş
çe yer vereceğiz.

1975 Bkz. s .177 vd.
1976 Bkz. s .170, 198, 219 vd.
1977 Bkz. s.205 vd.
1978 Bkz. s.204 vd.
1979 Bkz. s.454 vd.
1980 Bkz. Amiran Kurtkan, Genel Sosyoloji, İstanbul 1976, 149.



b.a. Yöneticiler

Krallık döneminde krallar, koloni 
döneminde valiler devleti temsil et
m eleri m ünasebetiyle, Edessa’da 
sosyal tabakanın en üstünde yer alı
yorlardı. Bu konumları, hiç şüphesiz 
görev ve yetkilerinden kaynaklanı
yordu. Sosyal tabakanın bu en üst 
kısmında kral veya valinin dışında 
üst düzey yöneticiler yer alıyorlardı. 
Oturdukları mekanları, hayat tarzla
rı, sosyal ve ekonomik güçleri ile, di
ğer sınıflardan oldukça farklıydı
l a r ^ .

b.b. A skerler

Sosyal tabakalaşmanın diğer bir 
üst sınıfı ise üst düzey askerlerdi. Bi
lindiği gibi Edessa, Roma kolonisi 
döneminde son derece önemli bir 
askerî üs idi1?82. Bu nedenle üst dü
zey askerî görevliler, şehrin yöneti
minde oldukça etkindiler ve hatta 
Askerî Garnizonun komutanı, bazı 
konularda Eyalet Valisinden daha 
yetkiliydi1?85.

b.c. Asiller ve Zengin ler

Edessa’da gerek krallar devrinde 
ve gerekse koloni döneminde, asil

lerin oluşturduğu bir zengin sınıfın 
olduğunu ve şehir hayatında son de
rece etkin olduklarını görüyoruz. Bu 
sınıfın yönetimdeki konumlarını ve 
sosyal hayattaki statülerini ayrı ayrı 
incelemeye çalışacağız.

Edessa ileri gelenleri Süryani bel
gelerinde “büyükler” “önderlef ve
ya “kumandanlar’ diye adlandırılır
lar. Bu kişiler kralın emrinde olup, ti- 
ara (serpuş) giymeye hak kazanmış
lardır. Bütün ileri gelenler “özgür 
adamlar” olarak tanımlanırlar. Mo
narşi döneminde krallar tahta çıkış
larının bir işareti olarak taçlı tiara gi
yerlerdi. Taçsız tiara giymek ise asil
zadelere özgü bir şeydi1?8^

Özgür adamlar olarak tanımlanan 
ileri gelenlerin çoğu büyük bir ihti
malle Roma vatandaşıydılar. Bu du
rum Monarşinin son 10 yılında Cara- 
calla’nm Edessa’yı koloni haline ge
tirmesiyle1?85 daha da yaygın bir hal 
almıştır. 243 tarihli Edessa’ya ait bir 
sözleşmede taraflar ve sözleşmede 
adı geçen memurların çoğu Roma 
adlarına sahiptirler ki, bu onların Ro
ma vatandaşları olduklarını gösterir. 
Fakat babalarının adı Samice’dir. Ro
ma’mn şehir temsilcisi (Resident) ve

1981 Bu konuda geniş bilgi için Şehrin Yönetimi ile ilgili bölüme bakınız.
1982 Bkz. s.177 vd.
1983 Gerek askerî yapı ve gerekse askerî sınıflar için bkz. s.309 vd.
1984 Segal, Edessa, 18, 21.
1985 Bkz. s. 172 vd.
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iki strategostan biri Romalı soylular
dandır1^ .

Yönetim bahsinde anlattığımız 
gibi, şehrin yönetiminde Vali’ye yar
dımcı olarak bir şehir konseyi bulun
maktaydı. Şehir halkını temsil eden 
bu kurul 20  üyeden müteşekkil 
olup, şehrin ileri gelenlerinden olu
şurdu1*187. Krallık döneminde Ab- 
gar’a yardım eden “ özgür adam la?' 
gibi Roma döneminde valiye yardım 
eden şehir meclisi de soylu kişiler
den oluşmaktaydı1988.

A sil sınıfına m en su p  b i r  Urfalıyı 
g ö s te re n  kabartm a

Şehir meclisi üyelerinin birçok 
görevleri dışında “Sordida Munerci’ 
uygulamasını, yani bina ve caddele
rin bakım ve yapımı, kanalizasyon 
işlerinin yapımı, şehirdeki yaşamın 
düzgün işleyebilmesi için yapılması 
gereken işleri de yaptırmak bulunu
yordu. Konsey üyeliği bu açıdan zor 
gibi görünse de, bazı avantajları da 
vardı. Örneğin verginin asıl ağırlığı 
sıradan halkın üzerine yüklenmiş
ken, toprak sahibi ve zengin olan bu 
soylulardan çok az bir vergi alın
maktaydı. Genel vergilere eklenen 
özel vergilerden ve “Sordida Mune- 
ra" (angarya)’dan muaftılar. VI. 
Yüzyılın başında vergi yükü hafifle- 
tildiği zaman ilk yararlananlar da 
şehrin soyluları olmuştur1^ .

Vali, kamu ile ilgili bir iş yapaca
ğı zaman önce şehrin ileri gelenleri
ne danışırdı. Şehir ile ilgili önemli 
kararlar, şehrin ileri gelenlerinin 
onayına sunulurdu1 *̂10.

Soyluların, bunların yanısıra kat
lanmak zorunda oldukları çok ciddi 
başka sorumlulukları da bulunuyor
du. Bunlardan birisi de çocuklarını

1986 Segal, Edessa, 21
1987 Bkz. s.316
1988 Bkz. s.303,304,316 vd.
1989 Segal, Edessa, 121-126.
1990 Daha önce belirttiğimiz gibi IV. yüzyılda Hristiyan din adamları öldürülmeden önce, Ka

bad 503’te şehri kuşatıp, kuşatmanın kaldırılması karşılığında fidye istediği zaman, vs., 
şehir meclisine ve şehrin ileri gelenlerine danışılarak karar verilmiştir (Mar Yeşua, Veka- 
ym âm e, LXI).
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siyasî rehine olarak vermeleridir. Va
lens 375 yılında Modestus1991’a ver
diği bir emirle, şehrin ileri gelenle
rinden birisinin çocuğunu rehin ola
rak başkente göndermesini istemiş, 
bu uygulama 384 yılında Theodosi
us tarafından konulan bir kanunla 
resmî nitelik kazanmıştır1̂  pu re_ 
hin olayı Perslerle yapılan antlaşma
larda da sözkonusu olurdu. Örneğin 
503 Eylülü’nde Kabad Urfa’yı kuşat
tığında şehri ele geçiremeyince1^
Bizans kumandanı ile bir anlaşma 
yaptı. Anlaşmaya göre geri çekilen 
ordusunu takip etmeyeceklerine da
ir güvence olarak bir rehine, (İran’
dan) alman esirler ve bir miktar para 
verilmesini teklif etmişti. Bunun üze
rine Kabad’a rehine olarak Kont Ba
sil g ö n d e r i l m i ş t i r 1 ^  g una benzer
bir olay, 542’de Hüsrev Anuşirvan’m 
Suriye Seferi1^  sırasında yaşanmış
tır. Hüsrev’e karşı koyacak gücü ol
mayan Bizans kumandanı Belisarius

Urfa’mn ileri gelenlerinden Ba- 
sil’in-^96 oğlu Yuhanna’yı, isteme
mesine rağmen zorla rehine olarak
göndermiştir1̂ 7.

Soylular, toplumda yaşayışlarıyla, 
giyimleriyle, sahip oldukları haklar
la, şehirdeki sıradan halktan ayrılı
yorlardı. Sıradan halk soylulara ve 
toprak sahiplerine karşı daima saygı 
göstermek zorunda idi. Zenginler 
lüks içinde yaşıyorlardı. Bir kısmının 
zenginliğinin kaynağı şehir dışındaki 
topraklan idi. Onların köşkleri, bah
çeleri, değirmenleri ve dükkanları 
vardı. Bir kısmı da Edessa’ya doğu
dan özellikle Nusaybin ticaret yolu 
aracılığıyla kervanlarla getirilen mal
ların alım satımı ile uğraşan tüccar
lardı1̂

Zenginlerin konakları lükstü. 
Tuğla veya kesme taştandı1^  201 
yılındaki sel felaketine kadar şehrin 
ileri gelenleri Birket İbrahim civarın-

1991 Muhafız Alayı Komutanı
1992 Duval, H istoire d ’Edesse, 149.
1993 Mar Yeşua, Vekâyinâme, IİXI.
1994 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, LXI; Duval, H istoire d ’Edesse, 191.
1995 Bkz. s.222 vd.
1996 Daha önce rehin gönderilen Kont Basil olması muhtemeldir.
1997 Yuhanna’yı geri alabilmek için büyük annesi hanlılara 2000 libre gümüş vermek istediy

se de İmparator buna karşı çıkar. Kısa bir süre sonra da Yuhanna hastalanır ve ölür. Şeh
rin hakimi ise Yuhanna’nın kısa bir süre önce kendisine bir mektup yazdığını ve mektu
bunda topraklarının imparatorluğa bırakılmasını istediğini iddia etmiştir (Duval,Histoire 
d’Edesse, 202-203; Krş. Gibbon, Rom a İm paratorluğunun Gerileyiş ve Çöküş Tari
h i V, 231 vd.

1998 Segal, Edessa, 21, 127, 136, 146.

1999 Segal, Edessa, 146.
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da, Abgar’m sarayının yakınında 
otururlardı2000. 201’den sonra Ab
gar, yıkılan sarayını Daysan’m taş
kınlıklarından uzak, kalenin iç kesi
minde yeralan Beth Tabara isimli 
büyük bir meydana inşa ettirdi. Onu 
örnek alan Urfa büyükleri de mali
kânelerini bu saray yakınma, üst Pa
zar meydanına taşıdılar2001. Şehrin 
soylularının yaşadıkları yer muhte
melen Roma döneminde de aynı 
bölge idi.

Soylular, şehrin kuzeybatı, batı 
ve güneybatısında yeralan mezarlık
larda dünyadaki yaşantılarını yansı
tan kabirlere gömülürler
di. Mağara mezarlar de
diğimiz bu aile me
zarlarının yeraltı 
odalarına sandu
kalar içinde defne- 
dilirlerdi. Urfa asil
zadeleri ölümden 
sonra konulacak
ları mezarları ha
yatta sahip olduk
ları sosyal pozis
yonlarına göre 
yapt ı rmı ş lardı r .
Dolayısıyla sanat

çılar asillerin sanatı bir ayrıcalık ola
rak görmelerine pek çok şey borçlu
durlar2002. Buralarda bulunan moza
iklerden de onların giyim kuşamları 
hakkında bir fikre sahip olabiliyo
ruz. Doğal olarak sıradan halktan 
daha süslü giyiniyorlardı. Kullandık
ları takılar da daha fazla ve değerli 
şeylerdi2003.

Ayrıca elit tabaka Süryanice’nin 
yanısıra idarî otoritenin sürdürülme
si için Grekçe de biliyordu. Birçok 
aile çocuklarım eğitim için Grekçe 
konuşan şehirlere gönderiyorlar
dı200 .̂ Bölgede bulunan yazıtlarda 

her iki dilin de kullanıl
mış olması bunun en iyi 

göstergesidir2003.

Soylu zengin
lerin bir özelliği 
daha vardı ki, bu 
da zenginlikleri
ni sergileme ko
nusunda birbirle- 
riyle yarış içeri
sinde olmalarıydı.
II. Hüsrev tahttan 
indirildikten son
ra Bizans’tan yar-

2000 Duval, H isto ire d ’Edesse, 7.
2001 Duval, H istoire d ’Edesse, 12
2002 Ross, R om an Edessa, 113-114; Drijvers, Cult and Beliefs o f  Edessa, 3, 23.
2003 Bu konuda yukarıdaki mozaik yeterli derecede bir kanaat oluşturduğu gibi, çalışmamızın 

muhtelif bölümlerindeki mozaiklere de bakılabilir.
2004 Bkz.C.II, s.233 vd.
2005 Drijvers, Cult and B eliefs o f Edessa, 3, 23.



e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

dım almak için İran’dan Edessa’ya 
kaçtığında2001’ şehrin önde gelenle
rinden Marinus ve İvannis Rospaye 
devrik şaha büyük saygı göstermiş
lerdir. Hüsrev, İvannis’in malikanesi
ne dışardan hayran kalmış ve içeri 
girmek istediğini söyleyince, İvannis 
gururundan, kendinden geçmiştir. 
İvannis kendisinin Marinus’tan daha 
zengin olduğunu gösterm ek için 
Hüsrev’le beraber Edessa’nm ileri 
gelenlerini de evine davet etmiştir. 
Altın ve gümüş konusundaki tüm 
zenginliğini; altın ve gümüş masalar, 
tepsiler, kaşıklar, şarap kadehleri vs. 
hepsini misafirlerinin önüne sermiş- 
tir2007 Rospayelerin servetinin kay
nağı, köyleri, bahçeleri, değirmenle
ri ve dükkanlarıydı. Rakibi Marinus 
da ondan aşağı değildi. Balıklı 
Göl’ün kenarında muhteşem bir evi 
vardı2008.

Din adamlarının ise zenginlere 
fazla tahammülleri yoktu. Çünkü şe
hirde yoksulluk daha fazlaydı. Bu in
sanlar yiyecek ekmek, kalacak yer 
bulamazlarken, zenginlerin lüks

içinde yaşamaları din adamlarını ra
hatsız etmekteydi2000.

b.d. R u h b a n  Sınıfı

Edessa’daki ruhban sınıfını iki 
başlık altında işleyeceğiz. Krallık dö
neminde hakim din olan paganiz
min ruhban sınıfını, Paganist Kahin
ler Sınıfı, koloni döneminde hakim 
din haline gelen Hristiyanlığm din 
adamlarını da, Hristiyan Ruhban Sı
nıfı adı altında ele alacağız.

b .d .a . P ag a n is t  K â h in le r  Sınıfı

Süryanca’da “Kühnoyd’ diye ad
landırılan pagan din adamları, top
lumda oldukça önemli bir konuma 
sahiptiler. Zaman zaman kraliyet gü
cünden sonra, Edessa’da en etkin 
sosyal tabakayı oluşturmuşlar
dır2010. Toplumun en eğitimli ve 
kültürlü tabakasını bu kâhinler oluş
turuyordu. Paganizmde tanrıların 
kudreti, gücü, faaliyetleri rahmet ve 
gazapları vs. ile ilgili tüm inançlar, 
bu kâhinlerin yaratıcı muhayyileleri
nin ve edebî dillerinin ürünüdür.

2006 Duval, H istoire d’Edesse, 7; E. Honigmann, Bizans Devleti’n in  Doğu Sınırı, 25-26.
2007 Harun Reşid döneminde Rospayelerin serveti bulunduğunda içleri iksir dolu gümüş yı

lanlar ve akrepler, tabaklar ve paralar ortaya çıkmıştır. Bkz. Segal, Edessa, 194.
2008 Segal, Edessa, 146; 603 yılında Bizans Generali Narseh Urfa’ya girdiğinde Melkit Pisko

posu Severus bu evde huzura çıkarılmış ve ölüm cezasına çarptırılmıştır. Bkz. Diyonosi- 
yos Tell-Mahroyo, M ahıtbonuso, 4.

2009 Krş. Hristiyan din adamları bu konuda gerçekten hassasiyet göstermiş ve yazdıkları eser
lerde zenginlerin bu lüks ve ihtişamını ağır bir dille eleştirmişlerdir. Örnek olarak bkz. 
(Mor Dionsiyos Tell-Mahroyo, M ahıtbonuso, 4).

2010 Duval, H istoire d’Edesse, 107.
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Bundan dolayı pagan tapmakları 
başta dinî olmak üzere, birçok alan
da eğitim açısından önemli bir rol 
oynamışlardır2011.

Edessa’da, Büyük Sunak’taki dinî 
törenleri Başkâhin yönetirdi. Giysi
leri, daha alt derecedeki kâhinlerden 
farklıydı. Hierapolis’teki meslektaş
larının elbiselerine benzeyen giysile
ri2012, son derece zengin işlemeliy
di. Cübbesinin üzerinde uzun bir ke
mer vardı201A Başında, üzerine taç 
yerleştirilmiş altından bir heykelcik 
bulunurdu201 .̂ Bir Edessa Hristiyan 
Şehitler Menkıbesi “tüm kâhin lerin  
başı ve yöneticisi o lan  kişiye, m es
lektaşları a rasın d a  büyük hürm et 
gösterildiğini ve O’nun ayin  esn a
sın da görkem li bir kıyafet giydiğini 
ve başın a d a  altın işlemeli ipek bir 
serpuş bağ lad ığ ın ı” söylemekte
dir2010. Başkâhinler tüm Osrhoene 
bölgesinde ve Hierapolis’te olduğu 
gibi Edessa’da da bu göreve bir yıllı
ğına atanırlardı2010.

Arkeolojik kazılarda karşımıza 
bir de Budar kelimesi çıkmaktadır.

M.S.73 yılma tarihlenen Fırat’ın 
Osrhoene bölgesi tarafındaki Şerrin 
Kule Mezrarında bulunan yazıtta şu 
ifadelere rastlamaktayız: “3 8 5  y ılı
n ın 201 7 I. Teşrin a y ın d a  ben, 
M a ’n u ’nun oğlu... N a h a î’n in  Bu- 
d a r ’ı ” Keşiş M a ’nu bu n e fş a ’y ı201  ̂
doksan  y aşın d ay ken  ken d im  ve oğ
lum  için  inşa ettim”2019. Budar ün- 
vamnın bir biçimi Harran paganları 
arasında da kullanılmış görünmek
tedir. Harranlıların gizlerine vâkıf 
kılınırken çömez, “B u gdarilerin  
oğlu” diye adlandırılmaktadır. Bu 
sırların çömeze ifşâ edilmesi sıra
sında “B u gdarilerin  E vf’ne, muhte
melen tapmağına işaret ediliyordu. 
Putperest Edessa’da Va’el’in hü
kümdarlığı döneminde Budar diye 
adlandırılan yüksek rütbeli bir din 
görevlisinin de var olduğunu söyle
yebiliriz. Sumatar’da olduğu gibi 
kutsal bir taht, Budar’dan Budar’a 
devredilmekteydi. Eğer bu devret
meler zinciri bir yerde kesilirse o 
tahtın üzerinde bulunan sütun dev
rilecekti.

2011 Drijvers, Cult and Beliefs o f Edessa, 59-60
2012 Segal, Edessa, 52.
2013 Drijvers, Cult and Beliefs o f Edessa, 49
2014 Duval, H istoire d’Edesse, 107.
2015 Segal, Edessa, 52.
2016 Segal, Edessa, 52.

2017 Selevkos yılı=M.S.73.
2018 Kule Mezar
2019 Bkz. s.499’daki kitâbe
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Aynı döneme ait Elyma yazmala
rında bir görev tahtına işaret ediliyor 
gibidir ve Vll.yüzyılda Harran’daki 
putperestlerin şefinin bir görev tahtı
nı işgal ettiğini ve bir yıllığına seçil
diğini biliyoruz. Yine Sumatar Hara
belerinde bir Budar’m atanma mera
simleri arasında ritüel bir yemek var
dı. Bunun teyidini de paganist Har
ran’da görebiliriz. Orada çömezler 
kutsanmış bazı özel yemekler ye
mekteydiler. Ritüel yemekler sere- 
monyal bir tahta işaret eden Elyma 
yazıtlarında da zikredilmiş görün

mektedir. O halde Edessa’da da se- 
remonyal yemeklerin bir Budar’m 
görevinin gizlerine vakıf kılınması 
seremonisinin bir parçası olduğu so
nucunu çıkarabiliriz2020.

Başkâhinlerin ve kâhinler sınıfı
nın yanısıra bir de tapmak görevlile
ri bulunuyordu. Palmyra’daki tapı
nak görevlileri uzun kollu beyaz kaf
tanlar giyerlerdi. Ayakları çıplak ve 
başlarında koni şeklinde külahlar ta
şırlardı. Hierapolis’te çok sayıda kâ
hin de aynı kıyafeti giymekteydi. Hi-
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(1) 3 8 5  yılın ın  B irinci Teşrin ay ın d a  (2) 
Ben, N ahay "m B u d ad ı M a "nu "nun oğlu 
S ardu n aha "nın torunu Keşiş Ma "nu (3-4) 
bu anıtı 9 0  yaşın dayken  kendim  ve çocu k
larım  için inşa ettim. (5) H er kim  gelip  
şü kran lan n ı sunarsa Tanrı onu kutsasın. 
(6 -8 ) H er kim  z a r a r  verirse, m ezarı 
olm asın ve çocu kları gözlerin i görm ez  
yapsın  (9) onun  için  var o lm ay an ...

B u d a r ’la ilgili g ü n ü m ü z e  k a d a r  ge len  k itab elerd en  b iri

2020 Segal, Edessa, 58-59.
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erapolis’te tapmağın bakımıyla gö
revli kişiler flüt ve kaval çalan müzis
yenler, ayinlerde kendilerinden ge
çen kadınlar, flüt ve teflerin meyda
na getirdiği müziğin coşkulu etkisi 
altında şarkı söyleyen, dans eden ve 
Ana Tanrıça Tapmağı’nm dışında 
kendilerini hadım eden insanlardan 
meydana gelmekteydi. Bu kurban 
törenlerine katılmak için gelen hacı
lar özel bir elbise giymekteydiler. 
Her şehrin hacılarının Asurlularm 
“öğretmen" diye adlandırdıkları bir 
rehber, ne yapmaları gerektiğini öğ
retmekteydi2021.

b.d.b. Hristiyan Ruhban Sınıfı

Hristiyan Ruhban Sınıfı, sosyal ta
bakanın en aktif ve zaman zaman da 
en güçlü kesimini oluşturuyordu. Bu 
sınıfın etkinliğini anlayabilmek için 
biraz detaya girmekte fayda vardır. 
Bilindiği gibi, Büyük Konstantinos 
döneminden itibaren Kilise çok güç
lü bir hiyerarşik yapıya kavuştu. Ya
sal yetkilerle ve çeşitli imtiyazlarla 
güçlendi. Bu nedenle hem yönetim
de hem de sosyal hayatta aktif bir rol 
oynadı. Özellikle piskoposlar yöneti
me karşı halkın hem sözcüsü hem 
koruyucu kalkanı oldular. Zengin ve

güçlülerin yönetim nezdinde ve yar
gıda, yoksul ve zayıf zümreleri ezme
lerine fırsat vermediler2022. Kıtlık dö
nemlerinde eyalet valilerinin yetkile
rini de üzerlerine alarak, ta imparato
ra kadar giderek vergilerin azaltılma
sında veya geçici olarak tamamen 
kaldırılmasında, zaman zaman da şe
hirlerine yardım almalarında çok 
önemli görevler icra ettiler2023. Ayrı
ca şehirlerinin düşman orduları 
(İran) tarafından kuşatılmaları duru
munda, zaman zaman elçilik görev
leri üstlenerek muhasarayı kaldırdı
lar, bunu başaramadıklarında ise biz
zat askerlerin arasında çarpışarak, 
onlara moral destek verdiler202 .̂

Piskoposların merkezi yönetimin 
güvenilir müttefikleri olmaları, Bü
yük Konstantinos’un takip ettiği Kili
se politikalarının eseridir. Kiliseye ve 
din adamlarına bahşedilen maddî ve 
manevî imtiyazlar dışında, kendi 
mahkemelerini kurma hakkı verilin
ce, Kilise icraî ve kazaî sahada son 
derece güçlendi. Piskoposluk mah
kemelerinin kararları nihaî idi ve yö
netim tarafından aynen uygulanmak 
zorundaydı202 .̂ Bu yetki ve imtiyaz
lar, Urfa’da kiliseyi ve ruhban sınıfını

2021 Segal, Edessa, 47-48
2022 Bunun örneklerine Mar Yaşua’nın Vekayinâm e’sinin muhtelif bölümlerinde rastlanmak- 

tadır; krş. Segal, Edessa, 127-128.
2023 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXXIX; krş. Segal, Edessa, 128.
2024 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LVIII.
2025 Bkz. Mehmet Çelik, Bizans İm paratorluğu’nda Din-Devlet İlişkileri I, 17 vd.
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etkin ve güçlü bir konuma getirmiş
ti. Özellikle Urfa ve civarında kölele
rin çok oluşu, Devletin de kölelerin 
âzâd edilmesine şahitlik etme imti
yazını ruhban sınıfına vermesi, bu 
etkinliği arttıran diğer bir husustu. 
Bu imtiyaza şehir merkezinde pisko
pos, kırsal kesimde ise piskoposun 
temsilcisi (Periodeutes) sahipti. İm
parator Justinianus döneminde ruh
ban sınıfına Belediye yönetiminde 
de geniş haklar tanınmıştı. Belediye 
meclisinde yer alan ruhbanlar, me
murların atanmasında, belediyenin 
mali harcamalarının, hamamların ve 
kamuya ait zahire ambarlarının de
netiminde, şehrin su kemerlerinin ve 
köprülerin bakım  işlerinde karar 
verme yetkisine sahiptirler2020.

Urfa piskoposları gerek şehrin 
güzelleşmesi ve gerekse sosyal ihti
yaçlardan dolayı büyük masraf ve 
insan gücüne dayanan inşaat işlerine 
de önderlik etmişlerdir. Örneğin Pis
kopos Nona kendi döneminde bir 
vaftizhane, bir cüzzam hastanesi, bir 
kilise, birçok manastır, kule ve köp
rüler inşa ettirmiştir2027. Mor Tomas, 
im parator Anastasius adına Dara

şehrinin yapımına nezaret etmiştir. 
Urfa Episkoposu Mor Petrus 504-505 
yılında imparatorun talimatıyla hem 
Urfa surlarını onartmış, hem de artan 
parayla bir kilise inşa ettirmiştir. Yi
ne aynı tarihte Urfa Metropolitliğine 
bağlı Birecik Piskoposu Mor Sergius, 
imparatorun verdiği parayla şehrin 
surlarını yenilemiştir2028. Rabbu- 
la’nın bu konuda faaliyetlerini bura
da uzun uzun anlatarak konuyu 
uzatmak gereksizdir2020. Piskopos
luk makamının önemini vurgulamak 
için daha önce valilik görevi yapan 
bir çok insanın bu makama atandığı
nı söylemek yeterlidir, sanırım20 0̂.

Urfa episkoposlarınm  devlet er
kanıyla bu müspet çalışmalarının 
yanı sıra, zaman zaman da Kristolo
jik  fikirlerinden dolayı birbirleriyle 
ters düştüklerine şahit olmaktayız. 
Bu nedenle bazen Patrik tarafın
dan21̂ 1, bazen da bizzat imparator 
tarafından görevlerinden alınarak 
sürgün edildiklerini görüyoruz. Bu 
konuda en güzel örnek Piskopos 
Hiba’dır. Rakipleri tarafından çeşitli 
ahlakî ve kristolojik sapkın düşün
celerle şikayet edilmiş, görevden

2026 Segal, Edessa, 129.
2027 Duval, H istoire d ’Edesse, 176; farklı örnekler için bkz. Mar Yaşua, Vekâyinâm e, böl. 

IXXXV1I-LXXXIX.
2028 Mar Yaşua, Vekâyinâme, XCI.
2029 Bu konuda bkz. Duval, H istoire d ’Edesse, 169 v.d.
2030 Örneğin Seleucialı Mor Nona ve halefi Mor Mara en meşhur iki örnektir.
2031 Urfa Episkoposları Antakya Patrikliğine bağlıydılar.
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alınmış, sonra tekrar görevine iade 
edilmiştir2032.

Bir piskopos bölgesindeki kilise 
mallarını istediği şekilde tasarruf 
edebilirdi. Urfa Kilisesi’nin “Rabbay- 
to” lakabıyla anılan bir vekil harcı da 
bulunuyordu. Episkops tarafından 
atanan Rabbayto, Kilisenin tüm malî 
işlerinden sorumlu ve yetkiliydi. 
Rabbayto görevinde bulunan ruha
niler, zaman zaman piskoposluk 
makamına da vekalet ederlerdi. Şe
hirde çeşitli imar faaliyetleri husu
sunda Kilise hâzinesinden tasarrufta 
bulunurlardı2033.

Urfa’da piskoposlara tahsis edi
len resmî bir konak bulunuyordu. 
Piskopos misafirlerini burada ağır
lardı. Uygun gördüğü zamanlarda 
Katedralin kürsüsünden halka vaaz 
ederdi. Komünyon töreni için kutsal 
şarabı piskopos takdis ederdi..1 Pas- 
kalya’da olağanüstü bir durum ol
madıkça, şehir dışına seyahatlerde 
bulunmaz, töreni bizzat kendisi or
ganize eder ve yönetirdi. Yortu’da 
günün mânâ ve ehemmiyetine bina
en bir konuşma yapar ve ruhanilere 
hediyeler verirdi203 .̂ Şehir merke
zinde Episkoposun idaresi altında

--------------------------------------- e d e s s a ' d

Horepiskopos ve Diyakozlar bulu
nurdu. Bunlar başta kiliselerde ayin
leri yönetm ek üzere, piskoposun 
verdiği çeşitli görevleri yaparlardı. 
Kırsal kesimlerde ise yine piskopo
sun atadığı bölge rahipleri2033, pa_

, pazlar2031) şammaslar2037 bulunur
du. Bunların yaşantıları hususunda 
Kilise tarafından vazedilen kuralları 
özetleyerek buraya almakta fayda 
mülahaza ediyoruz. “.... Ruhanile
rin kadınlarla münasebetten uzak 
durmaları, kesinlikle insanlardan 
rüşvet sayılabilecek “zoraki hediye” 
almamaları, alış verişlerde faiz veya 
iskonto talep etmemeleri... Ruhani
lerin manastırların ihtiyaçlarını 
karşılamaları, kilisesi olmayan yer
lere kilise yaptırmaları, mevcut kili
selerin içini ve çevresini temiz tut
maları, her kilisede bir dinleme yeri 
bulundurmaları; ruhanilerin, ahla
ki zaafiyeti bulunan askerlerin ve 
fahişelerin mekan tuttukları hanla
ra gitmemeleri, sadece ve sadece ki
lise misafirhanelerinde ve manastır
larda kalabilecekleri, yine ruhanile
rin et ve şaraptan uzak durmaları, 
ancak hastalık halinde ölçülü bi
çimde alabilecekleri, ruhanilerin ki-

ı n  u r f a ' y a  ---------------------------------

2032 Trimingham, Pre-Islam ic Times, 162; Dovney, H istory o f Antioch, 468.

2033 Segal, Edessa, 133-134.
2034 Segal, Edessa, 134.
2035 Periodeutes
2036 Presbyter
2037 Diyakoz
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lisedeki ayinlere katılmaları ve oruç 
hususunda gayretli olmaları gerek
tiği, özel bir izin olmadan köy ve ki
liselerinin işleri için dahi olsa, kili
selerini terkederek uzak yolculuklar 
yapmamaları, sadece kiliselerinde 
oturmaları ve sahip oldukları mal 
ve mülkleri kiliseye miras olarak bı
rakmaları, hiçbir şekilde zinaya bu
laşmamaları, ruhani sınıfı dışında
ki insanlardan iş kabul etmemeleri 
veya bir vasi olarak görev yapma
maları, heretik görüşlüler veya şey
tana tapan kimselerle hiçbir şekilde 
ilişki kurmamalarf hususunda ten- 
bihlenmişlerdi2038.

Urfa’da Piskopos, Horepiskopos, 
Papaz ve Diyakoz dışında ön-ruh- 
ban sınıfından sayılabilecek bir grup 
daha vardı. Bunlar Benay-ı Qıyomo 
(Ahdin Çocukları) ve Benat-ı Qıyo- 
mo (Ahdin Kızları) olarak anılırlardı. 
Konumları “ruhbanlığa hazırlık dev
resi” olarak tanımlanabilir. Bekarlığı 
esas alan bu grup, oruç tutmak, iffe
tini korumak, sadece aileleri veya di
ğer Benay-ı Qıyomo ile birlikte yaşa
mak, yalnız başına yaşamaktan ka
çınmak, toplantılara ancak başların
da bir ruhanî olmak kaydıyla katıl
mak... gibi birçok kurala sıkı sıkıya 
riayet ederlerdi. Afrahat onların ah
lakî vasıflarım şöyle tasvir eder: "...

Şeytan, bir yılan sessizliğiyle onlara 
yaklaştığında, onlar O’nun yiyeme
yeceği tuz olurlar... Eğer Şeytan yi
yecek arzusu ile onlara sokulursa, 
Onlar Kurtarıcımız gibi oruç tut
mak suretiyle onu mağlup ederler. 
Eğer o şehvetli bakışlarla onları 
ayartmaya çalışırsa, onlar gözlerini 
Cennetin doruğuna kilitlerler. Eğer 
şeytan onlara uyku ile yaklaşmak 
isterse, onlar uyanık ve tetikte olur
lar, ilahiler söyleyip namaz kılarlar. 
Eğer Şeytan onları mal-mülk ile cez- 
betmeye kalkarsa, onlar bunları fa 
kirlere dağıtırlar. Şefkatle onlara so
kulmak isterse, onun acılığını bil
diklerinden tatmazlar. Onları Hav
va’nın şehvetiyle tutuşturmak ister
se, onlar Havanın kızlarıyla otur- 
maktansa, yalnızlığı tercih eder- 
ler...”2039

Benat-ı Qıyomo’yu “kendilerini 
Mesihe nişanlayan bakireleri diye 
adlandırıan Afrahat, Benay-ı Qıyo- 
m o’nun biri sizden birine “seninle 
birlikte oturmak istiyorum ve bana 
hizmet e f  derse, ona şöyle cevap 
verin der: “ben muhteşem bir koca
ya. nişanlıyım ve ona hizmet edece
ğim; ancak onun hizmetinden ayrı
lırsam, sana hizmet edebilirim. Ben 
seni, sen de beni kabul edersen, ni
şanlım öfkelenecek, bana bir boşan-

2038 Segal, Edessa, 135-136.

2039 C.F. Burkitt, E arly  Eastern  Christianity, 134.



m a tezkeresi y o llay a cak  ve ben i 
evinden ç ıkaracak . İşte o an  ac ı iki
m izi d e  saracak . Bu nedenle göğ
sünde ateş y akm a! Şerefini koruya
rak  sad ece  elbisen i y ak ! B en  ken d i 
b aş ım a  şerefim le y a ş a y a c a 
ğım. .”2040

Benay-ı Qıyomo’nun statüsü ve 
özellikleri Doğu Hristiyan aleminde 
bölgeden bölgeye, dönemden döne
me muhtemelen değişiklikler göster
miştir. Yukarıda da belirttiğimiz gibi 
bu sınıfın, ruhanilerle normal insan
lar arasında bir yerde bulundukları
dır. Ancak şüphesiz, ruhanî sınıfa 
daha yakındırlar. Çünkü katı bir kili
se disiplinine uyuyor ve birçoğu 
sonra ruhban sınıfına intisab ediyor
du. Ruhbanlardan tek farkları yok
sulluk yemini2041 etmemeleri ve

--------------------------------------- e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

2040 C.F. Burkitt, E arly  E astern  Christianity, 139.

2041 Hiçbir mülkiyete sahip olm ayacağı yem ini

2042 V. yüzyıl Urfa ve M ezopotam ya kilisesinin ruhanî hayatını daha iyi anlayabilmek için 
Rabbula’ya atfedilen “Ülkede Yaşayan  Ruhaniler ve Ahdin Çocuklarına Em ir ve 
Tenbihler” başlığı altında sıralanan kuralları buraya aktaralım: l . ”Her şeyden önce, di
yor Rabbula, “Ey Kilisenin çocukları, Kutsal Kilisenin doğru inancını öğrenin!.. Çünkü o, 
sapkınların doğru yoldan çıkarm asını önler. 2. Papazlar, rahipler, diyakozlar veya Benay- 
ı Q ıyom o’dan hiçbiri kadınlarla birlikte oturmasın; anneniz, kız kardeşiniz ve kızınız 
bundan istisna. Kendi kurdukları yerin dışında bu kadınları ev halkına dahil etmeyin. Bu 
kadınlarla birlikte kalıyorsanız, bunda devam edin. 3. Rahipler, Diyakozlar ve Benay-ı 
Q ıyom o, kendi arzuları dışında B enat-ı Q ıyom o’yu kendi elbiselerini dokumaları konu
sunda m ecbur tutmasın!. 4. Rahipler ve Diyakozlar, kadınları özellikle Benat-ı Qıyo- 
m o’yu kendinize hizm et ettirmeyin! 5. Rahipler, Diyakozlar ve Horepiskoposlar hiç kim
seden rüşvet almayın, özellikle de (kendilerinden ön ce) rüşvet alan birinden. 6 . Rahip
ler ve Diyakozlar, Kilisenin ihtiyaçları için kendi hür iradesi ve gönül rızası dışında, ne 
Benay-ı Q ıyom o’dan ne de bu şehirde otursalar dahi sivillerden hiçbir şekilde para alma
yın. 7. Bir piskopos bir köye geldiğinde, o  piskopos adına sivillerden para toplamayın. 
Kilisenin fonunda ne kadar varsa, o kadar ödeyin. Kilisede hiçbir şey yoksa, bir şey ver
m eyin. 9- Rahipler, Diyakozlar, Benay-ı Q ıyom o, Benat-ı Qıyom o hara m kazançtan hiç
bir pay, faiz veya ticarî m enfaat talep etmeyin. 10. Benay-ı Qıyom o veya Benat-ı Qıyo-

kendi mallarının tasarruf hakkını el
lerinde bulundurmalarıdır2042.

b.e. Özgür Şehir Halkı

Edessa’da sosyal tabakanın en 
geniş kesimini, özgür şehir halkı 
temsil ediyordu. Bu konunun iyi an
laşılabilmesi için gruplandırarak ele 
almayı uygun görüyoruz. Bunlar ge
nel çizgileriyle meslek grupları içeri
sinde yer almaktadırlar.

Edessa, her yönüyle kendi kendi
ne yeten bir şehirdi. Ticaret hayatıy
la, sanat hayatıyla, eğitim, öğretim 
ve sağlık hayatıyla son derece canlı 
ve faal idi. Her şehirde olduğu gibi, 
ihtiyaç duyulan her konuda hiç şüp
hesiz ihtiyaca binaen Edessa’da da 
meslek grupları oluşmuştur. Zaman-
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la yine arz-talep dengesi içinde bun- saymayacağız. Sadece belgelerde 
lar eksilip çoğalmışlardır. Biz bunla- haklarında bilgi olan meslek grupla
rın hepsini burada tek tek ele alıp rını kısaca ele alacağız.

m o rahibinizin kendi akrabası veya akrabasının akrabası dışında sivillerle oturmasına 
m üsaade etmeyin. 11 . Ey Kilisenin çocukları! Oruçta sebat, ibadette acele edin. Fakiri gö
zetin, insanlar arasında ayrımcılık yapm adan zulme karşı adalet isteyin. 12. Köylerdeki 
rahiplerin tümü, kendilerine başvuran yoksulara ve özellikle Benay-ı Q ıyom o’ya baksın
lar. 16. Her kilisede, başvuran yoksulların huzur bulabileceklerine inandıkları bir ev ol
sun; ancak kahinleri, büyücüleri, m uskacıları ve şifa dağıttığını iddia eden erkek ve ka
dın sahtekârları her yerden defedin ve onlardan faaliyet sahanızı zorla istila etm eyecek
lerine dair söz alın. 17. Benat-ı Q ıyom o’nun yalnız başlarına geceleyin kiliseye gelm ele
rine ve kiliseden gitm elerine m üsaade etmeyin. Ancak yanlarında biri var ise, olabilir. B e- 
nay-ı Q ıyom o için de aynısı geçerlidir. 18. Benay-ı Qıyom o ve Benat-ı Q ıyom o’dan her
hangi biri m uhtaçsa, köylerinin rahipleri veya diyakozları onları gözetsin. Şayet bunu ya
pamazsa, bize bildirsin, biraz yardım sağlayalım. Zira ihtiyaçları sebebiyle uygunsuz şey
ler yapmaya zorlanabilirler. 19. Benay-ı Qıyom o Mezmurları öğrensin Benat-ı Qıyom o 
da ilahi öğrensin. 20. Ey Rahipler, Diyakozlar, Benay-ı Qıyom o ve Benat-ı Qıyomo. Ne 
inançta ne de günahta Tanrının adını zikrederek küfre girmeyin, ancak muktedirsen, 
kendi sözünü söyle. 21. Papazlar, Rahipler ve Diyakozlar bir şehre gittiğinizde Kilisenin 
m isafirhanesi veya manastırların dışında, um um î hanlarda veya herhangi bir yerde kal
mayın. 22. Ey Rahipler, Diyakozlar, Benat-ı Qıyomolar, şarap ve etten sakının. Eğer yi
y ecek  başka bir şeyiniz yoksa, aşağıda belirtildiği gibi onlardan azıcık yeyin. Şarap içen 
veya satıldığı yere girenleri, Kiliseden uzaklaştırın. 23. M esih’in şakirdi olanlar ihtiyaçla
rından daha fazlasını kazanm ada açgözlü olmasınlar, fakat fakirlikten de endişe etsinler. 
24-26. Ey Rahipler, Diyakozlar, Benay-ı Q ıyom o, harman yeri ya da bağ koruyucusu, ve
ya sivillerin ücretlendirdiği işçi ya da kâhya, veya sivil temsilcisi ya da kanunlarla ilgili 
hiçbir iş yapmayın, sadece onları kilisenin hizm etinde tutun ve ibadet ve ilahi törenleri
ni gece ve gündüz aksatılmadan devamını sağlayın. 27. Benat-ı Q ıyom o olan bir kadını 
almaya cüret ed en bir sivili aforoz edin, m ennedin ve yargılanmak üzere şehre gönderin. 
28. Benay-ı Qıyom o ve Benat-ı Q ıyom o’dan itibarlarını düşürenleri ıslah-ı nefs etm ek 
üzere m anastırlara gönderin. Şayet manastırda kalmak istem ezlerse, ailelerinin yarımda 
kalıp ıslah-ı nefs edinceye kadar, Kiliseye kabul etmeyin. 29. Bir kadının kendi kocasın
dan başka bir erkekten ya da bir erkeğin kendi resm î eşinden başka hiçbir kadından eği
tim alm asına m üsaade etmeyin. Böylece Allah’ın adı kirletilmez. 30. Rahipler, bizim  özel 
iznimizin olm ası dışında, zinaya bulaşmış olanlara sakram ent arzına izin verm esinler. 31. 
Rahiplerin, Diyakozların veya Kilisenin çocuklarının hiçbiri, umumî kablarla, sakrament 
için kullanılan kabları yan yana, aynı kutu ya da aynı sandıkta bulundurmasına cüret et
m esin. 32. Rahip ve Diyakozlar hariç, herhangi bir kim senin adak verm esine veya buna 
yaklaşmasına m üsaade edilmesin. 33. Kölelerin sahipleri, onları onurlarıyla ellerinde tut
sunlar; kölelere iyi davranıp, fakirleri gözetsinler. 36. Rahipleri olm adan Benay-ı Qıyo- 
m o’nun, Kadın Diyakozları da olm adan Benat-ı Q ıyom o’nun toplantı ya da başka yerle
re gitm elerine izin verm eyin. 37. Rahipler, Diyakozlar veya Benay-ı Q ıyom o’nun, bizim 
em rimizle olm ası dışında, im paratorluk ordusuna veya herhangi bir yere gitm esine izin 
vermeyin. Hatta bu köyünüzün veya Kilisenin işiyle ilgili bir konu olsa dahi. 38. Tüm  ra
hipler Allah’ın Evi’nin hizmetiyle m eşgul olsunlar. Allah’ın Evi için gerekli her şeyi yap-
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b .e .a . S a n a tk â r la r  ve 
Z a n a a tk â r la r

Edessa’da sanatkâr ve zanaatkâr 
denince, aklımıza taş işçiliğinden 
heykeltıraşlığa, ressamlıktan hattatlı
ğa, kuyumculuktan silah yapımına, 
her türlü tamircilikten, süs ve ev araç 
gereçlerinin imalatını yapan birçok 
meslek erbabı gelir. Biz bunları kay
naklardaki ipuçları ve yetersiz bilgi
lere dayanarak tek tek ele almak ye
rine, sanatkâr ve zanaatkarları genel 
olarak ele alıp değerlendireceğiz.

' Doğu ve Batı uygarlıklarının bu
luşma noktasında yer alan Edessa 
buna bağlı olarak pek çok zorluk ya
şamakla beraber, bazı avantajlara da 
sahip olmuştur. Bu uygarlıkların sa

natsal etkileri Edessa’da yoğun bir 
şekilde hissedilmiştir. II. yüzyılın so
nunda Edessa hükümdarının sarayı 
bir gösteriş, hareket ve kültür sahne
si olmuştur.

Urfa ve çevresinde bulunan ka
lıntılardan Urfalı sanatçıların ne ka
dar hünerli olduklarını görebiliriz. 
Kabartmalardaki figürler, heykeller 
ve mozaiklerin hepsi birer usta işi
dir. Özellikle mozaik sanatının öğre
nilmesi için Edessa’da bir mozaik 
okulunun varlığından bahsetmek 
mümkündür2043. Urfalı sanatçıların 
mimarî eserlerindeki ustalıkları da 
tartışmasızdır. Urfalı zengin ailelerin 
evlerindeki ve bazı kilise kalıntıla
rındaki süslemeler bunun en güzel

sınlar. Kilisede hayvan beslem esinler. Çünkü Allah’ın Evi’ne zillet sokulmaz. 39- Bu dün
yadan ayrılan Papazlar, Rahipler ve Diyakozlar, hepsi kilise de yaşayacaklardır. 40. Ne 
Rahipler, ne Diyakozlar ne de Benay-ı Qıyomo, hiç kim senin suretini resmetmesinler. Bu 
eylem le yazılı olsun veya olmasın. 41. Rahipler, Diyakozlar ve m üm künse Benay-ı Qıyo- 
m o da Kilisede otursunlar. 42. Rahipler, Diyakozlar, tüm kiliselerde Evangelion dı Mef- 
hareşe’nin Benay-ı Qıyom o bir kopyasının bulunmasına ve de okunm asına ihtimam gös
terin. 43. Rahibin bulunduğu yerde, Incil’i Diyakozlar değil, Rahipler okusun. Vaftiz de 
rahiplerin bulunduğu her yerde mümkündür. 44. Siviller, Kilisede vekilharç olmasın. Bu 
işi yapacak Benay-ı Q ıyom o’nun olm adığı yerler müstesna. 45. Benay-ı ve Benat-ı Qıyo- 
mo, cenaze töreninde şarap içmeyin. 47. Ey Kilisenin Çocukları, ne işte ne de sözde, zın
dıklarla m ünasebet kurmayın. 49. Heretiklerin kitaplarını ve kablarını her yerde arayıp 
bulun. Mümkünse bize getirin ya da ateşle yakın. 51. Rahipler! Kötü cinlere meraklı olan
lara adak vermeyin. Şeytanlar topluluğunda sakramentlerin yapılması, onların değerini 
düşürmez. 56. Erkekler, zina etm edikçe eşinizi boşam ayın! Kadınlar, siz de kocanızdan 
hiçbir şekilde ayrılmayın. 57. Erkekler, kız kardeşinizin ya da erkek kardeşinizin kızını 
veya babanızın ya da annenizin kızkardeşini eş olarak almayın. 58. Benay-ı Qıyomo, 
M ezbah’m üzerine çıkmayın. Kilise apsesinde sebze yetiştirmeyin, hiçbir rahip oradaki
leri yem esin ve kilisenin bu yüksek kısımlarında kim se yem ek yem esin. Sakramental 
kabları m uhafaza için kim se buraya bir şey koymasın. 59- Rahipler, Diyakozlar sakra- 
m entleri verirken, sakram entlerden aldığınız hiçbir şeyi kendinize hediye olarak kabul 
etm eyin (F.C. Burkitt, Early Eastern  Christianity, 143-149).

2043 Segal, Edessa, 34.
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kanıtı olup, ince bir sanat zevkini de 
yansıtmaktadır.2044

Urfa’ya kazandırdıkları bu eşsiz 
güzellikler nedeniyle toplumun 
önemli bir üyesi de sanatkârlardı. 
Krallar döneminde bazıları kral için 
çalışıyorlardı ve saraya yakın bir yer
de ikamet ediyorlardı. Muhtemelen 
masrafları da kral tarafından karşılan
maktaydı2045 . Havari Addaî’yi dinle
mek üzere yapılan toplantılarda sa
natkârlar da bulunur ve kralın önder
leri özgür adamları ve kumandanla
rından sonra gelirlerdi2040. Dere ke
narındaki kemer altlarında yaşayan 
ve mesleklerini burada icra eden, 
aralarında zanaatkârlarm da bulun
duğu işçilerin 201 yılındaki büyük sel 
felaketinden sonra mesleklerini neh
re yakın yerlerde icra etmeleri, özel
likle de sonbahar ve kış aylarında ge
celeri o bölgelerde kalmaları yasak
landı2047. Bütün kulübeler belediye 
ölçüm memurlarının ve diğer uz
manların uygun bulduğu yerlerde, 
nehirden mümkün olduğunca uzak 
yerlere inşa edildi2048.

Sanatkârlar, Monarşi döneminde
ki önemlerini V. yüzyılda da korudu
lar. 201 yılındaki selden sonra neh
rin yanında işyeri açmalarının yasak
landığını belirmiştik. 496-497 yılında 
da Vali Alexander, sanatkârlar tara
fından portikolara inşa edilmiş olan 
yüksek sekilerin kaldırılmasını em
retmiştir2040.

Mayıs 498’de İmparator Anastasi- 
us’un fermanıyla sanatkârların da 
ödemek zorunda olduğu Khrysargy- 
ron (Collatio Iustralis) adındaki vergi 
kaldırıldı. Bundan dolayı başta sa
natkârlar olmak üzere bütün halk se
vinç gösterilerinde bulundu ve bir 
hafta süren şenlikler yapıldı2050. Sa
natkârların ödediği bu vergi dört yıl
da bir ödeniyordu ve toplam 140 lib
re altın idi2051. Edessa’daki sanatçı
lardan dört yılda bir alman bu vergi
den, gelirlerini tahmin etmek müm
kündür. Tüm imparatorlukta olduğu 
gibi, Edessa’da da en ağır vergi bu 
idi. Sanatkarların kazanç durumları
nın, diğer sektörlerin çoğundan iyi 
olduğunu söyleyebiliriz.

2044 Cihat Kürkçüoğlu, Urfa El Sanatları, Kültür Bakanlığı Yay., 1. baskı, Ankara 1997,130-131.

2045 Segal, Edessa, 21.

2046 Addaî, The Teaching o f Addaî, 23 vd.

2047 Ross, Rom an Edessa, 105 vd.

2048 Ross, R om an Edessa, 105-106.

2049 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl.XXIX.

2050 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXXI.

2051 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXXI.

2052 Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 188 vd.; A. Bailly, Bizans I, 93 vd.
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Sanatkârlar ve dükkan sahipleri tiği gibi, bölgede gerçekleştirdiği as-
Guilds denilen esnaf derneklerine kerî operasyonlarla Edessa ve civa-
sahiptiler. Bu dernekten o işi yapabi- rında tek Monofizit ruhani bırakma-
leceklerine dair icazet aldıktan sonra dı205°. Edessa’da zanaatkarlar smıfı-
mesleklerini icra edebiliyorlardı, nın yanında el sanatlarında çalışan
Edessalı sanatkârlar, en büyük dar- insanların meydana getirdiği bir di-
beyi İmparator Justinian döneminde ger kategori daha vardı. Bunlar
yediler. Devletin Monofizitizmle mü- muhtemelen çıraklık yapan, eğitim-
cadelesinin en kanlı dönemi Justin I siz işçilerdi ve kesinlikle bir esnaf
ve Justinian’m ilk dönemleridir2052, teşkilatına üye olmadıkları gibi, za-
Bu mücadele sadece Monofizit ruh- naatkarlar kadar önemli bir yere de
banlara karşı yapılmıyordu, o dü- sahip değillerdi. Zira Hiba’nm aley-
şüncede olan herkesle mücadele hine valiye verilecek dilekçede şehir
ediliyordu. İmparatorun yayınladığı konsülleri ve kilise mensupları gibi
“.. .sapkınların205  ̂ bütün resm î gö- sanatkârların da imzaları vardı. Ama
revlerden ahndtğı, h içb ir  san at İcra el sanatları veya tarımla uğraşanlar
edem eyecekleri, m ahkem elerde şa -  sadece bu dilekçeye parmaklarını
bitlik d ah i yapam ay acak ları ve m i- basmışlardı2057. Buradan onların
raslan n m  evlatlarına değil, devlete eğitimsiz olduklarını tahmin edebili-
kalacağ ı... g erçek  in an ca  sahip  ol- yoruz.
m ayan lan n  dünya m alın dan , yok- , r

, , , , b .e .b . Ö ğretm en ler
sun bırakılm aların ın  bir h a k  oldu-
ğu ve sapkınlar, can ların ın  kurtul- Urfa toplumunda eğitime büyük 
m uş olm asıy la y etin m eleri...”2054 bir önem verilmekteydi. Dolayısıyla
şeklinde cümleler içeren fermanı, öğretmenlerin oldukça saygın bir
Edessalı sanatkârlar için adeta yıkım yeri vardı. Ekonomik durumları tam
oldu. Bir ruhani liderden çok, acıma- tersine sahip oldukları sosyal statüy-
sız bir asker olan Antakya Patriği le paralellik arzetmiyordu. Diocleti-
Amidli Afram2055 bu fermanı Edessa anus döneminde bir ilköğretim öğ-
civarında çok şiddetli uyguladı. Mo- retmeni her öğrenci için aylık ortala-
nofizit sanatkârları işlerinden menet- ma 50 dinar alıyordu o dönemde bir

2053 Kadıköy Konsili muhalifleri, özellikle Monofizitler.

2054 M. Çelik, Süryani Kilisesi Tarihi I, 243.

2055 Dow ney, H istory o f Antioch, 526 vd.; Freen, Rise o f  M onophysite, 257 vd.

2056 Mor Hanna D ölebanî, D eyru’l-Umur Tarihi, 55 vd.

2057 Segal, Edessa, 140.
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zanaatkârm kendisine sağladığı pa
raya ek olarak, her gün için 50-60 di
nar civarında para aldığını gözönüne 
alırsak, öğretmen maaşlarının ne ka
dar düşük olduğu ortaya çıkar2058. 
Bunun yanısıra öğretmenler “Colla- 
tio u stra lif (Krysargyron) adlı ver
giden ise muaftılar2050. Ayrıca öğret
menlerin ticaretle, zanaatla uğraşma
ları ve görevlerini ihmal etmeleri ya
saktı2000.

b.e.c. Doktorlar

İnsan sağlığı her dönemde önem
li olmuştur. Edessa, tarihi boyunca 
hastalıklarla, şifalı suları ve tedavi 
yöntemleriyle de şöhret bulmuştur. 
Bu nedenle doktorların sosyal statü
leri oldukça yüksekti. Bizans kanun
larına göre öğretmenler gibi hem 
şehirdeki hem de köydeki doktorlar 
“Collatia Luslraltf adlı vergiden ye 
angarya bir iş olan yetimlere vasilik 
etme yükümlülüğünden muaftılar. 
Ayrıca askerlere yatacak yer temin 
etme mükellefiyetleri de yoktu. Ka
nun onlar için şöyle demektedir: " 
hekim ler bedenleri, bilginler ruhları 
iyileştirir”2001. Doktorların sadece

dünyevi çalışmalarla yetinip dinî ça
lışmalarla ilgilenmemeleri, bazı din 
adamlarının onlara şüphe ile yaklaş
masına sebep olmuştur. Bu nedenle 
olsa gerek Nusaybin İlahiyat Oku- 
lu'ndaki öğrencilerin doktorlarla ay
nı evde kalmaları yasaklanmıştı. Bu 
anlayış o dönemde Kilisedeki hakim 
anlayıştır. O dönemin kroniklerine 
baktığımız zaman tabiî afetler gibi, 
hastalıkların da, azgın insanların ce
zalandırılması için Tanrı tarafından 
gönderilmiş bir ceza yöntemi oldu
ğuna inanılıyordu2002. Kilisedeki bu 
anlayışın temeli Pavlos’a dayanmak
tadır2005. Ancak bu anlayış her za
man ve herkes için geçerli değildi. 
Hatta bazı üst düzey ruhanilerin ba
zı doktorlarla özel ilişkiler içinde ol
duklarını görüyoruz. Örneğin Viran
şehir’in “şeh ir  h ek im i”, Piskopos 
Sofronius’un kullanımı için astroloji 
üzerine kitaplar derlediği iddia edi
len insanlardan biriydi2004.

Edessalı doktorların şöhreti, sa
dece Osrhoene bölgesiyle de sınırlı 
kalmamıştır. Bu şöhretin ta İran sara
yına kadar yayıldığını Procopıus’un 
Edessa’nın yerlisi olan Stefanos adlı

2058 Segal, Edessa, 150.

2059 Segal, Edessa, 122.

2060 Segal, Edessa, 150.

2061 Segal, Edessa, 138.

2062 Ö rnek olarak bkz. Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. IV.

2063 Bkz. I. K or. XI, 32.

2064 Bkz. s .432 vd.
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birinden bahsederken “zam an ın  h e
kim leri a rasın d a  câlib-i d ikkat bir  
bilgiye sahip  olan, hastalandığında  
Pers hüküm darı K a b a d ’ı ş ifaya  k a 
vuşturmuş ve bu sayede büyük bir 
servete sahip  olmuş bir hekimi’ şek
lindeki sözlerinden anlıyoruz2000.

Doktorlar bu önemlerinin yanısı- 
ra siyasi anlaşmazlıkların çözümün
de de zaman zaman rol oynamak
taydılar. Kabad’ı iyileştiren Stefanos, 
Bizans imparatoru tarafından Edes- 
sa’nın 544’deki kuşatmasından vaz
geçmesi için Pers kralı 1. Hüsrev’i ik
na etmeye gönderilmişti2000.

b .e .d . T ü cca r la r

Urfa’da önemli bir sınıf da tüccar
lardı. Özgür adamlar olarak tabir 
edilen Edessa ileri gelenlerinin bazı
ları zenginliklerini ticarete borçluy
dular.Edessa doğudan batıya, ku
zeyden güneye giden ticaret yolları
nın çok önemli bir noktasında bulu
nuyordu. Bu nedenle önemli bir ti
caret kolonisiydi. Deyr-Yakub’taki 
yakın dönem Palmyra yazısıyla ya
zılmış yazıtlar, Monarşi döneminde 
Edessa toplumunun liderleri ile batı

arasında yakın ilişkiler olduğunu 
göstennektedir. Bu ilişkiyi sağlayan 
Edessa’lı tüccarlar, ticaret sayesinde 
bir çok şehirle irtibat halindeydiler. 
Tüccarlar kültürel ve dini fikirlerin 
yayılmasında da önemli bir rol oyna
maktaydılar. Hatırlanacağı gibi efsa
neye göre Addaî Abgar’ı iyileştirmek 
ve Hristiyanlığı yaymak için Edes- 
sa’ya geldiğinde bir Yahudi’nin evin
de kalmıştı2007. Edessalı tüccarlar ta
rafından Hristiyanlığm bir koldan Er
menistan topraklarına, bir koldan da 
tâ Hindistan’a kadar uzandığını kay
naklar bize haber vermektedir2008.

Tüccarlar, geçimini alım-satımla 
sağlayan tüm meslek sahipleri gibi 
“Collatio LustraliT  vergisini öde
mekle yükümlüydüler. Lüks malla
rın ticaretinin yapıldığı Urfa’da her 
dört yılda bir 140 altın vermek gere
kiyordu ve bunu biriktirebilmek ol
dukça zordu. Bu vergi muhtemelen 
tüccarları da zorlamaktaydı. O dö
nemde ekonomide tarımın yanında 
sanayi ve ticaretin öneminin daha az 
olduğunu belirtmeye gerek yok
tur2000. 4 9 8 ’de imparator Anastasius 
bu vergiyi kaldırınca Urfa’da büyük

2065 Segal, Edessa, 138; Edessa’da hekim lik öylesine gelişmişti ki, İran saraylarında görev ya
pan hekim lerin yanısıra, İslam fethinden sonra da buradan ço k  miktarda meşhur hekim 
yetiştiğini ve halifelerin saraylarında da görev yaptıklarını görürüz.

2066 Duval, H istoire d ’Edesse, 205

2067 Addaî, The Teachitıg o f Addaî, 11.

2068 Geniş bilgi için bkz. C. Parmananda-S.J.Divarker, hıdia: The Church and Nations, 20 vd.

2069 Segal, Edessa, 139.
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çaplı bir bayram sevinci yaşandığını 
biliyoruz2070.

Bu dönemin vekayinâmelerine 
bakıldığında, az da olsa tüccarlarla 
ilgili bazı anektotlara rastlamak 
mümkündür. Efesli Yuhanna B i
zans’ın başkenti Konstantinople ile 
İran arasında mal taşıyarak ticaret 
yapan iki kardeşten bahsederken, 
anlamlı bir şekilde onların “tüm  
d ü n y ad a  tü ccarların  y ap m aktan  
h a z  a ld ık lar ı kötü uygulam alar
dan!’ yani pazarlık yapmaktan, “her  
türlü yem inden, y a lan  söylemekten  
ve zorla  almaktan!' kaçındıklarını 
söylem ektedir2071. Buradan hare
ketle dönemin tüccarlarının büyük 
çoğunluğunun ahlak dışı yöntemle
re başvurduğunu açıkça görüyoruz.

Yine Harran yakınındaki Padda- 
na’lı putperest bir tüccara ilişkin ya
zarı bilinmeyen bir hikayede de tüc
carların ahlâki durumları ile ilgili 
olumsuz bir tablo çizilmektedir. Hi
kayeye göre tüccar, Harran’daki İb
rahim Peygam ber Manastırı’ndaki 
(Yakup peygamberin, karısı Rahelle 
buluştuğunda kuyunun tepesinden 
yuvarladığı) taştan bir parça koparıp 
getirme işini üstlenmiştir. Bu taşın

2070 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXXI

2071 Segal, Edessa, 136 vd.

2072 Segal, Edessa, 138

2073 Segal, Edessa, 138.

2074 Segal, Edessa, 139.

tüccarın İstanbul’daki bir tanıdığının 
karısının kısırlığına çare olacağına 
inanılmaktadır. Fakat tüccar taşı ge
tirmeyi unutur ve bunun yerine sıra
dan bir taşı vererek arkadaşını alda
tır. Kadının hamile kalıp çocuğu do
ğurması üzerine tüccarın “eğer sıra
d an  bir taş p arças ı kad ın ın  im anı 
sayesinde on a  bir çocu k verebildiy- 
se, istediği gerçek taştan bir p a r ç a  
getirmiş olsaydım  kim  bilir ne in a 
n ılm az bir sonuç olacaktı" dediği 
söylenir2072.

Tabi, bu anekdotlara bakılarak, 
dönemin ticarî ahlâkı üzerinde genel 
bir kanaat sahibi olabiliriz. Ancak, az 
da olsa ahlak sahibi tüccarların varlı
ğı da unutulmamalıdır. Nitekim ister 
bu ahlâkî nedenlerden, isterse başka 
nedenlerden olsun, bazı tüccarların 
işlerini bırakıp, devlet memuriyetini 
tercih ettiklerini de görüyoruz2075.

b .e .e : F ır ın c ıla r

Nedeni bilinm em ekle beraber 
Edessa’da ekmek yapma aşağılık bir 
iş olarak kabul ediliyordu, hatta kö
leliğe yakın addediliyordu2074. Fa
kat bu kaçınılmaz bir işti. Bu neden
le Edessa’da, şehrin ihtiyacına para
lel olarak ve belirli sayıda ekmek



yapmaktan fırıncılar sorumluydular. 
Sadece şehir halkının değil, özellikle 
Urfa’da bulunan askeri garnizonun 
ekmek ihtiyacının karşılanması da fı
rıncılara aitti.

Edessa’da bu konuda en büyük 
sıkıntı savaş veya tabiî afetler esna
sında yaşanırdı. Örneğin 499-500 yı
lındaki kıtlık döneminde kırsal ke
simden gelip şehri dolduran insanla
rın çokluğu ve ekmeği olmayan fa
kirlerin sayısının yüksek olmasından 
dolayı fırıncılar gerekli ekmeği yapa
madılar. Bunun üzerine vali vekili fı
rıncıların dışında da isteyen herkesin 
ekmek yapıp pazarda satabileceğini 
ilan etmiş ve ekmek yapmak için un 
ve buğdayı olmayan Yahudi kadın
larına devletin ambarından buğday 
vermiştir. Yine Perslerin 503 yılında
ki Viranşehir, Harran ve Urfa üzerine 
yaptıkları seferler sırasında2070 Bi
zans askerlerinin iaşesini karşılamak 
üzere levazım generali Appion Ur- 
fa’ya gelir. Fırıncıların gereken ek
meği yapmada yetersiz kalmaları 
üzerine Edessa’daki bütün evlere 
buğday verilmesini ve onların mas
rafları kendi üzerlerine ait olmak 
üzere askerler için peksimet (buc-

--------------------------------------- e d e s s a ' d ;

cellatum) yapmalarını emretmiştir. 
Bu vakada Edessalılar ordu için 
630.000 modius (ölçek) ekmek yap
mışlardır2070. 504 yılının Mayıs’mda 
yine masrafları kendilerine ait olmak 
üzere ekmek yapmaları için Edess- 
şa’lılara buğday dağıtılmış ve bu kez 
de 850,000 modius ekmek yapmış
lardır2077. 505 yılında ise köylülerin 
tüm kırsal bölgede yaptıkları ekmek
ler ile yerli ve yabancı fırıncıların 
yaptıkları ekmeklere ilaveten Edes- 
salılar 630,000 modius ekmek yap
mışlardır. Bu 40,000 kişilik bir ordu
yu altı ay boyunca besleyebilecek 
bir miktardı2078.

b.e.f. Fahişeler

Dünyanın kabul gören en eski 
mesleklerinden olan fahişelik Ur
fa’da da vardı. Bütün dinlerdeki din 
adamları gibi Hristiyan din adamları 
ve inançlı halkın bir kısmı tarafından 
onaylanmasa da vergilendirmeye 
bağlı olarak yasal bir kimliğe sahip
ti. Roma döneminde tüm meslek 
gruplarında olduğu gibi kanunlar 
gereği fahişelerden de “Collatio 
iMSlralis' vergisi alınırdı2070.

Urfa toplumunda fahişelerin dış
landığına ve gayri insani muamelele-

m  u r f a ' y a ------------------------------ —.

2075 Bkz. s .207 vd.

2076 Mar Yeşua, Vekâyinâme, LIV.

2077 Mar Yeşua, Vekâyinâm e, LXX.

2078 Mar Yeşua, Vekâyinâme, 73, 90, 97.

2079 Mar Yeşua, Vekâyinâme, XXX; Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 139; krş. Ost
rogorsky, Bizans Devleti Tarihi, 59 vd.
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re tabi tutulduğuna dair herhangi bir 
bilgi yoktur. Hristiyanlığm kabulün
den sonra ise din adamlarının ve 
dindar kişilerin bir tepkisi söz konu
sudur. Piskopos Rabbula (412-435) 
fahişelere kutsal sakramentten veril
mesini menetmiş ve hanlarda icra-i 
faaliyet gösteren fahişelerle ilişkiye 
girmemeleri için şehire giden papaz, 
rahip ve diyakozların kilise misafir
haneleri veya manastırların dışında, 
her hangi bir yerde ve özellikle han
larda konaklamalarını yasaklamış- 
t l20 8 0  Fahişeler bazı temel haklar
dan ise yoksundular. Fahişelerin mi
rasçı olamayacağına dair yasalar var
dı2081. Toplumdaki statüleri doğal 
olarak diğer meslek gruplarından ve 
insanlardan daha düşüktü. Toplu
mun kabul edilemez ve aynı zaman
da da vazgeçilmez bir parçası olan 
fahişeler gizli bir kabul görmüşler
dir. Tasvip edilmeyen bu meslek 
vergiye tâbi tutulmuş ve kökten bir 
karşı koyuş görmemiştir. Ataerkil 
toplumların vazgeçemediği bir ku
rum olarak gözlerden uzakta varlığı
nı devam ettirmiştir.

Fahişeler şehrin dışında Harran 
Kapısının güneyinde muhtemelen 
Yoksullar Evi’nden uzak olmayan,

askerlerin müdavimleri oldukları şa
rap satılan hanlarda kalırlardı2082.

Fahişelerin giyim kuşamları da 
diğer kadınlardan farklı olmalıdır. 
Fahişeler toplumda saygın bir ko
numda bulunmasalar bile, içinde ya
şadıkları toplumun sorunlarıyla da 
yakından ilgilenmişlerdir. Örneğin 
Pers Kralı I.Hüsrev Anuşirvan 540’ta 
Mezopotamya’yı istilasının ardından 
Antakya’yı yakıp-yıkmış, buradan al
dığı esirleri Edessa önlerine getirmiş
ti2083. Esirleri Edessa halkına satma
yı teklif edince, onlar da din kardeş
leri bu insanları özgürlüklerine ka
vuşturmak için önemli miktarda pa
ra toplamışlardır. Şehir halkı yardım
severlik ve bağışta birbirleriyle yarı
şırken kibar fahişeler de mücevher 
ve takılarını getirmişlerdir2084.

Bu hikayeden fahişelerin toplu
mun sorunlarıyla yakından ilgilen
dikleri ve kendi aralarında da sınıfla
ra ayrıldığı sonucunu çıkarabiliriz.

b.f. Köleler ve Hizmetçiler
İlk ve Ortaçağlarda tüm dünyada 

yaygın olan kölelik kurumu, Edes
sa’da da sosyal hayatın bir parçasıy
dı. Savaşlarda, baskın ya da soygun-

2080 Rabbula, Ülkede Y aşayan  Ruhaniler ve Ahdin Çocuklarına Em ir ve Tenbihler,
md. 21, 30, Tam  m etin için bkz. s.504, dipnot: 2042.

2081 Segal, Edessa, 164.

2082 Segal, Edessa, 187.

2083 Bkz. s.222 vd.

2084 Duval, H istoire d ’Edesse, 201-202
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larda ele geçirilen esirler, en ağır iş
lerde çalıştırılırlar, bir eşya gibi alı
nıp satılırlardı. Bazen de zevk için 
katledilirlerdi ki, bu Roma toplu- 
munda oldukça yaygındı. Arenalar
da vahşi hayvanlar ya da gladyatör
ler tarafından insanların eğlenmesi 
için öldürülürlerdi. Hiçbir hakka sa
hip olmayıp, insan olarak dahi adde- 
dilmezlerdi. İlkçağ İktisadî sistemi
nin vazgeçilmez bir parçası olan kö
lelik kurumu güçlü ve zengin insan
lara hizmet verdiği için ortadan kalk
ması da o denli güç olmuştur. Köle 
ticaretinin serbestçe yapıldığı pazar
larda köleler teşhir edilip, özellikle
rine göre fiyatlandırılıp satılırdı. Kö
leler ve hizmetçiler, birbirlerinden 
çok farklıydılar. Birisi tüm insan hak
larından yoksun, sahibinin mutlak 
malı, diğeri ise yoksulluğundan do
layı ücretle çalışan ama hürriyeti 
elinde olan bir insandır. Bu nedenle, 
bunları ayrı ayrl başlıklar altında ele 
almak gerekecektir.

b .f.a . K ö le le r

Dura Europos’da bulunan 243 ta
rihli Süryanice bir belgeden öğrendi
ğimize göre Monarşi döneminde ve 
sonrasında Edessa toplumunun bir 
diğer üyesi de kölelerdi. Ancak ko
nuyla ilgili olarak Edessa’da 243 yı

lında satılan bir kızın adının geçtiği 
belgeden başka, maalesef yazılı bir 
kayda sahip değiliz. Bu belge 
Amath-sin isimli 28 yaşında köle bir 
kızın Edessalı bir kadın tarafından 
Harranlı bir adama 700 dinara satıl
dığım gösteren bir sözleşmedir. 
Muhtemelen Harranlı, kızı satmak 
için yatırım amaçlı olarak almıştır. 
Satan kişi eğer köle kaçarsa, altı ay
lık bir süreden sonra bir şekilde iş 
göremez hale gelirse, kendisinin so
rumlu olmayacağını ifade etmiştir ki, 
bu döneme ait bütün sözleşmelerde 
yeralan bir maddeydi2085. Ayrıca bu 
kızın satış işlemleri sırasında vergi 
verildiğini de bilmekteyiz ki, bunun 
yanısıra Edessalılar sahip oldukları 
köleler için vergi ödemekle de mü
kelleftiler2080. Hristiyanlık öncesi 
Roma yasal düzenlemeleri Bizans 
Mezopotamyası’nda da varlığını ko
rumuştur. Burada yer alan bir mad
deye göre, bir köle kızın alman kre
diye karşılık rehin olarak verilebile
ceği ve onun yaptığı işin de anapara 
üzerindeki faize karşılık geleceği be
lirtilmektedir2087 .

Özgür bir kimsenin köleliğe itil
mesi veya köle yapılmasının cezası 
ise ölümdü. V. yüzyılda köle yapıl
mak istenilen Euphemia’nm hikaye-

2085 Segal, Edessa, 21-22, 140.

2086 Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 139

2087 Segal, Edessa, 140.
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si bunun en güzel kanıtıdır. Rivayete 
göre; Gotik bir askerle evlenen kız 
memleketinden uzaklaşınca askerin 
evli olduğunu öğrenir. Eşi, kızın pa
halı elbiselerini üzerinden çıkarır, al
tınlarını alır ve ona kölelerin giydiği 
elbiselerden giydirir. Mucizevî bir 
şekilde Edessa’ya geri getirildiğinde 
kocasının elinden kurtulur. Kocası 
ise daha sonra ihbar edilir ve kızı ya
nıltmaktan, soymaktan ve zor du
rumda bırakmaktan dolayı Roma ka
nunları gereği ölüm cezasına çarptı- 
n } l r 2 0 8 8

Kölelerin durumu Paganizmin 
Urfa’da hakim din olduğu dönemde, 
şüphesiz içler acısıydı. Hristiyanlık 
hakim din konumuna gelince, her 
ne kadar köleliği kaldırıcı bir kural 
getirmemişse ve hatta bu kurumu 
tasvip edip, Kilise kendisi de köle
leri çalıştırmışsa da, iyileştirici an
lamda bazı ahlâkî kurallar da getir
miştir. Örneğin Piskopos Rabbula 
(4 l2-435)’ya atfedilen “Ülkede Ya
şayan Ruhaniler ve Ahdin Çocuk
larına Emir ve Tenbihler” adlı ka
nunların 33. maddesinde şöyle de
nir: “Kölelerin sahipleri, onları
onurlarıyla ellerinde tutsunlar; kö

lelere iyi davranıp, fakirleri gözet- 
sinler”208 .̂

Köleler gittikleri bölgelere kendi 
dinî inançlarını da götürmüşlerdir. 
Bu kadar büyük bir baskı altında ol
malarına rağmen kendi inançlarını 
koruyabileri ve Roma İmparatorlu
ğu’nun diğer bölgelerinde inançları
nı yayabilmeleri oldukça ilginçtir. 
Tıpkı tüccarlar ve askerler gibi, gittik
leri bölgelerde Atargatis, Jüpiter, Do- 
lichenus ve Edessa’mn Azizos kültü- 
n ü 2 0 9 0  yaymışlar ve farklı dinî yapıya 
onlar da katkıda bulunmuşlardır2001

b .f.b . H izm etç ile r

Edessa’da daha önce anlattığımız 
meslekler dışındaki uğraşılar genel
likle hizmetçilik mukabilinden işler 
olarak kabul edilmekteydi. Ayrıca 
bugün anladığımız manada Edes
sa’da ev işlerinde çalışanlar da vardı. 
VI. yüzyıla ait bir menkıbede bir 
kutsal adamın ev işlerinde çalıştırıl
mak için işe alındığı, kendisine 100 
numni (nummus) ücret ödendiği ve 
tayin olarak kendisine bir somun 
ekmek verildiği anlatılmaktadır. 
Hizmetçiler için fazla bir şey söyle
meye ihtiyaç yoktur. Onlar, çalıştık
ları yerlerde belli bir ücret karşılığm-

2088 Segal, Edessa, 141.

2089 Bkz. s.504, dipnot: 2042.

2090 Bkz. s.333 vd.
2091 Drijvers, Cult and Beliefs o f Edessa, 183, 186; Bu sessiz etkilerinin yanısıra kölelerin 

daha sonraki dönem lerde (768-769) isyanlarma da şahit oluyoruz. Ö rnek olarak bkz. Mor 
D ionsiyos Tell-M ahroyo, M ahıtbonuso, 99, 118-119.
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da ekmek pişirmek dahil tüm ev iş
lerini yaparlardı20 2̂.

b.g. Bedeviler

Edessa’nm nüfusundan bahse
derken, kısaca Süryanilerin Tayyaye 
dedikleri Bedevilere de kısaca de

ğinmiştik. Bunların çok azı şehir 
içinde yaşarken ve yerleşik hayatı 
tercih ederken, büyük çoğunluğu 
Edessa civarında yarı göçebe bir ha
yat sürdürüyorlardı. Bu nedenle bu
rada uzun uzadıya bunları sözkonu- 
su etmeyeceğiz200 .̂

2092 Segal, Edessa, 140.

2093 M erak ed enler için şu kadarım  söyleyebiliriz ki, Bedeviler iç bölgelerde özellikle Fırat 
civarında yarı yerleşik olarak yaşarlardı. Onları kanunlar değil, sadece kabileler arasın
daki düşm anlıklar kısıtlayabiliyordu. Şehirde yaşayan insanların Bedevilerden sakın
m alarına gerek  yoktu, fakat seyahat etm ek veya ticaret yapm ak büyük bir tehlikeydi. 
Büyük kervanlar bile bedeviler tarafından yağm alanabilir, insanlar öldürülür veya kö
le olarak satılabilirdi. Hatta rahipleri bile kaçırıyorlardı. V. yüzyılın ortalarında Bedevi
ler tarafından kaçırılan rahiplerin bırakılm aları için P iskopos Hiba 1000 dinar bağışta 
bulunm uştu. B edeviler rahipleri kendi putları olarak görev yapm aya ve rahibeleri de 
fahişelik  yapm aya zorluyorlardı. M ezopotam ya’daki uzun savaşların sebep  olduğu kar
m aşık durum içerisinde Bedeviler bö lgede önem li bir rol oynamışlardır. Bedeviler için 
savaş bir kazanç kaynağı idi. Savaşçı bir toplum  olan B edeviler gerilla savaşlarında hü
nerli olduklarından İran’a da R om a’ya da isteklerini kabul ettirebiliyorlardı. İmparator 
Constantinus Bedevileri “Feoderati” unvanı v ererek  ordusuna almıştır. B irkaç yıl sonra 
İm parator Iulianos M ezopotam ya’ya geldiği zam an B ed evi reisleri ellerinde hediyeleri 
ile gelip orduya alınm aları için ricada bulunmuşlardır. Savaştaki hünerleri nedeniyle de 
kabul görmüşlerdir. Ilianus’un ölüm ünden sonra ise istedikleri altını verm eyen Iovi- 
anus’u geri çekilirken hırpalam ışlar ve Rom a’ya düşm an olmuşlardır. Kubad’ın hüküm
darlığının ilk dönem lerinde m evcut karışıklık dolayısıyla İran topraklarında istedikleri 
gibi yağm a hareketlerinde bulunmuşlardır. Bedevilerin devlet düzenine karşı bir tehdit 
oluşturduğunu anlayan Persler otoriteyi tek  bir elde toplayarak Hira’nın yöneticisi 
Mundhir (Munzir) vasıtasıyla Bedevileri kontrol etmişlerdir. Kral unvanı alan Munzir 
tüm  Bedeviler üzerinde tek  hakim  güç olmuştur. Mundhir İran ’a sadık ve savaş konu
sunda hünerli bir kişi idi. Bizans M ezopotam yası’nda elli yıl boyunca çapulculuk yapıp 
dehşet salmıştır. Perslerin İran’daki Bedevileri Mundhir vasıtasıyla kontrol altına aldık
larını gören Romalılar onlara özenerek  kendi bölgelerindeki Bedevilerin üzerine de 
G assan’m yöneticisi, C eb ele’nin oğlu Haris’i atamışlardır. O na “kral”, “patrik” ve “phy- 
larch” unvanı verdiler. Munzir kadar başarılı olam ayan Haris yine de bölgede terör es
tirm ekten geri kalmamıştır. Ayrıca o İranlılara olduğu kadar Bizanslılara da karşıydı. Bir 
süre bu şekilde hem  Roma hem  de Persler tarafından kontrol altına alınmış gözükseler 
de zam an içerisinde sebep  oldukları tehdit ve yıkım  nedeniyle B edeviler Roma ve Bi
zans yöneticileri için dayanılmaz bir hâle gelmişlerdir. Her iki imparatorluğun temsilci
leri de onlara kanuna saygı gösterm eleri için zor kullanm aktan çekinm işlerdir. Bu mü
cadeleler esnasında doğuda her yerde terör estirilmiş Bedeviler şehirlere b ile  girme cü
retinde bulunmuşlardır. D aha sonra Rom alılar Batı Bedevilerinin krallığını onbeş prens 
arasında bölüştürmüşlerdir. Bunlarm  çoğu daha sonra İranlIlarla ittifak etmiştir. Zaman 
zam an Her iki imparatorluğun tem silcileri de onlara kanuna saygı gösterm eleri için zor
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2. Aile
Edessa, ilk ve ortaçağların, sıra

dan bir şehri değildi. Onun stratejik, 
askerî ve ticarî özelliğinden çok da
ha önemli bir yönü vardı. O, Doğu 
ile Batı kültürünün bileşkesini mey
dana getirmiş; Doğu’nun Batı’ya açı
lan kapısı, Batı’nın Doğu’ya uzanan 
köprüsüydü. Kısacası bir yüksek 
kültür merkeziydi2°94 Böyle bir 
merkezde, sosyal hayat da elbette 
çok canlıydı.

Sosyal hayatın cüzlerinden biri 
olan çalışma hayatını, dinî hayatı il
gili bölümlerde genişçe ele aldığı
mızdan, tekrara düşmemek için bu
rada hiç değinmeyeceğiz. Sadece bu 
başlık altında sosyal hayatın kadın 
ve aile, giyim ve kuşam ile sosyal et
kinlikler ve eğlence hayatı üzerinde 
duracağız.

a. Kadın ve Aile

Edessa’da toplumun çekirdeğini 
teşkil eden aile ve onun merkezi

noktasında bulunan kadın, şehrin 
kültürel yapısıyla ilintili bir durum 
arzeder. Başlığı kadın ve aile olarak 
koymamızın sebebi, ailenin reisi 
olan erkeğin konumunu görmez
likten geldiğimiz anlamına gelme
melidir. Elbette kısaca ifade edecek 
olursak, erkek ailenin reisiydi ve 
gerek krallık döneminde ve gerek
se koloni döneminde aile içinde en 
etkin ve her konuda son sözü söy
leyen kişiydi. Daha da genellersek 
Ortaçağlarda erkeğin ailedeki et
kinliği dünya coğrafyasının her 
parçasında tek kelimeyle tartışıl
mazdır. Kadın hep ikinci planda ve 
sahne gerisindedir. Biraz da bu ne
denle, kadını o dönemde daha iyi 
anlatabilmek için, başlığa taşıdık, 
ama erkeğin de etkinliğini metin 
içerisinde yeri geldiğinde vurgula
mayı uygun gördük. Bu kısa izah
tan sonra, şimdi konumuza geçebi
liriz.

kullanm ışlardır. 504-505 yılında Bizans topraklarına geçip  iki köyü yağm alayan iki b e 
devi şeyhi, Nusaybin’deki İran generali tarafmdan idam edilmiştir. Aynı yıl Bizanslılar 
İran M ezopotam yası’m istila edip bir köyün sakinlerini esir almış olan dört bedevi lideri 
idam ettiler. A ncak bu cezalar etkili olmuyordu, daha etkili kişilere daha sert bir ceza ge
rekiyordu. II. Hüsrev bedevi kabile reisi Nu’m an’ı zehirleterek ortadan kaldırdı, im para
tor Tiberius, Haris’in oğlu Munzır’ı İstanbul’da gözaltına aldı. Ö fkelenen M unzırin oğul
ları etrafı harabeye çevirmişlerdir. Bedeviler puüara tapıyorlar ve gezegenlere kurbanlar 
kesiyorlardı. Hatta bir kabile reisinin Em essa’da (Humus) 400 bakire yakalayıp kurban 
ettiği rivayet edilir. Bedeviler her yıl ilkbahar dönencesinde iki ay boyunca savaşmazlar- 
dı. D aha önem lisi ise II. Hüsrev zamanında bedevi şehri Hira’daki kraliyet ailesinde Hris- 
tiyanlık hakim  idi. Batıda bazı bedevi liderleri fanatik Monofizit idi ve bunlar kilise üze
rinde uzun dönem de çok  etkili olmuşlardır (Segal, Edessa, 143-145).

2094 Bkz. C.II, s. 233 vd.
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(1 -2 )  B en , ... 'n m  oğlu , K o m u ta n  A ftu h a  (3 -9 )  bu  k o lo n u  ve o n u n  ü z e r in d ek i  h eykeli 
P ren s  M a 'n u n u n  k ız ı  o la n  ... 'n m  kar ıs ı, k ad ın ım , ve v e lin im etim  K ra liç e  Ş a lm a t için  
y a p tım .

Kadın, gerçek hayatın içindeydi. 
Kocasının yanı başında, çocukları
nın önündeydi. Edessa mozaiklerin
deki aile gruplarında ve mağara me
zarlardaki kabartmalarda kadınlar 
aile fotoğrafında saygın bir pozda 
resmedilmişlerdir. Arkeolojik kazılar 
neticesinde, günümüze kadar gelen 
kadın heykelleri bulunmuştur. Bazı 
kule mezarların sadece “evin h an ı
nı f  şerefine yapıldığım ele geçen ki
tabelerden anlıyoruz.

Kadınların toplumdaki sosyal sta
tülerini, aile fertleri arasındaki ko
numlarım, mozaiklerdeki ve aile me
zarlarındaki kabartma resimlerden 
yorumlayabiliriz. Bu mozaiklerde ai
le reisinin sol tarafında evin hanımı, 
daha şerefli kabul edilen sağ tarafın
da ise çocuklar yer alırdı.

B ir Urfalı aile
K a d ın ın  k o n u m u  hakkında f i k i r  veren 

b i r  mozaik

Aile Portresi Mozaiğinde ise bir 
kız çocuğu  erkek kardeşiyle beraber



babasının sağ tarafında, ancak erkek 
kardeşlerinden sonra yeralmakta- 
dır2°95

Bütün bu olumlu göstergelere 
rağmen kadın ve erkek hukuk önün
de eşit değildi. Hem Monarşi hem de 
Roma döneminde hemen hemen ay
nı durumun geçerli olduğunu söyle
yebiliriz. Kadınlar erkeklerle eşit 
haklara sahip olmamalarına rağmen 
yine de birtakım önemli hukuksal 
haklara sahiptiler. Örneğin mirastan 
yararlanabilir, kocasını boşayabilir 
ve mülk edinebilirlerdi2000.

Kadınlara karşı takınılan bu libe
ral tavır ve saygın tutum, hiç şüphe
siz elit tabaka arasında daha yüksek 
derecede olumlu, alt tabakalarda ise 
daha zayıftı. Kadınların konumu, hiç 
şüphesiz asalet, eğitim ve maddî du
rumlarıyla orantılı olarak değer ka
zanıyordu.

Hristiyanlık Edessa’da paganiz
min yerini alıp, hakim din konumu
na gelince, kadının da durumunda 
olumlu ve olumsuz gelişmeler ya
şanmaya başlandı. Şüphesiz Resmî 
Hristiyanlık kadına birçok hukukî ve 
sosyal haklar kazandırdı. Ancak IV. 
yüzyılın başından itibaren monastik 
anlayış, ruhban sınıfının kadına ba
kışı, gerçek hayatta Resmî Kilisenin

teorik bakışından daha baskındır. 
Buna göre her kötülüğün kaynağı 
“bizatihi kadm”dır. Bu nedenle hep 
bekarlık tavsiye edilmiş ve övülmüş
tür. Edessa ve Doğu Hristiyanlığınm 
ilk dönem en büyük teologlarından 
biri kabul edilen Afrahat, bu konuda 
şunları yazmaktadır: “Şeytan’m 
Adem’e sokulması, Adem’in de tec
rübesizliğinden dolayı O’na kan
ması, Havva yüzündendir. Ve yine 
Şeytan, efendisinin karısı vasıtasıy
la Yusuf’a sokulmuştu. Fakat Yusuf 
basiretiyle onu tanıdı ve tuzağa 
düşmedi. Aron, Musevi Mabedi’nin 
baş hahamıydı ve kardeşi Meryem 
yüzünden Musa’ya gıpta ediyordu. 
Musa Mısırlılara gönderildi, ancak 
kendisine utanç verici işler tavsiye 
eden bir kadın aldı. Rab, Musa ile 
karşılaştı ve eşini Midian’a gönde
rene kadar onu öldürmek istedi... 
Süleyman yeryüzündeki bütün 
krallardan daha büyüktü, fakat 
yaşlılık günlerinde karısı onu doğru 
yoldan saptırdı. Ethbaal’m kızı Je- 
zebel yüzünden Ahab’m kötülüğü 
arttı ve o son derece kirlendi. Has- 
mı, Eyyubu, kızkardeşinin serveti 
vasıtasıyla ayarttı.... Yahya tüm 
peygamberlerden daha büyüktü, fa 
kat Herod bir Havva kızının dansı 
yüzünden onu öldürdü... bir kadın

2095 Bkz. 274. sayfadaki mozaik.

2096 Segal, Edessa, 38, 152.
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y ü zü n den  24 .000  Yahudi bir gü n 
de y ok  oldu”2Q97\

Afrahat bu uyarıları yaptıktan 
sonra, dünyadaki tüm kötülüklerin 
kaynağı olan kadından uzak durma
nın yolunu bekarlık olarak gösterir: 
“.... Çünkü ken d im e d e size d e tavsi
y e ediyorum  ki, karısı olm ayan  y a l
n ız lar ve bak ire kızlar, işte on lar  
kutsiyeti sevenlerdir! B u  haktır, bu  
adildir, bu münasiptir. H atta kişi 
ac ı içindeyse bunu ken di kendisine  
uygulam alıdır. Bu suretle peygam 
berin Jerem iah  ’ta yazm ış olduğu g i
bi “kutsal k iş i” gençliğin i boyundu
ruk altın a alandır, ken di başin a  
oturandır, sahip  olduğu gençliğini 
m u h a faza  için  sessizliğini koruyan
dır. Bu suretle, kişi Mesih ’in boyun
duruğunu sahip len ir ki, Mesih m a
sumiyet an lam ın d a  bunu m u h a fa
z a  etmiştir... hayat ağacın ın  meyve
leri m üminlere, bekarlara  ve Tanrı
nın em irlerini yerine getirenlere y i
y ecek  o larak  verilecektir. Çünkü k a 
rısı o lm ayan lara  cennetin  bekçileri 
hizm et edecektir. Kutsiyeti m u h a fa 
z a  edenler, en  Ulu M abed ’d e d in le
neceklerdir; B a b a ’n m  sinesinden  
gelen  İsa ’n m  bütün askerleri sevine
ceklerdir, O rada ne erkeklik n e de

dişilik, n e kölelik ne d e  hürriyet var
dır. Onların hepsi y a ln ız  ve yaln ız  
Yüce’nin çocuklarıdır. M esih’e ni
şanlı olan  m asum  bakire  k ız lar  ora
d a  ken d i m eşalelerini y a k aca k la r  ve 
d am at ( İ s a fa  birlikte gerdek odası- 

;n a  gireceklerdir. H avva’nın kızları
nın düğün ziyafeti y ed i gündür, f a 
kat on ların  (bakirelerin ) dam adı 
(İsa), h içb ir  z a m a n  vazgeçilmeye
cek bir dam attır. Havva ’nm  kızları
n ın süsü tükenen ve y ok  olan  yün
dür. Onların ki ise, tükenmeksizin  
giyilirler. H avva’nın kızlarının  gü
zelliği y aşlan ın ca  solan  bir güzellik
tir. F akat on ların  güzelliği yaşan ın 
ca  yen iden  dirildiklerinde sürekli 
tazelenen  bir güzellikti f 2^ .

Bu anlayışa bakarak, Paganist 
dönemde Edessa’da kadınların Hris- 
tiyanlık dönemine nazaran daha hiir 
ve rahat edebildiklerini söylemek 
mümkündür. Ancak, bu anlayış yu
karıda da belirttiğimiz gibi, monastik 
kaynaklı ruhban görüşüdür. Hristi- 
yanlığm genel anlamda kadına getir
diği hukukî ve sosyal haklar, paga
nizm döneminden daha ileridedir.

Kadın hiç şüphesiz Hristiyanlık 
döneminde de sosyal hayatın icin-

2097 F.C. Burkitt, E arly  Eastern  Christianity, 134-136 ; Hristiyan ruhbanlarının kadına İm 
şekilde menfî bakışlarının sebebi, Kitab-ı Mıkaddes’in Eski Ahid’inin bölümleridir. Örnek 
olarak bkz. Tekvin, III, 6 ; H akim ler, XVI ; II. Samuel, XI ; I. K rallar XI. XXI. XXII : 
H. K rallar, IX ; Eyub, II, 9-10.

2098 F.C. Burkitt, E arly Eastern  Christianity, 138-139-

520



e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

deydi. Monofizit Hristiyanlık kadın
lara belli bir kendine güven duygusu 
vermiştir. Kadınlar cenaze törenleri
ne erkeklerle beraber katılabilirlerdi. 
Şehit Şmona’mn kızı diğer kadınlarla 
beraber babasının cenazesine katıl
mıştı. Habib’in idamında kadınlar da 
hazır bulunmuşlardır2°99.

Pek çok vali, yönetici ve din ada
mının yetişmesinde ailelerindeki ka
dınların büyük etkisi olmuştur. Ör
neğin Mor Rabbula2100 Hristiyan an
nesinden büyük ölçüde etkilenmişti. 
Şehrin valisi, vekilharç sonra da pis
kopos olan Diyarbakırlı Mara bekar 
iki kız kardeşi tarafından eğitilmiştir. 
Antakya’nın ünlü patriği Diyarbakır- 
lı Afram Melkit inancını annesine ait 
kitaplardan benimsemiştir2101.

Kilise kadınların erkeklere ders 
vermesini pek hoş görmese de, ka  ̂
dmlar öğretmenlik yapıyor, özel 
dersler de veriyorlardı2102.

Piskopos Rabbula tarafından ku
rulan sürekli hastanelerde ise ka

dınlar ve erkekler birlikte çalışmış
lardır210^

Aristokrat ailelerden gelen zen
gin kadınların diğer kadınlara göre 
daha etkili bir pozisyonda bulun
duklarını belirtmiştik. Bu kadınlar 
politikada da etkili olmuşlar, fikir 
beyan etmişlerdir. Yasal bakımdan 
toplumda ikinci planda olmalarına 
rağmen cesaret ve zekalarıyla toplu
ma yön bile verebilmişlerdir. Hira 
kralının kızkardeşi Nasturilere karşı 
korumacı politikasıyla ünlüdür. Aynı 
kral karısının baskısı sonucu îran 
kralına karşı koyabilme cesaretini 
gösterebilmiştir. Edessa soylusu Ba- 
sil’in oğlu Yahanna’mn büyükanne
sinin 2000 libre gümüşü istediği gibi 
kullanabilme özgürlüğüne sahip ol
duğunu210 ,̂ Rospaye’nin karısının 
kendi evinde, misafiri bir hükümdar 
da olsa onurunu nasıl koruduğunu 
şu anekdot son derece güzel izah et
mektedir: Ülkesi İran’dan kaçmak 
zorunda kalan II. Hüsrev, Edessa’mn 
ileri gelenlerinden Iwannis Rospaya

2099 Bkz. s.418 vd.
2100 Edessa Piskoposu (412-435)
2101 Edessa ve civarında Monofizitlere katliam uygulayan Antalya Patriği. Bkz. s.218 vd.
2102 Edessa Piskoposu Rabbula’ya isnad edilen “Ülkede Yaşayan Ruhaniler ve Ahdin Çocuk

larına Emir yb Tenbihler” adlı eserin 29. maddesi şöyledir.: “Bir kadınm kendi kocasın
dan başka ürkekten ya da bir erkeğin kendi resmî eşinden başka hiçbir kadından eğitim 
almasına müsaade etmeyin!” Bkz. s.504, dipnot: 2042

2103 Segal, Edessa, 148
2104 Duval, H istoire d ’Edesse, 202-203; Gibbon, Rom a İm paratorluğu’n ım  Gerileyiş ve 

Çöküş Tarihi V, 231 vd.
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tarafından ağırlanır2105. Hüsrev ev 
sahibine şöyle der; “B izi çok  onur
landırdın ız. A n cak İra n ’d a  bir gele
nek vardır. K ral prenslerden  birinin  
evine gelince prensin  eşi huzura gel
meli ve kralın  içm esi için bir içki 
kad eh in i ken d i eliyle doldurm alı- 
dır. Eğer ben i tam am en  onurlandır
m ak  istiyorsan bunu yerine getir” 
der. Iwannis bunu duyunca çok şaşı
rır fakat cevap verip kralı gücendir
m ek istemez. Cevabı zekasından 
emin olduğu eşine bırakır. Eşi cevap 
olarak şunları söyler: “Ey kral, sen  
bizim  için büyüksün a m a  BizanslI
lar  arasın d a  h â lâ  geçerli olan  gele
nek aristokrat bir kad ın ın  bir erkeğe  
şa ra p  su n m asın a  izin  verm ezi. 
Hüsrev bu cevap karşısında donup 
kalır2100.

a.a. Kadının Mülk Edinme 
ve Miras Hakkı
Yukarıda olumlu-olumsuz yönle

riyle çizdiğimiz çerçevede, Edes
sa’da kadının sosyal statüsünün, o 
dönemde dünyanın birçok yerinden 
daha iyi durumda olduğunu görüyo
ruz. Hiç şüphesiz elit tabakanın zen
gin ve eğitimli kadınları daha iyi du
rumdaydı. Ama genel anlamda, hu
kuk önünde erkekler gibi tüm hakla

ra sahip olmadıkları gibi, eşit de de
ğillerdi.

Kadınların sahip oldukları hak
lardan birisi de mülk edinme ve mi
rastan pay alma haklarıydı.

Ancak Roma kanunlarının etki
sinden dolayı bir hâmi ile işlem yap
tırmaları gerekmekteydi. Eğer kadın 
evliyse doğal olarak hâmisi de koca
sıydı. Böyle bir örneği 243 tarihli bir 
köle satış belgesinde görebiliriz. Kö
lesini satan bir kadının imzaladığı 
bu belge eşi tarafmdan da tasdik 
edildikten sonra geçerlilik kazan
mıştır2107.

Mirastaki haklarına gelince, miras 
paylaşımı çeşitli şartlara göre farklı
lık arzedebilirdi. Eğer baba vasiyet 
bırakmadan ölmüşse kızlar ve er
kekler mirastan eşit pay alırlardı. Şa
yet kızlar babalarının tek çocukları 
iseler doğal olarak tek varis de onlar 
olurdu. Her kız çocuğuna en azın
dan üç uncia vasiyet edilmesi şarttı. 
Fakat bir adamın eşinin ve hiç çocu
ğunun olmaması durumunda ise, er
kek varisler kadın varislere göre ön
celiğe sahiptiler2108.

a.b Evlilik ve Boşanma
Gerek Krallık ve gerekse Koloni 

döneminde kadınların durumunda

2105 Ebu’l-Farac, T arih  I, 166.
2106 Ebu’l-Farac, T arih  I, 167-168 ; Segal, Edessa, 154.
2107 Bkz. s.514-15.
2108 Segal, Edessa, 153
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fazlaca bir değişiklik olmadığım da
ha önce belirtmiştik. Kadınların du
rumu Bizans İmparatorluğu’nun di
ğer bölgelerinde geçerli yasalar ta
rafından belirlenmekteydi. Edes
sa’da kadınlar evlenene kadar aile
sinin, evlendikten sonra da kocası
nın gözetimine girerdi. Kızlar 15 ya
şında reşit sayılırlardı, 10 yaşında 
nişanlanabilirlerdi. Nişanlanana ka
dar özellikle kırsal kesimde yaban
cılardan dikkatli bir şekilde koru
nurlardı. Yetim kızlar ise 12 yaşma 
kadar genellikle amcalarının yöne
timi altına verilirlerdi. Nişan yazılı 
bir çeyiz anlaşmasıyla resmileştiri- 
lirdi. IV. ve V. yüzyılın kanunların
dan öğrendiğimize göre çoğu za
man nişan herkesin önünde yapılan 
bir törenle icra edilirdi. Gelin, taç 
giydirilip babasının evinden kocası
nın evine, bakireliğinin onuruna 
şarkılar söyleyen kadınlar tarafın
dan törenle getirilirdi2109.

Paganizm döneminde, genelde 
kimlerin kimlerle evlenebileceği, 
daha özelde ise yakın akrabadan 
kimlerle evlenilebileceği, kimlerle 
evlenilemeyeceği hususunda bir 
kayda rastlamadık. Ancak Hristi- 
yanlık döneminde Piskopos Rabbu- 
la’ya atfedilen “ Ülkede Yaşayan Ru
h an iler  ve A hdin  Ç ocuklarına Em ir

ve T en b ih le f  adı altında yayınladığı 
kuralların 57. maddesinde yeralan 
“Erkekler ; kızkardeşin iz in  y a  d a  er
kek  kardeşin iz in  k ızın ı veya b a b a 
nızın  y a  d a  an n en iz in  k ızkardeşi-  
ni eş o la rak  a lm a y m f’21w ifadele
rinden V. yüzyılda (hatta VI. yüzyıl
da da)böyle bir uygulamanın, yani 
kişilerin, kız kardeşleri, yeğenleri, 
teyze ve halalarıyla evlendiklerini 
söyleyebiliriz. Ancak bu uygulama
nın paganizm döneminde devam 
edip geldiği hususunda, devrin ya
zıtlarında ve kroniklerinde en ufak 
bir imâ yoktur. Mar Yeşua’da rastla
dığımız bir kayıt, bu konuya açıklık 
getirecek niteliktedir. Zenon ölmüş, 
yerine Anastasius imparator olmuş
tu. Pers hükümdarı Kabad, elçisini 
Anastasius’a gönderir ve Zenon dö
neminde ödenmeyen haracın öden
mesini ister. "... elçin in  yüksekten  
kon u şan  dilin i ve kötü niyetini öğ
rendikten, Z arâdu ştakan  den ilen  
(kad ın ların  herkesin  m alı o lduğu
nu ve herkesin  gön lünün  dilediği 
ile m ünasebette bu lunm asın ı em re
den ) iğrenç m ezheb i y en iden  kur
duğu ve tabiiyetindeki A rm anyalı- 
lara  ateşe tapm adıkları için  kötü
lük y ap tığ ın ı an la ttık tan  son ra  
Anastasius, p a r a  yerin e K a b a d ’a  

»2111

2109 Segal, Edessa, 152
2110 Rabbula’mn kanunlarının tam metni için bkz. s.504, dipnot: 2042.
2111 Mar Yeşua, Vekâyinâme, XIX-XX.
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Mar Y eşua’mn Zarâduştakan2112 
adını verdiği mezhep, İranlı Maz- 
dek tarafından kurulmuştur. Mülki
yeti ortak kabul eden ve komün ha
yatı esas alan bu mezhebin “h er  k a 
d ın la  cinsi m ünasebeti ve ka d ım  
ortak m al saym ayı m ü bah  görm üş  
olm ası2113’’ İran’da çok büyük yan
kılara sebep olmuştur, İran kralı Ka
bad bu m ezhebe girmiş, kızkardeşi 
ile evlenmiş ve Onu kraliçe yapmış
tır21^ .

Mar Y eşua’mn kaydı, Edessa’da
ki bu geleneği izah için yeterli dere
cede bize fikir vermektedir. Ka- 
bad ’m bu tutumu, m uhtem elen 
İran’da başta hükümdara yakın 
olanlar, siyasî ikbal ve menfaat ar
kasında koşanlar tarafından uygu
lanmış olmalıdır. Öte yandan, Edes- 
sa’nın ileri derecede Pers kültür şa- 
hasınm  etkisinde bulunduğunu, 
hatta bu şehrin bir adının da “Pers
lerin Kızı” olduğunu ve yine Edes
sa’da Pers yönetimi taraftarı kuvvet-

--------------------------------------- e d e s s a ' d a
«TN,
n u r f a ' y a ---------------------------- —.

li bir grubun olduğunu hatırlarsak, 
bu adetin bu dönemde Edessa’ya 
girmiş olabileceğini söylemek daha 
uygun düşecektir. Ancak bu sefer 
de Edessa’da böyle bir geleneğin 
olduğundan Mar Yeşua’nm bahset
memesi de manidardır. Bu da şöyle 
izah edilebilir: Rabbula’ya Batılı bil
ginlerin atfettiği “Ülkede Yaşayan  
R u han iler ve A hdin  Ç ocuklarına  
Em ir ve T en b ih le f  Rabbula’ya ait 
olamaz. Zira, Rabbula’nm pisko
posluk dönemi ile (412-435) Ka- 
bad’ın hükümdarlık dönemi (488- 
531) birbirleriyle uyuşmamaktadır. 
Bu kanunlar Kabad döneminde ve 
hatta belki de biraz sonrasında ya
şayan bir piskoposa aittir. Mar Ye- 
şua’nm Vakayinâmesi’nde anlattığı 
olaylar M.S.494-507 yıllarını kapsa
maktadır. Bu adetin 507’den sonra 
Edessa’ya girmiş olması büyük ihti
maldir21 15.

Kadınlar evlendikten sonra daha 
çok ev işleriyle uğraşırlardı. Dokuma

2112 Mazdek’in halefi, Zarâduşt (Zerdüşt)un şakirdi, Khrağân oğlu Bâmdâd oğlu idi.
2113 M.Boyce, Z oroastrians: T heir Religion Beliefs, London 1979, 130-131.
2114 Dede Korkut kitabında görüldüğü gibi, Oğuzlar arasından ırz ve namus kırıklığı yapan

lara, bu hükümdarın adı ile “kavat, kavatoğlu kavat” bu mesleğe de “kavatlık” denmek
tedir (F.Kırzıoğlu, K ars Tarihi I, 196). Bu tabir tüm ülkemizde de kullanılmaktadır. An
cak Doğu ve Güneydoğu Anadolu’da, İran sınırına yakın topraklarımızda bu tabir hü
kümdarın isminin orijinal haliyle “kabad, kabad oğlu kabad” şeklinde telaffuz edilmek
tedir.

2115 Kubad’dan sonra İran tahtına geçen I. Hüsrev, bu mezhebin taraftarlarını katletmiş ve 
mezhebi kökten yoketmiştir.

2116 Segal, Edessa, 152
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da bu ev işlerinden birisiydi21 ̂  Or
ta halli bir aile tarafından yaptırıldığı 
zannedilen Tripod mozaiğinde anne 
olduğu tahmin edilen kadın figürü
nün elinde iğ görülmektedir2117 ki, 
bu da onun evdeki uğraşıyla ilgili 
olarak bize fikir vermektedir. Doku
macılık evde yapılan bir iş olmakla 
birlikte aynı zamanda ticarî kazanç 
elde edilebilen bir işti de. Bazı aileler 
zengin ailelere her dinar karşılığı 1 
kilo keçi yünü dokurlardı. Amid’de 
ise bir kadın para karşılığı diğer ka
dınlara desen çizimi yapmasını öğre
tiyordu2118. Üretken bölge kadını 
evlendikten sonra daha çok eve ka
panmasına rağmen el emeğiyle aile 
bütçesine katkıda bulunmaktan geri 
kalmıyordu. Kadının namusuna çok 
önem verilirdi. Krallık döneminde 
kocasını aldatan bir kadın ölümle 
cezalandırıldığı gibi zina yapmakla 
suçlanan bir kadın da aynı cezaya 
çarptırılırdı2119.

Roma yönetiminde boşanma se
bepleri farklı olmakla beraber hem 
erkeğe hem de kadına haklar tanı
mıştı. Bir erkek karısını; kendisini 
aldatması durumunda, kendisinden 
habersiz başkasının evine gitmesi

durumunda ve görülmemesi gerek
tiği düşünülen şeyleri izlemek için 
tiyatroya gitmesi durumunda boşa- 
yabilirdi. Bir kadın ise kocasını; 
kendisini soyduğunu (hırsızlık), bü
yü yaptığını, kendisine karşı vurmak 
kastıyla bir nesne kaldırdığını ve 
eve fahişe getirdiğini, iki veya üç er
keğin şahitlik etmesi halinde boşa- 
yabilirdi2120.

Eğer bir erkek eşini terkedip, 7 yıl 
hiç nafaka vermemişse ya da nafaka 
bırakıp da 15 yıl hiç aramamışsa ka
dın evliliğe ait tüm sorumlulukların
dan muaf hale geliyordu2121.

Hristiyanlığm kabulüyle birlikte 
boşanma konusunda da bazı deği
şiklikler olmuştur. Zina dışında bo
şanma hakkı ortadan kalkmıştır. De
lilik, bulaşıcı hastalık ...vs., her ne 
sebeple olursa olsun eşler boşana- 
mazlardı ve birden fazla kadınla ev
lilik de yasaktı2122.

b. Giyim ve Kuşam
Sosyal hayatın vazgeçilmez bir 

parçası olan giyim ve kuşam hakkın
da krallık döneminden günümüze 
kadar, canlılığını yitirmeden gelen

2117 Bkz. 526. sayfadaki mozaik
2118 Segal, Edessa, 153
2119 Segal, Edessa, 38
2120 Segal, Edessa, 152
2121 Segal, Edessa, 153
2122 K orin toslu lar I. Mektup VII/II.
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mozaikler bize son derece önemli 
bilgiler vermektedirler. Biz bu konu
yu da erkek ve kadın giyimi şeklinde 
iki ayrı başlık altında ele alacağız. 
Çocukların giyim tarzına ise, bu iki 
başlığın içinde (oğlanmkileri erkek 
giyiminde, kızlarınkini kadın giyi
minde) yer vereceğiz.

b.a. Kadının Giyimi

Mozaik, kabartma ve heykeller
den bu dönemde Edessa insanının, 
kadınlarının giydiği kıyafetlerle ilgili 
çok net bilgiler edinmek mümkün
dür. Bu kıyafetler kişilerin hangi ta
bakadan olduğunu ve ekonomik 
durumlarını gözler önüne serer212 .̂

M.S. III. yüzyılda Urfa’da kadın giyimi 
h akk ın da  bize çok  önemli bilgiler 

sunan bir mozaik

Zengin, şehirli Edessa kadınları 
üzerlerinde bol nakışlar bulunan 
uzun kollu tunikler giyerlerdi. Eğer 
kadın ana ise elbiseye ilaveten bas
lığın da çok süslü olduğu görülür. 
Yetişkin kadınların elbiselerinin 
üzerine farklı bir renkte sol omuzda 
bir broşla tutturulmuş olan uzun bir 
ehram giydikleri görülür. Saçları ör
gülüdür ve ayaklarına da ucu sivri 
yemeniler giydikleri görülür. Orta 
halli ailelerin kadınlarının kıyafetle
ri ise daha da sadedir. Bütün kos
tümlerin canlı renklerde olduğu 
dikkat çeker. Mozaik ve heykeller
de en dikkat çekici unsurlardan bi
risi de kadınların başlıklarıdır. Zen
gin kadınlar tepede hafifçe incelmiş 
büyük başlıklar giyerlerken2121, or
ta halli kadınlar ise geniş ama daha 
alçak ve sadece bir bandı olan baş
lıklar kullanırlardı212^

2123 Ross, Rom an Edessa, 112.
2124 Bu başlıklara “kofu” adı verilip, bugün dahi buna benzer başlıklar daha çok kırsal kesim

de ve yaşlı kadınlar tarafından kullanılmaktadır.
2125 Segal, Edessa, 39

^ ~ s ı? r
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-o

U rfa ’d a  Hellen g iy im  tarzmm g ö s t e r e n  
m o z a ik l e r  (M .S.III. y y )

Zengin kadınların kullandığı yük
sek başlıklar iki farklı renkte kumaş 
şeritlerinden meydana gelmektedir. 
Büyük ihtimalle renkli iki kumaş şe
ridi başlığın üzerine sarılmış durum
dadır. Başlığın üstünde bir örtü gibi 
iki yana inen bir yaşmak bulunmak
tadır. Urfa’da bulunan taş büstlerden 
birinin üzerinde ailenin kızının yük
sek bir başlık kullandığı görülür. An
nesi Şalmat ise, üstünde tek bir şerit 
bulunan ve bir kumaşla kaplı daha 
alçak bir başlık giyer ki, bu belki de

moda gereğidir. Başlığın önünde bir 
de broş bulunmaktadır ki, bu tarz 
başlıkların günümüze kadar geldiği
ni görürüz2128.

Kızlar daha az gösterişli başlıklar 
kullanırlardı. Bazen hiç takmazlar, 
üzerlerine giydikleri ehramın basit 
bir şekilde başı üzerinden aşağı 
sarktığı görülür. Küçük kız çocukla
rının ise erkek çocuklar gibi Frig kü
lahı taktıkları da görülebilir2127.

Kadın kıyafetinin vazgeçilmez bir 
unsuru ise şüphesiz takılardır. Eko
nomik duruma göre takılar renkli 
boncuk ve taşlardan olabileceği gi
bi2128 değerli madenlerden de olabi
lirdi. Maddî durumu iyi, zengin 
Edessalı kadınlar, mücevherler, altın 
bilezikler ve diş şeklinde boncuktan 
yapılmış veya altından kolyeler ta- 
karlardı212 .̂

b.b. Kadının Örtünmesi

Edessa’da kadınlar örtünürdü ve 
bununla birlikte namuslarını da ko
rumak zorundaydılar. Rahat bir ka
dın toplumda hoş karşılanmazdı. Ör
tünmeyen bir kadın “deli” olarak ka-

2126 Segal, E d essa , 39; 1844’de m isyoner Mr. B odger’n Urfa’da çizdiği bir kadın portresinde, 
Slıalm ath’m başlığına benzer bir başlık görebiliriz.

2127 Segal, Edessa, 40
2128 Ma’na ve Bar Gerno Mozaiğinde tasvir edilen kadının boynunda beyaz taştan bir kolye 

bulunmaktadır.

2129 Segal, Edessa, 39
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bul edilirdi. Yani aklı başında her 
kadın örtüneceği için bu bir delilik 
göstergesi olarak kabul edilirdi21 0̂. 
Tiyatroda kadın rolleri bile erkekler

tarafından oynanırdı. Bu oyuncular 
kadın gibi görünmek için doldurul
muş göğüsler bir nevî sütyen takar 
ve kadın kostümleri giyerlerdi2131.

CsfeRil
•mrı

sJfj
■>ın

Paganist dönem de Urfa’da k a d ın ın  başörtü biçimini g ö s t e r e n  mozaik, h e y k e l
ve çizim ö r n e k l e r i

Nusaybin asilzadelerinden birisi
nin karısı 359’da İran kralının huzu
runa ağzına kadar siyah bir peçeyle 
örtülü olarak çıktığını biliyoruz. Di- 
yarbakırlı Efemiya VI. yüzyılda ka
dın hastalara eğer başları uygun bir 
şekilde örtünmüşse b a k ı y o r d u 2 1 ^ 2 .

Mozaiklerdeki aile resimlerinde 
ve mağara mezarlarındaki kabartma
larda kadınların peçesiz olduğu görü
lür. Bu, peçenin o dönemde kullanıl
madığı anlamına gelmez. Böyle res-

medilmelerinin sebebi muhtemelen 
yüz hatlarını ortaya çıkarmak içindir.

Hristiyanlıkla birlikte Edessa’daki 
bütün kadınlar hem kilisede ibadet 
esnasında hem de dışarıda tesettüre 
riayet ederlerdi21^ .

b.c. Erkek Giyimi
Roma ve Pers arasındaki Mezo

potamya’da kontrolü ele geçirme 
mücadelesinde, Edessa kültürel yapı 
olarak genellikle Perslerin tarafın-

2130 Segal, Edessa, 153
2131 Segal, Edessa, 163.
2132 Segal, Edessa, 153
2133 Mor Iğnatiuus Yakub III., Tarfhü’l-Kenisetü’s-Süryaniytü’l-Aııtakiyye I, Beyrut 1953, 317.
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daydı. Pers kültürünün 
Edessa’da pek çok şey 
üzerinde etkisi vardı.
Bunlardan biri de erkek 
kıyafetleriydi. Edes
sa’da erkeklerin giydiği 
giysiler İran giysileriy- 
di2134 pers giysileri 
Hatra ve Palmyra’da ol
duğu gibi Edessa’da da 
çok moda idi. Yüksek 
tabaka kendisini bu elbiseler içinde 
resmettirmekteydi. Drijvers’e göre, 
bu elbiseler üzerinde Pers etkisi 
olup-olmadığını kesin olarak söyle
mek mümkün değil- 
diı-2135.

Urfa’da e r k e k  kıyafeti 
(M.S. II. y y .)

Kadın kıyafetlerinde 
olduğu gibi erkek kıya
fetlerindeki bilgilerimizi 
de heykeller, kabartma
lar ve özellikle de mo
zaiklerden edinmekte
yiz. Urfa halkı, sosyal 
statülerine göre farklı 
kıyafetler kullanırlardı. ; : r y .  - - • '■f'i 
Bu kıyafetler kişilerin ’.v

lidir. Mozaiklerdeki 
erkeklerin özellikle 
erkek çocukların ba
sit, dizlere kadar göm
lekler giydiği görülür. 
Şalvarlar baldırın orta
sına kadar inen İran 
tarzında olup, bol ve 
daha az bol olmak 
üzere iki püsküllü bir 
bağcıkla sıkıştırılmış

tır. Kemerler, özellikle babanın kul
landığı kemerler, oldukça süslü 
olup, çift tokalıdır. Ayakkabılar ise, 
baldırın ortasına kadar çıkmaktadır.

Erkekler arkası açık, 
üstünde üçgen şek- 

i/i ünde tokalar bulunan 
U- yemeniler giymekte
ki dir.

hangi sosyal tabakadan 
olduğunu ve ekonomik VtÎP 
durumlarını gösterirdi, f { P

’h
Edessa’daki erkekle- i 

rin giysileri kadınların ' -v 
giysileri kadar gösteriş-

Erkekler omuzları
na muhtemelen cüb
beye benzeyen bir giy
si alırlardı. Genç er
keklerin sol omuzla
rında cübbeyi tuttur
mak için ilmekler bu
lunmaktadır. Bazı er

il kekler ise, gömlekleri 
üzerine dar kollu kaf
tana benzeyen ceket
ler giyerlerdi. Oğulları-

* • mn giysilerinin kolları
Bir erkek başlığı (M.S. II. yy.) d irseğe k ad ar u 2an -

f-

2134 Segal, Edessa, 31.

2135 Drijvers, Cult and Beliefs o f  Edessa, 177.
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masına karşılık, babanın giysilerinin 
kolları bileklere kadar uzanmaktadır. 
Bu Arapça’da “kabci’2^^  Biye bilinen 
giysiye benzemektedir21 7̂. Orta halli 
insanlar ise, basit tarzda yünlü giysi- 
k - r g u  . - . ı J u e \ d ;k r 2 1 3 8 .

Paganist Urfa’da erkek başlıkları

i
P a g a n is t  Urfa’da gençlerin giyimi

Aile Portresi Mozaiği’ndeki bütün 
erkeklerin omuzlarında apoletlere 
benzer şeyler vardır. Bu belki onla
rın unvanlarına işaret etmektedir. 
Fakat bunları başka bir yerde göre
meyiz.

Erkeklerin tıpkı kadınlar gibi kı
yafetlerine düşkün olduklarını söy
lemiştik. Mozaikteki erkeklerin kol
ye taktıklarını da görmekteyiz. Tıpkı 
kadınlar gibi erkeklerin de değişik 
başlıklar taktıkları görülür. Bir meza
rın sahibi ailenin geri kalanından 
şapkası ile ayırt edilmektedir. Bunun 
dışında sarık kullanan erkekler de 
vardır. Mar Yeşua Kroniği’nde bir 
putperest şenliği anlatılırken, kala
balığın ketenden elbiseler giymiş, 
başlarına sarıklar sarmış ve kemerle
rini gevşetmiş olarak tiyatroya gidip 
eğlendikleri söylenmektedir2139.

Urfa Kralları ve soyluları ise, da
ha önce de gördüğümüz gibi, tiara 
(serpuş) adı verilen, ipekten yapılma 
bir başlık kullanırlardı2110. Pers etki
sinin en açık örneği bu Pers stili yük
sek haralardı2141. Önemli pagan kâ-

2136 İbn el-Nedim’e göre “kaba”, “hükümdarın dostları”mn (veya “idareyle görevli kişilerin) giy
dikleri kıyafetti. O Mısır’da daha sonraki bir dönem de kullanılmaktaydı. Segal, Edessa, 40.

2137 Segal, Edessa, 43; Bu elbisenin giyimi IX. Yüzyılda sınırlandırılmasına rağmen, Harran’da 
putperestler tarafından giyilmeye devam edilmiştir.

2138 Segal, E d essa , 147
2139 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXX.
2140 Bkz. s.304
2141 Ross, Rom an Edessa, 83.
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hinleri de üzeri altın işlemeli tiaralar 
takarlardı21 2̂.

3. Sosyal Etkinlikler ve 
Eğlence

Sosyal hayata dair şimdiye kadar 
anlattıklarımızdan yola çıkarak Ur
fa’da yaşamın korku uyandıran ve 
fakirliğin egemen olduğu bir hayat 
olduğunu düşünmemeliyiz. Bütün 
sıkıntılara, yoksulluğa, savaşlara ve 
tabiî afetlere rağmen eğlence de ha
yatın vazgeçilmez unsurlarından bir
siydi. Edessalılar da her zaman için 
eğlenceye hazırdılar. Barışın ilan 
edilmesi, vergilerin affedilmesi veya 
ilkbahar putperest şenlikleri gibi her 
fırsatı değerlendiriyorlardı.

Beyaz şenlik elbiselerini giyerek 
ellerinde meşaleleri ve tütsüleriyle 
şehirde dolaşarak ziyafetler düzen
lemekteydiler. Dere kenarlarını, so
kakları ve resmî binaları kandillerle 
süslemekteydiler. VI. yüzyılın ba
şında Edessa’da yazılmış bir eser 
olan Julianus’un Maceraları’nda 
dindar imparator Jovianus (Jovi- 
an)’un dönüşünden sonra şehrin 
süslenmesi şu şekilde anlatılmakta
dır: “Sokaklara ve şehir kapılarına 
çeşitli renklerde kumaşlar asılmıştı,

caddelerde ve portikalarda iplerin 
ucuna bağlanmış fenerler ve kan
diller sarkmaktaydı. Şehir kapısı
nın dışında altın ve gümüş başlıklı 
sütunlar üzerinde tepesine altın bir 
haç yerleştirilen büyük bir sayvan 
kü ru lm u ştu "^ ^ .

498 yılında İmparator Anastasius 
imparatorluk genelinde esnafın dört 
yılda bir ödemek zorunda olduğu 
“ Collatio Lustaris” adlı vergiyi kaldır
dığında bu Urfa’da büyük çaplı bir 
bayram sevincine yol açmıştır21^ . 
Eğlenmek için hiçbir fırsatı kaçırma
yan Edessalılar bunu büyük bir şen
lik düzenleyerek kutladılar. Döne
min kroniklerinden Mar Yeşua bu 
olayı şöyle anlatmaktadır: “Bütün 
şehir coştu, büyük küçük herkes be
yaz elbiseler giyinerek meşaleler, ya
nan tütsülerle dolu buhurdanlar ta
şıyarak Tanrıya şükretmek ve impa
ratoru takdis için Badarak âyini 
yaptıkları Mor Sergius ve Mor Sime
on kilisesine gittiler. Sonra şehre dö
nerek, bir haftayı sevinç içinde eğ
lencelerle geçirip, bu eğlenceleri her 
yıl kutlamaya karar verdiler. Tüm 
zanaatkarlar kiliselerin avluların
da ve şehrin bütün portikolannda 
yerlere uzanıyor, eğleniyor, yıkanı-

2142 Bkz. s.498

2143 Segal, Edessa, 163, 52.

2144 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXXI; Duval, H istoire d’Edesse, 167.
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y or  ve kendilerine bol bol ziyafetler 
çekiyorlardı”2145.

Edessa’daki bir başka eğlence ise 
her yıl Nisan ayında yapılan bir pa
gan festivali idi. Bu festival bahar 
ekinoksu için y a p ılırd ı214*5. Saray se
remonilerine benzeyen bu törenin 
yapılış amacı evrendeki düzeni tek
rar kurarak sağlamlaştırmaktı2147. 
Hristiyanlık öncesi Urfa’nm dini ha
yatında derin kökleri olan bu eski 
inançlar Hristiyanlığm gelmesiyle 
basit bir şekilde yok olmadı2148. Yı
lın Nisan ve Mayıs aylarında yapılan 
bu pagan festivalinin, eğlence nede
niyle olsa gerek Hristiyanlık sonrası 
da yapıldığını görüyoruz2145*. Bu 
şenlikler bazı yönlerden Hieropo- 
lis’teki “gölün çökü şü ’ şenliğini an
dırır. Doğu dünyasının başka yerle
rinde kutlanan ve Hristiyan ahlakçı
lar tarafından şehvetli bir pagan ayi
ni olarak kınanan, Maioumas Su 
Şenliği’ne de paraleldir2150. Bütün 
halk şehrin ortasındaki büyük tapı
nakta toplanırdı. Bütün tanrılar bira- 
raya getirilir “Nebu” ve “B e l’ süsle

nirdi2151. Papazlar güzel kokular ve 
içki dağıtırlardı. Müzik ve davullar 
eşliğinde Tanrılar için kesilen kur
banların etleri pişirilir ve yenirdi2152

496 yılından başlayarak 502 yılın
da kaldırılışına kadar bu festivalle il
gili olarak Mar Yeşua Kroniği’nden 
pek çok şey öğrenmekteyiz. Şenlik 
Cuma’yı Cumartesi’ne bağlayan gece 
Tiyatro Kapısı’ndan Kemerler Kapı- 
sı’na varıncaya kadar olan bölgedeki 
ırmak boyunca düzenleniyordu. Eğ
lencenin şerefine sayısız ışıklar ya
karlardı. Yanan kandilleri kıyı bo
yunca dizer, direkler üzerine, bele
diye dairesine, yukarı mahallelere ve 
daha birçok yerlere asarlardı. Trime- 
rius adlı ünlü zenne, seyircilerin coş
kusunu attırıyordu. Halk için tama
men yeni olan Grek komedileri oy
nanıyordu2155.

497-498 yılındaki eğlence ise da
ha büyük ve görkemli idi. Bu olayın 
görgü tanığı olan Mar Yeşua, bu eğ
lenceleri günahın kaynağı ve Tanrı
ya isyan olarak görür, hatta dönemin 
en büyük ve etkin ruhani lideri ka-

2145 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXXI.

2146 Drijvers, Cult and Beliefs o f Edessa, 43; Ross, R om an Edessa, 100

2147 Geniş bilgi için bkz. Drijvers, Cult and Beliefs o f Edessa, 59-60, 181.

2148 Ross, Rom an Edessa, 100.

2149 Segal, Edessa, 106.

2150 Ross, Rom an Edessa, 100.

2151 Drijvers, Cult and Beliefs o f Edessa, 43.

2152 Bkz. s.380 vd.

2153 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXVII; Duval, H istoire d’Edesse, 165-166.
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bul edilen ve o sıralarda Edessa’da 
bulunan Mabbuğ Episkoposu Mor
F ilik sin o s ’u n 2154 gerekh tepkiyi koy
madığım eleştirir: yine dinsizli
ğin terennüm edildiği eğlence za
manı geldi. Ve şehrin (Urfa’nın) 
halkı her zamankinden çok aşırı 
olarak kendilerini bu eğlencelere 
koyuverdiler. Yedi günün her akşa
mı erkenden, belden aşağı bol elbi
seler giyinerek ve (üzerine) sanklar 
(tülbentler) sarınarak tiyatroya gi
diyorlardı. Önlerinde kandiller ve 
buhurlar yanardı. Ve bütün gece 
uyumaksızın, dansözü alkışlamak 
için şehvete susamış vaziyette şarkı
lar ve nağralar döker, dururdu. Bu 
yüzden, duaya gitmeyi bile ihmal 
ederek, artık hiçbiri (kulluk) vazife
sini zerre kadar düşünmemeye baş
ladı. Tersine pek böbürlenerek “bi
zim gibi hareket ediniz” diyen atala
rı ile alay ettiler; ve şehrin eski sa
kinlerinin aptal ve beyinsiz kimseler 
olduğunu söyleyecek kadar ileri git
tiler. Dinsizlikte cüretlerinin bu ka
dar arttığı sırada Urfa’da Mabboc 
piskoposu Xenaias’m bulunmasına 
rağmen —ki halkın terbiyesine çalış

mayı herkesten çok onun üzerine 
alması düşünülürdü- O bile, bu 
mevzuda halk ile bir günden başka 
konuşmadı...,”2155 gu (yir eğlence
ler, tabiî olarak Kiliseyi ve özellikle 
manastır keşişlerini son derece ra
hatsız ediyordu.

Din adamları açlık ve salgın afet
lerinin bu eğlencelerle günah işle
yenler yüzünden meydana geldiğini 
düşünüyorlardı2156. Onlara göre fes
tivallerde sergilenen eğlence türleri 
çocukların beynini yıkamakta ve zi
hinlerini tahrip etmekteydi2157. Din 
adamlarının tepkilerinden dolayı za
man zaman yerel yöneticiler, hatta 
bazen bizzat imparatorun bu tür eğ
lence ve festivalleri yasakladığı olu
yordu2158.

Müzik, dans, tiyatro, hamamlar, 
hipodromdaki gösteriler, okçuluk, 
avcılık vs, Edessa halkının eğlence 
türlerinden birkaçı idi. Şimdi bunlara 
sırasıyla kısaca göz atalım.

a. Müzik
Müzisyenler ve müzik bu bölgede

ki pagan dininde önemli bir rol oyna-

2154 Bu konuda Edessa Piskoposu Mor Rabbula ve Suruçlu Mor Y akub sert bir tavır içerisin
dedirler (Bkz. Segal, Edessa, 164); Mar Yeşua, bu şenliklere katılan yöneticileri dahi ağır 
bir dille eleştirir (Bkz. Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXVII vd.).

2155 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXX

2156 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXVIII, XLVI;

2157 Segal, Edessa, 165.

2158 Bkz. Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XLVI, 61; ayrıca krş. Duval, H istoire d’Edesse, 166; 
Ross, R om an Edessa, 100.
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tamya’ya yönelen Pers iş
galini önlemek için Edes
sa’ya gelen Bizans Genera- 

ı ,t, 1/  ̂ li Sabinianus’a da sunuldu.
1 ■/ '<,(■'  General şehrin güneybatı-

1  - ' \ ' smda, açık havada askerle-
’ğ y/’ ri tarafından müzik eşliğin-
’)  ■ 1 < C s de icra edilen bir zafer

Müzik Tf’.-tçns' o.pksa: dansıyla karşılanmıştı21®.

mıştır. Aryu hanedanının 
son yıllarına ait olan Orp- 
heus2159 Mozaiği bunun 
en güzel örneklerinden bi
ridir.21®) urfalılarm müziğe 
olan tutkuları, her dönem
de bununla ilgili güzel ça
lışmalar yapmalarına sebep 
olmuştur. Bardaysan’ın şiir
leri bestelenmiş21®  ve ölü
münden ikiyüz yıl sonra bile Urfa’nın 
aristokrat gençleri arasmda çekiciliği
ni koruyabilmiştir21®. Mor Afram bu 
putperest şarkıların etkisini azaltabil
mek için çok uğraş verdi. Bunların ye
rine kendi yazdığı ilahilerin okunması 
için korolar oluşturduysa da Kilise dı
şında pek de başarılı olamamıştır21®.

b. Dans
Dans da popüler bir eğlence çeşi

diydi. İmparator Traianus’un Edes
sa’yı ziyareti sırasında şahit olduğu 
“barbar dansı”21®  359’da Mezopo-

Tiyatroda kutlanan pagan festiva
linin ana eğlencesini de dansçılar 
oluşturmaktaydı. Dansözler, denile
bilir ki tüm eğlencelerin vazgeçilmez 
unsurlarıydılar21 ® .

c. Tiyatro
Edessa’da tiyatro daha sonraki 

zamanlarda kurulmuştur. V. yüzyılın 
sonunda şehrin doğu yakasında, 
nehrin kenarında şehrin kapısına ya
kın bir yerde bir tiyatro vardı21®. 
Anastasius’un 502’de yasaklamasına 
kadar bahar festivali halk tarafından 
dans edilerek burada kutlanırdı211*8.

2159 O rpheus M ezopotam ya’da müzik tanrıçasıdır.

2160 M ozaikte görülen çalgı lir’dir.

2161 Segal, Edessa, 34.
2162 Musikinin kalitesi ve sanatvari yönü açısından B eyn e’n-Nehreyn tabir edilen iki nehir ara

sında yeralan Harput-Diyarbakır-Urfa ve Kerkük hattı Selçuklu ve Osm anlı döneminde 
de son derece ünlüydü. Günümüzde de Urfa’nın bu haklı şöhretinin devam ettiğini gö
rüyoruz. Urfa sıra gecelerinde okur-yazar dahi olm ayan sıradan insanların en ağır divan
ları, gazel ve kasideleri sanat musikisi kurallarına uygun olarak nasıl icra ettiklerini hay
ranlıkla izliyoruz. Seslerinin güzelliği ve kalitesi ise gün gibi ortadır.

2163 Bkz. C.II, 258 vd.
2164 Traianus Edessa’yı ziyaret ettiğinde Edessa kralının oğlunun barbar dansı ile karşılanmıştı.
2165 Segal, Edessa, 163.
2166 Bkz. Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXVII, XXX.
2167 Ross, R om an Edessa, 109.

2168 Geniş bilgi için bkz. Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXVTI-XXX, XLVI; Duval, Histoire 
d’Edesse, 166.
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Aktörler taş bir sahne üzerinde dans 
ederlerdi. Metal parçaların ekli oldu
ğu ve sahneye ayağını vurduğu za
man ses çıkaran sandaletlerini giyer
lerdi. Ayrıca küçük bir tahta parçası 
ile dövülen bir levha vardı. Özel kı
yafetleri içinde maske takmış aktöre 
bir koro eşlik ederdi. Kadın rolleri, 
göğüsleri yastıkla doldurulmuş ka
dın elbiseleri giyen erkekler tarafın
dan oynanırdı21®.

d. Hamamlar

Edessa’da en popüler eğlence 
mekanlarından birisi de hamamlar
dır. Kışlık ve yazlık olmak üzere 
farklı şekillerde inşa edilen hamam
ların çok mühim olan temizlik ihtiya
cını karşılamasının yanısıra eğlence 
fonksiyonları da vardı.

Hamamlar eğlence unsurları ola
rak Roma İm paratorluğu’nda ol
dukça yaygın ve sevilen yerlerdi. 
Burada birarada yıkanma fırsatı bu
lan insanlar bir sohbet ortamı da ya
ratmış olmalılar. Ortamın verdiği ra
hatlık, dolayısıyla insan ilişkilerine 
de yansıyordu. Burada geçirilen eğ
lenceli zaman muhtemelen müzik 
ve dansla da destekleniyordu. Belki 
de din adamları bu sebeplerle ha

mamlara pek sıcak bakmıyorlardı. 
Fakat önemli bir ihtiyacı karşıladık
ları için pek fazla da ses çıkarmıyor
lardı2170.

Normal zamanlarda halkın temiz
lenm ek ve eğlenm ek maksadıyla 
kullandıkları hamamların, olağanüs
tü zamanlarda başka amaçlarla da, 
özellikle salgın hastalıklar dönemin
de geçici hastane olarak kullanıldığı
nı belirtmiştik2171.

e. Hipodrom

Eğlenceye bu kadar düşkün olan 
bu şehirde bir de hipodrom bulun
maktaydı. Hipodrom daha sonraki 
dönemlerde spor sahası veya arena 
olarak da kullanılmıştır. Daha önce 
de belirttiğimiz gibi, hipodrom eğ
lence dışı amaçlar için de kullanılı
yordu2172.

f. Okçuluk ve Avcılık
Okçuluk, krallık döneminden b e

ri Edessa’da popüler bir eğlence tü
rüydü. Edessalılar bir savaş sanatı 
olarak iyi bildikleri okçuluğu bir 
oyun olarak da devam ettirmişlerdir. 
Okçulukla doğm orantılı olarak av
cılıkta da hünerliydiler. Zümrüt-ü 
Anka ve Orpheus m ozaiklerinde

2169 Duval, H istoire d ’Edesse, 165.

2170 Segal, Edessa, 164.

2171 Bkz. s.204 vd.; Ayrıca krş. Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XLIII.

2172 Ağır suçluların vahşi hayvanlara atılması gibi.
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kuşlar, aslan ve ceylan ile parçalan
mış olan hayvan mozaiğinin kena
rındaki yaban domuzu figürü çok 
canlı bir şekilde resmedilmiştir.

Zümrüd-ü Anka M ozaiğinde kuşlar

II. yüzyılın sonunda Edessa’yı zi
yaret etmiş olan Julius Africanus’un 
bu konuyla ilgili anlattıkları oldukça 
dikkat çekicidir. Anlatıldığına göre

bir av seferinde 
çalılıkların ara
sından ansızın 
çıkan bir ayı 
Prens Ma’nu ta
rafından gözleri
ne birer ok fırlatı
larak öldürül
müştür. Yine Afri
canus’un anlattı
ğına göre, ünlü 
düşünür Barday
san okçulukta da 
oldukça hünerliy- 
di2173_ Yayın bir 
savaş aleti olması
nın yanısıra nasıl bir eğlence kayna
ğı olabileceğini yakışıklı bir gencin 
portresini attığı oklarla kalkanı üze
rine resmetmesi ile ispat etmiş
tir2^ .

Urfah bir o k ç u  
k a b a r tm a s ı  

( U r fa  Müzesi)

2173 Bkz. C.II, s.249 vd.

2174 Segal, Edessa, 32.
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II. İKTİSADÎ HAYAT

dessa’nm İktisadî yapısını 
bütün yönleriyle ortaya 
koymak, takdir edilir ki 

imkansız derecede zordur. Bunun 
en büyük nedeni, yazılı kaynakların, 
konu ile ilgili belgelerin azlığıdır. 
Ancak, biz kaynaklarımızdaki bilgi 
kırıntılarından konuya ışık tutmaya 
çalışacağız.

1. Şehrin Ekonomisini 
Etkileyen Faktörler

Edessa’nm İktisadî yapısı, tabiî 
olarak müspet veya menfî anlamda 
bazı faktörlerin etkisi altındaydı. Bu 
nedenle de zaman zaman değişken
likler göstermiştir. Biz Edessa’mn ik-1 
tisadî yapısına geçmeden önce bu 
faktörlere kısaca değinelim.

a. Olumlu Etki Eden 
Faktörler
Edessa, Kuzey Mezopotamya 

yaylaları ile Ermenistan’ın dağlık 
alanlarının buluştuğu bereketli bir 
alanda kurulmuştu. Şehrin eteklerin
de yeralan doğudaki ve kuzeydeki 
verimli kırsal alan ile güneyinde uza
nan ova, şehrin en önemli zenginlik

leriydi. Özellikle tarım ve hayvancılı
ğa verimli olan bu topraklar, Edes
sa’nm ekonomik yapısına müspet 
manada etki eden en önemli faktör
lerin başında yeralıyordu.

Bölge su kaynakları açısından 
zengindi. Fırat ve Dicle nehirleri şe
hir merkezinden uzakta da olsalar, 
ticaret yolu olarak kullanılmaları 
Edessa’ya ticarî malların giriş ve çıkı
şı açısından müspet katkılar sağlı
yordu. Şehir coğrafyası içinde yera
lan Daysan, Belihk ve Cullab gibi ır
maklar ovada yapılan ziraatın hayat 
damarlarıydı. Ayrıca bölge ilkçağlar
dan itibaren su kanallarıyla adeta bir
ağ gibi sarılmıştı217^

Edessa, Doğu ile Batı, Kuzey ile 
Güneyi birleştiren ana yolların kav
şak noktasında bulunuyordu. Bu yol
lar vasıtasıyla bir yandan, Hindis
tan’dan, İran’dan kalkan ticaret ker
vanları Edessa güzergahından Akde
niz, Ege sahillerine ve başkent Kons- 
tantinpolis üzerinden Avrupa’ya ula
şıyorlar, diğer yandan kuzeyden ve 
Ermenistan bölgesinden hareketle 
Edessa üzerinden güneye, Suriye ve 
Mezopotamya şehirlerine mal taşı

21 S Bu konuda geniş bilgi için Tarım ve Hayvancılık bahsine bakınız, s.540



y o rla rd ı217^. Ticarî açıdan bu derece 
önemli anayolların güzergahı üzerin
de bulunan bir şehrin ekonomisine, 
bu ticarî yollar elbet de müspet ma
nada önemli bir katkı sağlayacaktı.

b. Olumsuz Etki Eden 
Faktörler
Yukarıda saydığımız Edessa’mn 

ekonomisine olumlu etki eden fak
törlerin yanısıra, zaman zaman 
O’nun ekonomisini adeta felç eden 
faktörlere de rastlanmaktaydı. Bun
ların başında doğal afetler, savaşlar, 
soygun ve talanlar gelmekteydi.

Edessa verimli bir bölgede olma
sına rağmen imparatorluğun baş
kentinden uzak olması, O’nun ihmal

.^V J"N.
--------------------------------------- e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

2176 Bkz. s.55

2177 Urfa bulunduğu bölge itibarı ile deprem kuşağında yer almasa da tarih içerisinde pek de 
önem li olmayan birkaç deprem yaşamıştır. Tarihi belgelerden edindiğimiz bilgilere göre bu 
depremlerden biri 499 yılının Eylül ayında meydana gelmiştir. Büyük ölçekli olmayan bu 
deprem de yalmzca surlarda ufak tefek çatlamalar ve yıkımlar olmuştur. Deprem in etkisiy
le doğu kapısının güneyindeki surlarda bir gedik açan toprak kayması meydana gelmiştir 
(Mar Yeşua, Vekâyinâme, XXXIII; Segal, Edessa, 155; Duval, Histoire d’Edesse, 167). 

Bölgede daha sonra da deprem ler m eydana gelmiştir. 22 Ağustos 502 yılında kuzeyde bir 
kızıllık görülmüş bunun arkasından Sain tJean-d ’Acre, Tyr, Sidon ve Beyrut’da hissedilen 
bir deprem  olduğu öğrenilmiş ancak, Urfa’da bir hasara sebebiyet vermemiştir (Duval, 
H istoire d’Edesse, 186).

697 yılının nisan ayında B atnae’i yerle bir eden bir deprem  daha olmuştur. Pek çok in
san bu deprem de hayatını kaybetmiştir. Bu deprem  Urfa’da da hissedilmiş ve pek çok in
sanın hayatım kaybetm esine neden olmuştur. Urfa’daki Büyük Kilise’nin Ciborium’u ve 
iki dış tarafı çökmüştür. Y ine 717-718 yılında bölgede m eydana gelen deprem  nedeniy
le p ek  çok  insan hayatını kaybetmiş, Urfa’da ise Eski Kilise ve vaftiz yapılan binalar yıkıl
mıştır. 748-749 ile 755-756 yıllarında da bölgede etkisi oldukça şiddetli olan depremler 
olur. Bu deprem ler neticesinde p ek  ço k  insan hayatını kaybederken bir o kadar da mal 
kaybı olur. Patrik Diyonosiyos’a göre bütün bu deprem lerin sebebi insanların işledikleri 
günahlardır. (Mor Dionsiyos Tell-Mahroyo, M ahıtbonuso IV, 48, 72; Segal, Edessa, 204; 
Duval, Histoire d’Edesse, 186).

2178 Mor Dionsiyos Tell-Mahroyo, M ahıtbonuso IV, 32.

edilmesine sebep oluyordu. Merkez 
için Edessa’nm önemi İran sınırına 
yakın olması nedeniyle stratejik ko
numundan kaynaklanıyordu. Pek 
çok doğal felakete maruz kalan şehir 
bu sebeple daha çok etkileniyor ve 
daha yavaş toparlanıyordu. Şimdi 
şehrin kaderini etkileyen bu felaket
ler hakkında bilgi verelim.

Başta, sık sık vukubulan çekirge 
istilası ve buna bağlı olarak görülen 
kıtlık-açlık felaketi, salgın hastalık
lar, deprem2177, savaş yıkımları gibi 
felaketler Mezopotamya’nın diğer 
bölgelerinde de yaşanmasına rağ
men Edessa’nm bunlara ek olarak 
kendi felaket kaynağı vardı. Bu 
“D aysan N ehri’ idi2178. Çünkü nehir
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bahar yağmurlan ve kuzeydeki dağ
ların karının erimesi ile yükselip şeh
rin sular altında kalmasına neden 
oluyor, şehre en az her yüzyılda bir 
felaket getiriyordu2170. Daisan, Ka
sım 201’de, Mayıs 303’te Mart 4 l3 ’te, 
Nisan 525’te büyük sel felaketlerine 
sebep olmuştur2180. Bu sellerin ge
tirdiği yıkım, haliyle uzun yıllar gide- 
rilemiyordu ve ekonomiyi olumsuz 
etkiliyordu.

Bu doğal afetlerden biri de çekir
ge saldırıları idi. Zaman zaman vuku 
bulan çekirge saldırıları dayanılmaz 
felaketlere sebep oluyordu. Urfa’da 
sık sık vuku bulan bu afet tüm ürü
nü, bitkileri ve meyveleri harap et
mekle kalmıyor, buna bağlı olarak 
peşi sıra bir çok felaket daha getiri
yordu. Kıtlık, açlık, ölüm ve veba sal
gınları2181.

Ortaçağ dünyasının birçok yöre
sinde olduğu gibi Edessa’nm da ba
şındaki en büyük felaketlerden biri 
salgın hastalıklardı. Aniden ve bü
yük bir hızla yayılan hastalıklar pek 
çok can kaybına sebep olmaktaydı. 
Hastalığın kontrol altına alınıp ön
lenmesi pek mümkün olmuyordu.

Bu hastalıklar kitlesel halde insanla
rın canına mâl olduğu gibi, iktisadi 
durumu da son derece olumsuz ola
rak etkiliyordu.Edessa’da çok sık 
rastlanan salgın hastalıklar dönem 
insanı için deprem gibi, sel gibi, çe
kirge istilası gibi hem doğal hem de 
korkutucu idi2182.

Maalesef Edessa halkı yaşadığı 
doğal afetlerin yanısıra bunların en 
korkuncu olan ve yıllarca süren sa
vaş felaketine de maruz kalmıştır Ro
ma ve Pers arasında tampon bölge 
görevi gören Edessa Mezopotam
ya’ya hakim olmak isteyen bu iki 
güç arasında bir mücadele sahası ol
muştur. Her savaş sonrası, insan 
kaybının yanısıra şehrin tahribatı ve 
ekonomik çöküntü büyük bir yıkıma 
sebep oluyordu2183.

Edessa’mn ekonomik yapısını 
olumsuz yönde etkileyen faktörler 
sadece tabiî afetler ve savaşlar değil
di. Sık sık vukubulan Bedevî talanla
rı, zaman zaman şehir ve civarında 
konuşlandırılan yabancı askerlerin 
(özellikle Got askerleri) soygun ve 
tahribatları Edessa’da büyük yaralar 
açıyordu218^

2179 Segal, Edessa, 6, 155; Duval, H istoire d’Edesse, 8; krş. Mor Dionsiyos Tell-Mahroyo, 
M ahıtbonuso IV, 32.

2180 M or Dionsiyos Tell-Mahroyo, M ahıtbonuso IV, 32.

2181 Bu konuda geniş bilgi için bkz. s.204 vd.

2182 Bu konuda bkz. s.205 vd.

2183 Bkz. s,177v d .

2184 Bkz. s.216 vd.
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2. Ekonomik Yapı

Yukarıda saydığımız olumlu ve 
olumsuz etkenlerle beraber, insanla
rın hayatlarını idame ettirmelerini 
sağlayan şehrin bir ekonomisi vardı. 
Temeli ziraata ve ticarete dayanan 
bu ekonomik yapıyı ana hatlarıyla 
inceleyelim.

a. Üretim
Üretim, tarım, hayvancılık ve ba

sit sanayi mamullerinden oluşuyor
du. Ö nce tarım ve hayvancılığı, son
ra da sanayi mamullerini ele alalım.

a.a. Tarım ve Hayvancılık
Urfa bulunduğu bölge itibariyle 

oldukça verimli bir coğrafyada, zira
atın hem en her türünün rahatlıkla 
yapılabildiği bir yerdir. Es-Sevad adı 
verilen bölge, humuslu arazileriyle 
son derece verimlidir2188 Dicle ve 
Fırat gibi iki suyun havzası içerisin
deki verimli topraklarda yeralan Ur

fa ve Harran’da ilkçağlardan beri ge
lişmiş ve sistemli bir ziraat yapıl
maktadır218 .̂ Daha ilkçağlarda inşa 
edilen su kanallarıyla2187 bölge bir 
ağ gibi sarılmış ve bu kanallar vası
tasıyla tarım yapılmıştır2188. Tarım, 
Edessa’nm ana geçim kaynağıydı. 
Edessa tepelerinin eteklerinde gü
neye ve doğuya doğru uzanan ova 
verimli bir bölge olup, yukarıda an
lattığımız sistem sayesinde çok iyi 
bir şekilde de sulanmaktaydı. Bol 
miktarda tahıl, sebze ve meyve ye
tiştirilmekteydi21^  .

a .a .a .H u b u b a t

Edessa, sahip olduğu zengin su 
yataklarının yanısıra yıllık 200 mm’- 
lik yağış alan bir sınır içerisinde yer 
alması hasebiyle tarım, özellikle de 
tahıl üretimi için ideal bir bölgeydi. 
Tahıl üretimine müsait iklim koşulla
rı (yazları sıcak ve kurak, kışları se
rin ve yağışlı) ve verimli toprakları 
dolayısıyla, Edessa önemli miktarda

2185 P.K.Hİtti, İslam  Tarihi I, 535

2186 M. Oymak, İbrahim  Halilullah ve Urfa, 52.

2187 Bâbilliler zam anından beri varlığı bilinen ve tüm bölgeyi saran bu kanallar zaman zaman 
Abbasi halifeleri tarafından yeniden kazılıp, kullanıma açılmıştır. Osm anlı hükümetinin 
Irak’m sulanması projesi babında görevlendirdiği Sir William W illcocks, verdiği raporda 
yeni su kanalları açm ak yerine eskilerinin tem izlenm esi gerektiğini söylemiştir. P.K.Hİt
ti, İslam  Tarihi I, 537; Urfa’da ise bu kanallara yöre halkı tarafından “kini” denilmekte 
olup, kanallar üzerine çiftçiler tarafından konulan su m otorları vasıtasıyla bölgenin sula
ması yapılmaktadır (M.Oymak, İbrahim  Halilullah ve Urfa, 52).

2188 M. Oymak, İbrahim  Halilullah ve Urfa, 52; P.K.Hİtti, İslam  Tarihi I, 536-537; Cihat 
Kürkçüoğlu, T arih  ve Tarım  Şehri H arran, Harran Köylerine Hizmet Götürme Birliği 
Kültür Yay. Ankara 1995, 12.

2189 Segal, Edessa, 141.
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tahıl üreten merkezlerden birisi ol
muştur21 0̂.

Bölgede yetişen tahıl arasında 
buğday, arpa, mercimek, nohut, fa
sulye, bakla ve mısır gibi ürünler ön 
sırada yer almaktaydı. Tarihi süreç 
içerisinde, özellikle konumuzu ilgi
lendiren zaman diliminde, sık ara
lıklarla yaşanan tabiî afetler ve sal
gın hastalıklar ürün miktarında bü
yük azalmalara sebep olmakta, bu 
da arkasından kıtlık ve açlık getir
mekteydi2101.

a .a .b .  S eb z e  ve M eyveler

Bu kadar münbit bir arazide kuş-. 
kuşuz hemen her türlü sebze ve 
meyve yetiştiriliyor olmalıdır. Fakat 
bunlar arasında en önemlilerinden 
biri İktisadî yapıya olan etkisi bakı
mıyla üzümdü. Urfa’mn çevresi 
meyve bahçeleri ve üzüm bağlarıyla 
çevriliydi2102. Üzüm yetiştiriciliği ve 
şarapçılık Urfa’da yaygın olup, kıtlık 
zamanlarında buğdayın alternatifi 
durumundaydı. 500-501 kıtlığı böl
geyi kasıp-kavurduğu zaman halkın 
ümidi 501-502 yılının üzüm hasadı

olmuştur210ü Üzümler olgunlaşma
ya başlarken, sıcak bir yel esmiş ve 
büyük bir kısmını kurutmuştur. O yıl 
kuru üzüm buğdaydan daha fazla ol
muş ve insanlar bu şekilde yiyecek 
ihtiyaçlarını karşılamışlardır21 °4.
Üzüm yetiştiriciliğinin Urfa’da ne öl
çüde olduğunu anlayabilmemiz için 
şu örnek ilginçtir. 502 yılında Pers 
Kralı Kabad bölgeyi istila ettiğinde 
emrindeki bir Arap emiri (Na'man) 
Harran’ı ve tüm köylerini istila ede
rek halkını esir aldı ve Urfa’ya kadar 
geldi. Alman tutsak sayısı 18.500 idi 
ve sayının bu kadar çok oluşunun 
sebebi halkın bağbozumu zamanı 
olması nedeniyle köylerde olmasıy
dı210̂ . Bu kadar kişinin bağbozumu 
dolayısıyla köylerde olması bize, 
üzüm yetiştiriciliği ve miktarı hak
kında ortamala bir fikir verebilir.

Bu kadar verimli topraklarda ta- 
biki sadece üzüm yetiştirilmiyordu. 
Portakal, nar, zeytin, dut, ceviz ...vs. 
gibi meyveler de diğer önemli ürün
leri oluşturmaktaydı2100. Şehir surla
rının doğusunda Harran Ovası’nm 
kıyısında yeralan alçak topraklarda

2190 Ross, R om an Edessa, 14.

2191 Konu hakkında geniş bilgi için bkz. Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXXVIII vd., LXXVI.

2192 Segal, Edessa, 141.

2193 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XLV; Duval, H istoire d’Edesse, 186.

2194 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XLV.

2195 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LII; Duval, H istoire d’Edesse, 187.

2196 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. hXXIX; Mustfa Ayataç, Peygam berler Şehri Urfa, 39; 
P.K.Hİtti, İslam  Tarihi I, 537.
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şehrin bu tarafındaki kanallardan 
akan suyla sulanan meyve bahçeleri 
ve bostanlar vardı. Bu ağaçlık düş
man için saldırının kolay olduğu bir 
bölgeydi. Bu sebeple herhangi bir 
tehlike anında bu ağaçlar ve bostan
lar Edessalılar tarafından kesilip tah
rip edilirdi2197.

Saydığımız tüm bu ürünler sade
ce yemek için değil, pazarlaması ya
pılıp, aile geçimini sağlayan İktisadî 
ürünlerdi. Bunların yanısıra Urfalılar 
evlerinin avlularında asma ve nar 
ağaçları, gül ve menekşe çiçekleri gi
bi hoş süs bitkileri de yetiştirmektey
diler219g.

a.a.c. Hayvancılık

Kuşkusuz ortaçağda bu bölgede 
hayvancılığın önemli bir geçim kay
nağı olduğunu iddia etmek pek , de 
yanlış olmaz. Özellikle de Urfa çev
resindeki köylerin gerisindeki tarıma 
elverişsiz topraklarda yaşayan yarı 
göçebe haldeki Arap kabilelerinin 
en önemli geçim kaynağı bu idi2100.

Bölge bitki örtüsü bakımından 
küçükbaş hayvancılığa daha elveriş
li olup, bunun yanısıra deve, öküz, 
inek, domuz, at, katır, eşek... gibi 
hayvanlar da yetiştirilmekteydi2200.

Pers ve Roma arasındaki mücadele
de bölgenin stratejik öneminin yanı- 
sıra sahip olduğu zenginlikleri de 
büyük rol oynamaktaydı. Savaşlar si
yasî anlaşmazlıkların çözümsüzlü
ğünde başvurulan yollar olmakla 
birlikte İktisadî hayatın yönlendir
meleriyle de vuku bulmakta idi. İkti
sadî olarak kaybeden için bir kayıp, 
kazanan içinse bir kazançtı. Savaş
larda elde edilen ganimetler böylesi- 
ne insanlık dışı bir olayı cazip hale 
de getirebiliyordu.

Hiç şüphesiz hayvanlar da önem
li savaş ganimetleri arasındaydı. 502 
Kasım’mda Kabad’m emrindeki 
Arap şefi Na‘man, Harran bölgesin
deki tüm hayvan sürülerini ganimet 
olarak ele geçirmişti2201.

a.b. Sanayi Mamulleri
Urfa’da eskiden beri bilinen el sa

natlarının en önemlileri başta taş işçi
liği olmak üzere kürkçülük, keçecilik, 
bakırcılık, kuyumculuk, dokumacılık 
olarak sıralanabilir. Süsleme ve mo
zaik sanatını da unutmamalıyız. Bu 
konular hakkmdaki bilgilerimiz ol
dukça sınırlı olmakla birlikte, bazı 
ipuçlarından yola çıkarak konuyu ay
dınlatmaya çalışacağız. Günümüzde

2197 Segal, Edessa, 187.

2198 M. Ayataç, Peygam berler Şehri Urfa, 112; P.K.Hİtti, İslam  Tarihi I, 537-538.

2199 Segal, Edessa, 22.

2200 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXXVIII.

2201 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LII; Duval, H istoire d’Edesse, 187.
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de hâlâ değerini koruyan 
hu sanatların temeli muh
temelen Krallar dönemi
ne kadar dayanmaktaydı. 
Paganizm, Hristiyanlık ve 
İslam inançlarının sırasıy
la yaşandığı bölgede kül
türlerin ve dinlerin değiş
mesine rağmen değişme
yen elden ele, kültürden 
kültüre aktarılan değerler 
de vardı ki, bunlar rafinele
şerek günümüze kadar ge
len el sanatları idi.

olduğu s a n ıla b i l i rd i.,..
O nun ya n ın d a  y in e  a yn ı 
mermerden y a p ılm ış  b ir  
başka heykel daha va r
dı. B u  heykelin de (Ab
g a r ’m ) oğlu M a g n us’un  
(heyke li) o lduğunu söyle
d i. O nun da y ü z  hatla
rın d a  be lli b ir  in c e lik  var- 
d f 2202 şeklindeki ifade
ler, bu dönemde Edes
sa’da heykeltıraşlık dahil, 
her türlü taş işçiliğinin ne 
kadar ileri düzeyde bir sa-

Bir k a d m  v e  e r k e k  h e y k e l i  nat haline geldiğini hiç- 
Cl.b.Cl. TciŞ iş ç i l iğ i  ve (Urfa müzesi)
H ey keltıraş lık

Kaynaklarımız, ne krallık döne
minde, ne de Roma kolonisi 
döneminde maalesef taş işçili
ği hakkında herhangi bir bilgi 
ye sahip değillerdir. An
cak V. yüzyılda Edessa’yı 
ziyaret eden Rahibe Ege- 
ria’nm yazdığı satırlarda 
Abgar’m sarayına hayran 
kalması, sarayda rastladığı 
heykelleri tasvir ederken 
“... (P isko p o s) beni K r a l  
A b gar’m  sa ra y ına  götürdü  
ve orada söylendiğ ine göre 
a slıy la  tıpa tıp benzer olan  
heykeli gösterdi. B u  heykel 
o ka d a r p a rla k  b ir  mer
merden y a p ılm ış t ı k i, in c i Zfl, ıçası Nike

(Urfa Müzesi)

bir şüpheye yer bırakma
yacak derecede açıklıkla 

ortaya koymaktadır.

Taş işlemeciliği ve heykeltı
raşlık ile ilgili pek çok nadîde 
örnek görmek mümkündür. 
Kaya mezarlarda bulunan ka
bartma ve süslemeler taş işçili

ğinin en güzel örneklerini yan
sıtmaktadır. Heykeltıraşların usta

lığını, zafer tanrıçası Nike’nin 
üzerindeki elbisenin rüzgarda 
uçuşunun incelikle aksettiril

miş olması, açık bir şekilde 
göstermektedir. Soğmatar’da
ki Pognon mağarası, Tektek 
Dağlarındaki Sanem Mağara 
harabeleri bu kabartma ve 

süslemelerin en güzel ör
nekleri ile doludur.

2202 Segal, E d essa , 176.
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Okuduğumuz kitabelerde dikkatimizi çeken noktalardan birisi de, yazı
yı yazan veya kabartmayı yapan ustanın kendi ismini de kitabeye kazımış 
olmasıdır.
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(1 -6 ) B u n la r, ... Fi?7« o la n  Mut- 
n ı'n u n  oğlu  V a'el'in  / A ra b la - 
n n  va lisi V a ' e l , su rlar ın  k o m u 
tan ı V a'el ve iy ilik  ed e n le r  için  
y a p tırd ığ ı su retlerd ir. (7 -8 ) Ya
z ıtı Ş ila 'm n  oğlu  Şila  o y m a lar la  
süslem iştir.

Yine Urfa’mn 20 km. kuzeybatı- maktadır. Karaköprü’de bulunan
smda Kabahaydar’da bir mağara me- başka bir mezardaki yazıtta ise
zarda bulunan kitabede, bu mezarın “Heykeltıraş Dardu” ifadesi geçmek-
Simon tarafından inşa edildiği yazıl- tedir.
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(1 -3 ) B u  M akü 'im  m ez ar ıd ır . (4 ).. A nın eliy le (5 )  ...ve...
(1 )  B en , S a tra q  (2 )... ~nm oğlu  (3 -5 ) bu  m ez a r ı k en d im , ç o c u k la n n ı ve varislerim  için  
y ap tım . (6 )  B u  m e z a n  Ş em ’u n  in şa a  etti.
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Birecik Kalesinde bulunan bir mezar kitabesinde ise, mezarı yapan hey
keltıraşlar Hassay ve Seluq’un adı da kitabede yer almaktadır.
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(1 ) 3 1 7 y ılın ın  A d a r  a y ın d a  (2 -3 ) B en , 
B ir ta  v a lis in in  oğlu , M a 'n u 'n u n  
toru n u  A v id a lla t'm  h o c a s ı Z arb iy an  
(4 -5 ) bu  m ez a r ı k en d im  ve ev im in  
k a d ın ı  ç o ç u k la n m m  a n a s ı  H alıv iya  
iç in  y ap tım . (6 -7)... b u  m e z a r a  g elip  iyi 
d ilek ler in i su n a n  h erkesi ta n r ıla r  ku t
sasın . (8 -9 ) .. .(bu  m ez a r ı)  h ey keltraş  
H assay  ve Seluk y a p t ı. ..
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T aş  iş ç i l iğ i  g ü n ü m ü z d e  d e  U r fa ’d a  c.
d e v a m  e t t ir ilm e k te d ir .

Usta sanatkârların elinde zanaat 
olmaktan öte sanat eseri haline ge- 
len2203 taşların ise bir özelliği 
vardı ki, kolay işlenmelerinin yanı- 
sıra çok dayanıklı olmalarıdır: Bu 
taşlar Harran-Han el-Ba’rur Kervan
sarayı yolunun 15 ve 16. kinlerin
de, yolun her iki tarafındaki dağlar
dan, tarihî taş ocaklarından çıkarıl
maktadır. 18. km’de yolun sağında
ki köyde Bozdağ (Bozda, Al Bazdu)
Mağaraları adıyla bilinen iki taşoca
ğı daha vardır. Harran, Şuayb şehri 
ve Han el-Ba’rur yapıları için yüz
lerce yıldır bu ocaklardan taş alın
mıştır220 .̂

2203 M. Ayataç, Peygam berler Şehri Urfa, 115.
2204 C. Kürkçüoğlu, Tarım  ve T arih Şehri H arran, 43.
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Arkaik ve Klasik çağ mesken ya
pılarının tümü toprak altında bulun
maktadır. Toprak üstünde kalan ve
ya çıkarılan çeşitli taş eserlerden es
ki çağların taş yontmacılığı ile ilgili 
bilgiler edinebiliriz. Bunlar kendine 
özgü bölgesel, yerel özellikler göste
ren sanatsal biçimler taşımaktadır
lar2200. g u renkli, sarımsı renk
teki kalkerli taş, hünerli ustaların 
elinde gerçek değerini bulmuş, arka
ik dönemden günümüze kadar iler
lemeler kaydederek gelmiştir2200. 
Örneğin Roma döneminden kalma 
240-242 tarihli çift sütunun akantus 
yapraklarıyla süslü kartal başını an
dırır başlıkları, Ulucami avlusunda 
Bizans dönemine ait Mor Stephan 
Kilisesi’nden kalma sütun başlıkları 
üzerindeki süslemeler, o dönemin 
taş süslemeciliği hakkında önemli 
bilgiler vermektedir2207.

Taş işçiliği Urfa’da o denli geliş
mişti ki, zaman zaman başka ülke
lerden Urfalı mimar, usta ve kalfalar 
istendiğini de görüyoruz. XI. yüzyıl
da Mısır’da hüküm süren Fâtimîler 
Devleti zamanında Kahire şehrinin 
ünlü surlarının kapıları (Bab el-Na- 
sır, Bab el-Foutouh, Bab el-Zueylek)

Urfa’dan çağrılan üç mimar kardeş 
tarafından yapılmıştır2208.

a .b .b . K u y u m cu lu k

Bu konuda elimizdeki bilgiler 
çok sınırlı olsa da, günümüzde ku
yumculuk ve ziynet eşyası sahasında 
değerlendirebileceğimiz bu el sana
tı, Edessa’da son derece gelişmişti 
diyebiliriz. Addaî ve Abgar menkıbe
sini konu edinen Melfoniso dı-Aday 
adlı kronikte yeralan “.... A bgar’ırı 
ölü m ü n den  b irkaç  sen e son ra... 
oğullarından  biri.... A ggaî’y e  şu em 
ri gönderdi: Atalarım  için yaptığın  
gibi, benim  için d e altından  bir ser
p u ş yap!'22^  ifadeleri, kralların al
tından yapılmış (veya işlenmiş) bir 
serpuş taktıklarını gösterir ki, muh
temelen bunun ince bir sanat eseri 
olması gerekir.

Tarihî belgelerden edindiğimiz 
bilgilere göre kuyumculuk en eski el 
sanatlarından birisidir. Bölgede yapı
lan kazıların yetersiz olması nedeniy
le bu konuyla ilgili elimizde çok de
taylı bilgiler olmamasına rağmen yi
ne de mozaik ve kabartma heykeller
den yola çıkarak bu konu hakkında 
şu bilgileri verebiliriz. Altın her çağda

2205 M. Ayataç, Peygam berler Şehri Urfa, 98.

2206 M. Ayataç, U rfa (Edessa Müze Şehir) Antik yapısını K urtarm ak İçin  Rapor, Urfa 
Kültür ve Sanat Yay. 2

2207 Cihat Kürkçüoğlu, “Taşçılık” Şanlıurfa, Kültür Bak. Yay., 1. baskı, Ankara 1997, 130.

2208 M. Ayataç, Peygam berler Şehri Urfa, 97-98.

2209 Bkz. s.409; Aynca krş. Burkitt, Early Eastern Christianity, 18; Duval, Histoire d’Edesse, 88.
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ve her yerde en önemli süsleme mal
zemelerinden birisi olmuştur. Urfalı 
kadınlar da bu cazip maddenin etki
sinden kurtulmuş olamazlar. Güneş 
gibi parlayan rengi ve kolay işlenebi- 
lirliliği, onu en önde gelen süs eşya
larından birisi yapmıştır. Kadınların 
altından ziynetler taktıklarını, moza
iklerden edindiğimiz bilgilerden an
lamaktayız. Şehrin dışındaki Kuzey 
mezarlığında bulunan Tripod ve Aile 
Mozaiği’nde2210 resmedilen kadınla
rın mücevherler, bilezikler ve dış giy
siyi bağlamak için bir toka taktıkları 
görülür ki, muhtemelen bunlar altın
dan imal edilmişlerdi2211.

Yine mozaiklerden elde ettiğimiz 
bilgilere göre, erkekler de takı tak
maktaydılar. Aile Portresi Moza- 
iği’ndeki babanın boynunda pan- 
dantifli bir kolye ve evin en küçük 
oğlu olarak tahmin edilen erkek fi
gürünün boynunda da birer kolye 
vardır2212.

a.b.c. Bakırcılık

Bakırcılık Urfa’da eski zamanlar
dan beri bilinen el sanatlarından bi
ridir. Hasek Höyük, Kurban Höyük,

Lidar Höyük gibi tarihî mekanlarda 
yapılan kazılarda Kalkolitik Çağa ait 
çok sayıda bakır kaplar, oklar, mız
rak uçları ve iğneler bulunmuş- 
tur2213 özellikle mutfak eşyaları ya
pımında kullanılan bakır, bugün de 
aynı amaçla kullanılmaktadır.

505 yılındaki Pers-Bizans barışı 
sonrası girişilen imar faaliyetleri ara
sında Büyük Kilise’nin onarılması da 
vardı. Rahip Aedesius cömertliği ile 
Kilisenin erkekler koridorundaki ka
pılarını bakır levhalarla kaplattırmış- 
tır22t4 g u bilgiye dayanarak VI. yüz
yılda Urfa’da bakırcılığın var ve pa
halı olduğunu anlayabiliriz.

a.b.d. Şarapçılık

Urfa’da üzüm üretiminin ne denli 
önemli olduğunu daha önce anlat
mıştık2210. Üzüm kuru şekilde tüke
tildiği gibi büyük ölçüde şarap üreti
mi için kullanılmaktaydı. Şarap vaz
geçilmez içeceklerden birisiydi. As
kerlere verilmesi zorunlu olan yiye
ceklerin arasında şarap da bulun
maktaydı2210.

Hristiyanlık döneminde keyif ve
ren bir içecek olmaktan öte, Kilisede

2210 Bkz. s.526 vd.

2211 Segal, Edessa, 39.

2212 Segal, Edessa, 40.

2213 Cihat Kürkçüoğlu, Şanlıurfa El Sanatları, Kültür Bakanlığı Yay., 1. baskı, Ankara 1997,126.

2214 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LXXXIX; krş. Duval, H istoire d’Edesse, 195.

2215 Bkz. s.41

2216 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XLV; Duval, H istoire d’Edesse, 186
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komünyon ayininde de kullanıldı
ğından Episkoposlar bizzat kendi 
yetkilerinde şarap da imal ettirmiş
lerdir. Muhtemelen Kilise’ye ait ima
lathaneler de vardı. Hatta bu neden
le Urfa Episkoposu Hiba muhalifleri 
tarafından çeşitli iddialarla suçlanır
ken, bu iddiaların arasında “im al 
ed ilen  iyi şa rab ı kendisi ve dostlan  
için  stokladığı, kilise ve ayin ler için  
ise ka litesiz  şarap  ayırdığı”2217 şek
linde ifadelere rastlıyoruz.

M.Ö. 3000’li yıllarda muhtemelen 
Belih Nehri üzerinde bir şehir olan 
Bilak, şarap üretimi ile ünlüydü2218.

a.b.e. Silah ve Kalkan İmalatı

Edessa’nm taşıdığı stratejik öne
me binaen Roma’mn Pers sınırındaki 
askerî karargâhı olduğunu daha ön
ce belirtmiştik. Askerî garnizonun 
üssü olması hasebiyle IV. yüzyılın 
sonunda kalkan ve silah üretimi için 
şehirde bir imalathane kurulmuştur. 
Buradaki ordunun tüm savunma ve 
saldırı silahları bu imalathanede ya
pılmaktaydı22 19.

b. Ticaret
Bölgedeki ticarî faaliyetler hak

kında bilgi vermeden önce bölgeyi

bir ağ gibi saran yolardan bahset
mek yerinde olacaktır. Edessa eski 
yolların kavşak noktasında efsanevî 
doğu-batı “İpek Yolu” ve Ermenis
tan’ı güney Mezopotamya’ya bağla
yan yollar üzerinde bulunmaktaydı. 
Bu yollardan birisi olan, Ermenis
tan’dan gelen yol Diyarbakır’ın mer
kezinden aşağıya iniyor, burada 
dağlardan ovaya kavuşuyordu. Ora
dan güneye Harran’a doğru devam 
ediyor, Belih Irmağı boyunca uzanı
yor, Fırat’ı geçerek, batıda ve güney
de Suriye’nin büyük şehirlerine doğ
ru gidiyordu. Kuzey-güney yolu, 
Nusaybin’i ve onun üzerinden doğu
da İran, Hindistan ve Çin’i, batıda Fı
rat’ın geçit veren yerleri ile birleşti
ren doğu-batı yoluyla Urfa’da birleşi- 
yordu2220. Selevkoslar döneminde 
ve onlardan önce kervanlar Hindis
tan’dan aldıkları baharat, kıymetli 
taşlar ve müslini, Çin’den aldıkları 
ipeği, Önasya’nm kalabalık şehirleri
ne ve Akdeniz sahillerine bu yol va
sıtasıyla taşıyorlardı. Fırat’ın büyük 
yayı içinde kalan bu bölge Dicle 
Nehri ve Suriye arasındaki topraklar
da meydana gelen ticaret ve fetih ha
reketlerinde önemli bir paya sahip 
olmuştur2221.

2217 Geniş bilgi için bkz. s.432 vd.

2218 Segal, Edessa, 4.

2219 Segal, Edessa, 117.

2220 Bkz. Harita: s .55

2221 Ross, R om an Edessa, 27; Duval, H istoire d’Edesse, 11.
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Osrhoene Eyaleti kuzeybatı, batı 
ve güneybatıda Fırat kavsi ile sınır
landırılmaktaydı. Selevkoslarm eski 
başkenti olan Antakya’yı Sele- 
ukia’ya2222 bağlayan yol Zeug
m a’dan, M.S. II. yüzyıldan itibaren 
de Hieropolis yakınlarındaki Kaikil- 
liana’dan geçmekteydi. Bir başka 
yol kuzeye, doğu sınırlarının büyük 
Pazar yeri Nusaybin’e gidiyordu. 
Buradan kuzey D icle’yi geçerek gü
neye doğru bir dönüş yaparak Er- 
b il’e uzanıyordu. Edessa, Suruç, 
Harran, Resulayn bu yollar üzerin
de önemli konaklama noktalarıy
dı22^ .

Ticaret bu yollar aracılığıyla ya
pılmaktaydı. Adiabene arasında Nu
saybin üzerinden sürekli bir gidiş- 
geliş vardı. Bu şehirler birbirlerine 
İpek yolu ile bağlıydılar. Tüccarlar 
Harran O vası’ndan geçen  güney 
yolunu kervanlarının Bedeviler ta
rafından yağmalanmasından dolayı 
kullanmaktan vazgeçmişlerdi. On
lar daha güvenli buldukları Edes- 
sa’dan geçen  yolu kullanıyorlar
dı2224.

b.a. Ticarî Faaliyetler ve 
Ticaret Mallan
Romalı yetkililer daima, İranla 

olan kervan ticaretini teşvik etmiş
lerdir2225. İki imparatorluk arasında
ki düşmanlık halklar arasındaki kar
şılıklı ticareti engelleyememiştir. As
kerî araçlar üzerindeki sınırlamalara 
rağmen, yani bu araç gereçlerin ya
pımında kullanılan demir ve bronz 
hariç olmak üzere takas üzerine ku
rulu ticaret devam etmiştir. Şüphesiz 
barış zamanlarında ticaret hep daha 
canlı olmuştur2225. Geç Roma İmpa
ratorluğu döneminde ihraç ve ithal 
edilen ürünlerden %12.5 oranında 
bir gümrük vergisi alınırdı2227. Dioc- 
latianus döneminde Nusaybin’den 
geçip İran’a ulaşan bir ticaret yolu 
vardı. 363 yılında Iran ile sınırlar ye
niden belirlendiğinde Nusaybin bir 
gümrük noktası olarak konumunu 
korumaya devam etmiş ama bu defa 
İran sınırları içinde kalmıştır2228. V. 
yüzyılın başında BizanslIların güm
rük karakolları Rakka’da, 562’de Da- 
ra’da bulunmaktaydı. Edessa’nm 
Nusaybin’e giden yol üzerinde ol
ması önemli bir kazanç kaynağıydı.

2222 Aşağı D icle bölgesinde olup, doğudaki başkentleri idi.

2223 Bkz. Harita: s. 55

2224 Segal, Edessa, 41.

2225 Segal, Edessa, 136.
2226 Ross, Rom an Edessa 15.

2227 Segal, Edessa, 136

2228 Ross, R om an Edessa, 15.
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363’ten önce yazılan bir yazıda, tica
ret merkezleri olan bu iki şehrin 
önemi şöyle vurgulanmaktadır: “Nu
say b in ’in “m ükem m el h a lk ı” ticaret 
h ayatın da çok  becerikli ve iyi d on a 
tılmış, hariku lade zengin  ve h er tür
lü em tiaya sahiptiler. Çünkü on lar  
İran  ’d an  ald ıkları emtiayı, bütün 
R om a İm paratorluğu içinde satar ve 
kazan d ık lar ı p a r a la r  karşılığında  
başka m allar a la ra k  on ları n akle
derlerdi... (M ezopotam ya) şehirleri 
sürekli ticaretle meşguldüler. Tüm 
eyalette başarılı bir şekilde bu işleri 
yaparlar. N usaybin’den  sonra y in e  
m uhteşem  bir şeh ir olan  Osrhoene 
Edessası g elir”2229.

Ticareti yapılan mallara gelince 
bunların başında hiç şüphesiz ipek 
ticareti gelmekteydi. İpek, en önem
li ticaret maddesiydi ve Roma’da ol
dukça pahalıydı. Bazı Romalılar ipe
ği kadınsı bir mal olarak düşünmek
teydiler hatta bazı imparatorlar da 
ipeğe olumsuz bakıyorlardı2230. 
Constantinople Doğu Roma Devle- 
ti’nin başkenti olunca ipeğe olan ta
lep oldukça arttı. Bu durum İmpara
torluğun ekonomisini öylesine 
olumsuz etkiledi ki Justinianus Ha
beşistan kralının yardımıyla İran

üzerinde gelen ipek ticaretinin yolu
nu değiştirmeye çalıştı ancak başarı
lı olamadı2231. 552 ile 554 arasında 
ipek böceklerinin kozalarını oyuk 
bastonlar içinde Orta Asya’dan Batı
ya kaçıran iki rahibin girişimi ile baş
kente yakın bir yerde ipek endüstri
si yaratılmaya çalışılmışsa da, bu yer
li ürün sadece başkentin talebinin 
bir kısmını karşılayabilmiştir. İpek 
doğudan Edessa üzerinden getiril
meye devam etti ve doğal olarak fi
yatı da oldukça yüksekti2232.

Ticaret malları, sadece kervanlarla 
ithal edilen, ipek, baharat çeşitleri, 
kıymetli taşlar, çeşitli kumaşlar ... vs’- 
den müteşekkil değildi. İthal malları
nın dışında bir şehrin ihtiyacı olan her 
türlü mali; giyimden gıdaya, süs eşya
sından her türlü ev araç gereçlerine 
kadar, her şeyi kapsıyordu. Hiç şüp
hesiz bunların büyük çoğunluğu da 
Edessa’da üretiliyor, tüketiliyordu.

Şimdi de Edessa’da ticaret me
kanlarına kısaca bir göz atalım.

b.b. Ticaret Mekanları
Gerek Edessa’da üretilen ve ge

rekse ticarî kervanlar yoluyla dışarı
dan getirilen ticaret malları, hiç şüp
hesiz dükkanlarda, pazar yerlerinde

2229 Segal, Edessa 136.

2230 Örneğin İmparator Aurelianus kendisi ipek giymediği gibi, eşinin giym esine de izin ver
memiştir. İm parator Julianus da ipeğin giyilmesini hoş görmezdi.

2231 Ross, R om an Edessa, 16.

2232 Segal, Edessa, 137.
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ve panayırlarda, yani ticarî mekan
larda satışa sunulurdu.

b.b.a. Dükkanlar ve
P azar Yerleri

Edessa’daki ticarî çarşı ve pazar
ların yerleri ve buralarda satışa su
nulan emtia hakkında maalesef dö
nemin kronikleri suskunluk içeri
sindedirler. Bir şans eseri olarak 
201 yılındaki sel felaketini konu 
alan Süryani Kroniği’nde, esnaf ve 
sanatkarların dükkanlarının Daysan 
Nehri’nin kenarında bulundukları
nı, bu selden büyük zarar gördükle
rini ve Kral Abgar VIII.’in emriyle, 
bir daha öyle bir felaketle karşılaş
mamaları için nehirden uzak bir ye

Ab

re taşındıklarını öğreniyoruz2233 
Ancak, kronikte bu yeni taşman yer 
hakkında bilgi olmamakla beraber, 
Mar Yeşua’mn bir kaydından bunla
rın şehrin merkezî yerinde, keme- 
raltlarmda bulunduklarını anlıyo
ruz2^ .  Yine, Mar Yeşua Vali Ale- 
xander’den bahsederken, kemerak
larında halka rahatsızlık veren esna
fın ticarî mallarını yolardan kaldır
dığını, esnafın dükkanlarını temiz 
tutmaları için kontroller yaptığını ve 
temiz tutmalarını sağladığım, Cu
martesi akşamı dükkanlarını kapa
tınca üzerlerine birer haç koyup, 
beşer fener asmalarını da emrettiği
ni kaydetmektedir2235.

ÖV .jf*r  J l» ::

M

T arih te  hanlarıyla da ünlü olan U rfa’d a  halen kullanılan b ir  handan görüntüler

2233 Bkz. s. 166 vd.

2234 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXIX.

2235 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXIX.
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b.b.b. Panayırlar

Bölgede zaman zaman dinî içerik
li festivaller yapılmaktaydı. Bir buluş
ma vesilesi olan bu festivaller aynı za
manda ticarî hayata büyük hareketli
lik de getirmekteydiler. Bunlardan bi
risi her yılın Eylül ayında Edessa’nın 
güneybatısında yeralan Suruç’ta dü
zenlenen festivaldi22^ . Burada din
sel törenlerin yamsıra ticarî bir fuar da 
kurulmaktaydı. Suruç çok uygun bir 
yerdi. Çünkü burası Fırat nehrine ko
laylıkla ulaşılabilecek bir konumday
dı. Ayrıca kervan yolunun Fırat’ı geç
meden ve Mezopotamya’yı terk et
meden önceki son durak noktasıydı. 
Yılın bu döneminde Suruç, zengin 
tüccarlarla ve insanlarla dolardı. Hin- 
distan’dan, Çin’den ve diğer yerler
den gelen çeşitli mallar rahatlıkla bu
lunabilirdi. Başta Edessa’dan olmak 
üzere, bölgenin her tarafından gelen 
insanlar, burada hem mallarını satar, 
hem de ihtiyaç duydukları malları sa
tın alırlardı22 7̂.

Bir de yılın beşinci ayında (Şubat 
veya Mart) Edessa’da Mor Thomas 
festivali yapılmaktaydı ki, dinî içerik
li olmasına rağmen ticarî bir vazife de 
görmekteydi. Mor Thomas’a bağlılık
larını bildirmek için bir araya gelen 
insanlar aynı zamanda 30 gün süren

bir de Pazar kurarlardı. Bu bir ay sü
resince vergi verilmeden her türlü 
alış-veriş serbestçe yapılırdı22 8̂.

b.b.c. H anlar

Ortaçağda ulaşımın nasıl yapıldı
ğı gözönünde bulundurulursa han
ların ne büyük bir işlev gördüğünü 
az çok anlayabiliriz. Hanlar müsta
kil yolcuların ve kervanların sadece 
konaklamasını sağlamakla kalmı
yor, otel ve lokanta hizmetlerinin 
yamsıra aynı zamanda koruma vazi
fesini de görüyordu. Hanlar, direkt 
olarak perakende alış-veriş merkez
leri değildi. Ticarî kervanların ko
nakladığı, mal ve hayvanlarını em
niyete aldıkları, yerli tüccarlarla 
toptan alış-veriş pazarlıklarının ya
pıldığı mekanlardı.

Hanlar, Edessa’da şehrin dışında 
muhtemelen Harran Kapısı’nın gü
neyinde, hastanenin yakınında bulu
nuyorlardı. Bu yerler yukarıda da 
değindiğimiz klasik işlevinin yanısı- 
ra aynı zamanda şehirden gelen in
sanların yiyip-içtikleri, eğlendikleri 
mekanlardı2239.

c. Para ve Fiyatlar
Para, her dönemde ekonomik 

hayatın en önemli göstergelerinden

2236 Ross, R om an Edessa, 27.
2237 Ross, R om an Edessa, 14-15.
2238 Segal, Edessa, 176.
2239 Segal, Edessa, 187; Fahişelerin ve ayyaşların müdavim oldukları hanlara, Piskopos Rab

bula ruhanilerin girmesini yasaklamıştı. Rabbula’nm konu ile ilgili em irnam esi için bkz. 
s.504, dipnot: 2042.

553



e d e s s a ' d a n  u r f a ' y a

biri olmuştur. Zira ekonominin işle
yişi, müspet veya menfî anlamda 
gözle görülebilecek şekilde fiyatlara 
yansır. Bu da fiyatlarla para arasın
daki ilişkiyi gösterir. Ancak kaynak
larımız bu konuda maalesef yeterli 
bilgiden yoksundurlar. Bu nedenle 
biz bazı ipuçlarından hareketle önce 
parayı, sonra da fiyatları ele 
alacağız.

c.a. Fara
Arkeolojik kazılar

dan elde edilen verilere 
göre, Edessa kralları
nın bir kısmı kendi ad
larına para darp etmiş
lerdir. Bunların en eski
leri Va'el bar Sahru 
(M.S.163-1Ö5) dönemi
ne ait olup, bir kısmı ■ 
bakırdan, bir kısmı da 
bronzdandır2240. Bu pa
raların ön yüzünde kralın 
kabartması ile etrafında 
Süryanca "Melko Va'el’ yazısı, arka 
yüzünde Pers kralı (muhtemelen 
Volageses I ID ’nm büstü bulunmak
tadır2241. Arkeolojik kazılardan ele 
geçen bir diğer para çeşidi ise Ma'nu 
VIII. dönemine ait, üzerinde Grek 
yazısı bulunan gümüş paralardır. Ro

U rfa  P a r a la n  
(M.S. II. y y .)

ma imparatorlarının (Marcus Aurelus 
ve Lucius Verus) yüz portrelerinin 
önyüzde yeraldığı, arka yüzünde ise 
sadece kralın isminin bulunduğu bu 
paralarda, Roma baskısının izleri 
açıkça görülmektedir2242.

Krallık döneminden günümüze 
kadar gelen paraların büyük çoğun

luğu Büyük Abgar döne
mi (M .S.177-212)ne ait

t i tir. Bu paraların bazıla- 
- V rınm üzerinde yalın 

halde kralın ismi, bü
yük çoğunluğunda ise, 

A| İmparator Septimus 
Severus’un onurlan
dırmak üzere verdiği 

“ C.Elius Septimus" un
vanıyla beraber hak 
edilmiştir2243.

Krallık döneminde 
basılan ve arkeolojik ka

zılar neticesinde ele geçen 
paralar, bu üç krala aittir. İç

lerinde altın paraya rastlanmamıştır.

Edessa, Roma Kolonisi haline dö
nüştürüldükten sonra, tabiî olarak 
Roma paralan kullanılmaya başlan
mıştır. Bunlar dinar (altın) drahmi 
(gümüş), follis22445, trimesion, zuza 
vs.’dir2245.

2240 Millar, The Roman Near E ast, 473.
2241 C.J.Howgego, Greek Imperial Countermak: Studies in  the P ro v in c ia l  Coitıage of

th e  Roman Empire, London 1985, 109 vd., 250 vd.
2242 Duval, H istoire d’Edesse, 59; Ross, Roman Edessa, 36,
2243 Duval, Histoire d’Edesse, 66 vd.
2244 Süryanca folse, Arapça füls,fels.
2245 Bkz. Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. X, LIX, LXXXTV.
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c.b . F iy a t H areket ler i

Bu konuda gerek krallık döne
minde ve gerekse koloni döneminde 
bize bilgi verecek kaynaklardan yok
sunuz. Bu nedenle dönem dönem 
çeşitli malları gözönüne alarak fiyat 
hareketlerini gösterebileceğimiz de
taylı bir tablo vermek mümkün ol
mamaktadır. Bu konuda tek kaynağı
mız Mar Yeşua’mn Vekayinâmesi’dir 
ki, o da M.S.494-507 yıllarını kapsa
maktadır. Buradan hareketle savaş

lar, sürgünler, tabiî afetlerle, salgın 
hastalıklar, kuraklık ve kıtlığın oldu
ğu dönemlerde224*4 mahsulün azaldı
ğını ve tabiî olarak fiyatların arttığını, 
bu olayların yaşanmadığı dönemler
de ise mahsulün bollaştığını ve fiyat
ların da düştüğünü görüyoruz. Bir fi
kir vermesi bakımından Mar Ye
şua’mn, olayların içine serpiştirdiği 
bazı gıda maddelerini ve zaman za
man yükselen ve düşen fiyatları bir 
tablo halinde sunalım:

- î i r  Y ı l la r ın d a  l .d e s s a d a  lt:ı/ı Ç ıd a  M a d d e le r in in  l i \  a t la r ı—

Cinsi Birim i Fiyatı Yılı Dönemin Özelliği
Buğday

Buğday

30 ölçek224® 
(modius)

4 modi

1 dinar (altın) 

1 dinar (altın)

A lpa 6 modi 1 dinar (altın)
Nohut 1 kabı224? 500 niimia
Fasulye-Bakla 1 kabı 400 niimia
M ercim ek 1 kabı 300 nümia
B uğday 13 kabı 1 'dinar (altın)

Arpa 18 kabı 1 dinar (altın)
Kuru üzüm 1 kabı 300 nümia
Et 1 kg 100 nümia
Yumurta 1 adet 40 nümia
Şarap 6 ölçü 1 dinar (altın)
B uğday 12 modi 1 dinar (altın)

A lpa 22 modi 1 dinar (altın)
Şarap 25 ölçü 1 dinar (altın)
B uğday 4 modi (haz. 

sonra 6 modi)
1 dinar (altın)

A ıpa 8 modi (haz. 
sonra 10 modi)

1 dinar (altın)

494-495

500

500-501

502

505

Salgın hastalık 
kıtlık

Çekii'ge afeti, 
kıtlık, şehir 
merkezine 

çevreden göç

Salgın hastalıklar 
kıtlık

Hastalıkların bitişi 
ve mahsul bolluğu

Savaş ve kıtlık

2246 Bkz. Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXVI, XXXVIII.
2247 Bu fiyatlar Mar Yeşua Vekâyinâmesi’nin XXVI, XXXIX, XLI, XLIII, XLV, XLVI, LXXXVII 

bölümlerinden çıkarılmıştır.
2248 Bir ölçek=131itre
2249 bir kab=2.05 litre, 6 kab= 1 ölçek
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d. Şehrin Gelir Kaynaklan

Gerek tarım ve hayvancılık ala
nında, gerek sanayi mamulleri ala
nında tüm ticarî mallardan ve bunla
rın her türlü ticaretinden devlet ver
gi alıyordu. Edessa’nm bu vergi ge
lirlerinin dışında, bir de zaman za
man aldığı dış yardımlar vardı. Bun
ları ayrı ayrı başlıklar altında işleye
ceğiz.

d.a. Vergiler
Günümüzün modern dünyasında 

olduğu gibi, ilk ve ortaçağların da 
vazgeçilmez gelir kaynaklarından 
biri olan vergiler ve bu sistemin işle
yişini, krallık ve koloni dönemlerin
de olmak üzere ayrı ayrı ele almayı 
uygun görüyoruz.

d.a.a. Krallık 
Döneminde Vergi

Hiç şüphesiz krallık dönemi 
Edessası’nda da bir vergi sistemi 
mevcuttu. Ancak, kaynaklar bu ko
nuda koloni dönemindeki kadar 
net ve sistemli bilgi vermekten 
uzaktırlar. Kroniklerde bazı olaylar 
anlatılırken, dolaylı olarak vergiler 
hakkında bazı ipuçlarına rastlan- 
maktadır. Edessa Vekayinâmesi 201 
yılındaki sel felaketini anlatırken, 
şu satırlara da yer verir: “.... şehrin

2250 Bkz. s. 170 vd.

2251 Segal, Edessa, 18, 21-22

(selden ) ön cek i sükunet ve huzuru
nun y en id en  tesis ed ilm esi için  
K ral Abgar, g erek şeh irde ikam et 
eden , g erekse köy ve çiftliklerde  
otu ran  in sa n la rın  öd em ed ik ler i  
vergilerinin bağ ışlan m asın ı ve şe
h ir  nüfus aç ıs ın d an  zengin leşince
y e  ve b in a lar la  süslen inceye kadar, 
beş y ıl süreyle vergilerin ertelenm e
sin i em retti '2 2 5 0

Bu ifadelerden öncelikle vergi 
koyma ve kaldırma, istediği zaman 
vergileri arttırma veya tamamen ba
ğışlayabilirle yetkisinin krala ait ol
duğunu çıkarabiliriz. İkinci olarak 
“şehir, köy ve çiftliklerde oturan in
sanlar” ibaresinden de, şehirde otu
rup ticaret dahil her türlü meslek er
babından, köy ve çiftliklerde oturup 
başta hayvancılık olmak üzere her 
türlü tarımsal ürünlerden vergi alın
dığını söyleyebiliriz.

Yine kaynaklar bize köle ticareti
nin de vergilendirmeye tâbi olduğu
nu göstermektedir. Krallık arşivinde 
monarşinin sona ermesinden birkaç 
yıl sonra Edessalı bir kadın tarafın
dan satılan köle bir kızın satış işlem
leri sırasında vergilerin ödenmesini 
sağlayan bir vergi yüksek memuru
nun varlığını gösteren belgeler mev
cuttur2^ 1.
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d.a.b. Roma Kolonisi 
Döneminde Vergi

K ra llık  dönemine nazaran, koloni 
döneminde vergi hususunda daha 
sağlıklı ve sistematik bilgiye sahibiz. 
Vergi çeşitlerinden, verginin toplan
ması ve zaman zaman da affı husu
sunda kaynaklar yeteri kadar cömert
tir. Şimdi vergi çeşitlerinden başlaya
rak konuyu incelemeye çalışalım.

d.a.b.a. Yıllık Vergi

Roma hakimiyetiyle beraber 
özellikle Dioclatianus döneminde 
vergi sisteminde de yeni düzenleme
ler yapılmıştır2252. Bölgede yalnızca 
askerin iâşesinin sağlanması yeterli 
olmuyordu. Sivil hizmetlerin, kamu
sal taşımacılığın, saray masraflarının 
ve başkentin yiyecek ikmalinin sağ
lanması da gerekiyordu. Bunun için 
alman periyodik vergiler, emlak ver
gisine (indiktion) yani şehir halkının

kendilerinin sahip oldukları arazi ve 
mülklerinin kaydedildiği defterlere 
dayanılarak konulan yıllık vergiye 
dönüştürülmüştür. Köy halkı da kay
dedildikleri bölgeye bağlıydılar. Bu 
sistem imparatorluğun aynî ve nakdî 
bütçesini karşılamak, ordu için asker 
ve kamusal işler için işçi bulmak 
üzere her yıl ayarlanabiliyordu2255.

Yıllık vergiye ek olarak merkezî 
otorite tarafından özel ihtiyaçlarm kar
şılanması için zaman zaman taşraya 
özel vergiler de konulabiliyordu225^

d.a.b.b. SordidaMunera

O srhoene gibi sınır eyaletleri 
özel olarak ağır bir vergi yükü taşı
yorlardı. Çünkü buralarda zorunlu 
vergilere ek olarak askerler için buğ
day öğütülmesi ve ekmek yapılma
sı2255, kamu binaları için m alze
m e225*5, vasıfsız işçi ve zanaatçı temi
ni, askerlerin ve habercilerin ağırlan-

2252 Ostrogorsky, Bizans Devleti Tarihi, 31 vd.; Seidler, Bizans’ın  Siyasal Düşüncesi, 9
vd. ; G eç Roma İmparatorluğunun ekonom i tarihinde, Dioclatianus’un vergi sistemi 
üzerinde yaptığı reformlar, olumlu-olumsuz yönleriyle ço k  tartışılmıuştır. Bu vergi sis
tem inin en önem li özelliği, tek kalıp şeklinde ve ülkenin her tarafında aynen uygulan- 
mamasıydı. Y erel yönetim lerin özel şartları göz önüne alınarak, o bölgede sistem oluş
turulurdu. Urfa, doğal olarak Suriye bölgesi içinde mütalaa ediliyordu. Nitekim gerek 
Sasanîler ve gerekse Müslümanlar, bölgeye hakim  odukları dönem lerde hep Rom a’nın 
uyguladığı bu sistemi göz önüne almışlardır. ( The Cam bridge H istory o f İran  3 (1), 
ed. Ehsan Yarshater, Cambridge Un. Press, Tarihsiz, 588.

2253 Segal, Edessa, 120.

2254 Segal, Edessa, 120; bölgede vergiler daha sonraları da çeşitli isimler altında toplanılmış- 
tır (krş. Mor Dionsiyos Tell-Mahroyo, M ahıtbonuso IV, 148-151, 165-166).

2255 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LIV; Duval, H istoire d ’Edesse, 188.

2256 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LXXX-LXXXII; Duval, H istoire d ’Edesse, 193.
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m ası2207, müstahkem mevkilerin, 
yolların ve köprülerin bakımı gere
kiyordu2208. Bunun adı “Mıınera 
Sordida” (imece, angarya) idi2200. 
Daha çok işgücüne dayanan ve do
laylı bir vergi usulü idi.

Edessalılar özellikle da savaş za
manları oldukça tehlikeli olan Sordi
da Munerayı yerine getirmek zorun
daydılar. Örneğin 504-505 yılındaki 
kuşatma sırasında Edessalılardan 
Diyarbakır’daki askerî kamplara er
zak taşımaları istenmiştir. Çok zor 
olan bu göreve gidenlerin çoğu yol
da ağır kış şartları nedeniyle yük 
hayvanlarıyla birlikte donarak öl
müşlerdir22 0̂.

d.a.b.c. Collatio Iustralis
(Khrysargryon)

Toprak sahipleri ve orta sınıftan 
alman vergiler de vardı. Fakat bunlar 
fazla bir öneme sahip değillerdi. Bu 
kişiler özel vergilerden ve Sordida 
Munera’dan muaftılar. VI. Yüzyılın 
başında vergi yükü hafifletildiği za
man, bundan ilk faydalananlar şeh
rin soyluları olmuştur2201. Bütün

vergiler doğrudan veya dolaylı ola
rak kırsal kesimin sırtına yüklen
mekteydi2202. Ancak Collatio Iustra- 
lis (Khrysargryon) denilen vergi 
Constantinius’un zamanından bu ya
na sadece şehir sakinleri tarafından 
Ödenmekteydi. Bu vergi asıl olarak 
altın veya gümüş olarak toplanırdı, 
ancak Valens’den sonra sadece altın 
olarak toplanıldı. Bu vergi ilk önce
leri İmparator’un tahta çıkışında ve
ya tahta çıkışının daha sonraki beş 
yıllık kutlamalarında alınmaktaydı. 
Ancak V. yüzyılda her dört yılda bir 
toplanmaya başlanmıştır22®.

Bu vergi tüm “ negatiatoref den 
yani geçimini alım veya satımından 
elde edenlerden ve ücret karşılığın
da çalışarak sağlayanlardan alınmak
taydı. Yani tüccarlar, dükkan sahip
leri, zanaatkarlar, tefeciler ve fahişe- 
lerden toplanmaktaydı. Vergi mikta
rı kişinin sabit sermayesi üzerinden 
belirlenmekteydi. Bu sebepten kişi
nin mal varlığı, aletleri, hayvanları, 
köleleri ve aile fertlerinin sayısı dahi 
gözönünde bulundurulurdu. Hatta 
zaman zaman bu vergi kadınların ev

2257 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl.LXXXVII, XCIII-XCV; Duval, H istoire d’Edesse, 193, 196.

2258 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LXXXIX, XC-XCI; Duval, H istoire d’Edesse, 194.

2259 Segal, Edessa, 121.

2260 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LXXXII; Duval, H istoire d’Edesse, 193-

2261 Segal, Edessa, 126.

2262 Segal, Edessa, 122; Bölge Müslümanların yönetim ine geçtikten sonra da bu böyle olmuş
tur (geniş bilgi için bkz. Mor Dionsiyos Tell-M ahroyo, M ahıtbonuso IV, 122 vd.).

2263 Bkz. s.204
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eşyalarından; at, eşek, köpek... gibi 
ev hayvanlarından bile tarh olunu
yordu22®. Roma kanunlarına göre 
doktorlar, öğretmenler ve ressamlar, 
374’ten sonra ise kırsal kesimdeki 
zanaatkârlar bu vergiden muaf tutul
dular. Emekli askerler ve alt derece
deki din görevlileri ise bu vergiden 
kısmen muaftılar22®.

Vergiler önemli bir yoksullaşma 
sebebiydi22®. Collatio Iustralis ise 
ödeyenler için çok ağır bir vergiydi. 
Çok az vergi mükellefi, gereken pa
rayı dört yıl boyunca biriktirebilirdi. 
Ödeme için taksitlendirme yöntemi 
de zaman zaman uygulanırdı. Lüks. 
malların ticaretinin yapıldığı bir şehir 
olan Edessa’da bu vergi her dört yıl
da bir 140 libre civarında altın olarak 
alınmaktaydı22*47. Yine de Collatio 
Iustralis imparatorluğun tüm gelirle
rinin yirmide birinden fazlasını sağ
lamıyordu. Ekonomide tarımsal ağır
lık açıkça görülebiliyordu. Sanayi ve 
ticaretin önemi çok azdı22*48.

Mayıs 498’de İmparator Anasta- 
sius imparatorluk genelinde Colla
tio Iustaris’i kaldırdı22®. Anastasius 
bu verginin yerini emrindeki kişisel 
fonlardan gelen gelirle doldur- 
du2270 Collatio Iustaris’in kaldırılışı 
Urfa’da büyük çaplı bir bayram se
vincine yolaçtı. Dönemin kronikle
rinden Mar Yeşua, bu sevinci şöyle 
tasvir etmektedir: .. bu b a b e r  ü ze
rine bütün şehir, büyük kü çü k her
kes a k  elbiseler giyinerek, y a n a n  
tütsülerle dolu  bu hu rdan lık lar taşı
yarak , Tanrıya şükretm ek ve im pa
ratoru takdis için  B a d a ra k  Ayini 
y ap tık lar ı, M or Sergius ve M or 
Şem'un kiliselerine gittiler. Sonra  
şehre dönerek, b ir haftay ı sevinç ve 
eğlencelerle geçirip, bu eğlenceleri 
h er  y ıl ku tlam a kararı verdiler. B ü 
tün e ş r a f  (Ulu) K ilisenin2271 av lu 
sunda, d irekli g eçitler içerisinde  
eğlence ve z iyafetler y ap m ay a  baş
ladılar"22'12.

2264 Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 139; kr. Ostrogorsky, Bizans Devleti Tarihi,
59-60.

2265 Segal, Edessa, 122.

2266 Duval, H istoire d’Edesse, 149; B ölge için bu hep böyle olmuştur. Krş. Mor Dionsiyos 
Tell-M ahroyo, M ahıtbonuso IV, 123 vd.

2267 Mar Yeşua, Vekayiname, böl. XXXI; Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 140; 
Duval, H istoire d’Edesse, 167.

2268 Segal, Edessa, 139.

2269 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXXI; Duval, H istoire d ’Edesse, 167.

2270 Bkz. Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 139 vd.

2271 Havari Tom as Kilisesi. Bkz. s.257

2272 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XXXI; Vasiliev, Bizans İm paratorluğu Tarihi I, 139-140.
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d .a .b .d .  G ü m r ü k  Vergisi

Bir gelir kaynağı da ithal ve ihraç 
mallan üzerinden alınan gümrük 
vergisiydi. Roma yetkilileri İran’la 
imparatorluk arasındaki kervan ti
caretini hem desteklemeye hem de 
kontrol etmeye önem veriyordu. Bi
zans’ın aristokrat tabakası için özel
likle ipek çok önemliydi. İpek yolu 
Sasanî İmparatorluğunun sınırları 
içinden geçtiğinden dolayı, ipek ti
careti Sasanîlerin tekelindeydi. Yüz
yıllardan beri çeşitli diplomatik te
maslara rağmen Bizans ipek yolunu 
kendi kontrolü altına alamadı227 .̂ 
İki devlet de kaçakçılığı önlemek 
için çeşitli arayışlar içindeydi ve za
man zaman bazı önlemler alarak, 
konu ile ilgili yeni düzenlemeler ya
pıyorlardı. Bunlardan birisi de güm
rük kapıları idi. VI. yüzyılda bölge
de iki önemli gümrük kapısı vardı. 
Birisi güneyden, Mezopotamya yö

nünde Bizans topraklarına girerken 
Nusaybin, diğeri Aramiya’nm2274 
kuzey kısmından girerken Artaxata 
idi. Bu tarihten itibaren tüccarların 
başka yerlerden geçmeleri, güven
lik nedeniyle yasaklandı. Hatta 561 
yılında Roma ve İran arasında yapı
lan bir ticaret antlaşmasında, kaçak
çılık olayları için taraflara uluslar 
arası dava açma hakkı tanındı2275 
Geç Roma İmparatorluğu dönemin
de ithal ve ihraç mallan üzerinden 
%12.5’luk bir gümrük vergisi alın
maktaydı227 .̂

d.a.c. Vergilerin Toplanması

Vergilerin konulması ve miktarı 
imparator tarafından belirlenmek
teydi. Her eyalette vergilerin toplan
masının sorumluluğu ise, eyaletin 
valisine verilmişti2277. Yukarıda da 
belirttiğimiz gibi Eyalet valileri kendi 
bölgelerinin finans sorumlusu gibi 
davranırlardı2278. Vali, kendi adına

2273 Nihayet 552 yılında ticarî casuslar vasıtasıyla Suriye bölgesinden çaldığı ipek kozası 
neticesinde kendisi yetiştirmeye başlamıştır. Bkz. The Cam bridge H istory o f  İran  3 
(1), ed. Ehsan Yarshater, 571.

2274 B u  bölgenin adı Beyt A ram oyo’dur. Y ani Âramîlerin Ülkesi ve yaşadıkları coğrafya 
demektir. 2000-2500 yıl öncedenkalan bir ço k  Aramî-Süryâni kitabede bunlar yazılı ol
duğu halde, bu kelim e Batı kaynaklarına Armen, Armeen, Armena veya Ermenistan 
olarak geçm iş; bir çok  kim se bilm eden, bazı kim seler de kasıüı olarak kelim eyi Er- 
m enileri veya Ermenistan’ı çağrıştırır şekilde kullanmaktadırlar.

2275 The Cam bridge H istory o f  İran  3 (1), ed. Ehsan Yarshater, 571.

2276 Bkz. s.550

2277 Bkz. s.314-15; İslam fethinden sonra da bu uygulama aynen devam etmiştir; krş. Mor 
D ionsiyos Tell-Mahroyo, M ahıtbonuso IV, 134-135, 160-162,

2278 Bkz. s .314-15; D aha sonraki dönem  için de krş. Mor Dionsiyos Tell-Mahroyo, Mahıt- 
bonuso IV,122, 147-148, 160-162.
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vergi toplama görevine ( curia veya 
boule denilen) yerel belediye meclis 
üyelerini atar, onlar da bu görevi 
kendi birim lerine aktarırlardı2270. 
Curialarm görevleri babadan oğula 
tevarüs yoluyla geçerdi. Curia üyeli
ği ciddî finansal yükümlülükleri de 
içermekteydi. Örneğin vergi topla
makla görevli olduklarından, vergi 
oranları yükseldiğinde başgösteren 
açıkları da kapamak zorundaydılar. 
Curialar, bazı sıkıntılardan dolayı 
görevlerini zaman zaman bırakmak 
istemişlerse de, devlet buna izin ver
memiş, hatta bunu önlem ek için, ba
zı yasal düzenlemeler yapılmıştır.Va- 
li, vergisini ödem ekte güçlük çıka
ranları sert bir şekilde yola getirirdi. 
Edessa’da V. yüzyılın sonunda vali, 
vergi ödem ekten kaçman toprak sa
hiplerine şiddet uygulamaktan çe
kinmemişti2280. Vergi toplama m e
kanizması yavaş ve hantaldı. Geri

ödeme ümidi olmayan bazı hesaplar 
ise kapatılabiliyordu. Baskı ve ağır 
cezalardan dolayı borcunu ödeme
yenlerin sayısının çok az olduğunu 
görüyoruz2281.

d.a.d. Vergi Affı

Daha önce belirttiğimiz gibi ko
nulacak vergilerin miktarının belir
lenmesi merkezî yönetim tarafından 
yapılmaktaydı. Yıllık vergiler impa
rator tarafından imzalanmak zorun
daydı. Doğal olarak vergi affı da sa
dece İmparator tarafından yapılabi
lirdi. Bu genellikle eyalet valisinin 
önerisi üzerine yapılırdı. Vergi affı, 
daha çok savaş zamanlarında, tabiî 
afetlerin ve salgın hastalık, kıtlık gibi 
olayların sonrasında gündeme gelir
di. Bu durumlarda, bazen kökten 
bağışlanır, bazen indirim yapılır, ba
zen de ertelenir ve taksitlere bağla
nırdı2282.

2279 B u  uygulam aya benzer bir yöntem  sonraki dönem lerde de devam etmiştir. Vali her 
kasabaya iki ya da üç m emur gönderm ekte olup, onların emrinde de onar kişiden oluşan 
idare memurları bulunmaktaydı. Her mahalle için iki m ahalle şefi görevlendirilmekteydi. 
B ir kasabada 10 ya da 20 vergi tahsildarı olabilirdi. Krş. Mor Dionsiyos Tell-Mahroyo, 
M ahıtbonuso IV ,l6 0 - l6 l .

2280 Segal, Edessa, 121; Vergi toplam a yüzünden bölge insanı sürekli olarak bu şiddete 
maruz kalmıştır. Krş. Mor Dionsiyos Tell-Mahroyo, M ahıtbonuso IV, 122.

2281 Segal, Edessa, 121

2282 D önem in vakayinam elerinde bunun birçok örnekleri görülmektedir. Bunlardan birkaç 
örnek verm ek gerekirse; 4 9 9 -5 0 0 ’deki Vergi Affı: 499-500 yılında vukubulan Çekirge 
İstilası ve ardından gelen kıtlık felaketini rapor etm ek ve vergilerin affedilmesini istem ek 
am acıyla Vali şahsen İstanbul’a gider. Durumu imparatora arz eder. İhtiyaç sahiplerine 
dağıtılm ak üzere büyük miktarda para ile Edessa’ya döner. Ancak kıtlık devam eder. Bu 
sefer de bizzat. Piskopos Petrus vergi affı sağlam ak için İstanbul’un yolunu tutar. Ancak 
vergi affı sağlayamaz. İmparator piskoposu kökten eli bo ş gönderm em ek için bir miktar 
indirimde bulunur (Mar Yeşua, Vekayhıâme, XLII). 503-506  Arasındaki Vergi Affı:
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d.b. Dış Yardımlar

Edessa, ekonomik açıdan her za
man kendi kendine yeten bir şehir 
değildi. Savaşlar ve tabiî afetler neti
cesinde, başkentten dış yardım da 
alıyordu. Bu dış yardım bazen halka 
yönelik ve nakdî olurdu, bazen de 
şehrin onarımına ve restorasyonuna 
yönelik hem nakdî, hem de malze
meden oluşurdu.

d.b.a. Halka Yönelik
Nakdî Yardımlar

Savaşlar, tabiî afetler ve salgın 
hastalıkların sebep olduğu üretim

düşüklüğü ve kıtlıklar yüzünden sık 
sık acı çeken ve yoksullaşan Urfa 
halkı, zaman zaman Roma impara
torlarının himmetiyle gelen nakdî 
yardımlarla ayakta kalmaya çalış
mıştır. Ancak bu yardımlar halka ve 
.şehir ekonom isine rahat bir nefes 
aldırmaktan ziyade, insanların aç
lıktan ölmelerini önlem eye yönelik
ti. Örneğin 500 yılındaki çekirge 
afetinden sonra şehrin valisi impa
ratora gitmiş ve sadece fakir ve yok
sullara dağıtılmak üzere bir miktar 
para getirmiştir. Mar Yeşua, valinin 
bu paraların bir çoğunu yoksulların 
boyunlarına kurşunla mühürlettiği-

503-506 yıllarında İran’a karşı yapılan savaşlarda 52.000 askerin bakımını üstlenen Os- 
ro ho ene’nin vergileri bu üç yıl boyunca İmparator Anastasius tarafından kaldırılmıştır. 
Bunlardan birincisi, 25 Aralık 503’teki savaşta (Kabad’m Urfa Kuşatması) bitkin düşen 
M ezopotam ya’da İmparatorun vergiyi affeden bir fermanıdır. İkincisi, 504-505 yılma ait
tir. D evam  eden savaş nedeniyle Piskopos Petrus ikinci kez vergilerin azaltılması için İs
tanbul’a gider. Görev yerini terkettiği ve valinin yetkilerine tecavüz ettiği gerekçesiyle 
İm parator Anastasius tarafından azarlanır. Anastasius, Petrus’a “Eğer (Edessa) kutsanmış 
şehrine bir iyilikte bulunmak doğru olmuş olsaydı, Tanrı’nın kendisinin, herhangi bir 
adamın ikna etm esine gerek olm aksızın onu kendisinin kalbine koyacağını’’ söyler. Pis
kopos Petrus, İmparator tarafından sert karşılanmasına rağm en isteği kabul edilmiştir. 
İmparator, piskopos hâlâ başkentte iken ona söylem eden tüm M ezopotam ya’nın ver
gilerini affettiğini bildirir. Üçüncüsü ise, hâlâ devam eden savaş neticesinde İm
paratorun, 505 yılı için de tüm M ezopotam ya’da vergi affını içeren fermanıdır (Mar 
Y eşua, Vekâyinâme, böl. XXXIX, LXXVTII, XCII; krş.Duval, H istoire d ’Edesse,184-185, 
191-192; Segal, Edessa, 121, 160). İmparator lüzumu halinde vergiler hakkında görüş bil
dirme yetkisini sadece askerî yönetim e vermiştir. 506 yılında İran’la yapılan savaş, barış
la sonuçlandığında Anastasius, Bizanslı kom utan ve yardımcısına vergileri azaltma yet
kisi verdi. Onlar da Diyarbakır’da tüm, Edessa’da ise vergilerinin yansının affedilmesine 
karar verdiler (Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XCIX; Duval, H istoire d’Edesse, 196; 
Segal, Edessa, 121). Bu aflarının yanısıra bir de hiç vergi verilm eyen dönem ler vardı. 
Yılın beşinci ayında, m uhtem elen Şubat veya Mart ayında, Aziz Tom a’nın hatırasına bir 
kutlama yapılırdı. 30 gün süren bu festival sırasında kum lan pazarda vergi ödemeksizin 
alış-veriş yapılırdı (Bkz. s.531 vd.).
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ni ve ayrıca her birine günde birer 
ekmek verildiğini kaydetmekte- 
dir2283

Mar Yeşua, bu uygulamanın sa
vaş ve felaket zamanların da hep 
tekrarlandığım, örneğin İran Kralı 
Kabad’m 503 Eylül’ündeki Edessa 
kuşatmasından228  ̂ sonra, General 
Areobindus’un, şehir halkının bu 
kuşatma esnasında gösterdikleri 
kahramanlıktan ötürü, bütün köylü
leri Ulu Kilise’de toplayıp 300 dinarı 
aralarında paylaştırdığını yazar2285. 
Yine yazarımız 505 yılında Amid’in 
Perslilerden geri alınması üzeri-,. 
ne2286j faRir halkın mağduriyetini gi
dermek için Amid’de olduğu gibi 
Edessa’da da imparatorun emriyle 
parasal yardım yapıldığım, “im para
torun nazırı Urbikius, Urfa’da ihti
yacı olan her kadına bir trimesi- 
on2287 ve fjer çocuğa biner dir
hem 2288 dağıttı” şeklinde miktar be
lirterek kaydeder22851.

d .b .b . Şehrin O naranına, 
Yönelik N ak d î ve 
M alzem e Yardım ı

Edessa, gerek sık sık uğradığı sel 
felaketleri yüzünden ve gerekse Ro- 
ma-İran mücadelelerinin cereyan 
ettiği bölgede bulunması hasebiyle, 
büyük tahribatlara uğruyordu. Şeh
rin gelirleri bu tahribatların onarıl
masına yetmiyordu. Bu nedenle im
paratorlar zaman zaman nakdî yar
dımla beraber malzeme, mühendis 
ve ustalar göndererek bu onarım ve 
restorasyon faaliyetlerini bizzat ger
çekleştiriyorlardı. Bu bağlamda İran 
kuşatmaları sonucu defalarca bü
yük tahribata uğramış Edessa surla
rı, her seferinde onarılmış, ayrıca 
şehirde zarar gören binalar restore 
edildiği gibi, ihtiyaç duyulan bazı 
yeni resmî binalar da inşâ edilmiş
tir225̂ .

İmar faaliyetleri açısından Edes
sa’ya yapılan en büyük yatırım hiç

2283 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. XLII.
2284 Bkz. s.207 vd.
2285 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LXIII, LXVI.

2286 Bkz. s.213 vd.
2287 altın paranın üçte biri.
2288 bir dinar,
2289 Mar Yeşua, Vekâyinâme, böl. LXXXIV.
2290 Bu konuda bkz. s.215 vd.
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şüphesiz Justinian’m inşa ettirdiği ne büyük bir sel felaketine maruz 
kanaldır22^1. Yaklaşık olarak her kalan Edessa, bu sayede korkulu rü- 
yüzyılda bir Daysan’m taşması üzeri- yasını atlatmaya çalışmıştır.

2291 Justinianus kanalı: Edessa, 201, 303, 413 yılarında büyük sel felaketleri yaşamıştı. 525 
yılındaki felakette ise, Justinian amcası Justin I.’in yanındaydı. 527 yılında imparator ol
duğunda, Doğu ile ilgili projelerinin içerisinde, Edessa’nın bir daha böyle bir felaket yaşama
ması da bulunuyordu. Justinianus gerekli hazırlıkları yaptırdıktan sonra Edessa’ya bir kanal 
inşa etmeleri ve nehrin akış yönünü değiştirmeleri için Constantinople’den mühendisler gön
derdi.
Procopius kanal yapımını şöyle anlatmaktadır: “ taşan dere dış surlarınn büyük bir bölümünü 
ve peribolos (dış surla ana sur arasındaki üstü kapalı yürüyüş yoluj’u yerle bir etmişti... Jus
tinianus böyle bir felaketin tekrar yaşanmaması için etkili önlemler aldı. Peribolosun önün
de dere için yeni bir kanal yaptırmayı başardı. Bunu şöyle bir tedbir almak suretiyle yaptı: 
Derenin sağındaki arazi daha önce düz ve alçaktı, oysa onun solunda suyun o tarafa doğm 
dönmesine veya her zamanki yatağmdan sapmasma mani olan, onu kuvvetlice şehre doğru 
yönlendiren, dik bir yamaç bulunmaktaydı. Sular kabarıp şehre doğru şiddetle aktığında 
derenin sağında ona engel olacak herhangi bir şey yoktu. Böylelikle o tüm bu yamacı düzelt
ti. Bir yandan yamacın solundaki alanı çukurlaştırıp, onu derenin yatağından daha derin bir 
hale getirirken, öte yandan nehir alışılagelen düzeninde akmaya devam ettiği sürece şehrin 
onun faydalarından yoksun kalmayacağı şekilde derenin sağ tarafında her biri bir yük arabası 
büyüklüğündeki taşlardan koca bir duvar yaptırdı. Dere kabardığı ve taştığı zaman onun 
makul bir miktarı eskiden olduğu gibi yine şehrin içinden akacak, geri kalanı ise mecburen 
kanaldan geçerek, yakındaki at meydanının (hipodrom) arkasından akıp gidecekti. Böylece 
dere her türlü beklentiye aykın olarak insan becerisi ve ileri görüşlülüğü ile mağlup edilmiş 
oldu”. Şehrin kuzeybatısındaki bu set, dereyi şehrin kuzey ve doğu surları dışındaki yapay 
bir kanala yönlendirmekteydi. Dere; çok kabardığında fazla sular derenin güney ve sağ 
tarafmdan şeddi aşmakta ve batı surlan boyunca güneye doğru dere yatağının eski yolunu 
izlemekteydi. Bu şekilde şehir eski baskınlardan kurtuldu.
Geç tarihli admı bilmediğimiz bir kronik yazarı yapılan bu barajın orijinalini Selevkos ve 
Nemrud’a, yenilenmesini ise Addai’ye mal etmektedir. Ancak yapılan tüm çalışmalara rağ
men Daisan yine de tam olarak dizginlenememiştir. Kanal sonraki yüzyıllardaki sel baskın
larını önleyememiştir. Onarılamayacak duruma gelen kanal nedeniyle Edessa tekrar 
Daisanın merhametine bırakılmıştır. Justinianus sadece kanal yaptırmakla yetinmedi. 
Mühendisleri derenin ve ona katılan ilkbahar yağmurlarının şehrin içindeki yolunu da 
düzenlediler.
Yine Procopius bunu şöyle dile getirmektedir: “İmparator dereyi şehrin içine girdikten son
ra tabiî düz bir yol izlemeye zorladı ve yolundan sapmaması için onun her iki kenarına yük
seklikler inşa ettirdi. Böylece şehrin dereden elde ettiği menfaati muhafaza etmekle kalmadı 
aynı zamanda onu derenin verdiği korkudan da kurtardı” (Segal, Edessa, 187-189; Duval, 
Histoire d’Edesse, 8-11, 201).
Yaptığı bütün çalışmalardan dolayı imparatora duyulan minnet ve saygınm göstergesi olarak 
şehre Justinapolis adı verilmiştir. 667 Kasım’ında şehir Müslümanların yönetimi altındayken 
de bir sel felaketi meydana geldi. Surları yıkan sular binlerce insanın ölümüne sebep oldu. 
Mart 740’da meydana gelen sel felaketinde ise ölen olmadı. Sular duvarları yıkarak şehre gir
di ve önüne gelen her şeyi yıkıp sürükledi. İnsanların doğu su kapılarım açmaları ile şehir 
tamamen su altında kalmaktan kurtarıldı. 834-835’deki sel ise gece vakti insanları uykuda 
yakaladı. Sular yine batı duvarlarından şehre girip doğu duvarlarım yıkıp vadiye akana kadar 
3000 kişinin ölümüne sebep oldu (Bkz. Segal, Edessa, 203-204).
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